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ed  meget  blandede  Følelser  be- 
tragter Okcidenten  i  vor  storm- 
fulde Tid  den  østerlandske  Ver- 
den. Mange  tro,  at  den  mangler 
sin  fordums  Tiltrækningskraft 
og  er  bleven  til  en  sørgelig, 
øde  Tumleplads  for  vanslæg- 
tede Folkefærd ;  for  andres  Øjne 
svæver  Forfaldets  kaotisk  be- 
vægede Billed,  og  atter  andre 
skue  med  Resignation  ud  imod 
hin  fjærne  Fremtid,  da  de  samme 
store  Forandringer  i  kulturhisto- 
risk og  civilisatorisk  Henseende, 
som  Vestlandene  have  været 
underkastede,  ogsaa  maa  finde  Sted  i  Østerland  ....  Ved  Siden  af 
disse  Separatister  findes  der  imidlertid  endnu  stadigt  et  stort 
Publikum ,  der  ikke  bedømmer  Orienten  slet  og  ret  efter  de 
Kjendsgjerninger,  den  nu  frembyder,  men  vender  sig  mod  For- 
tidens livfulde  Fremtoninger  for  at  finde  Nøglen  til  Forstaaelse  af 
Nutiden    og    for    ud    af  Resultaterne   af  dette   dobbelte    Studium   i 
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[udledning. 

Aanden  at  konstru  g    an  Verden,  dei  jennemvævet  med 

de  mest  straalende  Mind. 

lut. it  Steds  i  Verden  indeholde  Navnene  paa  Lande  og  Foll 
slag    en    lignende    Fylde    at    Skikkelser   <>g    Begivenheder    ^>m    i 

Orienten.  Mange  l>ill«-*ler  bær«-  vi  i  \.>rt  Bryst  tr.t  Barndommen 
af,    andre    form«  naar    vor«     1  .mk.  r   ere  modnere,    til  overvæl- 

dende Minder.  Som  «-t  hemmelighedsfuldt  og  dog  haandgribeligt 
Aandekor  svæve  de  halvt  glemte  Heroer  fra  den  tidligste  Kultur- 
periode omkring  paa  deres  øde  Hjemsteder,  over  hvilke  der  nu 
ruger  en  Stilhed,  som  paa  en  Kirkegaard.  Det  er  Taagebilleder, 
som  Sjælen  skaber  med  sit  utrættelige  Reflexionsarbejde,  og  med 
hvilke  den  er  lige  saa  fortrolig  som  med  Hverdagslivets  Fæno- 
mener. Kun  sjældent  forflygtiges  Taageskikkelserne  lig  indholds- 
løse ( ijoglebilleder;  for  det  meste  vinde  de  Form  og  Farve,  og 
den  lyse  Drøm  bliver  til  Virkelighed,  naar  de  forsvundne  Lande 
stige  op  af  den  blege  Dæmring  og  træde  frem  for  den  grublende 
Acind  i  forklaret  Lys. 

Det  er  et  vidunderligt  Skuespil,  naar  Tanker  og  Følelser  saaledes 
jage  hverandre !     Horisonten  bliver  klar,   de  gyldne  Taager  svinde 
bort,   og  paa  Lysbølgerne    svømmer  der   et  Land,    fuldt  af  Klippe- 
bjærge.     Paa  dets  Tinder  ligger  hist  og  her  den  sølvklare  Sne,  og 
i  Kløfterne   juble   fribaarne  Hyrder,    naar   den  lyse  Morgen  kalder 
dem    op    til   Alpegræsgangene    ....    Vi    følge    dem    op    paa    den 
vældige  Bjærgtop,   højt    op,    næsten   i   de   flyvende  Skyers  Region, 
for    med    vore  Øjne   at   omfatte   et   ualmindelig  tiltrækkende  Pano- 
rama   ....    Det    er   Albanien,    som   ligger   for    vor  Fod,    først   en 
Labyrinth  af  romantiske  Kløtter,  saa  langstrakte  Dale  med  mæan- 
drisk  snoede  Floder,   der  lig  Sølvtraade   løbe   gjennem    det  grønne 
Dalland.     Hist   ude  i  Horisonten,   hvor  deres  Vande  forsvinde,   ud- 
strækker  Havets    graa   Flade    sig,    og    dets   Strande    ere    kantede 
med   gulbrune    Husmasser.      Det    er   Durazzo   ved    en   flad   Havne- 
bugt    —     Skyggen    af    hint    stolte     Dyrrhakium,     der     en     Gang 
kappedes  med  det   mægtige  Rom  i  Glans  og  Yppighed.     Længere 
mod    Syd    strejfer    Blikket    den    høje    Kyst,     hvor    de    keravniske 
Bjærge  knejse   —    »det   af  Tordenen    ramte   Bjærg«    med   Klippe- 
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porten  til  Underverdenen  ....  Kulisserne  drejes,  og  vi  høre  en 
hemmelighedsfuld  Kislen.  Kn  sølvklar  Strøm  styrter  ned  i  Dybet 
med  dets  Skygg^e  af  mørke  Graner.  Det  er  wStyxfloden,  og  det 
nye  Land,  som  viser  sig  for  vore  Øjne,  (ir  den  græske  Peloponnes* 
hellig-e  Jord  med  Arkadiens  Klippetoppe,  den  brusende  Alfejos 
med  sine  Lavrbærlunde  og  de  uoverskuelige  Ruinmindesmærker. 
Vi  staa  allerede  paa  Akrokorinth  og  se  Attikas  solrige  Landskab 
udbredt  foran  os  som  Legetøj.  I  Dybet  glimter  den  korinthiske 
Bugt,  og  langt  imod  Nord  knejser  Parnassets  snedækte  Top  med 
det  gamle  Orakels  Pinjelund. 

Nu  blive  Farverne  mere  og  mere  grelle.  Akropolis'  Søjler 
tegne  blændende  hvide  Linjer  paa  det  mørke  Himmeldække,  og 
bag  dem  følge  lavrbærprydede  Fjældøer  i  evigt  Formskifte  .... 
En  Sky  berøver  os  dette  fortryllende  Skuespil,  og  majestætisk 
rager  et  Kæmpebjærgs  Klippetoppe  op  over  det  hele  Land.  Vi 
ere  ved  Olympen,  Gudernes  hellige  Bolig.  Den  dejlige  Dal  med 
Klippevæggene  og  Platanskyggerne,  med  sine  sølvklare  Strømme 
og  rislende  Bølger,  er  Tempe  —  et  Paradis  til  alle  Tider.  Men 
imod  Nord,  hvor  Olympens  tætte  Skovbælte  sænker  sig  ned  i 
Kløfterne,  udfolder  der  sig  et  vidunderligt  Skuespil  for  vore  Øjne. 
Det  er  Persernes  uhyre  Hærmasser,  der  vælte  sig  ned  over  det 
solrige  Thessalien,  og  midt  iblandt  dem  sidder  Kong  Xerxes  paa 
sin  af  otte  Skimler  trukne  Stads  vogn.  Kun  et  Øjeblik  ser  man 
denne  Menneskelavine  rase  forbi,  saa  bliver  det  stille,  alene  Havet 
gynger  sagte  for  Sydvindens  Pust,  der  strejfer  det  flade  Land. 
Der  er  ensomt  her;  thi  den  macedoniske  Slette  huser  ikke  længer 
en  Filip  eller  en  Alexander.  Hvor  fordum  Pella  laa,  som  frembragte 
Asiens  Betvinger,  dér  knejse  nu  de  hvide  Minareter  i  en  lille 
tyrkisk  Stad,  og  af  den  gamle  Herlighed  er  intet  andet  tilbage 
end  nogle  Murbrudstykker  i  en  lav  Sump.  Fantasien  vilde  gjærne 
mætte  sig  med  alexandrinsk  Herlighed ;  men  Billedvexlen  er  rivende. 
Først  trænger  Saloniki  sig  frem.  Vi  mindes  kun  et  Øjeblik  hin 
bistre  Murad,  der  kvalte  »Levantens  Babel«  i  Blod  og  Jammer  for 
at  plante  den  sande  Tros  Standard  paa  Fæstningstinderne  .... 
Den    lyse    Tankeleg    afbrydes    brat.      Vel    kan     det     uforlignelige 
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mtinope]    med    ->in    Kuppelpryd,    med    Bosporus'    melodiske 
Brusen,    med   Bit  Virvar  al  Minaret  sine   brogede  i  kke 

dræbe   al    Illusion;     men    dette    Sted    tilfredsstiller    os    ikk*-      thi 
Osmanerne    li  ireralt,    trods    deres    Glan  Herskerstorhed, 

rladt   '-ti   usigelig    romhed,   for   ikke  at   tale  om   den    ufattelige 
Elendighed,  der  klæber  ved  deres    Bedrifl 

Vi  flygte  fra  del  overvundne  Byzanz  og  dets  rygende  Ruiner, 
under  hvilke  den  sidste  Palæolog  Ligger  begravet  langt  bort  o 
Havet,  fra  hvilket  venlige  Øer  smile  os  i  Møde.  Dér  er  ogsaa  Rhodus 
med  sin  Riddervej,  der  er  bleven  til  Støv,  og  med  sit  ældgamle  Dynd. 
Man  synes  endnu  at  fornemme  den  gjaldende  Torden  at  Sulejmans 
Belejringsskyts ;  men  heldigvis  er  det  kun  en  Illusion;  thi  Kampen 
mellem  Korset  og  Halvmaanen  har  i  tiere  Aarhundreder  været 
endt  paa  den  yndige  0,  der  en  Gang  beboedes  af  Heliaderne, 
Solgudens  Børn  ....  Der  er  stille  paa  det  lyse  Hav,  græske 
Svampfiskeres  Baade  flyve  af  Sted  paa  deres  lette  Vinger,  og  hist 
ude  i  Horisonten  ved  det  hellige  Delos  sender  et  stort  Dampskib, 
der  kommer  fra  Kretas  Strande  og  styrer  hen  imod  Anatoliens 
Kyst,  sin  Røgsøjle  i  Vejret.  Dets  Maal  er  vel  det  yndige  Smyrna 
med  sin  Mylr  af  Huse  ved  Foden  af  det  gamle  ærværdige  Bjærg. 
Vi  ere  i  Homers  Verden,  hvis  mythii-ke  Skikkelser  fængsle  os  et 
Øjeblik,  for  derpaa  at  blive  erstattede  med  langt  mere  ædruelige. 
Langt  imod  Øst  hæver  der  sig  skovkransede  Terrassebjærge,  som 
til  sidst  fortabe  sig  i  et  steppeagtigt  Højland.  Den  Jordbund,  vi 
betræde  her  —  Frygien,  Galatien,  Ikonium  —  er  Tyrkervæsnets 
Vugge.  Rigtig  nok  naa  Minderne  her  tilbage  til  den  fjærneste 
Oldtid;  man  behøver  blot  at  tænke  paa  Midas'  Gravsted  eller  paa 
Pessmus'  Grusdynger  og  andre  Ruiner.  Den  dorske  Halys  lister 
sig  gjennem  næsten  ubeboet  Land  forbi  den  snedækte  Argæus. 
Alexander  overskred  den  dér,  hvor  dens  Bredder  er  graalig  gule 
Højder,  øst  for  Angoras  frugtbare  0.  En  anden  Verdenserobrer  — 
den  bistre  Tatar-Khan  Timur  den  .»lamme«  —  synes  at  have  be- 
nyttet det  samme  Overgangssted,  da  han  drog  til  Angora  for  at 
raabe  et  betænkeligt  og  energisk  »Holdt«  til  det  næppe  opstaaede 
osmaniske  Rige. 
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Vi  forlade  disse  trøstesløse  rumlepladser  for  asiatiske  Horder. 
Steppen  forsvinder,  og  der  viser  sig  uhyre,  dybt  sænkede  Dale 
med   brusende  Katarakter,     Vi   staa   paa  Ararats  Top  og  ^<:  ned 

paa   et   uddødt  Land.      Armenien   er    ikke   mere.      Detfi  kmporier  ere 

sunkne  lien  i  Støv,  og  de  gamle  Konger  —  Tigranes,  Erovant, 
Aschad,  Tiridates  sva-vc  som  Skygger  over  Ruinerne  af  bagra- 
tidiske  og  sassanidiske  Residensstader.  Men  mod  Syd  vinker  et 
andet  Trylleland  os  —  Mesopotamien.  Kn  varm  og  dog  kysk 
Foraarsaften  vandre  vi  hen  over  Ninivehs  Ruiner  og  glædes  ved 
det  Blomstertæppe,  som  Naturen  har  udbredt  over  Fortidens  Grave. 
Hist  ovre  bruser  Tigris,  og  den  hvide  Stad  Mossul  straaler  med  sin 
Pryd  af  Moskeer.  Og  naar  vi  følge  Tigris,  fortabe  vi  os  i  den 
gulig  graa  Ørken ,  stedse  dybere  og  dybere ,  indtil  et  dæmrende 
Billed  afbryder  den  trøstesløse  Ensomhed.  Vi  have  betraadt 
Islams  mest  mindeværdige  Jord  —  vi  staa  paa  arabisk  Omraade. 
Endnu  en  Gang-  hæver  den  for  længst  blegnede  Æventyrverden 
i  »Tusend  og  én  Nat«  sig  op  fra  det  ruinagtige  og  usle  Bagdad. 
Intet  formaar  at  sprede  vore  lyse  Fantasilege ,  selv  ikke  den 
uhyggelige  Færd  af  de  persiske  Døds-Karavaner,  som  istemmende 
Lovsange  drage  forbi  vore  Øjne  til  de  fjærne  Passionssteder  ved 
Evfrat.  Dér  ligger  en  Grav,  som  er  langt  vigtigere  for  os  —  det 
døde  Babylon.  Fra  det  babyloniske  Taarns  ensomme  Højde 
overse  vi  en  uhyre  stor  Ørk  —  et  Ocean  i  sin  Slags.  Det  har  sine 
Rædsler  for  de  Karavaner,  der  ugevis  drage  igjennem  det  .  .  .  . 
Men  for  Fantasien  ere  disse  Rumforhold  intet,  en  Dekoration, 
som  forandres  i  et  Nu  ....  Og  hvad  se  vi  bag  den?  En  hvidgraa 
Stad  paa  en  høj  Bjærgflade  med  stejlt  Fald  ned  mod  en  solrig 
Dal,  der  beskygges  af  Olietræer.  Dér  knejse  Palmer,  Minareter 
og  en  mægtig  Kuppel,  paa  hvilken  Halvmaanen  blinker.  Landet 
rundt  omkring  er  goldt  og  stenet;  Skraaninger  og  Høje  prydes 
kun  af  blaagrønne  Olietræslunde.  Der  lyder  Salmesang  fra  Gaderne, 
og  Processioner  vandre  forbi,  næppe  synlige  for  Iagttageren,  der 
ser  ned  i  denne  vidunderlige  Stad  fra  den  runde  Bjærgtop.  Hint 
Bjærg  er  Oliebjærget,  og  den  vidunderlige  Stad  —  Jerusalem. 
Hvor   det   er   sørgeligt,   at   den    højtidelige  Stemning,   med  hvilken 


Indledning 

\i  betræde  Palæstina,  bliver  saa  føleligt  formørket  ved  Nutidens 
elendige  Fremtoninger.  Vi  klynge  os  rigtig  nok  til  Legenden 
alle  dens  Undere  oplives  atter  i  vor  Erindring;  men  det  Indtryk, 
som  Snavs,  Forfald,  Løgn  og  Bedrag  fremkalder  ved  hvert  skridt, 
•r  ai  en  næsten  overvældende  Magt  Vi  beholde  imidlertid  de 
venlige  Minder  fra  Palæstina,  vi  glemme  heller  ikke  de  syriske 
Stæder,  navnlig  ikke  det  haverige,  yndige  Damaskus,  naar  vi 
modtages  gjæstevenligt  af  Kairo,  en  anden  vidunderlig  Stad  i 
vore  Vandringers  tredje  Verdensdel.  Ogsaa  her  flokkes  mange 
Aartusenders  Skikkelser  og  Fremtoninger  i  overvældende  Mængde. 
En  Vandring  paa  Grave  øver  en  sælsum  alvorlig  Tiltrækningskraft 
paa  Sjælen.  Vi  vandre  paa  denne  Gravjord  op  ad  hele  Nilen, 
derpaa  til  Middelhavets  Bredder,  indtil  vi  standse  paa  Karthagos 
Borghøj  ....  Naar  Læseren  har  tilbagelagt  denne  uforlignelige 
Vej  gjennem  tre  Verdensdele  med  os,  saa  vil  han  tilstaa,  at  Ori- 
enten, til  Trods  for  at  Livets  Aften  etterhaanden  sænker  sig  ned 
over  den,  nu  som  før  har  sine  uudtømmelige,  levende  Skjønheder 
i  >g  ^ine  uforanderlige,  livfulde  Skikkelser  og  vel  vil  beholde  dem  i 
lang    Tid  endnu. 
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Qgxlbanien  er  maaske  det  af  Balkan-Halvøens 
Lande,  der  i  de  mange  Aarhundreders  Løb  har 
mistet  mindst  af  sin  oprindelige  Karakter.  I  de  mest 
bevægede  historiske  Perioder,  den  Gang  da  Roms 
Verdensherredømme  strakte  sig  ud  over  Adriater- 
havet og  oversvømmede  Orienten  med  sine  Jærn- 
Legioner,  lige  som  ogsaa  senere  under  den  storartede 
Forvirring,  som  Folkevandringen  havde  voldt  paa 
hele  Fastlandet,  ja,  endog  forplantet  til  Asien 
og  Afrika,  traadte  Albanien  aldrig  helt  frem  fra 
sin  afsluttede  Tilstand.  Medens  Strandbæltet  snart 
blev  draget  ind  under  det  antike  Kulturomraade, 
medens  der  i  Stedet  for  blomstrende  græske 
Kolonier    opstod   endnu    mere    blomstrende, 
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i    .      Stabelstæder,  vedblev   det  i  i  inden  Liggende  barske 

Højland  at  uberørt  ai   en   saadan    velsignelsesrig  Indflydelse. 

Seh  ild  Dyrrhakium  med  sin  brogede,  orientalsk-okcidentalske  Folke- 

ngde  ble\  den  mest  straalende  Søstad  i  Dlyrien  og  overhovedet 
i  den  nærmeste  1  >  *  - 1  ai  Orienten,  da  en  Cæsars  og  en  Avgustus' 
Herskerpragt,  en  Pompeju  enAntonius'  Skæbne  selv  i  aandelig 

Forstand  havde  forbundet  den  prægtige  Havnestad  inderligt  og 
uadskilleligt  med  Rom,  serv  da  beboedes  det  indre  Albaniens 
vilde  Kløfter  af  en  raa,  uciviliseret,  Lovløs  og  troløs  Slægt,  hos 
hvilken  et  Aartusendes  Kulturbevægelse  ikke  efterlod  noget  Spor. 
Og  saaledes  er  det  endnu  den  Dag  i  Dag.  Naar  verdens- 
historisk« •  Begivenheders  Højvande  har  hjemsøgt  Dale  og  Sletter, 
fejet  Stæder  og  Mindesmærker  bort  —  saa  have  de  dog  skaanet  Høj- 
landene. Hvad  her  fandtes  af  Bygmesterarbejde  paa  Kulturbæltet 
mellem  Dyrrhakium  og  Aktium,  det  sank  i  Grus,  og  Sumpe 
traadte  i  Stedet  for  de  gamle  Havne,  der  vare  fulde  af  et  livligt 
pulserende  Liv.  Højlænderne  have  næppe  sporet  denne  For- 
andring. De  op  traadte  rigtig  nok  i  Middelalderen;  men  den  Gang 
var  det  allerede  for  længe  siden  forbi  med  Kyststrækningernes 
Glans,  og  Albaneserne  fandt,  hvad  de  søgte,  krigersk  Tidsfordriv, 
som  Normannerne,  Hohenstauferne ,  Anjou'erne,  Venezianerne, 
Serberne,  Bulgarerne  og  endelig  Tyrkerne  indførte  til  det  albane- 
siske  Land. 

Forskerne  anse  Albaneserne  for  et  Urfolk  i  Balkan-Landet,  og 
deres  Afstamning  føres  tilbage  til  Pelasgerne.  Naar  det  imidlertid 
af  og  til  bliver  gjort  gjældende,  at  Pelasgerne  vare  de  gamle  Illyrers 
(altsaa  ogsaa  Albanesernes)  Stammefædre,  saa  kan  man  indvende 
derimod,  at  Balkan-Landet  i  de  ældste  Tider  var  beboet  af  Folke- 
slag af  den  thrako-illyriske  Stamme,  som  er  af  iransk  Æt,  og  at 
følgelig  Pelasgerne  lige  over  for  disse  Thrako-Illyrere  ikke  kunne 
gjælde  for  deres  Forfædre.  Det  staar  tvært  imod  temmelig  fast, 
at  Pelasgerne  dannede  den  sydligste  Gren  af  den  thrako-illyriske 
Slægt,  til  hvilken  ogsaa  Macedonierne ,  Lelegerne,  Geterne  og 
Dacierne  maa  regnes.  Thrakerne  beboede  den  østlige,  Illyrerne 
den    vestlige  Halvdel    af  Balkan-Halvøen;    til  de   førstnævnte   maa 
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ogsaa  tiere  af  Lilleasiens  Folk  regnes  —  f.  Kx.  Frygerne  —  og 
det  er  i  alt  Fald  af  stor  [nteresse,  at  O.  Blau  har  forsøgt  at  tyde 
de  lyciske  Sprog  ved  Hjælp  af  det  albanesiske.  Derved  er  Sprog- 
Slægtskabet  mellem  de  thrako-illyriske  Folk  slaaet  fast,  og  dfet  er 
tillige  bevist,  at  Albaneserne  nedstamme  fra  den  vestlige  Gren  af 
denne  Gruppe,  Illy rerne.  Pelasgerne  staa  altsaa  sideordnede  som 
et  andet  Folk  af  denne  Folkefamilie.  Det  er  for  øvrigt  endnu  ikke 
længe  siden,  at  man  erklærede  Pelasgerne  for  et  Folk  af  semitisk 
Æt,   og  den  Anskuelse  er  endnu  ingenlunde  helt  besejret. 

Til  de  fordums  ethnologiske  Uklarheder  knyttede  der  sig  i 
Tidens  Løb  et  fuldstændigt  Virvar  med  Hensyn  til  det  albanesiske 
Folks  moderne  Benævnelse.  Ordet  »Albani«  er  af  keltisk  Op- 
rindelse og  betyder  i  sin  Rod  Alb  eller  Alp  »hvid«  eller  »højt 
Bjærg«.  De  skotske  Højlændere  kalde  sig  i  deres  Sprog  Albanach 
og  deres  Bjærgland  Albain,  og  det  er  i  alt  Fald  i  dette  Tilfælde 
af  Vigtighed  at  vide,  at  der  i  Oldtiden  endnu  fandtes  to  andre 
Lande,  som  hed  Albanien,  nemlig  et  i  Kavkasus  og  et  andet  i  det 
nordlige  Britannien.  Det  er  ogsaa  paavist,  at  der  allerede  paa 
Ptolomæus'  Tid  existerede  et  Folk  i  Illyrien,  der  kaldtes  »Albani«  .  . . 
Paa  Grundlag  af  denne  uangribelige  Etymologi  gjøres  det  nu 
gj ældende,  at  det  albanesiske  Navn  Albanien,  Schkiperia  eller 
Skiperia  fuldstændig  dækker  Begrebet  Bjærgland,  hvorefter  altsaa 
Schkipetar  eller  Skipetar  skulde  betyde  Bjærgbo.  Men  lige  over 
for  denne  Fortolkning  staar  en  anden,  der  hidrører  fra  Albane- 
seren  Vassa  Effendi,  altsaa  fra  en  Søn  af  dette  Folk.  Han  sætter 
Ordet  Shqypetår  (saaledes  skriver  han  det)  i  Forbindelse  med  den 
epirotiske  Kong  Pyrrhus'  Sejerstog.  Det  uforlignelig  glimrende  og 
raske  Krigstog  mod  Rom  skal  have  givet  Pyrrhus'  Soldater  An- 
ledning til  at  sammenligne  det  med  »Ørnens  Flugt«.  Ørn  hedder 
paa  albanesisk  Shqype,  hvoraf  opstod  Shqypetår  —  »Ørnens  Søn«, 
og  Shqypeni  eller  Shqyperi  —  »Ørnens  Land«  ....  Navnet 
»Arnavter«,  som  Tyrkerne  tidligere  gave  Albaneserne,  er  af 
byzantinsk  Oprindelse  og  hed  tidligere  Arvaniti  (' Apftavtroi) 
Med  denne  korte  Forklaring  tro  vi  nogenlunde  at  have  belyst  de 
Vanskeligheder,  som  vise  sig  ved  enhver  ethnologisk  Undersøgelse 


i  •  Albani 

at  det  albanesiske  Folk  Beskaffenhed  '-11(11111  den  Dag  1  Dag 

t.r  at   den   egner   sig    mere  dl  at   foranl<  kjellige 

i      tolkning  etymol  Kunststykker    end    ti]    at    bri 

rold  Klarhed  1  Spørgsmaalet 

1  det  hele  taget  ere  Albaneserne,  som  allerede  omtalt,  ved- 
blevne at  være,  hvad  de  altid  have  været:  et  utæmmeligt  Folk,  i 
Besiddelse  ai  stærkt  udpræget  Frihedssans,  og  temmelig  indifferent 
1  religiøs  Henseende,  af  en  karakteristisk  Typus  og  med  ejen- 
dommelige Sæder  og  Skikk<-.  Deres  Sprog,  som  ikk<-  staar  1 
nærmere  Slægtskabsforhold  til  noget  andet,  er  et  gaadefuldt 
Fænomen  i  de  indo-germansk* •  Sprogs  Række.  Det  lave  Trin, 
paa  hvilket  Albaneserne  staa,  ser  man  bedst  deraf,  at  de  ikke  be- 
sidde særegne  Skrifttegn  for  deres  Tungemaal,  og  at  dette  i  det  hele 
taget  ikke  bliver  skrevet.  Kjendskab  til  det  albanesiske  Idiom  og 
dets  Brug  har  følgelig  kun  forplantet  sig  ad  Traditionens  Vej;  thi 
Folket  har  snart  betjent  sig  af  den  græske,  snart  af  den  latinske, 
snart  af  den  tyrkiske  Skrift.  Alle  disse  forskjellige  Skrifttegn 
bleve  forøvrigt  kun  benyttede  til  »Husbrug« ;  thi  Albaneserne 
have  i  Mands  Minde  intet  haft  at  gjøre  med  Pennen,  men  vel 
med  Sværdet.  I  flere  Aarhundreder,  navnlig  1  de  store  osmaniske 
Sultaners  Tid,  var  Landet  en  eneste  Hærlejr  Albaneserne  vare 
Murads,  Mehmets  og  Sulejmans  Elitetropper ;  de  drog  under  Islams 
Fane  lige  til  Wiens  Porte  mod  Vest  og  til  den  abbassidiske  Kha- 
lifstad  mod  Øst;  de  kæmpede  i  det  persiske  Azerbejdschan  og 
plyndrede  Mamlukpaladserne  i  Syrien  og  Ægypten.  Endnu  den 
Dag  i  Dag  finder  man  albanesiske  Lejesvende  spredte  over  hele 
det  osmaniske  Rige  under  Navn  af  »Arnavter«,  og  ikke  sjældent 
benytte  tyrkiske  Stormænd  dem  som  malerisk  Staffage  foran  deres 
Serajer  eller  Konaker.  Det  turde  alligevel  være  tvivlsomt,  om 
Albanesernes  krigerske  Dyder  til  Trods  for  alt  dette  bør  anslaas 
særdeles  højt.  I  alt  Fald  er  det  vanskeligt  at  vænne  dem  til  Tugt 
og  Disciplin.  De  ere  ogsaa  berygtede  for  deres  Følesløshed, 
Pengegridskhed  og  derfra  stammende  Rovbegjærlighed  og  for  deres 
Mordlyst,  hvormed  den  frygtelige  Skik  Blodhævn  staar  i  Forbin- 
delse.     Hele   Livet    i   Albanien    hviler   endnu    paa    et    patriarkalsk 
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Grundlag'.  Da  alt  hos  Albaneseren  beror  paa  Tradition,  saa  indser 
han  lige  saa  lidt  Lovenes  Nødvendighed  som  Samfundsinstitutio- 
nernes, der  forekomme  ham,  som  sætter  Magi  over  Ret,  ganske 
overflødige.  Denne  [ndividualitetens  Tøjlesløshed  og  Trængen  Sig 
frem  er  vel  Hovedgrunden  til,  at  Albanien  aldrig  har  konsolideret 
Big  i  et  Statslegeme,  men  tvært  imod  fra  umindelige  Tider  har 
været  splittet  ad  i  talrige  Distrikter  og  Klaner,  hvis  Organisation 
Ogsaa  kun  hviler  paa  Tradition.  Albaneseren  er  først  og  fremmest 
Soldat,  hvortil  hans  hensynsløst  voldsomme  Karakter  og  hans  for- 
trinlige fysiske  Udholdenhed  gjør  ham  ganske  særligt  skikket. 
Man  skulde  tro,  at  Krigslivet  i  Udlandet  vilde  afkøle  Albaneserens 
patriotiske  Sindelag ;  men  det  er  ingenlunde  Tilfældet ;  thi  ganske 
afset  fra.  at  Albanien,  trods  sine  Beboeres  krigerske  Velleitet,  paa 
ingen  Maade  er  affolket,  saa  véd  Arnavten,  der  opholder  sig  i 
Udlandet,  meget  let  at  finde  Vejen  til  sit  Hjem,  naar  det  gjælder 
om  at  forsvare  dets  skovbevoxede  Kløfter  og  dets  Klippehøjder 
mod  hvilken  som  helst  Fjende.  En  Albaneser,  der  den  ene  Dag 
tjener  Padischahen  som  frygtet  Prætorianer,  kan  godt  den  næste 
Dag  drage  sin  Handschar  imod  ham,  hvis  Omstændighederne 
kræve  det.  Vi  se  derfor  Albaniens  Historie  vrimle  af  gyselige 
Tyrkerkampe,  for  ikke  at  tale  om  de  almindelige  Mytterier,  der 
ere  utallige.  Ved  Siden  af  sit  Krigshaandværk  driver  Albane- 
seren helst  Kvægavl,  medens  han  kun  for  det  nødvendige  Under- 
holds Skyld  beslutter  sig  til  at  give  sig  af  med  Agerdyrkning. 
Industrien  er  næppe  ud  over  sin  første  Barndom. 

Naar  Krigshaand værket  hviler,  fattes  det  for  øvrigt  ingen- 
lunde Albaneseren  paa  blodig  Tidsfordriv  i  Hjemmet.  Det 
synes,  at  den  »kostbare  Vædske«  er  fuldstændig  værdiløs  for 
ham ;  thi  han  ofrer  den  ved  enhver  Lejlighed  og  næsten  i 
enhver  Anledning.  Som  første  Grundsætning  gjælder:  »Den,  der 
dræber,  bliver  dræbt!«  naturligvis  ikke  i  Følge  kompetente  Dom- 
meres Magtsprog,  men  efter  »Blodskyldens«  Grundsætninger. 
Blodhævnen  er  da  ogsaa  den  frygtelige  Svøbe,  som  stadigt  sønder- 
flænger  dette  Folk,  som  decimerer  det,  rokker  dets  Stammeforbin- 
delser,    med   Vold   overhugger  Familiebaandet   og  lader  Hævnens 


skrækk  .  i  nedarves  fira  Fader  til  Børn  og  Børnebørn.     Blod 

irer  den  krænkede  Gjæsteret,  Blod  kræver  en  Kvindes  Bort- 
førelse, en  Bruds  troløshed,  ja,  seh  et  almindeligt  Rx>\  ,  .  .  Der- 
imod bliver  en  Kvindemorder  kun  simpelt  æreløs  .  endnu  ét 
Bevis  for,  paa  hvor  lavt  et  Trin  det  albaniske  Folk  staar.  Lejnan 
har  gjort  den  Beregning,  at  omtrent  tre  tusend  Mennesker  aarligt 
falde  som  Ofre  for  Blodhævnen  i  Albanien.  Mangen  en  Schki- 
petar  lutr  hele  sit  Liv  igjennem  ikke  andet  at  gjøre  end  at  hen- 
give  sig  til  »Djak«,  det  vil  sige  til  at  »hævne«  én  eller  anden, 
Og  naar  han  har  gjort  det,  at  flygte  til  Bjærgene  for  at  undgaa 
Modhævnen.  At  en  saadan  fredløs  næppe  driver  nogen  anden 
ILutndtering  blandt  de  øde  Klipper  end  en  Røvers,  ligger  i  Sagens 
Natur.  Derfor  er  det  korrekt,  at  Arnavteren  først  og  fremmest  er 
Soldat  og  Røver,  hyppigt  Kvægopdrætter,  sjældent  Agerdyrker 
og  endnu  sjældnere  Haand værker.  Med  Handel  giver  han  sig 
kun  af  i  Udlandet  og  det  med  temmelig  godt  Udbytte,  rigtig  nok 
uden  egenlig  at  arbejde,  men  med  Iagttagelse  af  det  levantiske 
Snydesystem,  og  det  ganske  efter  Kunstens  Regler. 

For  tilbørligt  at  kunne  værdsætte  de  albanesiske  Samfunds- 
Institutioner,  er  det  nødvendigt  nøjere  at  betragte  Stamme-Organi- 
sationen.  Denne  er  selfgovernment  i  sin  mest  primitive  Form: 
Folket  regerer  sig  fuldstændigt  selv  og  er  sin  egen  Avtoritet. 
Denne  udøves  gjennem  Folkeforsamlingerne,  der  holdes  to  Gange 
om  Aaret,  og  i  hvilke  i  det  mindste  én  Beboer  af  hvert  Hus 
møder.  Stammens  Høvding  indtager  Forsædet,  understøttet  af  »de 
gamles  Raad«.  Hans  Forslag  blive  gjorte  til  Lov  af  dette  og 
derpaa  meddelte  det  forsamlede  Folk,  som  holder  sig  i  nogen  Af- 
stand fra  Stammens  ældste.  Kun  i  nogle  betydningsfulde  Anlig- 
gender bliver  Afgjørelsen  overladt  til  selve  Folket,  og  saafremt 
det  er  nødvendigt,  aflægger  Folket  en  bindende  Ed  paa  korslagte 
Bøsser.  I  Krigstilfælde  slutter  en  Bannerfører  (Barjaktar)  for 
hvert  Distrikt  sig  til  de  gamles  Raad. 

Som  man  ser,  er  Folkeforsamlingen  væsentlig  et  exekutivt 
Organ,  skjønt  den  selvfølgeligt  efter  Skik  og  Brug  ogsaa  træffer 
bindende    Dispositioner,     der    naturligvis    langt    fra    ere    virkelige 
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Love.  1  Følge  de  tiest«-  nordalbanske  Stammers  avtonome  Stilling 
anerkjende  disse  foruden  Landets  Generalguvernør  intet  andet 
Led  at  Regeringen  som  Avtoritet.  Men  selv  Forbindelsen  med 
denne  er  kun  meget  løs  og  repræsenteres  af  Buluk-Baschien,  der 
meddeler  Stammen  Paschaens  Ønsker  og  Befalinger  og  optræder 
som  Talsmand  for  hins  Anliggender  hos  denne.  Der  existerer 
egenlig  ingen  Jurisdiktion,  skjønt  Paschaen  plejer  at  fastsætte 
Pengebøder  for  Blodhævn  og  andre  Forbrydelser.  Da  de  fleste 
Albanesere  ere  fattige,  vægre  de  sig  selvfølgeligt,  naar  det  paa 
nogen  Maade  kan  gaa,  ved  at  betale  Bøderne.  Inden  for  Stammen 
fører  ingen  Paragraf  og  Lovbestemmelse,  men  derimod  Blod- 
hævnen Ordet. 

Naar  der  begaas  et  Mord,  skulle  Morderens  Slægtninge  be- 
tale Blodpengene  (fra  ti  til  halvtredsindstyve  Gylden),  medens 
Morderen  selv  maa  flygte  for  ikke  at  blive  Hævnerens  Offer. 
Den  skyldiges  Flugt  medfører,  at  den  myrdedes  Familie  øver 
Hævn  mod  Morderens  nærmeste  mandlige  Slægtning.  Derved 
opstaar  en  formelig  Sammenkjædning  af  Mordgjerninger,  som  ofte 
ender  med  Stammens  Affolkning,  med  talrige  Familiers  Tilintet- 
gjørelse. 

Fra  den  ovenfor  skildrede  Stamme-Organisation  er  Mirditernes 
væsentlig  forskjellig.  Mirditernes  Klan  er  den  talrigste  blandt 
de  nordalbanske  Bjærgstammer.  Deres  Forfatning  er  for  saa  vidt 
monarkisk,  som  de  sammen  med  Materne  og  Dukadschinerne 
danne  et  Stammeforbund,  der  forestaas  af  en  Fyrste,  hvis  Vær- 
dighed er  arvelig.  Mirditer-Fyrsterne ,  der  ere  Ætlinge  af  den 
albanesiske  Nationalhelt  Skander  Beg,  udøve  sammen  med  Landets 
højere  Gejstlighed  og  mest  indflydelsesrige  ældste  en  Suveræns 
Rettigheder  og  hævde  Regeringen  som  saadanne.  Under  dem 
staa  Stammehøvdingerne,  der  have  patriarkalsk  Magt. 

Man  vil  indse,  at  saadanne  Institutioner  næppe  ere  skikkede 
til  at  lade  Lyssider  gjøre  sig  gj ældende  ved  Siden  af  de  utallige 
Skyggesider  i  Albanesernes  sociale  Liv.  De  patriarkalske  Sæder 
foraarsage  et  næsten  tyrrannisk  Husregimente ,  der  udøves  af 
F'amiiiens   Overhoved,    mod    hvis   Bestemmelser    ingen    Modsigelse 


Albanien. 


laai,  En.   Deling    »1    denm  I       nawten    suveræne    Magt, 

finder    kun    Sted    for    saa    vidt,    »om    den    ældste    Kvinde    i    en 
Familie   har    en    lignende   Ret    over    dens  kvindelige    Medlemmer. 


Albanesisk  Lejesoldat. 

som  den,  Familiens  Overhoved  har  over  de  mandlige.  Og  dog 
er  den  albanesiske  Kvinde  saa  lidet  agtet,  at  hun  synker  ned 
til  næsten  kun  at  have  en  Tings  Værdi  Der  bejles  ikke  til 
hende;  men  hun  kjobes;  i  enkelte  Tilfælde  bliver  hun  bortført; 
men  det  er  begribeligvis  en  mislig  Sag  at  leve  sammen  med  en 
Kvinde,  for  hvis  Skyld  man  har  fremmanet  Blodhævn  over  sin 
Familie.  Ved  Ægteskabet  er  det  nødvendigt,  at  Pigen  tilhører  en 
fremmed   Stamme.     Hun   mister    enhver  Arveret    og  bliver  optaget 


Kvindens  Stilling   i  Samfundet. 


'7 


i  sit  nye  Familie-  og  Stammesamfund  som  et  rets-  og  besiddelses« 
lost  Medlem.  Fra  dette  Øjeblik  al  er  hendes  Liv  en  uafbrudt 
Kjæde   af  Ydmygelser;    lum    maa   tiltale    den    mindste    Dreng   al 


En  Hyrde  Ira  Albaniens  Højland. 

hendes  Slægt  eller  Bekjendtskab  med  »Herre«,  kysse  hver  Mand, 
hvad  enten  han  er  ung  eller  gammel,  paa  Haanden  og  behandle 
endog  de  kvindelige  Medlemmer  af  Familien  med  den  største 
Ærbødighed.  Til  Kjærlighed  kj ender  Albaneserinden  intet  eller  i 
alt  Fald  lidet,  og  det  forekommer  Albaneseren  at  være  den  største 
Latterlighed  at  nære  Følelser,  som  man  andet  Steds  kalder  Kjær- 
lighed, for  et  kvindeligt  Væsen. 

De    albanesiske    Sæder   ere    gjennemgaaende    raa    og    barba- 

Orienten.  •' 


ll.l.-ll. 

risk  et    haardhjærtet ,    egenkjærlig  ni    DeU 

utu|         Folk,  som  vel  admærker  sig   ved  Fædrelandskjærlighed  i 

rakterstyrke,  men  for  øvrigt  alligevel  er  utilgængeligt  for  enhv< 
Kulturbestræbelse.      Man   tilskriver   ogsaa   &  hkipetaren    en    stærk 
Modtagelighed   tor  store  [deer  og   berømmer  hans  opvakte  Væsen 

Evne  til  at  modtage  Kultur.  Men  her  ser  det  ud  til,  at  en  1  heori, 
der  ikke  holder  Stik,  stadig  er  bleven  bragt  til  Anvendelse,  uden 
at  dens  Forsvarere  have  søgt  Beviser,  som  kunde  give  denne  An- 
skuelse  praktisk  Betydning.  Evnen  til  at  modtage  Kultur  kunde 
i  det  højeste  have  rent  ydre  Betydning,  og-  saa  maatte  Alba- 
neserne  være  et  Folk,  der  var  enestaaende  i  sin  Slags,  naar  selv 
denne  Evne  cd'  en  ydre  Natur  den  dan-,  da  en  Del  af  Albanien 
var  et  virkeligt  Kulturland  og  formelig  gjennemsivet  af  civilisatoriske 
Indflydelser,  ikke  førte  til  noget  andet  Resultat  end  til  det  gamle, 
ja,  ældgamle  Harbari.  Med  denne  Kulturevne  forholder  det  sig 
derfor  paa  en  særegen,  for  os  betydningsløs  Maade. 

En  stor  Del  andre  sørgelige  Fænomener  gaa  Haand  i  Haand 
med    disse  Kjendsgjerninger.      Der   gives  næsten  slet  ingen   Folke- 
dannelse i  Albanien.      Den    største  Del    af  dets  Indbyggere   kunne 
hverken   læse    eller   skrive;    der  findes  ingen  selvstændig  Literatur 
Og  lige  saa  lidt  en  indført  fremmed;    hvor  der  er  Tale  om  Almue- 
undervisning,  indskrænker   denne   sig   næsten  ene  og  alene  til  Re- 
ligion,   hvad  enten  den  nu  er  Islam,  Katholicisme  eller  østerlandsk 
Gudsdyrkelse.     Højest   staar    Folkedannelsen   hos  de  nordlige   ka- 
tholske  Stammer,    hos    hvilke    italienske  Præster   og  Franciskanere 
lede   Skolerne,    og    hvor    det    italienske   Sprog    bliver    dyrket    ved 
Siden  af  det  albanesiske.    Derved  faa  i  det  mindste  til  en  vis  Grad 
udenlandske  Sæder  og  fremmede  Ideer  Indpas  hos  Folket,    og  det 
er    altid    behageligt    for    de    rejsende   at    kunne   benytte   sig   af   et 
Kultursprog   lige   over  for  disse  Naturbørn.      Den  katholske  Gejst- 
lighed  har  ogsaa  udgivet  nogle  Bøger  paa  det  albanesiske  Sprog; 
« 'liers    kjender    man  i  hele  Albanien  kun  Overlevering,    hvad  enten 
det   drejer   sig  om   religiøse   Forhold,    Love,    poetiske   Udgydelser, 
Krigslegender    eller    Klanhistorien.      De    moslimske    Arnavter   staa 
mest  tilbage ;   de  græsk-orthodoxe  Albanesere  i  Syd-Albanien  staa 


Folkets  Dannelse.     Traditionen.     Fysisk   Type.  iq 

i  denne  Elenseende  midt  imellem  rCatholikerne  og*  Mohammedanerne. 
Men  der  er  kun  en  meget  ringe  Forskjel;  i  det  hele  taget  ere  alle 
Albanesere  dannede  af  ét  og  samme  Stof,  og  Følelsen  af,  at  de  i 
national  Henseende  hore  sammen,  har  betydeligt  afslebet  de  re- 
ligiøse Modsætninger,  der  ellers  staa  saa  skarpt  lige  over  for  hin- 
anden i  Orienten.  Det  er  alle  Vegne  den  samme  halsstarrige, 
trodsige  Slægt,  hvad  enten  der  er  Tale  om  de  katholske  I Vjæ ry- 
Stammer,  de  græsk-orthodoxe  Syd -Albanesere  eller  om  Amsel- 
slettens  Og  de  nordalbanesiske  Alpebjærges  Mohammedanere. 

Naar  vi  betragte  Albaneserens  Ydre,  finde  vi,  at  han  er  høj 
eller  af  Middelhøjde,  har  en  kraftig,  men  harmonisk  Legemsud- 
vikling  og  er  mere  mager  end  korpulent.  Saaledes  udrustet  af 
Naturen  frembyder  Albaneseren  med  sin  stolte,  noget  theatralske 
Holdning,  der  fremmes  meget  ved  et  stærkt  hvælvet  Bryst,  fuld- 
stændigt Skuet  af  en  Athletskikkelse.  Hjærneskallen  er  af  en  lang- 
agtig Form,  hyppig  noget  buet  ved  Tindingerne,  Panden  bred, 
Næsen  langagtig  og  lige.  Hos  de  sydlige  Stammer  er  Øjnenes, 
Haarets  og  Hudens  Farve  lys,  tvært  imod  hvad  man  skulde  tro. 
Deres  Frisure  er  meget  karakteristisk.  Albaneserne  rage  omtrent 
tre  Fingersbred  af  Hovedets  forreste  Rand,  saaledes  at  der  kun 
er  Haar  paa  Baghovedet,  fra  hvilket  det  enten  flagrer  i  viltre 
Totter  eller  hænger  ned  i  Fletninger  .  .  .  Deres  Klædedragt  er 
højst  malerisk,  navnlig  i  de  nordlige  Distrikter  og  i  Macedoniens 
østlige  Egne.  Det  vigtigste  Stykke  af  den  i  det  hele  taget  tem- 
melig ensartede  Nationaldragt  er  den  folderige,  undertiden  snehvide 
Fustanella,  en  Klædning,  der  ligner  et  Skjørt,  og-  som  er  af  græsk 
Oprindelse,  men  næsten  uden  Undtagelse  bæres  af  Albaneserne. 
De  nordlige  Beboere  benytte  ogsaa  de  bekjendte  orientalske  vide 
Pludderbuxer.  Flokaten,  en  Efterligning  af  Faareskind,  der  laves 
af  hvidt  Uldtøj,  bæres  kun  i  Syden.  Det  er  en  Trøje  uden  Ærmer, 
som  paa  Forsiden  er  skaaren  saa  meget  af,  at  den  ikke  kan  lukkes, 
men  lader  Brystet  være  frit.  Fælles  Klædningsstykke  for  alle  Al- 
banesere er  en  langhaaret,  mørkebrun  Hættekappe  af  Uld  og 
Gedehaar,  af  hvilken  Klædning  store  Masser  blive  producerede  af 
Kuzo-Vlakerne    paa   Pindusbjærgene.      I    de    faa   Distrikter,    hvor 


Albanien. 

Fustanellaen  ikke  bruges,  i  man  ogsaa  snævre  Benklæder 

Gamascher  eller  hvide  Overfrakker,  der  naa  ti]  Lændem  ere 

tbne  i  Brystet     Billedet   al  Albanesernes  Dragt   vilde  ikke  være 
fuldstændigt,  hvis  vi  ikke  tillige  omtalte  det  brede,  røde  Bælte 
det   dermed   i  Forbindelse  staaende  Arsenal   ai  Pistoler,   Dolke 
HLandscharer.      Disse    Vaaben    tillige    med   den   lange    Flintebøsse 
den  -.uikaldt.-    Arnavtka        ,  som  ofte  er  rigt  prydet  med  Sølv- 
beslag  og  indlagt  med  Perlemoder,   ere  Albaneserens  Stolthed,   da 
han   fra  Barnsben  af  er   vant   til  at   bære   dem  og  helst  ender  sit 
Liv  med  dem  i  Haanden.     Han   spænder  Sandaler  eller  Baandsko 
(Opanker)    paa    sine    lodder    eller    benytter    stærke    Snabelsko    ai 
Læder.      Da  Albaneseren   lige  som  Montenegrineren   har  en  liden- 
skabelig Forkjærlighed  for  Guld-  og  Sølvprydelser  paa  sit  Kostume, 
er    Overklædningen,    Vesten,    Bæltet    og    Gamascherne    hyppigt 
fuldstændig  skjulte  af  Guldbroderier. 

Etter  at  vi  have  erfaret,  hvad  der  er  vigtigst  at  vide  om  det 
albanesiske  Folk,  have  vi  endnu  nogle  Meddelelser  tilbage  med 
Hensyn  til  dets  Udbredelse  og  Antal  ...  Det  albanesiske  Element 
indskrænker  sig  ingenlunde  til  Albanien  alene,  altsaa  til  Landene 
mellem  Montenegro  imod  Nord,  Artabugten  mod  Syd,  Havkysten 
mod  Vest  og  de  albanesisk-macedoniske  Grænsebjærge  mod  Øst 
(Pindus,  Gramos-Bjærgene,  Schar-Dagh).  Vi  finde  Albanesere  i 
Rascien,  hvor  de  indvandrede  efter  de  serbiske  Beboeres  Emigra- 
tion (i  Midten  af  det  XVIII.  Aarhundrede) ;  dernæst  paa  den  historisk 
berømte  Amselslette,  som  ligeledes  tidligere  var  slavisk  Omraade, 
og  i  hele  det  østlige  Macedonien.  Desuden  lever  der  et  anseligt 
Antal  Albanesere  i  det  nuværende  hellenske  Kongerige  og  udenfor 
Balkan-Halvøen  ...  Da  Tyrkerne  viste  sig  i  Peloponnes  (1463), 
var  mere  end  Halvdelen  af  dette  Lands  Indbyggere  af  albanesisk 
Stamme.  Det  tyrkiske  Voldsherredømme  under  Mohammed  II.  og 
hans  nærmeste  Efterfølgere  drev  en  stor  Del  af  Moreas  Albanesere 
Armene  paa  Islam;  mange  af  de  nye  Mohammedanere  bleve  i 
Landet,  andre  emigrerede.  Efter  den  græske  Befrielseskrig  ud- 
vandrede ogsaa  Resten  af  de  førstnævnte  (Bardunioterne,  Lalioterne, 
Fonioterne    og   andre)    fra  Peloponnes,    saa   at  det  albanesiske  Ele- 
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menl  skrumpede  Ind  til  en  Fjerdedel  af  de  oprindelige  Beboeres 
I  ,ii.  Ocnic  Hydra,  Spezzia  og  Poros  beboes  endnu  den  I  )ag*  i  Dag 
udelukkende  af  Albanesere,  og  paa  Salamis,  Ægina,  Andros  og* 
Negroponté  tindes  de  blandede  med  Grækere.  Af  det  græske  Fast- 
land bebo  Albaneserne  hele  den  østlige  Halvdel,  nemlig  Attika, 
Megaris,  Bøotien,  Lokris,  ja,  endog  Strækninger  af  Fokis  og-  Doris, 
hvor  de  udelukkende  danne  Slettelandets  Befolkning-.  I  Epirus 
holde  Albaneserne  og  Grækerne  saa  temmelig  hinanden  i  ]  >igevægt. 

Naar  man  ser  bort  fra  det  egentlige  eller  geografiske  Albanien 
og  drager  en  Linje  omkring  alt  det  Land,  paa  hvilket  Albaneserne 
ere  bosatte  som  en  kompakt  Masse ,  faa  vi  et  Fladerum ,  der 
mod  Syd  indbefatter  Epirus'  Kystland,  hele  det  egentlige  Albanien 
inden  for  den  oven  for  dragne  Grænse,  desuden  begge  det  nord- 
albanesiske  Alpelands  Skrænter,  den  sydøstlige  Halvdel  af  Rascien 
og  den  største  Del  af  Gammel-Serbien.  Hertil  komme  albanesiske 
Distrikter  hinsides  Schar-Bjærgene,  syd  for  Yskyb  og  mellem 
Okrida  og  Monastir.  Det  saaledes  omskrevne  Land  indtager  et 
Fladerum  af  omtrent  tusend  Kvadratmil,  er  altsaa  noget  større  end 
Storhertugdømmet  Oldenburg  og  det  tidligere  Kongerige  Hannover 
tilsammen. 

Albanesernes  Antal  angives  højst  forskjelligt.  Fallmcraycr 
regner  det  til  1,200.000,  Lejecm  til  1,300.000.  Højere  Tal  gives  af 
Bone:  1,400.000  og  Gyurkowics :  1,500.000.  Ubicini  overvurderede 
aabenbart  Albanesernes  Antal,  da  han  satte  det  til  1,600.000,  og 
langt  mere  endnu  Ethnografen  Friedrich  Muller,  som  anslog  det  til 
1,900.000.  En  overdreven  Beregning  gives  ogsaa  af  Albaneseren 
re.  sco  Wassa,  der  i  den  priselige  Hensigt  at  lade  sine  Landsmænd 
vise  sig  numerisk  talrige,  tager  det  runde  Tal  to  Millioner.  Vi 
ville  vælge  den  gyldne  Middelvej  og  sætte  Tallet  1,400.000  (Boué's) 
for  alle  Albaneserne,  der  bo  paa  Balkan-Halvøen,  inklusive  Græken- 
land og  de  albanesiske  Indbyggere  i  Syd-Italien,  som  maa  anslaas 
til  90.000. 

Naar  man  kun  tager  de  kompakte  Masser  i  Betragtning,  kan 
man  dele  Albaneserne  i  to  store  Familier:  i  dem,  som  bo  i  »Ghe- 
garieh«    eller  Nord-Albanien,    og    dem,   sum   bo  i  »Toskeriehc  eller 


Albani 

Albani  n     <  rr  enselinjen  dannes  ai  Roden  &  hkumbi,  der  falder 
triaterhavet  syd  for  Durazzo.    Ved  denni  Inddeling 

opstaar  der  ogsaa  en  saadan  i  .  mak  Forstand,  skjønt  ma 

Forfattere  ogsaa  tale  om  et  Mellem-Albanien,  som  de  I  mellem 

Floderne  Schkumbi  og  Drin.  Det  sydlige  Omracade  er  identisk 
med  Middelalderens  Ny-Epirus.  Naar  der  følgelig  er  Kil.- om  Syd- 
Albanien,  maa  m.iu  vel  skjeme  imellem,  om  dermed  kun  menes 
Gammel-Epirus  (Janina)  alene,  eller  Gammel-  og  Ny-Epirus  til- 
sammen .  .  .  De  to  albanesiske  Hovedstammer  adskille  sig  først 
remmest  sprogligt  fra  hinanden,  i  det  de  to  Dialekter,  som  de 
tale,  omtrent  forholde  sig  som  Højtysk  til  Plattysk.  Men  de 
skilU-  ogsaa  ved  deres  Tro.  I  Nord-Albanien  er  Katholicism«  n 
fremherskende,  i  Syd-Albanien  den  græsk-orthodoxe  Kirke.  De 
fleste  Mohammedanere  bo  i  Ghegarieh,  navnlig  paa  begge  Sider 
dl  Gramos- Bjærget,  i  Drindalen,  i  Schar-Dagh,  i  de  nordalbane- 
siske  Alper  (Mokra-Gora)  og  i  Gammel-Serbien.  Deres  Antal  maa 
regnes  til  mindst  800.000  Sjæle,  de  orthodoxes  til  300.000  og 
Katholikernes  til  120.000.  Herved  fremkommer  et  Tal  af  omtrent 
1,200.000  for  samtlige  Beboere  af  albanesisk  Stamme  paa  det 
ethnograhske  Albaniens  Omraade  (altsaa  foruden  Grækenland  og 
Syd- Italien)  .  .  . 

Haade  Toskere  og  Ghegere  ere  adsplittede  i  talrige  Stammer; 
men  i  det  hele  taget  blomstrer  Partikularismen  i  højere  Grad  i 
Ghegarieh.  Medens  man  nemlig  kun  kjender  tre  Hovedstammer  i 
Toskerieh:  Tscham'erne  ved  Kalamas,  Liaperne  ved  Kimara-Bjær- 
gene  og  de  egentlige  Toskere  ved  den  nedre  Del  af  Vojussa- 
Floden  (uden  at  medtage  de  mindre  Tribus  eller  »Fares«),  bestaa 
Beboerne  af  Ghegarieh,  uden  Hensyn  til  Troen,  af  følgende  Klaner : 
Gruda  og  Klementi  i  Sem-Dalen,  Hotti  sydligere,  Malisorerne,  Ka- 
strati  og  Temali  paa  Skutari-Bassinets  Grænsebjærge ;  Pulati  vest 
for  Drinfloden,  Plavini  ved  Lims  Kilder  (Gusinje  og  Plava),  Schkrieli, 
Schala  og  Dukadschin  ved  det  Knæ,  der  dannes  af  den  sorte  og 
den  hvide  Drin;  Mirdita  (den  mægtigste  Stamme)  i  Bjærglandet 
vest  for  den  sorte  Drin   med  Hovedstaden   og  Residensen  Oroschi, 
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og  endnu  længere  mod  Vest  Matia.  Andre  Stammer  ere:  Mertur, 
Krasnik,  Ohoke,  Tschotsche,  Parthini,  Biskaschi  o.  s.  \. 

1    Albanien    tinde    vi    saaledes   et    Klansystem,    der    paa   en 

ska>bnesvanger   Maade   Splitter    . Milanesernes  kompakte   Masse,    op- 

løser  de  hidles  [nteresser  i  utallige  partikularistisk*;  Bestræbelser 
og  lammer  enhver  eftertrykkelig  Fælles- Aktion.  Det  er  ikke  saa 
meget  Troen,  der  skaber  uoverstigelige  Vanskeligheder  for  det 
albanesiske  Folks  Konsolidering;  disse  hidrøre  snarere  fra  de  tal- 


AVbanesisk  Opbud. 


rige  Klassers  partikularistiske  Bestræbelser;  thi  de  gjøre  kun 
momentant  fælles  Sag  med  hverandre,  naar  Faren  er  fælles.  Xaar 
den  ydre  Anledning  til  sligt  Broderskab  er  forsvunden  eller  svækket, 
fremtræder  igjen  Uafhængighedsfølelsen  hos  hver  enkelt  Stamme, 
som  skinsygt  vogter  paa  sine  Rettigheder,  i  den  mest  intensive 
Grad,  og  fra  Stammebroderskab  til  Stammefejde  er  der  sædvanlig 
kun  et  Skridt. 


Albanien. 

Dette  Fænomen   er   paa  ingen  Maade  noget  nyt      Det  falder 

ii  imod  sammen  m«  •«  t  det  albanesiske  Elements  første  aktive  Op- 

len  i  Historien,  del    vil   sige     ved    Udløbet   ai    det    føl        Aar« 

rusende    i    vor     ridsregning       l>.i   Folkestormene   i   Middelalder« 

første  Aarhundreder,   der   havde   hjemsøgl   Albanien  meget  haardt, 

overstaaede,  maatte  Byzantinerne  i  Aaret  861  aftræde  Mellem- 
-Albanien  til  Bulgarerne,  efter  at  de  Slaver,  som  vare  ind- 
vandrede til  Dlyrien,  næsten  paa  samme  lul  haVde  erobret  Nord- 
Albanien.  1  >et  bulgariske  Rige  udholdt  lange,  blodige  Kampe 
med  Byzantinerne,  indtil  det  endelig  i  Aaret  1010  lykkedes  K< 
Basilius   at   underkue   det. 

Fra  dette  Øjeblik  af  begynde  »Arvaniterne«  atter  at  optræde 
i  Historien,  fra  hvilken  de  vare  traadte  helt  tilbage  siden  den 
romerske  Invasion  og  Okkupation  (168  f    Kr.  . 

I  den  nærmeste  Fremtid  (1081 — 1 185)  maatte  Albanien  gjen- 
■••  Gange  værge  sig  mod  Normanner-Invasionen,  som  lededes 
først  af  Robert  (juiscard,  derpaa  af  Korsfareren  Bohemund  og 
endelig  af  Vilhelm  111.  af  Sicilien  og  hans  Nevø  Tankred.  I  lele 
Albanien,  Epirus  og  Macedonien  bleve  paa  den  Tid  ødelagte  af 
Krigens  Furie;  Durazzo  og  Saloniki  bleve  stormede,  og  selv  Kon- 
stantinopel blev  truet.  Men  da  Skrækken  tor  Normannerne  var 
overvunden  og  Landet  befriet  for  tremmede,  krøb  »Arvaniterne« 
atter  ned  fra  deres  Bjærge  og  blandede  sig  i  de  Stridigheder,  som 
maatte  udfægtes  mellem  det  epirotiske  Despotat«,  der  var  stiftet 
af  en  Gren  cd'  den  byzantinske  Kejserfamilie  (i  Aaret  1204  af 
Mikael    I.    Angelos    Komnehos),    og    de   græske    Titulær-Kejsere   i 

a  og  Byzanz.  Hohenstauferne  og  Anjou'erne  og  ikke  mindre 
Venezianerne,  i  hvis  Haand  Dyrrhakium  allerede  faldt  i  Aaret  1205, 
voldte  den  unge  Stat,  som  var  i  synlig  Blomst,  nye  Forlegenheder, 
der  endelig  fandt  deres  foreløbige  Afslutning  med  Serbernes  Invasion 
under  Stefan  Duschan,  der  inkorporerede  Epirus,  Dhessalien  og  Mace- 
donien i  det  serbiske  Czarrige.  Men  denne  Tilstand  varede  kun 
meget  kort;  thi  efter  at  Duschan,  »der  var  kommen  som  et  Lyn  og 
slukkedes  rask  som  Lynet,-  var  død,  bestræbte  en  Ætling  af  De- 
spotatet    (Nicefor    II     ml:    for    at   gjenoprette   dette.      Denne  Gang 
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tngr  Albaneserne  energisk  Del  i  Kampen  og"  gjorde  definitivt  Ende 
paa  det  græske  Herredømme  i  Albanien  (1358). 

Alle  Begivenheder  i  de  halvfjerde  Aarhundreder,  fra  Nor- 
manernes Optræden  indtil  Despotatets  Fald,  lade  sig  bestemme 
med  de  faaOrd:  en  fortsat  Række  al  indre  og*  ydre  Kampe,  Mord, 
Blindinger  og  andre  grusomme  Gjerninger,  Forræderi  og  vilde 
Partistridigheder,  Familiefejder  og  partikularistiske  Bestræbelser 
paa  alle  Omraader  og  af  denne  eller  hin  Herskerstammes  Med- 
lemmer. Albaneserne  bære  endnu  den  Dag  i  Dag  til  en  vis  Grad 
Stemplet  af  denne  historiske  Fortid.  De  have  arvet  Partifejden 
fra  deres  Forfædre,  ikke  uden  først  at  have  leveret  Beviser  for,  at 
de  ogsaa  selvstændigt,  uden  fremmedes  Hjælp,  som  det  var  Til- 
fælde i  Middelalderen,  forstaa  Partigængervæsenet  fra  Grunden  af. 
Denne  Periode  falder  sammen  med  Tyrkernes  Invasion,  og  fra  den 
stammer  den  mest  glimrende  albanesiske  Kriger-Fremtoning  — 
deres  Nationalheros  Iskender-Bey  eller  simplere  Skander-Beg. 

Lige  som  i  saa  mange  andre  Distrikter  paa  Balkan-Halvøen, 
saaledes  var  ogsaa  i  Albanien  en  Partistrid  den  umiddelbare  Aar- 
sag  til  Tyrkernes  Invasion.  Misfornøjede  og  efter  deres  Anskuelse 
forudrettede  Bastarder  af  den  næst  foregaaende  Despot  i  Epirus, 
Carlo  I.  Tacco,  kaldte  Osmanerne  ind  i  Landet,  og  den  g.  Oktober 
1430  besatte  de  Janina.  Herfra  udbredte  de  nye  asiatiske  Ind- 
vandrere sig  efterhaanden  over  hele  Albanien,  først  i  sydlig  Ret- 
ning, senere  over  Nord-Albanien,  som  Venezianerne  i  P'ølge  en 
Traktat  af  1479  afstod  til  Tyrkerne. 

I  Mellemtiden  fra  1443  til  1467  falde  den  berømte  Skander- 
Begs  romantiske  Frihedskampe,  der  endnu  den  Dag  i  Dag  prises 
i  Folkesange  og  Sagn.  Hans  kristne  Navn  var  Georg  Kastriota, 
og  han  var  den  yngste  Søn  (af  fire)  af  Johannes  Kastriota,  som 
førte  Titlen  af  Herre  til  Kruja  og  havde  sin  Bolig  i  det  skjønne 
Distrikt  Moglena,  nord  for  Vodena,  hvor  som  bekjendt  Alexander 
den  stores  Fødeby  Pella  havde  ligget.  Lord  Byron  har  følgelig 
Ret,  naar  han  i  ^Childe  Harold«  (Canto  IL,  38)  synger: 


Albanien. 

theme  oi  the  \  oung,  and  I  the  w  i 

and  lu   his  namesake, 

shrnnk  trom  bis  deeds  oi  chivalrone  empi 

[ohannes Kastriotas  fire  Sønner  bleve  bragte  til  Sultan  Murad 
11.  Ilet  og  opdragne  i  [slam.  De  tre  ældste  sygnede  hen  og  døde 
af  langsomt  virkende  Gift,  kun  Georg  Kastnota,  der  berømmedes 
for  store  fysiske  indelige  Fortrin,  voxede  op  som  en  haabefuld 

Yngling  og  spillede  allerede  en  vis  Rolle,  da  han  var  atten  Aar. 
Paa  Grund  af  sin  personligt  [Tapperhed,  som  han  udfoldede  i 
Spidsen  tor  en  Rytterafdeling  i  Anatolien,  tik  han  ai  Sultanen 
Titlen     [skender  Bey«  Fyrste    eller    Herre    Alexander,   hvilket 

Albaneserne  senere  forandrede  til  >Skander  Beg«.  I  Aaret  [428 
tvang  Kastriota  —  hvorledes  det  er  sket,  er  ikke  oplyst  —  Sul- 
tanens daværende  Sekretær  til  i  hans  Navn  at  udstede  en  Be- 
faling, i  Følge  hvilken  Paschaen  af  Kruja  skulde  udlevere  denne 
S  1  til  Spinder  Beg.  Han  drog  ind  i  Ivruja,  og  et  Par  Uger 
etter  laa  hele  Mellem-Albanien  for  hans  Fod.  Naturligvis  afsvor 
Overløberen  strax  sin  Tro,  og  han  kæmpede  fra  nu  af,  i  fulde  ni 
og  tredive  Aar,  under  Korsets  Tegn,  næsten  altid  sejrrig  mod 
Tyrkerne.  Hans  egentlige  Kampomraade  indskrænkede  sig  til 
Strækningen  mellem  Alessio  (Lesch),  Kruja  og  Drindalen  imod 
Nord  og  Dibra,  Ukrida-Sletten  og  de  øst  derfor  liggende  Bjærg- 
passer  imod  Syd.  Landet  mellem  Drin  og  Schkumbi  var  hans 
egentlige  Rige  og  Kruja  hans  Residensstad,  som  han  kun  forlod, 
naar  der  var  megen  Sne  om  Vinteren,  for  at  drage  ned  til  Alessio 
ved  Drins  Munding.  Her  døde  han  ogsaa  af  en  haardnakket  Feber 
den  17.  April  1467  i  en  Alder  af  syv  og  tresindstyve  Aar  .  .  . 
Skander  Beg,  som  kaldte  sig  »Jesu  Kristi  Soldat  og  Epiroternes 
Fyrste<  (det  fortælles  af  hans  eneste  avthentiske  Biograf  Francis- 
kanermunken Barletius,  som  levede  i  det  XVI.  Aarhundrede),  havde 


*)  „Albaniens  Land,  du,  som  har  fostret  ham. 

[skander,  der  i  Sagnet  stolt  skal  leve. 
med  samt  hans  Navne,  som,  til  Spot  og  Skam 
for  Fjendeskaren,  tik  den  til  at  bæve.  — "  o.  s.  v. 

Adolt  Hansens  Oversættelse  at  Byrons  „Childe  Harold".) 


Skander   Beg.     Hans  Sejre  og   hans   Fæller.     Kruja.  _><> 

kun  to  mislykkede  Foretagender  al  optegne:  en  fejlslagen  Belejring 
at  Svetigrad,  der  varede  i  fire  Uger  (Oktober  1449),  og  Slaget  ved 
I  nT.it  mod  Sultan  Mohammed  11.  (1  155).  Mans  vigtigste  Sejre  falde 
i  Aarene  [445  og  [446  (over  Ali,  Fisur  og  Mustafa  Pascha),  1448 
til   1450  (over  Mustafa  og  Sevali  Pascha),   derpaa  efter  et  længere 

ridsrum     1462      [464    (over  Sinan    Pascha,     Jussuf    Og    llussejn    Beg, 

ECaradscha  Beg,  Balaban  Badera  Pascha,  Jakub  Arnavt  og  Sultan 
Mohammed  II.)  .  .  . 

At  de  Helte,  der  kæmpede  paa  Skander  Begs  Side,  har  Tradi- 
tionen bevaret  følgende  Navne:  Leck,  Fyrste  af  Dukadschin ;  Aria- 
nites,  Herre  til  Kanina  og  Avlona;  Moses  Komnenos,  Fyrste  af 
Dibra;  Bosdare,  Høvding-  over  Janina  og  Arta;  Høvdingerne 
riiopia,  Georg  Strésius,  Schpata  og  Urana  dei  Angeli. 

Først  tolv  Aar  efter  Skander  Begs  Død  kunde  Tyrkerne  be- 
mægtige sig  det  Land,  som  han  havde  forsvaret  saa  haardnakket, 
og  besætte  Kruja.  Denne  Stad  ligger  nordøstligt  for  Durazzo  paa 
en  stejl  Klippeskrænt,  op  ad  hvilken  en  Sti  snoer  sig.  Husene 
hænge  til  Dels  som  Svalereder  paa  det  nøgne  Bjærg.  Paa  en 
stejl  Klippeafsats  staar  der  et  ødelagt  Kastel,  i  en  Halvkreds  neden 
under  en  Bazar  og  Huse,  over  hvilke  Beyens  Palads  og  en  slank, 
hvid  Minaret  hæver  sig  .  .  .  Den,  der  staar  paa  Krujas  Fjældtinde, 
og  glæder  sig  ved  den  herlige  Udsigt  over  denne  Del  af  Albanien, 
vil  uvilkaarligt  mindes  Byrons  skjønne  Vers: 

„Albaniens  Land,  lad  mine  Øjne  svæve 

mod  dig,  du  Vildmænds  klippestærke  Amme! 

Nu  synker  Korset,  Minareter  hæve 

sig  højt  mod  Sky,  Halvmaanens  blege  Flamme 

blinkende  skinner  fra  Cypressers  dunkle  Ramme. 


—     —     —     men  selv  Sletten  huser 
her  ingen  ydmyg  Skjonhed ;  Floden  bruser 
kjækt  gjennem  Floden  hen  fra  Bjærgets  Kilde, 
og  store  Skove  langs  dens  Bredder  suse. 


—     —     —     —     —     Blikket  moder 

kun  sjældent  Landsby  eller  Hyttehjem; 

men  fra  hver  Fjældskrænt  kigger  Geden  frem. 


Albanien. 

Hyrdedrengen  vagtsom  y    • 

len,  i  »in  b\  ide  Kap]  bid, 

og  it rækker  Ian'--,  med  Fjældel  »ine  Lænder, 
eller  i  Hulen  taver  bah,  til  Stormes 

Som  Digteren  har  skuet  Billedet,  saaledes  er  Albanien  i  Vir- 
keligheden .  .  .  De  brede  og  høje,  al  Sne-  og  Fjældtoppe  kronede 
Bjærgmasser,  langs  med  hvilke  den  sorte  Drin  bruser  af  Sted  i 
nordlig  Retning,  udsende  Grene  mod  Øst  og  Vest  Naar  der  hist 
er  øde  og  vilde  Kjældkløfter,  saa  findes  d<-r  her  yndige  I)al<-  med 
Oliventræslunde  og  bølgende  Kornmarker.  Vel  ere  ogsaa  disse 
Sidegrene  af  det  albanesiske  Bjærgskelet  hyppigt  sønderrevne  ai 
vilde  K lotter;  men  i  Slettelandet  er  der  Ingen  Mangel  paa  dyrket 
Land,  som  staar  i  den  yndigste  Modsætning  til  de  vilde  Bjærg 
Rige  paa  Xaturskjønheder  ere  navnlig  de  store  Dale,  som  løbe 
tværs  igjennem  hele  Albanien,  og  som  dannes  af  Floderne  Drin, 
S  hkumbi,  Seraeni  og  Vojussa,  alle  med  deres  Bifloder.  I  disse 
Dale  voxer  der  Ris,  Tobak,  Vin,  Oliven  og  Sydfrugter,  i  de  syd- 
lige endogsaa  Palmer ;  paa  Højene  udstrækker  der  sig  store,  rige 
Græsgange,  og  Skraaningerne  bedækkes  af  næsten  jomfruelige 
Skove  .  .  .  Mest  frugtbare  ere  de  dybtliggende  Sletter  ved  Havet, 
og  ved  dette  ligge  ogsaa  de  Punkter,  der  ere  mest  interessante  i 
historisk   Henseende.     Vi  ville  besøge  dem  i  Rækkefølge. 

Naar  vi  kaste  et  Blik  paa  Nord- Albanien,  se  vi  let,  at  det 
kun  er  Hjærgdistrikterne,  som  have  bevaret  en  vis  Konservatisme 
i  deres  Forhold  og  Tilstande,  og  ikke  Slettelandet.  Dér  er  den 
Kultur,  som  møjsommeligt  skabtes  for  Aarhundreder  siden,  sporløst 
forsvunden.  De  elendige  Bygder,  som  man  træffe  paa  nu  til  Dags, 
ligge  vel  paa  samme  Høje,  paa  hvilke  Venezianerne  havde  bygget 
deres  Kolonier;  men  disse  ere  forsvundne,  og  de  nuværende  Be- 
boeres faldefærdige  Hytter  rejse  sig  imellem  ældgamle  Fæstnings- 
værker. Af  og  til  støder  man  paa  Ruinerne  af  en  kristelig  Kirke, 
over  hvis  Portal  Markusløven  troner.  Et  stort  Antal  af  tidligere 
slaviske    og    græske    Kolonier,    som    bleve    tilintetgjorte   under   de 

A.  Hansens  Oversættelse  ai  Bvrons  „Childe  Harold",  Canto  II,  38.  52.  51. 
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hyppige  osmaniske  Partiféjder  i  dette  Land  «>^  ved  andre  krigerske 
Begivenheder,  ere  aldrig  blomstrede  op  igjen.  Ruinerne  rage  <>p 
i  det  øde  Lavland  som  Gravstene  paa  en  Kirkegaard.  Til  den 
stadige  Fejdes  nedarvede  Onde  kom  et  meget  værre  Feberen, 
som  nu  stadig  ruger  over  de  udstrakte  Sumpe  og  ai  og  til  driver 
Beboerne  bort  fra  deres  Bygder. 

Den  vigtigste  Stad  i  Nord-Albanien  og  tillige  en  af  de  ældste 
i  dette  Distrikt  er  Skutart  (tyrkisk:  Schkodra,  slavisk  Skadar). 
Denne  Hob  af  Bygninger  fortjener  imidlertid  næppe  Navnet  Stad«. 
Der  findes  ingen 
egentlige  Gader;  de 
lavt1  Huse  ligge  en- 
keltvis i  Haver  og 
ere  omgivne  med  Ler- 
mure.  Ogsaa  Guver- 
nørens Hus,  en  én- 
etages  Bygning,  lig- 
ger isoleret  paa  Slet- 
ten. Det  er  kun  i 
den  bedste  Aarstid, 
at  der  er  grønt  mel- 
lem disse  sørgelige 
Boliger ,  og  Egnen 
faar  da  et  haveagtigt 
Udseende ;  men  om 
Vinteren  ligger  den 
største  Del  af  Staden 
i  en  Sump,  der  dan- 
nes af  Bojanaflodens 
Højvande.  Saa  er  alt 
Samkvem  atbrudt, 
Gaderne     ufremkom- 

Ali  Tepélenis    Gravmæle  i  Janina 

mehge,  og  de  enkelte, 

af  Mure    omgivne  Havehuse   ligne  Øer,    der   dukke  frem    af  et  øde 

Hav    .  .  .    Det    utrolige-    Tilfælde    skal   rigtig   nok    være    indtruffet, 


•  II. 

ak  el  te  Guvernører  have  gjort    niløb   til   at    foretaj 

r,  ja,  ved  Skutari  ser  man  endog  et  Brudstykke  al  en 
Chaussé;  men  saadant  Legeværk  træffer  man  paa  alle  Vegne  i 
l  \  rkiet. 

Det  er  endnu  værre  fat  med  Strækningen  mellem  Skutari 
det  nuværende  montenegrinske  Antivari,  der  fordum  laa  paa  Nord- 
Albaniens  vd<  G  ense,  Naar  man  tilbagelæg'ger  denne  Vej, 
faar  man  let  en  Forsmag  paa  Behagelighederne  ved  en  stor  [ur 
gje.nnem  Albanien.  Naar  Vejret  er  tort  og  Aarstiden  gunstig,  kan 
man  gjøre  Regning  paa  et  meget  besværligt  Ridt  paa  ti  Hmer,  i 
hvilke  man  maa  passere  den  sumpede  Dal,  halsbrækkende  Vade- 
steder og  vilde  Klipper.  Det  gaar  ganske  anderledes  med  Ud« 
flugten,  naar  den  fugtige  Aarstid  er  indtraadt,  og  Bojanarloden 
Skutari-Søens  Afløb  -  gaar  over  sine  Bredder.  Sad  ligner  Lav- 
landet en  stor  Sø,  Vadestederne  ere  ufremkommelige,  paa  de  elen- 

Rideveje  er  der  foddybe  Huller  fyldte  med  Dynd,  og  Hest  og 
Rytter  ere  udsatte  tor  at  brække  Benene.  Man  kan  finde  Ly  i  en 
Mølle,  der  ligger  ved  Vejen.  Og  Maalet  er  sandelig  ogsaa  denne 
Anstrængelse  værdigt!  Man  drager  ind  i  Skutari  over  en  falde- 
færdig Bro.  Naar  der  er  Højvande  i  Bojana'en,  kan  ingen  Rytter 
eller  Fodgænger  passere  den;  thi  Bølgerne  styrte  over  Broen  og 
rive  dens  Rækværk  bort. 

Staden  bliver  ogsaa  oversvømmet,  og  Vandet  trænger  ind  i 
Bazarerne  eller  knuser  de  skrøbelige  Mure  i  de  Hytter,  som  ligge 
nærmest  ved  den  farlige  Strøm.  I  hundrede  Aar  er  der  ikke  gjort 
noget  for  at  afværge  denne  Ulykke,  og  hver  Gang  Floden  har 
anrettet  sine  Ødelæggelser,  oprejse  de  indolente  Indbyggere  deres 
nye  Boliger  ved  Siden  af  de  gamle  Ruiner. 

Noget  sydligere  end  Antivari  og  tæt  ved  Bojana-Mundingen 
ligger  den  lille  By  Dulctgno,  som  for  nylig  er  gaaet  over  i  mon- 
tenegrinsk Besiddelse  .  .  .  Denne  Stad,  som  paa  slavisk  hedder 
Ultschin  og  paa  tyrkisk  Olgyn,  er  en  af  de  ældste  Havne  paa  den 
albanesiske  Kyst,  om  den  end  ikke  er  saa  gammel  som  Durazzo 
(Dyrrhakium)  og  Avlona  (Apollonia)  og  langt  fra  saa  berømt  som 
disse  to  Byer.      Dulcignos  Betydning   træder   først   noget  stærkere 


Dulcigno.  33 

frem  ved  det  mdc  Aarhundrédes  Begyndelse,  og  del  paa  <  n-und 
af  de  forvovne  Sørøvertog,  der  med  sand  Virtuositet  sattes  i  Scene 
fra  dette  skjult«-  Punkt,  som  laa  udenfor  all  Samkvem  med  Om- 
verdenen. De  old-illyriske  Kystbeboere  forstod  sig  ganske  særligt 
paa  Sørøveri,  og  de  mest  berygtede  Pirat- Smuthuller  Bandtes 
hen     imod    Slutningen     af    Oldtiden     i     de     dalmatiske     Bugter 


Albanesiske  Vaaben. 


nærmest  ved  Narenta-Mundingen.  Det  lyder  ganske  utroligt,  at 
Porten  har  været  fuldstændig  afmægtig  lige  over  for  det  Rædsels- 
herredømme,  som  Dulcignoterne  i  næsten  tre  hundrede  Aar  have 
øvet  paa  Syd-Italiens  og  Albaniens ,  ja  selv  paa  Grækenlands 
Kyster.  Det  paastaas  rigtig  nok,  at  adskillige  tyrkiske  Flaade- 
befalingsmænd  og  Rigsforstandere  i  Albanien  gjentagne  Gange 
have  faaet  Befaling  til  at  tilintetgjøre  Dulcignoterne,  men  at  disse 
Befalinger  altid  ere  blevne  tilbagekaldte.  Men  dette  er  næppe 
troligt ;  for  det  første,  fordi  de  skutariotiske  Guvernører,  som  vare 
de  eneste,  der  havde  nogen  virkelig  Myndighed  i  denne  Henseende, 
toges  af  en  nordalbanesisk,  fevdal  Familie  og  næppe  kunde  optræde 
alvorligt  mod  deres  Landsmænd,  af  hvis  smukke  Haandtering  de  i 

Orienten.  .1 


Albanien. 


alt  Fald  havde  pekuniæi  I  ordeL  Den  anden  Grund  til,  at  Portens 
Mellemkomst  ikk« -  har  været  synderlig  energisk,  kan  maaske  for- 
klares derved«  at  den  ikke  havde  noget  imod  at  se  sine  vestlige 
i  tg  iu  »retlige  Naboers  (navnlig  Venezias)  Søhandels-Interef  er  lammede 
eller  helt  tilintetgjorte  —  en  Fremgangsmaade,  som  den  jo  sluttelig 
m  plejede  at  benytte  sig  af  i  Middelhavet 
Imidlertid  forandrede  Forholdene  sig-,  og  en  energisk  Pascha 
greb  endelig  Lejligheden  til  at  rykke  Dulcignoterne  paa  Livet. 
Hans  Navn  var  Sulejman,  og  hans  Værk  bestod  deri,  at  han  stak 
Ild  paa  næsten  hele  Dulcignoternes  Flaade,  der  vist  beløb  sig  til 
fem  hundrt-de  Fartøjer,  i  Havnen  ved  Gammel-Dulcigno  (\  \il  di 
nocej.  Siden  den  Tid  var  der  rigtig  nok  gjort  Ende  paa  alt  Fri- 
bytteri  til  Søs,  men  ogsaa  paa  den  temmelig  livlige  Handel,  som 
netop  den  Gang  stod  i  stærk  Blomstring  og  vilde  have  udviklet 
sig  endnu  mere  ved  Anvendelsen  af  mindre  drakoniske,  men 
alligevel  virkningsfulde  Tvangsmindler.  Hvad  angaar  den  omtalte 
lille  By,  saa  er  det  nuværende  Dulcigno  højst  forskjelligt  fra  den 
ældre  Stad  af  samme  Navn.  Resterne  af  det  gamle  Dulcigno 
ligge  ved  den  egentlige  Havnebugt,  som,  i  det  man  tager  Hensyn 
til,  hvor  fattigt  paa  Bugter  Kyststrøget  er  mellem  Dalmatiens  Syd- 
spids og  Drin-Mundingen,  glæder  sig  ved  Berømmelsen  af  relativt 
at  være  den  bedste.  Ved  Udkanten  af  denne  Bugt,  der  en  Gang 
tjente  til  Samlingssted  for  Dulcignoternes  Klipperskibe,  ligger  der 
nogle  enkelte  elendige  Hytter,  maaske  et  Dusin  i  det  hele. 

Vi  vilde  faa  en  højst  utilstrækkelig  Forestilling  om  Alba- 
niens betydningsfulde  Fortid,  hvis  vi  indskrænkede  vore  Skild- 
ringer til  Steder  som  de  nys  nævnte  og  ikke  gav  de  historiske 
Minder  noget  Spillerum.  Til  disse  findes  der  netop  en  overvæl- 
dende Stofmasse.  Alle  de  romersk-orientalske  Forhold  saa  vel 
som  det  delte  romerske  Verdensriges  —  for  slet  ikke  at  tale  om 
Middelalderens  Kampe  —  udfolde  sig  ved  den  albanesiske  Kyst. 
Den  mest  glimrende  Stabelstad  ved  denne  var  gjennem  riere  Aar- 
hundreder  Dxrrliakium,  som  rejste  sig  i  Nærheden  af  den  korky- 
renske  Koloni  Epidamnus.  Paa  denne  Stads  Plads  ligger  nu 
Durazzos   smudsige    og   ubetydelige   Mylr    af  Huse.     Men    det   be- 
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rømte  Dyrrhakium  laa  noget  nordligere,  dér,  hvor  man  nu  linder 
Sumpe  og  Marskland,  som  utvivlsomt  betegner  det  Rum,  der  en 
Gang   Indtoges  af  Havnen   til   den   store   Stad,    som   var  bygget  i 

en    Bue   .   .   .    Dyrrhakium    var   den    mest   straalende    Stad  i    det 
gamle    Dlyrikum.     De  Ruiner,   man   ser  nu  til   Dags,    og   som  ere 
temmelig  udstrakte,  give  et  Begreb  om  Størrelsen  af  denne  Stabel- 
plads,   paa    hvilken    der    herskede    et    stadigt    Handelsrøre    og    et 
malerisk,  broget  Folkeliv.    Det  var  Endepunktet  for  den  bekjendte 
/  ria  Egnatia,    den  store  Landevej,    som   herfra  gik  tværs  igjennem 
hele   den    illyriske  Halvø    til  Thessalonik   og   førte    til  Byzanz  over 
Filippi,  Trajanopolis  og  Hadrianopolis  (Adrianopel).     Ad  Jria  Appta 
og   med   Benyttelse    af  Søvejen    fra   Brundisium    (Brindisi)    til    den 
illyriske  Kyst  kunde  man  i  omtrent  ri  re  Dage  komme  fra  Rom  til 
Dyrrhakium.      Det    var   derfor   intet    Under,   at   Orienten   og  Okci- 
denten  her    udvexlede  deres  Rigdomme,    at  de   sydlige   og   østlige 
Folkeslag"  strømmede  sammen  her,  og  at  de  prægtige  Gader  gjen- 
løde  af  romerske  Legioners  Vaabenlarm.      I  Havnen   gyngede  der 
stadigt  en  Skov  af  Master:    thi   Dyrrhakium   var    den   betydeligste 
Handelsstad  i  den  nærmeste  Del  af  Orienten.     Roms  Glans,   Magt 
og  Størrelse  fandt  en  nøjagtig  Kopi  i    denne  Stad,    og  den  søgtes 
af  mange  berømte  Mænd  fra  Staden  paa  de  syv  Høje,  lig'esom  det  jo 
ogsaa  er  bekjendt,    at  Cicero  levede  der   i  Landflygtighed  i  nogen 
Tid.      Hans    Landflygtighed    har    næppe    tynget    haardt    paa    ham 
under  de  Forhold.    Blandt  romerske  Koryfæer,  der  førtes  til  Dyrrha- 
kium  af   Krigen,    ville   vi    kun    nævne    de   tre   berømteste :    Cæsar, 
Pompejus  og  Avgustus.    Justinian  forskjønnede  den  gamle  berømte 
Stad,    og    Gotherdronningen    Amalasuntha,    den    store    Theodoriks 
Datter,  beboede  et  prægtigt  Palads  i  den  .  .  .  Men  nu  brød  efter- 
haanden  Uvejret  løs.     I  Midten  at    det  VI.  Aarhundrede  begynder 
den  slaviske  Hjemsøgelsestid,  kort  efter  den  bulgariske  (Bulgarerne 
vare  den  Gang  endnu  ikke  slaviserede)  og  i  det  XI.  Aarhundrede 
den    normanniske.      Ved    Durazzo    isom    det   nu    hed)    slog    Robert 
Guiscard  i  Aaret   1082  den  græske  Kejser   Alexius.     I  de  nærmest 
paafølgende   Aarhundreder  var  det  en   Spillebold  for  Venezianerne, 
Byzantinerne,    Korsfarerne,    Slaverne    og  Albaneserne   og   til   sidst 
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faldt    det    i    Osmanernes    Haand.      Efte«    denne    Katastrofe 
udbredte    Dødens    Skygger    sig  r    Dyrrhakium.      Det    forfaldt 

mere    og    mere,    indtil  det    blev    til   den    elendige    Landsby,    som 
hvilken   nu   til    Dags   den   lille  Stad     Dratch<    præsenterer  for 

den  fremmede. 

Mellem  Floderne  Schkumbi,  Semeni  og  Vojussa  udstrækker 
den  største  albanesiske  Kystslette  sig.  Der  er  overalt  Laguner! 
Sumpe,  Siv  og  Sletter  i  milevid  Omkreds.  Langt  borte  i  det 
indre,  dér,  hvor  Schkumbi-Sletten  indsnævres  til  Elbassan-Dalen, 
tinder  man  Højdedrag.  De  ere  rigtig  nok  kun  jævnt  bøje  og 
minde  hverken  i  Henseende  til  plastisk  Bygnkig  eller  til  Længde- 
udvikling cd  deres  Dele  om  den  vældige,  nordalbanesisko  Alpe- 
verden .  .  .  Men  denne  trøstesløse  Kyst  er  ogsaa  egnet  til  at  be- 
skæftige  vore  Tanker  paa  mangfoldig  Maade,  naar  man  erindrer, 
at  hele  dens  sydlige  Del  lige  fra  Durazzo  har  været  Skuepladsen 
tor  blodige  Folkekampe  lige  fra  de  fjærneste  Tider  indtil  Tyr- 
kornes Invasion.  Hvor  Yojussa'en  sender  sine  Bølgt-r  ud  i  Havet, 
tindes  det  Sted,  paa  hvilket  hin  mindeværdige  Scene  mellem 
isår  og  hans  Sofolk  foregik  .  .  .  »Du  har  Cæsar  og  hans 
Lykke  om  Bord  —  vær  dristig  og  frygt  ikke!« 

Xaar  man  nu  ser  hen  over  den  øde  Kyststra^kning,  øjner 
man  i  nogen  Frastand  Klostret  Pollonia  paa  et  Højdedrag,  der 
manker  sig  ned  imod  Vojussa-Floden.  Klostrets  Navn  er,  som  man 
ser,  en  Rest  af  det  klassiske  Apollonia,  om  hvilket  vi  vide,  at  det 
var  grundlagt  af  Korintherne.  Plutark  fortæller,  at  Sulla  opholdt 
sig  her  i  nogen  Tid,  og  paa  dette  mindeværdige  Sted  blev  den 
flittige  Avgustus ,  inaaske  netop  i  det  Øjeblik,  da  han  øvede 
græsk  Talekunst  med  Apollodorus  fra  Pergamum,  overrasket  af 
den  skrækkelige  Efterretning  om  sin  Adoptivfaders  Endeligt  ved 
Pompejus-Søjlens  Fod  .  .  .  Der  er  ogsaa  kun  blevet  én  eneste 
Søjle  tilbage  af  den  gamle  Stad.  Landskabets  øde  Karakter 
forsvinder  efterhaanden,  naar  vi  vende  os  mod  Syd.  Allerede  paa 
Vojussa-Mundingens  Højde  har  man  et  vidunderligt,  storartet  Kyst- 
parti for  Øje.  Stranden  træder  langt  tilbage,  der  viser  sig  en  ud- 
strakt   Bugt,     som    er    omrammet    af   Bjærge,     og*    det    blaa    Hav 
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gynger  i  bløde  Bugtninger  op  imod  den  klippefulde  Kyst.  Der 
er  imidlertid  ikke  klippefuldt  alle  Vegne;  hvor  Bugten  ender  imod 
Syd,  er  der  Sletteland,  ligesaa  imod  Øst.  Men  imod  Vest  bo- 
grænses  det  stille  Bassin  af  en   kæmpemæssig  Stendæmning,    som 

or   det  sidste   Spor    af  en  Bjærgkjæde,    der   gaar  fra  Sydøst  mod 


Albaneserinder. 


Nordvest.  Dér  have  vi  de  keravniske  Bjærge,  Oldtidens  »Under- 
verden«, med  den  »tordenramte«  akrokeravniske  Klippetunge,  som 
vi  tidligere  have  omtalt.  Men  fra  Valonabugten  —  det  er  den,  vi 
befinde  os  i  —  ser  man  imidlertid  meget  lidt  af  hine  sagnrige 
Bjærge.  Bugtens  Ramme  af  Bjærge  er  rigtig  nok  ogsaa  maje- 
stætisk og  imponerende;  men  de  keravniske  Strandes  Vildhed 
mildnes  her  af  et  yndigt  Vegetationsbælte,  som  allerede  i  lang 
Afstand  kvæger  den  rejsendes  Øje.  Det  er  navnlig  Olietræsskove, 
der  sprede  deres   grønne  Kaabe    over   de  stejle  Skraaninger ;    men 
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man  ser  yse  Plataner  og  alvorsfulde,    knej 

der  omgive  adskillige  Dervischklostre 

Fra  Havet  ser  man  kun  Minareterne  i  den  moderne,  tuld- 
gl  usle  tyrkiske  Stad  Aviona  eller  Valona.  Den,  der  i  fø 
Øjeblik  kunde  lade  sig  lede  paa  Vildspor  ai  detl  I  ms  Lighed 
med  det  antike  Apollonia,  vil  strax  være  bedre  underrettet,  naar 
han  erfarer,  at  Aviona  næsten  ikke  spillede  nogen  Rolle  l  Oldtiden. 
Apollonia  og  (  )rikon  kappedes  den  Gang  om  at  være  berømte 
Aviona  omtales  kun  ai  og  til  flygtigt,  Saa  me^vt  mere  træder 
det  i  Forgrunden  i  Middelalderen,  navnlig  under  Normannerkrigene. 
Den  store  udstrakte  Bugt  med  sine  beskyttende  Bjærge  ydede 
Robert  Guiscards  Skibe  et  fortræffeligt  Tilflugtssted.  Saaledes 
blev  da  Aviona  i  det  XI  og  XII.  Aarhundrede  Udgangspunktet 
>r  de  to  store  Expeditioner,  som  Robert  og  I><>hemund  forte  imod 
det  byzantinske  Rige.  Men  lige  saa  gunstig  som  Havnen  viste 
sig  at  være  som  Flaadestation,  lige  saa  farligt  blev  det  vilde 
Bjærgterræn,  i  hvilket  forvovne  albanesiske  Friskarer  tumlede  sig, 
for  de  normanniske  Hære.  Invasionstropperne  maatte  lide  uhyre 
meget  ved  Albanesernes  Kampmaade,  der  mest  viste  sig  i  dristige, 
skæbnesvangre  Overfald.  Keravnerbjærgene  med  deres  vejrbidte 
Beboere  var  for  dem  en  stadig  Fare,  en  uophørlig  Rædsel.  Det  var 
den  Gang  en  haardfor  og  sejg  Slægt,  og  man  maa  indrømme,  at  de 
nuværende  Beboere  af  disse  Egne  ^Kimara-Bjærgene)  ikke  lidet 
arte  sig  efter  deres  Forfædre.  Det  er  gjennemgaaende  Albanesere; 
den  ene  Halvdel  er  Mohammedanere,  den  anden  orthodoxe  Kristne. 
Efter  at  den  normanniske  Magt  var  knækket,  færdedes  Hohen- 
stauferne  i  nogen  Tid  i  Aviona.  Det  var  en  lidet  mærkelig  Epi- 
sode. Karl  af  Anjou  hævdede  langt  eftertrykkeligere  sin  Ret 
over  Staden  og  dens  Omraade,  og  det  er  ham,  den  betydningsfulde 
Gjerning  tilskrives,  at  han,  der  var  Kristen,  mohammedaniserede 
Aviona.  Hans  Soldater  vare  nemlig  Saracener,  hvorved  bevises, 
at  Mohammedanerne  optraadte  i  denne  Del  af  Albanien  et  helt 
Aarhundrede  før  den  osmanske  Invasion.  Efter  det  blodige  Slag 
ved  Berat  —  en  ret  venlig,  smukt  beliggende  Stad  nordøstlig'  for 
Aviona    — ,    som    stod    mellem    Byzantinerne    og    den    angiovinske 
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Feltherre  i  Begyndelsen  af  April  1281,  var  del  for  stedse  forbi 
med  AnjouVrnt'N  Herlighed  i  Epirus  Senere  kom  det  ved  Avlona 
til  alle  Slags  Stridigheder  mellem  Byzantinérne  og  Vanezianeme ; 
men  de  fremkaldte  ingen  Forstyrrelse  i  det  byzantinske  Regimente, 

»len  kejserlige  ( reneral  <  »ptbrte  sig  tvært  imod  formelig  som  uafhængig 
Fyrste.  Først  i  Aaret  1337  kom  Landet  i  fremmede  Ilænder,  nemlig 
i  Serbernes,  hvis  Behersker,  Czar  Duschan,  var  falden  ind  i  det 
albariesiske  Land.  De  veneziansk-slaviske  Forhold  blev  temmelig 
intime,  efter  at  det  storserbiske  Rige  var  faldet  sammen,  og  Gio- 
ritsch  havde  skabt  et  uafhængigt  Despotat  i  Avlona  .  .  .  Men  i 
Begyndelsen  af  det  XV.  Aarhundrede  trak  det  osmanske  Uvejr 
efterhaanden  ogsaa  op  over  Epirus,  og  i  Aaret  141 7  —  altsaa 
næsten  et  Aarhundrede  før  de  vare  i  Durazzo  —  drog  Tyrkerne 
ind  i  Avlona. 

Siden  den  Tid  forsvinder  det  i  historisk  Henseende  saa  minde- 
værdige Sted  næsten  ganske  fra  Historien.  Vel  samlede  under- 
tiden forskjellige  Sultaners  Storadmiraler  deres  Flaader  i  den  smukke 
Bugt  for  at  foretage  Angreb  til  Søs  mod  endnu  ikke  erobrede 
Kyststrækninger,  navnlig  imod  Korfu  .  .  .  Men  dette  kunde 
næppe  være  af  nogen  Betydning  for  Staden.  Den  forfaldt,  sank 
bestandig  dybere,  og  nu  til  Dags  er  den  næppe  mere  end  en  elendig 
Landsby.  De  historiske  Erindringer  ere  døde  hen,  og  intet  Mindes- 
mærke vidner  om  den  fordums  Berømmelse.  Kun  de  keravniske 
Bjærges  urokkelige  Klippetoppe  se  endnu  ligesom  den  Gang  uden 
synligt  Liv  ned  paa  Bugten  og  dens  Oliventræslunde.  Det  er  det 
eneste,  der  er  vedblevet  at  være  uforandret.  Endnu  ældre  end  de 
Minder,  som  knytte  sig  til  Avlona,  ere  de  mørke  Sagn,  der  lyde 
om  disse  Klippetinder,  og  naar  Nutidens  Kimarioter  kalde  et 
næsten  sex  tusend  Fod  højt  Bjærg:  »Monte  Tartari«,  saa  er  det 
ikke  andet  end  et  moderne  Udtryk  for  en  ældgammel  Forestilling. 
Underverdenen  med  sine  Spøgelser  bestaar  endnu,  og  under- 
tiden slynger  Zevs  sine  Tordenkiler  mod  Kystbjærgenes  Klippe- 
panser. 

Naar  man  kommer  fra  Avlona-Bugten,    sejler  omkring  Akro- 
keravnias    nøgne  Forbjærg    (Kap  Glossa)   og   styrer   sydøstlig   hen 


All   i 

imod   Korfu,    ligger   denne   I  »sten    en    Dagsrejse    til 

Stejl  som  en  Mur  stiger  den  op  al  Havets  Dyb,  og  dens 

t  viser  kun  ubetydelige  Skurer.  En  ai  dem,  der  ses  paa  den 
første  rredjedel  ai  Vejen,  betegner  den  Kløft,  gjennem  hvilken 
den  besværlige  Kyststi,  som  fra  Butrinto  (lige  over  for  Korfu) 
snoer  sig  ned  ad  den  stejle,  klippefulde  Strand  og  fører  tilAvkmas 
Havnebugt.  Lige  tæt  herved  strækker  Keravniernes  højeste  Bjærg 
sit    graanende   Klippehoved   op    imellem    de    cætte   Skylag.     Naar 

i  raser  mod  denne  Fjældmur  uden  Øer  og  Bugter,  og  Lynene 
fare  gjennem  de    sønderrevne  Sky  -r   højt  oppe,    naar    (Tordenens 

g  purrer  sig  mrd  den  vilde   Brænding,   da  er  det  ikke  vanske- 
ligt for  Pantasien  at   gjøre  et   Spring   paa  nogle  Aarhundreder  til- 

•  til  den  homeriske  Halvgud-  og  Sagnverden. 
1  ler  faar  man  altsaa  et  Hillede  af  Albanien,  der  er  væsentligt 
forskjelligt  fra  Kystlandets  nordlige  Halvdel.  Naar  Blikket  her 
fra  de  store  Dale,  der  naa  til  Søen,  til  de  terrasseagtigt  stigende 
Bjærge  ser  et  -umiet,  plastisk  Billede  af  dette  mærkværdige  Land 
i  dets  Totalitet,  er  det  helt  anderledes  ved  de  keravniske 
Bjærge.  Den  imponerende  Forgrund  afslutter  fuldstændigt  Billedet; 
alt,  hvad  der  ligger  bag  ved,  er  urigtigt,  og  kun  den,  der  kaster 
et  Blik  paa  Kortet,  erfarer,  at  den  stolte  Vojussa  med  dens  Kilde- 
floder  bag  denne  faste  Mur  strømmer  gjennem  frugtbare  og  befol- 
kede Dale.  Den  uhyggelige  Underverden  forsvinder,  og  Øjet 
kvæges  ved  Synet  af  det  maleriske  Argyrokastro  med  dets  Huse, 
der  klatre  op  ad  Bjærgskrænterne,  med  dets  Haver.  Ris-  og  Korn- 
marker. Dertil  hører  rigtig  nok  nøje  Kjendskab  i  at  se  paa  Kort; 
thi  i  Virkeligheden  ere  de  keravniske  Kystbjærge  uigjennem- 
trængelige  for  Øjet. 

Hvor  de  ende  eller  rettere  begynde  mod  Sydøst,  udstrækker 
Havnebugten  Santa  Kvafanta  sig.  Den  hører  allerede  til  den 
Kanal,  som  snoer  sig  mellem  den  epirotiske  Strand  og  den  yndige 
Fæaker-0  Korfu  og  er  en  Søport  af  den  interessanteste  Art. 
Fastlandet  og  Øen  ere  her  skilte  fra  hinanden  ved  et  ganske 
snævert  Sund,  der  kun  er  fire  Sømil  i  Bredden.  Naar  man  nærmer 
sig-  til  denne  Kanal   nordvest  fra  —  saaledes   som   det  er  Tilfælde 
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med  vor  lur  -  tror  man,  al  Havet  her  er  indesluttet  som  en 
Sø  og  begrænses  af  de  to  synlige  Strande.  Og  hvilken  ejen- 
dommelig Sceneforandring  finder  der  saa  ikke  pludselig  Sted! 
De  epirotiske  ECystbjærge  ere  formelig  forsvundne,  og  man  ser 
kun  lave  Høje  ved  Stranden,  bag  hvilken  i  milevid  Afstand  Drynos- 
Bassinets  Højder  »lukke  op  ligesom  indhyllede  i  blege  Slør.  Paa 
den  anden  Side  gjør  Korfus  nordlige  Halvdel  et  kolossalt,  sammen- 
trængt Indtryk,  skjønt  Jordbundens  Rejsning  ingenlunde;  er  over- 
maade  stor  Sit  prægtige  Udseende  skylder  Øen  /d-relserbjærget^- 
(Monte  Salvadore),  der  er  over  ni  hundrede  Metres  højt  og  staar 
som  en  ærværdig  Vægter  ved  det  smalle  Sund. 

Det  er  indlysende,  at  saa  vigtigt  et  Sund  som  det  mellem 
Fæaker-Oen  og  det  albanesiske  Fastland  giver  sin  Kystlinje 
paa  sidstnævnte  stor  Betydning.  Paa  dette  Sted  har  der  derfor 
ogsaa  i  umindelige  Tider  været  en  Militærstation,  der,  ligesom 
alle  albanesiske  Kystpunkter,  i  Løbet  af  to  Aartusender  har  set 
de  mangfoldigste  og  mest  brogede  Begivenheder  drage  forbi  sig  .  .  . 
Det  er  det  berømte  Bittlirotou,  om  hvilket  Sagn  og  Myther  melde 
lige  fra  den  trojanske  Tid.     Vergil  synger: 

„Bag  ved  skjule  vi  alt  Fæakernes  luftige  Borge, 

sejle  saa  langs  Epiri  Kyst,  til  vi  endelig  lande 

i  de  Kaoners  Havn  og  staa  ved  det  høje  Buthrotum."  *) 

I  Historien  fremtræder  dette  Kystkastel  paa  Romernes  Tid, 
da  det  var  en  Station  paa  den  store  Militærvej,  der  førte  fra 
Avlona  langs  med  den  epirotiske  Kyst  og  videre  gjennem  de  nord- 
lige græske  Provinser  paa  den  ene  Side  og  til  Thessalonik  paa 
den  anden.  I  Epirus  var  det  det  sydligste  Kystpunkt,  som 
Cæsar  naaede.  Butrintos  Position  (dets  nuværende  Navn  er  Bu- 
trinto) er  imidlertid  ikke  af  særdeles  stor  Vigtighed:  dets  Betyd- 
ning ligger  som  sagt  alene  i  dets  topografiske  Beliggenhed  ved 
det  korfuotiske  Stræde.  Det  er  ogsaa  meget  tvivlsomt,  om  Bu- 
throton  nogen  Sinde  har  været  en  betydelig  Stad,  hvorimod  allerede 


*)  Meislings   Oversættelse  af  Vergils  Æneide. 


Albanien. 

det   indskrænkede   Rum   taler.     Det   er   en   granske   smal  Strimmel 
Land,  som  gaar  ud  fra  Santa  Kvaranta  og  udvider  sig  kølleag 
imod  Syd.     Det  saaledes  betegnede  Land  indesluttes  ai  Vand  paa 
tre  Sider,    mod   Vest    af  Havet,    mod  Øst  ai   en   Sø         Butrinto* 

ii  og  endelig  mod  Syd  al  Kanalen,  der  fører  til  det  in 
Vand.  Køllehovedet  seh  er  lige  som  gnavet  tul  med  flere  Bu( 
og  ser  lidet  kluntet  og  højt  ud. 

Dette  øde,  af  Mennesker  forladte  Sted  frembyder  et  ejen- 
dommeligt Skue.  I  næsten  lydløs  Ensomhed  rur  man  gjennem  den 
sivbevoxede,  sumpede  Flod,  som  danner  Forbindelsesledet  mellem 
l  [av  og  Sø.  Hvis  man  ikke  saa'  Vandfugle  og  af  og  til  en  albaneM^k 
Hyrde,  kunde  man  fristes  til  at  tro  paa  Trolddom,  paa  en  Dæmon, 
der  beherskede  Landet.  Der  fandtes  fur  øvrigt  tidligere  to  Kolo- 
nier paa  dette  Sted ;  den  ældste  laa  nordlig  for  Sumpfloden  og 
den  yngste,  der  var  anlagt  af  Yenezianerne,  mod  Syd.  Af  dem 
begge  findes  nu  kun  enkelte  Brudstykker,  et  Taarn  eller  nogle 
Mure  hist  og  her,  alt  er  bedækket  og  bevoxet  med  Slyngplanter, 
Figenbuske,  Lianer  og  piggede  Planter  i  vild  Forvirring,  saa  man 
næppe  formaar  at  bane  sig  Vej.  Hvor  en  Gang  det  romerske  og 
byzantinske  Buthrotons  Borg  knejsede,  og  hvor  der  endnu  findes 
cyklopiske  Grundmure,  dér  sænker  nu  til  Dags  Borghøjen  med 
sine  hensmuldrede  Mure  sig  ned  imod  den  stille,  sivkransede  Søs 
Bugt.  Kun  Dyrelivet  trives  i  denne  Vandørk,  Mennesket  har  i 
Tidens  Løb  trukket  sig  tilbage,  medens  den  knappe  Vegetation  er 
død  hen  i  Feber-  og  Sumpluften.  Søen  er  ualmindelig*  sumpet  og 
en  Tumleplads  for  utallige  Pelikaner  og  Vildænder.  Af  og  til  ses 
mellem  Sivet  en  dorsk,  kæmpemæssig  Bøffel,  der,  ligesom  dens 
Fælle  i  de  pontinske  Sumpe,  timevis  lader  sin  sorte,  furede  Krop 
opblødes  i  den  dyndede  Strøm. 

Der  har  ikke  altid  været  saa  stille  i  og  omkring  Buthroton. 
Efter  at  den  epirotiske  Kystfæstning  var  kommen  i  Byzantinernes 
Besiddelse,  blev  den  næsten  ikke  beskyttet  mod  de  vesterlandske 
Fjender,  af  hvilke  Normannerne  først  indfandt  sig.  Ligesom  i 
Mellem- Albanien  var  det  ogsaa  her  Robert  Guiscard  og  Bohemund, 
der  satte  sig  fast.     Men  ved  Angrebet   paa  Korfu,   som  fandt  Sted 
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kort  Tid  efter,  lod  Normannerne  omtrent  ti  tusend  Lig  af  Soldater, 
der  vare  faldne  som  (  >fre  for  Sumpfeberen,  blive  tilbage  paa  Strand- 
bredden; Resten  kuedes  ai  Venezianernes  Modstand  paa  Korfu,  hvor- 
ved ogsaa  Forneden  s|)illede  en  Rolle.  Naturligvis  vare  Sindene?  ikke 
beroligede,  og  i  hele  det  XL  Aarhundrede  stredes  man  endnu  tappert 
om  dette  usunde  Sted.  De  øvrige  Slag,  der  tilføjedes  det  af 
Skæbnen,  ere  de  samme  som  de,  der  hjemsøgte  Kystens  nordlige 
Punkter. 

Da  Venezia  kun  var  i  Stand  til  at  holde  Korfu  mod  saa 
mange  Angreb,  naar  det  beherskede  Fastlandet  lige  over  for, 
gjorde  det  alle  optænkelige  Anstrængelser  for  at  hævde  Besid- 
delsen af  Buthroton  fra  den  anden  Halvdel  af  det  XIV.  Aarhun- 
drede (1386)  indtil  den  Tid,  da  Osmanerne  optraadte  i  Epirus.  Ja, 
disse  Bestræbelser  ophøre  egentlig  først  med  selve  Republikens 
sidste  Stund;  thi  hin  Besiddelse  gik  først  tabt  med  Freden  i 
Kampo  Formio.  I  al  den  lange  Tid  maatte  Buthroton  finde  sig  i 
haarde  Vilkaar.  Først  viste  den  ærgjerrige  Albaneser  Simon 
Zenevesi  stor  Lyst  til  at  bemægtige  sig  det,  og  snart  efter  ind- 
fandt Tyrkerne  sig.  De  kom  første  Gang  1470,  og  senere  1502, 
og  faldt  deres  første  Foretagende  end  daarligt  ud,  saa  lykkedes 
det  dem  i  det  andet  Felttog  des  hurtigere  at  bemægtige  sig  Kyst- 
fæstningen. Derved  havde  de  vundet  et  Støttepunkt,  hvorfra  de 
kunde  bekæmpe  de  forhadte  Korfuoter,  hvilket  rigtig  nok  ikke 
skulde  gaa  saa  glat  eller  rettere  sagt  slet  ikke.  Thi  lige  som  paa 
saa  mange  andre  Steder,  der  bleve  overfaldne  af  de  asiatiske 
Erobrere,  saaledes  fik  de  ogsaa  blodige  Pander  ved  Korfus  Mure, 
og  senere  lykkedes  det  endog  Venezianerne  for  en  Stund  at 
komme  i  Besiddelse  af  Butrinto. 

Den  lethargiske  Søvn,  i  hvilken  Buthrotons  Omegn,  Sø  og 
Ruiner  ere  hensunkne,  bragte  Tyrkernes  Herredømme  med  sig. 
Senere  forsumpede  Søen  og  Floden,  og  Fæstningsværkerne,  der 
havde  set  saa  meget  Blod  flyde,  smuldrede  hen  og  bleve  over- 
groede med  Tornebuske.  Dødens  Skygge  ruger  over  Sivmarkerne. 
Al  Glans  og  Daadslyst  er  død  hen,  i  Stedet  derfor  er  der  kommet 
Snavs   og  Pest.      De   faa  Beboere  i    disse  Udørkener   ere  Grækere 


eller    kristne   Albani             Mohammedanerne  h                        et  at 

rlade    det    tarvelige    I  \\    og    Skuepladsen  for  dei         elsignel- 

1 1  ■  :              til   an  .  ••  til  1 1 

ussailodens   yppige  Dale.     Ganske   det  samme  er   Hlfældet 

med    il*-    forsømte    Kystpunkter,    ^<>m    I  mod    5 
mellem   Kalamas*Mundingen    og   Årta-Bugten,      .       >m    vi   senere 
skulle  lære  at  kjende. 


Skander  Beg. 


Grækenland. 


er  er  næppe  noget  andet  Land  i  den  nær- 
meste Del  af  Orienten,  for  hvilket  Vestens 
Publikum  i  saa  høj  en  Grad  interesserer  sig, 
som  Grækenland.  Det  er  det  Land,  vi  mest  omtale, 
og  af  hvis  geografiske  Ejendommeligheder  vi  ud- 
kaste de  mest  plastiske  Billeder.  Xaar  vi  ere 
mættede  med  ældgammel  Skolelærdom  og  betagne 
af  de  skjønneste  klassiske  Minder,  nærer  vort  Sind 
Forestillinger,  der  baade  tilfredsstille  Hjærtet  og  For- 
standen. Det  er,  som  om  hele  vort  Væsen  hang  ved 
dette  Land,  hvis  Glans  og  Storhed  vi  føre  tilbage  til 
vor  Tænkeevnes  første  Opvaagnen.  Ved  dette  Re- 
tlexionsarbejde  spille  Tid  og  Rum  næppe  nogen  Rolle. 
Ja,  i  mange  Henseender  er  det  snarere  Landet,  som  staar  for  vor 
Aand  i  antik  Glans,  end  Begivenhederne,  der  have  skaffet  Landet 
dets  Ry. 

Og  det  er  det  farlige  for  vore  græske  Illusioner.  Thi  hvor 
godt  vi  end  tro  at  kjende  Grækenland  i  Almindelighed,  vi  kjende 
det    i   Virkeligheden    daarligt.      Der   er  næsten   ikke    en   eneste   af 


liluixl. 

vor«    Porestillinger,  som  stemmer  overens  med  de  virkelij  snds- 

i   klassisk  dannet   ung  Mand,    hvi     Fantasi  endnu 
ikk.-  tynges  al  det  strænj  »kerarb  Støv,  vilde  Ude  utallige 

Skuffelser,    saa   snart   han   betraadte  Landet.     Netop  dér,    hvor  vi 
forudsætte  den  største  Forandring,    nemlig  i  den   nærmeste  Del  ai 
Asien,    har   alt   holdt  sig  langt   bedre  end  paa  den  hellenske  Jord, 
>ra  vi  ikkr  vove  at  tænke  os  saa  forandret.    Hvad  der  hist  hører 
til    konservative    Folkeslags    ældgamle    Sædvaner    (som    t.   Ex.    de 
arabiske  Nomaders  vandrende  Liv)   eller  til  Folkelivsbillederne  fra 
en  længst  forsvunden  Tid  (sum  f.  Ex.  detypiske  Staffager  i  Byerne 
paa  Landet),    det  tykkes  os  at  være  moderne,    medens  vi  atter 
og  atter  sammenblande  antike   Forbilleder  med   de  mest  ædrueli 
moderne   græske  Forhold  i   den  Mening,    at  i    alt  Fald  Landet  har 
bevaret  sit  gamle  Trylleri,  selv  om  Menneskene  ikke  have  gjort  det. 
Forskningen  har  som  bekjendt  paavist,  at  den  antike  hellenske 
Verden  langt  fra  var  saa  fuldkommen,    som  vi  lære  den  at  kjende 
i  vore  Skoler.     Dertil  kommer  den  uheldige  Omstændighed,  at  der 
netop  i  disse  Skoler  næsten  ikke  lægges   nogen  Vægt  paa  Kjend- 
skab  til  Jordbunds-Forholdene,  hvilket  bevirker,  at  vi  med  Hensyn 
til  Landet  svæve  i  utallige  Vildfarelser,  som  den,  der  ikke  person- 
ligt lærer  Hellas  at  kjende,  maa  slæbe  med  sig  hele  Livet  igjennem. 
Derfra  stammer,    at  alt.    hvad  der  angaar  Grækenland,    endnu  paa 
alle  Punkter   fremkalder  Begejstring   hos    os,    medens  der  i  Virke- 
ligheden slet  ikke  er  nogen  Grund  til  en  saadan   Begejstring.    Vor 
Fantasi  bevæger  sig  stedse  i  prægtige  Billeder.     Vi  kjende  Hellas 
som  et    haveagtigt  Land,    der   gjennemrisles   af  talrige  Floder,  der 
næppe    har  Højdedrag,    som    ere  Omtale  værd,    undtagen    Grænse- 
bjærgene    mod  Nord   i   det   indre  af  Morea,    og   der   fortrinsvis  be- 
staar  af  Græsgange,  Marker,  Haver  og  Skove  af  prægtige  Oliven- 
og   Lavrbærtræer.      Byerne,    som   næsten    alle   have   beholdt   deres 
antike  Navne,  tænke  vi  os  vel  som  forfaldne,  men   dog   som  inter- 
essante   Steder,    der   ere   helligede    ved   deres   Fortid,    og    i   hvilke 
hver  Sten  fortæller   om   fordums  Glans  og  Hæder.     Det   blaa  Hav 
er  det  herlige  Bælte,    som  omslutter   dette  Skjønheds-Billede.     Det 
beskyller  stedse  grønne  Forbjærge,  paa  hvilke  der  en  Gang  straa- 
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lede  Marmortempler,  og  hvor  desuden  den  Dag  i  Dag  blomstrende 
Buske  og  brusende  Lunde  forkynde  Guddommens  Nærhed. 

Saa  glider  Fingeren  hen  over  Landkortet  og  standser  ved 
Navne,  der  klinge  saa  vidunderligt  .  .  .  Her  er  Arkadien,  hint 
Land,  hvor  man  byggede  Altre  for  Elskovslykken,  og  hvor 
Menneskene  førte  en  >»>i%j-los  Tilvæn-ls«-  i  en  paradisisk  Natur. 
Gud  Pan  blæser  søde  Melodier  paa  Hyrdefløjten,  og  vi  opfyldes 
af  Henrykkelse  i  den  brusende  Skov,  naar  vi  se  ned  i  den  blom- 
strende Dal  ved  vor  Fod,  hvor  Nattergalene  synge  .  .  .  Saa  gaa 
vi  videre.  Vi  læse  Navnet  Sparta,  bestige  Taygetos- Bjærget  og 
se  ned  paa  det  yndige  Messenien,  hvor  Palmer  og  Plataner  kaste 
deres  Skygge  over  Ruinerne.  Her  høre  vi  kun  indsmigrende 
Skalmejer.  Naar  vi  have  gjennemstrejfet  Argolis,  træffe  vi  først 
paa  Korinth,  hvor  endnu  de  Graner  knejse,  hvis  Grene  man  afbrød 
for  at  kranse  Sejrherrerne  i  de  isthmiske  Lege  ...  Et  himmel- 
blaat  Søbillede  udbreder  sig  for  os.  Det  begrænses  mod  Nord  af 
mindre,  men  imod  Landet  af  vældige  Bjærge.  Det  er  Pelion  og 
Parnasset,  mindeværdige  Steder,  som  i  deres  Midte  gjemme  Delfis 
Hemmelighed  og  bære  en  skjærmende  Gjord  af  dejlige  Vegeta- 
tionsbælter.  Glanspunktet  er  naturligvis  Attika  med  det  honning- 
rige Hymettos-Bjærg,  det  marmorrige  Pentelikon,  Kilden  Kallirrhoé 
og  den  smilende  Marathon-Slette.  Selvfølgelig  er  ogsaa  Bøotien 
og  Fokis  et  frugtbart  og  veldyrket  Land,  kun  det  bjærgrige 
Ætolien  bringer  den  studerende  til  at  tvivle  om,  hvorvidt  det,  som 
Ordsproget  melder  om  Velsignelsen  under  den  græske  Himmel, 
ogsaa  kan  finde  Anvendelse  paa  dette  vestlige  Land,  der  allerede 
grænser  mod  det  vilde  Epirus. 

For  dem,  der  have  slige  Forestillinger  om  Grækenland,  bliver 
dette  Land  til  en  formelig  Theater-Dekoration.  Men  vi  sønderrive 
Illusionernes  og  Stuelærdommens  Slør  og  se  et  Grækenland,  der 
er  vidt  forskjelligt  fra  Fantasiens  .  .  .  Fra  Øtas  høje  Bjærg  midt 
paa  det  græske  Fastland  betragte  vi  først  og  fremmest  Fokis  og 
Ftiotis.  Der  er  ikke  meget  dyrket  Jord,  Skovene  ere  meget  ens- 
formige, Klipperne  dominere,  og  Sumpenes  Rand  strækker  sig  fra 
den  maliske  Bugt   til   ud    over  Thermopylæ.     Bag   ved   os  have  vi 


Hiessaliens  kæn  Vmfitheater  med  prægtigt  dyrket  Jord, 

som  dog   [kul  Grund  ai  sin  trøstesløse  Ensfor  d  næppe  tilfr< 

stiller  en   fantasi]  g   Betragter      Hist  ovn  tor.-    rerras- 

serne    op    til   det    snedækte   Pindus-Bjærg,    medens   de   æn 


Epiroter  i  Bagliold. 


Vægtere  Olympos  og  Ossa  ved  den  ægæiske  Strand  vogte  den 
romantiske  Tempe-Kløft  og  tillige  danne  en  Slags  Dæmning,  der 
fører  til  det  skovrige  og  med  Landsbyer  prydede  Pelion,  som 
naar  langt  mod  Syd  og  indklamrer  den  pagasæiske  Bugt.  Imod 
Syd  er  Bøotien  det  nærmeste  Land,  et  fugtigt,  taagefuldt,  frugt- 
bart   Land,     som    beskylles    af   Floden    Kefissos    med    dens    ringe 
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Vandmasse  og  udstrækker  sig  mellem  Havet,  Helikon  og  Kythæron. 
Her  uda&nder  den  berygtede  Kopais-Sø  sin  fordærvelige  Sumpluft. 

Det  var  ogsaa  Tilfældet  i  Oldtiden,  et  Bevis  for,  at  der  heller  ikke 
den  dang  overalt  i  Hellas  flød  Mælk  og  Honning.  Bøotien  gjør 
ogsaa  et  ensformigt  og  uddødt  Indtryk,  og  Attika  tilfredsstiller 
os  næppe.  Den  nøgne  Klippejord  er  fremherskende,  og  den 
dyrkede  Jord  er  kun  hist  og  her  som  et  tyndt  Tørklæde  spredt 
over  det  sønderrevne,  bugtrige  Kystland.  Vel  beskyttes  dette  af 
det  dybe,  blaa  Hav,  der  bølger  saa  blødt  som  Olie,  og  Himlen 
straaler  i  den  skjønneste  Glans;  men  det,  den  hvælver  sig  over,  er 
øde  Land,  ja  næsten  Ørk.  Hymettos  leverer  ingen  Honning  mere, 
og  i  Stedet  for  Posejdons  berømte  Lund  paa  Kolonos  findes  der 
kun  en  eneste  Cypresruin.  Selve  Midtpunktet  i  dette  Billede  — 
Athen  —  har  kun  Tiltrækningskraft  for  et  Menneske  med  rig 
Fantasi,  og  ikke  for  den  alvorlige  Tænker,  som  ser  den  moderne 
Stad  ligge  paa  en  varm  Slette,  medens  den  dog  i  Overensstemmelse 
med  Kulturlivets  nuværende  Fordringer  burde  være  bygget  ved 
Piræus.  Ruinerne,  til  hvilke  den  nuværende  Slægt  klamrer  sig 
for  at  bevare  Navnet  og  den  gamle  Glans,  ere  Vidner  om  For- 
tiden. De  give  i  det  højeste  Anledning  til  ubehagelige  Sammen- 
ligninger mellem  Før  og  Nu,  ved  hvilke  de  moderne  Grækere 
selvfølgeligt  komme  til  kort. 

Det  gaar  paa  samme  Maade  med  Peloponnes  som  med  det 
græske  Fastland.  Dér  ligge  de  meget  priste  Kyster:  et  Billede 
mejslet  i  graa  Sten  med  tarvelige  Buskadser.  Alt  er  nøgent  og 
bart,  man  øjner  næppe  en  Gang  en  Landsby  eller  noget  andet, 
som  røber,  at  der  findes  Mennesker.  I  det  indre  ser  det  endnu 
mere  øde  og  vildt  ud.  Arkadierne  vise  sig  som  et  forsømt,  smudsigt 
Folk,  der  huser  i  Kløfter,  hvorhen  næppe  en  Straale  af  moderne 
Kultur  kan  trænge.  Vejene  ere  næsten  kun  Gedestier  og  de  føre 
til  skjulte  Landsbyer,  der  tjene  til  Opholdssted  for  ugjæstfri  Beboere 
og  deres  vilde  Hyrdehunde.  Hele  Landet  fra  Navpliabugten  indtil 
Elis  og  Akaja  er  opfyldt  af  et  Kaos  af  vilde  Bjærge  med  de  knej- 
sende Længdekjæder  Malevo,  Pentedaktylos  (Taygetos")  og  Olenos. 
Der  gaar  kun  usle  Stier  over  de  høje  Passer,  omkring  hvilke  Klipper 


( *rækenland. 

.1.     rgtoppe  i  Vejret    Sidekløfterne  gjennero- 

fures  af  Bjærgstrømme,  over  hvilke  d»-r  hist  og  her  findes  falde- 
færdige smaa  Broer,  Vel  ser  man  dyrk«  i  Jord  i  di  Dale, 
som  dannes  af  tø  Evrotas)  og  Rufia  (Alfejos) ;  men  Floderne  mangle 
Vand;  om  Sommeren  hentørres  de  til  Dels  og  efterlade  sumpede 
Pole,  i  hvilke  Feberen  ruger.  Endnu  ynkeligere  end  alt  dette  ere 
de  beboede  Steder.  Der  er  overalt  Snavs  og  Forsømmelse.  I 
Stedet  for  Templer  er  der  uanselige  græske  Kirker,  i  hvilke  de 
uvidende  og  raa  orthodoxe  Præster  varetage  deres  religiøse  Embede. 
Der  er  intet ,  slet  intet  —  ikke  et  Gran  af  den  antike  Verden ! 
Disse  Bjærgmasser  og  ensomme  Dale,  denne  rige  Vexel  af  det 
høje  og  det  dybe  er  rigtig  nok  en  uforanderlig  Bestanddel  af  det 
gamle  Hellas,  og  den  Kjendsgjerning  alene  vilde  være  tilstrækkelig 
til  at  godtgjøre,  hvor  lidet  vor  almindelige  Forestilling  om  Old- 
tidens »dejlige,  yndige,  idylliske«  Grækenland  holder  Stik.  I  det 
hele  taget  minde  Land,  Folk  og  Tilstande  langt  mere  om  det 
asiatiske  Tyrkerregimente,  som  jo  ogsaa  længe  har  skaltet  og 
valtet  her,  end  om  nogen  som  helst  klassisk  Fortid.  Denne  uhyre 
store  Afstand  føler  man  langt  mindre  paa  syrisk  og  mesopo- 
tamisk  Jord,  og  dog  gjælde  disse  Lande  lidet  hos  vore  Professorer 
—  Grækenland  og  græske  Forhold  derimod  alt! 

Med  Hensyn  til  de  nuværende  Beboere  turde  det  være  til- 
strækkeligt at  henvise  til  Fallmerayers  Theori,  der  i  tidligere  De- 
cennier i  saa  høj  en  Grad  satte  Lidenskaberne  for  og  imod  det 
moderne  Grækenland  i  Bevægelse.  Det  kan  slet  ikke  bestrides, 
at  de  nuværende  »Hellenere«  fortrinsvis  ere  et  Blandingsfolk  af 
slaviske,  græske,  albanesiske  og  andre  Elementer.  De  egentlige 
Efterkommere  af  de  gamle  Hellenere  udgjøre  vist  kun  et  for- 
svindende Procentantal,  og  det  er  i  hvert  Tilfælde  en  mislig  Sag 
at  sammenligne  disse  Miltiades'  og  Epaminondas'  Epigoner  med  deres 
Forfædre.  Fænomenernes  Forandring  kjender  ikke  til  folkepsyko- 
logiske Ejendommeligheder,  til  nogen  ethnisk  Konservatisme,  navnlig 
ikke  hos  Beboerne  af  et  Land,  der,  som  Grækenland,  ved  sin  Be- 
liggenhed og  Form  fra  Begyndelsen  af  har  været  udsat  for  alle 
ydre  Indflydelser.      Hvis  Perserne  i  sin  Tid  havde  sejret,    saa  var 
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Grækenland  blevet  ødelagt  endnu  langt  mere,  end  det  ef  Tilfælde. 
Naar  nu  en  Gang  de  fordums  Kulturbetingelser  van-  forspildte,  saa 
maatte  nødvendigvis  noget  nyt,  et  nyt  Liv  med  andre  Fremtoninger 
og  Forudsætninger  bygges  op  paa  det  gamle,  der  var  gaaet  til 
Grunde.  Dette  gjælder  navnlig  om  de  tilgængelige  Distrikter  .  .  . 
Jonien,  som  laa  ved  Periferien  af  den  vidt  udstrakte;  lilleasiatisk' 
Halvø,  har  gjennemgaaet  denne  Forandringsproces  langt  hurtigere 
og  mere  intensivt  end  Hellas,  der  paa  Grund  af  sine  Kystgrænser 
dannede  og  endnu  danner  et  i  sig  afsluttet,  harmonisk  Hele.  Dertil 
kommer  endnu  den  store  Forskjellighed  i  Klima,  Jordbund  og 
Livsbetingelser,  som  var  og  endnu  er  ejendommelig  i  Grækenlands 
forskjellige  Dele.  Vi  have  allerede  omtalt,  at  det  gamle  Græken- 
land, som  det  var,  ikke  altid  er  identisk  med  det  Grækenland,  vi 
have  forestillet  os.  Naturen  tvang  ogsaa  den  Gang  Beboerne  paa 
mange  Steder  til  haardt  og  stadigt  Arbejde,  og  de  gamles  Sejghed 
og  Energi  var  nødvendig  for  at  blive  Herre  over  Situationen. 
Fristelserne  til  at  drive  Søhandel,  til  hvilken  Grækenland  havde 
alle  Betingelser,  førte  ikke  til  nogen  Forsømmelse  af  Hjemmet  og 
Jordbunden,  saaledes  som  det  er  Tilfældet  i  det  moderne  Græken- 
land. Og  hvis  man  trænger  til  Bevis  for,  at  Grækerne  faldt  tilbage 
til  det  gamle  Barbari  samtidigt  med,  at  enhver  for  dem  ejen- 
dommelig Kultur  forsvandt,  saa  kunne  vi  meddele,  at  der  for  to 
Aarhundreder  siden  endnu  fandt  Menneskeofringer  Sted  i  nogle 
afsides  liggende  Distrikter  i  Peloponnes. 

Det  bliver  nu  Spørgsmaalet,  om  Nutidens  Grækere  repræsen- 
tere et  Kulturelement  eller  ikke.  Taget  saaledes  i  Almindelighed 
kræver  Spørgsmaalet  dobbelt  Svar.  For  det  første  forstaa  vi  nu 
til  Dags  ved  Grækerne  et  moderne  Folk,  hvis  Evner  og  Tilbøjelighed 
for  moderne  Civilisation  interessere  os,  men  ingenlunde  dets  fore- 
givne klassiske  Antecedentier,  der  knytte  sig  til  Landet,  og  ikke 
til  Beboerne.  Naar  vi  ere  paa  det  rene  i  denne  Henseende,  saa 
falder  det  os  slet  ikke  vanskeligt  at  give  de  nuværende  Beboere 
af  Grækenland  det  Skudsmaal,  at  de  blandt  alle  Levantens  Folk 
vise  mest  Drift  til  Fremskridt,  stor  aandelig  Elasticitet,  sejg  Energi, 
Sans  for  Humanitet  og  videnskabelig  Forskelyst.    For  Undervisnings- 
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i  er  der  gjort  ualmindelig  meget  i  det  hellenske  Kong 
derimod  synes  Landbefolkningen  i  det  hele  taget  at  være  u> 
forsømt,  og  Regeringerne,  til  hvilket  Parti  de  end  høre,  ere 
tarvelige,  om  ikke  daarlige,  at  det  slet  ikke  er  Umagen  værdt  at 
omtale  dem.  .  .  .  Det  er  bekjendt,  at  visse  Folkeslag,  trods  alle 
Bestræbelser  og  rosværdige  Hensigter,  aldrig  drive  det  synderlig 
vidt,  dd  de  mangle  det  ethiske  Indhold,  det  moralske  Værd  og  i 
det  hele  taget  det  individuelle  Anlæg  dertil.  I  saa  Henseende 
kunde  man  næsten  være  tilbøjelig  til  ikke  at  give  Grækerne  nogen 
glimrende  Udsigt  for  deres  Fremtid.  Grundtrækket  i  den  hellenske 
Folkekarakter  er  Forfængelighed,  Pralelyst  og  Begjærlighed  efter 
Vinding.  Men  med  slige  moralske  Elementer  bygger  man  ikke 
nogen  Kultur,  og  allermindst  en  Kultur,  der  som  den  evropæiske 
er  tilskaaren  efter  bestemte  Mønstre.  En  særegen  Civilisation  have 
de  moderne  Hellenere  dog  vel  næppe  i  Sinde  at  opfinde,  og  det 
er  fuldstændig  latterligt,  naar  visse  Patrioter  i  Athen  endnu  stadigt 
prale  af  klassiske  Antecedentier.  Italien,  hvis  moderne  Kulturliv 
staar  paa  samme  Standpunkt  som  alle  civiliserede  Folkeslags  i  det 
vestlige  Evropa,  vilde  vel  vogte  sig  for  at  rode  op  i  det  ældgamle 
romerske  Grus  for  at  skaffe  sig  de  tilbørlige  Rekvisiter  til  klassisk 
Drapering  af  sit  Nutidsliv.  Det  arbejder  og  producerer  og  har 
overvundet  sin  klassiske  Fortid.  Det  samme  burde  de  moderne 
Grækere  gjøre,  de  burde  ene  og  alene  rette  deres  Bestræbelser 
paa  at  blive  en  nyttig  Del  af  det  okcidentalske  Folkesamfund 
uden  at  gjøre  nogen  som  helst  Fordring  i  klassisk  Retning.  At 
den  moderne  græske  Race  besidder  Sejghed  og  Energi,  det  har 
den,  om  end  ikke  paa  anden  Maade,  saa  dog  bevist  derved,  at 
den  hverken  i  religiøs  eller  i  ethnisk  Henseende  er  gaaet  op  i 
Tyrkiet.  Medens  Serbere  (Bosniere),  Bulgarer  (Pomaker)  og  Al- 
banesere  antoge  Sejrherrens  Religion  —  og  derved  uigjenkaldeligt 
kom  ind  i  den  asiatiske  Sfære  —  er  Antallet  af  de  Grækere, 
som  ere  gaaede  over  til  Mohammedanismen,  forsvindende.  Denne 
Sejghed  skylde  Grækerne  imidlertid  ingenlunde  det  hellenske  Blod, 
men  derimod  det  albanesiske.  Næsten  alle  berømte  Palikarer- 
førere  i  Frihedskrigen  vare  Albanesere;    Flaadens  Mandskab,    som 
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paa  samme  Tid  udmærkede  sig  i  saa  høj  Grad,  blev  rekruteret 
af  de  albanrsiske  Beboere  paa  Øerne  Spezzia,  Hydra  og  Poros 
o--  sfiitTc  afd«'n  blandede  albanesisk-græske  Befolkning  paa  Salamis, 
Evbøa  og  Ægina  .  .  .  Heri  ligger  ogsaa  et  Bevis  for,  at  vi  have 
at  gjøre  med  et  moderne  Blandingsfolk  af  Grækere  og  ikke  med 
de  klassisk  draperede,  saakaldte  Epigoner  af  Sejrherrerne  fra 
Marathon  og  Platææ. 

Uden  nærmere  at  berøre  det  moderne  Grækerfolks  ethnolo- 
giske  Side,  som  jo,  efter  at  Fallmerayer  var  traadt  frem  med  sine 
Anskuelser,  bragte  saa  manges  Lidenskaber  til  at  blusse  op,  er 
det  dog  uundgaaeligt  nødvendigt,  at  vi  beskæftige  os  lidt  med  de 
nuværende  Beboere.  Ny-Helleneren  skal  vise  sig  for  os,  som  han 
virkelig  er,  som  han  bygger  og  bor  i  sit  Hjem,  uden  nogen 
klassisk  Pynt  og  uden  antike  Reminiscentser.  Det  maa  nu  strax 
bemærkes,  at  Grækenland,  hvor  .lille  det  end  forholdsvis  er, 
ingenlunde  har  en  Befolkning,  i  hvilken  en  særlig  Type  er  frem- 
trædende. Der  er  stor  Forskjel  mellem  Beboerne  paa  Fastlandet 
(Livadia),  Peloponnes  (Morea)  og  de  græske  Øer.  Af  alle  Græ- 
kere gjøre  førstnævnte  af  disse  ganske  sikkert  det  ugunstigste 
Indtryk.  Den  muntre  Livsglæde,  der  ellers  hersker  hos  de  syd- 
landske Folk,  findes  næsten  ikke  hos  Livadieren,  skjønt  han  holder 
af  larmende  Fester  og  af  at  knalde  sin  Bøsse  af,  som  det  sig  hør  og 
bør.  Der  er  et  vildt  Træk  i  disse  Folks  Karakter.  Man  har 
rigtig  nok  hævdet,  at  Nord-Grækenlands  Jordbund  og  de  høje 
Bjærge,  blandt  hvilke  der  ligger  ensomme  og  lidet  frugtbare  Dale, 
ikke  have  været  uden  Indflydelse  paa  Folkets  psykiske  Egen- 
skaber; men  herimod  maa  indvendes,  at  Peloponnes  i  Henseende 
til  sin  Jordbunds  Beskaffenhed  langt  snarere  besidder  den  Egen- 
skab at  opfostre  en  barbarisk  Slægt.  Alan  behøver  kun  at  tænke 
paa  Majnoternes  vilde  Bjærgland  syd  for  Sparta,  paa  mange 
Egne  i  Arkadien  og  det  østlige  Elis,  paa  Tsakoner-Distrikterne  i 
Parnon-Bjærgene  ved  Argolis-Bugten  o.  s.  v.  Forskj ellen  mellem 
Livadiernes  og  Peloponnesernes  Karakter  maa  navnlig  føres  til- 
bage til  ethniske  Aarsager.  Det  nordlige  Grækenland  er;  mere 
end    nogen    anden    Del  af   den    hellenske    Verden,    i    Tidens    Løb 


kenland. 


blevet    forsynet    med    fremmede  Befolknings-Elementer.     \><-   Alba« 

som   have   bosat   sig  længere  imod  Nord,    oversvømmede  i 

en    tidlig   Periode   A.kamanien   •  .     Ætotten  elv  om  de   kom 

tidligere   til   Morea,   fandt  dog    Blandinger   ai    det  det 


Arkadier.  Majnot. 

Græske  Typer. 


Suliot. 


albanesiske  Element  aldrig  Sted  i  saa  høj  en  Grad  dér  som  i  den 
nordlige  Del  af  Landet.  Dertil  kommer  Kutzo-Vlakernes  Invasion 
fra  det  høje  Pindus  og  Angreb  af  Tyrkerne,  som  under  Bajesid  I. 
fandt   en  næsten    slavisk   Befolkning    i    det    nordlige   Grækenland. 


( rræske  Folket}  pen 
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Derimod  træffe  vi  i  Peloponnes  de  enkelte  tørvelige  Rester  af  de 
gamle  Grækere,  nemlig  Tsakonerne  i  Parnon-Bjærgene  og-  Maj- 
noterne  i  Majna.  Medens  disse  anse  sig  tor  ægte  hlf-rkommere 
af  Lakonerne,  har  Filologien  opdaget  tydelige  Spor  af  det  gammel- 


Argos. 


Megara. 
Græske  Kvinder 


Korinth. 


doriske,  særligt  det  lakoniske  i  den  græske  Dialekt,  som  Tsako- 
nerne betjene  sig  af.  Disse  Spor  findes  saa  vel  i  Ordforraadet  som 
i  Grammatiken  og  i  en  overraskende  Mængde  af  de  skjønneste 
Hellenismer,  der  ellers  ikke  forekomme   mere.     Tsakonernes  Antal 


>nland. 

t-r  imidlertid  saa  ubetydeligl  (1200  Familier),  at  de  slet  ikk»-  kunne 

nme  i  Betragtning   vred   en   almindelig  Karakterisering   ai  G 
kenlands  Befolkning 

De  følelige  Forskjelligheder  i  den  nord-  og  53  ke  Fol! 

karakter  lade  sig  i  Korthed  bestemme  paa  følgende  Maade,  1 
Landets  Beboer  er  vildere,  mere  uciviliseret  og  sky  lige  over  for 
fremmede,  desuden  mere  indskrænket  i  aandelig  Henseende 
noj>ommere  i  materiel  Henseende  end  Peloponneseren.  Tapre  ere 
de  vel  i  lige  Grad;  men  Nord-Grækernes  Tapperhed  er  langt  mere 
l >» -regnende  og  uden  det  fyrige  Liv,  der  stammer  fra  Begejstring. 
I  den  græske  Frihedskrig  ledede  de  nordgræske  Palikarerførere, 
som  i  Forbigaaende  sagt  for  det  meste  vare  Albanesere,  med  stor 
Heftighed  Masseangreb,  og  ved  deres  ildfulde  Fremstormen  jagede 
de  selv  saa  fortræffelige  Tropper  som  Tyrkernes  paa  Flugt.  I 
Peloponnes  laa  derimod  under  hele  Revolutions-Perioden  Tyngde- 
punktet i  Guerillakrigen  og  navnlig'  i  Forsvaret.  Majnoterne  bleve 
f.  Ex.  aldrig  underkuede  af  Tyrkerne;  i  den  haardeste  Trængselstid 
indtoge  de  tvært  imod  en  Slags  priviligeret  Stilling  ligesom 
Montenegrinerne,  hvem  de  ogsaa  ellers  ligne  i  mange  Henseender. 
Kort  sagt,  Fastlandsbeboeren  er  voldsommere  og  mere  tilbøjelig 
til  Angreb,  medens  Peloponneseren  er  mere  bevægelig  og  op- 
ofrende; Fastlandsbeboeren  holder  Stand  selv  i  den  mest  kritiske 
Stilling  og  lader  sig  ikke  let  forlede  til  Overilelse,  naar  han  er 
gunstigt  stillet  —  Peloponneseren  mister  let  sin  Kontenance,  medens 
paa  den  anden  Side  hans  let  opblussende  Begejstring  river  ham 
med  sig  til  Gjerninger,  der  ere  uden  Maal  og  Med.  Fastlands- 
beboeren kjender  ikke  noget  til  den  aandrige,  livsglade,  belevne 
og  noget  letsindige  Adfærd,  som  Peloponneseren  synes  saa  godt 
om.  Denne  er  for  det  meste  Agerdyrker,  hin  er  Hyrde;  Pelo- 
ponneseren, hvis  Hjem  overalt  beskylles  af  Havet,  er  ligesom  den 
græske  Øbo  Repræsentant  for  Landets  kommercielle  Element, 
medens  Fastlandsbeboeren  viser  stor  Forkjærlighed  for  Soldater- 
væsenet. 

De  græske  Øboere   ere  et  lille  Folk  af  en  ganske  egen  Art. 
Man    handler    rigtig  nok   klogt   i   ogsaa  her    at    have   for   Øje,    at 
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mange   at    de    græske  Øer  ikke  blot  bebos    af  et  albanesisk-græsk 
Blandingsfolk,    men  tillige  kunne   fremvise  ganske   rene  og  ublan- 
dede   Slægter    af    albanesisk    Stamme.      Men    hvor    det    rene,    ny- 
græske Element    har   gjort   sig  gjældende    paa  de  forskjellige,    for 
det  meste   havne-  og  bugtrige   Øer,    dér    finde    vi    overalt  en    Til- 
bøjelighed   til     evropæiske    Indretninger,     en    stor    Dannelses-    og 
Omdannelsesevne  og   en   glad  Kappestrid  i  aandeligt   og  materielt 
Arbejde.      Navnlig    paa    det   joniske    Arkipels    Øer    kan    man    let 
gjøre  den  Iagttagelse,    at  det  tidligt   begyndte  Forhold,   som  deres 
Beboere  kom  i  til  Omverdenen,  navnlig  til  de  evropæiske  Nabolande, 
havde  den  mest  velgjørende  Indflydelse  paa   deres  kulturhistoriske 
og    civilisatoriske    Udvikling.      De     græske    Øboere,    en    haardfør 
Slægt,  der  voxer  op  i  stadig  Kamp  med  Mennesker  og  Elementer, 
ere   ogsaa  i   det   hele  taget  langt  mere   selvbevidste  og  stolte  end 
deres    Brødre    paa    Fastlandet;    men    de    have    dog    ogsaa    disses 
livlige  Temperament  og  store  Modtagelighed   for  ydre   Indflydelse. 
Fremragende  Egenskaber  hos  alle  moderne  Grækere  ere:    patriar- 
kalsk Simpelhed  i  Sæder,  høj  Agtelse  for  Famlliebaandet  og  ufor- 
anderlig   Kjærlighed    til    Forældre ,    Børn    og    Søskende,      Det    er 
imidlertid    underligt,    at    det    er    Faderen    og    ikke   Moderen,    som 
danner    Midtpunktet    i    Familiesamfundet.      Han    er    »Herren«,    og 
lige    over    for    Tyendet     giver    Hustruen    aldrig    sin    Mand    andet 
Navn  end   »vor  Herre«.     Men  man  kan  jo  rigtig  nok  ikke   undre 
sig  over  det,   naar  man  betænker,   at  Grækenland  lige  saa  godt  er 
et  Stykke    af  Orienten    som  Macedonien    eller   Anatolien    eller   et 
hvilket    som    helst    andet    levantisk    Distrikt,    og    at    østerlandske 
Forhold  i  mere  end   fem  hundrede  Aar  have  haft  en  dominerende 
Indflydelse.      Det    Spand    Tid,    der    er    forløbet    siden    Grækernes 
Gjenopvækkelse,    forsvinder,    som   det  ikke  godt   er   muligt  andet, 
lige  over  for  Lethargiens  og  den  barbariske  Undertrykkelses  lange 
Periode. 

Naar  mange  Grækervenner  lægge  Tyngdepunktet  for  deres 
Interesse  i  forskjellige  hellenske  og  ikke  hellenske  »Professorers« 
bekjendte  klassiske  Biting,  saa  have  vi  Aarsager  nok  til  mere  at 
henvende   vor   Opmærksomhed   paa   Kongerigets  indre   Udvikling. 


i      ia   Kenseende  kan   man   ikk.-   i  i\   Græk<  i   har  for- 

bedret sune  indre  Forhold  langt  over,  hvad  der  I  AlmindeHgh« 
nifælde      For  at    bedømme   dette    skal   man   il  til 

g    Ottos    Regimente,    men    marere    betn  den    lid,    da    de 

tyrkiske  og  ægyptiske  Røyere  forfade  Hellas'  klassiske  Jordbund 
Gang  var  Landet  i  Virkeligheden  kun  en  udstrakt  Kirke- 
gaard De  gamle  Mindesmærker  vare  ødelag  Akropoli 
dænget  med  Granater  og  Bomber.  Den  bistre  [brahim  Pascha, 
der  havde  vist  saa  meget  Maadehold  i  Syrien  (fordi  han  erobrede 
Landet  til  sig  selv)  og  havde  udtørret  Sumpene  og  ledet  Kana- 
lerne til  Orangelundene  ved  Orontes,  den  samme  Ibrahim  befalede 
sine  Tropper  at  afbrænde  Oliventræslundene  og  at  ødelægge  Vin- 
bjærgene  i  Grækenland.  Athen  var  den  Gang  en  elendig  Landsby, 
og  det  nuværende  blomstrende  Piræus  var  slet  ikke  til;  der  stod 
kun  enkelte  Hytter  ved  Stranden.  Nu  tæller  den  græske  Hoved- 
stad over  68.000  og  Piræus  omtrent  21.000  Indbyggere,  og  der 
gaar  en  Jærnbane  imellem  dem.  Medens  der  i  Aaret  1868  ikke 
t\ isterede  et  eneste  industrielt  Etablissement  i  Havnestaden,  findes 
der  nu  over  tredive  Manufakturfabriker,  to  Maskinværksteder,  tre 
Jærnværker,  sex  Dampmøller  og  lige  saa  mange  Bomuldsfabriker, 
endvidere  Væverier,  Ler-,  Glas-  og  Stenvarefabriker.  Alt  dette  vidner 
om  ubestridelige  Fremskridt.  Det  samme  gjælder  om  Agerdyrk- 
ningens, Handelens  og  Skolevæsenets,  men  ikke  om  Finansernes 
og  Samfærdselsmidlernes  Udvikling.  Det  har  udfordret  megen  Tid 
at  faa  Agerdyrkningen  bragt  i  Opsving.  Kapodistria  stiftede 
allerede  en  Landbohøjskole;  men  den  havde  næsten  ingen  Elever 
og  viste  sig  at  være  fuldstændig  unyttig,  hvilket  er  temmelig  let 
at  forstaa,  da  Grækerne  ikke  ere  nogen  egentlig  agerdyrkende 
Nation.  Hele  Landets  geografiske  Beliggenhed,  den  fordelagtige 
Kystlinje  med  de  fortræffelige  Ankerpladser,  Arkipelets  talrige 
Øer  og  de  ældgamle  oversøiske  Forbindelser  med  Levantens  asia- 
tiske Lande  anviste  og  anvise  endnu  Hellenerne  Handelen  som 
deres  naturlige  Beskæftigelse.  Regeringen  har  det  paa  sin  Sam- 
vittighed, at  denne  Handel  endnu  den  Dag  i  Dag  egentlig  kun  er 
Kysthandel.     Samfærdselsmidlerne    ere     nemlig    saa  elendige,    at 
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Varetransporten  til  det  indre  kun  er  mulig  med  udelelige  Byrder 
paa  indtil  to  Centner.    Saa  meget  kan  nemlig  <t   Lastdyr  bære,  og 

der  tindes  intet  andet  Transportmiddel. 

Skolevæsenet   er  Glanspunktet   i   det  unge   Kongeriges   indre 

Udvikling.  Der  er  intet  Distrikt  paa  Balkan-Halvøen,  som  i  denne 
Henseende  endog  blot  tilnærmelsesvis  naar  Grækenland.  Denne 
Kjendsgjerning  kommer  til  at  staa  i  et  endnu  fordelagtigere  Lys, 
naar  man  tænker  paa,    at  baiide  de  mange  Undervisningsanstalter, 

der  ere  blevne  oprettede  i  de  sidste  halvtredsindstyve  Aar,  og 
mange  humane  Indretninger  mindre  ere  Regeringens  Værk  end 
fremkaldte  ved  en  anerkendelsesværdig  Virksomhed  fra  private 
Personers  Side.  Som  Exempel  paa  Grækenlands  Udvikling  ville 
vi  anføre,  at  der  for  halvtredsindstyve  Aar  siden  endnu  slet  ikke 
fandtes  nogen  offer/ flig  Undervisning;  i  Uafhængighedens  første 
Tiaar  havde  man  med  Besvær  bragt  det  til  252  Almueskoler,  der 
besøgtes  af  22.000  Elever.  Derimod  vise  Listerne  for  1877  et 
Elevantal  af  74.561,  hvortil  endnu  komme  10.650  Elever  i  forskjel- 
lige  Privatanstalter.  At  det  er  meget  betydelige  Ofre,  Kommu- 
nerne gjøre  for  at  hæve  Almueundervisningen,  fremgaar  deraf,  at 
de  give  et  Tilskud  af  én  Million  Drakmer,  det  vil  sige  en  sjette 
Dei  af  hele  deres  Indtægt,  til  Undervisningsvæsenet. 

Det  er  nu  paa  Tiden,  at  vi  begynde  vor  Rejse  gjennem 
Grækenland.  Udgangspunktet  for  vore  Vandringer  ligger  ved  den 
thessalisk-græske  Grænse  —  nemlig  Eurka-Passet  i  det  vidtud- 
strakte  Højdedrag  Othrys.  Overgangen  fra  den  thessalske  Dal- 
slette til  det  nordøstlige  Grækenlands  Bjærglandskaber  er  saa  lidet 
fremkommelig  som  muligt.  Men  syd  for  Othrys  er  det  (ligesom 
mod  Nord)  en  smilende  Dal,  der  først  modtager  os,  nemlig  det 
nordlige  Lokris,  hvor  Lamia  (eller  Zejtun)  der  hidtil  har  været  den 
græske  Grænsestad,  og  som  endnu  den  Dag  i  Dag  har  en  fuld- 
stændig tyrkisk  Karakter,  ligger  med  sine  mørke,  ofte  ruinagtige 
Huse.  Efter  en  kort  Vandring  til  hen  imod  Kefissos'  Kilder,  faa 
vi  den  første  smukke  Udsigt,  hvis  Earvepragt  og  Rigdom  paa 
Former  kvæge  Øjet.  Lige  foran  mod  Syd  ser  man  en  snebe- 
dækket    Bjærgtop     imellem    mørke     Graner.       Den    kegleformede 


uland. 

Spids  danner   Kratere    og    skjuler    mat    glinsende   Umarker, 
først    smelte    under   den    hellenske    Juli    Maaneds    brændende    Sol. 

er  Pamassett  fra  hvis  [op  man  kan  se  ud  over  hele  Grræk 
land.  Der  er  Intet  Punkt  i  denne  Del  af  Orienten,  fra  hvilket  vi 
have  en  Udsigt,  der  gjør  en  saa  højtidelig,  gribende  Virkning 
som  denne  Musernes  Bolig.  Man  kan  se  Lige  til  Taygvtu^'  sne- 
dækte [op  i  Morea  og  til  den  brede  Altejos-Dal,  hvor  Olympias 
Høje  ligge  ug  de  arkadiske  skovklædte  Bakker  straale  i  det 
gyldne  Solskin  fra  den  dybe,  blaa  Himmel.  Noget  nærmere  ser 
man  Korinth ,  Akrokorinth-Klipperne  og  hele  Bugten ,  sum  ind- 
hegnes til  en  plastisk  skjøn  Bjergso.  Mod  Vest  ser  Tilskueren 
næsten  hele  Akarnanien  og  Ætolien  indtil  Missolunghis  sumpede 
Strande,  medens  Evbøas  Bjærg-Silhouetter  med  deres  bløde  Former 
beskygge  det  fokiske  og  bøotiske  Kystland  mod  Øst. 

Ved  Parnassets  nordøstlige  Skrænt  ligger  Flækken  Da  di 
paa  det  gamle  Amfikleas  Grund.  Her  ere  vi  allerede  temmelig 
dybt  nede  i  Kerissos-Dalen ,  langs  med  hvilken  vi  efterhaanden 
naa  til  Kopais-Søen.  Bjærgene  komme  stadigt  nærmere.  Vi 
se  alt  det  mørke  Helikon  og  drikke  i  Tankerne  af  Digterkilden 
Hippokrene,  som  endnu  bestandig  vælder  frem  af  den  med  Graner 
bevoxede  Engbund  ligesom  i  Hesiods  og  Plutarks  Tid.  Nu  blive 
ogsaa  Dalene  mere  og  mere  klassiske.  Lige  neden  for  Dadi,  ved 
Koprena,  komme  vi  til  et  mindeværdigt  Sted  —  Valpladsen  ved 
A'  rønea*).     Den  Løve,    som  næsten  lige   til   vore  Dage  har  hvilet 


*)  Her  slog,  i  Følge  Pavsanias  og  Plutark,  30.000  Macedonere  under  An- 
førsel af  Filip  og  hans  attenaarige  Søn  Alexander  de  allierede  Atheneres 
og  Thebaneres  sidste  Stridskræfter  (338  £  K).  Sammenstødet  var  saa 
frygteligt  og  Kampen  saa  blodig,  at  den  Flod,  der  gjennemskærer  Sletten, 
og  hvis  Leje  nu  er  udtørret,  fik  Navnet  Blodstrømmen  (Hajmon).  The- 
banernes  „hellige  Skare",  300  udvalgte  Ynglinge,  der  afsluttede  Kampen, 
bleve  fuldstændigt  oprevne  .  .  .  Disse  tre  hundrede  berømte  døde  ere  nu 
for  nylig,  efter  22  Aarhundreders  Forløb,  komne  frem  for  Dagens  Lys. 
Den  græske  Forsker  Stamatakis  (den  samme,  som  fortsatte  Schliemanns 
Udgravninger  ved  Mykenæ)  tilendebragte  dette  Arbejde  i  Avgust  Maaned 
1880.  Han  gravede  i  flere  Maaneder  tæt  ved  Siden  af  den  ødelagte  Løve 
og  opdagede  først  en  Mur.  der  var  25  Metres  lang,  15  Metres  bred  og  over 
2   Metres  høj.     I  den   af  Muren   dannede  Rektangel  fandt  man  i  den  for- 
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over    Levningerne    af   de   Thebanere,  som    faldt    her  for  2218   Aar 

siden,  ligger  som  bekjendt  knust  ved  Foden  af  den  nordlige  Del 
af  Helikonbjærget.  Hos  os  meddeles  det  endnu  ofte,  at  tyrkiske 
Soldater  sprængte  den  i  Luften  under  Frihedskrigen,  skjønt  det 
er  tilstrækkelig  godtgjort,  at  en  Palikarer-Høvding  ved  Navn  Odys- 
sevs  har  det  barbariske  Ødelæggelsesværk  paa  sin  Samvittighed. 
Løven  var  nemlig  i  den  senere  Tid  sunken  fuldstændigt  i  den 
bløde  Jord;  den  østerrigske  Konsul  Gropius  opdagede  den  tilfæl- 
digvis og  gravede  den  ud,  og  den  »store  standhaftiges«  omtalte 
Navne  lod  den  slaa  i  Stykker,  da  han  ventede  at  finde  Skatte  i 
dens  hule  Krop. 

I  Kæronea  findes  der  meget  Stof  for  Erindringen  at  bear- 
bejde. Medens  vort  Øje  fordyber  sig  i  den  dejlige  Helikons 
grønne  Graner,  mindes  vi  Filip  af  Macedonien,  som  her  tilintet- 
gjorde den  græske  Frihed,  og  Sulla,  der  slog  Mithridates'  Felt- 
herrer. Ogsaa  Plutarks  Navn  knytter  sig  til  dette  Sted ;  thi  han 
fødtes  her.  Og  vi  se  fremdeles  i  Tanken  den  fortvivlede  Kamp 
mellem  Athenerne  og  Bøoterne  og  de  utallige  Slag,  som  de  sidst- 
nævnte leverede  det  nordlige  Fokis.  Dette  Land  have  vi  betraadt 
ved  Dadi,  ved  Livadia  forlade  vi  det  for  at  vandre  gjennem  Bøo- 
tien.  De  Billeder,  som  dernæst  fængsle  os,  ere  Trofonius-Oraklet, 
Lethe-Strømmen  og  Mnemosynes  Kilde.  Saa  falder  vort  Blik  paa 
en  Fordybning  mellem  Helikon  og  Parnasset,  gjennem  hvilken  der 
snor  sig    en    Vej    imod  Vest   .  .  .     Og   denne  Vej,   som   den   intet 


holdsvis  ringe  Dybde  af  4  Metres  Levninger  af  185  Thebanere,  som  laa 
ved  Siden  at*  hverandre  i  Lerjorden,  i  parallele  Hækker  paa  40  Mand  og  i 
samme  Stilling,  i  hvilken  de  vare  døde.  Først  bleve  syv  Rækker  gravede 
ud.  De  følgende  Rækkers  Hoveder  hvilede  bestandig  paa  de  fore- 
gaaendes  Fødder.  Alle  Lig  bare  Spor  af  haarde  Saar.  Begge  Laarene  paa 
den  ene  vare  gjennemborede  med  Lansespidser,  en  andens  Kjæbe  var 
knust,  eu  tredjes  Hjærneskal  var  frygtelig  tilredet.  En  fjerde,  hvis 
Hoved  havde  holdt  sig  mærkværdigt  godt,  og  hvis  halvt  aabnede  Læber 
formelig  syntes  at  aande,  bestemte  man  sig  til  at  opbevare  i  Antik- 
Museet.  Det  var  navnlig  paafaldende,  at  de  alle  havde  et  fuldstændigt, 
prægtigt  Tandsæt.  Der  fandtes  ingen  Vaaben,  som  i  hine  Tider  fratoges 
de  overvundne ;  men  man  opdagede  en  Del  Benknapper  med  et  Hul  i 
1  Midten  og  tohankede  Krus  af  brændt  Ler 


iland. 


anende  Vandrer  maaske  betræder  med  l  igegyldighed,  fører  den 
Indviede  til  en  romantisk  Bjærgkrog,  hvor,  ligesom  i  ældgamle 
rider,  en  Kilde  risler,  og  vældige  Klippemure  hænge  truende  ned 
over  en  skovklædt  Dal.  Det  stedse  rindende  Vand  er  den  koste* 
liskf  Kilde,  og  paa  Klippeterrasser,  der  naa  op  til  Parnasset,  laa 
det  hellige  Deifi.  Af  dette  Sted,  der  i  kulturhistorisk  Henseende 
er  det  berømteste  af  alle  old-græske   Steder,  findes  nu  kun  Apollo- 


Templets  Grundmure  og  doriske 
Søjler,  nogle  Trin,  der  brugtes 
som  Sæder  i  Theatret,  og  Re- 
ster af  Amfiktyonernes  Raad- 
hus  .  .  .  Delti  er  en  tern  Timers  Vej  fra  Koprena  (Kæronea). 

Fra  Livadia  af  udvider  Kefissos-Dalen  sig  bassinagtigt.  Til 
venstre  glinser  med  lyseblaa  og  grønne  Striber  Kopais-Sø  en  y  der 
i  Aartusender  har  udaandet  farlige  Sumpdampe,  og  som  de 
moderne  Hellenere  ikke  kunne  beslutte  sig  til  at  udtørre,  efter  at 
deres  Forfædre  ogsaa  kun  have  gjort  lidet  for  at  f jaerne  den. 
Alexander  den  store  viste  rigtig  nok  ogsaa  her  sin  Energi ;  men 
hans  Værk  blev  ikke  tilendebragt,  og  Bøotiens  nuværende  Be- 
boere   faa    derfor     lige    saa    godt     Feber    som    i    sin    Tid    Epami- 
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nondas'  og  Pelopidas'  Fæller  .  .  .  Sletten  udvider  sig  forøvrigt 
mere  og  mere  imod  Syd,  og  dette  ensformige  Distrikt  befolkes 
ogsaa  snart  med  de  mangfoldigste  Skikkelser  fra  længst  for- 
svundne Tider  .  .  .  Snart  faiir  man  Øje  paa  »Thiva«.  Bag  dette 
underligt  klingende  Navn  skjuler  sig  hverken  mere  eller  mindre 
end  Bøotiens  Hovedstad,  det  stolte  Theben.  Den,  der  blot  er 
nogenlunde  sikker  i  den  klassiske  Historie,  vil  have  tilstrækkeligt 
at  gjøre  med  den  Rigdom  af  Minder,  som  storme  ind  paa  ham. 
Endnu  førend  hans  Tanker  holde  fast  ved  den  kadmeiske  Borg, 
trænger  Navnet  »Koronea«  sig  frem,  berømt  ved  sit  Athenetempel. 
Til  højre,  i  en  Hvælving  af  det  allerede  her  meget  sammen- 
skrumpede Helikon,  maa  det  Sted  være,  hvor  Agesilaos  slog  de 
forenede  Athenæere  og  Thebanere,  hvorved  han  kvitterede  for  det 
Nederlag,  som  Fønicierne  havde  tilføjet  den  spartanske  Flaade  i 
Søslaget  ved  Knidos  (397  f.  K.).  Der  ligger  virkelig  ogsaa  nogle 
Ruiner  af  den  længst  forsvundne  Stad,  Rester  af  Agoraen,  Hermes- 
Templet  og  et  Theater. 

Her  holdt  man  altsaa  de  berømte  bøotiske  Forbundsfester. 
Egnen  er  næsten  blottet  for  Mennesker  og  daarligt  dyrket,  og 
intet  minder  om  fordums  Glans.  Synet  af  Theben  maa  stemme 
os  endnu  mere  mørkt.  Murene  og  Porttaarnene ,  som  en  Gang 
rejste  sig  ved  Amfions  Strængeleg,  ere  bortfej  ede  af  Tidens  Storme. 
Hvor  Fønicieren  Kadmus  for  mere  end  3300  Aar  siden  byggede 
sin  stærke  Borg,  dér  knejser  nu  et  gammelt  faldefærdigt  Taarn, 
som  er  oprejst  af  Tyrkerne. 

Dér  knejser  ogsaa  den  vældige  Klippe  »Faga« ,  aabenbart 
det  gamle  Fikion,  Opholdssted  for  hin  Sfinx,  der  spiller  en  Rolle 
i  Ødipus-Sagnet  ...  Og  i  den  forvirrede,  endeløse  Række  af 
krigerske  Minder  se  vi  en  vældig  Skikkelse,  Pelopidas,  der  fordrev 
Spartanerne  fra  Kadmus'  Borg  og  gjenoprettede  Demokraternes 
Herredømme.  Derefter  følger  den  tapre  Epaminondas,  den  ild- 
fulde Pindar,  Kassander  og  til  sidst  Romerne  —  alt  svæver  forbi 
os  med  Lynets  Hurtighed.  Der  er  rigtig  nok  næsten  intet  mere 
tilbage  af  den  gamle  Stad ;  thi  Romerne  havde  allerede  bortfejet 
den    lavere   Del   sporløst   .  .  .     Men    vi    ere    endnu    ikke    færdige. 

Orienten.  5 


nid. 


for    rheben    li..        der    et    Højdedrag,    til   hvilket  Kytnaeron 
slutti  Mod   Sydvest    herfra   maa   >l<-r   altsaa   ligge   et   ai 

betydningsfuldt  Sted  fra  Oldtiden  Levktra,  hvor  Kpaminondas 
vandt  én  ai  sine  mest  glimrende  Sejr«  Og  Platæa  '  Det  findes 
dei  ogsaa  endnu;  men  i  to  tusend  Aar  har  det  savnet  alt  Liv, 
skjønt  Stadmurene  <><^  andre  Ruiner  endnu  ere  temmelig  .  be- 
varede.     Den    Valplads,    paa    hvilken    Pavsanias    slog    Mardonius, 


Græsk  Dansefest. 


udstrækker  sig  imod  Ost,  altsaa  hen  imod  Theben.  Den  er  ubeboet 
og  kun  forsynet  med  ringe  Plantevæxt.  Der  gror  usle  Buske 
mellem  Klippeblokkene,  medens  Helikons  og  Parnassets  klassisk 
skjønne  Linjer  danne  en  alvorlig  og  højtidsfuld  Baggrund.  Ved 
Platææ  ses  endnu  bestandig  Kilden  Gargafia;  de  antike  Mure,  som 
omslutte  den,  ere  maaske  de  samme,  om  hvilke  Herodot  taler  — 
det  er  et  Minde,  som  nok  kan  gjøre  Indtryk ! 

Fra  Theben  vilde  vi  kunne  naa  Athen  ved  at  drage  lige  mod 


.\uil..t.     Det  moderne  Athen.  67 

Syd.  Men  vi  foretrække  Kystvejen,  der  ved  Oropo  fører  os  ned 
til  Havet,    til  Kanalen  mellem  Fastlandet  og  det  bjærgrige  Evbøa. 

S.  1. iledes  kumme  vi  efter  en  kort  Vandring  til  et  al  Gneken- 
lands    mindeva>rdigste    Steder  til    Munitlioiis    Slette.       Synet    af 

den  or  most  imponerende,  naar  man  ser  lien  over  den  ved  det 
gamle  fort, ildn«'  tyrkiske  Kloster  i  Udkanten.  Intet  Træ  pryder 
den,  og  Solstraalerne  ophede  de  nøgne  Klippevægge,  saa  de  blive 
som  glødende;  Malm.  I  en  Høj,  der  ligger  mellem  Sivskove,  mener 
man  at  have  den  Grav,  der  indeslutter  de  192  Athenere,  som  faldt 
i  Slaget;  men  der  er  andre  (Bursian),  som  ikke  dele  denne  An- 
skuelse. Det  er  i  alt  Fald  sikkert,  at  man  endnu  den  Dag  i  Dag 
ved  Hjælp  af  Pavsanias'  Beskrivelse  paa  dette  Sted  nøje  kan  følge 
Slagets  Gang,  hvilket  er  højst  interessant.  .  .  .  Den  Bjærgryg,  der 
ligger  foran  os  imod  Vest ,  er  det  marmorrige  Pentelikon ,  den 
sidste  Skranke  for  Maalet  for  vor  Vandring  gjennem  Nord-  og 
Øst-Grækenland    —  Athen. 

.Hovedstaden  i  det  moder?te  Grækenland  er  et  Produkt  af 
de  sidste  halvtredsindstyve  Aar.  Den  var  næppe  mere  end  en 
Landsby,  da  Hellas'  Uafhængighed  blev  erklæret,  og  den  unge 
Stat  for  Fremtiden  overlodes  til  sin  egen  Udviklingsevne.  Siden 
er  Athen  blevet  til  en  anselig  Stad,  der  er  udrustet  med  alle  det 
moderne  Kulturlivs  Hjælpemidler  og  Attributer,  navnlig  med  dem, 
der  tjene  Videnskaben  og  Oplysningen.  Man  maa  ikke  forestille 
sig,  at  det  moderne  Athens  Beliggenhed  er  den  samme  som  den 
gamle  Stads.  Hele  Arrangementet  af  den  nuværende  græske 
Hovedstad ,  der  udstrækker  sig  fra  Akropolis'  nordlige  Skrænt, 
taler  allerede  imod  den  antike  Topografi,  i  Følge  hvilken  som  be- 
kjendt  Athenes  Borghøj  saa  at  sige  dannede  det  gamle  Athens 
Midtpunkt.  Rigtig  nok  mene  nogle  lærde  (som  Curtius) ,  at  ogsaa 
dette  udstrakte  sig  langt  imod  Nord,  og  der  er  Tale  om  et  Flade- 
rum, som  er  endnu  betydeligere  end  det,  paa  hvilket  den  moderne 
Stad  ligger;  men  efter  al  Sandsynlighed  vare  Staddelene  mod  Nord 
og  Øst  for  Akropolis  den  Gang  ubetydelige  i  Forhold  til  den 
egentlige  By,  der  at  dømme  efter  Ruinrigdommen  udstrakte  sig 
fra  Akropolis  og  Areopagos  i  sydvestlig  Retning  (hen  imod  Piræus). 


inland. 

Her  var  den   i  Klipperne  udhuggede  Stadmur,    og    herfra   ^ik  de 
høje  fCvaderstensmure,  som  siden  Aaret   ^57  f.Kr.  havde 
forbundet  Staden  Athen   med   Piræus.     Musejon-Højen,    der  i 
Hd  ikki-   staar   i  den   ringeste  topografiske  Forbindelse   med  Ny- 
Athen,  laa  i  Oldtiden  i  Stadens  Periferi 

Naar  man  betragter  denne  væsentlig  forandrede  Beliggenhed, 
vil  man  rinde,  at  Ny-Athen  navnlig  ligger  dér,  hvor  der  i  Old- 
tiden kun  fandtes  ubetydelige  Huse,  medens  der  ikke  er  opført 
nye  Bygninger  paa  Stadens  egentlige  antike  Omraade.  Kun  imod 
Nord,  i  umiddelbar  Nærhed  af  Akropolis  ligger  en  Del  af  Ny-Athen 
paa  ældgammel  Grund.  Der  er  et  Virvar  af  snævre  og  smudsige 
Gader,  og  mange  Bygningskomplexer  se  næsten  lige  saa  ruinagtige 
ud  som  de  Mindesmærker,  der  findes  paa  Toppen  af  Akropolis 
og  skue  ned  paa  det  nye  Athen  i  ophøjet  Majestæt.  I  denne 
Athens  sydligste  Del  bor  der  næsten  kun  Albanesere,  og  bortset 
fra  nogle  østlige  og  vestlige  Husgrupper  er  dette  ogsaa  Stedet, 
hvor  der  blev  kæmpet  mest  forbitret  under  Frihedskrigene.  Den 
Ringmur,  som  omsluttede  den  daværende  By,  begyndte  man  at 
sløjfe  i  Aaret  1835,  og  lige  som  andet  Steds  var  dette  ogsaa  her 
tillige  Signalet  til  en  ivrig  og  frugtbar  Byggevirksomhed,  hvilken 
Athen  kan  takke  for  sin  nuværende  statelige  Udstrækning  og  sit 
fordelagtige  Ydre. 

Og  dog  ser  Staden  paa  ingen  Maade  imponerende  ud,  da 
den  gjennemgaaende  kun  har  Huse  paa  to  Etager.  Naar  man 
betragter  den  fra  Akropolis,  ser  man  først  en  snorlige  Gade,  der 
fra  Borghøjens  Fod  eller  rettere  fra  »Vindenes  Taarn«  fører  imod 
Nord  langt  ud  i  det  attiske  Land.  Det  er  den  ene  af  Ny- Athens 
to  store  Samkvemsaarer  —  Æolusgaden.  Den  anden  og  sikkert 
betydeligste  er  Hermesgaden ,  som  overskærer  den  først  omtalte 
omtrent  lige  i  Midten.  Den  gaar  gjennem  Staden  fra  Vest  til  Øst 
og  ender  ved  det  kongelige  Slot,  en  lidet  smagfuld  Bygning,  der 
dog  ikke  virker  disharmonisk  paa  Grund  af  de  smukke  grønne 
Haver,  som  omgive  den.  Fra  denne  karakteristiske  Korsgade  ud- 
gaar  Ny-Athens  øvrige  Net  af  Gader,  navnlig  imod  Nord. 

Omkring  Mønten  og  Universitetet  har  der  i  Løbet  af  de  sidste 
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A;ir  (hm net  sig  et  betydeligt  nyt  Anlæg  med  fuldstændig  lige 
Gader,  der  skære  hverandre  i  en  ret  Vinkel,  og  af  hvilke  de 
vigtigste  ere  Stadiumgaden  og  »1  boulevarden«.  Denne  udmunder 
paa  Slotspladsen  og  fortsættes  da  atter  mod  Syd  med  Retning  hen 
imod  Hadriansbuen  (ved  Olympiejons  nordvestlige  Hjørne).  I  denne 
nye  og  sirlige  Del  af  Staden  finde  vi  National- Trykkeriet,  National- 
Pigeskolen,  Parlamentsbygningen,  Mønten,  Theatret,  Bankbyg- 
ningen, Artillerikasernen,  Universitetet  og  flere  andre  Instituter  og 
Anstalter,  kort  sagt  alle  den  nyere  Tids  Frembringelser,  Vidner 
om  det  gjenopvaagnede  græske  Aandsliv. 

Det  ligger  i  Sagens  Natur,  at  Stadens  Fysionomi  i  det  hele 
taget  gjør  et  lidet  begejstrende  Indtryk  netop  paa  Grund  af  disse 
nye  Bygninger,  og  det  saa  meget  mere,  da  dens  Omgivelser  næsten 
ere  uden  nogen  som  helst  Prydelse  af  smukke  Landskaber,  i  det 
den  ligger  meget  lidt  tiltalende  paa  den  hede,  uskjønne  attiske 
Slette.  Anlægene  paa  Slotspladsen,  Slotsparken  og  den  botaniske 
Have  ere  Oaser  i  denne  Ørk.  Det  er  kun  paa  disse  grønne  Øer 
med  deres  Orangetræer,  Kakteer,  Daddelpalmer,  Cypresser  og  exo- 
tiske  Planter,  at  man  erfarer,  at  Attikas  Blomsterdufte  ikke  ere 
tom  Indbildning.  Der  er  endog  Nattergalesang  i  disse  Oaser,  hvor 
Vandrerens  Sanser  gjenoplives  efter  besværlige  Ture  over  Ruiner 
og  Grusdynger. 

I  Athen  maa  man  forøvrigt  frem  for  andet  Steds  paa  græsk 
Jordbund  vogte  sine  Illusioner;  thi  netop  her,  hvor  det  moderne, 
farveløse  Liv  trænger  sig  dristigt  frem  mellem  en  Fylde  af  glimrende 
Minder,  gjælder  det  om  at  frelse  sin  Fantasis  antike  Idealer  fra  at 
lide  Skibbrud.  En  moderne  græsk  Forfatter ,  hvem  vi  ere  Tak 
skyldige  for  et  lille  Værk  om  hans  Fædreneby,  kommer  i  formelig 
Henrykkelse  ved  at  mindes  Kongepaladset.  Hvad  er  det  da  for 
Minder?  ...  »I  dette  Palads  levede  den  første  græske  Konge- 
familie ;  .  .  .  i  dette  Palads  underskrev  Kong  Otto  den  Forfatning, 
som  Athens  oprørske  Borgere  paatvang  ham.  .  .  .  Fra  dette  Palads 
fore  toge  de  græske  Majestæter  den  sidste  Rundrejse  gjennem  de 
græske  Provinser;  ...  i  dette  Palads  holdt  den  med  begejstret 
Jubel  modtagne  nye  Konge,    Georg,    sit  højtidelige  Indtog  i  Aaret 


nland. 

lette    Palads    endelig    fødtes    for   tolv    Aar    siden     i 
tronfølgeren  Konstantin,  den  første  ke  l'nih  ...       1  Sandhed 

en  mager  Krønnike  i  Sammenligning    med   en   eneste  Dag    ai   det 

antikt*   Liv!| 

Vi  have  allerede  én  Gang  omtalt,  al  Athenerne  mest  al  alle 

Ny-Grækere  næsten  krampagtigt  holde   fast   ved  Ting,    der  skulle 

Itgjøre    tieres   Forbindelse    med   Oldtidens   Grækere.      Da   den 

Slags  Tilkjendegivelser  sjældent  eller  aldrig  ske  med  den  nødven- 
dige Beskedenhed,  mærker  man  Hensigten  »og  bliver  forstemt  . 
Man  behøver  blot  at  gaa  gjennem  de  snævre  Gader  i  den  gamle 
Del  af  Staden  for  at  erfare,  hvorledes  Ny-Grækerne  ære  deres 
Forfædre.  Dér  findes  en  Demosthenes-  og  en  Evripidesgade ;  en 
smudsig  Gyde  kalder  sig  Periklesgade  og  en  anden  Sofoklesgade. 
Diogenes  og  andre  oldgræske  Vismænd  ere  ogsaa  gjenopstandne 
paa  de  ny-atheniensiske  Gadehjørner,  og  hvad  de  se  dér,  er  vist 
næppe  altid  opbyggeligt.  Det  frem  og  tilbage  bølgende  Folk  i 
Fustanellaen  savner  just  ikke  det  maleriske  Moment;  men  det 
egner  sig  lige  saa  lidt  til  at  fremkalde  den  klassiske  Stemning 
som  den  fransk  kostumerede  ny-græske  Soldat,  der  maaske  møder 
os  ved  det  ældgamle  »Vindenes  Taarn«,  lige  over  for  hvilket  han 
danner  en  pudsig  Anakronisme.  Kun  den  dannede  Ny-Græker 
har  Anelse  om,  hvor  hellig  den  Jordbund  er,  paa  hvilken  han 
vandrer.  Den  simple  Mand  véd  ikke  noget  om  hele  den  storartede 
Fortid,  der  taler  til  ham  med  stumme  Tegn;  han  er  en  Søn  af  sin 
Tid  og  holder  meget  mere  af  at  sidde  i  et  Vinhus  og  sige  en  eller 
anden  upopulær  Minister  Besked  eller  i  Tankerne  at  sluge  alle 
Tyrker  paa  den  anden  Side  Olympos  med  Hud  og  Haar.  De,  der 
saa  selvbehageligt  opstille  det  moderne  græske  Folk  som  passende 
Staffage  foran  den  rige  Skat  af  Mindesmærker,  bære  sig  lige  saa 
smagløst  ad  som  i  sin  Tid  den  atheniensiske  Regering,  der,  til- 
skyndet af  en  vis  Zappa,  atter  indførte  de  »olympiske  Lege«  hen 
imod  Slutningen  af  Kong  Ottos  Regering.  De  skulde  holdes  i 
Athen  og  ganske  lige  som  i  Oldtiden  hvert  fjerde  Aar.  Den 
første  Olympiade  begyndte  i  Aaret  1860;  siden  den  Tid  har  man 
kun  udeladt  faa,    og  det   kun    dem,    som   indtraf  paa  den  Tid,    da 
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Grækenland  paa  Grund  al  Tronskifte  befandt  sig  i  en  abnorm 
rilstand, 

Naar  man  nærmere;  betragter  disse  moderne  olympiske 
Lege  .  saa  steder  man  strax  paa  den  Kjendsgjerning ,  at  der  er 
blevel  hængt  et  antikt  Skilt  ud  for  ganske  moderne,  hverdags- 
agtige [drætter.  Det  er  altsaa  den  velbekjendte,  sygelige  Lyst  til 
selv  i  Hverdagslivet  at  søge  en  Forbindelse  med  Antiken ,  en 
Barnagtighed,  der  formelig  aftvinger  os  et  medlidende  Smil  Olym- 
piske Lege  som  dem,  man  nu  til  Dags  holder  i  Athen,  finder  man 
ogsaa  i  hele  det  øvrige  Evropa;  der  er  ikke  noget  særligt  græsk 
ved  dem ;  thi  de  moderne  Olympiader  bestaa  simpelt  hen  i  en 
national  Kunst-  og  Industri-Udstilling ,  i  literære  Sammenkomster 
og  Folkeforlystelser.  Da  man  for  at  afholde  den  Slags  Ting 
hverken  behøver  at  tilhøre  den  græske  Nationalitet  eller  at  være 
en  Efterkommer  af  Diagoras  fra  Rhodus,  er  det  fuldstændig  ufor- 
staaeligt,  at  en  nygræsk  Udstillings-  og  Fest-Kommission  behøver 
saa  pompøst  et  Skilt  som  Betegnelsen  »Olympiske  Lege«.  Som 
Reklame  har  det  vist  kun  ringe  Værdi ,  da  de  gode  Ny-Grækere 
næppe  have  nogen  Anelse  om  Betydningen  af  de  saaledes  benævnte 
antike  Fester,  og  den  dannede  Okcident  næppe  mere  med  sin  gode 
Vilje  lader  sig  lokke  af  en  saadan  Mading.  Vi  anerkjende  fuld- 
stændigt den  omtalte  Zappas  højmodige  Gavmildhed,  men  ikke 
denne  Sammenblanden  af  den  antike  Verden  med  Forhold,  som 
ere  ganske  hverdagsagtige.  Der  hører  en  nygræsk  Fantasi  til  at 
kalde  en  Industriudstilling  og  en  Folkefest  —  olympiske  Lege. 

Vi  have  valgt  vort  første  Stade  paa  Akropolis  for  at  kunne 
orientere  os  i  den  græske  Hovedstad  uden  at  tage  nogen  større 
Del  af  Landskabet  ind  under  vor  Synskreds.  Nu,  da  vi  have  be- 
tragtet Byen  med  dens  Mylr  af  snævre  Gader  ved  Foden  af  Borg- 
højen og  med  dens  regelmæssige  nye  Bygningskomplexer  i  det 
fjærne ,  inklusive  det  kongelige  Slot  med  dets  Have-Oaser,  kunne 
vi  kaste  et  Blik  længere  ud.  .  .  .  Udsigten  Ira  saa  ophøjet  et  Sted 
er  i  Virkeligheden  sit  Midtpunkt  og  Udgangspunkt  værdig.  Alle 
Vrængebilleder  fra  den  prosaiske  Nutid  ere  forsvundne,  og  Verdens 
mest  klassiske  Landskab  afslører  sine  storartede  Skjønheder.     Det 


I .  aokenland. 

I  Billede  fuldt  at  varm  Glans  og  ubeskrivelig  Formfuldendthed, 
Vel    afslutte    Linjerne   ai   Attikas   enkelte   Bjaerj  b    nu    og    da 

et  harmonisk  Horisonten;  men  der  er  ingenlunde  Mange]  paa 
glimrende  Udsigter  over  Hav«  m  paa  den  ene  side  beskyller 
Attikas  Kyster  fra  den  elevsinske  Havbugt  til  det  hvide  Sunion- 
Forbjærg    og    derfra    mod   Ost    indtil   Evbøa- Kanal. n    paa    den 

anden   Side. 

Den,    der   vil   indprente  sin  Hukommelse  det  Panorama,    >om 
man  kan  have  fra  Akropolis,    i  dets  Helhed,  maa ,  tage  to  Hensyn, 
nemlig  Athens  nærmere  Omgivelser  og  de  fjærnere  Kystlandskaber. 
Omendskjønt  begge  disse  Dele  smelte  sammen  i  Linjer  og  Farver, 
ere   de   dog  af  et  forskjelligt  Fysionomi.     Det  nærmere  virker  ved 
sine  Enkeltheders  Mangfoldighed,    det   fjærnere   ved  den  klassiske 
Helhed  i  Konceptionen.      Man  overvældes  af  en  Følelse,    som   om 
man  forbavset  beundrede  en  stor  Kunstners  Værk,  en  Følelse,  der 
holder  Ligevægt  med  den,  som  bringer  den  uomtvistelige  Sandhed 
til   vor  Bevidsthed,    at    kun    en   Stad,    der   ligger   saa   dejligt   som 
Athen,    kunde   blive   til  Midtpunktet   af  en  Verden  for  sig.      Hvor 
prægtigt  ligger  ikke  det  fjærne  Parnesbjærg !    Den  lysegrønne  Oliven- 
træsskov  ved  Kefissos  fortoner   sig   smukt  mod  Bjærgets   lysegraa 
Silhouette,  medens  dets  ædle  Kamlinje  næsten  umærkeligt  løber  ud 
over  Elevsis  og  Megara.    Man  mærker  næppe,  at  bag  denne  Kulisse 
en  endnu  stateligere,   som  dog  svømmer  hen  i  Taage  i  det  fjærne, 
bidrager    væsentligt    til    at    udvide    Rammen,     nemlig    Kithæron. 
Dertil    kommer    mod    Nordost    Pentelikons    stolte    Pyramide,    mod 
Sydost  det  en  Gang  honning-,  nu  lyngrige  Hymettos  og  paa  selve 
Sletten:  Kolonoshøjen  med  Otfried  Mullers *)  hvidt  funklende  Mindes- 
mærke. .  .  .    Paa  det   nærmeste  Billede  ligger  det  blændende  Sol- 
skin med   sit   fulde,   gyldne  Lys,    medens   den  fjærnere  Ramme  er 
indhyllet   i   mildere,    taagede  Farver.      Der   er  først  den  saroniske 
Havbugt  med  sit  azurfarvede  Bassin   og   de   lyse  Sølvstriber,    som 
sitre  langt  ud  imod  Sydost,    hvor  Ægina  stiger  op  af  Bølgebadet. 
Der    ligger    et   Rosenslør    over  Salamis    og    den   elevsinske   Bugt, 


*)  Berømt  tysk  Arkæolog,  som  døde  i  Athen  i  Aaret  1840.  O.  A. 
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langs  mod  hvilken  man  kan  følge  Sporet  af  den  hellige  Vej ,  som 
fordum  gjennem  Dafnei  -  Passet  førte  til  Mysteriernes  Stad.  .  .  . 
Bag  dette  er  lummer  Purpurfarve  indtil  det  skjøntformede  Kithæron. 
Øjet  dvæler  kun  flygtigt  ved  den  høje  Strand,  hvor  en  Gang  den 
græske  Oldtids  berømmeligste  Slag  blev  slaaet,  og  finder  først 
Hvile  langt  i  Baggrunden  paa  det  taagede,  kegleformede  Bjærg, 
hvor  Akrokorinths  Ruiner  ligge.  Hertil  slutter  sig  Argolis'  bugt- 
rige Kystlinje,  og  her  knejser  Bjærget  Arakne,  paa  hvilket  Signal- 
flammer meldte  Peloponneserne ,  at  Troja  var  faldet.  Den,  der 
sænker  sine  Øjne  i  Aftenens  Purpurskjær,  han  synes,  at  han  ser 
hine  Sejersblus  lue  op  igjen.  Det  er  Dagens  synkende  Stjærne, 
som  dukker  ned  i  den  korinthiske  Havbugt  og  med  sine  glødende 
Straaleknipper  sætter  Guldkant  paa  de  Skyforhæng,  der  hvile  over 
de  arkadiske  Klippetoppe. 

Saa  bliver  det  pludselig  Nat.  Bjærgkonturerne  svinde  hen 
som  Skygger,  kun  Hymettos,  Pentelikon  og  Parnes  ligesom  skyde 
deres  dunkle  Kulisser  ind  i  det  mørke  Billede.  Der  hviler  Aften- 
taage  over  Athen,  som  begynder  at  straale  i  et  Lyshav  ved  vor 
Fod.  Med  dets  Flammers  Guld  blander  sig  den  attiske  Stjærnenats 
Sølv.  .  .  .  Snart  ser  man  heller  ikke  længer  Enkelthederne  i 
Gadernes  Mylr,  som  naar  helt  op  til  Akropolis'  Isse,  og  kun  en 
flerstemmig  Summen  naar  Tilhørernes  Øre.  ...  I  dette  Øjeblik 
faar  enhver,  der  besøger  Athen,  Visioner,  navnlig  naar  han  staar 
paa  Borghøjens  Klipperand.  .  .  .  Det  er  ingen  Summen,  vi  høre 
nu,  men  fuldtonende,  sofokleiske  Korsange ;  af  og  til  høre  vi  en 
lysere  Stemme-Nuance,  som  om  Perikles  talte  fra  Pnyx,  eller  som 
om  Miltiades  meldte  Udfaldet  af  Slaget  ved  Marathon.  Fra  det 
stille  Hav  lyder  der  en  Hvisken  af  Aandestemmer,  der  svulme  op 
til  Bølgesus,  til  de  salaminske  Sejrherrers  højttonende  Pæan.  Og 
medens  de  for  længst  blegnede  Herosskikkelser  flokkes  omkring 
os,  forsvinde  ogsaa  Ruinerne,  og  den  store  Trappe,  som  fører  op 
til  Søjlehallen,  lyser  i  fuld  Marmorglans.  Klarere  og  klarere 
straale  Marmor-Søjlegangene  paa  Parthenon,  Propylæernes  Gavl 
og  Erekthejons  Karyatidehal.  Pandrosos'  Helligdom  afslører  sig 
pludselig,  og  vi  se  Athenes  ældgamle  Olietræ,   under  hvilket  Zevs 


( irækenlaru  I. 


Herkejos'  Alter  straaler.  Og  Fløjteklangen,  som  Zefyr  fører  op 
til  os!  Lyder  den  ikke  fra  Odeon  eller  fra  [orvepladsen,  hen  - 
hvilken  Panathenæernes  Festtog  dragfer?  Ja,  det  er  det  athenæiske 
Folk,  dets  bedste  og  udvalgte,  dets  ærværdige  Erseforer,  gud- 
dommelige Jomfruer,  Præster,  rempeltjenere,  dets  prægtige  Hip- 
parker  i  Spidsen  for  de  andre  Riddere  og  til  sidst  dets  krigslystne 
Folk  i  straali  mit-  Vaabenpryd,  Borgere,  Metøker  og  fremmede. 


„Atrevs'  Skatkammer"  i  Mykenæ. 


Efter  saadanne  Drømme  mærker  man  dobbelt  tungt  de  Øde- 
læggelser, som  i  Tidens  Løb  have  fundet  Sted  paa  Akropolis.  Og 
disse  Ødelæggelser  skrive  sig  ikke  fra  Aartusender  tillige,  de 
have  tvært  imod  fundet  Sted  i  en  forholdsvis  nær  Fortid ;  thi 
rejsende  fra  den  anden  Halvdel  af  det  17de  Aarhundrede  vidste 
endnu  at  fortælle  om,  hvor  prægtige  de  temmelig  godt  bevarede 
Ruiner  paa  Borghøjen  vare.  Den  første  uberegnelige  Skade  blev 
tilløjet  dem  af  de  Bomber,  som  Venezianeren  Francesco  Morosini 
kastede  ind  i  de  tyrkiske  Skanser.  Vel  toge  Venezianerne  derpaa 
Athen  i  Besiddelse;  men  da  de  snart  indsaa  Stillingens  Uholdbarhed, 


Vandring  gjennem  Auika  til  Korinth.  7,5 

drog  de  atter  bort,  og  Vandalismen  bragte  følgelig  ikke  en  Gang 
noget  praktisk  Udbytte.  Ved  hint  skæbnesvangre  Bombardement 
var  et  Projektil  faldet  ned  i  Parthenon,  som  Tyrkerne  benyttede 
til  Krudtmagasin,  og  den  derved  fremkaldte  Explosion  bevirkede, 
at  en  stor  Del  af  den  vidunderlige  Bygning  styrtede  ned.  Det 
gik  ikke  bedre  med  Nike-Templet,  hvis  brandfarlige  Indhold  (Krudt 
og  Bomber)  bevirkede,  at  det  kostbare  Gjemmested  i  et  Nu  styrtede 
sammen  i  Ruiner  efter  et  andet  velrettet  veneziansk  Skud.  Hvad 
der  blev  skaanet,  skulde  faa  en  lignende  Skæbne  under  Friheds- 
krigene. Allerede  før  Osmanerne  droge  bort  første  Gang,  i  Aaret 
1822,  havde  de  holdt  slemt  Hus  paa  Akropolis,  til  Dels  ødelagt 
Mindesmærkerne  og  tilbygget  Ruinerne  af  den  gamle  Ringmur, 
der  blev  forsvaret  af  fire  og  tyve  Taarne  og  gik  rundt  om  hele 
Athen.  I  Aaret  182b,  da  Reschid  Pascha  bombarderede  Staden 
og  Akropolis,  faldt  dernæst  en  Del  af  Erekthejon  sammen  og  be- 
gravede nogle  græske  Kvinder  under  sine  Ruiner.  Man  kan  tænke 
sig,  at  Tyrkernes  midlertidige  Okkupation  fra  Erobringens  Dag 
(5.  Juni  1827)  til  Grækenlands  endelige  Løsrivelse  fra  det  tyrkiske 
Rige  (24.  April  1830)  kun  bragte  ringe  Skaansel  for  Oldsagerne. 
Men  de  have  ogsaa  senere  maattet  finde  sig  i  mangen  Vandalisme, 
hvis  Gjerningsmænd  ikke  vare  Tyrker,  men  højt  civiliserede  engelske 
Turister  og  kunstforstandige  Arkæologer  af  Lord  Elgins  Art. 

I  Attika,  som  navnlig  set  fra  Hymettos'  Top  udfolder  sig 
straalende  for  vort  Blik,  kunde  vi  endnu  finde  meget,  der  var 
Umagen  værdt  at  betragte ;  men  vi  maa  give  Afkald  paa  det,  hvis 
ikke  vore  korte  Skildringer  skulle  udarte  til  Vidtløftighed.  Vi 
ville  desuden  finde  et  saadant  Mylr  af  Billeder  og  Minder  paa 
Peloponnes'  meget  interessante  Jord,  at  vi  maa  holde  vore  Kræfter 
friske  for  ikke  at  blive  overvældede  af  alt,  hvad  der  skal  skildres. 
.  .  .  Som  Udgangspunkt  for  denne  nydelsesrige  Tur  vælge  vi 
Korinth  paa  den  smalle  Landtange,  der  fører  fra  den  korinthiske 
til  den  saroniske  Havbugt.  Vi  komme  dertil,  naar  vi  drage  fra 
Athen  i  nordvestlig  Retning  og  saaledes  følge  Sporet  af  den 
»hellige  Vej«  til  Elev  si  s.  Pirætis  med  sit  stærke  Handelsrøre  og  sin 
aldrig  svindende  Skov  af  Master  ligger  til  venstre.      Ved  Klostret 


I  i    >        uland. 

Dafni    paa    Vejens   højeste  Punkt,    hvor   man    ser   ned  paa  Skue- 
pladsen for  de  en  Gang  berømte  Mysterier,  ligger  et  Vagthus  med 
milits -i    Bes»tnii  .        «n    skal    beskytte  de   rejsende,    der   føle 
hendragne  til   Ruinerne   al    Demet«  rempel.     At 

der  dog  saa  temmelig  er  Forskjel  mellem  de  gamles  Mysterie- 
Kultus  og  de  moderne  Grækeres  Røveruvæsen  er  vel  noget,  som 
selv  de  mest  forstokkede  Filhellenere  ville  indrømme  .  .  .  Anseligere 
end  Nutidens  landsbyagtige  Elevsis  (nu  Levsina)  er  Megara%  en 
malerisk  beliggende  lille  By,  fra  hvilken  Vejens  Besværligru*d»-r 
tiltage  mere  og  mere.  Berygtet  er  en  Strækning,  der  kaldes 
Kakiskala  »den   slemme  Trappe«  —  Resten   af  den  hadrianske 

Kunst  vej ,  som  fulgte  det  ældre  Spor  —  Sporet  af  den  skironske 
Vej  (saaledes  kaldet  efter  den  mythiske  Skiron,  der  dræbtes  af 
Thesevs).  Nu  til  Dags  rider  man  paa  en  svimlende  Sti  op  ad  det 
næsten  fyrretyve  Fod  høje  Forbjærg,  hvor  en  prægtig  Udsigt  over 
Havet  belønner  Vandringsmanden  for  Vejens  Besværligheder.  Saa 
kommer  man  hurtigt  ned  i  den  sumpede  Slette,  der  kun  nu  og  da 
afbrydes  af  Oliventræer  eller  en  ussel  Bygmark  og  naar  til  Land- 
tangen over  den  moderne  Havnestad  Kalamaki. 

Man  véd,  at  dette  Terræn  nu  forsigtigt  undgaas.  Sletten,  paa 
hvilken  en  Gang  den  berømteste  Stad  i  Peloponnes  stod,  hvor  der 
var  Pragt  og  Overdaadighed,  og  hvorhen  Alverden  strømmede  til 
de  isthmiske  Lege,  den  er  nu  saa  øde,  at  man  føler  sig  sat  tilbage 
til  den  mythiske  Tidsalder,  da  Thesevs  i  Følge  Sagnet  dræbte  den 
grusomme  Sinis  Pityokamptes  *)  i  denne  Egn.  Mest  frygtede  ere 
Sumpstrækningerne,  som  udaande  giftig  Feberluft.  Af  den  gamle 
isthmiske  Mur  ser  man  endnu  mægtige  Stenlag  og  Grundvoldene 
til  fremspringende  Stridstaarne.  Murdraget  er  omtrent  lem  tusend 
Fod  længere  end  det  smalleste  Sted  af  Landtangen,  som  man  maa 
tænke  sig  rykket  noget  frem  imod  Nordost  og  draget  parallel  med 
det   fordums  Bolværk.     Af  større  Betydning  er  det  Sted,   hvor  det 


*)  Træbøjeren;  saaledes  kaldtes  denne  mythiske  Røver,  fordi  han  bandt 
sine  Ofre  til  to  Træer,  der  bøjedes  sammen  og  derpaa  pludselig  bleve 
slupne,  hvorved  de   ulvkkelige  bleve  sønderrevne. 

0.  A. 
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berømte  .  Xkrokorihth  laa  paa  en  næsten  to  tusend  Fod  høj  Klippe- 
tinde,  fra  hvilken  man  har  én  af  de  skjønneste   Udsigter  i  Verden. 

Paa  vor  Vandring  komme  vi  ind  paa  én  af  Oldtidens  berøm- 
teste  Veje.  Det  er  Vejen  fra  Korinth  til  Argos,  fordum  en  Han- 
delsvej af  første  Rang,  nu  en  øde  og  forladt  Sti.  Man  finder 
næppe  en  Gang  Spor  af  Mennesker  dér.  Saa  meget  mere  rig- 
holdige ere  Ruinerne,  der  hist  og  her  vise  sig  i  det  klassisk  rolige 
Landskab,  som  f.  Ex.  ved  Hagios  Basilios,  hvor  Homers  »velbyggede 
Kleonæ«  laa,  ved  Nevea,  hvor  der  endnu  findes  tre  Søjler  af  Zevs- 
templet  og  bølgende  Kornmarker  dér,  hvor  de  berømte  Lege 
holdtes  paa  Stadium;  endelig  ved  Mykenæ,  den  ældste  Skueplads 
for  det  græske  Liv.  For  at  naa  til  Agamemnons  Stad  maa  vi 
gjennem  Treton-Passet,  der  er  blevet  berømt  i  Frihedskrigene  ved 
Kolokotronis  store  Sejr  over  Paschaen  af  Drama.  Mere  Indtryk 
end  denne  Kjendsgjerning  gjør  det  første  Blik  fra  Fjældkløften  ud 
over  den  storartede  argoliske  Strand.  En  graa  Høj  med  knejsende 
Klippetoppe  bag  ved  sig  betegner  det  Sted,  hvor  Mykenæ  laa. 
Længere  tilbage  se  vi  en  lys  Stribe  af  det  smukke  blaa  Hav, 
kantet  af  en  flad  og  sumpet  Strandslette,  ved  Siden  deraf  det 
kegleformede  Bjærg,  paa  hvilket  en  Gang  Borgen  Larissa  laa. 
Mere  farverigt  end  dette  er  Billedet  af  det  skinnende  Navplia  med 
Palamedes-Borgens  mørke  Klippesilhouette  og  den  smukke  Ramme 
af  skjønt  formede  Bjærge,  som  opfylde  den  argoliske  Halvø. 
Man  vil  indse,  at  en  saadan  Udsigt  maa  gjøre  et  storartet  Indtryk 
paa  Tilskueren.  Med  Ærefrygt  betræde  vi  Mykenæ,  hvis  ældgamle 
Hemmelighed  Schliemann  først  for  nylig  har  afsløret. 

Vi  kunne  fatte  os  i  Korthed  med  Hensyn  til  de  moderne 
Stæder  Argos  og  Navplia.  I  førstnævnte  vilde  vi  jo  rigtig  nok 
finde  mange  Minder  blandt  Ruinerne,  og  fra  »Kriterion«  vilde  vi  i 
Fantasien  let  kunde  forestille  os  en  argivisk  Folkedomstol,  som 
Pavsanias  skildrer;  men  i  Navplia  er  der  intet,  som  minder  om 
dets  ligeledes  meget  interessante  klassiske  Fortid.  Kun  i  Stadens 
og  Borgens  Navn  er  der  noget  antikt;  thi  Navplios  var  en  Søn  af 
Posejdon  og  Palamedes  en  homerisk  Heros.  Palamedes'  Borg,  saa- 
ledes  som  den  nu  til  Dags  præsenterer  sig,  er  for  øvrigt  grundlagt 


nland. 

dt   Byzantinerne,  og    de  temmelig    stærk«  rarsdyj    . 

ninger    skrive    sig    fra    Venezianerne,    hvilket    fremgaar    deral 
Markusløven   er  anbragt   paa   flere  Steder.     Navplia   har  i  en 

Gang  huset  en  osmanisk  sultan,  Sulejman  11.,  der  gjorde  Byen  til 
Hovedstaden  i  Peloponnes  paa  Grund  ai  dens  smukke  og  gunstige 
Beliggenhed.  Saa  meget  mere  overraskende  er  det,  at  Venezia- 
nerne halvandet  hundrede  Aar  senere  tog  Staden  fra  ryrkerne, 
noget,  som  gjentog  sig  under  den  sidste  Frihedskrig,  da  Grækerne 
tog  Staden  og  Borgen  med  Storm.  I  Forbigaaciule  maa  det 
anføres,  at  Navplia  etter  Uafhængighedserklæringen  blev  Regerin- 
gens Sæde  og  vedblev  at  være  det  indtil   1834. 

Paa  den  Tid,  da  Tyrkerne  havde  mistet  Navplia  første  Gang 
(1686),  synes  de  ved  Valget  af  en  ny  Hovedstad  i  Morea  at  have 
været  forsigtige  nok  til  at  forlægge  den  til  det  indre  af  Landet. 
De  gjorde  nemlig  Tripolizza  langt  inde  i  Arkadien  til  Regeringens 
Sæde.  For  at  komme  til  denne  tidligere  betydeligste  Stad  i  Pelo- 
ponnes, maa  man  ved  Mylos  passere  den  »lernæiske  Sump«,  der 
ligesom  i  Herakles'  Tid  endnu  stadigt  udsender  giftige  Feber- 
dunster, hvorpaa  man  stiger  op  ad  de  øde  Kystbjærge,  som  om- 
gærde Arkadiens  højlandsagtige  Strand.  I  denne  Egn  ligger  det 
berømte  Manfinea,  der  giver  den  rejsende  tilstrækkelig  Anledning 
til  at  befolke  det  noget  ensformige  arkadiske  Land  med  antike 
Skikkelser.  En  Mils  Vej  fra  den  mindeværdige  Valplads  ligger 
Tripolizza,  en  By,  som  gik  fuldstændig  til  Grunde  under  Friheds- 
krigen. Den  havde  indtil  da  haft  omtrent  tyve  tusend  Indbyggere 
og  sikkert  været  den  betydeligste  Stad  i  Peloponnes.  Strax  efter 
Frihedskrigens  Begyndelse  havde  Grækerne  stormet  den  og  anrettet 
et  frygteligt  Blodbad.  Ibrahim  Pascha,  der  tilbageerobrede  den, 
fuldendte  det  begyndte  Værk,  i  det  han  lod  Ilden  fortære  den  med 
Blod  gødede  Stad.  Nu  er  Tripolizza  en  By  paa  i  det  højeste  ti 
tusend  Indbyggere,  og  dens  sørgelige  Tilskikkelser  kunne  ses  paa 
de  Ruiner,  der  findes  alle  Vegne. 

Arkadien  er  i  det  hele  taget  ingenlunde  den  Del  af  Morea, 
som  i  nogen  særdeles  høj  Grad  kan  sætte  vor  Fantasi  i  Bevægelse. 
Forestillingen  om  skovklædte  Høje  og  om  Hyrdelege,  om  brusende 
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Bække  og  idyllisk  Lykke  er  bleven  lige  saa  megel  til  Fabel  som 
Attikas  Yndighed  og  Korinths  Overdaadighed.  Mellem-Lakonien, 
gjennem  hvis  farverige  Enge  den  klassiske  Evrotas  flyder,  gjør  et 
Langl  mere  lyst,  tiltalende  og  livfuldt  Indtryk.  Et  Blik  ud  over 
Sparta  t.  I  \.  fra  det  høje  Pas,  gjennem  hvilket  man  fra  Arkadien 
stiger  ned  til  Lakonien,  horer  til  de  interessanteste,  man  kan  have 
paa  en  Rejse  gjennem  Grækenland.  Navnlig  gjøre  Kontrasterne 
i  Landskabet  stor  Virkning:  Taygetos  med  sine  mørke  Graner 
og  snedækkede  Klippetoppe  og  den  smilende  Slette  med  Landsby- 
husenes rode  Tage  og  den  frugtbare  Jord,  hen  over  hvilken  Evrotas 
snor  sig  som  et  Sølvbaand.  Overalt  spirer  og  blomstrer  det,  og 
den  klare  Bjærgstrøm  kantes  af  Oleanderhækker.  Sparta  selv,  en 
Stad,  der  kun  har  et  ubetydeligt  Omfang,  men  er  bygget  regel- 
mæssigt med  brede  Gader,  er  en  formelig  Havestad.  Alle  Vegne 
fremtræder  en  Overflødighed  af  Morbær,  Citroner,  Oranger,  Oliven 
og  Figen.  Paa  samme  Tid  synes  de  moderne  Spartanere  at  have 
langt  mere  Tilbøjelighed  til  Magelighed  og  uforstyrret  Livsnydelse 
end  til  den  strænge  Ædruelighed,  til  hvilken  Lykurg  havde  op- 
draget sin  Tid  og  sin  Slægt.  Betegnende  i  saa  Henseende  er  den 
Kjendsgjerning,  at  de  moderne  Spartanere  drikke  deres  Kaffe  og 
kvæge  sig  ved  den  krydrede  Luft,  der  blæser  ned  fra  Taygetos, 
under  de  statelige,  med  Turtelduer  befolkede  Plataner  og  Popler 
paa  Magulaflodens  Haveø,  der  svarer  til  det  gamle  Platanistas. 
Det  var  her,  de  gamle  Spartanere  øvede  sig  i  Krigslegen,  som 
navnlig  bestod  deri  gjensidigt  at  bearbejde  hverandre  med  Hænder, 
Fødder  og  Tænder  og  lejlighedsvis  ogsaa  at  kaste  hverandre  i 
Floden. 

Nutidens  Sparta  med  sine  12.500  Indbyggere  er  grundlagt 
i  dette  Aarhundrede,  nemlig  i  Aaret  1834.  Efter  at  saa  vel  den 
antike  Stad  som  ogsaa  det  paa  et  andet  Sted  byggede  byzantinske 
Lakedajmonia  var  forsvundet  fra  Jordens  Overflade,  grundlagde  i 
det  XIII.  Aarhundrede  den  frankiske  Ridder  Vilhelm  af  Villegar- 
douin  paa  et  fremspringende  Sted  af  Taygetos  det  stærke  Mistra, 
som  senere  blev  Lakoniens  eller  i  alt  Fald  Evrotas'  Hovedstad. 
Det  maleriske  Mistra  havde  ogsaa  sin  Blomstringsperiode,   hvorom 
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kairige  Ruiner  minde.     Husene  ere  byggede  paa   terrasserne  • 
tur   hverandre    lige  op  til    [bppen,    paa  hvilkeri    Kastellet  lig 
Rundt    omkring    ser    man    kun    faldefærdige    Paladser,    Hus,-   og 
Kirker.    Man  vandrer  \2  op  ad  Bjærget  paa  brolagte  Gader, 

kommer  gjennem  Buehvælvinger,  som  børe  frankiske  Familie- 
vaafeener,  ind  i  Gaarde,  der  ere  helt  overgroede  ai  Ukrudt,  men 
fulde  af  Minder  om  Korsfarerne,  kort  sagt,  det  er  en  formelig 
Spaseretur  gjennem  Middelalderen. 

Mistra  ligger  omtrent  midt  i  Taygetos'  Længdeudvikling. 
Bjærget  er  i  det  hele  taget  storartet  vildt  og  vanskelig  tilgængeligt 
og  beholder  denne  Karakter  i  sin  sydlige  Fortsættelse,  hvor  det 
danner  den  mellemste  af  de  tre  Halvøer,  som  Peloponnes  sender 
ud  i  Middelhavet,  og  som  har  ført  til  Sammenligningen  med  et 
Morbærblad.  Det  omtalte  Distrikt  er  Majna,  de  heltemodige 
Majnoters  Hjem,  blandt  hvilke  f.  Ex.  Familien  Mavromikalis  alene 
mistede  fem  og  halvfjerdsindstyve  af  sine  Medlemmer  i  Frihedskrigen. 
Taygetos'  naturlige  Endepunkt  er  Kap  Matapau,  det  evropæiske 
Fastlands  sydligste  Spids. 

Af  de  tre  omtalte  Halvøer  paa  Morea  høre  to  —  den  mellemste 
(Matapan)   og   den   østlige   (Malia)  —  til   Lakonien    og    én  den 

vestlige  —  til  Messenien.  Imellem  dem  ligger  der  to  store  Bugter, 
Marathonisibugten  mod  Øst  og  Koronbugten  mod  Vest.  Naar  man 
har  besteget  én  af  Højene  paaMajna,  hvilket  tidligere  paa  Grund  af 
Beboernes  røverske  Sædvaner  var  voveligt,  ser  man  begge  Bugter 
paa  én  Gang  og  opdager,  at  den  koroniske  næsten  gaar  dobbelt 
saa  langt  mod  Nord  som  den  marathonisiske.  I  den  inderste  Del 
af  Bugten  ligger  Messeniens  nuværende  Hovedstad  Kalamata,  der 
er  tropisk  varm  om  Sommeren  og  har  i  det  mindste  syv  tusend 
Indbyggere. 

Denne  By  er  meget  betydeligere  end  Navplia  eller  Argos 
og  den  vigtigste  Stad  i  Peloponnes  efter  Patras.  Udsigten  over 
Byen  er  navnlig  smuk,  naar  man  kommer  fra  Sparta  og  ser  den 
fra  én  af  Taygetos'  vestlige  Skrænter,  i  det  man  saa  tillige  har  et 
prægtigt  Panorama  af  hele  Syd-Messenien.  Kalamata  ligger  ikke 
langt   fra   den   flade  Strand  og   er  forbundet  med  den  ved  en  kort 
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Vej,  langs  med  hvilken  Byen  inden  lang  Tid  vil  forplante  sig  helt 
ned  til  Havet  Den  gjør  et  meget  udstrakt  Indtryk  med  sin 
[ndhegning  af  en  glimrende  Vegetation  og  med  de  frodige  Haver, 
der  ligge  mellem  de  enkelte  Kvarterer.    Man  kan  tydeligt  skjelne 

tre  Dele:  (\m  krogede,  gamle  By,  der  ligger  lejret  omkring  et 
kegleformet  Fjæld  med  en  frankisk  Borg,  dernæst  den  nye;  By, 
som  ligger  nærmere  ved  Havet,  med  sine  grønne  Øer  af  Figen-, 
Oliven-,  Citron-  og  Orangehaver  og  endelig  en  Slags  Forstad,  der 
ligger  paa  den  anden  Side  af  Medonfloden,  som  gjennemstrømmer 
Messeniens  Hoveddal. 

Kalamata  er  grundlagt  i  Middelalderen  og  har  ingen  Historie, 
som  er  Omtale  værd.  Under  Frihedskrigen  led  den  meget  ligesom 
alle  andre  større  Byer  paa  Morea,  navnlig  imedens  Tyrkerne  havde 
sat  sig  fast  dér.  En  Gang  havde  Stadens  Pascha  ladet  sex  for- 
nemme Grækere,  der  kom  som  Parlamentærer,  gribe  og  spidde 
oppe  paa  Volden  til  stor  Glæde  for  den  umenneskelige  Soldateska. 
Det  var  sikkert  en  vægtig  Grund  til  at  faa  Palikarerne,  der  senere 
haardt  trængte  Kalamata,  til  at  bryde  deres  Ord  og  tilintetgjøre 
hele  den  tyrkiske  Garnison,  som  man  havde  indrømmet  Ret  til  fri 
Afmarsch.  Det  var  først  efter  Uafhængighedserklæringen,  at 
Staden  atter  kom  i  Blomst,  og  nu  rivaliserer  den  som  den  bedste 
Søhavn  i  det  sydlige  Grækenland  med  Patras  i  det  nordlige.  Dens 
Omgivelser  ere  som  en  dejlig  Have.  Bjærgene ,  som  for  største 
Delen  ligge  i  længere  Afstand,  ere  mindre  ufremkommelige  og 
vældige  end  Arkadiens  eller  Lakoniens;  men  Vejene  ere  alligevel 
i  en  saa  elendig  Forfatning,  at  Thelemak  sikkert  ikke  nu  vilde 
være  i  Stand  til  at  gjentage  sin  Kj  øretur  fra  Py  los  (Navarino)  til 
Feræ  (i  Nærheden  af  Kalamata).  For  at  komme  til  Messeniens 
Vestkyst  vælge  vi  dertor  Søvejen,  der  fra  den  koroniske  Bugt 
omkring  Sydspidsen  af  den  messeniske  Halvø  fører  til  Navarino. 
Koron,  der  endnu  ligger  indenfor  Bugten,  hæver  sig  malerisk  med 
sine  Terrasser  og  Mure,  der  gaa  langs  med  den  høje  Strand. 
Denne  lille  By  er  som  bekjendt  Skuepladsen  for  Scener  i  Byrons 
»Korsar«,  og  man  kommer  uvilkaarligt  til  at  tænke,  at  det  Mord, 
som  Konrad,  tilskyndet  af  Gulnare,  begaar  paa  Seyd  Pascha,    har 
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fundet  Sted  I  et  ai  de  højt  knejsende  Murtaarna  Vi  &  lignende 
Billeder  ai  den  britiske  Digt  Pilegrims  farverige  Digt,  naar 

\i  sejle  omkring  den  messeniske  Sydspids  og  ud  over  del  mur- 
omgjordede,  men  forøvrigt  ubetydelige  Medon  naa  den  Btejle  Kyst, 
hvor  Udgangen  aabner  sig  til  et  prægtigt  riavbassin,  der  er  om- 
rammet  af  Klippebjærge  og  beskyttet  af  Fjældøer.  Det  er  den 
mindeværdige  Navarino^Bugt,  en  af  de  bedste  Havne  i  Verden. 
Staden,  som  i  lyse  Terrasser  klatrer  op  ad  Strandklipperne,  og 
over  hvilken  der  knejser  et  Kastel,  ligger  i  Baggrunden  at  Bugten; 
Klippeøen  Sfakteria,  der  er  bleven  berømt  ved  Byrons  Digt,  men 
mere  endnu  ved  de  Begivenheder,  der  knyttede  sig  til  den  i  den 
peloponnesiske  Krig,  dækker  Indsejlingen.  I  den  nordlige  Del  af 
denne  Bugt,  i  Nærheden  af  det  homeriske  Pylos  stod  hint  minde- 
værdige Søslag,  i  hvilket  Frankrigs,  Ruslands  og  Englands  forenede 
Eskadrer  midt  under  Freden  den  20de  Oktober  1827  fuldstændigt 
tilintetgjorde  den  tyrkisk-ægyptiske  Flaade.  Den  6te  Juli  var  der 
blevet  undertegnet  en  Overenskomst  mellem  England,  Frankrig  og 
Rusland  for  at  gjøre  Ende  paa  Osmanernes  barbariske  Fremgangs- 
maade  mod  de  oprørske  Grækere.  Sultan  Mahmud  var  ikke  til- 
bøjelig til  at  tage  imod  noget  som  helst  Vink  i  indre  Anliggender, 
og  det  saa  meget  mindre  som  Ibrahim  Pascha  nærmede  sig  fra 
Alexandria  med  en  stærk  ægyptisk  Flaade,  der  skulde  støde  til 
den  tyrkiske  Eskadre  i  Navarino-Bugten.  Dette  skete  da  ogsaa 
den  Qde  September,  hvorpaa  Admiral  Codrington  lagde  sig  med 
sin  Eskadre  udenfor  Bugten  for  at  forhindre  ethvert  Foretagende 
af  den  forenede  Flaade.  Et  første  Forsøg  blev  i  Virkeligheden 
ogsaa  tilbagevist.  Den  2 1  de  September  stødte  den  franske  Middel- 
havs-Flaade  under  de  Rigny  til  Codrington.  Nu  kom  det  til  Under- 
handlinger mellem  Admiralerne  og  Ibrahim,  og  disse  førte  foreløbigt 
til,  at  Ibrahim  lovede  ikke  at  optræde  aktivt,  før  han  havde  faaet 
nærmere  Befalinger  fra  Sultanen.  Codrington  trak  sig  derpaa 
tilbage  til  Zante,  men  stak  i  Søen  den  iste  Oktober  for  at  for- 
hindre én  af  Ibrahims  Eskadrer  i  at  operere  mod  den  græske 
Admiral  Cochrane  ved  Missolonghi.  Ibrahim  gav  ogsaa  efter  denne 
Gang.      Men  nu  kom  der  Befaling  fra  Mahmud   til  at  gaa  kraftigt 
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frem  imod  Oprørerne.  Den  17de  Oktober  vendte  de  to  evropæiske 
Eskadrer,  forstærkende  med  den  russiske  (i  det  hele  ti  Linjeskibe,  ti 
Fregatter  og  sex  andre  Skibe)  tilbage  til  Navarino  i  den  aabent 
udtalte  Hensigt  at  forhindre  den  tyrkiske  Flaade  i  at  løbe  ud.  Da 
Ibrahim  stod  fast  paa  at  adlyde  Sultanens  Befaling,  trængte  de 
forenede  Eskadrer  ind  i  Havnen  den  20de  Oktober.  Det  er  ikke 
paavist,  fra  hvilken  Side  det  første  Skud  faldt.  Efter  en  frygtelig 
Søkamp,  der  varede  fra  Kl.  to  om  Eftermiddagen  til  Solnedgang, 
fandtes  der  kun  14  smaa  Sejlere  af  de  94  tyrkisk-ægyptiske  Skibe. 
Et  Kaos  af  Ruiner  og  tre  tusend  tyrkiske  og  ægyptiske  Lig  be- 
dækkede Havet. 

Vor  korte  Sørejse  ender  i  Navarino,  der  for  øvrigt  er  en 
ubetydelig  Stad,  og  vi  maa  nu  atter  gaa  over  Land  gjennem 
Messenien.  Det  er  en  Vej  med  stor  malerisk  Afvexling,  over 
Bjærge  og  Dale ,  gjennem  Lunde  af  stedse  grønne  Træer  og  vel- 
dyrkede  Sletter.  I  en  af  disse,  gjennem  hvilken  Floden  Nedon 
flyder  hen  imod  Kalamata,  ligger  Ruinerne  af  det  gamle  Messene, 
der  endnu  gjør  et  storartet  Indtryk,  som  væsentlig  forhøjes  ved 
Synet  af  Ithomes  Dobbelthøj,  paa  hvis  ene  Top  den  gamle  Borgs 
Zevstempel  og  Borg  laa.  De  heltemæssige  Bedrifter  i  de  messeniske 
Krige  knytte  sig  til  sidst  nævnte.  Ruinerne  ere  mærkværdig  godt 
bevarede ;  man  synes,  at  Byen  først  kan  være  gaaet  til  Grunde  i 
en  nærmere  liggende  Tid   og  ikke  for  mange  Aarhundreder  siden. 

Naar  vi  gaa  fremad  i  nordlig  Retning,  komme  vi  til  en  lille 
Flod,  der  snor  sig  hen  imod  Kysten  af  det  ioniske  Hav.  Det  er  Neda, 
Grænsefloden  mellem  Messenien  og  Arkadien,  hvilket  sidstnævnte 
Land  vi  nu  betræde  for  anden  Gang,  efter  at  vi  tidligere  have 
gjennem  vandret  dets  østlige  Halvdel  indtil  Tripolizza.  Den  lille  Dal  er 
ganske  overordentlig  smuk,  navnlig  dér,  hvor  de  gullige  Søjlerækker 
af  Figalias  fordum  saa  berømte  Apollotempel  lyse  i  deres  grønne 
Ramme  gjennem  prægtige  Træers  Skygge.  Vi  faa  et  andet  Billede, 
naar  vi  trænge  dybere  ind  i  Arkadien.  Dets  vilde  Bjærgnatur 
lader  ogsaa  her  lidet  tilbage  at  ønske.  Dér,  hvor  Vejen  fører  op 
til  Alfejos'  (eller  Rufias)  høje  Strande,  ser  man  vel  endnu  dyrket 
Jord,    navnlig  Vinbjærge;    men    senere    er   der   tæt  Skov,    som    i 
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Alfejos-Dalen  bliver  til  en  smuk  Natur- Park.  Der  er  noget  højtids- 
fuldt ved  dette  ensomme  Bjærglandskab  med  de  dybe  Pinjelunde, 
de  stedse  grønne   Stei  de  tætte  Oliventra  Myrthe-  og 

Lavrbærbuskene.     Og    det  er   i    Virkeligheden  i   nødvendigt, 

at  vor  Stemning  løftes  lidt;  thi  den  Vej,  som  vi  vandre  ned  ;td 
mod  Alfejos,  har  tor  længe  siden  bragt  os  fra  Arkadien  til  l-.li 
nærmere  til  Oldtidens  berømteste  Helligdom.  I  en  bassinagtig 
Udvidelse  af  Alfejosdalen  løber  der  en  Lille  Sidedal  ud,  som  er 
omgiven  af  en  mørk  Granskov.  Her  er  Olympia,  hvis  længst  tor- 
svundne  Herlighed  for  nylig  ^ittt^r  er  bleven  bragt  frem  for  Dagens 
1  \  s  til  stor  Glæde  for  alle  Oldtidens  Venner.  De  moderne  Grækere 
havde  jo  rigtig  nok  nogen  Tid  i  Forvejen  anskaffet  deres  egne 
ny-olympiske  Lege;  men  deres  lidt  for  livlige  Fantasi  havde  ikke 
forvildet  sig  til  Alfejos'  ensomme  Bjærge.  Det  var  forbeholdt 
fremmede  Videnskabsmænd  at  frigjøre  det  hellige  Sted  for  to 
Aartusenders  Grus  og  at  lade  dets  Bygninger,  dets  Hippodrom  og 
Stadium,  Gymnasium,  Altismuren,  de  utallige  Billedstøtter,  Altere 
og  Helligdomme  og  frem  for  alt  det  prægtige  Zevs-Tempel  gjen- 
opstaa  for  vore  Øjne  i  plastisk  Haandgribelighed.  Disse  hellige 
Enemærkers  Klenodie,  den  guddommelige  Fidias'  Zevs-Støtte  af 
Guld  og  Elfenben  kunde  hine  Mænd  rigtig  nok  ikke  give  os  tilbage ; 
thi  Bvzantinerne  havde  for  længe  siden  slæbt  det  til  Konstantinopel, 
hvor  det  blev  ødelagt  under  en  Ildebrand. 

Med  Olympia  have  vi  saa  godt  som  udtømt  Peloponnes'  Se- 
værdigheder. Rigtig  nok  er  ogsaa  Akaja,  som  ligger  mod  Nord, 
rigt  paa  mindeværdige  Ruiner ;  men  det  vilde  sikkert  være  at  over- 
læsse Læserens  Hukommelse  alt  for  meget ,  hvis  vi  opregnede  og 
beskrev  dem,  og  vi  undgaa  det  saa  meget  hellere,  som  den  nær- 
liggende akajske  Kyst  atter  viser  os  i  det  mindste  en  Del  af  de 
Billeder,  vi  allerede  have  set.  Naar  vi  nemlig  nærme  os  hin  Kyst 
over  Klostret  Megaspilajon ,  der  er  saa  berømt  fra  Frihedskrigen, 
komme  vi  uforvarende  til  den  korinthiske  Bugt,  fra  hvis  Baggrund 
gamle  bekjendte  hilse  os  i  det  dæmrende  fjærne :  det  dejlige 
Parnas  med  sin  funklende  Snehue  og  nærmere  det  højryggede 
Helikon    med    sine   østlige  Udløbere ,    der   svinde   hen   i   den   blaa 
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Luft,  lige  ned  til  Levktra-Passet.  Først  se  vi  dog-  et  Sceneri,  som 
er  enestaaende  i  sin  Slags  paa  græsk  Jordbund.  Det  ^x  S  fy  x faldene, 
som  ligge  en  fem  Timers  Vej  fra  Klostret  Megaspilajon.  Man 
maa  passere  mange  Dalforgreninger,  og  jo  dybere  man  trænger 
ind  i  den  snebedækkede  Kelmos'  Bjærge ,  des  mere  romantiske 
blive  Dalsletterne  og  Kløfterne.  I  Begyndelsen  træffer  man  endnu 
enkelte  Landsbyer,  som  glimte  gjennem  Granerne  paa  Skraaningerne, 
saa  forsvinde  de  sidste  Boliger,  og  Vandringsmanden  omgives  nu 
kun  af  et  Kaos  af  Klippeblokke  og  ubevægelige  Fjældvægge, 
Buskadser  og  tætte  Graner.  Pludselig  staar  man  paa  et  Sted,  der 
ligger  fire  tusend  Fod  højt  oppe,  og  hvorfra  man  paa  en  besværlig 
Ridesti  ser  ned  i  en  øde  Hule,  i  hvilken  Tavsheden  ruger.  Tunge 
Skyer  hænge  paa  Klippetakkerne,  og  Taagestriber  svæve  gjennem 
Granernes  Toppe  som  Underverdenens  blege  Skygger.  Intet  Steds 
er  der  Tegn  paa  Liv,  overalt  overvældende  Storhed,  uhyggelig 
Naturskjønhed.  Og  i  Baggrunden  af  den  dybe  Kjedel,  som  ligger 
femten  hundrede  Fod  under  Tilskuerne ,  ses  som  en  Sølvtraad  en 
Vildbæk,  der  fra  en  næsten  lodret  Klippevæg  styrter  ned  i  Dybet, 
hvor  den  sprøjter  ud  i  graa  Taage.  Det  er  Styx,  Underverdenens 
Grænseflod.  Intet  Hus,  intet  Menneske,  næppe  en  Fugl  bringer 
Liv  i  denne  mørke  Ensomhed,  som  virker  mere  intensivt  paa  Iagt- 
tagerens Fantasi  end  nogen  anden  Lokalitet  paa  græsk  Jordbund. 
Ved  Styx'  Vande  svor  som  bekjendt  de  gamle  Arkadere  og  Homers 
Guder;  dens  Vand  skulde  være  dødbringende,  med  det  skulde 
Antipater  have  forgiftet  Alexander  den  store  o.  a.  1.  Beboerne 
undgaa  endnu  den  Dag  i  Dag  den  afsides,  ensomme  Bjærgegn,  og 
for  at  forplante  det  gamle  Sagn  til  det  moderne  Liv  have  de  over- 
ført Styxvandets  dødbringende  Virkning  til  Græsset  ved  den  øvre 
Krathisbæk.  Nydelsen  deraf  er  rigtig  nok  kun  farlig  for  Heste; 
thi  de  moderne  Arkadere  lade  sig  trods  al  Overtro  og  deslige  ikke 
let  forhexe  af  de  gamle  Guder. 

Naar  vi  fra  Styx-Kilden  gaa  tilbage  over  Megaspilajon  og 
stige  ned  til  Kysten ,  glæde  vi  os  endnu  en  Gang  ved  den  vilde 
Romantik,  som  præger  dette  Kyststrøg  med  dets  mørke  Skove  og 
sønderrevne  Fjældkløfter.      Men  saa  udvider  Landet  sig,    og  snart 
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16    \i   i   lyseblaat  Skjær   den   sollyse   korinthiske  Bugt,    Lang!  med 
hvilken  Vejen  først  fører  til  Vostizza.    Man  kan  ikl  paa  denne 

ubetydelige  By,  al  den  ligger  paa  det  Sted,  hvor  den  vigtigste 
stad  i  det  gamle  Akaja  laa,  det  allerede  ai  Homer  omtalte  Argtum. 
L  i  1  Gjengjaeld  besidder  Vostizza  en  anden,  synlig  Mærkværdighed, 
nemlig  en  Platan,  der  omtrent  er  fem  og  fyrretyve  Fod  i  Omfang, 
den  største,  der  nu  til  Dags  tindes  i  Grækenland.  ( >m  den  end 
ikke  naar  en  tusendaarig  tysk  Eg  (som  jo  rigtig  nok  er  m< 
sjælden),  saa  bliver  dens  Alder  dog  sat  til  i  det  mindst« •  sex 
hundred.-  Aar.  Inder  dette  skyggefulde  Kæmpetræs  Krone 
sprudle  tiere  Kilder,  der  omrisle  den  Klippe,  paa  hvilken  den  lille 
Stad  ligger. 

Fra  Vostizza  komme  vi  til  Akajas  Slette,  som  udvider  sig 
mere  og  mere  imod  \  est  og  endelig  paa  Vestkysten  indbefatter  et 
temmelig  bredt  Stykke  Land.  Intet  Steds  i  Grækenland,  undtagen 
i  Thessalien,  tindes  der  saa  meget  rladt  Land  som  paa  de  akæiske 
Strande.  Kun  af  og  til  skyder  en  Høj  eller  Klipperyg  sig  ud  i 
det  mørke  joniske  Hav  prydet  med  Ruiner  af  tidligere  frankiske 
Borge.  Saaledes  er  det  ved  Andravida,  ved  Klemutsi  og  ved 
Patras,  den  By,  som  ligger  nærmest  paa  vor  Vej.  Patras  er  nu 
Grækenlands  tredje  Stad,  der  med  Hensyn  til  Beboere  kun  staar 
tilbage  for  Athen  og  Syra.  Og  dog  er  denne  By,  som  ogsaa  i 
Oldtiden  var  berømt  ved  sin  Orakel-Kilde,  om  hvilken  Pavsanias 
beretter,  og  ved  sin  Industri,  først  bleven  gjenopbygget  i  Aaret 
1830.  Den  tidligere  Stad,  der  laa  nøjagtigt  paa  samme  Sted  som 
den  antike,  havde  Jussuf  Pascha  i  Aaret  1821  jævnet  med  Jorden, 
og  den  nye  By  blev  derpaa  anlagt  nærmere  ved  Havet.  Af  den 
gamle  Stad  findes  endnu  adskillige  Ruiner,  blandt  dem  ogsaa  antike 
Rester,  og  ovenover  den  knejser  det  stejle,  kegleformede  Bjærg 
med  Ruinerne  af  et  Kastel  paa  Toppen,  hvor  ogsaa  dens  fordums 
Akropolis  stod.  Nutidens  Patras  er  bekjendt  ved  sin  yderst  livlige 
Handel  og  Vindyikning,  der  forøvrigt  ogsaa  fandtes  i  Oldtiden,  lige- 
som da  ogsaa  de  gamle  Akæere  havde  deres  egne  Dionysos-Sagn. 

Vi  ere  saaledes  færdige  med  vor  befrugtende  og  interessante 
Vandring  gjennem  Peloponnes.    De  græske  Provinser,  som  vi  endnu 
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skulle  betragte,  crc  de  to  vestligste  paa  Fastlandet,  Ætolien  og 
Akarnanien,  hvis  sumpede  og  sandede  Strande  lige  over  for  Akaja 
betegne  en  Grænselinje,  der  svinder  hen  i  Taage  og  I  lav.    Rigtig 

nok  er  denne  Jord  ikke  saa  gold  Og  ufrugtbar,  som  det  ser  ud  til; 
men  I  »oboerne  holde  ikke  at'  at  arbejde,  og  Regeringen  lader 
Landet  synke  mere  og  mere  tilbage  til  dets  gamle  udyrkede  Til- 
stand. Ligesom  i  Hedenold  tjene  Frugterne  af  den  meget  udbr.-dte 
Ægilops-Kg  baade  Menneskene  og  de  smaa  stridhaarede  Svin  til 
Føde;  Agerdyrkningen  er  ubetydelig,  Kysten  næsten  uden  Havne 
og  uden  Handelsvirksomhed.  Hele  denne  Del  af  Ætolien  indtil 
Mundingen  af  Aspropotamos,  der  udspringer  højt  oppe  paa  Pindus, 
paa  Mezzovons  Højslette  mellem  Fpirus  og  Thessalien,  er  Sumpland. 
Midt  heri  og  ved  Randen  af  giftdunstsvangre  Laguner  ligger 
det  berømte  Mc  sol  og  ion  (Missolonghi),  den  By,  til  hvilken  Befrielses- 
krigenes mest  glimrende  Bedrifter  ere  knyttede  Saa  meget  sørge- 
ligere er  det  nu  at  se  den  kvalt  i  Snavs  og  Forsømmelse.  Fæst- 
ningsværkerne, Vidner  til  den  heroiske  Opofrelse,  ere  ved  at  for- 
falde fuldstændigt.  Havnen  er  saa  grundet  og  forsumpet,  at  kun 
smaa  Fiskerbaade  kunne  løbe  ind  i  den.  Der  er  ogsaa  ellers 
paataldende  stille  i  Ætoliens  Hovedstad.  Af  de  Krigsbedrifter, 
som  udførtes  her,  vare  to  som  bekjendt  af  ganske  særlig  Betyd- 
ning. Da  Tyrkerne  under  Orner  Vrione,  femten  tusend  Mand 
stærke,  første  Gang  viste  sig  foran  den  slet  befæstede  Stad,  værgede 
Mavrokordato  med  kun  fem  hundrede  Mand  sig  heldigt  mod  dem 
i  hele  to  Maaneder  (1822).  Fire  Aar  senere  skulde  jo  rigtig  nok 
Dramaet  afsluttes  meget  skæbnesvangert;  men  der  var  ogsaa  den 
Gang  et  i  Sandhed  klassisk  Præg  over  Besætningens  fortvivlede 
Kamp  mod  Reschid  Paschas  femten  tusend  Tyrker,  det  kjække 
Udfald  af  tre  tusend  Familier  og  endelig  over  den  tilbageblevne 
Garnisons  heltemodige  Død,  i  det  den  nemlig  sprængte  sig  selv  i 
Luften.  Paa  samme  Trin  af  Ubetydelighed  som  Missolonghi  staar 
det  nuværende  Lepanto  (kaldet  Epakto).  Det  ligger  længere  imod 
Øst  paa  Ætoliens  Kyst  og  kan  kun  gjøre  Fordring  paa  historisk 
Interesse  paa  Grund  af  det  Søslag,  der  i  Aaret  1571  fandt  Sted 
her  i  Nærheden,  og  i  hvilket  Don  Juan  d'Austria  tilintetgjorde  den 


land. 


tyrkiske  Flaade.     Den  7de  Oktober  stødte  den  kristne  Flaade  sred 
Kurzolari-Øerne   paa  den  osmaniske  Eskadre,   d»-r  havde  hundrede 
Sejlere  mere.     Kampen,    der  var  forfærdelig  blodig,    udviklede 
snart.      ryrkerne   bleve   slaaede   i  Løbet   al  6re    rimer  og  mistede 
to  hundrede  og  fire  og  tyve  Skibe,  ai  hvilke  et  hundrede  og  tredive 

tilfaldt  de  forbundne  til 
Fordeling  lige  som  ogsaa 
et  hundrede  og  sytten 
smaa  og  sex  og  tyve  si 
Kanoner.  Fire  og  halv- 
femsindstyve tvrkiske 
Skibe  gik  op  i  Luer  og 
tredive  tusend  Osmaner 
fandt  deres  Grav  i  Bøl- 
gerne. Det  sejrrige  Slag 
havde  givet  femten  tusend 
kristne  Slaver  Friheden. 

Hvor  udyrkede  og 
tyndt  befolkede  Ætolien 
og  Akarnanien  end  i  det 
hele  taget  ere,  kan  man 
alligevel  antage,  at  den 
værste  Tid  for  de  to  Pro- 
vinser allerede  er  forbi. 
De  mange  Ruiner,  med 
hvilke  de  formelig  ere 
oversaaede,  tyde  forøvrigt 
paa,  at  ogsaa  disse  Lande 
have  besiddet  en  høj  Grad 
af  Kultur  trods  Naturens  Utilgængelighed,  'der  navnlig  var  karak- 
teristisk for  Ætolien  allerede  i  Oldtiden.  Saaledes  maa  man  nord 
for  de  ætoliske  Søer  søge  det  fordums  rige  Thermus,  Ætoliens 
antike  Hovedstad,  som  Filip  af  Macedonien  erobrede  i  Aaret  218 
f.  Kr.  Det  samme  gjælder  om  det  gamle  Stratus,  Akarnaniens 
Hovedstad,     af    hvilken    Resterne    findes    hinsides    Aspropotamos 


Kirke-Ornamenter  fra  Mistra. 
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(Akelous).  Naar  vi  gaa  over  denne  Flod  og  stige  op  ad  de  uvej- 
somme akarnanske  Bjærge,  faa  vi  et  prægtigt  Billed.  Saa  vidt 
Øjet  kan  naa,  straaler.  del  toniske  Mav,  der  udmærker  sig  ved  sin 
klare   blaa  Farve,    og  midt  i   det  ligge  dets  til   Dels   skovklædte 

Oer:  det  sollyse  Ithaka,  Kefalonia  med  de  mørke  Skove  og  langt 
imod  Syd  det  yndige;  Xante,  desuden  en  Sværm  af  Smaaøer,  der 
trænge  sig  ind  imod  Kysten,  og  hvis  hvide  Kalkklipper  lyse  klart 
frem  mellem  de  bløde  Bølger.  Mod  Nord  ser  man  i  fjærn  Taage 
det  epirotiske  Højland,  hvis  bizart  formede  Klippetoppe  skue  ned 
paa  Prevesas  Kystslette  og  Artabugten. 

Saaledes  ere  vi  da  naaede  til  de  i  den  senere  Tid  meget 
omtalte  græske  Territorier,  med  hvilke  vi  nu  skulle  beskæftige  os 
udførligere. 

Næst  efter  Janina  er  Prevesa,  det  sydligste  Punkt  i  Epirus, 
dette  Lands  betydeligste  Sted  i  strategisk  og  historisk  Henseende. 
Det  vilde  falde  vanskeligt  at  paastaa,  at  Porten  fuldstændigt  har 
fattet  denne  Positions  Værdi,  naar  man  tager  den  lille  Bys  og  dens 
Fæstningsværkers  trøstesløse  Tilstand  i  Betragtning.  Prevesa  er 
desuden  meget  ung ;  thi  skjønt  der  allerede  i  forrige  Aarhundrede 
existerede  en  Landsby  af  det  Navn  paa  Sydspidsen  af  Epirus, 
er  dog  dette  Lands  grusomme  Undertrykker,  Ali  Pascha  af  Tepelen, 
den  egentlige  Skaber  af  den  moderne  Stad.  Man  paastaar,  at  den 
er  opført  af  Ruinerne  af  »Sejersstaden«  (Nikopolis),  der  kun  ligger 
en  Mils  Vej  længere  imod  Nord  og  blev  opført  af  Oktavianus 
Avgustus,  Antonius'  og  Kleopatras  Overvinder;  men  det  Billede, 
som  vi  faa  af  Nutidens  Prevesa,  er  næppe  egnet  til  meget  levende 
at  minde  os  om  denne  interessante  Kjendsgjerning.  Den  flade 
Strand,  der  paa  sine  Steder  beskygges  af  Oliventræslunde,  er  be- 
dækket med  en  brun,  hist  og  her  smudsiggraa  Bunke  af  Huse. 
Fæstningsmurene,  som  omgive  den  egentlige  Stad,  fortjene  næppe 
dette  Navn,  og  Graven,  hvis  Vand  beskyller  dem,  er  vel  kun 
Karrikaturen  af  en  Forsvarslinje.  De  andre  Bygninger  ere  fuld- 
stændig ubetydelige,  og  kun  den  store  Moské  med  sine  Søjlegange 
et  Værk  af  Ali  Pascha  —  gjør  et  nogenlunde  godt  Indtryk. 
Hvad  der  udstrækker    sig   nord   for  Voldene  er  Forstaden,    Kirke- 
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gaarden   og  Oliventræshinde,    som   naa   h«-lt  op   til  Vejens   højeste 
Punkt,    fra    hvilket    man    har  den    første   <>^    bedste    Udsigt    i 
Nikopolis'  prægtige  Ruiner,    det   in«-^t   imponerende  og  bedst  kon- 
serverede klassiske  Mindesmærke  i  Epirus. 

Førend  vi  tilbagelægge  V7ejen  dertil  og  videre  gjennem  de 
vildt-romantiske  Suli-Kløfter,  maa  vi  endnu  forudskikke  nogle  Be- 
mærkninger om  Prevesas  Beliggenhed  og  nærmeste  Omgivelser.  .  .  . 
Naar  man  nærmer  sig  til  denne  lille  By  fra  det  ioniske  Arkipel, 
hvad  enten  det  er  nord  eller  syd  fra  ser  man  den  først,  etter  at 
Skibet  er  kommet  ind  i  den  snævre  og  ualmindelig  grundede 
Kanal,  der  snor  sig  igjennem  det  epirotiske  og  akarnanske  Fast« 
land.  Begge  K\  strækninger  ere  flade  og  sandede  og  vilde  næppe 
i  og  for  sig  vække  nogen  Interesse,  hvis  man  ikke  vidste,  at  den 
sumpede,  sivbevoxede  Spids  af  Akarnanien  —  den  kaldes  La  Punta, 
Spidsen  —  er  det  historisk  berømte  Aktium.  Skjønt  den  akar- 
nanske Nordspids  hørte  til  den  oldgræske  Jord,  blev  den  i  sin  Tid 
ved  Grænsebestemmelsen  af  det  nyskabte,  hellenske  Kongerige 
givet  til  Tyrkiet,  da  dette  Land  gjorde  gjældende,  at  Besiddelsen 
af  Prevesa  ikke'  var  nok  til  at  sætte  det  i  Stand  til  at  spærre 
Indløbet  i  den  rummelige  Arta-Bugt.  Saaledes  blev  da  Aktium 
den  Gang  skaaret  bort  fra  Grækenland,  og  dér,  hvor  fordum  den 
aktiske  Apollos  berømte  Tempel  stod,  blev  nu  oprejst  et  Fort 
med  tyrkisk  Vagt. 

Naar  man  har  passeret  den  snævre  Kanal,  ser  man  næsten  lige 
strax  de  slanke  Minareter  i  Prevesa  og  kort  efter  Byen  selv,  der 
ligger  i  en  Bugt,  hvis  Linjer  ere  blødt  formede.  Gjennem  en  anden, 
ligeledes  snæver  Kanal  kommer  man  derpaa  ud  i  den  rummelige, 
ualmindelig  bugtrige  og  tillige  stille  og  sollyse  Arta-Bugt,  som 
næst  efter  Bugten  ved  Korinth  er  Grækenlands  største  indelukkede 
Havbassin.  Kun  imod  Nord,  dér,  hvor  den  lille  Stad  Arta  rejser 
sig  paa  det  Sted,  hvor  fordum  Ambrakia,  Pyrrhus'  Residensstad 
laa,  er  der  flad  Strand;  paa  alle  andre  Sider  derimod  omslutter  en 
storartet  Ring  af  Bjærge  det  stille  og  fredelige  Søstykke ;  Akar- 
naniens  uformelige  Klodser  imod  Syd,  Ætoliens  graa  Masser  imod 
Øst,    højere  oppe  det  snedækte  Pindus,    der  slutter  sig  til  det  epi- 
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rotiske  Bjærgtoppe-Mylr  lige  til  det  hvidt  skinnende  Suli,  til  hvilket 
Kysten  gradvis  hæver  sig*;  Der  er  ingen  forstyrrende  Disharmoni 
i  dette  storartede  landskabs  Helhed;  overalt  omviftes  vi  af  Old- 
tidens Aand,  og  det  ene  tiltrækkende  Billed  følger  paa  det  andet. 

Ser  man  imod  Ost,  hvor  Ambrakia  iaa,  er  det  den  ulykkelige 
Pyrrhus,  vi  mindes,  og  ser  man  tilbage,  øjner  man  snart  Toppen 
at  en  lav  Iloj,  fra  hvilken  Oktavianus  Åvgustus  iagttog  det  Søslag, 
der  skilte  hans  Medbejler  fra  al  Lykke  og-  Hæder.  Selv  paa  den 
lvseblaa  Bugt,  paa  hvis  Bølger  vort  Fartøj  gynger,  raader  lønsom- 
hedens Aand,  der  luller  os  i  tankefuld  Hvile. 

Prevesa  og  dets  Omraade  kom  temmelig"  sent  i  osmansk  Be- 
siddelse. Nikopolis  havde  blomstret  i  mange  Aarhundreder,  men 
kom  i  Begyndelsen  af  det  XVIII.  A århundrede  i  den  Grad  i  For- 
fald, navnlig  paa  Grund  af  Sørøverierne,  der  greb  mere  og  mere 
om  sig,  at  Beboerne  frivilligt  forlod  et  Sted,  hvor  Skæbnen  hjem- 
søgte dem  saa  haardt.  De  vare  gaaede  tilbage  ad  de  Veje,  ad 
hvilke  deres  ældste  Forfædre  vare  strømmede  til  den  romerske 
Sejrherres  Stad.  At  denne  Tilstrømning  til  Nikopolis  ikke  var 
ganske  frivillig,  men  med  Vold  og  Magt  gjennemført  af  Oktavianus 
Åvgustus,  er  bekjendt  af  historiske  Kildeskrifter.  I  Aaret  1538 
bliver  en  tyrkisk  Generals  Navn  første  Gang  bragt  i  Forbindelse 
med  Aktium-Strædet.  Storadmiralen  (Kapudan  Pascha)  Kajreddin 
«Rødskjæg«  adsplittede  her  den  28.  September  samme  Aar  den 
forenede  spansk-veneziansk-pavelige  Flaade  og  efterlod  en  Besæt- 
ning, der  bosatte  sig  paa  Nikopolis'  Halvø  og  saaledes  opførte  de 
første  Bygninger  af  det  senere  Prevesa.  Omtrent  hundrede  og 
tredive  Aar  senere  (1684)  tilbageerobrede  Venezianerne  Prevesa 
og  hele  dets  Landdistrikt ;  men  de  tabte  det  atter  (17 16)  til  Tyrkerne, 
hvem  Korfus  heltemodige  Forsvarer  Marschal  Schulenburg  atter 
fratog  det  et  Aar  senere.  I  bestemt  og  ubestridelig  Besiddelse  af 
Prevesa  kom  Tyrkerne  først  i  Aaret  1798,  og  det  var  den  bistre 
Ali  Pascha,  som  efter  en  kort  Kamp  ved  Nikopolis  fordrev  de 
franske  Okkupationstropper  fra  Epirus.  Siden  den  Tid  er  der 
gaaet  tre  og  firsindstyve  Aar  —  et  Tidsrum,  som  næsten  synes  at 
være  forsvindende  lille  lige  over   for   det   halve  Aartusend,    der  er 
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siden    Osmanerne    optraadi  n    Erobrer«    paa    Balkan« 

1  lalvøen. 

1  ^århundredernes  Løb  har  Mindet  om  den  romerske  Sejersstad 
sænket  sig  i  et  d)  bere  og  dybere  Mørke  nu  er  den  \a\  n  na 
glemt  selv  i  Epirus,  Beboerne  kalde  Ruinerne  simpelt  hen  Gammel« 
Prevesa  ved  Siden  ai  det  konventionelle,  intetsigende  tyrkiske 
►Viranschehr  Ruinstad).  Det  skyldes  kun  Prevesas  Ubetydelighed 
let  rim]  Samkvem  i  denne  Del  ai  Epirus,  at  Ruinerne  »ndnu 
stadigt  vise  sig  i  en  næsten  storartet  Helhed.  Kn  prægtig  grøn 
Kamme  af  Lavrbær,  Myrther  og  Olietræer  omkranser  den  sunkne 
Herlighed,  medens  der  fra  de  ødelagte  Paladser,  hensmuldrede 
Akvædukter,  sammenstyrtede  Templer  og  Theatre  fremmylrer  et 
rigt  Blomsterflor,  som  indhyller  den  stille,  ensomme  Egn  med  dens 
maleriske  Hyrde-Staffager  i  en  kvægende  Duft.  Den  meget  for- 
tjente A.  v.  Warsberg  har  beskrevet  denne  Ruinstads  Herligheder 
indtil  de  mindste  Enkeltheder,  og  M.  Busch  anser  enkelte  af  Ruinerne 
for  de  bedst  bevarede  Mindesmærker  af  klassisk  Bygningsstil.  Det 
bør  fremhæves,  at  kun  Artabugtens  nordlige  Kystrand  med  sine 
Sumpe,  Siv  og  Enge  gjør  et  ensformigt  Indtryk,  hvad  Sceneri 
angaar.  Alt  det  øvrige  Land  bag  ved  er  fuldt  af  næsten  nøgne 
Bjærge  og  indeholder  Partier,  som,  hvad  Storartethed  angaar,  i 
ingen  Henseende  staa  tilbage  for  de  berømte  nordalbanesiske  Alpe- 
landskaber. Den  berømteste  Klippedal  i  det  sydlige  Epirus  er 
Sult,  der  fordum  beboedes  af  en  kristen  Albaneserslægt ,  hvis 
Heltemod  og  storartede  Selvopofrelse  forlængst  er  omgivet  af 
Legendens  Glans,  skjønt  den  ædruelige  Virkelighed  maaske  næppe 
staar  tilbage  for  Traditionen.  Lord  Byron  har  foreviget  Syd- 
Albaniens  dejlige  Sceneri,  af  hvis  Enkeltheder  Suli-Klipperne  høre 
til  de  mest  romantiske,  i  en  Strofe  af  »Childe  Harold«  (Canto 
II,  42): 

„Morgenen  gryr,  og  frem  med  den  sig  løfter 
Albaniens,  Sulis,  Pinclus'  Klippehøje, 
i  Taage  klædt,  med  Elveløb  og  Kløfter: 
og  rundt  om  dem  sig  Purpurstriber  føje; 


Snli.s  Klippehøje.     Akeron  og   Kocytus.  '».s 

..<;•   alt    s. .in   'l'aauciis    Dumpt:   l>< » r1    Big   Deje, 

r.ia'ri;l»<.ciis  Ilvttt;  viser  sig  bag  den: 

her  hvæsser  1  Irneo  Næbet,  I  l  ■  eni   l  \\<- 

mod  Byttel  Bpejder,  vilde   Dyr  og  Mænd 

har  Hjemsted  her,  hvor  Stormen  mægtig  buldrer  hen." 

Ørn  og  Ulv  ere  blevne  her  Sulis  Helte  ere  uddød'-.  Naar 
in. m  fra  Nikopolis'  Ruiner  vandrer  langs  med  Luro-Dalen,  kommer 
man  efter  at  have  tilbagelagt  omtrent  halvsyvende  Mil  til  en 
romantisk  mørk  Klippedal.  Den  Flod,  som  bruser  forbi  disse 
fugtige  og  golde  Mure,  er  den  klassiske  Akeron.  Aristofanes  taler 
om  »Akerons  af  Blod  omrislede  Fjæld«,  og  det  er  dette  Fjæld,  til 
hvilket  Sulioternes  gyselige  Endeligt  knytter  sig.  Det  er  egentlig 
to  isolerede,  kegleformede  Klipper,  Trypa  og  Kugni,  der  skyde 
stejlt  op  af  Kløften.  Grusdynger  bedække  deres  Isser,  paa  hvilke 
Sulioternes  Modstandere,  arnavtiske  Soldater,  bosatte  sig  efter  en 
besværlig  Sejr.  I  Omegnen  ligge  de  forladte  suliotiske  Landsbyer 
Avariko,  Kakosuli  og  Kiafa,  hvor  de  kristne  Albanesere  i  ti  Aar 
med  Held  værgede  sig  mod  deres  grusomme  Fjender.  Deres  Førere 
vare  Marko  Bozaris  og  Samuel,  som  selv  kaldte  sig  »Dommedagen«, 
og  det  var  ham,  der  med  sit  og  sine  faa,  men  trofaste  Kammeraters 
Liv  sluttede  det  gyselige  Drama,  i  det  han  sprængte  sig  selv  i 
Luften  i  det  Øjeblik,  da  det  lykkedes  Tyrkerne  at  klatre  op  paa 
Klipperne.  En  Del  af  Forsvarerne  vare  gjennem  uvejsomme  Kløfter 
og  over  ufremkommelige  Høje  flygtet  til  Kysten  i  Retning  af  Parga 
og  derfra  til  de  ioniske  Øer.  Da  den  ene  Suli-Høj  bævede  i  sin 
Grundvold  under  Trykket  af  de  exploderende  Krudtfade,  og  et 
forfærdeligt  Kaos  betegnede  det  Sted,  hvor  der  kort  i  Forvejen 
var  blevet  kæmpet  fortvivlet,  da  gyste  ogsaa  de  uforfærdede  An- 
gribere, Alis  blodige  arnavtiske  Lejesvende,  og  stode  rædselsslagne. 
Men  Pavsen  varede  kun  kort.  Baschi-Bozukerne  havde  gjort  den 
Opdagelse,  at  en  Skare  Kvinder  og  Børn  vare  flygtede  over  paa 
den  anden  Klippe,  og  dette  Bytte  vilde  de  ikke  lade  gaa  fra  sig. 
Men  de  skulde  alligevel  ikke  faa  fat  i  dem.    Thi  da  de  forfærdede 


*)   Adolf  Hansens  Oversættelse. 
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Suliotinder  hørte  Soldateskaen*  Jubel,  slyngede  de  deres  Børn  nød 

i    Akt-rv.il>   Dyb  og    sprang  seh    uden   Undl  efter.  ,  ,  . 

Saaledea  endte Sulioterne.    l>«-t  var  Forspillet  til  den  senere  Række 
ai    Bedrifter,    som    det  gjenopvaagnede  Grækenland   kan   optej 
paa  Listen  over  sine  Hædersgjerninger. 

Nord  for  Suli-Klipperne  falder  Kocytus  i  Akeron,  og  nd.tr 
man  vil  op  ad  den  sidstnævntes  romantiske  Kløft,  maa  man  passere 
førstnævnt«         Denne  ældgamle   klassiske   Dal    er  øde 

næsten  torhult,  skjønt  albanesiske  Hyrder  have  Græsgange  hist  og 
her  paa  Bjærgene  i  Omegnen.  Denne  Vej,  som  næsten  aldrig 
bliver  valgt  af  nogen  evropæisk  rejsende,  fører  til  den  store  græske 
Landsby  Paramythia,  der  kun  ligger  to  Mil  nord  tor  Suli.  Land- 
skabet mister  mere  og  mere  af  sin  oprindelige,  storartede  Vildhed, 
navnlig  efter  at  man  har  tilbagelagt  det  smalle  Højdedrag,  som 
ligger  mellem  Luros  og  Kalamas'  Kilder,  og  i  hvis  højeste  Pas 
hin  afgjørende  Træfning  mellem  Ali  Pascha  og  Sulioterne  fandt 
Sted,  efter  hvilken  disse  bleve  tvungne  til  at  trække  sig  tilbage 
til  deres  Smuthuller  i  Akeron-Dalen.  Naar  man  er  kommet  gjennem 
Kalamas-Dalen,  som  her  næsten  gaar  i  sydlig  Retning,  skilles 
man  kun  fra  Janinas  udstrakte  Dalslette  ved  lave  Bjærge ,  den 
sidste  Skranke  mellem  Bjærgene  og  Sletten. 

Vejen  fra  Prevesas  sandede  Kyster  indtil  dette  Punkt  er  altsaa 
i  høj  Grad  interessant  og  rig  paa  klassiske  Minder.  Det  er  for 
øvrigt  den  besværligste  Vej  gjennem  Epirus,  og  den  almindelige 
Vej  fra  den  epirotiske  Kyst  til  Janina  gaar  over  Filates  (lige  over 
for  Korlu)  nord  for  Kalamas-Dalen.  En  anden  Vej,  der  rigtig  nok 
ikke  mere  gaar  over  græsk  Omraade,  er  Vejen  langs  med  Butrinto- 
Søen  til  Delvino  og  derfra  over  den  romantisk  beliggende  Landsby 
og  Klostret  Zizza,  som  Byron  har  foreviget. 

Jan  i  nas  Slette,  i  hvilken  den  dodoniske  Gaade  venter  paa 
sin  Løsning,  viser  os  de  skjønneste  Landskaber.  Navnlig  er  Byen 
selv  romantisk,  skjønt  dens  Indre  er  forsømt  og  ligger  halvt  i 
Ruiner.  Over  den  skjønne  Sø,  ved  hvis  vestlige  Strand  den  ligger, 
knejser  det  over  syv  tusend  Fod  høje,  stolte  Fjæld  Mezzikali,  der 
danner   en    prægtig   Ramme   og   Baggrund    for   dette   Naturmaleri. 
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Efter  Ali  Paschas  Død  er  Staden  sunken  ned  til  Halvdelen  al  sit 
tidligere  Indbyder- Antal,  og  nu  har  den  vist  næppe  mere  end 
sexten  tusend  heboere,  som  na-sten  udelukkende  ere  Grækere. 
Ali  Pascha  kaldtes  som  bekjendt  »Tepeleni*  efter  sit  Fødested,  etl 
lille  By  paa  Vjossa-Klodens  venstre  Bred.  Den  en  Trane-  saa  præg- 
tige Stad    er    nu    en  Grusdynge,   i  hvilken  der  bor  nogle  hundrede 


Søslaget  i  Bugten  ved  Navarino  (den  20.  Oktober  1827). 

i 

Albanesere.  Ogsaa  Paschaens  fordums  Slot  ligger  fuldstændigt  i 
Ruiner.  Ali,  der  trodsede  Porten  i  en  hel  Menneskealder,  fandt 
sit  Endeligt  i  selve  Janina,  paa  en  lille  0  i  Søen,  hvor  der  er  et 
Kloster,  paa  hvis  Mure  man  endnu  viser  Spor  af  de  Kugler,  der 
gjennemborede  Oprøreren.  Det  er  imidlertid  kun  hans  hovedløse 
Krop,  som  er  begravet  i  Janina.  Hovedet  blev  jordet  i  Konstan- 
tinopel paa  Kirkegaarden  udenfor  Silivri-Poiten.  Paa  Marmor-Sarko- 
fagen staar  følgende  Indskrift:  ^>Han  alene  er  evig!  Guvernøren 
over   Provinsen   Janina,    der   hævdede   sin   Uafhængighed   længere 

Orienten.  • 


uland. 

end  tredive  Aar         den   berømte   Ali    Pascha        her  hviler  hans 
Hoved!     5.   Dschamessi   e]  Auvel    i  181     .     1  Omegnen  lu 

ia  hans  Sønner:  Veli  Pascha  al  [rikala,  Muschla  Pascha  ai 
Avlona,  Salik  Pascha  at  Lepanto  og  hans  Onkel  Mehemet,  der  v^r 
Pascha  ai  Delvino, 

Det  na^tf  Land,   \i  skulle  ^kildn-,  «-r   Thessalu u.     Naar  man 
gjor  dette  Land  til  Gjenstand   tor  sine  Iagttagelser  og  tillige  har 
Epirus    tor    Øje,    ville    de    slaaende    Modsætninger    mellem    disse    u> 
Lande    være    overordentlig    paafaldende.      Det    er   Modsætninger  i 
geografisk,  kulturhistorisk,  i  ethnogratisk,    historisk,    ja  selv  arkæo- 
logisk  Henseende.      Ogsaa   Poesien,   navnlig    Mythen,    som   jo   \>Aa 
Hæmus-Omraadet  i  det  mindste  strejfer   alle  synlige  Ting,    antager 
en    anden  Form   i   Epirus   end  i  Thessalien.      Vi   betragte   først  de 
fysiske  Modsætninger.     Epirus  er  i  sin  Helhed  et  vildt,   klippefuldt 
Højland  med  Kløfter  og  Afgrunde,  som  i  Storartethed  kappes  med 
de   gigantiske   Klippepiller.      Der   findes    næppe   Dalsletter   i  disse 
Bjærgmasser  fraset  Janina-Sletten,    som  næppe  er  af  nogen  Betvd- 
ning.      Derimod   er  Thessalien   et   eneste   kolossalt    Bassin,   som  er 
omgivet   af  mere   eller   mindre   høje  Randbjærge   og   har  frugtbar, 
veldyrket  Jord   i   en   uoverskuelig   Udstrækning.      Epirus   har  sine 
Længdedale,  hvilke  mangle  fuldstændigt  i  Thessalien ;  til  Gjengjæld 
ere  hine  for  det  meste  korte,  og  de  Floder,  som  løbe  gjennem  dem, 
bryde  frem  gjennem  smaa  Klippehuller,  efter  at  de  først  have  vædet 
en  anden  Dal,  en  anden  Bjærgkjedel.     Men  i  Thessalien  er  der  en 
sand  Velsignelse  af  Vand.    Fra  alle  Højdedrag  strømme  betydelige 
Floder  næsten    koncentrisk    ned  i  Dybet   og   forene   sig   midt  i  det 
ringformede  Bassin  til  en  anselig  Strøm,  Salamvria  (Penejos).    Ved 
disse  Floder  ligge  de  større  Stæder,    og  imellem  dem  er  der  store 
Strækninger  af  dyrket,  tætbefolket  Land.     Epirus  er  Romantikens, 
Thessalien    det   ædruelige  Arbejdes  Land.      Og   dog  klæber  der  et 
Minde  om  den  græske  Oltid  næsten  ved  enhver  thessalsk  Lokalitet, 
medens   det  i  Epirus   kun  er  Dodona  og  den  mørke  Akeron-Kløft, 
der  sætte  os  tilbage  i  den  ældste,  mythiske  Tid.    Navnene  Olympos, 
Tempe,    Ossa,  Pelion  indeholde  en  Uendelighed  af  fængslende  Bil- 
leder.     Paa    Gudebjærgets    Top    dvæle    de    ambrosiske    Verdens- 


The88alien.  qo 

styrere;  i  den  stille,  skyggefulde  Tempe-Da!  gror  Lavrbærtræet, 
som  Apollo  en  Gang  plantede  paa  den  grønne  Penejos-Bred.  Der 
kommer  Liv  i  Pelions  Skove,  og  de  bruse,  som  om  de  bistre  («-n- 
tavrer,  der  fordum  færdedes  her,  atter  vare  vaagnede  op.    Hvor  dét 

berømte  Keræ  hm,  har  nu  Landsbyen  Velestino  rejst  sig".  Man  véd, 
at  Apoli..  gjorde  Hyrdetjeneste  her,  og  mindes  om  det  gamle  Sagn 

ved  den  endnu  stadigt  rislende  I  lyperia-Kilde.  Og  siden  vi  nu  en 
Gang  dvæle  ved  den  feræiske  Havbugts  høje  Strand,  ville  vi  til- 
føje, at  man  tæt  ved  Nutidens  Volo  maa  søge  Argonavternes 
Iolkos,  hvorfra  de  begyndte  deres  Tog  efter  det  gyldne  Skind. 
Den  tapreste  af  de  tapre,  Akillevs  var  en  født  Thessaler!  Og  Trikka 
frembragte  Asklepios,  der  var  en  Søn  af  Sangens  Gud!  Men  ved 
Siden  af  saadanne  Minder  er  der  ogsaa  en  Rigdom  af  historiske 
Kjendsgjerninger,  som  knytte  sig  til  det  pelasgiske  Bassins  æld- 
gamle Jord.  Rigtig  nok  er  Epirus  heller  ikke  stifmoderligt  be- 
handlet i  saa  Henseende,  naar  man  tænker  paa  det  prægtige  Niko- 
polis,  paa  Ambrakia,  Pyrrhus'  Residens,  Butrinto,  Fønike  o.  s.  v. 
Dog  ere  de  thessalske  Ruiner  næppe  af  Betydning,  skjønt  yderst 
talrige,  hvilket  synes  indlysende,  naar  man  véd,  at  Thessalien  i 
Følge  Plinius  i  Oldtiden  besad  fem  og  halvfjerdsindstyve  betyde- 
lige Stæder,  hvilke  rigtig  nok  alle  med  Undtagelse  af  fem 
ere  sunkne  saa  dybt  ned  i  Forglemmelsens  Strøm,  at  man  nu  til 
Dags  ikke  mere  kan  bestemme  deres  Beliggenhed. 

I  ethnografisk  Henseende  kan  man  fastslaa  en  anden,  ikke 
mindre  interessant  Modsætning.  Medens  det  nemlig  i  Epirus  er 
Grækere  og  Albanesere,  der  dele  Landet,  er  det  i  Thessalien 
Grækere  og  Tyrker.  Her  har  der  aldrig  været  en  albanesisk  Be- 
folkning fraset  mindre  Militærkolonier.  Og  Tyrkerne  vare  ikke, 
som  Albaneserne  i  Epirus,  komne  ind  i  det  thessalske  Land  som 
vilde  Krigere,  Æventyrere  eller  Fribyttere,  men  hvad  der  rigtig 
nok  lyder  overraskende  —  som  fredelige  Kolonisatorer,  der  for- 
plantede Industri  og  Kultur  til  den  af  Middelalderens  Storme  for- 
vildede pelasgiske  Slette.  Ligesom  i  saa  mange  andre  Dele  af  det 
byzantinske  Rige,    saaledes    bragte  de  konjanidiske   Tyrker   ogsaa 

nyt  Liv   til   alt  i  Thessalien.     Der   var   strømmet  en  intensiv  Driv- 
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kraft  ind  i  det  syge  I  egerne;  men  den  holdt  gig  jo  rigtig  nok  kun 
saa  længe,  som  ryrkerne  selv  i  det  hele  taget  raadede  over  den, 
rurkan  Beg  var  rhessaliens  Kolonisator.  Han  var  ingen  bister 
Erobrer,  men  en  omsorgsfuld  Rigsforstander,  hvem  Hiessalien 
pludselig  kunde  takke  for  et  gansl  rid«    O]  Han 

grundlagde  Staden  rurnavo,  som  endnu  flere  Aarhundreder  efter 
hans  Død  havde  en  blomstrende  Industri.  l>*-n  var  tillige  en  Mili- 
tærkolon] med  befæstede  Landsbyer  som  Forposter  og  tik  særlige 
Privilegier  af  Sultan  Murad  11.  1  Følge  disse  turde  ingen  Pascha 
ophuldt-  sig  i  Staden,  og  jntet  Troppekorps  drage  igjennem  den; 
den  var  skattefri  med  Undtagelse  af  de  almindelige  Skattebyrder, 
som  bestode  i  Tiende  og  Haradsch  (Kop-Skat).  Thessalien  var  i 
det  hele  taget  længe  et  priviligeret  Land;  thi  ligesom  Turnavo 
havde  ogsaa  andre  Byer  deres  Særrettigheder,  som  f.  Ex.  Farsalus, 
hvor  Kristne  i  riere  Aarhundreder  ikke  turde  opholde  sig,  eller 
som  Pelions  saakaldte  »fire  og  tyve  Stæder«,  der  indtil  den  Dag  i 
Dag  have  haft  den  Forrettighed  kun  at  skulle  taale  én  Tyrk  hver 
især  paa  sit  Omraade;  de  have  hidtil  været  fri  for  enhver  Ind- 
kvartering og  have  aldrig  tilhørt  Sultanen  selv,  men  derimod  hver 
regerende  Padischahs  ældste  Søster. 

Naar  man  fra  den  epirotiske  Hovedstad  Janina  gaar  over  den 
naturlige,  vældige  Grænsemur  Pindus,  der  knejser  mellem  Epirus 
og  Thessalien,  maa  man  benytte  Vejen  gjennem  Zygos-Passet. 
Førend  man  kommer  til  denne,  træffer  man  paci  det  stenbyggede, 
lyse  Mezovon,  en  By  af  fremragende  strategisk  Værd.  Den  ligger 
paa  et  Klippeplateau,  fra  hvis  Kløfter  ikke  mindre  end  fem  be- 
tydelige Floder  og  lige  saa  mange  Længdedale  gaa  ud.  Staden 
selv  spærrer  Passet  og  dermed  den  eneste  Samfærdselsvej  mellem 
Janina  i  Epirus  og  Larissa  i  Thessalien.  De  fem  Floder,  som  i  alle 
Verdenshjørner  strømme  fra  Pindus'  Kløfter  og  Højder  omkring  Me- 
zovon,  ere  følgende:  Voyussa,  Arta,  Aspropotamos,  Salamvria  og 
Zdristela,  Indsche  Karasus  betydeligste  Biflod.  En  Krans  af  Bjærge, 
hvis  Toppe  rage  sex,  syv  tusend  Fod  op  mellem  til  Dels  vilde 
Klippedannelser,  omgive  Kilderne  til  disse  Strømme,  der  høre  til 
de  betydeligste  paa  Balkan-Halvøens  sydvestlige  Del.    Fra  Mezovon 


Vandring  gjennem  Thessalien.     Meteora-Klostrene.  m>i 

til  Zvgos- Passet  stiger  Vejen,  der  tor  øvrigt  er  megel  ussel,  efter 
omtrent  en  rimes  Gang  endnu  toh  hundrede  Fod,  saa  al  Vandreren 
i  selve  Snævringen  og  ved  Kilden  al  den  klassiske  Penejos  Sa- 
lamvria)   for   første  Gang  ser   ned    paå  det  thessalske  Land  fra  en 

Højde  af  omtrent  4800  kod  over  Mavet.  Grænpestedet  er  kun 
lidet  lavere;  det  er  dér,  hvor  flere  smaa  Bjærgstrømme,  som  ud- 
springe blandt  vilde  Klipper,  flyde  sammen,  og-  hvor  Zinzarerlands- 
byen  Malakasi  ligger  klistret  op  ad  en  stejl  Kalkmur. 

Det  varer  kun  to  Timer,  inden  man  befinder  sig  i  fuldstændigt 
forandrede  Omgivelser.  De  barske  Fjældkulisser  med  deres  Sky- 
masser foroven  vige  tilbage,  Højderne  synke,  medens  samtidigt  den 
kølige  Penejoskløft  udvider  sig  til  en  stor  Dal.  Snart  ser  man 
smaa  og  stejle  Sidedale,  saa  atter  rummelige  Hulninger,  og  i  alle 
disse  Kløfter  og  Dale  risler  og  plasker  det  —  thi  Vandet  er  Thes- 
saliens  sande  Element  som  Klippen  Epirus'.  Paa  denne  fugtige 
Jordbund,  hvor  Landsbyer  endnu  ere  sjældne,  og  hvor  Bonden 
kæmper  med  Dalgrunden  for  at  skaffe  sig  noget  Jord  til  at  dyrke, 
udfolder  Naturen  endnu  en  Gang  sin  fulde  Vildhed  i  en  Bjærg- 
gruppe,  der  ligger  noget  afsides.  Det  er  Meteor a-Bjær gene  med 
deres  romantisk  beliggende  Klostre,  med  deres  ubestigelige  Klippe- 
kegler, paa  hvilke  hine  ligge,  eller  til  hvis  Vægge  de  klæbe  sig, 
og  med  deres  ensomme,  skovmørke  Steder.  Af  Klostrenes  Anlæg 
kan  man  strax  se,  at  Klosterbrødrene,  hvis  Antal  i  Tidens  Løb  er 
aftaget  betydeligt,  her  have  skabt  sig  et  Hjem,  som  egner  sig  til 
at  holde  enhver  ildesindet  Fjende  borte.  Allerede  Vejen  op  til 
nogle  af  dem  er  meget  halsbrækkende.  For  at  komme  til  Klostret 
Hagia  Mone  (den  hellige  Fred)  er  man  f.  Ex.  nødt  til  at  klatre  op 
ad  en  vaklende  Trætrappe  langs  med  en  uhyggelig  stejl  Klippe- 
væg og  dernæst  op  ad  en  frit  hængende  Stige.  Munkene  vise 
Gjæster,  der  ere  tilbøjelige  til  Svimmelhed,  den  Opmærksomhed 
at  trække  dem  op  til  sig  i  Kurve.  Trods  saadanne  Besværligheder 
og  trods  de  Anstrængelser,  som  denne  Klatren  op  og  ned  i  Me- 
teora-Bjærgene  volder,  er  det  i  enhver  Henseende  Umagen  værdt 
at  besøge  dette  Eneboer-Hjem ,  skjønt  man  lige  saa  lidt  kan  vente 
at  finde   nogen   aandelig  Adspredelse   i  denne  Udørk  som  i  Athos- 


uland. 

Klostrene,  dej  glimrende  taa  i  nærmere  For- 

bindelse  med  Yderverdenen.  1  Stedet  for  de  kostbare  Manuskripter 
eller  ældgamle  Folianter,  som  man  liar  ventet  sig,  maa  man  [ 
til  lakkt-  med  at  bese  de  Relikvier,  som  Munkene  i  Meteoron, 
ios  Nikolaos,  Hagia  Mone,  Hagios  Stefanos,  Barlaam  o,  s.  v. 
have  vogtet  i  man-.-  Aarhundreder :  Relikvieskrin  af  alls  Slags  og 
guld-  eller  sølvbeslagne  Knokler  og  Hjerneskaller  at  hjemfarne, 
Grud  velbehagelige  Mænd. 

Fra  Meteor  a-Klostrene  kommer  man  i  en  knap  Time  til  den 
thessalske  Slettes  nordvestlige  Rand.  Om  end  Synet  af  d<-nne  er 
alt  andet  end  storartet,  maa  det  gjøre  en  ganske  særegen  Virk- 
ning, naar  man  en  tidlig  Morgenstund  kommer  fra  de  gjæstiri 
Munkes  Smuthuller  og  rider  ned  i  den  duggfriske  Slette.  Saa 
hviler  det  gyldne  Solskin  paa  denne  prægtige  Flade  og  blusser  op 
over  den  graabrune  Jord  i  Striber,  medens  Omegnens  Høje  svinde 
hen  i  violette  Taager.  Vi  vende  os  mod  Sydost,  hvor  en  Stad 
med  hvide  Minareter  hilser  os.  Det  er  Trikala  (eller  Tirhala),  den 
første  betydelige  Koloni  paa  Vejen  fra  Pindus  til  Olympos.  Den 
ligger  ikke  ved  Penejosstrømmen,  men  ved  én  af  dens  nordlige  Bi- 
floder, hvis  Vande  beskylle  yndige  Haver,  der  omgive  smaa  græske 
Huse.  Et  middelalderligt  Kastel  knejser  over  Byen,  hvis  Beboere 
fortrinsvis  ere  Tyrker.  Der  findes  kun  faa  antike  Levninger, 
skjønt  den  gamle  Stad  Trikka  med  det  berømte  Asklepios-Tempel 
en  Gang  laa  her.  Den  aabne  thessalske  Slette,  der  er  ligesom 
skabt  til  at  være  krigerske  Folkefærds  Tumleplads,  har  ikke 
kunnet  bevare  sine  Bygnings-Mindesmærker  saa  godt  som  f.  Ex. 
det  bjærgrige  Peloponnes,  der  er  fuldt  af  Ruiner. 

Naar  vi  bryde  op  fra  Trikala  for  at  gjennemstrejfe  det  pe- 
lasgiske  Bassins  vestlige  og  sydlige  Bjærgindfatning,  maa  vi  først 
gjøre  en  Udflugt  mod  Sydvest.  Allerede  langt  borte  fra  ser  man 
et  Hul  i  Bjærgene,  som  paa  nærmere  Hold  udvider  sig  til  en  for- 
melig Bjærgport,  paa  hvis  nordlige  Pille  der  hænger  et  Kloster. 
Gjennem  Snævringen  -  det  vigtige  Porta-Pas  -  strømmer  der  en 
kkir  Bjærgelv,  som  fører  os  til  en  lille  Mellemdal.  Pludselig  er 
den  thessalske    Slette    forsvunden,    og   vi   staa  midt   i   en   malerisk 
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Bjærgverden.  Foran  os  er  der  mørke,  skovbevoxodo  Skraaninger, 
paa  hvilke  der  ligger  (enkelte  skjulte  Landsbyer.  Længere  tilbage 
knejse  nogle  kegleformede  Fjælde,  Btrejfede  af  Sollyset,  saa  de 
gløde  i  ENurpurfarver.  Det  er  Agrafa-Bjærgene,  hvis  nordlige  Fort- 
sættelse —  Zagorie  —  omgærder  Aspropotamos'  romantisk«-  1  );il 
mod  Ost.  Mon  vi  vandre  tilbage  gjennem  Porta-Passet  og  ud  paa 
den  straalende  Slotte  for  at  fortsætte  vor  Vej  langs  med  dens 
Kant.  De  høje,  romantiske  Bjærge  paa  den  hidtilværende  græsk- 
tyrkiske Grænse  ere  nu  ganske  nær.  Vi  bruge  en  hel  Dag  til  at 
passere  dem;  men  Synet  af  dem  virker  ingenlunde  trættende.  Af 
og  til  skyder  en  Bjærgtunge  sig  helt  langt  ud  i  Slettelandet,  og 
malerisk  hænger  en  Stad  paa  Klipperanden  som  f.  Ex.  Fanart, 
hvis  lyse  Mure  først  møde  vort  Øje.  Længere  frem  ligger  Kardika 
ved  en  af  de  mange  Floder,  som  strømme  ud  fra  Agrafa-Bjærgenes 
skovrige  Kløfter  og  fortsætte  deres  Løb  til  Penejosfloden  imod  Nord. 
Vi  komme  i  det  mindste  én  Gang  i  Timen  over  en  saadan  Flod, 
og  de  ere  alle  vandrige  og  omgivne  af  veldyrket  Jord.  Ved  Kar- 
dika er  det  Kalendschi  Su;  ved  Pyrgos,  hvor  der  paa  en  lav  Høj 
findes  Ruiner  af  en  Borg,  Sofaditikos;  og  imellem  disse  to  sno 
Lipsimo  og  Orgodschino  sig.  Den  betydeligste  af  dem  er  Fersa- 
litisfloden,  hvis  Løb  vi  følge  for  at  komme  til  det  historisk  be- 
rømte Farsalos  (Fersala,  tyrkisk  Tschadaldscha).  Her  har  Sletten 
sin  østligste  Udstrækning ;  thi  rundt  omkring  trænge  Bjærgpartierne 
sig  frem  med  talrige  Landsbyer  og  Ruiner  af  gamle  forfaldne 
Borge.  Hvor  begrænset  end  her  den  thessalske  Slette  er,  saa  er 
det  dog  dens  berømteste  Del.  Her  -  paa  den  »farsaliske  Slette« 
—  slog  som  bekjendt  Cæsar  Pompejus.  Striden  om  Verdensherre- 
dømmet blev  udkæmpet  paa  Rummet  mellem  de  nordlige  Høje  og 
Floden  Kytschyk  Tschanarli  (i  Oldtiden  Enipeus),  der  løber  pa- 
rallel med  Fersalitis,  altsaa  en  Times  Vej  fra  Farsalos.  Denne 
topografiske  Antagelse  er  vist  den  rigtigste,  fordi  Pompejus  —  som 
Cæsar  selv  beretter  —  efter  at  have  tabt  Slaget,  med  Resterne  af  sin 
Hær  flygtede  imod  Nord  over  bjærgrigt  Terræn,  altsaa  ikke  havde 
nogen  Flod  mere  at  gaa  over,  hvilket  maatte  have  været  Tilfælde, 
naar  Slaget   havde   staaet  umiddelbart  ved  Fersala.      Det  historisk 


uland. 

minde\  >ted  betegnes  nu  til  D  d  ypp  rnmarker, 

n    rimes    Vej   Længere   imod   Sydost   ser  man  det   nuværende 
Farsalos'   gamle  Mure.     !><•   ligge  op  ad   en   B  paa 

hvilken   der   i  i  >Ult id« -n  knej  ^.kropolis  og  i  Middelalderen 

et    Kastel,    blandt   hvis   Ruiner   Nutidens   Grækere    vise     Akil 

.   ,   en   Formodning,  der  selvfølgeligt   ikke  behøver  nogen   al- 
vorlig Gjendrivelse.     Mere   paafaldende  end   Mythen  <>m  Akilli 
Grav  er  den  Kjendsgjerning,  at  Farsalos,  ^om  dug  blandt  alk-  thes- 
sal>ke    Stæder     Ligger     nærmest     ved     den     hidtilværende     græske 

nse,  iue>ten  udelukkende  har  mohammedanske  (tyrkiske)  Ind- 
■e.  Indtil  Janitschar-Massakren  var  det  i  det  hele  taget  tur- 
budt enhver  Ikke-Mohammedaner  at  bosætte  sig  i  Byen,  og  endnu 
i  Begyndelsen  af  Fyrrerne  fandtes  der  kun  meget  faa  græske  Fa- 
milier i  denne  By,  der  for  øvrigt  er  meget  ubetydeligere  end  Trikala. 
Nærheden  af  Havet  og  særligt  af  Volobugten,  hvis  Strand 
man  fra  Fersala  naar  i  omtrent  syv  Timer,  betegner  den  Vej,  vi 
nu  skulle  slaa  ind  paa.  Men  vi  have  endnu  tilbage  at  se  os  om 
paa  den  nordlige  og  østlige  Del  af  den  pelasgiske  Slette.  Den 
Vej,  der  nærmest  fører  os  til  Larissa,  Thessaliens  moderne  Hoved- 
stad, gaar  først  over  Farsalos-Sletten  og  senere  over  et  ejendom- 
meligt, højrigt  Land,  labyrinthisk  forvirrede  Hulninger  med  Sump- 
flader, svulmende  Bakker  med* Sumpe  imellem  sig,  kort  sagt:  et 
Terræn  af  saa  ejendommelig  en  Skikkelse,  at  man  finder  dets  an- 
tike  Betegnelse  —  Kynoskcfalæ  -  fuldstændig  berettiget.  Thes- 
saliens to  mindeværdigste  Valpladser  ligge  altsaa  tæt  ved  Siden 
af  hinanden,    og   ligesom   paa   den   farsaliske  Slette   saaledes   fandt 

ia  her  paa  »Hundehovedernes«  Slette  et  i  sin  Slags  afgjørende 
Slag  Sted,  i  det  »den  romerske  Legion  for  første  Gang  overvandt 
den  macedoniske  Falanx«  her.  Det  er  rimeligt,  at  et  Ridt  over 
denne  Valplads  med  dens  Mylr  af  træløse  Høje  og  sumpede  Dale 
og  Tragter,  som  stadigt  spærre  Udsigten,  ikke  hører  til  de  hehage- 
ligste  Ture  i  Thessalien.  Heldigvis  varer  et  saadant  Ridt  kun  nogle 
faa  Timer,  og  fra  det  sidste  af  disse  »Hundehoveder«  ser  Van- 
dreren ganske  pludselig  atter  Slettelandet,  hvor  det  venlige  Larissa 
ligger  saa  nær,  at  man  næsten  kan  røre  ved  det.     Staden  har  det 
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Ry  paa  sig  at  være  usædvanlig  n-n,  hvilket  ser  meget  troligt  ud 
ved  første  Øjekast,  navnlig  naar  de  lyse  Minareter  straale  i  Sol- 
skinnet, og  Omegnens  Kornmarker  give  Billedet  et  Præg  af  Vel- 
være og  Rigdom.  Skjønnere  end  Larissa.  selv,  der  omtrent  har 
fem  og  tyve  tusend  Indbyggere,  er  den  storartede  Ramme,  der 
omgiver  Staden  mod  S<>n\  og  Øst:  hist  det  takkede,  snebedækkede 
Olympos,  her  Ossas  brede  Masser;  begge  rage  de  næsten  uden  nogen 


Græske  Svampefiskere. 


Forberedelse  op  fra  den  straalende  Slette  som  sande  Kæmpevolde. 
En  fem  Timers  Vej  nord  for  Larissa  gaar  det  flade  Land  over  til 
nogle  Høje,  der  indlede  Ossa,  og  som  omgives  af  Salamvria  i  en 
stor  Bue.  Saa  se  vi  Ossa  og  Olymp  lige  tæt  ved  hinanden,  og  vi 
befinde  os  i  en  stor  Dal,  paa  hvilken  Ampelakia,  der  en  Gang  var 
berømt  langt  ud  over  Tyrkiets  Grænser  paa  Grund  af  sin  Industri, 
og  andre  Landsbyer  skue  ned.  Endelig  indsnævres  Dalen  til  et 
Pas,  og  vi  komme  til  den  prægtige  Tempe-Kløft. 


inland. 

Det   er  bekjendt,  at  Ordet   *  Tempi     I  Oldtiden   dækkede  Be- 
►et  om  et  romantisk  Landskab,  et  Slags  jordisk  Paradis.     Katul 

havde  prist  den  idylliske  Da]  i  dejlige  Sange,  og  titallige  Beundrer« 
grte  den   deres   Hyldest     Før  Fallmtraytr,  hvis   farverige  Skil- 
dringer  forst   gav   os   et   saa  vidt  muligt  nøjagtigt  Billede  ai  dette 
n.   kjendte   man,    i  alt   Fald    i    ry  skiand,    kun   meget   tidet  til 

rempe- Kløften.  Denne  Forfatter  er  rigtig  nok  ikke  bleven 
overtruffen;  men  senere  er  der  dog-  kommet  en  hel  Del  flere  Skil- 
dringer i  Forbindelse  med  vellykkede  Billeder,  saa  at  Tempe  nu 
til  Dags  heller  ikke  er  noget  terra  incognita  for  den,  der  ikke  kan 
færdes  i  dette  Paradis. 

Det  første  Indtryk  er  ophøjet  og  storartet.  Ossa  og  Olymp 
kappes  med  Hensyn  til  vilde  Klippespidser  og  gigantiske  Skrænter. 
I  Begyndelsen  er  det  vildt  romantiske  med  dyb  Skygge  og  spar- 
somt Lys  det  overvejende.  Penejostioden  strømmer  majestætisk, 
men  temmelig  hurtigt  forbi  de  malmfaste  Mure.  Saa  forandres 
Kulisserne,  og  Totalbilledets  stive  Storartethed  oplives  af  blom- 
strende, buskrige  Øer  og  af  mægtige  Plataners  lyse  Blade,  der 
hænge  ud  over  den  grønne  Flod,  ned  i  hvilken  vilde  Vinranker 
glide  fra  Træernes  Grene.  Af  og  til  træde  Klippevæggene  tilbage 
for  at  give  Plads  for  Plæner,  der  beskygges  af  grønne  Lavrbærtræer. 
Der  trænger  en  Lysstrøm  ind  gjennem  Kæmpeporten,  og  Solens 
Guld  falder  i  skinnende  Fnug  paa  den  smaragdgrønne  Vand- 
flade. Skove  omkranse  de  stejle  Skrænter,  hen  over  hvilke  under- 
tiden en  Vildbæk  funkler  som  en  lysende  Sølvstribe.  Naar  man 
følger  Bølgernes  Leg  og  indaander  den  duftende  Luft,  da  aander 
man  lettere,  og  Tankerne  svinge  sig  op  over  de  stejle  Klipper  til 
Gudebjærgets  lyse  Top.  Naturen  taler  næppe  hviskende  til  os  — 
overalt  er  der  højtidsfuld  Stilhed  som  i  et  Tempel,  ophøjet  Ro, 
som  om  de  døde  Guder  slumrede  i  dette  jordiske  Paradis.  Hist 
oppe  er  den  dybe  blaa  Himmel,  og  Skyernes  Sølvfrynser  strejfe 
Klippehovedernes  takkede  Kroner.  Imod  Øst  lyser  en  sølvgraa 
Flade  det  er  Havet,  hvis  rolige  Linje  nu  begrænser  Horisonten. 
Vi  sætte  over  Penejos  i  en  Færgebaad,  og  Herligheden  er  for- 
svunden  som   et  Fata  Morgana.     Hvad   der  fra  nu   af  følger  lige 


I  >ssa  og   Pelion.     Øen   Evbøa.  \omé 

til  den  flade  Kyst,  er  Delta-Land  med  lave  Buske,  gjennem  hvilket 
Strømmen  lister  sig  lydløs  frem,  indtil  dens  Bølger  blande  sig  med 
1  lavets. 

\'i  have  set  den  skjønneste  Del  al  Thessalien,  et  Billede, 
fuldt  af  Glans  og  smukke  Minder.  Nu  bestige  vi  Ossa  ad  den 
snoede  Kyststi  ved  det  ægæiske  Hav  med  de  skjønneste  Udsigter 
til  cl«'  Landtunger,  som  den  kalkidiske  Halvø  skyder  ud  i  det 
staalgraa  Hav.  Denne  Vej,  som  snor  sig  langs  med  den  høje 
Kyst  mange  Mile,  fører  til  Peltons  Top,  det  næsten  fem  tusend 
Fod  høje  Plessidi,  fra  hvilket  Øjet  første  Gang  hviler  paa  Arta- 
bugtens  prægtige  Kystramme.  Næsten  umiddelbart  for  vor  Fod 
ligger  selve  Staden  Volo>  hvis  stille  Havnebugt  omklamrer  de 
to  Landtunger,  paa  hvilke  Demetrius  og  Iolkos  laa  i  Oldtiden. 
Paa  Højderne  vest  for  Volo  og  tre  Timers  Vej  fra  denne  Stad  ser 
man  Velestino,  hvis  Beliggenhed  svarer  til  det  gamle  Feræs.  Pelion 
er  en  mørkegrøn,  skovklædt  Bjærgryg,  som  omgiver  Volobugten 
mod  Øst.  Et  særlig  malerisk  Indtryk  gjøre  de  talrige  smaa  græske 
Byer,  der  synes  at  være  ligesom  hvide  Punkter,  saaede  paa  en 
mørk  Baggrund.  Det  mægtige  Othrys  knejser  højt  som  en  stor 
afsluttet  Bjærgmur  og  sender  sine  stejle  Forbjærge  ud  i  Havet, 
hvor  det  sammen  med  en  Udløber  af  Pelion  danner  den  snævre 
Indgang  til  Volobugten.  Tæt  bag  ved  denne  mod  Syd  hæve  sig 
Evbøas  skovklædte  Bjærge,  medens  de  saakaldte  »nordlige  Spo- 
raders«  Klippeøer  mod  Sydost  afbryde  Havets  himmelblaa  Flade 
med  deres  formrige  Kulisser,  en  Ramme,  som  man  næppe  kan 
tænke  sig  prægtigere. 

Vore  Vandringer  gjennem  selve  Grækenland  ere  til  Ende. 
Der  staar  nu  kun  tilbage  at  kaste  et  kort  Overblik  paa  de  talrige 
Øer,  som  omgjorde  Fastlandet  paa  alle  Sider,  og  vi  benytte  som 
Udgangspunkt  Thessaliens  Sydkyst  og  gaa  omkring  Kap  Matapan 
til  Kysten  af  Epirus.  Den  første  i  Rækken  er  Evbøa,  den  største 
af  de  græske  Øer  (naar  der  er  Tale  om  »Kongerigets«  Øer).  Den 
er  lidet  besøgt,  men  udmærker  sig  ved  romantiske,  skovrige  Bjærge, 
som  opfylde  dens  nordlige  Halvdel.  Paa  en  næppe  synlig  Sti 
passerer    Vandringsmanden     store    Strækninger,    hvis    vilde    Stor- 


nlaud. 

artethed  kun  ai  og  til  mildnes   al  den  pi  pari 

tation.    Senere  kommer  man  ned  til  den  vestlige  Strand,  hvor  man 

finder  Øens  Hovedstad  Kaicis,     Her  holder  Ski 

Halvdel  er  næsten    uden    [ræer  og   har   i    paafaldende  G 
samme   Karakter   som    det    lige    over    t<>r   liggende   Fastland,    det 
plantefattige  Attika.     1  Kaicis,  der  bestaar  ai  den  smud  unle 

tyrkiske  Fæstning  og  en  aaben,   venlig  Staddel,   ser  man  Bøotiens 
Strand  ganske  i  Nærheden.    Fastlandet  og  Øen  skilles  kun  ved  en 
to   hundrede    Skridt    bred   Havkanal    —  Evripus-Sundet    —    o 
hvilken  der  allerede  i  gamle  D<  ik  en  Bro.     Denne,   der  ofte 

er  bleven  ødelagt  og  istandsat  igjen,  ser  nu  ud  som  et  ganske  mo- 
derne  Bygningsværk  med  sine  Stenpiller  og  sin  Overbygning  af  Træ. 

Vi  gaa  over  Broen  og  staa  atter  paa  det  græskt-  Fastland 
i  Bøotien.  Naar  vi  gik  i  lige  Linje  mod  Vest,  vilde  vi  i  faa 
Timer  naa  Theben ;  men  vi  blive  ved  Kysten  og  betragte  en  tre 
Timers  Vej  længere  mod  Syd  den  Høj,  paa  hvilken  en  Gang  Avlis 
laa,  hvor  Ifigenia  blev  ofret.  I  Nærheden  heraf  er  der  en  stor 
Bugt,  der  siges  at  være  den,  i  hvilken  Agamemnons  Grækerhær 
indskibede  sig.  Vi  finde  saaledes  selv  i  vor  Efterslæt  rigeligt 
Stof  til  klassiske  Minder,  som  heller  ikke  vilde  blive  mindre  in- 
teressante, hvis  vi  gjorde  en  Sejltur  mellem  Evbøa  og  Fastlandet 
og  kom  ind  i  Kyk  lade- Ark  i  pc  let  s  Mvlr  af  Øer.  Omkring  det  »hel- 
lige Delos«  ligger  der  en  Krans  af  større  og  mindre  Øer,  som,  sete 
fra  Havet,  næsten  alle  synes  at  være  klippefulde,  golde  og  lidet 
tiltrækkende,  skjønt  mange  af  dem  i  det  Indre  ere  rige  paa  Mark- 
og  Havejord  og  have  yndige  Kyststæder  ved  løvprydede  Bugter. 

Vi  sejle  omkring  Attikas  Sydspids  og  befinde  os  midt  i  Argos' 
solrige  Bugt.  Fra  et  højt,  kegleformet  Bjærg  straaler  et  Tempels 
marmorhvide  Søjler  —  det  ser  vidunderligt  smukt  ud  sammen  med 
Himlens  dybe  Blaa  og  Solens  rige  Lysbølger.  Det  er  Ægina  med 
Resten  af  Athene-Templet.  Et  andet  malerisk  Billede  finde  vi  i 
Havnen  ved  Hydra  med  Byen,  der  ligger  paa  en  stejl  Kyst,  og 
Klostrene  og  Kapellerne,  som  hænge  ud  over  Klipperne.  Man 
véd,  at  hine  heltemodige  Førere,  der  spillede  saa  stor  en  Rolle  i 
Frihedskrigen,    havde    deres    Hjem    her.      Vi    nævne    kun    enkelte 


K\  klade-Ai  kipelel  og   -  le  i<  »niske  Øer. 

Navne:   Miavlis,  Tombazi  og  Konduriotti.    Ogsaa  Spi  Spetsæ), 

der  ligger  ved  Nfavpliabugtens  Kami,  Borener  de  samme  Minder 
med  en  Kysthovedstad,  der  fuldstændigt  Ligner  Hydras  Havnestad. 

Naar  vi  gjøre  en  Vandring  omkring  Peloponnes,  støde  vi  paa 
den  første  at"  de  syv  store  toniske  Øer,  det  <.h\<-  Cerigo  med  sin 
knejsende  Hovedstad  ECapsali  og  sin  faldefærdige,  middelalderlige 
Borg.  Dette  Hav,  af  hvis  Skum  Afrodite  en  Gang  steg  op,  er 
prægtigt,  om  end  til  sine  Tider  stormfuldt.  Bølgekammene,  som 
kruse  sig  let  omkring  Skibets  Bov,  glinse  sølvklart  i  det  rige  Sol- 
skin og  svinge  blødt  op  og  ned,  som  om  Skjønhedsgudindens 
straalende  Billed  hvert  Ojeblik  skulde  vise  sig.  Saa  rulle  Bølgerne 
tungere,  og  ved  Kap  Matapan  tordne  de  med  gigantisk  Kraft  mod 
Kystens  nøgne  Fjældpanser.  Ogsaa  dette  Billede  forsvinder  bag 
Horisonten.  Vi  ere  komne  over  paa  den  anden  Side  af  Peloponnes 
og  styre  langs  med  Messeniens  og  Elis'  Kyster  for  til  sidst  at 
standse  i  en  Bugt  ved  en  yndig  0,  som  Sydboerne  poetisk  kalde 
»Levantens  Blomst«,  andre  dødelige  slet  og  ret  Zante. 

Det  homeriske  Zakynthos  er  i  Sandhed  de  ioniske  Øers 
Have.  Her  indaander  man,  i  otte  eller  ni  Maaneder  den  Duft,  som 
Blomstermylret  overalt  udsender.  Den  afrundede  Havnebugt  selv 
ligner  en  Lystdam,  omrammet  af  en  stedse  grøn  Krans  af  Høje. 
Kun  den  østlige  Side  er  aaben ;  dér  danner  et  stejlt  Forbjærg,  som 
skyder  brat  ned,  en  Port  i  den  langstrakte,  undertiden  temmelig 
stejle  Kystvæg.  Staden  selv  er  bygget  op  ad  et  Bjærg  og  har  et 
ejendommeligt,  middelalderligt  Udseende.  Det  er  fatteligt,  at  alt 
i  den  yderst  driftige  Kolonis  snævre,  krumme  Stræder  ikke  dufter 
af  Roser,  Jasmin  og  Rosmarin  som  andet  Steds  paa  Øen ;  men  en 
anden  Sans,  Øjet,  faar  rigelig  Erstatning  ved  Synet  af  de  umaade- 
lige  Kvantiteter  Frugt,  navnlig  Korender,  Oliven  og  Druer,  som  i 
Høsttiden  opfylde  Rivieraen.  Venezianerne,  hvilke  Grækerne  som 
bekjendt  ikke  tænke  paa  med  Begejstring,  have  efterladt  en  ka- 
rakteristisk Erindring  om  sig,  nemlig  Løvgangene  i  Gaderne.  Men 
Livet  i  disse  er  navnlig  i  de  hede  Sommerdage  om  muligt  endnu 
mere  broget  og  larmende   end  i  nogen    italiensk  Stads  Søjlegange. 

Naar   man   forlader   Zante   i   nordlig   Retning,    kaste  snart  en 


niand. 

anden  Os  skovklædte  B  Brge  Skygge   over  det  blanke  Hav.     Det 
er  de  statelige  Ænosb  paa  FCefaJønia,  under  hvis  sk  ild«* 

Pinjehøje  den  ovale  Samosbugt  aabner  sig  imod  Øst  Det  er  stop* 
Minder,  der  vaagne,  naar  man  styrer  ind  i  den  snævre  Kanal, 
snor  sig  mellem  det  mørke  Kefalonia  og  det  lille  solrige  Ithakal 
Hist  staa  endnu  de  kyklopiske  Grundmure  al  hine  Borge,  tra  hvilke 
en  Gang  Penelopejas  tire  og  tyve  Bejlere  kom  over  til  [thaka; 
Kløfterne-  der  føre  op  til  dem,  ere  bedækkede  med  vilde  sk 
Aftensolen  kaster  sit  rosenrøde  Skjær  paa  Ithakas  rundt-  Bjærg- 
toppe,  medens  Øens  Klippestrand  og  dens  venlige  Huse  midt  i 
Oliventræslunde  allerede  komme  til  at  ligge  i  Skyggen  af  den 
bredryggede  Ænos.  Denne  Skyggestribe  gaar  endnu  længere  mod 
Syd  indtil  det  Sted,  hvor  den  »guddommelige  Svinehyrde«  opholdt 
sig,  altsaa  indenfor  »Arethusa-Kildens«  Mundingsomraade.  Der 
ovre  paa  den  smalle  Landtange  ligger  Odyssevs'  Borg  -  ærværdige 
Ruiner,  der  ere  overgroede  af  vilde  Buskadser.  Alt  tager  sig  ud, 
som  om  Homer  laa  opslaaet  for  os,  og  som  om  vi  beskæftigede  os 
med  at  læse  hans  ophøjede  Poesi. 

Indtrykkene  blive  ikke  mattere,  n^iar  vi  have  passeret  Ka- 
nalen og  faa  Øje  paa  en  bleggul  Klippevæg.  Det  er  Levkadiens 
>Sapfo-Fjæld«,  som  man  kommer  saa  tæt  forbi,  at  man  ser  den 
skummende  Brænding,  der  bruser  om  Ruinernes  Kaos  ved  Klippe- 
murens Fod.  Øens  Toppunkt  ligger  under  vor  Synsvinkel;  dér 
knejser  et  ensomt  Kloster,  et  Opbrudssted  for  dem,  som  ville  val- 
farte over  den  vestlige  Økants  Blomstertæppe  til  den  stejle  Klippe 
for  at  glæde  sig  ved  den  dobbelte  Nydelse  af  et  storartet  Natur- 
maleri og  Minderne  om  en  poetisk  Frigjørelse  fra  den  dybeste 
Smerte. 

Fra  Levkadia  drager  man  med  Udsigt  over  de  epirotiske 
Bjærge  til  Korfu  Perlen  i  de  græske  Vande.  Udsigten  over 
Havnen  er  rigtig  nok  ikke  meget  omfattende;  men  det  statelige 
Monte  Salvatore,  der  spejler  sine  skovdækte  Skraaninger  i  den 
udstrakte  Govino-Bugt,  tager  sig  prægtigt  ud;  bag  ved  det  ser  man 
de  keravniske  Bjærge  og  Albaniens  andre  Højder  i  al  deres  Form- 
rigdom  og  Farvepragt  den   ene   Kulisse   bag  ved   den   anden; 


Korfu.  i11 

imellem  dem  gaar  det  lyseblaa  korfuotiske  Sund,  beskygget  al 
KLystbjærgene ;  nærmesl  for  Betragteren  i  Havnen  ligger  den 
okkergule  0  Vido,  og  mod  Syd  er  der  <in  Række  af  maleriske 
Bugter    indtil    Kalikiopulo-Bugten ,    foran    hvilken    det    forstenede 

Fæaker-Skilx  ligger.  Det  er  et  Billede*  som  hører  til  de  mest 
betagende  i  den  nærmere  Del  af  Orienten.  Spørgsmaalet,  om  Korfil 
er    Homers    Skeria    eller    ikke,     svækker    ikke    Indtrykket    af    de 


Kohoved  af  Selv  med  Guldhorn,  fundet  i  Mykenæ. 

Nydelser,  som  Øen  byder  baade  i  aandelig  og  materiel  Hen- 
seende. Selv  de  lidet  opløftende  Minder  om  det  engelske  Herre- 
dømme, der  for  Beboerne  staar  som  noget,  der  har  en  meget 
tvivlsom  Værdi,  kunne  ikke  fordærve  én  Nydelsen  af  de  klassiske 
Landskabsscenerier.  For  den  opmærksomme  Betragter  er  det 
interessant  at  gjøre  den  Iagttagelse,  at  det  engelske  Herredømme 
paa  Korfu  var  et  meget  sørgeligt  Intermezzo.  En  Gang  fandtes 
der  adskillige  ganske  udmærkede  Havne  paa  Øen;  men  Englæn- 
derne, der  havde  baseret  hele  deres  Finanssystem  paa  Indførsels- 
og  Udførselstold  og  dog  maatte  tilstaa  Øen  Korfu  Frihavns-Rettig- 


i  i  ■  nland, 

heder,  anstrængl  for  at  indskrænke  Øens  Havne  til  én  en( 

for  ere  nu  de  gamle  berømte  Havne  Govino,  Kordakio,  Ka- 
strades og  Kalikiopulo  forladte  ide,  tilsandede  og  ubrugelige 
til  Skibsfart  og  det  ene  paa  Grund  ai  de  britiske  Kolonisatorers 
stive  Selviskhed,  disse  Folk,  der  med  latterlig  Grandezza  for 
at  ha-re  deres  Gruddomsagtighed  til  Skue  paa  Korfu.  Naar  man 
opholder  sig  i  Benizzes  (  trangelunde  eller  tilbringer  de  lune  Vinter- 
dage i  Villa  Reale's  skjonne  Park,  har  man  heldigvis  hverken 
Tid  eller  I  vst  til  at  opfriske  Minderne  om  det  fordums  Lord- 
væsen paa  Korfu.  Alkinoos  og  Fæakerne,  den  »store  stand- 
haftige« og  den  yndige  Kongedatter  Navsikaa  ere  Lysbilleder,  der 
uvilkaarligt  blande  sig  med  den  maleriske,  moderne  Staffage,  saa 
at  Beskueren  med  et  Blik  omfatter  den  graa  Oldtid  og  den  farve- 
mættede Nutid         Drøm  og  Virkelighed  i  smuk  Forening. 
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for  Thessalien  ud- 
strækker der  sig  et  Land, 
som  man  kun  behøver  at 
nævne  for  at  fremkalde  Min- 
der af  den  mest  betydnings- 
fulde Art.  Det  er  Mace- 
donicn,  der  en  Gang  var  Ud- 
gangspunktet for  det  rige- 
ste Liv,  Historien  nogen 
Sinde  har  kjendt.  I  det  yn- 
dige Pella  havde  Asiens  Be- 
tvinger, Alexander  den  store, 
set  Verdens  Lys,  og  fra  dette 
Pella  skulde  der  endnu  en 
Gang  strømme  frisk  Livskraft  ind  i  det  hærgede  hellenske  Stats- 
legeme.  Dette  havde  Alexanders  Fader,  Filip,  allerede  opnaaet 
ved  sin  Ihærdighed  og  Sejghed,  og  hans  Søn,  som  var  større  end 
han  selv,  bragte  den  hellenske  Kulturs  Aand  til  den  da  be- 
kjendte  Verdens  yderste  Grænser. 

Orienten  <S 


1  1  ). 

Begge  disse  Kjendsgjerninger  indeholde  tilsammen  en  Verden 
tu  kl    al  Glans   «■.  ømme]  Fylde    al    Beg    enheder,    som 

Verdenshistorien  hverken  før  eller  efter  Alexander  nogen  Sinde 
har  set  sammentrængt  i  saa  kort  en  Periode.  Det  er  derfor 
rimeligt,  at  vi  betræde  Macedoniens  Jord  i  en  ærbødig  Stemning 
til  Trods  tur  den  Omstændighed,  at  dette  Land  saa  godt  som 
nogt-t  andet  i  den  orientalske  Verden  i  Sandhed  raaa  virke 
afskrækkende  paa   <>>   i  sin   nuværend«-  daarlig«  isle    I  ilstand. 

Dermed  skal  ikke  være  sagt,  at  Macedonien  nu  til  Dags  ser  ud 
som  et  øde,  mennesketomt  Land  med  primitive  Folkefærd,  util- 
gængelige Labyrinther,  vilde  Dyr  o.  1. ;  tvært  imod,  de  macedoniske 
Kongers  egentlige  Hjemsted,  Sletten  nærmest  ved  den  store 
Thessalonik-Bugt,  inklusive  de  brede,  bølgende  Strømme,  er  endnu 
stadigt  et  temmelig  veldyrket  Land  med  brusende  Kornmarker  og 
yndige  Haver,  der  omgive  Stæderne.  Afstanden  mellem  før  og 
nu  ligger  navnlig  i  Ophøret  af  alt  særegent  macedonisk  Liv,  som 
gik  til  Grunde  i  den  asiatiske  Folkestrøm,  i  Manglen  paa  en 
hvilken  som  helst  blændende  Fremtoning,  der  kunde  hæve  sig  op 
over  Oldtidens  Ruiner,  saaledes  som  det  endnu  i  de  allersidste 
A  århundreder  har  været  Tilfælde  andre  Steder  paa  den  illyriske 
Halvø.  Det  gamle  Macedonien  var  rigtig  nok  intet  egentlig 
klassisk  Land.  Hellensk  Kultur,  Livsanskuelse,  Kunstsans,  Krigs- 
videnskab og  vide  Horisonter  i  almen  menneskelig  Henseende  ind- 
skrænkede sig  udelukkende  til  Hoffet  i  Pella.  Det  øvrige  Folk 
hvis  Flertal  var  af  pelasgisk  Stamme,  var  udannet  og  umodent 
for  den  græske  Kultur ;  men  Samfundet  var  dog  af  patriarkalsk 
Beskaffenhed,  politisk  frit  og  udrustet  med  Egenskaber,  der  gjorde 
det  skikket  til  at  beherske  andre.  Da  Pelasgerne  gik  for  at  være 
halve  Barbarer,  var  deres  skæbnesvangre  Indgriben  i  det  hellen>ke 
Liv  i  alt  Fald  en  Bedrift,  som  det  ingenlunde  er  lykkedes  lignende 
^Barbarer«  at  efterligne.  At  stille  dem  paa  samme  Trin  med  lily- 
rerne vilde  være  smagløst  og  uhistorisk  i  lige  Grad.  Macedo- 
nerne betragtede  selv  Illyrerne  og  de  andre  lidet  civiliserede  Nabo- 
folk som  Fjender,  som  Barbarer,  hvilke  de  bekrigede  med  Held, 
og   hvis    Distrikter   de   indlemmede   i   det   lille    macedoniske    Rige. 
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Der  var  <in  paafaldende  Modsætning  mellem  de  pelasgiske  Mace- 
donere  (der  havde  frygiske  Elementer  i  sig)  og  deres  Land  paa 
den  ene  Side  og  [Hyrerne  og  de  med  dem  beslægtede  Mygdonere, 

l\iM.n<Ti\  Odrvsere,  Dardanere  og  Agrianere,  hvis  Levevis  var  raa 
og  uciviliseret,  ligesom  deres  Hjem  var  uciviliseret  og  vildt.  I  de 
store    Dale,  som   gaa   gjennem   Macedonien,  og  paa  Sletten   rejste 

der  sil;'  hurtigt  Streder  og  Landsbyer,  og  Agerdyrkningen  blom- 
strede her,  medens  de  barbariske  Naboer  færdedes  i  deres  mørke 
Skove.  Det  med  Hellenisme  mættede  Liv  ved  Kongehoffet  i  Pella 
har  for  øvrigt  næppe  været  helt  uden  Indflydelse  paa  Macedonerne, 
i  alt  Fald  paa  dem,  der  bode  paa  Sletten,  naar  man  tager  Hensyn 
til  Rigets  indskrænkede  Rumomfang.  Dette  bestod  af  det  Rum, 
som  blev  indesluttet  af  den  nedre  Del  af  Strymon,  Havet  indtil 
den  thessalske  Olymp ,  den  kambuniske  Bjærgkjæde ,  det  øvre 
Pindus  og  af  de  Bjærgdrag,  som  omtrent  paa  Højden  af  det  nu- 
værende Køpryly  blive  gjennembrudte  af  Vardar  og  Strymon. 
Det  var  et  Landstrøg  paa  i  det  højeste  tusend  Kvadratmile;  til 
sine  Tider,  navnlig  under  de  indviklede  politiske  Forhold  under 
Kongerne  Amyntas  I.  og  IL,  Alexander  (ikke  den  store)  og  Per- 
dikkas  III.,  var  det  endnu  meget  mindre,  indtil  Filip  atter  for- 
størrede det  og  gjorde  det  til  Udgangspunkt  for  epokegjørende 
Erobringer. 

Det  er  ikke  Stedet  her  at  opfriske  yderligere  historiske 
Minder.  Det  er  bekjendt,  at  Macedonien  steg  og  faldt  med  sin 
største  Søn  Alexander.  Efter  hans  Død  blev  det  ødelagt  og 
affolket,  Adelens  Blomst  var  falden,  Folket  berøvet  sin  Frihed, 
traadt  i  Støvet  og  ydmyget  af  fremmede.  Antigonos  Gonatas' 
midlertidige  Herredømme  stod  paa  meget  svage  Fødder  og  var 
kun  en  Forfaldets  Episode.  Senere  blev  Macedonien  erobret  af 
Romerne  og  endnu  mere  Tumleplads  for  hine  Folkehorder,  som 
oversvømmede  den  illyriske  Halvø  i  Slutningen  af  Oldtiden.  Sikkert 
nok  vilde  Macedonien  have  været  et  klangløst  Navn  for  os,  hvis 
ikke  en  Filips  og  en  Alexanders  Navn  havde  været  knyttet  til  det. 
For  øvrigt  er  den  Iagttagelse  interessant,  at  Landet  nu  til  Dags 
raader    over    næsten    lige    saa   faa    græske    Befolkning- Klementer 
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som   i  I  oldtiden,  da  den   hellenske   Indflydelse  aldrig   gik   ud  ■ 
me.     «  .  re    finde     der  ogsaa  kun   i   voi 

inden  omkring  Saloniki-Bugten  inklusive  den  kalkidiske  Halvø 
t  lille  Distrikt  ved  den  nedre  Strymon,  en  yderst  smal,  næsten 
til  Kysten  indskrænket  Stribe  indtil  Lagos-Bugten,  Macedoniens 
Østgrænse,  Det  øvrige  Omraade  bebos  ai  Bulgarer  oj  rker, 
hine  i  overvejende  Antal,  med  indsprængte  Kolonier  af  Macedo- 
Vlaker. 

Den  bekvemmeste,  naturligste  og  tillige  direkte  Vej  ind  idet 
macedoniske  Land  er  Søvejen  til  Saloniki,  den  nuværende  Hoved- 
stad. Men  for  os  er  det  mere  hensigtssvarende  at  vælge  hin  Vej 
til  Lands,  der  er  en  Fortsættelse  af  den,  vi  slog  ind  paa  ved  vor 
Vandring  gjennem  Thessalien.  Som  man  vil  mindes,  førte  den  os 
til  den  dejlige  Tempe-Dals  østlige  Udgang,  dér,  hvor  den  dorske 
Penejos  gjennem  grønne  Buske  vælter  sine  Bølger  ud  i  det  ægæiske 
Hav.  Tidligere  slog  vi  ind  paa  den  sydlige  Vej,  der  fører  over 
I  Issa  og  Pelion  til  Volobugten;  men  vi  maa  denne  Gang  vandre  i 
den  diametralt  modsatte  Retning,  nemlig  mod  Nord. 

Med  den  velgjørende  Udsigt  over  det  solbeskinnede  Hav  til 
højre  vandre  vi  forst  over  de  skovrige  Skraaninger  paa  den  mæg- 
tige Olymp,  hvis  vældige  Klippetoppe  vise  sig  fjærnt  mod  Nord- 
vest.  De  takkede  Toppe  ere  omgivne  af  Solens  Guld,  og  dybere 
nede  synke  graa  Taagestriber  tøvende  ned  i  Skovregionens  mørke 
Granlunde.  Dette  Sceneri  skifter  først,  naar  vi  gaa  hen  over  den 
sandede  Strand,  der  synes  at  være  brat  afsluttet  af  et  fremsprin- 
gende Bjærg,  paa  hvilket  vi  se  nogle  skinnende  hvide  Mure.  Det 
er  Platamona,  hidtil  et  tyrkisk  Fort,  hvis  Ubetydelighed  næppe 
minder  om,  at  Fila,  som  blev  bygget  af  Demetrios  Poliorketes,  en 
Gang  stod  her.  Dette  Fila  var  ogsaa  en  Fæstning;  thi  fra  æld- 
gammel Tid  lagde  man  Vægt  paa  en  militærisk  Afspærring  af 
Tempe-Dalen,  det  naturlige  Indfalds-Sted  i  det  thessalske  Land. 
Da  Xerxes  slog  Lejr  med  sine  Hærmasser  paa  den  macedoniske 
Slette  nær  ved  Bugtens  nordlige  Bred,  gjorde  han  en  Udflugt  til 
Penejosmundingen,  da  man  havde  fortalt  ham  om  Tempe-Kløftens 
Vidundere.     Han  saa'  dem  og   gav  rigtig  nok   ikke   sin  Beundring 
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Udtryk  i  et  eneste  Ord,  men  mente,  det  var  fornuftigt  af  Thessa- 
lerne,  at  de  havde  meldt,  de  vilde  underkaste  sig*,  da  han  ellers 
vilde  have  spærret  Tempe-Passel  kunstigt,  del  vil  sige  tilkastet 
det  og  saaledes  vilde  have  forvandlet  diessalien  til  en  Sø.  Et 
saadant  Forsøg  kunde  man  sikkert  ogsaa  have  ventet  ai  en  asiatisk 
Selvhersker,  der  lod  Hellesponts  Bølger  piske  med  Lænker  og 
Athos-Halvøen  gjennemgrave  for  at  faa  en  Kanal  til  sin  Flaade, 
saa  den  kunde  undgaa  det  stormfulde  Forbjærg.  Men  da  han  lig'e 
over  for  sine  Hærførere  lod  den  Ytring  falde,  at  det  var  ganske 
umuligt  at  komme  gjennem  Tempe-Kløften  med  det  kæmpemæssig > 
Krigsmateriale,  synes  Thessalernes  fredelige  Sindelag  ikke  at  have 
været  den  eneste  Grund  til,  at  han  forandrede  sin  Marschrute. 

Vi  krydse  denne  berømse  Marschlinje,  naar  vi  stige  ned  fra 
Platamonas  Kystfjælde  og  lægge  Vejen  over  Olympens  nordlige 
Fod.  Den  antydes  ved  en  smal,  kort,  skovrig  Dal,  der  gjennem- 
strømmes  af  en  vild  Bæk  og  hæver  sig  mod  Vest.  Dér,  hvor  den 
lille  Dal  (som  nu  hedder  Mavroneri)  gaar  over  i  Strandbredden, 
ligger  den  hellige  Theodoros'  Kloster,  hvor  de  Skibe,  som  fra 
Saloniki  krydse  over  Bugten,  lægge  til.  Ikke  langt  herfra  ligger 
Landsbyen  Malathria  med  de  tarvelige  Rester  af  Dion.  For  de 
gamle  Macedonere  var  dette  Dion  en  hellig  Stad,  i  hvilken  ogsaa 
Alexander  den  store  paa  Tilbagevejen  fra  Korinth,  hvor  han 
havde  ladet  sig  give  Overbefalingen  imod  Asien,  slog  Lejr  med 
sine  Tropper.  En  stor  Sejersfest  skulde  begejstre  disse  for  det  væl- 
dige Foretagende,  der  var  i  Gjærde ;  i  det  prægtige  Zevstempel,  der 
var  rigt  paa  gyldne  Votivgaver  og  omgivet  af  macedoniske  Konge- 
Statuer,  lovede  Alexander,  at  han  vilde  opføre  en  ny  og  større 
Bygning,  aabenbart  en  Slags  Pantheon.  Det  skulde  der  nu  rigtig 
nok  ikke  blive  noget  af.  Men  det  gamle  Tempel  og  Staden  Dion 
ere  nu  saa  fuldstændigt  forsvundne  fra  Jordens  Overflade,  at  man 
med  Besvær  maa  spejde  efter  Levningerne  af  »Macedoniens  hellige 
Stad«,  over  hvilken  der  hvælver  sig  en  næsten  uigjennemtrængelig 
Urskov. 

Vi  vandre   op  ad  Olympens  nordlige,  skovklædte  Kløft.    Naar 
vi  vende  os  om,  se  vi  endnu  en  Gang  Havet  straale  med  lys  Sølv- 


glans,  saa  træder   der  «  "  Fjældkulisse  i  Vejen,   og   vi  tag<    Kl 
med   det   t»>r   tor^t  at    se  det    igjen   ved  vor  Ankomst  til  Saloniki, 
efter  at  vi  have   fuldendt    vor    lur   gjennem  hele  Vest-Macedonien. 
Men   det   er  <-n    Ian  rlig  Vej,   som  giver  os  et  grundigt 

reb  »»in  hele  Macedoniens  oprindeli  ilde  Natur.     En  Idé 

derom  faa  vi  allerede  ai  den  skovrige  Dal,  vi  ere  i.  Over  Klippe- 
stykker, forbi  himmelhøjt*  Klippevægge,  forbi  Fjældgrotter 
sprudlende  Kilder  gaa  vi  stadigt  længere  ind  i  Gudernes  Hjem. 
Vel  fører  vor  Vej  os  ikke  til  selve  deres  ophøjede  Sæde;  men  den 
Storslaaede  Kjærgensomhed  rundt  omkring-  sætter  os  dog-  i  den  rig- 
tige  Stemning.  Det  interessanteste  Punkt  i  denne  Labyrinth  er 
Klostret  Petra*  som  ligger  i  en  dyb  Bjærgkløft.  Nord  fra  sænker 
der  sig  en  Sti,  som  en  Gang  passeredes  af  hele  Folkefærd.  Ad 
den  trængte  Xerxes,  Brasidas,  Kassandros  og  andre  Hærførere 
ind  i  Thessalien,  og  den  danner  endnu  den  Dag  i  Dag  den  vig- 
tigst* ■  Samkvemsvej  mellem  Larissa  og  Saloniki,  hvilken  Kjends- 
gjerning  dens  fuldstændige  Forsømmelse  og  Ufremkommelighed 
næppe  kan  forandre  noget  i.  Dér,  hvor  denne  Vej  fra  en  vestlig 
Dalkjedel  i  Olympens  Kjæde  fører  ned  til  den  thessalske  Grænseby 
Elassona  (den  »hvide  Stad«,  Homers  Oloosson),  ligger  ligesom  for- 
glemt af  Verden,  ensom  blandt  Bjærgene  den  lille  Landsby  Kok- 
kinoplos,  Udgangspunktet  for  en  anden  Vej,  der  gaar  i  nordvestlig 
Retning  over  Bjærgene  ved  Bredden  af  den  næststørste  macedoniske 
Flod,  Indsche  Karasu  eller  Bistriza  (Oldtidens  berømte  Haliakmon), 
og  berører  det  vestlige  Macedoniens  betydeligste  Stæder.  Det  er 
den  Vej,  vi  maa  tilbagelægge  for  at  komme  til  Landets  militære 
Centrum  —  Monastir. 

Det  er  nu  paa  Tiden,  at  vi  indskyde  nogle  Bemærkninger 
om  Beskaffenheden  af  Vest-Macedontens  Overflade.  Indsche  Ka- 
rasu eller  Haliakmon  er  den  naturlige  Grænselinje  mellem  det 
Bjærgsystem,  der  begrænser  Vest-Macedonien  med  sine  Længde- 
kjæder,  som  næsten  gaa  i  meridional  Retning,  og  Olympos-Systemet, 
til  hvilket  man  endnu  maa  regne  de  østlige  Bjærgkjæder,  der  led- 
sage Haliakmon.  Det  vestlige  Macedonien  selv  deles  ved  det  væl- 
dige Peristeri-Bjærg,  hvis  højeste  Punkt  er  2359  Metres  over  Havets 
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Overflade,  <>g  ved  hvis  Fod  imod  Øst  Monastir  Ligger,  i  to  næsten 
lige  store  A.fsnit;    det  østlige   af  disse   hører  til  Vardar-Omraadet, 

<>g  dets  talrige  Roder  sende  deres  Vande;  ud  imod  det  ægæiske 
Hav;  den  vestlige  Halvdel  omfatter  det  saakaldte  macedoniske  Sø- 
distrikt  Blandt  disH*  Sner,  der  alle  Ligge  i  dybe,  lukkede  Dal- 
kjedler,  have  vi  Okrida~Søen  tæt  ved  de  albanesiske  Grænsebjærge 

med  Staden  cd"  samme  Navn,  over  hvilken  der  knejser  et  Kastel 
imod    Mord;    fra  denne   Sø   udgaar   den   sorte   Drin.     Presba-Søen. 

der  skilles  fra  den  førstnævnte  ved  et  højt  og  vildt  Klippebjærg 
(Galicika-Planina),  som  er  over  to  tusende  Metres  højt,  har  smukke 
Strandsletter  mod  Øst  og  Nord.  Sydøst  for  denne  og  skilt  fra  den 
ved  en  smal  Stimmel  Land  ligger  den  i  Henseende  til  Rumomfang 
ubetydelige  Ventrok-Sø,  der  flyder  over  i  Devolfioden,  som  under 
Navn  af  Semeni  flyder  ud  i  det  adriatiske  Hav  mellem  Durazzo 
og  Avlona.  Den  tredje  af  de  macedoniske  Søer  er  Svirina,  hvis 
Sumprand  naar  hen  til  Staden  Gjortscha,  hvilket  har  foranlediget 
mange  Kartografer  til  i  denne  Egn  at  lægge  en  anden  Sø,  som  de 
opkalde  efter  denne  By.  Skilt  fra  disse  tre  Søer  ved  høje  Bjærge 
have  vi  Kastoria-Søcn,  der  selv  ligger  mellem  fuldstændigt  afsluttede 
Bjærgdele.  Den  By,  efter  hvilken  den  har  sit  Navn,  er  det  gamle 
Celetrum.  Den  ligger  paa  en  Halvø,  som  springer  langt  ud  i  Søen, 
og  hvis  Klippebjærg  prydes  af  St.  Nikolo-Klosteret.  Dette  Ka- 
storia,  som  ligger  saa  malerisk  blandt  sine  Bjærgomgivelser,  har 
til  alle  Tider  paa  Grund  af  sin  fortrinlige  Beliggenhed  været  en 
af  de  vestligste  Nøgler  til  Vest-Macedonien.  Det  lukker  Vejen 
fra  og  til  Epirus  og  Ruten  mellem  Albanien  og  Thessalien,  fra 
hvis  Grænser  det  kun  ligger  et  Par  Mil.  Kastorias  Beliggenhed 
betegnes  for  øvrigt  bedst  derved,  naar  vi  meddele,  at  Passet  Vlako- 
klissura  ligger  omtrent  en  fire  Timers  Vej  øst  for  Byen,  et  Pas, 
som  altid  har  været  et  af  de  vigtigste  i  dette  Distrikt,  da  det 
aabner  en  Vej  mellem  Peristeri-Bjærgene  og  deres  sydlige  Fort- 
sættelse. 

Hermed  faar  vort  topografiske  Billede  sin  yderligere  Afslut- 
ning. Den  omtalte  Fortsættelse  er  en  Række  Længdekjæder, 
af    hvilke     den     sidste    ender    mod    Sydost    ved    Indsche    Kara-u. 


Naar    vi    endnu    omtale,    at    det  doniske 

■in  man    ;  ide  kunde  kald«-  det,   med  sine  tal- 

e  mod  Øst  indeholder  et  Antal  Dale  og  dyrkede  Sletter, 
af  hvilke  Monastir  er  den  betydelig  te,  og    med    tine  fjærnere 
l  orgreninger  sammen  med  Vardars  Højder  danner  denne  l 
vestlige  Strandindfatnii  a   tro   vi   at  have   leveret  et  temmelig 

anskueligt  Billede  ai  Vest-Macedoniens  naturlige  Beskaffenhed. 

Vi  bryde  <>p  fra  irør  sidste  Station  rCokkinoploe  paa  Olympens 
nordvestlige  Skrænt  tor  at  overskride  den  sidste  Bjærgskranke, 
der  skiller  os  fra  [ndsche  Karasus  eller  Haliakmons  Dal.  Dette 
rgdrag,  «  n  Skov-  og  Klippemur,  der  undertiden  hæver  sig  til 
en  imponerende  Højde,  er  de  berømte  kambuniske  Bjærge.  De 
dannede  den  sydlige  Grænsemur  for  det  macedoniske  Rige  før 
Filip  og  Alexander,  og  for  nylig  har  man  lagt  Grækenlands  Grænse 
paa  deres  Toppe,  der  nu  have  Navnene  Tschapka,  Peris  og  Amarbes. 

Tæt  ved  denne  Grænse,  midt  imellem  mørke  Skove  og  Fjælde 
er  en  elendig  Landsby  —  Vlakolivada  —  som  Imr  den  tvivl- 
somme Berømmelse  under  Krimkrigen  at  have  været  Hovedkvarter 
for  de  græske  Friskarebander,  hvorfra  de  hærgede  Thessalien  og 
de  nærliggende  Egne  med  Ild  og  Sværd.  Vi  vide  ikke,  om  de 
ogsaa  udstrakte  deres  Røvertog  til  de  macedoniske  Enemærker; 
men  sikkert  er  det,  at  de  dér  ikke  vilde  have  fundet  det  ønskede 
Flertal  af  deres  græske  Brødre  blandt  Beboerne.  De  kambuniske 
Bjærge  danne  nemlig  ikke  blot  en  historisk  og  nu  tillige  politisk 
Grænse;  men  de  skille  ogsaa  Folkeslagene,  i  det  de  græske  Ele- 
menter findes  paa  den  ene  Side  og  de  slaviske  og  tyrkiske  paa 
den  anden.  Vel  bor  der  Grækere  paa  begge  Sider  af  Haliakmon 
(eller  Indsche  Karasu);  men  deres  Hjem  dér  kunne  ikke  have 
større  Betydning  end  Kolonier  eller  Enklaver.  Den  betydeligste 
at  dem  er  Komne,  en  venlig  lille  By  med  Skoler  og  en  intelligent 
Befolkning;  den  ligger  paa  Vejen  til  Monastir. 

Af  overvejende  Interesse  er  en  ethnografisk  Enkelthed,  som 
maa  omtales  her.  Vi  have  ovenfor  meddelt,  at  de  kambuniske 
Bjærge  i  det  hele  danne  Grænsen  mellem  Grækernejpaa  den  ene 
Side   og  Slaverne  (Bulgarer)   og  Tyrkerne   paa  [den  anden.     Sidst- 
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nævnte  og  det  er  netop  det  interessante  \<-(l  Sagen  ere  nu 
paa  ingen  Maade  <  tsmaner,  men  høre  derimod  til  de  saakaldte 
Konjanidety  seldschukiske  Kolonister,  Bom  Længe  før  Osmanernes 
(  Iptræden  grundlagde  Kolonier  i  Macedonien.  En  saadan  Koloni 
var,  som  vi  allerede  have  set  andet  Stods,  Turkan  Beys  paa  don 
thessalske  Slette,  og  vi  finde  ganske  det  samme  seldschukiske 
Element  igjen  paa  enkelte  Strøg  i  Macedonien,  navnlig  i  Haliak- 
mondalen,  hvor  Tscharschamba  (Velvendos)  er  dets  administrative 
Midtpunkt.  Man  tinder  andre  Konjanide-Kolonier  i  Kastoria  og  i 
Stæderne  syd  derfor  (Krupista,  Lapsista,  Schatista)  og  ud  over  den 
thessalsk-macedoniske  Grænse  til  Trikala.  Pouqueville  antog  dem 
fejlagtigt  for  de  saakaldte  »Vardarioter,«  altsaa  for  Efterkommere 
af  de  ældste  turkmenske  Indvandrere  i  Varder-Dalen.  Disse  Turk- 
mener vare  imidlertid  ikke  Mohammedanere,  men  Parsier  (Ghebre, 
Ildtilbedere),  som  i  det  X.  Aarhundrede  vare  udvandrede  fra  det 
østlige  Persien  for  at  undgaa  Mohammedanernes  Undertrykkelse. 
At  disse  »Vardarioter«  i  Tidens  Løb  fuldstændigt  ere  blevne  Tyrker, 
er  slet  ikke  tvivlsomt,  skjønt  Undersøgelserne  med  Hensyn  til  dette 
Spørgsmaal  egentlig  endnu  ikke  ere  begyndte,  afset  fra  Pou- 
queville s  og  Lejeans  faa  Bemærkninger,  som  for  øvrigt  kun  støtte 
sig  til  Anna  Komuena  s  ældre  Antydninger,  der  tale  om  den  Slags 
Kolonier  paa  Okrida-Omraadet. 

Medens  Vardarioterne  ere  forsvundne,  have  paa  den  anden 
Side  Konjaniderne  forstaaet  at  bevare  deres  folkelige  Individualitet, 
hvortil  vel  deres  afsondrede  Kolonier  væsentlig  have  bidraget. 
Saaledes  er  f.  Ex.  Tscharschambas  Konjanide-Koloni  indesluttet 
mellem  Bulgarer  mod  Nord  og  Grækere  mod  Syd.  Noget  lignende 
gj ælder  om  Larissas  Konjanider,  som  ere  omgivne  af  Grækere. 
Naar  Landets  Natur  her  har  henvist  dem  til  at  drive  Agerdyrkning 
i  Forbindelse  med  en  fra  Begyndelsen  af  virksom  Industri,  der  op- 
rindeligt havde  sit  Sæde  i  Turnavo,  men  senere  er  bleven  græsk 
(Tscharitschena,  Anpelakia  eta),  saa  ere  Konjaniderne  i  Haliakmon- 
Dalen  vedblevne  at  være,  hvad  de  vare  fra  først  af  —  et  Hyrde- 
folk med  patriarkalske  Sæder  og   næsten   republikansk  Forfatning. 

Af   vore   Meddelelser    ser    man,    at    endnu    mangen    forglemt 


lonien, 

g  1',li  Balkan-Halvøen  i  ethnogransk  Henseende  kunde  fortjene 
Granskning  fra  Forskerens  Side,  dersom  nistande  i  ;  hold  ikke 
hidtil    havde    gjort    Udbyttet    ai   en   saadan   fuldstændig   illusorisk. 

p    den  Del  ai  Macedonien,    som   støder   op   til   det   thessalske 
Omraade,  trænger  endnu  meget  til  at  belyses  i  raåsk,  ethno- 

grafisk og  ikke  mindst  i  historisk  Henseendi  have  givet  An- 

tydninger  i  den   første  og  anden  Retning  og   slutte   vort   ophold 
paa  de   kambuniske  med   nogle   historiske    Bemærkning 

At  det  Bjærgpas,  som  her  fører  fra  Macedonien  til  Thessalien,  har 
■ømt  fra  gammel  Tid,  beviser  et  Sted  hos  Livtus  (XLIV. 
2:  jugum  Cambuniorum  montium  Volustana  ipsi  vocant  et&).  Senere 
Herskere  i  Macedonien  have  gjentagne  Gange  befæstet  det,  og 
man    ser   endnu    Levninger    af  dette    »Spærre-Fort«.      Passet,    som 

er  dybt  nede  mellem  to  Bjærge,  har  en  Længde  af  omtrent  en 
MD,  og  de  »fyrretyve  Overgangssteders«  dybe  Kløft,  der  sænker 
sig  i  Dybet  hen  imod  Elassona,  kan  gjælde  for  en  Fortsættelse  af 
det.  Fra  Bjærgenes  Toppe  ser  man  ned  paa  Vlakolivadas  og  Kok- 
kinoplos'  storartede  Bjærg-Amfitheater  og  kan  ved  den  Lejlighed 
mindes  det  mægtige  Skuespil,  til  hvilket  hint  ensomme  Sted  var 
Vidne,  nemlig  da  Xerxes'  Hærbølger  væltede  sig  forbi.  Vi 
maa  tænke  os  Tropperne  i  deres  sædvanlige  Marschorden :  tre  Hær- 
afdelinger, den  ene  efter  den  anden,  først  Bagagen  og  de  ikke- 
persiske  Tropper,  saa  Kongen  med  sin  Garde,  de  ti  hellige  Heste, 
den  hellige  Vogn,  trukken  af  otte  Skimler;  Kongen  selv  omgiven 
af  24,000  Persere,  Halvdelen  bereden  -  -  Eliten  af  hele  Hæren,  af 
hvilken  Resten  saa  fulgte  som  tredje  Afdeling.  Efter  Slaget  ved 
Salamis  trængte  Perser-Strømmen  atter  tilbage  gjennem  dette 
snævre  Pas,  og  den  Gang  led  Tropperne  store  Savn.  Men  der 
var  blevet  200,000  Mand  tilbage  i  Thessalien  under  Mardonius 
ligesom  for  at  dække  Tilbagetoget  og  for  at  gjenoptage  Fjendtlig- 
hederne, der  som  bekjendt  heller  ikke  lod  vente  længe  paa  sig. 

En  Ridetur  gjennem  den  øvre  Del  af  Passet  er  højst  besværlig. 
Krat  vexler  med  gold  Klippejord,  og  til  sidst  passerer  man  gjen- 
nem et  vildt  romantisk  Bjærgfort  med  højt  knejsende  naturlige 
Klippepiller  paa  Siden   og  storartede  Bjærge  i  Baggrunden.     Den 
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sidste  Strækning  er  ganske  særlig  tiltrækkende;  det  fugtige,  kolde 

Svadg  . 1, iimcr  sig,  o.s^  et  udstrakt  malerisk  Landskab  Lønner  Van- 
dreren for  de  overvundne  Besværligheder.  Hvad  der  mermest 
fængsler  Øjet  er  rialiakmons  brede,  al  skinnende  Kalkklipper  ind- 
fattede Dal  med  den  lynende  Flod  i  Dybet.  At  denne  Dal  ikke 
er  dyrket,  og  at  der  næsten  ingen  Boliger  tindes,  forhøjer  kun  dette 
storslaaede  Naturmaleris  mægtige  Virkning.  Øjet  svæver  med 
Velbehag  lien  over  Klippeegnen  imod  Nord  —  de  oven  omtalte 
EConjaniders  Hjem.  Den  lille  Uy,  som  ligger  for  vor  Fod  ved  Ud- 
gangen af  Passet,  er  Selvidsche  (ogsaa  kaldet  Servia),  Macedoniens 
første  Stad  paa  denne  Side  og  tillige  den  første,  der  har  moslimske 
Beboere.  Den  er  for  ovrigt  ubetydelig.  Dens  største  Mærkvær- 
dighed er  et  laldefa^rdigt  Taarn,  som  har  sin  Historie.  Det  er 
nemlig  den  sidste  Levning  af  et  stærkt  Kastel,  som  Bulgarerkongen 
Samuel  havde  ladet  bygge,  før  han  faldt  ind  i  Thessalien  (i  Slut- 
ningen af  det  X.  Aarhundrede)  »Bulgarerdræberen«  Basilios  ero- 
brede det  tilbage  (10 12)  og  ødelagde  det  fuldstændigt.  Det  er 
ubekjendt,  hvem  der  opførte  det  igjen;  men  vi  vide  af  Kejser 
Kantakuzenos'  egne  Meddelelser,  at  han  i  Aaret  1259  forgjæves 
belejrede  det  og  ikke  kunde  drive  Frankerne,  som  holdt  det  besat, 
ud  af  det.  Om  Frankernes  Besiddelse  minder  Ruinens  nuværende 
Navn   »Djenovis,<    hvilket  betyder  »genuesisk«. 

Vi  staa  nu  paa  de  ældgamle  Enemærker  for  de  macedoniske 
Kongers  Herredømme,  og  den  næste  Del  af  Vejen  til  Monastir  har 
afgjort  mindre  historisk  Interesse  end  det  syv  Mil  lange  Grænse- 
strøg, som  vi  have  tilbagelagt  fra  det  gamle  Dions  Ruiner  til 
Haliakmon-Dalens  Konjanidestad.  Paa  denne  Vej  stige  vi  først 
fra  Selvidsches  Kalkklipper  ned  i  den  brede  Dal  og  krydse  over 
den  brede,  men  temmelig  grundede  Flod  for  at  gaa  op  ad  den 
høje  Bred  paa  den  anden  Side.  Her  ser  man  mere  dyrket  Jord 
og  venlige  Landsbyer  paa  begge  Sider  af  Vejen,  der  fører  os  til 
den  græske  Koloni  Kozane.  Det  er  en  kjøn  lille  By  med  en 
meget  stræbsom  og  intelligent  Befolkning,  og  dens  Beliggenhed 
paa  en  lille  Højslette  synes  at  være  saa  meget  des  vigtigere,  som 
der   udgaar   et   formeligt  Vejnet   fra   dette   Punkt.      Herfra    ses  for 
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>id>t»-  Gang  paa  denne  Vej  Olympens  Højder  paa  den  anden  Side 
af  de   kambuniske  i  Kam,   og    det    er   vel  rimeligst,  at  man 

r  Afsked  med  dette  funklende,  i  Solglans  indhyllede 
Gudesæde  med  dets  gTaa  Klippepartier  og  mørke  Skovbælte. 
Snart  synker  den  højeste  Klippetakkes  Snehue  ned  under  Hori- 
sonten, naar  man  fra  Ko/am-  mod  Nord  stiger  ned  i  Ostrov 
Dalbækken.  Det  er  den  femte  ai  de  macedoniske  Søer,  og  vi  om- 
tal.- den  først  nu,  fordi  den  ligger  paa  denne  Side  ai  den  vest- 
edoniske  Vand-Skillevæg,  altsaa  ikke  hører  til  den  anden 
Gruppe  Venligt,  aabent,  veldyrket  Land,  mest  omgivet  ai  golde 
Høje,  karakteriserer  den  næste  Del  af  Vejen;  vi  komme  gjennem 
den  lille  By  Kailar  og  Bjærget  bag  ved  den,  fra  hvilket  den  lille 
Ostrovo-Sø^  Vandspejl  blinker  smukt.  Over  lave  Høje  komme  vi 
saa  atter  ned  i  en  Dcil,  der  overgaar  alle  andre  i  Vest-Macedonien 
i  Henseende  til  Udstrækning,  imponerende  Bjærgomgiv eiser  og 
Rigdom  paa  Landsbyer.     Det  er  Monastir-Sletten. 

Monastir,  der  i  militær  Henseende  er  Macedoniens  vigtigste 
Stad,  ja,  maaske  den  vigtigste  paa  hele  det  sydvestlige  Balkan- 
Omraade,  ligger  ved  Slettens  vestlige  Rand  og  midt  i  dens  Længde- 
udvikling, lige  under  den  mægtige,  2359  Metres  høje  Peristeri- 
Top.  Mod  Nord  fører  Hovedsamfærdselsvejen  fra  Macedonien  til 
Albanien  forbi  den,  og  dette  alene  er  tilstrækkeligt  til  at  gjøre 
Monastirs  Betydning  indlysende.  Alligevel  vilde  man  gjøre  fejl  i 
at  kalde  Monastir  i  og  for  sig  en  betydelig  By.  Den  har  i  det 
højeste  atten  tusend  Indbyggere,  af  hvilke  Militær  og  Embeds- 
mænd med  deres  Familier  udgjøre  et  betydeligt  Procentantal;  thi 
Byen  er  ikke  blot  Sædet  for  Statholderen  over  Vilajetet  Monastir, 
men  ogsaa  Station  for  et  Korpskommando,  det  eneste  fra  Balkan- 
Halvøen.  Den  nye,  meget  store  Kaserne  ligger  mod  Syd  udenfor 
Staden,  der  er  bygget  som  en  Landsby,  og  gjennem  hvilken  der 
flyder  en  Bjærgelv. 

Da  Monastir  ligger  mellem  Albanien  og  Macedonien,  viser 
dets  Gadeliv  et  broget  ethnografisk  Billede  med  rig  Afvexling 
af  Typer.  Der  findes  Grækere,  Bulgarer,  Tyrker,  Macedo- 
Vlaker,  Jøder  og  Albanesere.     Der   er   temmelig  livlig  Handel,    en 
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travl  Færdsel  i  Basarerne,  og  de  mange  rropper  give  Billedet 
Farve  og  Bevægelse.  Derimod  er  Monastir  ikke  ai  den  ringeste 
[nteresse  i  historisk  og  arkæologisk  Henseende.  Sø-Distriktet  i 
Nærheden  har,  med  Undtagelse  af  Okrida,  ingen  Byer  af  Betyd- 
ning, mon  derimod  en  ethnografisk  Mærkværdighed,  som  ogsaa 
er  ejendommelig  tor  d^n  sydlige  Del  af  Pindus.  Vi  forbigik  den 
i  sin  Tid  og  indhente  nu  det  forsømte 

l  Løbet  af  de  sidste,  paa  Begivenheder  saa  rige  Aar  have 
vi  gjort  nærmoro  Bekjendtskab  med  næsten  alle  Elementer  af 
Folkeslagene  i  Sydost.  Ja,  mange  af  disse  Stammer  og  Folkefærd 
har  det  evropæiske  Publikum  først  lært  at  kjende  gjennem  de  om- 
talte Begivenheder,  medens  der  tidligere  var  udbredt  et  tæt  Slør 
særligt  over  den  illyriske  Halvøs  Ethnografi  som  næppe  over  noget 
andet  langt  fjærnere  og  mere  fremmed  Omraade.  For  at  være 
kort:  vi  kjende  Bulgarerne,  Osmanerne,  Serberne  og  de  andre 
serbisk-kroatiske  Stammer  (Bosniakerne,  Herzegovinerne  og  Mon- 
tenegrinerne), dernæst  Albaneserne  og  Grækerne  og  de  mange 
Folkefærd,  der  ere  opstaaede  ved  Raceblandingen.  Der  er  kun  ét 
Folk,  som  rigtig  nok  i  numerisk  Henseende  er  af  næsten  ingen 
Betydning,  om  hvilket  man  hidtil  intet  har  hørt.  Det  er  de  oven- 
for omtalte  Kutzo-  Vlaker  eller  Zinzarer,  ogsaa  kaldet  Pindus- Vlaker 
eller  Macedo-Vlaker  efter  deres  respektive  Opholdssteder. 

Skjønt  Zinzarerne  i  folkelig  Henseende  ere  beslægtede  med 
Dakoromanerne  eller  Rumænerne,  have  de  dog  aldrig,  fraset  nogle 
ældre  historiske  Forhold,  givet  dette  Stammeslægtskab  noget  paa- 
viseligt  Udtryk,  hvortil  vel  først  og  fremmest  de  beslægtede  Stam- 
mers Afstand  fra  hverandre  er  Aarsag.  Om  de  ethnografiske  En- 
keltheder, der  kunne  anføres  om  disse  Folk,  skulle  vi  tale  senere. 
Først  maa  vi  anføre  noget  af  deres  Historie  og  om  deres  Skæbne, 
der  har  spillet  en  politisk  Rolle  i  flere  hundrede  Aar.  At  Under- 
søgelser paa  dette  Omraade  ikke  ere  meget  lette,  fremgaar  allerede 
af  den  Kjendsgjerning,  at  der  ikke  existerer  nogen  egentlig  Lite- 
ratur,  som  behandler  dette  Æmne.  Det  er  kun  med  Besvær,  at 
Ethnografen  og  Historieforskeren  kan  finde  de  Bemærkninger,  der 
angaa   det   omtalte  Folk   og  ere   flygtigt  henkastede  i  nogle  ældre 
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ker.  En  Sammenligning  mellem  de  enkelte  •               er  fører 

altid  paa  Afveje  eller  vanskeliggjør  i  hvert    Hlfælde    rotalind- 

trykket  Den   fi          Meddelelse  om,  at  der  existerede  et  Foll 

latinsk  m  del  er  rent  eller  blandet,  er  i                     en  Biting), 
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som  var  udbredt  over  hele  den  sydlige  Halvdel  af  Balkan-Halvøen 
fik  vi  for  noget  mere  end  hundrede  Aar  siden  af  Thumann.  Siden 
have  de  rejsende  og  Forskerne  mere  og  mere  gjort  denne  ethno- 
grafiske  Kuriositet  til  Gjenstand  for  Undersøgelser,  og  i  ethno- 
grafisk  Henseende  er  Spørgsmaalet  nu  fuldstændigt  løst.  Ja,  man 
kjender  Zinzarerne  eller  Macedo-Vlakerne  sikkert  meget  bedre  end 
mange     af   deres     langt    mere    berømte   Naboer,     hvilket    vist    til 
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Dels  ogsaa  skyldes  deres  forholdsvis  ringe  Antal  og  deri  Omstæn- 
dighed, at  man  med   Lethed  kan  overskue  deres  Hjemstavn. 

Ethnologerne  og  Historikerne  ere  mindre  sikre.  Den  lærde 
R,  Roesler  har  givet  de  første  Oplysninger,  der  hulde  nogenlunde 
Stik,  naturligvis  uden  at  være  i  den  behagelige  Stilling  kritisk  at 
kunne  imødegaa  andre  Anskuelser.  Før  Roesler  existerede  der 
nemlig  næppe  et  eneste  avthentisk  Argument  med  Hensyn  til 
Vlakernes  Afstamning  og  Historie. 
Lejean  paastod  først,  at  denne  lille  Na- 
tions Folkesagn  gave  Formodning  om, 
at  de  nedstammede  fra  de  romerske 
Ha^re,  som  erobrede  Macedonien.  Den 
franske  Ethnograf  tilføjer,  at  moldavske 
lærde  opstille  den  Gisning,  at  Kuzzo- 
Vlakerne  er  Efterkommere  af  de  nord- 
lige Vlakers  (Dakoromaners)  Kolo- 
nier, hvilke  de  bulgariske  Konger  af 
det  asenske  Dynasti  oprettede  paa 
deres  Riges  yderste  Punkter,  men  at 
denne  Mening  er  >;mere  end  dristig.« 
Lejean  gjør  ogsaa  gjældende,  at  den 
Antagelse,  at  Macedo-Vlakerne  skulde 
være  romerske  Kolonister,  der  af  Folke- 
storme skulde  være  slaaede  derhen,  er 
meget  vanskelig  at  hævde  allérede  af 
den  Grund ,  at  det  er  bevisligt ,  at 
det  latinske  Element  næsten  ganske 
manglede  i  disse  Egne  under  det  romerske  Herredømme,  rent  afset 
fra,  at  lingvistiske  Undersøgelser  have  paavist  Macedo- Vlakernes 
nære  Slægtskab  med  Dakoromanerne.  Derimod  paastaar  Tkumann, 
den  før.ste  og  ældste  Kilde  i  dette  Spørgsmaal,  at  det  zinzariske 
Sprog  er  rigt  paa  fremmede  Elementer,  og  at  i  det  højeste  en  Tredje- 
del af  Ordforraadet  er  af  latinsk  (dakisk)  Oprindelse;  en  anden 
Tredjedel  tilhører  nyere  Sprog  og  endelig  den  sidste  Tredjedel 
en  ubekjendt  Sprogstamme,  der  er  i  Slægt  med  det  albanesiske. 

Orienten.  <» 
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1  Historien  optræde  de  sydlige  Vlaker  langt  ti«  11 1 
-  nordlige  Stammefæller,  nemlig  allerede  i  det  VI.  Aarhundrede, 
medens  disse  første  blive  bekjendte  hele  sy\  Aarhundreder  senere. 
1  en  byzantinsk  Krønnike  meddeles  der  en  Begivenhed, 
ganske  bestemt  peger  hen  paa,  at  der  i  Aaret  579  ved  Bekæm- 
pelsen al  Avårerne,  der  vare  trængte  helt  ind  ander  Konstanti- 
nopels Mure,  ogsaa  tjente  romanske  Soldater  i  den  græske  Hær. 
Næsten  et  A  århundrede  senere,  da  den  varægiske  Storfyrste  Svja- 
toslav,  hvem  Byzantinerne  havde  kaldt  til  Hjælp  mod  Bulgarerne, 
havde  annekteret  Bulgarien,  og  da  der  udbrød  en  langvarig  Krig 
mellem  ham  og  Kejser  Johannes  Tzimiskes,  blive  ogsaa  de  sydlige 
Vlaker  omtalte  i  Anledning  af  en  lidet  betydelig  Begivenhed.  Da 
nemlig  Tzimiskes  var  død,  og  Bulgarerne  gjorde  Oprør  mod  hans 
Efterfølger,  faldt  en  Bojar  ved  Navn  David  »i  Hænderne  paa  nogle 
vlakiske«  Vandrere  paa  Vejen  mellem  Kastoria  og  Presba  ved 
de  saakaldte  skjønne  Ege  i  Macedonien.«  Fra  den  Tid  træde  de 
sydlige  Vlaker  stadigt  mere  i  Forgrunden.  Vlakiske  Afdelinger 
toge  Del  i  de  græske  Kejseres  Krigstog  mod  Bulgarerne,  Sara- 
cenerne og  Kumanerne.  Da  »Bulgarer -Dræberen«  Basilios  II. 
havde  ødelagt  det  bulgariske  Rige ,  begyndte  ogsaa  Møsiens 
vlakiske  Befolkning  at  røre  sig;  men  den  kunde  først  optræde 
aktivt  et  Aarhundrede  efter  Bulgarernes  Fald  (1075),  da  den  saa  at 
sige  opmandede  disse  til  Modstand  mod  det  græske  Herredømme. 
Disse  Vlaker  vare  Stifterne  af  den  nye  Vlaker-  og  Bulgarer-Stat, 
i  hvilken  de  to  Folkefærds  Skæbne  fra  nu  af  stod  i  inderlig  For- 
bindelse med  hinanden. 

Det  er  meget  vanskeligt  at  afgjøre,  over  hvilket  Omraade  paa 
den  sydlige  Del  af  Balkan-Halvøen  disse  vlakiske  Elementer 
senere  vare  udbredte.  Bevisligt  er  kun,  at  Macedo-  og  Kuzzo- 
Vlakerne  i  sin  Tid  vare  meget  talrigere  end  nu,  og  at  de  beboede 
temmelig  udstrakte  Distrikter.  Ja,  en  Tid  lang  tilhørte  næsten 
hele  Thessalien  dem,  og  dette  Navn  forsvinder  i  Historien.  De 
thessalske  Vlaker  havde  lige  saa  godt  som  Nabofolkene  en  straa- 
lende  Periode  i  politisk  Henseende.  I  Middelalderen  beherskede 
de  Oldtidens  klassiske  Thessalien,  som  førte  Navnet  »Stor-Vlakien« 
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i  Modsætning  til  Akamanien  og  Ætolien,  hvilke  Provinser  man 
kaldte  ►Lille-Vlakien  .  Ved  Siden  af  de  endnu  bestaaende  Sam- 
fund Vlako-Libadi  og  Vlakojani  paa  de  kambuniske  Bjærges  syd- 
lige Udløbere  nær  ved  Curnavo  nævner  Anna  Komnena  (1082)  en 
Vlaker-Flække  Exevas  i  Pelions  Bjærgdale,  og  i  Følge  Benjamin 
at  Tudela  (XJX  Aarhundrede)  var  Xitun  (det  nuværende  Lamia) 
Vlaki-Landets  Grænsestation  mod  Syd.  Den  lids  Vlaker  vare 
for  øvrigt  et  røversk  og  stridslystent  I^olk,  fulde  af  Mod  <>e--  andre 
krigerske  Dyder  og  deres  Naboers  Skræk.  Til  Trods  for  Paa- 
standen  om,  at  Middel, ilderens  Macedo-Vlaker  have  besiddet  hele 
Thessalien,  maa  man  dog  holde  paa,  at  de  særligt  vare  Bjærg- 
boere,  elskede  Bjærgene  som  deres  egentlige  Hjemsteder  og  kun 
for  saa  vidt  benyttede  sig  af  deres  Herredømme  over  Sletterne, 
som  de  ved  Voldsgjerninger  bevirkede,  at  Befolkningen  stadigt  var 
bange  og  eftergivende.  Det  har  siden  forandret  sig  væsentligt; 
thi  Nutidens  Macedo-Vlaker  er  paa  faa  Undtagelser  nær  et  flittigt, 
fredeligt,  i  aandelig  Henseende  fortræffeligt  udrustet  Individ,  som 
hverken  mangler  Duelighed  eller  personligt  Mod. 

Med  Hensyn  til  Vlakernes  Rumfordeling  maa  man  lægge 
Mærke  til,  at  de  næsten  intet  Sted  forekomme  i  større,  kompakte 
Masser.  De  ethnografiske  Kort  henvise  dem  navnlig  til  Pindus- 
Distriktet  og  Strøg  i  Macedonien,  Thrakien,  Bulgarien  og  Albanien ; 
men  disse  Værker  afvige  meget  fra  hverandre.  Pouqueville  be- 
regner deres  Antal  i  Pindus-Distriktet  til  omtrent  70,000.  Andre 
anføre  langt  betydeligere  Tal,  dog  har  Roesler  allerede  betegnet 
dem  som  upaalidelige  og  alt  for  store.  Rumæneren  Boliiitincmui 
regner  det  til  hverken  mere  eller  mindre  end  1, 200.000  (!),  og  efter 
ham  skulde  der  i  Macedonien  alene  bo  450,000  Kuzzo- Vlaker,  i 
Thrakien  200,000,  i  Thessalien  200,000,  i  Epirus  og  Albanien  350,000. 
Derimod  glemmer  han  de  vlakiske  Elementer  i  Peloponnes,  hvilke 
Pouqueville  anslaar  til   1 1 ,000. 

Der  findes  temmelig  talrige  macedo-vlakiske  Elementer  i 
Albanien;  største  Delen  af  Durazzos  Forstad  er  beboet  af  dem. 
Dernæst  findes  der  i  Kavaja-Dalen  ti  vlakiske  Landsbyer,  ved 
Elbassan  fire,  Kolonier  i  Schjaks  Kyst-Landsbyer,  i  Stæderne  Berat, 
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Kavaja,   Musakja,    firana,  Prisrend,  Dibra.     1   Begyndelsen  al  vort 
Aarhundrede   >kal  der  i  Albanien,    rhessalien  og   Macedonien  h 

et  omtrent  fem  hundrede  vlakiske  Landsbyer,  ai  hvilke  enkelte 
havde  fem  til  sex  tusend  Indbyggere.  For  øvrigt  er  det  temmelig 
daarligt  fat  med  de  statistiske  Enkeltheder,  hvilket  jo  heller  ikke 
kan    være    anderledes.     Men    denne   Kjendsgjerninj 

n  Betydning  for  vore  Meddelelser;  thi  trods  vort  mangelfulde 
Kjendskab  til  il**  syd-vlakiske  Elementer  i  ethnologisk  og  historisk 
Henseende  staar  det  ubestrideligt  fast,  at  Macedo-Vlakerne  udgjøre 
en  anselig,  integrerende  DeJ  ai  den  græsk-slavisk-albanesiske  Be- 
folkning paa  den  sydvestlige  Del  af  Balkan-Halvøen  og-  raåa  t, 
i  Betragtning  som  en  saadan.  Som  Helhed,  og  i  saa  Henseende 
kunne  de  næppe  paavise  mere  end  en  halv  Million,  forsvinde  de 
rigtig  nok,  og  det  saa  meget  mere,  som  Folket  er  splittet  ad  i  tal- 
smaa  Kolonier,  der  ere  indsprængte  i  de  kompakte  græsk'-, 
slavisk e  og  eilbanesiske  Masser.  I  den  Tid,  da  Ali  Pascha  af  Janina 
haandhævede  sit  Voldsherredømme,  vare  de,  i  alt  Fald  for  de 
epirotisk-thessalske  Vlakers  Vedkommende,  næsten  indskrænkede 
til  deres  Bjærgegne,  i  det  hin  uden  videre  Omstændigheder  fratog 
dem  de  Privilegier,  de  havde  med  Hensyn  til  Græsgange  paa 
Sletterne.  I  den  senere  Tid  skulle  de  være  tiltagne  i  høj  Grad  ; 
men  man  kan  meget  tydeligt  iagttage  Resultaterne  af  deres 
Græcisering,  der  finder  Sted  paa  ganske  naturlig  Maade.  Det  er 
en  Kjendsgjeraing,  at  Pindus-Vlakerne  f.  Ex.  næsten  intet  Steds 
bo  ved  Siden  af  rent  græske  Elementer,  men  at  der  ligger  et 
Bælte  med  en  græsk-vlakisk  Blandingsbefolkning  mellem  dem. 
Alligevel  føle  de  sig  mindre  som  Grækere  end  som  Romanere. 
I  nogle  Dele  af  Balkan-Halvøen  kalde  de  sig  uden  Omstændigheder 
»Rumunk,  og  i  Epiro-Thessalien  »Armani«,  aabenbart  det  samme 
Navn  som  »Arban«  (Albaneser),  hvilket  Grækerne  kalde  Schkype- 
tarerne. 

Betegnelsen  Kuzzo-Vlaker  forklarer  Rocsler  saaledes:  i  det 
VII.  Aarhundrede  unddrog  en  Skare  Bulgarere  sig  det  avariske 
Herredømme  og  kom  til  Macedonien,  hvor  deres  Forsøg  paa  at 
bemægtige   sig  Thessalonik   blev  tilintetgjort  af  Grækerne.     Denne 


Zinzarerne.  [33 

Afdeling  hørte  sandsynligvis  til  Kutugnrernes  LJtugurernes)  eller, 
som  de  ogsaa  kaldtes,  Kuzziaguremes  Stamme.  Men  del  er  jo  rigtig 
nok  ikke  rigtig  klart,  hvad  Bulgarerne  have  at  gjøre  med 
Vlakerne,  da,  som  Roesler  forklarer  ganske  tydeligt  paa  et  andet 
Sted,  de  vlakisk-bulgariske  Forhold  først  hen  imod  Slutningen  af 
det  XX  Aarhundrede,  altsaa  fire  hundrede  Aar  efter  Avarer-Inva- 
sionen,  antoge  en  politisk-aggressiv  Karakter.  Frem  for  denne 
etymologiske  Forklaring  foretrække  vi  derfor  den  almindelige  folke- 
lige Betydning  at  Ordet  »Kuzzo- Vlaker«,  efter  hviken  det  betyder 
»haltende  Vlaker«  og  optræder  som  Øgenavn.  Navnet  »Zinzarer< 
skylde  de  Slaverne  paa  Grund  af  deres  Udtale  af  Tallet  fem  som 
:///:  i  Stedet  for  Dakoromanernes  tschintsch.  Vi  have  allerede  om- 
talt, at  de  i  Middelalderen  hed  Mavro-Vlaker  (sorte  Vlaker). 

Alle  Macedo- Vlaker  udmærke  sig  ved  fremragende  Driftighed 
og  usædvanlig  Duelighed.  Man  skjelner  i  Almindelighed  mellem 
bosiddende  og  kvægavlende  Zinzarer.  Disse  føre  et  afgjort  No- 
madeliv,  hvorpaa  deres  Betegnelse  »Tschoban«  (Hyrde)  henpeger. 
Selv  kalde  de  sig  -  i  det  mindste  i  Pindus-Egnen  —  »Karaguni  . 
hvilket  betyder  »Sortkjoler«.  Og  Bjærg- Vlakerne  bære  i  Virkelig- 
heden ogsaa  sorte  Overtrøjer,  ligesom  de  benytte  sorte  Telte.  Det 
af  og  til  forekommende  Navn  »Kambisi«  betyder  »Slettebeboere«. 
Om  Sommeren  drive  Tschobanerne  deres  Hjorde  op  paa  de  kølige 
Høje  og  om  Vinteren  ned  i  Slettelandet.  Deres  Landsbyer  staa 
næsten  ganske  tomme  om  Sommeren,  i  det  kun  enkelte  Familier 
blive  tilbage  for  at  bevogte  dem.  Udtoget  finder  altid  Sted  med 
den  største  Højtidelighed.  Tschobanerne  have  drevet  Kvægavl  i 
Aarhundreder,  ja  maaske  i  tusend  Aar,  og  ere  berømte  i  hele 
Rumelien  paa  Grund  af  deres  rige  Faarehjorde. 

Vlakerne  drive  Agerdyrkningen  kun  som  Biting  ved  Sidf-n 
af  Kvægavlen.  Des  større  Driftighed  har  det  lille  Folk  altid  1  - 
foldet  paa  industrielle  og  kommercielle  Omraader.  Saaledes  lave 
Pindus- Vlakerne  prægtige  Vaaben,  der  ere  indlagte  med  Guld  og 
Sølv,  fremdeles  Bægere  og  Skaaler  af  ædle  Metaller;  de  ere  tor- 
trinlige  Smede  og  endnu  langt  dygtigere  Bygmestere,  der  S( 
vidt    og    bredt    paa   Halvøen.      De    skulle   rigtig   nok   staa   £111 


edoni« 

G  ekerne  i  Henseende  til  sædelig  Renhed  og  Intellektuelle 
Anlæg*;  men  vi  tro,  at  vlakerne,  endnu  kurt  før  ryrkerne  optraadte 
paa  denne  l>ei  al  Balkan-Halvøen,  have  bevist,  at  de  i  enhver 
Retning  ere  tilgængeligt*  tor  Kultur.  Den  Gang  fandtes  der  i  det 
østligst  Macedonien  et  formeligt  vlakisk  Kulturmidtpunkt,  det  al 
Stene  i.-   \rotsk<>p  (mellem  Berat  og  Gjortscha).     Det   havde 

ti    tusend    Huse,    en    blomstrende    Industri   og    levende    Handels- 
forbindelser;   der    fandtes    Ogsaa    Bogtrykkerier    og    trykt«-    Bøj 
Senere  gik  Byen  saa  hurtigt  tilbage  under  den  tyrkisk**  og  albane- 
siske  [ndflydelse,  at  den  allerede  i  Begyndelsen  af  vort  Aarhundrede 
havde  udspillet  sin  Rolle.    Nu  er  Moskopoli  (hvortil  det  oprindelige 

kop  blev  forvandlet)  intet  andet  end  en  ubetydelig  Landsby 
paa  omtrent  to  hundrede  Huse.  Som  Vlakernes  Hovedstad  traadte 
i  dens  Sted  Stenbyen  Mezzovo,  hvilken  vi  have  lært  flygtigt  at 
kjende  paa  vor  Vej  fra  Epirus  til  Thessalien.  Foruden  denne  By 
maa  man  som  zinzariske  Punkter,  der  'ere  fremtrædende  i  industriel 
Henseende,  nævne:  Kalaki,  Kalarytes,  Lesinizza^Klinovo,  Malakassi 
og  andre,  Byer,  som  for  Resten  ikke  ligge  i  Macedonien. 

Vlakerne  ere  ikke  mindre  driftige  Kjøbmænd,  og  der  findes 
ikke  blot  talrige  Kræmmere  blandt  dem  udbredte  over  hele  Le- 
vanten, men  ogsaa  verdensberømte  Firmaer,  hvilket  de  hæderligt 
bekj endte  Navne  Sina,  Tirka,  Dumba  bevise  foruden  mange  mindre 
bekjendte.  Zinzarens  medfødte  Vandrelyst  og  aandelige  Bøjelighed 
har  rigtig  nok  den  ubehagelige  Følge  for  ham,  at  hans  nationale 
Ejendommeligheder  i  Tidens  Løb  blive  udviskede,  og  at  han  an- 
tager det  Folks  Væsen,  blandt  hvilket  han  navnlig  færdes.  Naar 
det  er  det  græske  Folk,  kommer  det  gunstige  Moment  til,  at  de 
have  samme  Religion,  hvorved  der  ogsaa  opstaar  en  vis  national 
Tilslutning.  I  Orienten  er  som  bekjendt  den  religiøse  Forskjel  eller 
Overensstemmelse  langt  snarere  et  afgjørende  Moment  end  den 
ethnograhske,  for  hvilken  sidstnævnte  selv  den  høje  Port  ikke 
havde  den  ringeste  Forstaaelse  før  Udbrudet  af  den  græske  Friheds- 
krig. Men  for  øvrigt  hænge  i  det  mindste  Bjærg- Vlakerne  som  alle 
Bjærgboere  med  Sejghed  ved  deres  Hjem.  Mange  af  dem,  der  i 
deres  unge  Dage  ere  dragne  ud  i  Verden,  vende  tilbage,   naar  de 
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ere  blevne  gamle,  for  at  nyde  Frugten  af  deres  Anstrengelse  og 
Arbejde  i  Hjemmet  og  lindt-  et  Hvilested  i  den  samme  Jord,  der 
gjemmer  deres  Fædre. 

Efter  denne  noget  vidtløftige  Digression  er  det  paa  Tiden  at 
forlade  Monastir  og  at  fortsætte  vor  Vandring  gjennem  Macedonien. 
Den  Vej,  som  vi  skulle  tilbagelægge,  vil  vække  alle  de  oldmace- 
doniske  Erindringer,  som  vi  satte  i  Spidsen  for  dette  Kapitel.  Det  er 
den  Vej,  som  forer  os  forbi  Æg æ  og  Pella,  de  macedoniske  Kongers 
ældre  og  yngre  Residensstad,  og  bringer  os  ud  paa  den  Slette,  vi 
maa  tænke  os  som  Skuepladsen  for  alk  i  de  fredelige  og  krigerske  Be- 
givenheder, der  staa  i  Forbindelse  med  Glansen  og  Faldet  af  Filips 
Slægt.  Der  er  alt  for  meget  stort  og  imponerende  i  Forhold  til  det 
næsten  forsvindende  lille  Rum.  Naar  man  fra  Monastir  vandrer  til 
Saloniki,  passerer  man  dette  minderige  Omraade  i  dets  hele  Ud- 
strækning. Et  Stykke  Vej  fører  os  tilbage  i  den  Retning,  vi  ere 
komne,  omtrent  til  vi  ere  paa  Højden  af  Ostrovo-Søen ;  men  saa 
dreje  vi  om  den  nordlige  Kant  af  denne  Sø  og  komme  gjennem 
en  storartet  vild  Egn,  en  Slags  Pas,  som  fører  ned  til  den  mace- 
doniske Slette. 

Vi  antage,  at  vi  allerede  have  betraadt  denne  og  vende  os  om 
ligesom  for  at  kaste  et  Afskedsblik  paa  den  tilbagelagte  Vej,  der 
undertiden  førte  igjennem  saa  vidunderlig  dejlig  en  Bjærgegn. 
Hvad  vi  se  ved  den  Lejlighed,  er  meget  overraskende.  En  lille 
By  med  hvide,  skinnende  Minareter  og  omgiven  af  yppige  grønne 
Haver  hænger  paa  den  Klipperand,  der  betegner  Indgangen  til 
Dalen.  Den  Vej,  der  snor  sig  op  ad  til  den,  forsvinder  mellem 
herlige  Plataner  og  Nøddetræer,  og  hist  og  her  glimte  sølvklare 
Vandfald,  der  næsten  ere  lige  saa  smukke  som  Tivolis.  Til  Ramme 
for  dette  yndige  Billede  tjener  den  bjærgrige  Baggrund  med  sine 
graa  Klippekulisser.  Denne  skjønt  beliggende  By  kaldes  Vodena 
og  har  rejst  sig  paa  det  Sted,  hvor  .  ligæ  laa.  Som  allerede 
omtalt  var  Ægæ  Macedoniens  første  og  ældste  Hovedstad.  Da 
senere  Pella  traadte  i  dens  Sted,  vedblev  den  endnu  som  Kongernes 
Begravelsessted  at  være  en  Nationalhelligdom.  Man  vil  mindes, 
at  Kong  Filips  tragiske  Endeligt  tandt  Sted  i   Ægæ.    Da  Filip  høj- 


åen. 


tideligholdt  sin  Datter  Kleopatras  Bryllup  med  Epiroter-Konj 
netop  var   paa  Vejen   til    Hieatret,  gennemborede   en   ung  Garde- 
høvedsmand   ham    med    sin    Dolk.  gjerningen    var   «-ii    Hævn, 
fordi  Filip  havde  nægtet  denne  Officer,   som  var  bleven  fornærmet 
ai  sin  General  Attalos,  Satisfaktion. 

Minder  af  en  saadaii  Art  sætte  dog  ingen  Plet  paa  det  dejlige 
Billede  af  det  nuværende   Vodena.    Det  er  saa  meget  vanskelig 
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at  rive  sig  løs,  fordi  den  macedoniske  Slette,  der  ligger  aaben  for 
os,  kun  har  ringe  Tiltrækningskraft.  Vel  ser  i  klart  Vejr  Olympen 
ned  paa  Sletten  som  gjennem  et  blaat  Slør,  og  det  nærliggende 
Havs  Glimten  er  heller  ikke  uden  malerisk  Virkning.  Vejen  og 
Nydelsen  af  Xaturskjønheder  ere  imidlertid  lige  korte,  og  efter 
nogle  Timers  Forløb  faar  Vandreren  atter  tilstrækkeligt  Tanke- 
arbejde. Halv  Vejs  mellem  Vodena  og  Saloniki  ligger  nemlig  den 
venlige,  af  Haver  omgivne  lille  By  Jentdscke  (Iannizza)  paa  samme 
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Sted,  hvor  Pella%  Filips  Residens  og  Alexanders  Fødeby,  en  Gang 
1.1,1.  Eivor  nu  de  tyrkiske  Moskeers  tre  hvide  Minareter  knejse, 
dér  stod  maaske  en  Gang  det  prægtige  Kongepalads,  hvis  Indre 
Zevxis  havde  udbredt  sin  Farvepragt  over,  Kun  enkelte  Murbrud- 
stykker i  en  sumpet  Slette  betegpie  det  Sted,  fra  hvilket  hine  fem 
og  tredive  tusend  Krigere  droge  ud,  som  skulde  erobr«;  hele  det 
den  Gang  bekjendte  Asien.  Den,  der  ikke  bliver  resigneret  stemt 
ved  Tanken  om  en  saadan  Forvandling  af  Storhed  og  Hæder,  han 
forstaar  næppe  Elistorien  bedre  end  en  Drømmer.  Aftenens  Lys 
spiller  om  Jenidsches  slanke  Minareter,  og  Træerne^  Toppe  ere 
Vantede  med  Purpur.  Den  macedoniske  Slette  har  faaet  den  samme 
brungyldne  Glans,  som  tiet  svindende  Sollys  plejer  at  sprede  over 
afsviede  Græsflader.  Enkelte  Landsbyer  dukke  op  i  det  fjærne, 
hvor  en  Sølvstribe  af  Havet  kanter  Kysten.  Den  dybe  Himmel  er 
fuld  af  Guldstænk,  og  Aftenvinden  hvisker  i  Buskene.  Vi  falde  i 
Tanker  og  mærke  ikke,  at  den  romerske  Triumfbue  ved  Salonikis 
Yardar-Port  gjæstfrit  aabner  sig  for  os. 

Saloniki  er  Macedoniens  bekjendteste  og  mest  besøgte  Stad. 
Efter  Antallet  af  dens  Beboere  og  som  Handelsstad  rangerer  den 
umiddelbart  efter  Stambul,  sammen  med  hvilken  den  ogsaa  har  Ry 
for  at  have  de  smukkeste  Moskeer.  Disse  Moskeer,  der  tidligere 
alle  vare  Kirker,  have  trodset  de  frygtelige  Storme,  af  hvilke  det 
gamle  »Therma«  gjentagne  Gange  blev  hjemsøgt.  Kejser  Theodosius 
beredte  dem  den  haardeste  Skæbne ;  senere  rasede  de  kristne 
Normanner  dér  med  Ild  og  Sværd,  og  til  sidst  holdt  Osmanerne 
en  blodig  Høst  indenfor  dets  Mure.  Det  var  i  Aaret  1 430,  at  Sultan 
Murad  II.  viste  sig  for  Thessalonika  —  som  Staden  hed  siden 
Alexander  den  store,  der  som  bekjendt  opkaldte  den  efter  en  af 
sine  Søstre  —  og  forøgede  det  allerede  anselige  Rige  med  den. 
Den  tilhørte  Venezianerne,  som  havde  erhvervet  den  af  Byzan- 
tinerne.  Det  følger  af  sig  selv,  at  Janitscharerne  anstrængte  sig 
for  at  pryde  deres  Triumf  med  grusom  Myrden  og  Brænden.  Næsten 
samtlige  Beboere  med  Hustruer  og  Børn  bleve  Slaver,  og  om  end 
Sultanen  senere  frigav  mange  af  de  ulykkelige  og  tog  sig  noget 
af  Byen,    varede    det    dog    længe,    inden    den    hk    sin    nuværende 
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For  øvrigt  havde  Murad  paa  anden  Via  ligeledes  for- 
brudt sig  haardt  mod  den  overvundne  Stad.  derved  nemlig,  at  han 
lod  slæbe  rusender  al  Marmorblokke  til  sin  Residens  Adrianopel 
for  med  dem  at  opføre  nye  Pragtbygninger.  Kun  Kirkerne  bleve 
som  allerede  omtalt  uberørte;  thi  de  skulde  forvandles  til  Moskeer. 

le  havde  paa  den  Maade  for  tredje  Gang  skiftet  Bestemm« 
hvis   det  er  sandt,    hvad  Arkæologerne   paastaa,    at  Eski  Dschami 
havde  været  et  rempel,  der  var  viet  den  thermæiske  Venus,  I 

en  anden  Moské  af  [rajan  var  bleven  gjort  til  Sæde  tor  de 
samothrakiske  Kabyrers  vidtberømte  Mysterier.  Sikkert  er  det,  at 
beggr  Mindesmærker  ere  af  stor  historisk  og  arkæologisk  [ntere 

Sét  fra  Havet  gjør  Staden,  der  ligger  amtitheatralsk  op  ad 
Bjærget  Kortia  et  ret  malerisk  Indtryk,  som  bliver  forhøjet  ved 
Synet  af  de  straalende  hvide  Fæstningsmure,  der  omslutte  et  stort 
Rum  og  have  Taarne  hist  og  her,  og  paa  hvilke  det  gamle  Kaste] 
højt  oppe  danner  Afslutningen.  Her  oppe  stod  en  Gang  Stadens 
Akropolis.  Den  nuværende  Borg  har  ingen  som  helst  militær  Be- 
tydning,  og  det  samme  gjælder  om  Ringmuren.  Naar  man  dertil 
tænker  sig  en  Skov  af  Master,  blandt  hvilke  der  sjældent  gjøres 
lyst,  da  omtrent  tre  tusend  Kystsejlere  og  flere  hundrede  større 
Skibe  aarligt  løbe  ind  i  Havnen,  saa  faar  man  et  Billede,  der  slet 
ikke  staar  i  Samklang  med  Forsømmelsen  i  det  Indre,  det  sædvan- 
lige tyrkiske  Snavs  og  mange  andre  Skyggesider.  Saloniki  er 
ogsaa  bekjendt  for  sine  Indbyggeres  Usædelighed;  de  ere  næsten 
ligeligt  sammensatte  af  Tyrkere,  Grækere  og  saakaldte  spanske 
Jøder.  Naar  vi  antage,  der  er  omtrent  fem  og  tyve  tusend  af 
hvert  af  disse  Folkefærd,  faa  vi  en  Befolkning  af  fem  og  halv- 
fjerdsindstyve tusend,  et  Tal,  der  ingenlunde  er  sat  for  højt.  Ved 
Siden  af  de  smukke  Moskeer  er  intet  i  Saloniki  saa  paafaldende 
som  de  talrige  Synagoger,  hvis  Antal  er  mere  end  fire  og  tyve. 
Jøderne  ere  da  ogsaa  Stadens  største  ethnograriske  Mærkvær- 
dighed, og  deres  Indflydelse  paa  de  lavere  Befolkningslags  Liv  og 
Færd  er  uomtvistelig,  hvad  enten  den  nu  er  skadelig  eller  gavnlig. 
Som  man  véd,  udvandrede  deres  Forfædre  i  Slutningen  af  det 
XY.    Aarhundrede    hertil    fra    Spanien,    hvor    Inkvisitionen    gjorde 
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deres  tilværelse  utaalelig;  andre  bosatte  sig  i  de  øvrige  Levantiske 
Kyststæder  og  i  Tyrkiets  Indre.  Spaniolerne  ,  der  kun  i  det 
Ydre  kunne  skjelnes  fra  deres  øvrige  orientalske  Fæller  ved  den 
uudslettelige  rype,  synes  mod  Hensyn  til  deres  Væsen  at  være  en 
fuldstændigt  konserveret  Race,  der  ikke  er  afveget  et  Haar  fra  sine 
gamle  Vaner,  Skikke  og  Livsanskuelser.  I)<-  Begivenheder,  som 
knytte  sig  til  Jodcnu-s  Uddrivelse  af  Spanien,  have  den  største 
Interesse,  fordi  de  more  grelt  end  noget  som  helst  andet  bevise 
den  Kjéndsgjerning,  at  de  første  Osmanider  selv  i  kulturhistoriske 
og  sociale  Spørgsmaal  ganske  godt  kunde  tjene  til  Forbilleder  for 
Vestlandenes  allerkristeligste  Konger.  Da  de  fordrevne  Jøder  viste 
sig  paa  tyrkisk  Grund,  sagde  Bajesid  II.  til  en  Spanier:  »I  Spaniere 
kalde  eders  Konge  en  klog  Mand;  men  ved  at  fordrive  Jøderne 
har  han  gjort  sit  Land  fattigt  og  vort  rigt.«  Sultanen  kunde  godt 
have  udtalt  sig  langt  skarpere  om  den  vesterlandske  Kristenheds 
skjændige  Adfærd,  da  det  var  lykkedes  ham  at  bestikke  endog  en 
Pave  —  Alexander  Borgia  -  til  at  begaa  et  Mord;  thi  det  var 
denne  allerhelligste  Kirkefyrste  og  Kristi  Statholder  paa  Jorden, 
der  for  en  Sum  Penge  lod  Sultanens  landflygtige  Broder  Djem 
forgifte.  Sultanen  modtog  altsaa  Emigranterne  med  aabne  Arme; 
thi  da  Tyrkerne  væsentlig  vare  et  Krigerfolk,  der  vel  forstod  sig 
paa  at  erobre  og  grundlægge  Stater,  men  ikke  paa  borgerligt 
Arbejde,  maatte  Tilstrømningen  af  et  nyt,  driftigt,  forretningsdygtigt 
Element  være  dem  i  højeste  Grad  velkommen  til  Dannelsen  af  en 
solid  Middelstand. 

De  Begivenheder,  der  gik  forud  for  Emigrationen,  ere  i  Korthed 
følgende :  Fanatisme  og  Skinsyge  (paa  Grund  af  den  jødiske  Rig- 
dom) havde  allerede  i  rum  Tid  ført  til  den  grusomste  Forfølgelse 
af  de  spanske  Jøder,  mindre  fra  Pavernes  Side  end  fra  Landets 
Gejstlighed,  Adel  og  Konger.  Man  havde  kort  i  Forvejen  tilintet- 
gjort Moreskerne,  og  deres  Efterfølgere  som  Slagtofre  vare  de 
saakaldte  »Marraner«,  det  vil  sige  Jøder,  der  vare  blevne  tvungne 
til  at  omvende  sig  til  Kristendommen,  men  i  al  Hemmelighed 
hverken  svigtede  deres  Skikke  eller  Overleveringer  eller  deres 
gamle  Trosfæller.     Som  frafaldne  fra  Kristendommen  bleve  de  saa 


\l  u  .-<  lonien. 

massevis    fængslede,    henrettede    o  endte,      !>••  man-.-  Frafald 

skulde   ogsaa   blive  den   nærmeste   Anledning    til   den   summar 
Frei  smaade  mod  Jøderne,  da  man  ikke  kunde  udfinde  noj 

anden  Grund  til  at  fordrive  dem.  Thi  man  kunde  i  Virkeligheden 
ikke  bestride  Jødernes  Fædrelandskj ærlighed,  materielle  Offerbered- 
villighed, ja  selv  deres  tapperhed,  da  de  meget  ofte  kæmpede  tur 
deres  Konger.  Man  holdt  sig  derfor  til  hin  eneste  Grund  og  ud- 
stedte den  ii.  Marts  1492  det  berygtede  Edikt,  i  Følge  hvilket 
hele  den  spanske  Jøde-Menighed  inden  den  31.  Juli  (samme  Aar) 
skulde  forlade  Spanien  efter  at  have  udleveret  deres  samtlige  For- 
raad  af  Guld,  Sølv  og  Metalpenge.  Enhver,  der  handlede  imod 
Loven,  det  vil  sige  enhver,  som  efter  den  givne  Frist  fandtes  paa 
spansk  Jord,  skulde  straffes  med  Baal  og  Brand.  Ediktet  var  ud- 
stedt i  »Spaniens  katholske  Kongers«  Navn  og  dateret  fra  Alhambra. 
De  forfulgte  Jøders  Nød  var  uhyre;  thi  da  de  ikke  maatte  medtage 
rede  Penge,  kunde  de  kun  blive  af  med  deres  Løsøre  ved  at  bort- 
tuske  det  mod  andet,  og  man  kan  nok  tænke  sig,  at  Kjøberne  be- 
nyttede sig  af  deres  pinlige  Stilling.  300,000  Jøder  vare  paa  én 
Gang  bragte  til  Tiggerstaven.  Før  den  skæbnesvangre  Termin 
var  udløben,  blev  der  sat  et  formeligt  Spektakelstvkke  i  Scene,  i 
det  offentlige  Udraabere  under  Pavkers  og  Trompeters  Klang  for- 
kyndte Befalingen  i  hele  Landet.  Terminen  kom,  og  efter  at 
Jøderne  havde  bedt  tre  Dage  ved  deres  Fædres  Grave,  forlode  de  det 
ugjæstfri  Land  og  deres  Tyranner.  En  saadan  Masseudvandring 
maatte  jo  være  meget  følelig  i  hele  det  spanske  Kongerige;  og 
der  var  i  Virkeligheden  ogsaa  hele  Stæder,  som  bleve  øde ;  Indu- 
strien blev  ikke  længer  røgtet,  Arbejdet  hvilede,  og  Velstanden 
tog  af.  Spanien  havde  mistet  sin  materielle  Drivkraft.  Tyrkiet 
overtog  den  og  fik  en  industriel  og  borgerlig  Basis  ved  Siden  af 
sin  egen  militære  og  politiske.  Her  forstod  man  snart,  at  man 
slet  ikke  kunde  mistænke  et  i  saa  høj  Grad  undertrykt  Folk  for  at 
slutte  sig  til  de  kristne.  Under  det  gjensidige  Had  kunde  de  kun 
søge  og  tinde  Tilslutning  hos  Tyrkerne,  og  saaledes  trivedes  da 
ogsaa  disse  »Sefardim«,  som  man  kaldte  Emigranterne,  i  deres  nye 
Hjem,  mange  Aarhundreder. 
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I  11  ligefrem  paafaldende  Fremtoning  blandt  dem  er  den 
portugisiske  Marraner  Don  Joao  Miqués,  eller  slet  og  ret  kaldt 
fosef  Nassi,  der  ved  sin  I-lid,  Rigdom  og  Dannelse  bragte  det  til 
en  Hertughat.  Denne  Nassi  havde  under  de  Tronstridigheder,  som 
efter  Sulejmans  Død  fandt  Sted  mellem  hans  tre  Sønner  Selim, 
Bajesid  og  Mustafa,  holdt  med  den  første,  og  da  lian  senere  blev 
Sultan,  belønnede  han  Nassis  Troskab  med  at  udnævne  kam  til 
Hertug  over  Naxos  og  de  kykladiske  Øer.  Det  or  tor  øvrigt  be- 
tegn« ride,  at  Marraneren«  Nassi,  der  aldrig  personligt  tog  sit 
llortugdømme  i  Besiddelse,  lod  dette  styre  af  en  kristen  Repræsen- 
tant, Don  Francisko  Coronello.  Under  Murad  II.  mistede  Nassi  sin 
politiske  Værdighed  og  al  sin  Indflydelse,  men  ikke  sin  materielle 
Ejendom  og  døde  i  Aaret  1570  af  Sorg  over  sit  bratte  Fald. 
Derpaa  konfiskerede  Sultan  Mohammed  III.  ogsaa  hans  meget  be- 
tydelige Formue  og  Liggendefæ,  og  saaledes  sluktes  de  emigrerede 
spanske  Jøders  mest  glimrende  Stjærne.  Enkehertuginde  Reyna 
maatte  nøjes  med  meget  beskedne  Besiddelser. 

Man  behøver  næppe  særligt  at  dvæle  ved,  at  Saloniki  for 
Resten  intet  formaar  at  byde  én  eller  i  alt  Fald  lidet.  De  antike 
Levninger ,  der  for  det  meste  ere  byggede  sammen  med  nyere 
Anlæg  som  f.  Ex.  Propylæerne  til  den  gamle  Hippodrom,  Pronaos' 
sex  Søjler  ved  det  foregivne  Venustempel,  Konstantins  Bue  o.  s.  v., 
har  man  snart  sét,  og  for  det  brogede  Havnemylrs  Skyld  behøver 
man  ikke  at  rejse  til  Macedonien.  Vi  anse  derfor  vore  Meddelelser 
for  udtømte  og  vende  os  nu  til  et  af  de  interessanteste  Distrikter  i 
Macedonien,  den  kalkidiske  Halvø,  hvis  tre  Landtunger  Hagion 
Oros  (Akte),  Longos  (Sithonia)  og  Kassandra  (Pallene)  vi  skulle 
besøge  hver  især. 

Størst  Betydning  har  Halvøen  Akte,  hvis  stormomsusede  For- 
bjærg indeslutter  alle  Rædsler  for  Sømændene,  men  al  jordisk 
Lyksalighed  for  de  strængt  troende  i  den  orthodoxe  østerlandske 
Kirke.  Det  er  selve  det  »hellige  Bjærg«  Athos,  den  græske 
Verdens  Hagion  Oros*)  og    dens   religiøse   Midtpunkt.     Paa   Halv- 

*)  Det  hellige  Bjærg. 


i  di 

S    Ispids    rejser    det    kegleformede,    al    Skove    omgjordede 

Fod  over  dette  jordiske  Eden     Fra  dets   top,  hvor 

Solen   endnu   straaler,    naar  Klostre  og  Skove   i  Dybet   for  længst 

nedsunkne    i   Tusmørke,    saa'   man  efter  Grækerne!    Paastand 

det  første  regn  paa,  at  Befrielsen  fra  ryrkernes  Aag  nærmede  sif 

l>.-r  svævede  nemlig  en  Lyskreds  ned  paa  den  ærværdige  Bjærgtop, 

og  den  blev  sét  al  en  Munk,  som  netop  var  i  Færd  med  at  ^kull<- 

til  at  holde  Andagtsøvelser.    Dette  hændt« »s  i  Aaret   i~         .    kort 

rid  efter  udbrød  Grækernes  Opstand,  i  hvilken  ogsaa  Beboerne  ai 

den  kalkidiske  Halvø  tog*  Del.     Men  Tyrkernes  Gjengj ældeise    var 

Stærkere  end  Oprørernes  Haab.     Den  salonikiske  Paschas  Tropper 

kvalte  Frihedsbevægelsen   i   Blod   og   tilintetgjorde  Beboernes    Vel* 

stand  for  mange  Aartier. 

Man  ser  endnu  Spor  af  disse  barbariske  Grusomheder,  af  hvilke 
navnlig  Halvøen  Kassandra  blev  haardt  hjemsøgt,  paa  Vejen  til  det 
hellige  Bjærg,  navnlig  i  Halvøens  vestlige  Distrikter.  Vi  lade  det 
ligge  syd  for  os  og  gjennemstrejfe  i  næsten  østlig  Retning  det 
gamle  berømte  Malmdistrikt  Mademokoria,  fra  hvis  Højdedrag  man 
først  overser  den  ejendommelige  Kystdannelse,  der  er  saa  karakte- 
ristisk for  den  kalkidiske  Halvø.  Smukke,  skov-  og  fjældomspændte 
Bugter  gaa  dybt  ind  i  Landet,  medens  paa  den  anden  Side  de  tre 
Landtunger  strække  sig  langt  ud  i  Havet.  Hagion  Oros,  den 
mindste  af  Halvøerne,  er  den  eneste,  som  er  helt  overgroet  med  et 
yppigt  Skovtæppe.  Paa  de  andre  vexle  Skov  og  Fjæld  og  smaa 
Strandsletter  med  stejle  Kyster,  som  ikke  mangle  Havnebugter, 
der  ligge  i  Læ. 

Paa  vor  Vej  til  Athos-Klostrene  stige  vi  fra  det  høje  Bjærg 
ned  i  yndigt  Skov-  og  Haveland,  der  fortsætter  sig  til  den  stry- 
moniske  Bugt.  Her  ligger  Landsbyen  Hieristo  (eller  Erisso),  en  ud- 
strakt Koloni  med  en  middelalderlig  Kastelruin,  der  hviler  paa 
hellenske  Grundmure.  Arkæologerne  mene,  at  det  er  Resterne  af 
Akanthus,  én  af  de  berømte  fem  kalkidiske  Stæder  i  Oldtiden 
(Akanthus,  Olynthos,  Posidium,  Afytis  og  Potidæa).  Interessantere 
er  det  smalleste  Sted  af  Halvøen  Akte,  som  kun  er  tre  Fjerdingvej 
fra  Hierisso,  og  som  i  Følge  Herodots  Beretning  blev  gjennemboret  af 
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Xerxes  for  al  spare  hans  Flaade  den  farlige  Vej  og  det  stormfulde 
Forbjærg.  Naturligvis  have  visse  vestlandske  Kritikere  uden 
nogen  Sinde  at  have  sét  vedkommende  Sted  strax  været  parate 
til  at  henføre  hele  Begivenheden  til  Fabelens  Omraade,  skjønt  for- 
uden Herodot  ogsaa  Thukydtd  beretter  den.  Og  denne  tilbragte  dog 
næsten  en  Menneskealder  i  Mærheden  al  dette  Sted  og  taler  om 
Sagen  som  om  noget  »enhver  véd  Besked  om«.  Naar  man  tænker 
paa,  at  den  Strækning,  i  hvilken  Kanalen  blev  gravet,  kun  er  en 
Mils  Vej  Lang,  at  Jordbunden  i  geologisk  Henseende  heller  ikke 
kunde  være  synderlig  til  Hinder,  og  at  tolv  tusend  Mennesker  i 
hele  tre  Aar  arbejdede  derpaa  »under  Piskeslag-«,  bliver  man  stemt 
meget  troende,  fraset  hine  gamle  Vidnesbyrd.  Vi  have  jo  sét,  at 
Xerxes  i  Nødstilfælde  havde  haft  i  Sinde  at  spærre  Tempe-Porten, 
en  Tanke,  der  i  og  for  sig  er  et  talende  Vidnesbyrd  om  Perser- 
kongens Energi. 

Vi  gaa  tværs  over  dette  mindeværdige  Sted,  hvor  vi  paa 
begge  Sider  se  Havet  glimte  -  mod  Nord  den  strymoniske  og 
mod  Syd  den  singitiske  Bugt  —  og  have  foran  os  den  første  stejle 
Klippevæg  af  det  »hellige  Bjærg.«  Vejen  derop  gaar  i  Zigzag  og 
fører  gjennem  øde  Skove,  udbrændte  Kløfter  og  forbi  frygtelige 
Afgrunde.  Her  ligger  en  Station  for  Grænsevægterne,  hvis  Tjeneste 
ikke  blot  bestaar  i  at  beskytte  Klostret  mod  Røvere,  men  ogsaa 
i  at  forhindre  Indsmuglingen  af  kvindelige  Dyr,  som  ikke 
taales  paa  det  hellige  Bjærg.  I  sin  Tid  var  Beskyttelsen  meget 
problematisk,  og  under  Frihedskrigen  trængte  de  arnavtiske  Sol- 
dater ind  paa  Munkerepublikens  Omraade  for  at  inddrive  uhyre 
Brandskatter.  Til  sidst  maatte  Munkene  efter  at  have  udleveret 
alle  deres  rede  Penge  skaffe  sig  flere  ved  at  sælge  forskjellige 
Kostbarheder  og  Skatte. 

Der  er  kun  halvfjerde  Timers  Vej  fra  Grænsevolden  til  Karycs, 
som  er  den  vigtigste  Stad  paa  Halvøen  og  Sæde  for  den  hellige 
Synode,  der  styrer  Klostrenes  indre  og  ydre  Anliggender.  Denne 
Munke-Kongres  bestaar  af  Repræsentanter  for  de  tyve  Klostre  og 
ti  re  »Ældste«,  blandt  hvilke  Præsidenten  eller,  som  han  officielt 
hedder,     »den     første     paa    Athos«     vælges.       Kongressen    træder 


»ammen  én  Gang  om  Ugen.  Anliggender  mellem  den  og  Porten 
blive  drøftede  med  en  tyrkisk  Embedsmand,  den  eneste  paa  Halv- 
øen,   som  ogsaa  har  sit  Sæde   i  Karyes.     <  '  r  ejendommeligt 

inderligt  et  [ndtryk  gjør  ikke  selve  denne  stad  med  sine  hel- 
[ndb)  .  ,    blandt    hvilke    det    kvindelige   Element    mangler 

fuldstændigt!  Byen  har  ogsaa  sit  torv,  sine  Bazarer;  men  man  set 
sædvanligt   kun  Repræsentanter  for  d(  KLalugere,  Præster 

§fbrødre  med  deres  Ældste  ,  som  befolke  Hagion  Oros'  stedse- 
grønne Eden.  Karyes  ligger  næsten  midt  paa  Halvøen  og  paa  dens 
Bjærgryg,  Langs  med  hvilken  Vejen  som  et  lyst  Baand  snor  sig 
helt  op  til  Athos'  fjærne,  kegleformede  Spids.  Af  selve  Klostrene, 
hvis  Antal  er  to  og  tyve,  ligger  »len  ene  Halvdel  paa  Halvøens 
Nordkyst,  og  den  anden  paa  Sydkysten.  De  hænge  mere  eller 
mindre  smukt  paa  Klippehøjder  eller  ligge  begravede  i  skovrige 
Kløfter,  gjennem  hvilke  muntre  Bjærgstrømmes  Sølvtraade  sno  sig 
ned  i  Dalene.  Klostrene  og  deres  talrige  Kirker  og  Kapeller  ere 
alle  opførte  i  byzantinsk  Stil,  og  nogle  af  dem  ere  næsten  tusend 
Aar  gamle. 

Munkene  paastaa  rigtig  nok,  at  de  ere  meget  ældre;  men 
Fallmerayer  har  allerede  leveret  historisk  Bevis  for.  at  intet  af  de 
senere  saa  berømte  og  prægtige  Klostre  var  rejst  før  Aaret  g6o, 
ja,  at  der  ikke  en  Gang  fandtes  et  Hus,  der  var  bygget  efter 
Reglerne  for  byzantisk  Arkitektur.  I  Konstantins  Tid  fandtes  der 
hverken  Munke  eller  Klostre  paa  Halvøen,  og  lige  indtil  Midten 
af  det  IX.  Aarhundrede  findes  hverken  Bjærget  Athos  eller  dets 
Beboere  og  Kolonier  udtrykkeligt  omtalte  hos  nogen  Forfatter. 
Munken  Johannes  Kolobos  var  den  første,  som  (omtrent  i  Aaret 
880  e.  Kr.)  byggede  et  Kloster  i  denne  Egn;  men  det  laa  ved 
Hierisso,  altsaa  udenfor  det  senere  hellige  Omraade.  Kejser 
Basilios  Macedo  skjænkede  den  omtalte  Munk  »Athos-Bjærget«. 
Gavebrevet,  et  Dokument  med  Guldsegl,  er  endnu  stadigt  det 
vigtigste  Papir  i  Klosterarkivet  i  Karyes  og  tillige  det  ældste 
gejstlige  Ejendomsskjøde  paa  det  hellige  Bjærg. 

Man   véd,    at    den  osmaniske  Invasion  i  en  enkelt  Henseende 
blev   betragtet   med    en   vis  Ro   af  den    østerlandske  Kirke,    i    det 


Klostrene  paa  Hagion  Oros     \thos).  i  (.5 

nemlig  denne  fra  dette  Tidspunkt  trode  sig  sikker  lige  over  for  de 
forhadte  Latineres  Overgreb;  I  Saloniki  gaar  endnu  den  Dag 
i  Dag  det  Sagn,  at  de  græske  Munke  i  Kast  c]  klostret  forraadte 
Staden,  som  ble\  forsvaret  af  Venezianerne,  til  Sultan  Murad  II. 
Det  er  en  Kjendsgjerning,  at  Athos-Munkene  længe  før  det  by- 
zantinske Riges  Odelæggelse  traadte  i  Forbinde-Ise  med  Magt- 
haverne i  Brussa  og  Adrianopel  og  udbade  sig  deres  Velvilje. 
Munkene  bleve  i  Virkeligheden  altid  senere  behandlede  med 
stor  Skaansel  af  Tyrkerne.  Man  kjender  kun  et  eneste  Tilfælde 
fra  Sultan  Sulejman  I. 's  Tid  (ca.  1534),  ved  hvilken  Lejlighed  ogsaa 
det  hellig«;  IVjærg  og  dets  asketiske  Beboere  faldt  som  Ofre  for  de 
asiatiske  Erobreres  vilde  Ødelæggelseslyst  og  Fanatisme.  Den 
Gang  blev  mange  Klostre  brændte,  andre  plyndrede,  Mejerierne 
tilintetgjorte  og  Munkene  selv  huggede  ned.  Det  var  et  forbi- 
gaaende  Uvejr,  som  ikke  skulde  gjentage  sig  i  de  næste  tre  Aar- 
hundreder;  thi  Begivenhederne  i  Frihedskrigen  kunne  næppe  komme 
i  Betragtning. 

Vi  have  tidligere  omtalt,  at  det  hellige  Bjærgs  to  og  tyve 
Klostre  i  fortløbende  Kjæde  ligge  rundt  om  Halvøen  Aktes  nord- 
lige og  sydlige  Strand.  Man  kan  ikke  tænke  sig  noget  mere  til- 
trækkende end  en  Vandring  paa  denne  Sti  fra  Kloster  til  Kloster 
under  de  prægtige  grønne  Hvælvinger,  der  dannes  af  Plataner, 
Bøge  og  stedse  grønne  Ege,  eller  gjennem  tætte  Hassel-  og  Lavr- 
bærbuskadser,  i  Skyggen  af  parkagtige  Pinje-  og  Granlabyrinther, 
eller  over  alpefriske  Enge,  der  ere  gjennemtrukne  af  Kaskadebækkes 
Sølvaarer.  Paa  Kløfternes  Skraaninger  ligge  de  prægtigste  Frugt- 
haver, Nøddetræs-,  Morbærtræs-  og  Oliventræslunde,  paa  Klippe- 
randen er  der  Tage,  som  ere  overgroede  med  Vinranker,  eller 
alvorsfulde  Cypresser  eller  frodige  Rosenbuske.  Og  hvor  de  hvid- 
graa  Klipper  knejse,  dér  findes  Fjældvægge  bedækkede  med  tæt 
Vedbend,  saa  alt  er  iført  den  grønne  Klædning.  Prægtig  er  den 
balsamiske  Luft,  som  vifter  hen  over  Kastanietræernes  Kroner,  og 
prægtigt  Farvespillet  fra  Havet,  der  ombølger  disse  yppige  Haver. 
Helligdags-Stilheden  og  Athoniternes  indadvendte  Liv  forhøjer 
dette    smukke  Indtryk,    der   jo   rigtig   nok  ikke  kan  virke  lige  saa 

Orienten.  10 


i  }6 


i  paa  dem  gom  paa  den  profane  Pilegrim,  der  forvildei 
til  dette  Munkeasyl;  men  paa  den  anden  Side  vilde  A  næppe 

falde  én  vanskelig  i  ei  saadant  Paradis,     Vel  udføre  Lægbrødrene 
undertiden  vanskelige  Arbejder,  ag  de  i  sk-orthodoxe  1 

dage,  i  hvilke  Athos-Munkene  kun  tør  nyde  Mark«  og  Havefrugter 


Athos-Klostret  Esfigmenu. 

og  Supper,  gjøre  den  gjennemsnitlige  Levemaade  tarvelig  nok; 
men  Orientens  Beboere  ere  jo  nøjsomme,  og  der  er  vel  heller  ikke 
en  ringe  Næring  i  den  milde  Luft,  det  udmærkede  Vand  og  den 
Mængde  Frugter,  af  hvilke  Hagion  Oros'  velsignede  Jord  "bugner. 
Men  den  fremmede,  der  nyder  godt  af  Munkenes  Gjæstevenlighed, 
vil  befinde  sig  dobbelt  vel  blandt  dem  og  i  deres  dejlige  Haver. 

I  Sammenligning  med  Halvøen  Hagion  Oros  spille  de  to  andre, 
Longos  og  Kassandra,  en  underordnet  eller  egentlig  slet  ingen 
Rolle.  I  Oldtiden  var  det  rigtig  nok  anderledes;  thi  medens  den 
Gang  Halvøen  Akte  kun  havde  uanselige  Landsbyer  og  hedenske 
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Kolonier  med  pelasgiske  og  tyrrhenske  Kolonister,  prydedes 
Sithonias  (Longos')  og  Pallenes  (Kassandras)  Strande  af  en  Række 
betydelige  græske  Kolonier,  hvis  Beliggenhed  man  kjender  nøje, 
og  at    hvilke   der  endnu   stadigt  tindes  rigtig  nok  meget  tarvelige 

Spor.  Det  første  af  disse  Steder  betræder  man  ved  Landsbyen 
Ormylia,  hvor  en  Gang  Sormyle  laa.  Den  ligger  i  den  sithoniske 
Halvøs  Forbindelsesled  med  Fastlandet,  og  herfra  gaar  Vejen  i  en 
Bue  omkring  den  toroniske  Bugt  langs  med  den  høje  Kyst,  paa 
hvilken  der  næsten  ikke  findes  en  Landsby.  Denne  Vej  fører  paa 
Halvøen  Kassandra  til  Landsbyen  Ilagios  Mamas,  der  tigger  skjult 
mellem  grønne  Haver,  og  hvor  der  findes  mange  Oltidslevninger, 
der  sikkert  stamme  fra  det  gamle  Olynthos,  som  var  Hovedstaden 
i  Kalkidike.  Navnlig  ser  man  mange  Søjlerester,  Gravstene  med 
Indskrifter  og  Tempelbrudstykker.  Olynthos  var  den  rigeste  Stad 
i  denne  Egn,  og  dens  Indflydelse  i  hellenske  Anliggender  var  i  sin 
Tid  meget  betydelig.  Denne  Kolonis  Medbejler  var  Potidæa,  som 
laa  paa  den  kassandriske  Isthmus  ved  den  nuværende  Landsby 
Pniaka,  en  Mils  Vej  syd  for  Hagios  Mamas.  Filip  af  Macedonien 
havde  ødelagt  den,  Kassandei  gjenopbygget  den  og  givet  den  sit 
Navn.  Af  den  antike  Stad,  hvis  Havn  er  fuldstændig  forsumpet, 
finder  man  ingen  Levninger,  og  dog  mene  Arkæologer  i  de  Taarn- 
og  Murbrudstykker,  der  ere  Rester  af  en  Mur,  som  en  Gang  gik 
fra  Hav  til  Hav  og  øjensynligt  er  af  langt  senere  Datum,  at  gjen- 
kjende  de  »doriske  Kvaderstene«,  som  hørte  til  Potidæas  Ringmur. 
Naar  man  fra  Potidæa  gaar  imod  Syd  ind  i  det  Indre  af 
Halvøen  Kassandra  —  støder  man  paa  tre  andre  antike  Kolonier, 
hvis  Navne  klæbe  ved  de  moderne  usle  Steder:  Athyto,  som  er 
identisk  med  Afytis;  paa  Landspidsen  imod  Syd  Posidio,  i  hvilket 
man  let  gjenfinder  Posidium,  og  endelig  Kalandria,  der  nu  kaldes 
Ny-Kassandra.  I  Modsætning  til  det  tætte  Plantedække,  som 
pryder  Hagion  Oros,  ere  Halvøerne  Kassandra  og  Longos  næsten 
bare,  kun  af  og  til  pyntede  med  en  Strimmel  Skov,  men  for  det 
meste  overgroede  af  lave  Buske.  Alligevel  var  Halvøen  Kassandra 
tæt  befolket  før  den  græske  Frihedskrig,  og  Kvægholdet  var 
meget   betydeligt.     Men  Befolkningen  gik  tappert  paa,   skjønt   den 

10 


..  edonien. 

lille,  &malle  Halvø,  hvis  Landtange  kunde  spærret  med  nogle  tusend 
Mand,  egnede  sig  til  alt  andet  end  til  at  være  Scenen  for  en  Op- 
stand, og  de  maatte  snart  bøde  frygteligt  tur  det  Efter  . 
tyrkisk  Vis  gik  det  lille  Distrikt  til  Grunde  i  li«l  og  Blod,  og  det 
var  tur  stedse  forbi  med  Velstanden.  Sporene  iadanne  Øde- 
læggelser finder  man  for  øvrigt  langs  med  hele  Vejen  til  Saloniki. 
Naar  vi  ere  komne  til  denne  Havnestad,  kunne  vi  ikke  und- 
lade at  mindes  Vejen  gjennem  Vardardalen,  som  tidlii  .eldent 
betraadtes.  .1  otte  Aar  har  der  nemlig  i  denne  store  Dal,  hvis 
øvre  Del  er  højst  romantisk,  været  en  Jærnvej,  en  Stump  at  en 
fremtidig  stor  Vej  over  Land,  som  skal  bringe  Mellem-Evropa  i 
direkte  Forbindelse  med  det  ægæiske  Hav.  Paa  denne  Udflugt 
fra  Salonikis  Strand  til  den  berømte  »Drosselslette«,  finder  man 
ingen  mindeværdige  Steder ;  Dalens  sydlige  Halvdel  er  ogsaa 
paafaldende  uinteressant;  man  kommer  forbi  store  Sumpstrækninger 
med  Masser  af  Fuglevildt,  og  kun  sparsomt  findes  dyrkede 
Pletter.  Jorden  vilde  rigtig  nok  egne  sig  godt  til  at  yde  en  rig 
Høst;  men  naar  man  er  indviet  i  den  osmaniske  Agerdyrknings- 
politiks  Hemmeligheder,  bliver  man  ikke  forbavset  over  Agerdyrk- 
ningsforholdenes sørgelige  Tilstand.  Den  romantiske  Del  af 
Jærnvejen  fra  Saloniki  til  Mitrovizza  findes  mellem  Demir-Kapu  og 
Katschaniks  maleriske  Klippeport.  Højt  knejsende,  vældige  Fjæld- 
vægge  skifte  med  Masser  af  Dalindfatninger,  gjennem  hvis  frem- 
springende Dele  der  alle  Vegne  maatte  bores  Tunneler.  Der  er 
ingen  Mangel  paa  Afvexling;  vi  møde  det  terrasseformigt  belig- 
gende Koprxlx  og  det  ejendommelige  Yschkyb  med  dets  forfaldne 
Kastel  og  meget  udstrakte  Kirkegaarde,  som  paa  alle  Sider  for- 
melig indeslutte  Staden,  der  ligger  paa  en  Høj.  Naar  man  har 
passeret  Katschaniks  storartede  Bjærgparti,  ser  man  pludselig  paa 
den  anden  Side  af  Stationen  Verissovitsch  den  udstrakte  »Drossel- 
slette« med  Gravmælet  over  Murad  I.,  der  som  bekjendt  her  kjøbte 
wSejren  med  sit  Liv.  Den  vigtigste  By  paa  Sletten  er  Prischtina, 
en  malerisk  Stad,  som  dog,  hvad  det  »maleriske«  angaar,  endnu 
overtræffes  af  Jærnvejens  Endepunkt,  Mitrovizza.  Ved  alle  disse 
Stationer  er  der  for  Resten  intet  videre  at  lægge  Mærke  til. 
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Fra  Saloniki  drage  vi  atter  mod  Ost,  og  vi  vælge  Kystvejen 
til  Kavala,  som  kan  tilbagelægges  i  nogle  Dage.  Det  er  atter  en 
klassisk  Vej,  vi  betræde?.  Til  højre  for  os  (mod  Syd)  ligger  den 
kalkidiske  Halvø  med  Athos-Klostrene,  og  selv*-  vor  Voj  er  don 
Marschrute,  som  Alexander  valgte  paa  sit  Tog  til  Asien.  Vod  det 
ubetydelige  Neokori  gaa  vi  over  don  borømto  Strymon,  dor  i  sin 
Tid  saa'  hine  fem  Og  tredive  tusend  Alacedonere  og  Grækere  drago 
over  sig  lige  ved  den  »vandomtiydte«  Stad  Amfipolis.  Havet 
den  strymoniske  Bugt  -  er  kun  en  god  Times  Marsch  herfra,  og  fra 
den  høje  Vej  paa  den  anden  Side  af  Neokori  ser  man  dets  Glimten, 
medens  Baggrunden  dannes  af  Hagion  Oros'  mørke,  skovklædte 
Ryg  og  den  vældige  Bjærgkegle  paa  Horisonten  mod  Syd.  Saa 
komme  vi  gjennem  en  landsbyrig,  smuk  Dal  med  romantisk  Bjærg- 
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indfatning  ned  paa  en  Slette,  der  pludselig  viser  sig  ved  Landsbyen 
Pravischta.  Den  er  næsten  helt  bedækket  af  en  stillestaaende 
Sumpsø,  fra  hvis  østlige  og  nordlige  Rand  vildtformedo  Bjærge 
stige  op  i  højere  og  højere  Terrasser.  Mellem  Bjærg  og  Sump 
mod  Nord  ligger  en  Stribe  dyrket  Land  med  adskillige  antike 
Levninger:  Ruiner  af  et  Palads  og  et  Theater,  Gravhøje  og  skin- 
nende  Marmorsøjler.      Her    laa   Filippi  —  nu    et    stille   Sted,    over 
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bvilket  Sumpluften    ruger   og   Fortidens  Aander  -  malle 

raagestriber.  Naar  man  stiger  op  paa  Kystranden,  overra 
man  pludselig  ved  Synet  ai  en  prægtig,  harvkredsforrnet  l>ugt, 
paa  bvis  nordlige  Klippekyst  den  HUe  Bj  Kavala  hænger.  Den 
blaa  Bugt  med  Øen  rhasos'  skovsmykte  Kraterkegle  mo<l  Sydost 
Vestas  vidt  udstrakte  sumpede  Delta-Land  i  den  yderste  Del 
af  Horisonten  mod  Øst  er  et  Billede,  der  gjør  et  meget  malerisk 
Indtryk.  Og  det  hvidt  straalende  Kavala  med  dets  forfaldne 
Kastel  øverst  paa  Klippen  minder  os  om  det  ny-ægyptiske  Dyna- 
Stis  Stifter,  den  ihærdige  Mohammed  Ali,  der  første  Gang  saa' 
Verdens  Lys  i  denne  stille,  afsides  liggende  macedoniske  Kystby. 
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^jfc^n  Verden  for  sig,  lysende  og 
dog  skyggeagtig  indsvøbt  i 
Legender  og  straalende  af  blæn- 
dende Farver,  oldingeagtig  og 
dog  daarende  ved  stedse  for- 
nyet Skjønhed,  et  Hjemsted  for 
mægtige  Mindesmærker  og  usle 
Tiggerboliger,  mørke  Cypresser 
og  det  blaa  Hav,  blegnet  Her- 
skerglans og  dæmrende  Ny- 
dannelse og  en  aldrig  formindsket  Fylde  af  Skikkelser,  der  flokkes 
i  dette  Brændpunkt  for  to  Verdener  —  et  saadant  Billede  faar 
man  af  Konstantinopel,  et  Billede  af  en  lige  saa  betydningsfuld 
Fortid  som  betydningsfuld  Fremtid. 

Naar  vi  standse  ved  det  gamle  Byzanz,  sker  det  virkelig  ikke 
for  at  udfolde  déts  stereotype  Billeder,  som  nu  til  Dags  alle  kjende 
af  utallige  Beskrivelser.     Tidsforholdene  ere  ikke  saaledes,  at  man 
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kan  finde  i  den  spraglede  Maskerade,   som  bø  ennera 

Stambuls  Gader,  i  de  trods  al  deres  Brogethed  nige  Bejram- 

fester,  Ramasan-Optog,  vilde  Danse  al  vanvittige  Dervischer,  diplo- 
matiske Cortéger,  brusende  Militærmusik  i  Spidsen  for  Maatrøjede 
Nizamer  o.  desl  Nu,  da  det  lider  mod  Aften  med  Osmanei 
Magt,  i  den  en  Gang  saa  glimrende  Herskertids  Skurnringsperiode, 
nu  er  det  mere  passende  at  kaste  et  Blik  paa  Fortid  og  Fremtid 
end  med  bredt  Velbehag  at  dvæle  ved  Nutidens  Pjaltekram.  Man 
forstaar  forst  Tyrkervæsenet  fuldstændigt,  naar  man  følger  del  i 
dets  Udviklingsstadier.  Hvad  Stambul  er,  vide  Tusender ;  hvorledes 
det  er  blevet  til,  og  hvorledes  Sultanerne  have  bas  ret  sig  ad,  det 
vide  kun  faa.  Og  dog  er  intet  mere  interessant  end  at  bedømme 
(  ^maner-Herredømmet  paa  dets  forskjellige  Stadier  efter  dets  respek- 
tive Hævdere  og  Repræsentanter,  det  vil  sige :  at  iagttage  denne 
Magtudvikling  i  selve  Stambul. 

I  over  fire  Aarhundreder  haveOsmaniderne  hersket  i  Kalifstaden 
ved  Bosporus ,  og  man  spørger  uvilkaarligt :  hvad  have  disse 
straalende  Erobrere,  disse  Underkuere  af  Stater  og  Folk  gjort  i 
deres  Residens  for  at  repræsentere  den  værdigt  lige  over  for 
Yderverdenen?  Have  de  ogsaa  i  Hjemmet  været  lige  saa  im- 
ponerende Skikkelser  som  i  Spidsen  for  deres  Hærskarer?  Og  det 
vigtigste  af  alle  Spørgsmaal:  have  de  osmaniske  Sultaner  ogsaa 
virkelig  været  Kvintessensen  af  den  osmaniske  Stat,  dens  lysende 
Forbilleder,  dens  ophøjede  Hævdere,  som  andre  Dynastiers  Re- 
præsentanter? 

Man  vil  lide  en  uhyre  stor  Skuffelse,  naar  man  gjør  Fremtonin- 
gerne til  Gjenstand  for  Granskning  i  den  Hensigt  at  finde  passende 
Svar  paa  disse  Spørgsmaal.  Kun  af  og  til  oplyses  Mørket,  og  en 
mild  Straale  forklarer  Bosporus-Stadens  skjønne  Billede.  Den,  der 
kun  kj ender  Osmaniderne  gjennem  deres  krigerske  Bedrifter,  gjennem 
deres  Krigstog  og  Belejringer,  deres  vældige  Sø-  og  Landslag, 
som  jo,  naar  alt  kommer  til  alt,  -ikke  de,  men  deres  Hære  have 
udfægtet,  han  kjender  dem  ikke.  Under  Kanonernes  Torden,  den 
vilde  Janitschar-Musik  og  de  asiatiske  Banders  »Allahu  Akbar!«  aner 
Granskeren   næppe,    hvilken  Masse  af  Uduelighed,    Grusomhed   og 
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Dumhed  der  er  hobel  op  i  Osmaner-Sultanernes  Pantheon.  Xaar 
denne  Sandhed  gaar  op  for  én,  efterfølges  den   strax  al  en  Logisk 

Slutning,  i  det  man  kommer  til  den  Overbevisning,  al  en  Magt, 
som  kun  har  været  kittet  samnn  n  med  Blod  og  Jærn,  og  som  aldrig 
er  bleven  beskinnet  af  den  ringeste  Lysstraale  al  Kultur  eller  Civi- 
lisation, tidligt  eller  sent  maa  slukkes  ligesom  en  vildt  henfarende 
Vandrestjærne  i  Universet.  Glans  og  Magt,  d^r  bero  paa  Krigs- 
bedrifter, ere,  naar  alt  kommer  til  alt,  Faktorer  ai  rent  ydre  Natur, 
og  naar  den  rette  Arm  mangler  i  rette  Tid,  falder  det  hele  sammen, 
da  det  er  indvortes  hult  og  uden  tilbagevirkende  Drivkraft. 

Ingen  Stat  i  Verden  har  ført  saa  mange  Krige  som  den 
osmaniske.  Der  har  været  Aartier,  i  hvilke  Vaabnene  aldrig  hvi- 
lede:  naar  ikke  kristne  Riger  bleve  bekæmpede,  saa  gave  selve 
de  orientalske  Folk,  snart  Turkmenere,  snart  Persere  eller  Kurder, 
snart  Syrere  eller  Arabere,  nok  at  bestille.  Den  »store«  Sulejman 
stod  f.  Ex.  i  Aaret  1529  for  Wien,  og  syv  Aar  senere  drog  han 
sejrrig  ind  i  Bagdad  —  et  sandt  Alexandertog!  Indre  Uroligheder 
havde  tit  aarlange  Broderkrige  til  Følge,  medens  paa  den  anden 
Side  en  ny  Sultan,  som  ikke  kunde  blive  Herre  over  Janitscharerne, 
ofte  skaffede  sig  en  eller  anden  Krig  for  deres  Skyld  for  at  »be- 
skæftige« det  osmaniske  Riges  frygtede  Prætorianere.  Da  de  fleste 
Sultaner  først  og  fremmest  vare  Soldater  og  personligt  ledede 
Krigstogene,  savnede  Residensstaden  ofte  i  flere  Aar  sin  fornemste 
Beboer,  og  Følgen  heraf  er  bleven,  at  Stambul,  fraregnet  Moskeerne, 
ikke  kan  paavise  noget  synligt  Tegn  paa  sine  Herskere.  Da  Sul- 
tanerne heller  ikke  have  stiftet  noget,  ikke  have  grundlagt  almen- 
nyttige Anstalter,  ikke  oprettet  Museer  eller  Bibliotheker;  da  de 
ikke  blot  ikke  havde  Sans  for  den  sande  Kultur,  men  overalt  op- 
traadte  fjendtligt  imod  den;  da  Flertallet  af  dem  vare  Narre  og 
Spøgefugle  —  rigtig  nok  af  den  frygteligste  Art  —  Menneskeslagtere 
og  brutale  Tyranner,  saa  er  det  let  forstaaeligt,  at  de  —  afset  fra 
deres  Krigstog  —  næsten  kun  have  efterladt  blodige  Spor. 

Vi  ville  følge  disse  Spor  for  at  faa  et  Totalbillede  af  Osma- 
nidernes  velsignelsesrige  Virksomhed.  I  Aaret  1453  faldt  Konstan- 
tinopel i  Hænderne  paa  Sultan  Mohammed  IL,  som  var  den  egent- 
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al  det  osmaniske  Verdensrige,    Han  var  endnu  en  Her 
at  sine  Forfædres  Slags,  hvilke  Ikke  blot  efterlod«  Spor  ai  Krig 
almindelig  Ned,  men  ogsaa  bestræbte  sig  for  at  give  Landet  indre 
Fasthed  og  at  skaffe  det  Glans  lige  over  for  den  ydre  Verden 
Forholdsregler  af  en  ikke  krigersk  Natur.    Man  véd,  at  Mohammeds 
første  Gjerning  efter  Blodbadet  indenfor  Byzanz'  Mur«-  var  at  dræbe 
en   Soldat,    der   med    sin  Stridsøxe   ødelagde    det    tavlede  Gulv    i 
Sofia-Kirken.    Saa  sprang  han,  overvældet  ai  Templets  Storartethed, 
op   paa  Altret  tur  at  indvie  den  kristne  Kirke    til  den  eneste  Gud 
og    hans    Profet    Mohammed.     Vel    have    ogsaa    andre    barbariske 
Erobrere  haft  lignende  Rørelser;  men  Mohammed  II.  bevarede  ikke 
blot  Anthemius    fra    Tralles'   Vidunderværk  for  Efterverdenen,    han 
skjænkede    ogsaa    den   østlige   Syvhøje-Stad   flere  Pragtbygninger, 
som  han  selv  grundlagde. 

Til  disse  Bygninger,  som,  tillige  med  nogle  Moskeer  fra  andre 
Sultaners  Tid,  til  hvilke  vi  skulle  komme  tilbage,  ere  de  vigtigste 
arkitektoniske  Mindesmærker  fra  det  gamle  Stambul,  maa  regnes: 
Ejubs  Gravmoské,  Sultanens  egen  Moské  »Mohamedje«,  det  saa- 
kaldte  »Eski  Seraj«,  der  ligger  paa  Toppen  af  Stambuls  tredje  og 
største  Høj,  og  endelig  det  »nye  Seraj«,  som  ligger  paa  Byzanz' 
Landspids,  og  som  i  sin  nuværende  Form  rigtig  nok  ikke  mere  kan 
gjælde  for  at  være  Mohammed  IL's  Værk,  da  næsten  alle  Sultaner 
lige  indtil  Aaret  1808,  fra  hvilken  Tid  det  ikke  længer  regelmæssigt 
blev  beboet,  havde  ladet  opføre  Tilbygninger,  Kiosker,  Haller  og 
deslige  til  det. 

Ejubs  Gravmoské  ligger  paa  den  indre  Ende  af  det  gyldne 
Horn ,  indfattet  af  Haver  og  omgiven  af  Bygninger ,  som  ere 
bestemte  til  veldædige  Øjemed.  Sét  udenfra  gjør  den  intet  særligt 
Indtryk,  og  dens  Indre  udmærker  sig  mindre  ved  Pragt  og  Glans 
end  ved  Rumforholdenes  og  Prydelsernes  harmoniske  Samvirken. 
Væggene  ere  beklædte  med  Marmorplader,  og  Kisten  med  dens 
Silkehylster  er  omgiven  af  et  Guld-Stakit.  Lamper  glimte  i  det 
mørke  Rum,  og  en  grøn  Fane,  der  staar  ved  Hovedenden  af 
Sarkofagen,  som  er  prydet  med  den  bekj endte  Dervischhue,  skal 
symbolsk    minde    om     den    døde,     der    var    Profetens    Fanebærer. 
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Stiftelsen  .il  denne  helligste  al  alle  stambulske  Moskeer  var  Følgen 
al  en  Ledende.  Denne  meldte,  at  Ejub,  som  Faldt  ved  Byzanz' 
Mure,  d,i  Kalifen  1  •  -^i«  1  belejrede  Staden,  skulde  have  sagt,  al  en 
mohammedansk  Hersker  en  Gang  skulde  erobre  .Staden  og  hædre 
hans  Grav.  Spørgsmaalet  var  altsaa  nærmest,  hvor  Ejubs  sidste 
1  Kilested  fandtes.  Udgranskningen  heraf  blev  klogeligt  overladt 
til  Schejken  Ak  Schemseddin;  og  ligesom  det  jo  er  bekjendl  nok, 
at  hellige  Mænd  Ogsaa  andet  Steds  altid  have  løst  slige  Opgaver 
paa  tilfredsstillende  Maade,  saaledes  gik  det  da  ogsaa  til  her.  Den 
hellige  Mand,  som  hørte  til  Sultanens  Følge,  fik  endelig  under 
heftige  Bønner  den  ønskede  Vision,  og  Stedet  blev  fundet.  Man 
fandt  ogsaa  en  Marmor-Indskrift;  men  den  har  vel  Ejub  næppe 
selv  anbragt  der. 

Et  andet  Værk  af  Erobreren  Mohammed  er  det  »gamle  Seraj«, 
hvor  nu  Krigsministeriet  har  sit  Sæde.  Den  vældige  Murfirkant, 
som  mod  Syd  prydes  af  et  monumentalt  Portal,  og  i  hvis  Indre 
der  findes  et  Fyrtaarn,  beherker  hele  Stambul,  hvis  Huse-  og 
Gademylr  rækker  fra  Hav  til  Hav.  Oppe  fra  Fyrtaarnet  har  man 
en  henrivende  Udsigt  over  den  moderne  Kalif-Residens  i  dens 
vidtløftige  Udstrækning  over  tre  Halvøer:  Pera  og  Galata  mod 
Nord,  Stambul  mod  Syd  og  Skutari  mod  Øst.  Det  Farvespil,  der 
opstaar  af  de  brogede  Træhuse  med  de  mellemliggende  Haver,  de 
højtknejsende  Kupler  paa  alle  betydelige  Moskeer,  som  ligge  rundt 
omkring  tunge  Masser,  der  oplives  af  de  tynde  Minaret-Naale ; 
den  sølvblege  Glans  fra  Havet,  som  fylder  de  prægtigste  Bugter, 
de  cypressmykkede  Højder  langt  borte  i  Horisonten  —  alt  dette 
forener  sig  til  et  Billede  af  uforgængelig  Ynde,  skjønt  det  kun  er 
et  Billede  og  intet  andet. 

Den  Moské,  som  Mohammed  IL  lod  opføre  til  Minde  om  sig, 
ligger  paa  Højen  ved  Siden  af  Eski  Seraj  og  er  bygget  af  en 
græsk  Bygmester,  der  hed  Kristodulos.  Skjønt  den  senere  blev 
overtrufTen  og  staar  langt  tilbage  for  sit  Forbillede  Aja  Sofia,  har 
Folkesagnet  dog  bundet  en  Krans  af  Anekdoter  om  Værket  og 
Mesteren.  Den  mest  betegnende  af  dem  er  den,  i  Følge  hvilken 
Sultanen    lod  Bygmesterens  Hænder   hugge   af,    fordi  denne  havde 


imbul. 

ladet   et  godt  Stykke  save  al  to  p  ••  Søjli  r  var«  ble 

yttede  til  Moskeen.     Da   saa  Mesteren  førte  K  ret  denne 

Voldsgjerning,    skal    Sultanen    hav.-    rettet    sig    efter    Dommerens 
Kjendelse   og   udbetalt    den    lemlæstede   Mand    en   ul  tor  Be- 

lønning 

Den  sidste,  men  betydningsfuldeste  Bygning,  som  Mohammed  II. 
lod  rejse,  er  det  saakaldte  nye  Seraj  eller  slet  og  ret  Serailet  paa 
Stambuls  Odde.  Det  er  en  lille  By  for  sig-,  saa  talrige  ere  de  for- 
skjellige Bygninger,  og  saa  betydelig  er  den  Jordflade,  som  disse 
indtage.  Her  rindes  ogsaa  den  ►høje  Port«,  som  har  givet  det 
osmaniske  Rige  dette  Navn.  Gjennem  en  plump  Pavillon,  som 
den  danner,  kommer  man  ind  i  den  første  Serajgaard,  i  hvilken 
der  ikke  rindes  noget  mærkeligt.  I  den  Gang,  der  fører  ind  i  den 
anden  Gaard,  bleve  de  Stormænd,  som  var  faldne  i  Unaade,  sæd- 
vanlig henrettede.  Gaarden  selv  er  prydet  med  Grønsvær  og  om- 
given  at  Ahirmor-Buegange,  bag  hvilke  der  findes  forskjellige  Rum, 
som  benyttes  til  Forsamlinger,  som  Skatkamre  o.  s.  v.  I  den  tredje 
Gaard  rindes  endelig  de  forskjellige  Sultaners  Paladser  og  Kiosker. 
Den  Port,  som  fører  ind  til  denne  Gaard,  hedder  »Lyksalighedens 
Port«.  Mohammed  II.'s  Seraj,  Scenen  for  store  Statshandlinger  og 
Udgangspunktet  for  saa  mange  skæbnesvangre  Krigsbedrifter,  har 
allerede  i  flere  Aartier,  siden  Selim  III.'s  voldsomme  Endeligt, 
været  øde  og  forladt.  I  den  ydre  Park,  ved  hvilken  der  ikke  er 
noget  tiltrækkende,  driver  meget  mistænkeligt  Pak  omkring.  Nu 
ligger  ogsaa  den  rumeliske  Jærnvejs  Banegaard  tæt  ved  den  gamle 
Indhegningsmur,  og  al  Verden  gaar  ud  og  ind  ad  de  Brescher,  som 
Spidshakken  har  gravet  i  den. 

Det  er  ikke  noget  ugunstigt  Billede,  vi  have  faaet  af  den 
første  Sultans  Byggevirksomhed  i  den  nye  Residensstad.  Dersom 
man  havde  fulgt  hans  Exempel  i  de  næste  fire  Aarhundreder, 
vilde  Stambul  ganske  sikkert  nu  i  arkæologisk  Henseende  have 
været  den  interessanteste  Stad  i  den  nærmere  Del  af  Orienten,  en 
Stad  af  Paladser,  Templer  og  almennyttige  Bygninger  af  den  mest 
imponerende  Art.  Men  det  blev  anderledes.  Allerede  Mohammeds 
Tronarving,    hans  Søn  Bajesid,  røbede  ikke  nogen  Lighed  med  sin 
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Fader  i  Henseende  til  Ihærdighed  <»-  Koretagelsesaand.  Dog  findes 
fra  denne  Sultans  Tid  en  Moské,  der  er  berøml  for  det  brogede 
[brveliv,  som  hersker  i  »lens  med  Haller  prydede  Gaard  og  for  de 
talrige  Duer,  der  i  hele  Mokke  flagre  ud  og  ind  og  besætte  hver 
fri  Plads. 

Bajesid  og  hans  Moské  hører  til  en  Tidsperiode,  som  Ligger 
imellem  Konstantinopels  Erobrer  Mohammed  II.  og  den  største  og 
mrst  straalendc  af  alle  Osmanider,  Sulejman  I.  Under  ham  naaede 
Tyrkerriget,  som  var  i  stadig  Fremgang,  sin  højeste  Udvikling. 
Det  vil  siden  blive  omtalt,  hvad  han  bidrog  til  Udvidelsen  at  sit 
Rige.  Det  ligger  os  nærmest  at  meddele,  hvad  denne  Sultan  har 
udført  i  Stambul  til  Minde  om  sig,  og  vi  finde  da  et  Mindesmærke, 
som  næsten  er  mere  pragtiuldt  end  den  berømte  .Sofie-Kirke, 
nemlig  »Sulejmanje«  med  den  høje  Kuppel,  den  berømteste  osma- 
niske  Bygmester  Sinans  Værk.  Han  var  imidlertid  ingen  Tyrk, 
men  en  Græker  ligesom  Kristodulos.  Stambul  ejer  ingen  monumen- 
tal Bygning,  selv  Aja  Sofia  ikke  undtaget,  som  ser  mere  stor- 
slaaet  ud  end  Sinans  mægtige  Tempel.  Denne  Kæmpebygnings 
Kuppel  har  samme  Diameter  som  Sofia-Moskeen,  men  er  betydeligt 
højere.  Ogsaa  de  andre  Rumforhold  ere  meget  mere  imponerende, 
hvilket  dog  ikke  kan  siges  om  den  indre  Virkning  og  det  smukke 
Totalindtryk;  i  denne  Henseende  er  nemlig  Sofia-Domkirken  ene- 
staaende.  Sulejmanjes  samlede  Komplex  har  Formen  af  en  Rekt- 
angel, hvis  smalle  Side  vender  ud  mod  Tilskuerne,  og  som  er  delt 
i  tre  ensartede  Firkanter:  foran  en  af  kuppeldækkede  Haller  inde- 
sluttet Forgaard  med  en  Brønd  med  Tag  over  i  Midten,  dernæst 
selve  Templet,  hvis  Kæmpetag  hviler  paa  fire  kolossale  Piller. 
Dette  Tag  bestaar  af  Hovedkuplen  og  ti  Bikupler  (fem  paa  hver 
Side)  og  af  to  Halvkupler,  én  foran  og  én  bagved.  I  den  sidste 
Firkant  staar  den  store  Herskers  Gravmæle  i  en  stille  Lund.  De 
Cypresser,  som  her  staa  i  saa  malerisk  en  Modsætning  til  den 
storartede  Bygning,  der  virker  ved  sin  Masse,  beskygge  imidlertid 
ikke  blot  Padischaens  ottekantede  Gravkapel,  men  ogsaa  en  mere 
beskeden   Grav,    i    hvilken    hans   Gemalinde  Roxolane    hviler,    det 


mbul. 


eneste  Væsen    i  Sulejmans  Omgivelser,    som   ha  n  ^^w<-,    det 

værre  for  det  m  mger   Indflydelse  paa  ham. 

1  Sulejmans  Mosk<  .i    en   glimrende  Legemliggjørelse   af 

den  oprindelige  osmaniske  Frembringelsestrang.  Det  oprindelige 
Hyrdefolk,  som  endnu  paa  Osmans  1  id  levede  i  relte  og  først  med 
Orkans  Erobring  ai  Brussa  begyndte  at  faa  Sans  for  faste  Koliger, 
havde    i  Tidens  Løb,    om  det  end   ikke  havde  øst  af  egne   Hjælpe- 


Tyrkiske  Vaaben. 


kilder,  dog  arbejdet  efter  store  Forbilleder  og  det.  som  man  ser, 
med  stor  Duelighed.  Det  er  slet  ikke  tvivlsomt,  at  Magt  og  Rig- 
dom var  særlig  gunstige  Betingelser  for  slige  Bestræbelser;  men 
det  er  og  bliver  dog  paafaldende.  at  Tyrkerne  selv  ikke  have  bi- 
draget noget  til  denne  Kunstbevægelse  trods  en  Mohammeds  og 
Sulejmans  rosværdige  Iver.  Deres  skjønneste  Templer  ere  opførte 
af  græske  Bygmestre:  thi  foruden  »Sulejmanje«  skylde  Osmanerne 
ogsaa  Sinan  den  i  mange  Henseender  endnu  mere  storartede, 
prægtige  »Selimje-Moské«  i  Adrianopel  —  en  Oase  i  Ørkenen;  thi 
rundt  om  dette  Sten-Mindesmærke,  hvis  Kuppel  endog  er  nogle 
Fod  bredere  end  Aja  Sofias,  udstrækker  der  sig  en  sørgelig  Hob 
af  broget   malede  Træhuse   og    et   labyrinthagtigt  Gade-Net  -      alt 
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ligesom  dyppet  i  Smuds  og  Gadesnavs.  Fire  vadunderlig  ranke 
Minareter,    hver  med   tre  Balkoner,    fra  hvilke  Bønner  raabes  ud, 

brin^r  Afvexling  i  den  imponerende  Kuppelbygning,  som  bæres  af 
otto  l Mil« t.  Man  maa  staa  i  dette  Tempels  Indre,  i.  Ex,  naar  den 
nedgaaende  Sol  sender  sine  sidste  Straaler  gjennem  de  utallige 
Vinduer  i  Gesimsen,  for  i  den  tilbørlige  Stemning  at  kunne  beundre 

Sinans  Værk.  Da  man  ikke  kan  se  Murpillerne  mellem  de  enkelte 
Vinduesaabninger  i  en  saadan  Højde,  er  det,  som  om  Kuplen  sv;e- 
vede  trit  over  den  højeste  Murring.  Dertil  kommer  den  ædle  Sim- 
pelhed i  den  indre  Udsmykning,  som  intet  Steds  forstyrrer  Rummets 
storartede  Virkning  i  dets  harmoniske  Forhold.  Det  eneste,  der 
virker  forstyrrende  paa  Tilskueren,  er  den  tunge  Jærn-Lampeholder, 
som  svæver  langt  ned  fra  Kuplen,  hvilket  ogsaa  er  Tilfældet  i 
Sofie-Moskeen. 

I  Sinans  to  Hovedværker  se  vi  altsaa  virkelig  prisværdige 
Kunstfrembringelser.  Men  han  har  ogsaa  skabt  mange  andre  Ting, 
om  hvilke  man  rigtig  nok  kun  véd  lidt,  da  man  ikke  en  Gang  med 
Sikkerhed  kan  bestemme,  hvor  de  findes  eller  i  det  hele  taget 
fandtes.  I  Følge  de  tyrkiske  Krønniker  skal  Sinan  i  alt  have 
bygget  over  halvtredsindstyve  store  og  hundrede  mindre  Moskeer, 
dernæst  over  hundrede  Paladser,  lige  saa  mange  Huse  og 
Broer  o.  s.  v. 

Skjønt  »Selimje-Moskeen«  blev  bygget  iSelimll.'s  Regeringstid* 
kunne  vi  dog  betragte  Perioden  for  den  osmaniske  Kunstsans  som 
afsluttet  med  Sulejmans  Død.  Naar  man  overvejer,  at  vi  i  vort 
Tilbageblik  kun  have  haft  at  gjøre  med  to  osmaniske  Sultaner,  som 
i  aandelig  Henseende  dog  tynge  lidt  i  Vægtskaalen,  medens  Fler- 
tallet af  de  nu  følgende  danner  et  i  Sandhed  afskyeligt  Miskmask 
af  Voldsherrer,  Pietister,  Narre,  Skjændere  og  blodplettede  Bødler 
—  saa  forbavses  man  med  Rette  over,  at  disse  ophøjede  Herrer  i 
flere  Aarhundreder  lige  over  for  Yderverdenen  have  repræsenteret 
en  næsten  uovervindelig  politisk  og  militær  Magt.  Hemmeligheden 
ligger  deri,  at  det  egentlig  ikke  har  været  Sultanerne,  der  have 
repræsenteret  denne  Magt,  men  derimod  en  Række  glimrende 
vStatsmænd,     deriblandt    de    fire    Kjøpryly'er    (Brødrene    Mehemed. 

Orienten.  1  1 


irabul. 

Aknifit      .     Mustafa  taiudschasade   Hussejn,    Mustafas    N< 

som  i  Henseende  ti]  Visdom  og  Ihærdighed   rare    ånde  Arvetag 
efter  deres  store  Forbillede,   Sulejman  I.'s  Vesir  Mehemet  Sokolli. 

Blandt  disse  Sultaner  i  Nedgangs-Perioden  støde  vi  først  paa 
den  allerede  omtalte  SeHm  11.  Han  var  »-t  fejgt  Dyr,  en  I  yran, 
given  til  alle  Laster,  navnlig  til  l)rik.  Selv  hans  Er- 
obringer skyldtes  kun  personlige  bevæggrunde,  hvilket  f.  Ex.  var 
lilhelde  med  Cypern,  som  han  befalede  at  erobre?  ikke  paa  <irun<l 
af  dets  vigtige  geografiske  Beliggenhed,  hvorpaa  hans  Storvesir 
Sokolli  gjorde  ham  opmærksom,  men  paa  Grund  af  dets  fortra-tf.  - 
lige  _  Vin.  Paa  denne  Omstændighed  henledte  den  andet  Steds 
omtalte  Marraner  Josef  Nassy  hans  Opmærksomhed,  og  Selim  om- 
favnede i  sin  Vinrus  Jøden  og  raabte :  »Ja.  hvis  mine  Ønsker  gaa 
i  (  Opfyldelse,  skal  du  sandelig  blive  Konge  over  Cypern!«  Dertil 
kom  det  rigtig  nok  ikke;  men  de  havde  fælles  Glæde  af  at  lade 
den  tapre  Forsvarer  af  Famagusta,  Bragadino,  flaa  og  betragte 
hans  udstoppede  Hud.  Der  kom  snart  et  uventet  Efterspil.  Hele 
den  tyrkiske  Flaade  med  Undtagelse  af  den  algierske  Begler  Beg 
Uludj  Alis  Eskadre  blev  boret  i  Sænk  ved  Lepanto  af  Don  Juan 
d'Austria,  og  nu  laa  Selim  tre  Dage  og  Nætter  hylende  og  bedende 
paa  sit  Ansigt.  En  anden  rosværdig  Bedrift  udførte  denne  Sultan, 
da  han  en  Gang  lod  sin  Kok  kaste   ind  i  det  brændende  Køkken. 

Om  Mur  ad  III.  véd  man  først  og  fremmest,  at  han  avlede 
over  hundrede  Børn  med  sine  fem  hundrede  Koner.  Han  skal 
imidlertid  ikke  alene  have  været  en  Tilbeder  af  det  smukke  Kjøn, 
men  ogsaa  af  Digtere  og  Kunstnere.  Da  Navnene  paa  disse  ikke 
ere  bekjendte,  vil  man  handle  klogt  i  at  tro  andre  Krønnikeskrivere, 
der  fiemstille  ham  som  et  farligt,  lunefuldt  og  grusomt  Menneske. 
Under  hans  Efterfølger,  Mohammed  III.,  begyndte  de  blodige  Prinse- 
mord. Af  hundrede  og  to  Søskende  havde  tyve  Søstre  og  tyve  Brødre 
overlevet  ham.  For  at  være  sikker  paa  sin  Trone  lod  han  endnu  nitten 
befordre  over  i  den  anden  Verden.  For  Resten  blev  denne  Sultan 
fuldstændigt  behersket  af  Kvinder  og  Yndlinge,  og  det  var  navnlig 
Sultaninde-Moderen,  som  for  at  herske  opmuntrede  sin  Søn  til  at 
føre    et    udsvævende  Liv.     Med  Akmed  I.    indtræder    der    en    lille 
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Pavse,  i  hvilken  man  ikke  hører  om  Brodermord  og  om  tyranniske 

I  »ledbad.  Tvært  imod,  den  pnegtige  Akmedje-Moské  med  sine 
sex  smukke  slanke  Minareter  og  knejsende  Kupler  opføres  under 
ham  tillige  med  man-«'  Bygninger  for  velgjørende  Øjemeds  Skyld. 

Moskeen  gkeder  endnu  den  Dag  i  Da,^'  alle,  som  besøge  Stambul. 
Den  libyer  beskygget  at  Plataner  ved  Siden  af  At-Mejdam  tæt  ved 
Kystsænkningen  mod  Alarmara-Havet.  Den,  der  nærmer  sig-  Kalif- 
Staden  til  Søs  syd  fra,  faar  først  Øje  paa  denne  prægtige  Marmor- 
bygning.  Dog  melde  ogsaa  Skribenterne  om  Akmeds  Grusomhed 
og  Haardhed ;  men  man  mangler  nærmere  Oplysninger. 

Til  Afvexling  førte  i  den  nærmeste  Tid  umodne  Drenge 
Osmans  Scepter.  Mustafa  L,  der  først  tiltraadte  Arven  efter  sin 
Broder,  havde  i  sytten  Aar  været  indespærret  i  »Prinseburet« 
(saaledes  jkaldte  og  kalder  man  endnu  den  Dag  i  Dag  Tronarvingens 
Fængsel),  og  det  er  derfor  let  forstaaeligt,  at  denne  Sultan  ikke 
kjendte  nogen  bedre  Adspredelse  end  at  se  paa  Fiskenes  Leg  og 
kaste  Guldstykker  ned  i  Vandet  til  dem.  Han  blev  afsat  og  er- 
stattet af  den  tolvaarige  Osman,  den  anden  af  dette  Navn.  Da 
han  var  bleven  voxen,  antydede  han,  at  det  var  hans  Hensigt  at 
foretage  en  Valfart  til  Mekka,  hvilket  bestemte  Janitscharerne,  som 
havde  Mistanke  om,  at  han  vilde  begive  sig  til  Syrien  for  at  samle 
en  Hær  mod  dem,  til  at  lade  ham  myrde.  Det  var  det  første 
Sultanmord.  Paa  Agaens  Befaling  kastede  en  Janitschar  en  Strikke 
om  hans  Hals,  lemlæstede  ham  og  skar  hans  ene  Øre  af. 

Paa  denne  blodige  Maade  vedblev  det  at  gaa  i  den  osmaniske 
Herskerslægt.  Mustafa,  der  imidlertid  var  kommen  i  Stedet  for 
Osman  IL,  viste  sig  at  være  i  den  Grad  vanvittig,  at  man  var  nødt 
til  at  erstatte  ham  med  Murad  IV.  Han  var  ogsaa  et  Barn  (tolv 
Aar  gammel),  da  han  besteg  sine  Forfædres  Trone.  Men  Talentet 
til  at  være  et  Uhyre  maa  have  slumret  i  hans  Bryst;  thi  han  var 
næppe  tyve  Aar  gammel,  da  han  lod  Storvesiren  Redscheb  (en 
gigtsvag  Olding)  kalde  til  sig  og  lod  hans  Hoved  hugge  af  i  sin 
Nærværelse.  Denne  Sultans  Grusomhed  har  hos  nogle  Historikere 
skaffet  ham  Tilnavnet  »Osmanernes  Nero«,  og  han  fortjener  det 
virkelig  ogsaa.     Da  han  havde  indtaget  Bagdad,  som  tidligere  var 


- 


ic»4  >ul. 

faldet    trd,    lod  han   paa  en  eneste  Dag  over  u  rusend  Menneske 
hugge  ned,  og  uden  for  hans  l<-lt  blev  endvidere  tusende  halshug 
i«-   paa  én  Gang,    hvortil   han   selv  ga\  Signalet     Elans  Brodør 
man,    der  rar  bleven  myrdet  ai  Janitscharerne,    skulde  hævtn 

c  Li  Oprøret  den  Gang  var  udgaaet  fra  et  Kaffehus,  lod  han  alle 
Stambuls    Kaffehuse,    flere   hundrede,    jævne    med  Jorden   og   satte 

Dødsstraf  for  at  drikke  Kaffe.  Det  blev  ogsaa  forbudt  at  ryge 
[obak  og  nyde  Opium.  Murad  nedlod  sig-  endog  til  baade  ved 
Dag  og  ved  Nat  at  liste  sig  forklædt  om  iblandt  Folket  for  at 
spionere.  En  Soldat,  med  hvem  han  sejlede  sammen  i  en  Kaik 
paa  Bospurus,  vilde  han  forføre  til  at  ryge.  Men  Soldaten  svarede : 
»Enten  er  du  en  Spion,  og  saa  fortjener  du  at  hænges,  eller  ogsaa 
er  du  Sultanen,  og  saa  fortjener  du  endnu  meget  mere,«  hvorpaa 
han  gav  ham  en  ordentlig  Dragt  Prygl  og  flygtede.  Politimesteren 
og  flere  andre  Embedsmænd  mistede  deres  Hoveder  ved  denne 
Lejlighed;  men  Forbryderen  fik  man  aldrig  fat  i,  da  han  var  klog 
nok  til  ikke  at  lade  sig  lokke  af  ti  Punge  Guld,  der  vare  udsatte 
som  Belønning.  Murad  begik  en  anden  Grusomhed  lige  over  for 
sin  Livlæge,  om  hvem  det  var  blevet  meddelt,  at  han  spiste  Opium. 
Sultanen  lod  Lægen  kalde  og  tvang  ham  til  at  spise  hele  sit  For- 
raad,  hvorefter  Staklen  endnu  maatte  spille  tre  Partier  Skak  med 
den  skrækkelige  Spøgefugl.  Et  Par  Timer  senere  var  Lægen  død. 
En  anden  Gang  lod  Murad  en  Del  unge  Piger  kaste  i  Havet, 
simpelt  hen,  fordi  deres  Munterhed  mishagede  ham.  Man  fortæller 
om  denne  blodige  Tyran,  at  han  i  sine  sidste  Leveaar  løb  med 
dragen  Kaarde  gjennem  Stambuls  Gader  om  Natten  og  huggede 
enhver  ned,  der  kom  ham  i  Møde. 

Vi  maa  springe  Ibrahim  over,  da  man  ikke  kan  meddele 
noget  om  denne  Sultans  F'ærd  uden  at  saare  Sømmelighedsfølelsen. 
Han  tilbragte  næsten  hele  sit  Liv  i  Serajets  Kvindeværelser,  hvor 
hans  egen  Moder  forledte  ham  til  de  forfærdeligste  Udskejelser. 
Selv  i  Haverne  blev  der  opført  Orgier,  til  hvilke  man  i  denne  Form 
næppe  har  sét  Mage  i  noget  Kongepalads  i  Verden.  Foruden 
Kvinder  var  der  intet,  Ibrahim  elskede  saa  højt  som  —  Hofnarre, 
Musikanter,     Trommeslagere     og    Gjøglere.       Til     sidst     blev    det 
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Janitscharerne   for  galt;    de  stormede  Paladset,    kastede  Sultanen  i 
Fængsel  og  kvalte  ham  ti  Dage  senere.    lian  døde  hylende,  bedende 

Og    bandende 

Ibrahims    Meder  —   denne    tyrkisk«'    Messalina  herskede    i 

Serajet  nu  som  før,  da  hendes  Søn  Mohammed  [åen  fjerde),  som 
havde  besteget  Tronen,  kun  var  syv  Aar.  Det  ser  ud  til,  at  denne 
Kvinde  i  et  alvorligt  Øjeblik  er  kommen  til  Krkjendelse  af,  hvor 
farlig  den  Desorganisation,  der  allerede  havde  fundet  Sted  i  læn- 
gere Tid,  var  for  Riget ;  thi  det  var  Ibrahims  Moder,  der  valgte 
Mehemet  Kjøpryly  til  Storvesir.  Rigtig  nok  kunde  ogsaa  denne 
Mand  kun  kvæle  det  alle  Vegne  blussende  Oprør  i  Blod;  men  naar 
alt  kom  til  alt,  var  det  en  radikal  Kur,  og  Slagteri  var  et  Program, 
som  den  osmaniske  Regering  vedkjendte  sig.  For  den,  der  ikke 
trænger  dybere  ind  i  Osmanidernes  Historie,  tage  deres  Bedrifter 
sig  i  Almindelighed  ud  som  et  vældigt  Heltedigt,  der  bruser  af  Sted 
som  en  bred,  mægtig  Strøm.  Ved  nærmere  Overvejelse  kommer 
man  til  det  Resultat,  at  Bølgeslaget  ud  ad  til  kun  simpelt  hen  svarer 
til  Strømmens  indre  Hvirvel.  Hine  Bølger  tordne  og  skumme  mod 
fjærne  Byer  og  Fæstninger,  de  opsluge  Folkefærd  og  Riger  og 
tilsløre  med  deres  ydre  Virkning  den  indre  Kamp  med  Hydraen. 
Skjønt  ingen  ydre  Fjende  er  trængt  ind  i  Staden  og  har  kæmpet 
dér,  efter  at  Tyrkerne  bemægtigede  sig  Konstantinopel,  har  Stam- 
buls  Jordbund  dog  drukket  forfærdelig  meget  Blod. 

Mohammed  IV.  havde  et  voldsomt  Endeligt.  Hans  to  Efter- 
følgere Sulejman  II.  og  Akmed  II.  ere  ganske  betydningsløse  for 
den  osmaniske  Historie,  skjønt  der  under  deres  Regering  lige  saa 
vel  som  under  andre  Sultaners  uafladeligt  blev  ført  Krig.  Om 
Mustafa  II.  har  man,  for  saa  vidt  hans  Personlighed  og  ikke  Riget 
kommer  i  Betragtning,  kun  det  lidet  at  meddele,  at  han  var  en 
ivrig  Jæger  og  holdt  meget  af  Dscheridlegen  (Spydkasten).  Da 
Janitscharerne  havde  styrtet  ham,  besteg  Akmed  III.  Tronen.  Han 
begyndte  sit  Bøddelembede  med  at  henrette  tresindstyve  Stormænd, 
hvis  Hoveder  Janitscharerne  havde  forlangt.  Men  hans  Storvesir 
Ibrahim  havde  ogsaa  andre  Planer  til  Rigets  Frelse  paa  rede 
Haand.     Han   befalede   saaledes,    at  Kvinderne    skulde  indskrænke 
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bs  Luxua  med  Hensyn  til  Klædedragt.  Kvinderne«  Kraver 
maatte  ikke  være  længere  end  ét  Spand,  rørklæderne  kun  tre 
Spand,  og  intet  Baand  maatte  være  bredere  end  én  lomme.  Del 
blev  forbudt  de  lavere  Klasser  at  børe  tint  Pelsværk.  Foruden 
saadanne  Ubetydeligheder  kom  der  dog  a  alvorligere  Reformer, 

bvortil  hørte  Anlæget  ai  det  første  Bogtrykkeri  i  Stambul  og  ( op- 
rettelsen ai  fire  Bibliotheker.  Men  Janus,  barerne  mente,  at  alt  dette 
kun  var  overflødige  Narrestreger  og-  fordrede,  at  Sultanen  skulde 
kult-  Hovedet  hugge  af  Storvesiren,  hans  Repræsentant,  Kapudan- 
Paschaen  og  Stormuftien.  De  to  førstnævntes  Lig  bleve  kastede  for 
den  vilde  Bande ;  men  de  nægtede,  at  det  ene  af  Ligene  var  Stor- 
vesirens. Da  fremtraadte  Akmed  selv  for  Oprørerne  og  erklærede, 
at  han  vilde  takke  af.  De  modtog  Forslaget  og  gjorde  Maiunud\. 
til  Padischah. 

Hvor  meget  mere  Magt  Masserne  i  denne  Periode  havde  end 
Sultanerne,  fremgaar  af  den  Kjendsgjerning,  at  en  fornem  Janitschar- 
Officer  havde  den  Frækhed  at  tvinge  Mahmuds  Moder  til  at  be- 
tjene hans  (Officerens)  Elskerinde,  der  var  nedkommen  med  et  Barn. 
Forbitret  herover  mandede  Sultanen  sig  op  og  lod  pludselig  i  Løbet 
af  faa  Minuter  Hovedet  hugge  af  halvtredsindstyve  Rebel-Anførere. 
Nu  var  der  rigtig  nok  tilvejebragt  nogenlunde  Ro;  men  en  ulyk- 
kelig Krig  mod  Rusland  og  Østerrig,  der  endte  med  Freden  i  Bel- 
grad (1739),  ødelagde  Sultanens  gode  Humør.  Desuden  hjemsøgtes 
Konstantinopel  af  et  frygteligt  Jordskjælv,  der  bragte  mange  Mo- 
skeer og  andre  monumentale  Bygninger  til  at  styrte  sammen. 

Med  disse  faa  Linier  have  vi  gjennemløbet  omtrent  to  Aar- 
hundreder  uden  at  finde  et  eneste  Lysglimt  i  denne  Dynge  af 
Blod-  og  Skjændselsgjerninger,  af  Harems  væsen  og  Janitschar- 
Herredømme.  Men  den  frygtelige  Leg  var  endnu  ikke  til  Ende. 
Osman  III. ,  som  nu  kom  paa  Tronen,  havde  været  indespærret  i 
Prinseburet  i  hele  halvtredsindstyve  Aar.  Paa  Tronen  spillede  han 
en  Dukkes  Rolle  for  at  træde  tilbage  efter  to  Aars  Forløb.  Han 
bortreves  af  Døden,  som  det  synes  ikke  uden  lidt  Bistand,  og  en 
anden  Skygge-Sultan  —  Mustafa  III.  —  fulgte  efter.  Der  er  intet 
af  Betydning  at  berette  om  hans  Liv.     De  næste  tre  Sultaner  kan 
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in.in  heller  ikke  vise  nogen  anden  Ære  end  den  at  nævne  deres 
Navne  uden  slemme  tillægsord.  Abdul  Hdnridl.  var  et  indskrænket, 
opblæst  Menneske,  der  havde  fordybet  sig  nogel  for  meget  i  sine 
tidligste  Forfædres  Eiistorie,  hvilket  dog  ikke  forhindrede,  at  den 
for  Tyrkiet  saa  skæbnesvangre  Fred  i  Kutschuk-Kajnardschi  blev 
sluttet  under  hans  Regering. 

Hans  Efterfølger  Se  lim  III.  anstrængte  sig-  vel  for  at  bringe 
det  medtagne  Rige  paa  Fode  igjen;  men  han  var  for  svag  til  at 
trodse  den  reaktionære  Bevægelse,  som  rejste  sig  mod  hans  Re- 
former. Han  maatte  vige  for  Magten  og  overlade  Osmanidernes 
Trone  til  sin  Fætter  Mustafa  IV.  —  et  af  de  ynkeligste  Nuller  i 
Sultanernes  Række.  Da  Mustafa  Bajraktar,  en  ivrig  Tilhænger  fa 
Selim,  generede  Mustafa  IV.,  lod  han  Selim  kvæle.  Samme  Skæbne 
havde  Sultanen  selv,  da  Bajraktar  havde  stødt  ham  fra  Tronen,  og 
man  trode,  hans  Henrettelse  var  nødvendig,  for  at  hans  Broder 
Mahmud  kunde  være  sikker.  Samme  Dag  blev  ogsaa  Mustafas 
Moder  kvalt. 

Det  er  et  mørkt  Maleri,  der  udfolder  sig  for  vore  Øjne.  Med 
Mahmud  II.  ere  vi  allerede  naaede  ind  i  det  XIX.  Aarhundrede, 
og  til  den  indre  Forvirring  komme  nu  ogsaa  ydre  Vanskeligheder. 
Vel  havde  Mahmud  med  Jærnhaand  gjort  blodig  Ende  paa  Janit- 
scharvæsenet,  tilintetgjort  dette  Korps  og  forvandlet  dets  Kaserner 
til  rygende  Ruiner;  men  dermed  var  alt  ikke  afgjort  endnu,  og 
den  reformvenlige  og  energiske  Sultan  havde  fuldt  op  at  gjøre  for 
at  blive  Herre  over  Situationen.  Først  gjorde  Grækerne  Oprør,  og 
strax  vare  de  evropæiske  Magter  indviklede  i  denne  Strid.  Sul- 
tanens Stivsind  i  det  græske  Spørgsmaal  havde  til  Følge,  at  Vest- 
magternes Eskadre  tilintetgjorde  den  tyrkisk-ægyptiske  Flaade  midt 
under  Freden  i  Navarino-Bugten.  Saa  kom  den  russiske  Invasion 
og  i  Følge  med  den :  den  ydmygende  Fred  i  Adrianopel. 

Vi  omtale  disse  historiske  Enkeltheder,  fordi  der  ikke  er  andet 
at  berette  om  Mahmud.  Hvor  dybt  Tyrkernes  Selvbevidsthed 
allerede  var  sunken,  beviser  den  Kjendsgjerning,  at  Udfoldelsen  af 
»Profetens  Fane«,  der  fandt  Sted,  da  Russerne  viste  sig  paa  denne 
Side  Balkan,  ikke  frugtede.    Man  skulde  ikke  have  troet,  at  Synet 
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ti  det  hellige  Palladium  ikke  gjorde  [udtryk  paa  de  fanatiske 
Masser,  som  i  tidligere  ^århundreder  havde  forplantet  [Voskampeti 
til  t-  densdele.     En  Gang  var  det  helt  anderledes  fat    Endnu 

halvfemsindstyve  Aar  tidligere  (1769),  da  man  sendte  Fanen  med  i 
Krigen    mod   Rusland,   virkede   Synet  ai  den   saa  ophidsende,    at 
mange  kristne'  bleve  ombragte  og  plyndrede  og   den   østerrigske 
afsending  mishandlet.     Endnu  tidligere  behøvede  man  blot  al  vise 
den  kostbare  Relikvie  for  at  bringe  hundrede  Tilsenders  Fanatisme 
til  Udbrud,    som   f.  Ex.    i   Murad  IV.   Tid,   da   Stambuls  Lav   alene 
opbød  200,000  Mand  til  at  følge  de  Tropper,  der  droge  mod  Bagdad, 
paa   Vejen.     Folket   manglede   nu  Livskraft    til    at    mande   sig  op, 
hvad    der   dog  kunde   have  været  muligt  i  det  rette  Øjeblik,    naar 
man  betænker,   at    Tyrkerne  for  tre,    fire,    Aartier  siden  ingenlunde 
indrømmede  eller  indsaa,   at   det  gik  tilbage  med  dem      En  Over- 
vurdering  af  sig    selv  i  Ulykken   er  jo  et  fremtrædende  Træk  hos 
Østerlænderne   i   Almindelighed    og    hos  Tyrkerne   i   Særdeleshed. 
Selv  den  tyrkiske  Tigger,  der  midt  i  Trængslen  paa  den  store  Bro 
over   det  gyldne   Horn   anmoder   en  Kristen   om   en  Almisse,   gjør 
det  med  Alvor  og  Gravitet,   skjønt  han  i  næste  Øjeblik  i  sit  Indre 
grundigt  foragter  Giveren.    Mangel  paa  befrugtende  Tilskyndelser, 
Aftagen  af  belærende  Indflydelser  og  først  og  fremmest  Fatalismens 
uovervindelige  Magt,  der  i  sin  Yderlighed  næppe  er  andet  end  den 
tungeste  Dorskhed         alle  disse   Momenter   føre   Stambuls   Befolk- 
ning, som  vi  jo  kun  her  have  for  Øje,  til  resigneret  Passivitet. 

Vestlandene  vare  blevne  mægtige  og  skjalv  ikke  mere  for 
den  osmaniske  Kalif.  Evropæiske  Afsendinge,  som  man  tidligere 
i  det  rette  Øjeblik  havde  indespærret  i  de  frygtede  »syv  Taarne,« 
mødte  nu  den  ene  Dag  efter  den  anden  med  stor  Højtidelighed  og 
førte  regelmæssigt  Klage  snart  over  dette,  snart  over  hint.  Vel 
fandt  der  nu  og  da  Tilbagefald  Sted,  og  endnu  i  Aaret  1843  blev 
en  Armenier,  som  var  gaaet  over  til  Islam,  men  atter  var  falden 
fra,  henrettet  offentligt  ved  Fiskeporten  (det  sædvanlige  Henrettel- 
sessted  paa  Vejen  fra  det  ægyptiske  Torv  til  Basarkvarteret), 
medens  man  til  Glæde  for  Pøblen  gav  Synderen  en  høj  Hat  paa; 
men  hvad   skulde   den  Slags  Spøg  til,   og  hvilken  praktisk  Betyd- 
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ning  havde  den   for  selve  Folket,    som   tra    Dag  til    Dag  saa1   de 
fremmedes  [ndflydelse   voxe  og  sin  egen  Velstand  aftage  lige  saa 

n'^clnia'ssi^t  ?  Som  Søvngængere  vandrede  de  ufo  rand  (årlige  Gram- 
mel-Tyrker  gjennem    deres   elskede   Stambul,    der    i    <-ii    Haande- 
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vending  var  bleven  til  en  Ruin-Stad.  De  gamle  Bymure  vare  for 
længst  blevne  til  Stenbrud  og  styrtede  sammen  den  ene  efter  den 
anden.  Dér,  hvor  Janitschar-Massakren  havde  fundet  Sted,  laa 
nogle  Tiaar  senere  Grus ;  Serajet  var  forladt,  og  mange  af  de  gamle 
prægtige  Moskeer  led  baade  af  indre  og  ydre  Mangler.  Der  var 
en  Tid  under  Abdul  Meschid,  da  selv  det  ældste  moslimske  Kjende- 
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paa   byzantisk   Grund         Sona-Moekeen         var  faldefærdigt 

Hvælvingerne   vare   »prukne,   i  Kuplerne   var  der  Huller,  gjennera 

hvilke  ikke  blot  hele  Duesværme  fløj  ind  og  ud,  roen  Regn 

Sne  trængte  ind,  saa  der  b\e\  anrettet  megen  Skade  i  Moskeens 


Sværdomgjordelses-Ceremonien. 

Indre.  En  italiensk  Arkitekt  (Fostati)  istandsatte  Moskeen,  som 
uden  fremmed  Hjælp  maaske  nu  havde  været  halvt  ødelagt.  Ved 
denne  Fornyelse  bragte  man  en  Del  prægtige  Mosaikbilleder  frem 
for  Dagens  Lys,  men  man  kunde  ikke  undgaa  atter  at  begrave 
dem  under  et  tyndt  Stuklag.  Vel  havde  Sultan  Abdul  Meschid 
ladet  den  Ytring  falde,  at  de  smukke  Billeder  skulde  bringes  frem 
for  Dagslyset  endnu  i  hans  Levetid ;  men  det  blev  ved  Ønsket,  da 
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den    rettroende     h'alanx    i    værst«'    Tilfælde    vilde    have    ødelagt  Mo- 
saikerne,  der  fremstille  symbolske  Motiver. 

Man  forstaar  bedre  at  paaskjønne  I  empelprydelserne  iAkmedl/s 
Marmormoské  ved  Siden  af  Hippodromet  Paa  dens  Vægge  ha-nge 
tiere  hundrede  massive  Guldtavler,  der  ere  besatte  med  Ædel- 
stene, Og  fra  Loftet  hamirer  der  lige  saa  kostbare  Lamper  —  alt  af 
Stor  Værdi.  Under  den  almindelige  Armod  er  dette  jo  en  Skat, 
der  lige  saa  lidt  er  til  at  foragte  som  Tempelskattene  i  det  schi- 
itiske  Kerbela  (hvor  der  som  bekjendt  ligger  en  tyrkisk  Garnison 
for  at  opretholde  Ordenen)  og  de  umaadelige  Rigdomme,  der  ere 
hobede  op  i  Storscherifen  af  Mekkas  Kj ældere. 

Hvor  Livskraft  mangler,  indtræder  den  passive  Kontemplation. 
Den  Livsaften,  der  ikke  blot  langsomt  sænker  sig  ned  over  den 
tyrkiske  Verden,  men  over  hele  Orienten,  har  stemt  Menneskene 
resignerede.  Deres  Liv  henrinder  i  salvelsesfulde  Fraser,  hvis  Ind- 
hold er  uden  Betydning.  Endnu  den  Dag  i  Dag  kan  man  paa 
Landingspladserne  for  de  bekjendte  smalle  Stambuler  -  Baade 
(Kaiker)  se  hvidskjæggede  gamle  Pilegrimme,  som  sende  en  Vel- 
signelse efter  hver  Baad;  men  en  saadan  Scene  undlader  at  gjøre 
det  tilbørlige,  alvorlige  Indtryk  paa  en  Tilskuer  fra  Vestlandene, 
naar  i  samme  Øjeblik  Lokomotivets  skarpe  Fløjten  klinger  i  hans 
Øre,  eller  den  tykke  Røg  fra  en  Mængde  Dampskibe  minder  ham 
tilstrækkelig  tydeligt  om  det  XIX.  Aarhundrede.  Det  er  Skik- 
kelser fra  en  anden  Verden,  fra  en  anden  Tid  -  Skygger  paa  et 
nymalet  Tapet.  Vel  funkle  endnu  stadigt  de  gyldne  Trossymboler 
paa  de  moslimske  Templers  Kupler  og  Taarne;  men  Opbyggelsen 
i  deres  Indre  har  i  den  senere  Tid  gjentagne  Gange  trængt  til  en 
officiel  Opmuntring.  Allerede  i  Kosrevs  Tid  udkom  der  en  Politi- 
forordning af  følgende  Indhold:  »Mange  unge  Mennesker,  navnlig 
af  den  tjenende  Klasse,  pleje  ikke  at  agte  paa  Prækenen  og  For- 
maningen i  Moskeerne,  men  sætte  sig  i  Flokke  i  Kroge  og  i  Nischer 
under  Pulpituret  og  snakke,  som  om  de  vare  i  en  Barberstue. 
Andre  drive  omkring  i  Moskeerne  og  beskæftige  sig  kun  med 
Rosenkranse  og  andet  Fjas.  Men  man  maa  ikke  glemme,  at  Mo- 
skeen er  Guds  Tempel,  et  Sted,  hvor  der  skal  bedes,  og  hvor  man 
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skal  lægge   al  sin  Ærefrygt  for  Dagfen.     Eivis  denne  G  Ra« 

masan-Maaneden)  nogen  skulde  fordriste  sig  ni  paa  nogen 
helst  Gtfaade  at  krænke  den  Anstand,  der  sømmer  sig  for  i 
dant  helligt  Sted,  maa  han  finde  sig  i  ^t  blive  fængslet  for 
senere  at  faa  Bastonnade,  saa  Neglene  springe  ai  hans  !.'■ 
En  anden  Gang,  i  Anledning  at  Pest-Epidemien,  der  rasede  tryg- 
teligt  under  Mahmud  II. 's  Regering  (1837),  lod  Sultanen  erklære,  at 
den  guddommelige  Vrede,  der  gav  sig  til  Kjende  i  Pesten,  kun 
havde  sin  Aarséig  i,  at  man  undlod  at  bede  fem  Gange  om  Dagen« 
og  at  i  Fremtiden  enhver,  som  i  Bedetiden  blev  trufft-t  paa  Gaden 
i  Stedet  for  i  Moskeen,  ved  Bastonnade  skulde  blive  mindet  om 
sine  religiøse  Pligter.  Endnu  i  den  aller  nyeste  Tid  (da  d<-  russiske 
Hære  stod  for  Konstantinopels  Porte)  udstedte  Byraadet  i  Stambul 
et  to  Spalter  langt  Dekret,  i  hvilket  det  indskærpede  de  troende 
ikke  at  forsømme  Bønnerne  i  Moskeerne  de  forskriftsmæssige  fem 
Gange  og  ikke  under  Bedetiden  at  more  sig  med  »Trictrac«  og 
Kortspil  i  Kaffehusene.  Det  blev  forbudt  Kvinderne  at  bære  Slør 
af  meget  fint  og  gjennemsigtigt  Tøj ;  de  skulde  i  Fremtiden  lave 
deres  Slør  af  Stoffer  fra  Nr.  20  til  26,  ikke  bære  Silke-Overstykker, 
ikke  gaa  ind  i  Butiker,  —   og  andre  lignende  Snurrepiberier. 

Man  har  jo  rigtig  nok  aldrig  hørt.  at  flittig  Beden  har  frelst 
et  Folk  eller  Rige  fra  Undergang ;  men  i  Stambul  vil  man  i  alt 
Fald  gjærne  have  Skin  af  at  tro  paa  saadant  noget,  og  selv  i  de 
ministerielle  Kontorer  stille  Embedsmænd  sig  op  til  Bøn,  naar  de 
derved  blot  kunne  undgaa  en  Anmodning  om  at  overveje  et  di- 
plomatisk Dokument  eller  lignende  Aktstykke.  Ligesom  den  reli- 
giøse Handling  er  bleven  til  en  Formsag,  saaledes  er  ogsaa  det 
religiøse  Ord  blevet  til  en  Frase.  Man  faar  nemlig  næppe  noget 
andet  Indtryk,  naar  man  hører,  at  badende  Folk  citere  Koranens 
Visdom  og  ledsage  hver  fysisk  Bevægelse  med  et  helligt  Ord. 
Naar  de  vaske  deres  Ansigt,  hviske  de:  »O  Gud,  gjør  mit  Ansigt 
hvidt  med  din  Glans  den  Dag,  da  Ansigterne  skulle  straale,  og  gjør 
det  ikke  sort  den  Dag,  da  Ansigterne  skulle  være  sorte!«  Naar 
de  vaske  Hovedet,  sige  de:  »O  Gud,  bedæk  mig  med  din  Barm- 
hjærtighed!«  og  Halsen:    »O  Gud,  fri  min  Hals  fra  Ild,  Lænker  og 
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Baandl  Naar  den  troende  renser  sin  højre  Ann,  udbryder  han: 
<)  Gud,  giv  mig  min  Bog  (Livsbog)  i  den  højre  ElaandU  Naar 
han  renser  Foden,  siger  han:  ►O  Gud,  styrk  min  Fod,  naar  den 
gaar  OVef  Broen  Sinith,  den  I  )ag,  da  fødderne  skulle  skjælve  og 
snuble  ved  denne  frygtelige  Overgangl« 

For  øvrigt  maa  vi  være  retfærdige  og  ikke  tage  slige  Ting 
synderlig  alvorligt.  Naar  troende  Mobammedanere  forsikre,  at  der 
i  den  »hellige  Nat«  efter  den  sidste  Ramasan-Dag  sker  saa  betyd- 
ningsfulde Ting  i  den  uorganiske  Natur,  som  at  selv  Havvandet 
mister  sit  Salt,  saa  maa  man  betænke,  at  der  sker  lignende  Un- 
dere i  de  troende  Vestlande.  Naar  man  fører  en  strængt  troende 
til  Havet  og  lader  ham  drikke  Havvand  af  sin  hule  Haand,  vil  han 
uden  at  fortrække  en  Mine  sige,  at  det  smager  sødt.  Der  gives 
nu  en  Gang  Ting,  om  hvilke  man  ikke  kan  strides,  og  enhver 
strængt  troende  narrer  sig  selv  mer  eller  mindre,  navnlig,  naar  han 
anstiller  sig,  som  om  han  tror  paa  Mirakler.  Men  det  er  og  bliver 
i  hvert  Tilfælde  betænkeligt,  naar  et  Folk  eller  et  Rige  mangler 
enhver  anden  Drivkraft  og  forskanser  sit  hendøende  Skinliv  bag 
religiøse  Argumenter. 

For   rigtigt   at  bedømme  det  osmaniske  Riges  Magtudvikling 
og  Forfald    maa   man   mere   end    alt   andet   have   det  foreliggende 
Omraades  geografiske  Forhold  for  Øje.    Konstantinopels  Beliggenhed 
paa  to  Verdensdeles  Grænselinje  og  ved  to  Haves  Forbindelseskanal 
er   saa  overordentlig   fordelagtig,    at  det  følger  ganske  af  sig  selv, 
at  denne  Stad  af  Naturen  er  bestemt  til  at  være  Midtpunkt  for  en 
Magtudfoldelse.     Der    er    i    hele   Verden    ingen    anden    Stad,    hvis 
Beliggenhed   i    saa  høj  en  Grad  fyldestgjør  Principet  for  den  poli- 
tiske   Centralisation,    som    Konstantinopels.      Man    skal    ikke    tage 
Ordet  »Centralisation«  i  smaalig  politisk  Betydning,  men  fra  et  al- 
mindeligt Kultur-   og  Magtforholds   Standpunkt;    thi   enhver  Orga- 
nisme maa  have  et  Kraftmidtpunkt,    fra  hvilket  alt  Liv  udstraaler, 
og  mod  hvilket  alle  dette  i  Straaler  udgaaende  Livs  Fremtoninger 
virke    tilbage.     Da   netop    de    republikansk  regerede  Østater  i  alle 
Perioder    af  Historien    have   været   bedst   afrundede   og   altid  have 
haft  deres  Statsvæsen  centraliseret,  udelukkes  her  en  Mistydning  af 
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let      Naar  faste  Ghræn  som  store  Bjærgdrag  eller  tor-' 

fremmest   Havkyster        begunstige   Afrundingen,    saa   forøgi      det 
indre  Statslivs  Intensitet  væsentligt;    men   den   aftager  i  sivt, 

jo  længere  Magtens  og  Herredømmets  (  entralsæde  fjærner  sig  fra 
en  Stats  Midtpunkt  (taget  i  geometrisk  Porstand  hen  imod  Periferien, 
ild  Kræfter  og  Indflydelser,  der  udgaar  tra  hint,  hvad  enten  de  nu 
ere  ai  politisk  eller  kulturhistorisk  Beskaffenhed,  virk« *  paa  ulige 
Afstande,  hvilket  ikke  er  uden  betydelig  Virkning  paa  disse  Ud- 
slags  Intensitet.  Saaledes  er  St.  Petersborgs  Beliggenhed  den  mest 
Ugunstige,  man  kan  tænke  sig,  naar  der  er  Tale  om  en  ensformig 
Beherskelse  af  det  uhyre  Rige  og  en  ligelig  Fordeling  af  Kultur- 
lornødenheder  i  alle  Retninger.  Den  italienske  Halvøs  uheldige 
geometriske  Skikkelse  er  Skyld  i,  at  dette  Land  trods  Verdens- 
staden Rom  manglede  et  egentligt  Midtpunkt,  en  Mangel,  som  be- 
tegnes skarpest  ved  de  tusendaarige  politiske  Kampe,  der  have 
tundet  Sted  i  Landene  og  Rigerne  mellem  Alperne  og  Ætna.  Kun 
hvor  Konføderativ-Staternes  System  kommer  i  Betragtning,  har 
dette  Princip  ikke  fuld  Gyldighed.  Dog  vil  f.  Ex.  New- York  eller 
Washington  aldrig  kunne  blive  et  alle  Fordringer  tilfredsstillende 
Midtpunkt  for  Unionen,  nok  derimod  St.  Louis,  Amerikas  Stabelstad, 
der  af  alle  har  den  største  Fremtid,  fordi  den  ligger  i  det  uhyre 
Riges  Hjærte  og  i  de  to  største  amerikanske  Floders  Forenings- 
punkt. 

Naar  vi  betragte  Konstantinopel,  blive  vi  overbeviste  om. 
hvor  sand  den  Sætning  er,  at  det  kun  er  Herredømmets  centrale 
Beliggenhed,  der  giver  en  Stat  aggressiv  og  passiv  Magt.  Kun 
omkring  en  Stad  som  Konstantinopel  kunde  efterhaanden  de  væl- 
dige Landomraader  krystallisere  sig,  af  hvilke  i  sin  Tid  de  byzan- 
tinske Kejseres  og  osmaniske  Sultaners  Rige  blev  dannet.  Da 
sukcessive  Lemlæstelser  af  det  byzantinske  Rige  efterhaanden  flyt- 
tede Residensen  ud  i.  Periferien  af  det  endnu  beherskede  Distrikt, 
var  dette  og  selve  Staden  fortabt.  Alt  Heltemod  hos  de  sidste 
Palæologer  vilde  ikke  have  formaaet  at  afvende  en  wSkæbne,  som 
klart  og  tydeligt  var  bestemt  ved  en  Naturlov.  Og  de  samme 
FYemtoninger,  der  hos  det  byzantinske  Rige  træde  os  for  Øjnene  i 
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negativ  Henseende,    kunne  endnu   Langl  bedre  iagttages   i   positiv 
Henseende  paa  det  osmaniské  Riges  enkelte  Udviklingsstadier. 

Vi   se  Billedet   al   en   statslig  Afrunding,    der  næsten  skrider 
frem   efter  mathematiske  Love.     Da  Osman  L,    Dynastiets  og  den 

osmaniské  Stats  Grundlægger,  herskede  som  selvstændig  Fyrste  i 
den  vestlige  Del  at  Lilleasien,  bestod  hans  Besiddelser  al  et  lille 
Land,  der  næppe  var  tredive  ge<  grafisk  e  Kvadratmile  stort.  Det 
udstrakte  sig  imellem  Sangariusfloden  og  ( Olympens  østlige  Udløbere 
og  indskrænkede  sig  til  Distrikterne  Eskischehr,  Karadschahissar, 
[nøngy,  Ajnegøl,  Jenischehr  og  Biledschik.  Residensstaden  var 
Jenischehr,  der  saaledes  kan  kaldes  Kimen  til  det  senere  Kejser- 
rige. -  Da  Osmans  Son  Orkui:  havde  arvet  Herredømmet  over 
dette  Miniaturrige,  vare  de  oprindelige,  snævre  Grænser  allerede 
gjennembrudte.  Allerede  i  Osmans  Levetid  havde  Orkan  erobret 
det  nærliggende  Brussa.  Det  blev  valgt  til  Rigets  nye  Residens- 
og  Hovedstad,  da  denne  Sultans  Sønner,  Sulejman  og  Murad,  havde 
indlemmet  evropæiske  Distrikter  i  den  unge  Stat  og  Orkan  selv 
bemægtiget  sig  Omegnen  af  Nikomedia.  Et  Aar  efter  Osmans 
Død  (1327)  udstrakte  Osmanernes  Scepter  sig  allerede  mod  Nord 
til  det  sorte  Hav;  et  Aar  senere  faldt  det  berømte  Nicæa  i  Orkans 
Haand.  Osmaniské  Troppers  Landing  paa  den  evropæiske  Side  af 
Dardanellerne  fandt  først  Sted  tredive  Aar  efter  disse  Begivenheder, 
nemlig  i  Aaret  1357;  men  nu  havde  Erobringen  rivende  Fremgang. 
Endnu  samme  Aar  bemægtigede  Sulejman  og  Murad  sig  Distrik- 
terne Bulajr,  Malgara,  Ipsala  (ved  den  nedre  Del  af  Marizzafloden), 
Rodosto,  Tschorlu  og  Lule-Burgas.  I  Aaret  1358  døde  Sulejman, 
1359  Orkan,  og  Murad  I.  tiltraadte  Arven  efter  sine  Forfædre. 

Paa  sit  andet  Udviklingsstadium  omfattede  det  endnu  stadig 
ubetydelige  osmaniské  Rige  følgende  Territorier:  i  Asien:  Landet 
mellem  den  nedre  Sakaria  og  det  sorte  Havs  og  Marmara-Havets 
Kyster,  inklusive  det  ægæiske  Kyststrøg  af  Troas  med  dets  syd- 
ligste Punkt,  Kap  Baba  Kalessi,  lige  over  for  Øen  Lesbos.  Mod 
Syd  gik  Grænsen  langs  med  Randen  af  de  brede  og  smukke,  dyr- 
kede Sletter,  som  gjennemfures  af  Mysiens  Strømme.  Den  evro- 
pæiske Del  af  Riget  var  meget  mindre,  omtrent  halvtredsindstyve 
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grafiske  Kvadratmil.  Det  gik  fra  den  nedre  Del  ai  MarUza* 
floden  som  Grænse  Langs  med  Erghene-Dalen  over  r&chorlu  til 
Mannara-Havet  hvor  Grænselinjen  gik  gjennem  Rodosto  og  Silivri, 
Naar  man  undtager  Konstantinopel  og  dets  umiddelbare  ( >mraade, 

saa  var  Marmara-1  la\ »-i  allerede  en  osmanisk  [ndsø  den  Gang,   da 
Orkan,    den  anden  Sultan   at  det  ostnaniske  Dynasti,    døde.     De 

nye  Erobrere  vare  Herrer  over  Dardanellerne  og  havde  nedrammet 

deres  Grænsepæle  i  en  truende   Nærhed  af  Konstantinopel.    BruSSS 

var  nu  Residensstaden 

i  det  paa  ny  afrundede 
Distrikt,  der  omtrent 
var  to  hundrede  geo- 
grafiske Kvadratmile. 
Med  Murad  I.  træ- 
der den  osmaniske 
Magtudvikling  ind  i 
sin  tredje  Fase.  Den 
nye  Sultan  rettede 
navnlig  sit  Blik  paa 
det  evropæiske  Om- 
raade ,  medens  han 
ved  at  forskyde  Rigets 
Grænse  ud  over  Angora  til  Halys  (1360)  ikke  opnaaede  nogen  synder- 
lig Forøgelse  af  sit  assiatiske  Territorium.  Den  betydeligste  Erob- 
ring, han  gjorde  i  Evropa,  var  Adrianopel  (1361)  og  en  stor  Del  af 
Thrakien.  Ud  fra  sit  nye,  ualmindelig  gunstigt  beliggende  Opera- 
tionsgrundlag  bemægtigede  Murad  sig  nu  det  ene  Stykke  efter  det 
andet  af  serbiske,  byzantinske  og  bulgariske  Besiddelser.  Han 
drager  ind  i  Filippopel,  slaar  Serberne  i  to  sejrrige  Slag  (1365  og 
1366)  og  udvider  i  de  næste  fem  Aar  sit  Herredømme  indtil  Balkan 
mod  Nord  og  det  sorte  Hav  mod  Øst.  I  Aaret  1367  gjør  han 
Adrianopel  til  sin  nye  Residensstad,  medens  det  fjærnere  liggende 
Brussa  kun  tjente  til  midlertidigt  Opholdssted  for  hans  Hof.  Lige- 
som Orkan  søgte  et  godt  Midtpunkt  for  sine  Erobringer  og  fandt 
det    i    Brussa.    saaledes    forsømte    heller    ikke    Murad    I.    at    flytte 
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Rigets  Tyngdepunkt    til  Evropa,    nu  da  den  største  Del  ai  det  os- 
maniske  Rige   Ian    her  og  ikke   længere   i  Asien.     Han  skaber  et 

nyt  Krystallisations]  >unkt  og  drager  større  og  større  Distrikter  til 
sig.  Allerede  i  A.aret  i  ■;;  ,  er  Nissa  (Xiseh)  faldet  i  tyrkiske  I  berider. 
Erobrerne  drage  ind  i  Seres  i  Macedonien,  ere  altsaa  nogle  faa 
1  lagsmarscher  fra  Saloniki, 
som  det  dog  først  lykkes 
dem  at  bemægtige  sig  efter 
omtrent  halvfjerdsindstyve 
Aar.  Til  Gjengjæld  findes 
de  i  Albanien  i  Aaret  1379, 
og  flyvende  Korps  vise  sig 
endog  ved  Donav.  Ni  Aar 
senere  tilintetgjør  Murad 
Czar  Schischmans  bulga- 
riske  Rige  og  et  Aar  der- 
efter det  storserbiske  Kej- 
serrige paa  den  mindevær- 
dige Kosovaslette. 

Naar  vi  betragte  det 
nye  osmaniske  Statslegeme 
i  denne  tredje  Udviklings- 
fase, se  vi,  at  det  allerede 
er  voxet  til  tre  tusend 
geografiske  Kvadratmil,  i 
sin  Form  et  Landstrøg,  der 
er  draget  meget  stærkt  i 
Længden  fra  Nisch  til  ud 
over  Angora.    Midt  i  denne 

Stribe  laa  Adrianopel,  det  nye  Magtcentrum.  Hverken  Murad  I. 
eller  hans  Efterfølger  Bajesid  I.  tænkte  paa  at  bemægtige  sig 
Konstantinopel.  Deres  Erobringer  vare  næsten  udelukkende  rettede 
mod  Balkan-Halvøens  vestlige  og  sydlige  Del,  og  man  kommer 
ganske  uvilkaarligt  til  den  Overbevisning,  at  disse  og  de  nærmest 
følgende  Sultaner   først   og  fremmest  M>gte  at  skaffe  sig  en  sikker 
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Crrønse  for  deres   territoriale  Erobrinj  gik   ud   fra 

den    Antagelse,     at    den     skrantende     byzantinske     Resid 
truede  dem  langt  mindre  i  Ryggen,  end  de  kamplystne  Folkei 
paa    Balkan-Halvøen    med   deres   endnu    mægtigere   Reserver,   de 
vestlige  Riger,    vilde  have  truet  dem,    hvis  den  halvt  færdige   1  i  1 — 
stand    i    det    erobrede  Land   var  bleven   gjort   fuldstændig  proble- 
matisk ved  et  lt-lttog  mod  Konstantinopel. 

Murad  L's  Efterfølger  gik  derfor  rask  til  Værket.  Han  knuste 
Serbien  og  viste  sig  ved  Donau,  oversvømmede  Bosnien,  og  snart 
de  asiatiske  Morder  sig  for  første  Gang  paa  denne  Side  Save- 
floden. I  Aaret  1396  slaas  ved  NtkopoUs  det  første  stort-  Slag 
mellem  en  osmanisk  og  evropæisk  Hær,  og  det  falder  ud  til  Gunst 
for  Bajesid.  Efter  dette  heldige  Resultat  anser  han  sine  Opera- 
tioner mod  Vestlandene  for  foreløbigt  afsluttede.  Vel  forsvinde  de 
hurtige  osmaniske  Erobrere  ingenlunde  fra  Donavfloden ;  men 
Bajesid  følger  alle  osmaniske  Sultaners  mærkværdige  Instinkt :  at 
afrunde  sine  Erobringer,  og  ved  denne  Lejlighed  har  han  muligvis 
faaet  Øje  for,  at  den  evropæiske  Del  havde  for  stor  Overvægt  i 
hans  Besiddelser.  Vel  drager  han  gjennem  hele  den  sydlige 
Halvdel  af  Balkan-Halvøen,  trænger  ind  i  Evbøa  og  Peloponnes; 
men  derpaa  gaar  han  over  til  Asien  og  underkaster  sig  alt  Land  fra 
Tavrus  til  den  øvre  Evfrat.  Saaledes  gjenopretter  han  Ligevægten, 
og-  fra  Slutningen  af  det  XIV.  Aarhundrede  til  lige  før  det  skæbne- 
svangre Tatar-Slag  ved  Angora  (1402)  er  det  osmaniske  Rige  et 
Landomraade,  der  er  næsten  ligelig  fordelt  mellem  de  to  Verdens- 
dele. At  allerede  Bajesid  definitivt  vilde  have  afgjort  Konstantinopels 
Skæbne,  hvis  ikke  Timur  med  sine  Tatar-Horder  var  falden  ind  i 
Lilleasien,  lader  sig  næppe  apodiktisk  benægte.  I  alt  Fald  vilde 
det  ikke  være  undgaaet  hans  Opmærksomhed,  at  Adrianopel  var 
et  altfor  tjærnt  Centralsæde  for  de  rige  asiatiske  Erobringer.  Men 
Bajesid  skulde  ikke  faa  mere  Tid  til  yderligere  Foretagender;  thi 
Osmanerhæren  gik  til  Grunde  i  det  uhyre  Blodbad  paa  Valpladsen 
ved  Angora  og  Bajesid  med  den.  Sultanen  blev  sat  i  et  Bur  af 
den  overmodige  Sejrherre  og  døde  af  Sorg. 

Hvis    Faren     for    at    blive    tilintetgjort    laa    meget    nær    for 


Slagel   ved  Angora.     Bajesids  Efterfølgere.  i7<> 

Konstantinopel  i  Bajesid  [.'s  Tid,  saa  hang  den  Ikke  mindre  truende 
over  Bajesids  Sønners  Hoveder,    medens  de    i    en  blodig   Krig   om 

Tronen   i   ni   Aar   bekæmpede   hinanden.      Xaar   Konstantinopel   eller 

snarere  det  byzantinske  Rige  blot  havde  haft  en  (mist  al  Handle- 
kraft i  dette  gunstige  Øjeblik,  eller  hvis  blot  en  eneste  vestlig  Magi 
havde  fattet  den  Beslutning  at  bringe  I  Balkan-Folkefærdene  til  for- 
met Kamp  saa  vilde  Osmanerne  den  Gang  utvivlsomt  have 
mistet  alle  deres  evropæiske  Besiddelser.  Men  det  gik  ganske 
anderledes.  Efter  at  Tronstridighederne  vare  standsede,  besteg 
Mohammed  1.  sine  Fjedres  Trone,  vel  ikke  for  at  gjøre  Erobringer, 
men  for  først  og  fremmest  at  styrke  det  medtagne  og  svækkede 
Rige  i  det  indre.  Denne  Konsolidering  og  Befæstelse  maa  have 
været  tilstrækkelig  heldig;  thi  da  den  ihærdige  Mur  ad  II.  besteg 
Tronen,  var  det  hans  første  Tanke  at  underkue  Konstantinopel  og 
gjøre  det  til  sin  Hoved-  og  Residensstad.  Forsøget  mislykkedes 
(1422).  Derimod  erobrede  han  i  kort  Tid  de  to  vigtigste  Søstæder 
i  det  ægæiske  Hav,  Smyrna  (1426)  og  Saloniki  (1430).  Nu  var 
ogsaa  dette  Hav  en  tyrkisk  Indsø.  I  Albanien  vandt  han  faste 
Grænser,  og  de  to  vigtigste  Stæder  paa  Peloponnes  (Patras  og 
Korinth")  bleve  besatte. 

Efter  at  Murad  IL,  som  havde  udvidet  sit  Rige  betydeligt 
baade  paa  lilleasiatisk  og  evropæisk  Jord,  var  død,  indsaa  hans 
Efterfølger  Mohammed  II. ,  at  Fordringen  om  at  forlægge  Magt-Midt- 
punktet traadte  mere  og  mere  bydende  i  Forgrunden.  Der  er  slet 
ingen  Tvivl  om,  at  en  Regent  af  Mohammed  LP  s  Art  fuldstændigt 
havde  fattet  Sagernes  Forhold.  Adrianopel,  der  i  Murad  I's, 
Bajesid  I's,  ja,  selv  i  Mohammed  I's  Tid  havde  været  et  fortrinligt 
Midtpunkt,  var  ved  Murad  II's  Erobringer  kommet  mere  og  mere 
ud  i  det  samlede  Riges  Periferi,  og  dets  Beliggenhed  egnede  sig 
næsten  ikke  til  at  beherske  de  asiatiske  Territorier,  der  indbe- 
fattede alle  Lande  fra  Smyrna  indtil  Evfrat-Katarakterne.  Hvad 
der  maaske  mere  afgjørende  har  paavirket  den  ærgjerrige  Sultan 
end  denne  Kjendsgjerning,  er  den  Omstændighed,  at  han  næppe 
eftertrvkkeligt  kunde  gjennemføre  yderligere  Erobringer  paa  samme 
Basis  som  hidtil.    Hvis  Mohammed  vilde  udvide  sit  Rige  betydeligt 
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til   alle   Sider,    maatte    han    først  fremmest    have    Konstanti- 

nopel. Utvivlsomt  kan  desuden  Existensen,  om  end  kun  Skygge* 
Existensen  al  det  byzantiske  Rige  (i  dets  tarvelige  Rester  ved 
Pontus,    [rapezunt  etc.)  have  forekommet  Sultanen  al  en  An 

tnali  (fordi  det  var  en  Stat  i  Staten),  Saaledes  maatte  da  Kon- 
stantinopel falde,  og  det  faldt 

Med  Aaret  1453  traadte  det  osmaniske  R\'j:>-  ind  i  sit  bety 
Ugste  Udviklingsstadium.      I   det  Øjeblik,    da  Mohammed  II.    gjorde 
nstantinopel  til  sin  Residensstad,   maatte  det  sorte  Hav  blive  en 
osmanisk  Indsø,  da  kun  saaledes  Hovedstaden  ved  Bosporus  kunde 
komme    til    sin   fulde    verdenshistoriske    Betydning.      Alen   i   denne 
Henseende   havde   hans   Forgængere   næsten   ikke  gjort  noget;    thi 
de  Kyststrøg,  de  havde  erhvervet,  vare  ubetydelige  i  Udstrækning : 
det     var     nemlig     den    bulgariske    Kyst     indtil    Balkan    i    Evropa 
og  den  bithynisk-parlagoniske  (indtil  Egnen   ved  Halys-Mundingen) 
i  Asien.     Saaledes   fandt  da  Mohammed  sin  Opgave  klart  angivet, 
og  i  Overensstemmelse  med  den  underkastede  han  sig  først  Resten 
af  Bulgarien    indtil    Donav-Mundingen,   dernæst   Pontuslandene  (Si- 
nope,  Trapezunt  —   1458)   og  endelig  det  sydrussiske  Kystland,  in- 
klusive Krim  (1475).     Naar  han  paa  denne  Maade  havde  skabt  en 
naturlig  Kystgrænse   for   sit  Rige    imod  Øst,    kunde  det  ikke  vare 
længe,    inden   den  samme  Opgave  maatte  løses  mod  Vest  og  mod 
Syd.     Allerede    i  Aaret    1478   falde    tillige   med   Skutari   hele  Høj- 
Albanien  og  vide  Strækninger  i  det  øvrige  Albanien  i  Mohammeds 
Haand.      Saa    befæster   han    sit    Herredømme    paa   Peloponnes    og 
erhverver  den  største  Del  af  Sporaderne.     Hans  Hær  bliver  rigtig 
nok    vist   tilbage    af  det   heltemodigt   forsvarede   Rhodus;    men   til 
Gjengjæld   besætter  han  Fastlandet  lige  over  for,    saa  at  fra  nu  af 
hele    Lilleasien    med     sin    trefoldige     maritime    Begrænsning     mod 
Nord   (det   so.  te  Hav),   mod   Vest   (det  ægæiske  Hav)  og  mod  Syd 
(Middelhavet)  hører  til  det  osmaniske  Rige. 

Xaar  man  paa  Kortet  drager  en  Linje  om  det  osmaniske 
Statsomraade,  som  det  var  i  Slutningen  af  Mohammed  II/s  Re- 
gering, faar  man  en  næsten  kredsformet  Flade,  hvis  Midtpunkt 
er   —   Konstantinopel.      Det   beherskede   nu   i    Virkeligheden,    som 
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Mohammed  havde  villet,  to  Have  og  to  Lande.  For  af  fuldende 
Dannelsen  af  (lette  kraftige  Statslederne  maatte  Sultanen  bemægtige 
sig  rronerne  i  to  Kejserriger  og  fjorten  Kongeriger,  som  han  havde 
tilintetgjort  i  sin  trediveaarige  Regeringstid.  Naar  man  gaar  Logisk 
til  Værks  ved  Bedømmelsen  af  Forholdene,  var  Mohammed  II. 
den  egentlige  Grundlægger  af  den  osmaniske  Stormagt,  medens 
som  bek j endt  Sulejman  II.  den  »prægtige«  eller  »store<  (Osmanerne 
kaldte  ham  El  Kanuni  Lovgiveren)  gaar  for  at  være  det.  Vel 
havde  Riget  under  denne  berømmeligste  af  alle  Osmanide-Dyna- 
stiets Herskere  sin  største;  Udstrækning;  men  uden  at  benægte 
Sulejmans  uomtvistelige  Herskerstorhé'd  og  Krigslykke  kunde  \-\ 
vare  tilbøjelige  til  for  en  stor  Del  at  søge  Medvirkningen  til  saa 
stor  en  Udvidelse  af  Territorialbesiddelserne  i  hin  naturlige  Kraft, 
der  har  en  lignende  Betydning  i  Statslivet  som  Tyngdeloven  i  Na- 
turen. Mohammeds  Statslegeme  bar  med  sine  fæstnede  indre  Til- 
stande og  sin  Afrundethed  i  Periferien  saa  at  sige  Tendensen  til 
en  yderligere  Udvidelse  i  sig.  Hjulet  var  begyndt  at  rulle  og 
kunde  ikke  standses.  At  desuden  Sultanernes  personlige  Indflydelse 
paa  Rigets  Skæbne,  navnlig  paa  dets  Udvikling  i  rumlig  Hen- 
seende ikke  altid,  ja,  i  de  sjældneste  Tilfælde  var  afgjørende,  be- 
vises ved  den  Omstændighed,  at  Riget  efter  Sulejman  IL,  der  staar 
paa  Højdepunktet  af  osmanisk  Magt,  blev  udvidet  endnu  mere 
under  ganske  uduelige  Sultaner.  Fortjenesten  herfor  tilkommer  ene 
og  alene  hine  store  Statsmænd,  der  (tærede  paa  de  store  osmani- 
diske  Forfædres  Traditioner  og  Bedrifter  og  ikke  lode  Dynastiets 
gamle  Hæder  blegne. 

Vi  maa  nu  betragte  Rigets  senere  Udviklingsstadier  efter  Mo- 
hammed II. 's  Død.  Under  Bajesid  IL,  der  kun  gjør  Nytte  som 
Fyldekalk,  skete  der  ingen  Forandringer.  Det  gik  anderledes  under 
Sclim  L,  som  i  fabelagtig  kort  Tid  føjede  et  nyt,  meget  betydeligt 
Udviklingsled  til  de  gamle.  I  mindre  end  fire  Aar  (1514 — 151 7) 
svejsede  denne  Sultan,  der  havde  Tilnavnet  »den  grusomme«,  en 
stor  Del  af  Forasien  (Vestpersien,  Kurdistan,  Syrien)  og  Ægypten 
til  det  Rige,  han  havde  arvet.  Mamluk-Riget  blev  knust,  og  paa 
Middelhavets     østlige     Kyster     vajede     de     sejrrige     Janitscharers 
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Standarter,   Sulejman  11.  fuldendte  disse  Erobringer,  i  det  han  føjede 
bele  Mesopotamien   med  Bagdad,    rripoli  Forbigaaende  end- 

ia  runis  ind  i  denne  Kjæde.  Del  skete  imidlertid  forst 
lian  bavde  allerede  i  Forvejen  betydeligt  udvidet  Rigets  Periferi 
paa  den  evropæiske  Side.  Denne  ihærdige  Erobrer  maatte  rigtig 
nok  drage  bort  fra  Wiens  Mure  med  uforrettet  Sag;  men  hele 
rheiss-Omraadet  maatte  bøje  sig  for  hans  Jærnnæve,  dern 
Moldav  og  store  Strækninger  i  det  sydlige  Rusland.  Rhodus  faldt, 
og  dermed  blev  der  fjærnet  en  stor  Torn  i  Øjet  paa  Osmanern*-. 
Og  atter  var  det  nye  Magtomraade,  som  strakte  sig  fra  Ofen  til 
Bagdad,  fra  Kavkasus  til  den  tripolitanske  Strand,  en  næsten  regel- 
mæssig Kredstlade,  i  hvis  Midtpunkt  det  magnetisk  tiltrækkende 
Konstantinopel  laa. 

I  denne  Storhed  var  det  osmaniske  Rige  lige  saa  vel  Sulejmans 
som  frivilligt  virkende,  skjulte  Kræfters  Værk.  At  det  er  saa,  be- 
viser den  Omstændighed,  at  Sultanernes  personlige  Betydning  fra 
nu  af  svinder  med  rivende  Hurtighed,  derimod  ikke  Riget,  som, 
drevet  af  hine  Kræfter,  endog  i  nogen  Tid  endnu  tiltager  i  Ud- 
strækning. Saaledes  erobrede  Hærene  under  Stlitn  II.  endnu  be- 
tydelige Landstrækninger  i  Arabien,  de  overvælde  Cypern  og  Tunis 
og  Strøg  i  det  persiske  Daghestan.  Den  Gang  viste  Janitscharerne 
sig  endogsaa  ved  Kaspi-Havet  og  i  Kavkasus-Kløfterne.  At  det 
ikke  var  Selim  IL,  som  personligt  i  det  højeste  var  i  Stand  til  at 
lade  sin  Kok  kaste  ind  i  det  brændende  Køkken,  men  Storvesiren 
Ah  herned  Sokolli,  der  stammede  fra  Sulejmans  Tid,  bestyrker  kun 
Sandheden  af  den  oven  omtalte  Sætning:  at  Kraft-Højmaalet  ikke 
kunde  standse  pludselig  i  sin  højeste  Udvikling,  men  maatte  ved- 
blive at  virke  i  nogen  Tid. 

Murad  III.  hævder  Rigets  Grænser;  ligesaa  Ak  med  I.  Under 
Mustafa  I.  og  Osman  II.  gik  store  Distrikter  tabte  i  Øst,  hvilke 
Murad  IV.  rigtig  nok  erobrede  tilbage,  dog  uden  at  kunne  gjenop- 
rette  den  gamle  Magt  paa  Rigets  østlige  Grænser.  Med  Ibrahim 
indtræder  det  konstante  Forfald.  Det  er  i  Midten  af  det  XVII. 
Aarhundrede  (1640),  og  et  mærkværdigt  Skuespil  begynder.  Op- 
løsningen  og  Forfaldet   varer   i   hele   to  Aarhundreder.     Den  mag- 
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netiske  Kraft  i  det  indre  er  død  hcm ,  i  Rigsomraadets  Periferi 
virke  stadigt  ødelci»ggen<le  Kræfter,  og  saaledes  hensmuldfer  i 
ridens  Leb  det  fordums  Rigsomraåde  Stykke  for  Stykke.  Det  paa- 
faldende  ved  denne  Fremtoning  er,  at  denrie  Eiensmuldringsproces 
kun  har  sin  skæbnesvangre  Fremgang  paa  evropteisk  Grund,  der- 
imod ikke  p.i.i  asiatisk.  Først  gaar  Matten  tabt,  og  Donavgrænsen 
tr.rdcr  atter  i  Kraft.  Saa  kommer  Turen  til  de  sydrussiskc  PtCh 
vinser  med  Krim.  I  Slutningen  cif  det  XVIII.  Aarhundrede  er  dét 
sorte  Hav  ikke  Længer  en  osmanisk  Indsø.  Senere  miste  Sultanerne 
ogsaa  Donav-Fyrstendømmerne,  hvor  de  kun  beholde  Overherre- 
dømmet, medens  en  Del  af  Balkan-Halvøen  (Grækenland)  gaar  helt 
tabt.  Konstantinopel  rykkes  mere  og  mere  frem  fra  sin  centrale 
l'<liggenhed  hen  imod  den  nordvestlige  Periferi;  Centripetalkraften 
mister  sin  fordums  Intensitet,  og  i  Periferiens  ulige  fjærnere  sydlige 
og  sydøstlige  Dele  udvikler  der  sig  centrifugale  Kræfter,  som;  løsne 
den  fordums  Sammenføjning.  I  Arabien  vaagner  endnu  en  Gang 
Uafhængighedsdriften,  og  Vahabiterne  afryste  det  utaalelige  Tyrker- 
Aag  uden  foreløbigt  at  gjøre  mere  for  deres  nationale  Uafhængighed. 
Alligevel  har  Osmanidernes  Magt  nu  som  før  Rod  i  den  asiatiske 
Del  af  deres  Rigsomraade,  medens  den  direkte  Indflydelse  paa 
Ægypten,  hvis  Banebrydere  trænge  dybt  ind  i  Negerrigerne  og 
næsten  plante  Vicekongedømmets  Standart  ved  Ækvator,  efter- 
haanden  smutter  dem  af  Hænderne.  Til  sidst  berøver  en  blodig  og 
langvarig  Krig  med  skæbnesvangre  Efterspil,  af  hvilke  vi  opleve 
en  Del,  Porten  næsten  hele  Resten  af  dens  evropæiske  Besiddelser. 
Og  nu  komme  vore  Konklusioner.  Det  samme  Konstantinopel, 
hvis  hemmelighedsfulde  Kraft  i  flere  Aarhundreder  tvang  de  os- 
maniske  Sejrherrer  til  at  gruppere  deres  Erobringer  omkring  denne 
»Jordklodens  Hovedstad,«  —  ligesom  det  voxende  Træ  sætter  en 
Ring  for  hvert  Aar  -  -  det  samme  Konstantinopel,  der  i  det  XVI. 
og  XVII.  Aarhundrede  var  Midtpunktet  for  et  Verdensrige,  ligger 
nu  i  det  osmaniske  Magtomraades  Periferi.  Dermed  ophører  dets 
Betydning  som  Hoved-  og  Residensstad.  Vel  forandrer  dette  For- 
hold intet  i  selve  Konstantinopels  verdenshistoriske  og  politiske 
Betydning;  men  denne  Betydning  staar  i  nøje  Forbindelse  med  det 
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mraade,   hvis   Hjærte  og   Hoved   netop  Konstantinopel  et  — 
at  dette  Magtomraade  ikke  mere  er  Cyrkiet,  behø  I  næp] 

at  siges,    Konstantinopels  periferiske  Beliggenhed  i  det  nuværende 
maniske  Rige  er  i  I  Billede  paa  dette         aghed.     Naar  der  er 
raleorn  et  Rige,  som  falder  sammen  lige  for  vore  Øjne,  maa  jo  denne 
Periferi  tidligt  eller  sent  træde  tilbag  at  Konstantinopel 

falder  ud  over  den,  i  i   kan   det  logisk  talt  ikke  længer  være 

tyrkisk.     Desuden    svæve   de  osmaniske  Styrere  i  en   slem   Vild- 
farelse, naar  d<-   resigneret   ville  lindr   si^  i  en  saadan  Katastroi 
tor   at  opslaa   deres   nye  Bopæl  i  det  gamle  Brussa,    der  i  :ig 

var  Udviklingspunktet  for  den  osmaniske  Herlig!  d.  v  i  for- 
svindende en  Flytning  i  rumlig  Henseende  bærer  Ødelæggelsens  Spire 
i  sig.  Thi  hvis  Konstantinopel  falder  i  fremmede  Hænder,  saa 
ligger  Brussa  —  som  fordum  førstnævnte-  ligeledes  i  Periferien  af 
Riget,  som  da  kun  bestaar  af  udelukkende  asiatiske  Bestanddele. 
Hvis  Tyrkiet  vjl  holde  dette  sit  gamle  Stammeomraade,  og  vil 
det  danne  sig  en  tilsvarende  Magtstilling,  maa  Residensen  ligge 
saa  dybt  som  muligt  i  Hjærtet  af  det  nye  Rige,  hvorfra  Rege- 
ringen da  kan  være  i  Stand  til  med  Held  at  imødegaa  de  centri- 
fugale Tilbøjeligheder  paa  de  østlige  og  sydlige  Grænser,  befæste 
Magten  og  opbygge  et  Regeringssystem  efter  asiatisk  Mønster. 

Naar  saaledes  Halvmaanens  Herredømme  paa  evropæisk  Jord- 
bund efterhaanden  svinder  hen  for  vore  Øjne,  er  dette  ingenlunde 
Tilfældet  med  selve  Konstantinopel,  denne  enestaaende  Stad  i  Østen. 
Vel  ere  de  Herligheder,  som  den  osmaniske  Kalifstads  Indre  byder 
os,  ikke  paa  nogen  Maade  opbyggelige;  men  det  brogede  Billede 
af  Havnen  virker  helt  anderledes  paa  vor  Fantasi.  Det  er  umuligt 
at  faa  et  Overblik  af  dette  uoverskuelige  Mylr  mellem  de  to  store 
Masser  paa  begge  Sider  af  det  gyldne  Horn.  Mod  Nord  ligger 
Peras  Terrasser  med  deres  Stenbygninger,  mod  Syd  Stambul,  den 
kuppelprydede  Tyrkerstad,  Byzanz'  klassiske  Jordbund.  Det  er  en 
eneste,  kæmpemæssig,  uopløselig  Masse  af  Huse,  Strømme,  Skibe 
og  Mennesker.  Saa  styre  vi  ud  paa  Bosporus  og  et  æventyragtigt 
Sceneri  udfolder  sig  for  vore  Øjne;  det  er,  som  om  man  i  fem 
Timer    saa'   Dekorationsforandringer,    hvis  Mage    ikke    findes    paa 
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|brden  en  uoverskuelig  Række  al  stille  Bugter  og  straalende 
Forbjærge,  ai  smukke  Byer,  Villaer  og  Paladser,  al  Cypreslunde 
og  Platangnipper.  Og  naar  man  fraBosporus'  høje  Strand  med  ét 
Blik  ser  ud  overPontus  og  Marmara-Havet,  saa  har  man  forunder- 
lige Modsætninger.  His!  de  nøgne  Klipper,  der  klinge  i  Nord- 
vinden som  med  Æolstoner,  her  rige,  solbeskinnede  Kysthøje,  om- 
viftede af  Myrtheduft;  dér  det  mørke  Hav,  som  brydes  mod  de 
sagnrige  Symplegader,  her  det  bithyniske  Bassin  med  dets  blom- 
strende  Haver  og  venlige  Kystbyer;  ved  det  sorte  Hav  Ligge 
stærke  Forter,  ved  Marmara-Havet  sirlige  Lyststeder,  bedækkede 
med  Vinranki  r,  paa  hvis  Altaner  man  ser  mørkøjede  Grækerinder, 
ombølgede  af  Bithyniens  Violduft  og  lyttende  til  Nattergalens  Sang. 
Kun  under  Nydelsen  af  en  saadan  Herlighed  glemmer  man, 
hvor  haardt  Tyrkerne  have  forbrudt  sig  mod  dette  Naturens  Mester- 
værk, i  det  de  have  tilladt,  at  det  lyse  Billede  plettes  med  Bjærge 
af  Smuds  og  Kloaker,  faldefærdige  Boder  og  lemlæstede  Krøb- 
linger, raadnende  Aadsler  og  skabede  Gadekøtere. 
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en  Jordbund ,  paa  hvilken  vi  nu 
skulle  strejfe  omkring,  træder  i  vor 
Tid  mere  end  nogen  Sinde  i  For- 
grunden ;  thi  siden  det  er  gaaet  til- 
bage med  Osmanernes  Magt  i  den  evropæiske  Verdensdel,  drages 
vor  Interesse  hen  mod  det  Land,  fra  hvilket  de  osmaniske  Erobrere 
en  Gang  fremgik.  Endnu  betydeligere  end  denne  Kjendsgjerning 
forekommer  os  dette  Omraades  geografiske  Beliggenhed  lige  over 
for  den  evropæiske  Verdensdel  og  dets  uafbrudte  omfattende  For- 
hold til  den,  hvilke  have  fundet  Sted  i  flere  Aartusender.  Medens 
det  syriske  Kystland,  der  ligeledes  er  af  stor  historisk  og  kultur- 
historisk Betydning  for  Evropa,  i  Følge  sin  Beliggenhed  i  rumlig 
Henseende  er  temmelig  langt  borte  fra  de  tre  sydevropæiske  Halv- 
øer i  Middelhavet,  springer  Lilleasien  tæt  hen  mod  de  græske 
Strande.  Og  det  anatoliske  Kystland  er  delt  i  mange  Led  og  har 
utallige  fortræffelige  Havne  og  Bugter,  der  skære  sig  dybt  ind  i 
Landet  og  en  Gang  vare  indfattede  i  en  Krans  af  planterige  Kyst- 
bjærge,  som  des  værre  nu  næsten  alle  ere  golde. 


Lill« 


ur. 


I  >■■  talrig      i  i       paa  de   anatolisfc 
Mands  Minde  været  Samfærdsels-Stationerne  mellem  de  to  V*erd< 
dele,     Hvilken    Fortid    fuld    al    ophøjede    [ræk    staar  ikk<*   i   For- 
bindelse med  denne  Kjendsgjerningf,    og    hvilken   sørgelig    Hlbage- 
gang  i  alt  tinder  ikk«-  Sted  i  Aarhundreder,  i  hvilke  Halvmaanens 
blege  Glans   kun   kaster  (rlimt  paa  en  fordums  Kulturs  Ruiner 


Stranden  ved  Vrontato  paa  Kios. 


tarvelige  lavninger!  Hvad  er  der  blevet  af  alle  hine  Stabelsteder, 
af  Pergamon,  Smyrna,  Efesus,  Milet  og  Halik£irnas>  Hvad  af 
Lydiens  Paradiser,  Kariens  Rigdomme,  Mysiens  Handel?  Og 
netop  fordi  Forholdet  mellem  det  sydøstlige  Evropa  og  det  vest- 
lige Lilleasien  har  beotaaet  fra  gammel  Tid  af,  og  fordi  i  Tidens 
Løb  begge  Landomraader  (med  den  mellem  dem  liggende  rige 
Øverden)  fik  et  uomtvisteligt,  fælles  typisk  Præg,  som  de  ogsaa 
en    vis  Henseende   bevarede  —  netop  derfor  maa  Lilleasiens  Vest- 
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kyst  kunne  yde  den    frugtbarste  Jordbund   for  Vestlandenes  civili- 
sat »riske  ( tpgai  er. 

Man  kalder  rigtig  nok  Anatolien  Osmanernes  egentlige  Hjem  ■ 
mon  dette  er  kun  betingelsesvist  rigtigt;  thi  fra  dette  I. and  ere 
\ol  Osmanerne  gaaede  ud  som  Erobrere;  mon  det  er  lige  saa  lidt 
deres  oprindelige  Hjem  som  noget  af  de  andre  forasiatiske  Terri- 
torier, ovei  hvilke  en  Gang  de  ural-altaiske  Folkestammers  Bølger 
vare  brudte  ind,  Ældre  end  de  lidet  opbyggelige  turko-tatarisko 
Minder  ere  de  hellenske  og  end  yderligere  de  ældre  avtokthone 
Folkestammers,  hvilke  i  sin  Tid  havde  dannet  et  Mellomled,  en 
Slags  mæglende  Overgang  fra  den  semitiske  til  den  hellenske 
Kultur.  Det  er  nu  rigtig  nok  længe  siden;  men  disse  af  Naturen 
saa  rigt  velsignede  Landes  Gjenfødelse  kan  kun  være  et  Tids- 
spørgsmaal. 

Ligesom  halvt  udviskede  Billeder,  der  glide  forbi  som  Skygger 
og  jage  hverandre  i  spøgelseagtig  Flugt,  af  og  til  faa  et  mat  Skjær 
af  det  milde  Maaneskin   for  strax   at  flyde  hen  i  et  Intet,    saaledes 
omgives    vi    af  Mængden  af  hine  Skikkelser  og  Fremtoninger,    der 
ere  knyttede  til  det  ægæiske  Havs  klassiske  Øer.    Hvad  Aartusen- 
derne  foregjøgle    os,    er  en  prægtig  Livskraft,    der   overalt  præger 
sig   i    Kunstens    og   Videnskabens   Bedrifter,    skjønne    Stæder,    der 
prange  i  Marmorpragt,  en  yndig  Natur,  som    har  opfostret  en  livs- 
glad  Slægt,    næsten    saa    livsglad    som    den    smilende,    dybe    blaa 
Himmel,    der  ligesom  en  Azurkuppel   hvælver  sig  over  Øerne.     Vi 
staa  paa  Kraterranden    af  det  kegleformede  Bjærg,  hvoraf  den  en 
Gang  marmor-   og   guldrige  0    Thaso   bestaar.      Den    giver   endnu 
stadigt   et  prægtigt  Vegetationsbillede   med   sine   tætte   Platan-  og 
Lavrbærlunde   og  de  mørke  Granskove,    som   klatre  op  til  Ipsarios 
Kraterring.     Filers  er  det  stille  paa  det  ensomme  Hav.    Thasiernes 
berømte  Hovedstad  med  sit  Torvemylr  og  sine  Skatte  er  sunken  i 
Grus,  det  er  kun  nogle  faa  Levninger  af  de  ældgamle  Havneanlæg, 
der  angive  Beliggenheden  af  dette  »østlige  Syrakus.«    Naar  vi  ved 
Solnedgang  følge  Øens  Skyggekegle,    faa   vi  mod  Øst  Øje  paa  en 
anden   forglemt  0.      Det   or  Samolhrake,   der   en  Gang  var  de  be- 
rømte Mysteriers  Hjem.    Templerne,  i  hvilke  de  ældgamle  religiøse 
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skikke  bleve  overleverede  fira  Slægt  til  Slægt,  har  man  atter  bi 
frem  for  Dagens  I  \  men  Brudstykkerne  ere  ikke  Længer  befol- 
kede med  de  pelasgiske  Guder,  der  ogsaa  i  den  klassiske  oldtid 
kun  svævede  som  Skygger  omkring  del  hellige  Sted,  hvor  de  hel- 
lenske Gudedyrkere  Styrk  tilfredsstillelse  i  en  ufattelig 
Mystik.  Nu  smiler  Solen  til  en  uddød  Verden,  ligesom  den  for 
Aartusender  siden  beskinnede  et  rask  pulserende  Liv. 

Paa  / Hibros,  som  ligger  i  Nærheden,  er  der  næsten  endnu  en- 
ommere  end  paa  Kabirernes  Mysterie-Ø.  Kun  gul<-  Kyster,  tynde 
Buskadser  og  t<>rladte  Græsgang-e,  af  og  til  et  blegt  Forbjærg 
Klipperuiner,  mod  hvilke  Søens  Brændinger  i  umindeligt-  Tider 
have  drevet  deres  unyttige  Ødelæggelsesværk.  En  taarnagtig 
Khppepille    kalde   Beboerne    Dæmonokastro  »Spøgelseborgen«. 

Den  giver  Øen,  paa  hvilken  der  er  forfærdelig  ensomt,  sit  Præg. 
Medens  vi  saaledes  aflægge  flygtige  Besøg  paa  Øerne,  standse  vi 
først  paa  Lemnos^  hvis  sønderrevne  Økjærne  skæres  af  talrige 
Bugter.  Man  véd,  at  Lemnos  havde  en  Labyrinth,  der  bares  af 
halvandet  hundrede  Søjler,  og  af  hvilken  der  hidtil  endnu  ikke  er 
opdaget  en  eneste  Sten.  Plinius  omtaler  den ;  men  senere  har 
Verden  glemt  dette  Underværk.  Der  fortælles  ogsaa  en  Mythe 
om  Lemnos.  I  Følge  denne  skal  nemlig  Hefæstos,  da  han  blev 
slynget  ud  af  Himlen,  være  falden  ned  paa  denne  0.  En  af  de  to 
Stæder,  der  laa  ved  den  vulkanske  Strand,  hed  ogsaa  Hefæstia. 

Nærmest  ved  Øen  Imbros  ligger  den  lille  0  Tenedos  tæt  ved 
den  trojiske  Kyst,  fra  hvilken  den  kun  skilles  ved  en  ganske  smal 
Kanal  —  Bessika-Bugten.  Fra  én  af  dens  to  Kratertoppe  over- 
skuer man  de  nu  dødsstille  iliensiske  Marker  med  Hissarliks  Ruin- 
høj i  Baggrunden  og  den  »brusende  Skamander«  paa  den  blom- 
stersmykkede Slette.  Hvor  Troas  springer  langt  ud  i  det  ægæiske 
Hav,  og  Kap  Baba-Kalessi  betegner  det  asiatiske  Fastlands  vest- 
ligste Punkt,  finde  vi  den  tredje  største  af  de  græsk-tyrkiske  Øer, 
det  bjærgrige  Lesbos  eller  Metelino,  som  Sapfos  Hjemstavn  ogsaa 
endnu  kaldes.  Man  véd,  at  Øen  saa  vel  i  politiske  Anliggender 
som  ogsaa  i  kulturhistorisk  Henseende  spillede  en  stor  Rolle  i  Old- 
tiden.    Navnene   Arion,  Alkæus,   Sapfo,  Theofrastus   og  Fanias  ere 
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for  9tedse  forbundne  med  den.  riden  har  rigtig  n<>k  ogsaa  her  i 
den  Grad  gmndigl  udslettet  alle  klassiske  Spor.  at  man  nu  til  Dags 
Forgjæves  spørger  om  Levningerne  al  de  sytten  Stæder,  som  bleve 
grundlagte  al  de  jonisk-æoliske  forbundne.    Paa  den  smukke  Kyst, 


Storm  paa  Rhodus  (1J80). 

hvor  en  Gang  den  gamle  Hovedstad  Mytiiene  laa,  knejser  nu  den 
statelige  By  Kastron  med  sin  middelalderlige  Borg.  De  to  store 
ovale  Havnebassiner,  Jera  mod  Sydost  og  Kaloni  mod  Svd,  ere  be- 
grænsede af  flade  Sumpsletter,  bag  hvilke  Bjærgene  hæve  sig  til 
anselig  Højde  i  mangeformede  Kjædeled.  Mellem  dem  ligge  de 
frugtbare  Strøg,  som  de  nuværende  Beboere  kunne  takke  for  deres 
forholdsmæssige  Velhavenhed. 

13* 
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At    ikke    mindre  [ntei  er   den   »tore  0  Kt\     tæt  ved  den 

lilleasiatiske  Kyst.      Den   er   i  g    i   det  indre,  til   Dels  •<. 

skovri(  den   har   fra   gammel    lul   været   bekjendt  for  sin  for- 

træffelige Vin  og  sine  Sletters  Frugtbarhed.  Øen  har  i  vort  Aar- 
hundrede  opnaaet  en  v  i^  Berømthed  paa  Grund  al  den  frygtelige 
Skæbne,  som  do  tyrkisk.-  Mordbrændere  beredte  den  under  den 
iske  Frihedskamp.  Beboerne,  at  hvilke  d<-r  tor  Aaret  1822  vare 
er  hundrede  tusend,  hvoraf  tredive  tusend  i  Hovedstaden  al<-ne, 
sluttede  sig  til  Bevægelsen,  hvorfor  de  skulde  komme  til  at  bøde 
skrækkeligt.  Nogle  tusend  Tyrker  under  Kapudan-Paschaen  (StOT- 
ddmiralen)  gik  i  Land  og  forvandlede  den  i  Løbet  af  et  Par  Dage 
til  en  Valplads.  Efte-  at  alt.  hvad  de  kunde  faa  fat  paa,  var  kvalt 
i  Jammer  og  Blod,  var  der  kun  endnu  to  tusend  Mennesker  til- 
bage. Dit  var  sikkert  kun  en  svag  Gjengjældelse,  da  Kanans 
kort  efter  i  Nærheden  af  Øen  sprængte  det  tyrkiske  Admiralskib 
med  to  tusend  Mands  Besætning  i  Luften. 

Øen  Samos,  der  ligger  noget  sydligere,  gik  det  bedre  i  Fri- 
h«d>krigen.  Den  værgede  sig  med  Held  mod  sina  Fjender,  hvilket 
er  Grunden  til,  at  Samos  paa  tyrkisk  Syssam  —  har  sit  avto- 
nome  Forhold  til  Porten,  hvad  der  ikke  har  været  uden  gavnlig 
Betydning  for  det  lille  Land  og  dets  Beboere.  Af  den  fordums 
Glans,  som  blev  repræsenteret  at  en  Polykrates  og  talrige  store 
Kunstnere,  ejer  Øen  nu  lige  saa  lidt  som  nogen  anden  i  di-->>- 
Farvande.  Et  svagt  Minde  om  denne  for  længst  svundne  straa- 
lende  Periode,  der  falder  paa  Pythagoras'  Tid,  ere  de  temmelig 
betydelige  Levninger  af  den  gamle  Llovedstad  paa  den  vestlige 
Del    af  Øen  Taarnfragmenter,    Rester  af  Stadsmmen,    Spor    af 

Theatret  og  en  Vandledning.  I  den  nuværende,  just  ikke  meget 
venlige  Hovedstad  Vathy  paa  Østkysten  bor  det  tributydende 
Fyrstendommes  Bey;  her  møder  ogsaa  den  lovgivende  Forsamling, 
hvi>  M«  dlemmer  vælges  af  Øens  fem  og  tredive  Distrikter. 

Ved  Samos  komme  vi  til  det  Afsnit  af  det  ægæiske  Hav,  som 
vr  fuldt  af  større  og  mindre  Øer  og  talrige  ubeboede  Klippe-Øer. 
Dette  Arkipel—  de  sydlige  Sporader  ligger  paa  samme  Højde 
som  Kvkladerne,    men   i    umiddelbar    Nærhed    af    det   lillea.>iatisk.- 
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Fastland,  hvis  fysiske  Ejendommeligheder  det  ogsaa  har.    Omkring 

mani*-««  al  disse  ()<t  sva'vcr  et  Slør  at  graa  Mythe-Taager,  andre 
vise  sig  atter  paa  Grund  af  deres  historiske  Fortid  i  skarpere  Om- 
rids Og  ere  interessante  ved  de  Personligheder,  som  i  Oldtiden 
stod  i  noget  Forhold  til  dem.  Det  vilde  imidlertid  være  alt  for 
omstændeligt  her  at  omtale  hvert  enkelt  Led  al  denne  Økjæde 
mellem  Kap  Mykale  mod  Xord  og  de  rhodisk-kretensiske  Farvande 
mod  Syd. 

Derimod  indbyder  den  store  0  Rhodus  til  et  længere  Besøg, 
navnlig  dens  Hovedstad  af  samme  Navn.  Den  ligger  paa  Øens 
Nordspids,  Og  man  har  ikke  uden  Berettigelse  kaldt  den  den  mest 
romantiske  Levning  fra  ^h-n  kristelige  Middelalder.  Det  er  kun 
Minderne  om  denne,  der  have  holdt  sig  i  synlige  Tegn,  medens 
den  ældre  Historie  og  Mythe-Tiden,  som  have  vævet  deres  straalende 
Sagnkreds  om  Heliadernes  prægtige  0,  længst  ere  sunkne  ned 
blandt  Fortidens  mørke  Skygger.  Det  moderne  Rhodus  ser  i 
Virkeligheden  ærværdigt  ud  med  sine  Ruiner  i  Riddergaden,  de 
sammenstyrtede  Mure  af  tidligere  Fæstningsværker  og  de  utallige 
andre  Minder  i  arkitektonisk  Henseende.  Stadens  ruinagtige  Ud- 
seende skriver  sig  først  fra  Aaret  1856,  da  et  Krudtmagasin,  der 
endnu  hidrørte  fra  Riddertiden,  sprang  i  Luften  og  i  Løbet  af 
nogle  faa  Sekunder  forvandlede  alt,  navnlig  Riddergaden,  Johannes- 
kirken og  Kapitelsalen,  til  Ruiner.  Man  kunde  næsten  være  til- 
bøjelig til  i  denne  Katastrofe  at  se  et  hævnende  Fatum,  som  skulde 
gjengjælde  Tyrkerne,  hvad  de  for  tre  Aarhundreder  siden  havde 
tilføjet  den  gamle  Johanniterstad.  Rhodus  maatte  udholde  to  Be- 
lejringer af  Tyrkerne,  hvoraf  den  første  under  Mohammed  II.  (1480) 
blev  slaaet  sejrrigt  tilbage  af  de  kristne,  medens  Staden  faldt  for 
den  anden  under  Sulejman  I.  Den  første  Gang  var  den  grusomme 
græske  Renegat  Messih  Pascha  landet  paa  Øen  med  en  kolossal 
Hær  for,  som  han  tænkte,  at  knuse  Gjavrernes  gamle  Bolværk. 
Der  laa  ikke  mindre  end  otte  Pæle  beredte,  paa  hvilke  Fangerne 
skulde  spiddes:  endnu  en  Paamindelse  til  Forsvarerne  om  at  sælge 
deres  Liv  saa  dyrt  som  muligt!  Saa  holdt  de  da  ogsaa  heltemodigt 
Stand  mod  en  otte  og  tredive  Timers  Beskydning  og  Angribernes 
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mange  Stormangreb,    indtil   disse   til   sidst   maatte  drage  !><>rt  med 
blodige  Pander.    Man  paastaar  rigtig  nok,  at  Janitscharerne  allerede 

trængte  ind  i  Staden,  men  ganske  pludselig  huldt  <>p  med 
Kampen,  fordi  Messih  Pascha  havde  forbudt  al  Plyndring,  da  hele 
Byttet  skulde  tilfalde  Sultanen.  Men  det  er  i  alt  Fald  sikkert,  at 
rlovedandelen  i  cU-t  gunstige  Resultat  tilkom  den  tapre  Stormester 
d'Aubussons  personlige  Indgriben,  i  det  denne  selv  stadiet  kæmpede 
paa  ih-  mest  udsatte  Punkter  ug  opildnede  Ridderne  til  at  holde 
ud.  Ogsaa  ved  den  anden  Belejring  (1522)  var  det  den  daværende 
Stormester  Villiers  de  l'Ile  Adams  Personlighed,  som  paa  et  hæn- 
gende lhiar  havde  gjort  det  heldige  Udfald  for  Tyrkerne  tvivl- 
somt. Over  fire  og  fyrretyve  tusend  Tyrker  vare  allerede  faldne 
paa  Valpladsen,  halvtredsindstyve  tusend  vare  bukkede  under  for 
Sygdom,  og  Rhodiserne  tænkte  endnu  ikke  paa  at  overgive  sig 
til  Sulejman.  Først  da  Krudtet  og  Provianten  slap  op,  besluttede 
Stormesteren  sig  til  at  kapitulere,  og  med  tungt  Hjærte  tiltraadte 
han  sin  Gang  til  Sultanens  Hovedkvarter.  Denne  var  ædelmodig 
og  storsindet  nok  til  at  gjengjælde  Stormesterens  Besøg  og  til  at 
torsikre,  at  det  gjorde  ham  ondt  at  maatte  forjage  den  tapre  Ol- 
ding fra  hans  Hus.  Befolkningen  fik  Tilladelse  til  frit  at  drage 
bort  med  Vaaben  og  Skyts. 

Der  ser  lige  trøstesløs  ud  i  selve  Staden  Rhodus  og  paa  hele 
Øen.  Lindas,  der  en  Gang  blomstrede  og  var  vidt  berømt  paa 
Grund  af  sit  Minerva-Tempel,  og  hvor  ogsaa  Billedhuggeren  Kåres, 
der  havde  frembragt  den  bekjendte  »Kolos«,  var  født,  er  nu  en 
ussel  Landsby  midt  imellem  statelige  Ruiner.  Øen  er  desforuden 
ogsaa  ellers  fuld  af  Ruiner  fra  den  middelalderlige  og  antike  Fortid,  og 
til  dem  sluttede  sig  i  den  nyere  Tid  Klippeprofilerne  af  Baggrunds- 
Bjærgene,  som  først  Tyrkerne  havde  berøvet  deres  Skovprydelse. 

Osmanerne  kunde  ikke  i  saa  høj  en  Grad  tilfredsstille  deres 
brutale  Tilintetgjørelsesdrift  paa  Øen  Kreta,  som  vi  nu  betræde. 
Kandia  er  i  det  hele  taget  meget  sent,  først  i  Aaret  1669,  kommet 
i  tyrkisk  Besiddelse ;  men  de  to  Aarhundreder  synes  at  have  været 
tilstrækkelige  til  i  alt  Fald  paa  de  lettere  tilgængelige  Omraader 
at    dræbe   alt    Liv   og   at  knuse  Befolkningen,    der   stolt   kunde    se 
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tilbage  paa  en  tretusendaarig  Historie  fald  af  store  Træk  og  straa- 
Lende  Minder.  Paa  Grund  ai  denne  Fremgangsmaade  er  i  Tidens 
Løb  en  stor  Del  af  de  kretensiske  Grækere  gaael  over  til  Klam. 
Men  hvem  der  hidtil  heldigt  værgede  sig  mod  enhver  Turkificering, 
var  Sfakioterne,  Beboerne  af  det  storartede  Alpeland  paa  Øens 
yderste  Vestkant  Fra  Kystens  Halvkreds  dér  tore  besværlige 
stier  gjennem  timelange  Klippepasser  op  til  hin«-  Alpehøjder,  hvor 
et  i  sig  selv  Fuldstændig  afsluttet  Folk  har  bevaret  sine  ældgamle 
Sanler  054'  Vaner  og  en  stærk  frihedsfølelse.  I  »Sfakia«  som 
man  kalder  det  tor  det  meste  snedækte  Alpeland  brugte  man 
endnu  lige  til  Slutningen  af  forrige  Aarhundrede  Bue  og  Pil,  og 
Krigerne  dansede  Pyrrhikaen,  Kureternes  ældgamle  Krigsdans. 
Derfor  kan  man  med  en  vis  Berettigelse  anse  Sfakioterne  for  Lev- 
ninger af  de  donske  Indvandrere,  som  i  et  Aartusend  beherskede 
Øen. 

Sfakioterne  vare  og  ere  blandt  de  faa  østerlandske  Folke- 
stammer, i  hvilke  Tyrkerne  have  fundet  deres  Mestre.  Vel  kom 
disse  en  Gang  ved  Forræderi  ind  i  Højlandet,  og  den  Gang  maatte 
selv  de  sejge  Modstandere  finde  sig  i,  at  man  solgte  deres  Hustruer 
og  Døtre  paa  Slavemarkederne  i  Damaskus,  Smyrna  og  Kairo. 
Men  i  det  hele  taget  er  det  dog  siden  Osmaner-Invasionen  blevet 
ved  det  gamle  i  Sfakia,  og  de  kristne  Kretensere  have  i  den 
værste  Nød  dog  aldrig  helt  mistet  deres  Tillidsfuldhed,  saa  længe 
deres  Brødre  i  det  vestlige  Højland  lod  Stenhaglen  styrte  ned  over 
de  fremtrængende  Tyrker-Batailloners  Hoveder.  Sfakioternes  Tap- 
perhed staar  i  fuld  Samklang  med  deres  meget  priste  strænge 
Sædelighed  og  Moralitet.  Rigtig  nok  forbinde  de  med  en  dyb  og 
stærk  Religiøsitet  en  kras,  af  hedenske  Momenter  gjennemtrængt 
Overtro  og  en  lidenskabelig  Trang  til  blodige  Fejder,  som  i  høj 
Grad  har  spredt  og  splittet  denne  Folkestamme,  der  i  Forvejen 
kun  bestaar  af  nogle  tusend  Mennesker. 

Til  Slutningen  maa  vi  ogsaa  se  os  om  paa  Cypern,  den  store 
0  i  den  østlige  Del  af  Middelhavet,  som  jo  for  nylig  er  bleven 
Osmanerne  frareven.  Ikke  fuldt  tre  Aarhundreder  herskede  Konger 
af  Slægten  Lusignan  paa  den  pafiske  Venus'  0;  efter  dem  regerede 
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i  ti  firsindstyve    Aar  Venezianerne   og   dernæst   i   omtrent  tre 

hundrede    rVar    tyrkerne,     Saa   forandredes   atter   Billedet  let 

grelske  Banner  blev  udfoldet  i  den  østlige  Del  al  Middelhav« 
efter  at  det  allerede  i  rum  Tid  havde  vajet  i  dets  Midte  Malt 
rød  Ocean-Porten  i  Vesten  (Gibraltar).  <  )g  hvor  ublodigt  gik  ikke 
lenne  Dekorationsforandring  tor  sig*,  sammenlignet  med  de  tidligere, 
ler  stod  i  Forbindelse  med  saa  dramatisk  bevægede  Perioder  i 
Historien,  at  man  endnu  den  Dag  i  Dag  synes  at  faa  Hudskab  om 
saa  man-.-  gyselige  Scener,  naar  man  betragter  Øens  utallige 
<  liner! 

I  )a  Selim  II.  paa  Grund  af  den  gode  Vin  kastede  sine  Øjne 
paa  den  prægtige  0  (naturligvis  var  den  kun  den  Gang  prægtig 
og  ikke  nu)  og  meldte  sin  Storvesir,  den  bosniske  Renegat  Me- 
hemed  Sokollowitsch,  sin  Attraa,  var  Cypern  rigtig  nok  ikke  længer 
det  gamle  klassiske  Paradis,  men  dog  et  smukt  Land,  værdigt  et 
stort  Krigstog.  Afrodites  Tempelhaller  vare  den  Gang  forlængst 
sunkne  i  Ruiner,  og  Marmorpaladserne  laa  begravede  under  to 
Aarhundreders  Grus.  Alligevel  var  den  Arvelod,  der  tilfaldt  Vene- 
zianerne  gjennem  Katharina  Kornaro,  endnu  godt  bevaret.  De 
tvrkiske  Erobrere  attraaede  det  stolte  Levkosia  (Nikosia)  med  sin 
gothiske  Domkirke  og  sine  prægtige  Fæstningsværker;  de  havde 
lært  Havnefæstningen  Famagustas  Styrke  at  kjende,  og  hvor  stor 
en  Modstandskraft  det  skjærmende  Kastel  paa  Sydkysten  var  i 
Besiddelse  af,  og  det  æggede  deres  Foretagelsesaand. 

Efter  god  gammel  tyrkisk  Skik  blev  Øens  Skæbne  en  i  Sand- 
hed tragisk,  da  Mustafas  Bander  bemægtigede  sig  den.  Først 
faldt  Levkosia,  hvis  Forsvar  havde  kostet  Venezianerne  femten 
tusend  Mennesker,  og  saa  kom  Famagusta.  Den  ædle  Bragadino 
var  dets  Befalingsmand.  I  lang  Tid  anstrængte  Tyrkerne  sig  for- 
gjæves  for  at  blive  Herrer  over  Venezianernes  sidste  Tilflugtssted. 
Men  disses  Sag  var  tabt,  og  da  de  indsaa  det,  besluttede  de  at  over- 
give sig,  efter  at  de  havde  skaffet  sig  de  hæderligste  Kapitulations- 
betingelser.  Mustafa  forraadte  dem  paa  den  skjændigste  Maade. 
>Kald  nu  din  Kristus  til  Hjælp!«  raabte  Selims  Bøddel,  efter  at 
han  havde  lemlæstet  Bragadino  og  afskaaret  hans  Tunge.    Derpaa 
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blev  den  ædle  Martyr  flaaef  levende  og  Befolkningfen  Lige  som 
Levkosias  ubarmhjærtigl  huggel  ned. 

Saaledes  begyndte  ryrkernes  Herredømme  paa  Cypern,  som 
i  Aarhundredernes  Løb  ikke  skulde  undgaa  sin  fuldstændige  Øde- 
læggelse.    Vel  gaar  Øen   endnu   stadigt   for  al  være  Middelhavets 

Perle;    men   den    Ros    tilkommer    egentlig    kun   en   meget   ringe    Dél 

af  Landet,    medens    netop    de    Egne,    der   i    Reglen    betrædes   al    ev- 

ropæiske  rejsende,  og  fra  hvilke  de  medbringe  deres  Indtryk,  ikke 
frembyde  noget  synderlig  opbyggeligt.  Det  er  Sletterne,  paa 
hvilke  Tyrker-Herredømmet  i  Overensstemmelse  med  Tradition  og 
Vane  paa  højst  selvmordersk  Vis  har  tilintetgjort  al  Kultur  og  Vel- 
stand uden  at  byde  andet  til  Gjengjæld  end  et  luxuriøst  Pascha- 
Regimentes  højst  tvivlsomme  Glans,  som  i  Aarhundreder  har  skinnet 
ned  i  Beboernes  Pengepunge  paa  Cytheres  0.  En  forholdsvis  be- 
skeden Velstand  findes  kun  paa  Kystpunkterne,  hvor  der  altid  har 
fundet  et  livligt  Samkvem  Sted ;  men  i  det  indre  ere  Beboerne, 
hvad  enten  det  er  Tyrker  eller  Grækere,  fattige  og  uvidende, 
navnlig  i  de  bjærgrige  Dele  af  Landet.  Disse  ligge  imod  Vest, 
dér,  hvor  det  prægtige  Troodos-Bjærg  eller  den  cypriske  Olymp 
indtil  langt  ud  paa  Foraaret  rager  op  mellem  mørke  Skovkløfter 
med  sin  funklende  Snehue.  Man  kan  se  det  statelige  Bjærg  over- 
alt paa  Øen  og  langt  ude  paa  Havet.  Ikke  saa  de  gamle  Klostre, 
der  ligge  skjulte  i  Skovene  i  de  ensomme  Kløfter,  og  hvorhen  kun 
af  og  til  en  tyrkisk  Zaptieh  forvildede  sig.  Men  Munke  og  Skov- 
boere ere  heller  ikke  her  begunstigede  Kostgængere  ved  Livets 
Bord.  Øxen  har  for  øvrigt  i  de  sidste  Aartier  anrettet  temmelig 
betydelig  Skade  i  Skovlabyrintherne  og  det  paa  Grund  af  Har- 
pixen,  som  man  bruger  til  de  utallige  Vin-Læderflasker.  Mod  Syd 
er  Bjærget  fuldstændig  bart.  Stejle  Sandstensblokke,  langs  med 
og  over  hvilke  en  besværlig  Kyststi  fører  til  Havnestaden  Limasol, 
beskylles  af  det  lysblaa  Hav,  og  hvor  Dalene  vende  ud  imod  dette, 
spærre  øde  Ruiner  og  Grusdynger  den  rejsende  Vejen. 

Mere  interessant  end  dette  Grus  ere  de  Ruiner,  som  hidrore 
fra  de  ældgamle  Kystkolonier.  Det  er  i  ethvert  Tilfælde  et  over- 
raskende Skue,  naar  man  her  ser  primitive  Træhvtter  støtte  sig  til 
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ældgamle  Palads-  og    rempellevninger.     Beboerne   stille  saa   rinj 
i  ordringer,  at  de  anbringe  tallerkener,  navnlig  naar  de  have  broget 
Mønster,  paa  Væggene  som  særlig  Pynt.    De  ere  Efterkommere 
hin  livsglade         Fantastisk-muntre  Slægt,    som   en  Gang    i   længst 
forsvundne  Tider  drog  ud  til  Fest  for  den  pafiske  Venus  o  el- 

nde  L  Overflod,  afvandt  Livet  dets  skjønneste  Sider.    1  il  saadanne 
Minder  findes  næppe  mere  seh   det  tarveligste    rilknytningspunkt. 

Naar  den  sydvestlige  Del  al  Øen  frembyder  et  Billede  p 
malerisk  Forsømmelse  og  romantisk  Vildhed,  saa  er  dette  ikke 
mindre  Tilfældet  med  den  mellemste  og  østlige  Del.  1  den  mellemste 
ligger  Levkosia  paa  Pedias-Sletten ,  der  i  gamle  Dag«-  var  be- 
dækket med  én  eneste  afsluttet  Skov.  Xu  til  Dags  finder  man 
kun  enkelte  Buske;  thi  hele  Sletten  er  flad  Mark,  Tumpleplads 
for  talrige  Hjorder.  Vel  tørrede  de  befrugtende  Bække  hen;  men 
til  Gjengjæld  fik  en  eller  anden  tyrkisk  Guvernør  det  geniale  Ind- 
fald at  lade  bore  artesiske  Brønde  i  Slettelandet  eller  at  dekretere 
den  drakoniske  Forholdsregel :  at  hver  voxen  mandlig  Beboer  inden 
et  Aars  Forløb  skulde  plante  et  Træ.  Dog  har  man  ikke  hørt,  at 
der  af  den  Grund  er  opstaaet  Urskove  ved  Pedias. 

Et  fuldstændigt  Billede  paa  Forsømmelse  frembyde  de  enkelte 
Byer,  en  Gang  prægtige  Hjemsteder  for  Kongerne  af  Slægten 
Lusignan.  Levkosia,  en  lille  Stad,  der  har  en  rig  Duft  af  middel- 
alderlig Romantik  om  sig,  gjør  endnu  stadigt  et  højst  besynderligt 
Indtryk.  Man  forestille  sig  et  Stykke  fuldstændigt  jævn  Jord  og 
midt  paa  det  en  kredsformet  Husmasse,  omgiven  af  Volde,  over 
hvilke  kun  Palmer  og  gothiske  Taarnspidser  rage  frem.  Saaledes 
er  Levkosia;  det  er  et  Billede,  i  hvilket  østerlandsk  Planterigdom 
er  forunderligt  voxet  sammen  med  vesterlandsk  Bygningskunst, 
hvilket  bevirker,  at  Totalindtrykket  af  denne  Stad  er  højst  ejen- 
dommeligt og  sælsomt.  Fæstningsværkerne  —  en  regelmæssig 
Ellevekant,  som  er  femten  hundrede  Skridt  i  Diameter  —  ere  endnu 
stadigt  de  gamle  venezianske;  ja,  hvad  mere  er:  i  Pascha-Guvernø- 
rernes  tidligere  Regeringskonak,  et  gammelt  veneziansk  Palads, 
fandtes  indtil  den  aller  seneste  Tid  Republikens  Vaaben  og  paa 
Voldene  gamle  Kanoner,  der  vare  prydede  med  Markusløven. 
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Cyperns  Erobrere  tænkte  naturligvis  i  sin  Tid  først  paa  at 
forvandle  de  gothiske  Kathedralkirker  (blandt  hvilke  den  statelige 
Kronings-Domkirke  St  Sofia)  til  Moskeer.  Den  ædruelige  Islam 
holdt  sit  [ndtog  i  de  ældgamle,  ærværdige  Templer;  Væggene 
bleve  berøvede  deres  Prydelser,  og  i  disses  Sted  traadte  de  kalli- 
grafiske Skrifttegn,  som  meldte  om  den  eneste  Guds  og  hans 
Profets  Herredomme.  Klokketaamene  hørte  siden  ikke  i  tre  Aar- 
hundreder  deres  Malmtungers  Lyd,  og  det  (radesnavs,  som  de  ind- 
dragende Englændere  forefandt,  var  sikkert  trehundrede  Aar 
gammelt.  1  Orienten  forliges  som  bekjendt  den  største  dogmatiske 
Renhed  meget  godt  med  den  størst  tænkelige  Hob  af  fysisk  Snavs. 
Derfor  lever  al  Verden  i  Levkosia  i  en  evig  Kamp  med  Utøj, 
hvoraf  ogsaa  hele  den  øvrige  Del  af  Øen  er  fuld.  De  utallige  giftige 
Slanger  have  givet  Anledning  til  Udviklingen  af  en  formelig  Indu- 
stri, nemlig  til  Fabrikationen  af  Støvler  med  tykke  Træsaaler,  der 
skulle  beskytte  mod  Slangebid. 

Levkosias  Enemærker  have  navnlig  siden  Arilds  Tid  frembudt 
et  Billede  paa  Jammer  og  Elendighed.  Byen  maatte  nemlig  ikke 
betrædes  af  nogen  spedalsk  eller  Krøbling,  hvorfor  disse  i  Skarer 
drev  omkring  ved  den  mørke  Fæstningsport,  sande  dante'ske 
Skikkelser. 

Pedias-Sletten  udstrækker  sig  uden  Afbrydelse  fra  Vest  mod 
Øst,  fra  Hav  til  Hav.  Hist  er  det  Pentaja-Bugten,  her  Salamis- 
Bugten,  ved  hvilken  Famagusta  ligger.  Det  glimrende  Salamis 
var  som  bekjendt  Hovedstaden  i  et  af  de  ni  smaa  Kongeriger,  i 
hvilke  Øen  var  delt  i  Oldtiden.  At  den  Gang  ni  Konger  kunde 
leve  og  herske  fredeligt  ved  Siden  af  hverandre,  er  vel  først  og 
fremmest  et  Bevis  for,  hvor  uudtømmelige  Hjælpekilderne  maa  have 
været.  Grundlæggelsen  af  Staden  tilskrives  Tevcer,  Telamons  Søn, 
der  efter  den  trojanske  Krigs  Slutning  blev  forstødt  af  sin  Fader, 
fordi  han  ikke  havde  hævnet  sin  Broder  Ajax'  Død  paa  Odyssevs, 
og  landede  paa  Øen.  Salamis ,  som  senere  af  Romerne  kaldtes 
Konstantia,  blev  i  Aaret  647  erobret  og  ødelagt  af  Khalifen  Othmans 
Feltherre  Moavia.  Øen  saa'  altsaa  allerede  ni  Aarhundreder  før 
den  tyrkiske  Invasion  mohammedanske  Skarer  trænge  ind  paa  sine 
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Enemærker.     Men  man  kan  endnu  se  Spor  al  den  fordums  Bymur 
Levninger  al   en    stor  Vandbeholder,    som  at  ha>  ret 

Thvælvet,  og-  til  hvilken  Vandet  blev  ført  fra  de  fjærne  Bjærg 
nnem  en  lang  Akvædukt,  af  hvilken  endnu  talrige  Piller,  ja,  selv 
hele  Buer  ere  tilbage. 

Om  end  Moavias  Ødelæggfelsesværk  var  saa  grundigt,  at  Stad- 
planen ikke  mere  kan  gjenkjendes  under  dette  Kaos  af  Ruiner, 
Grusdynger  og  uigjennemtrængeligt  Krat,  har  Kristen-Slagteren 
Mustafas  blodige  Valplads  Famagusta  i  alt  Fald  vedligeholdt  sin 
ynkelige  Tilværelse  indtil  den  Dag  i  Dag.  En  Gang  lod  Øens 
Herskere  sig  krone  her  som  »Konger  af  Cypern«,  og  ved  en  saadan 
Kroningshojtidelighed  opstod  hint  ubehagelige  Sammenstød  mellem 
Venezianerne  og  Genueserne;  i  Anledning  af  Petrus  11. 's  Kroning 
kom  det  nemlig  til  en  Etikettestrid,  der  førte  til  et  stort  Blodbad 
og  snart  efter  til  Stadens  Erobring  af  Genueserne.  Jakob  IL,  den 
sidste  Konge  af  Cypern  og  Katharina  Kornaros  Ægtefælle,  bemæg- 
tigede sig  atter  de  vigtige  Fæstninger. 

l-amagusta  frembyder  endnu  mere  end  Levkosia  et  Billede 
paa  grelle  Modsætninger.  Staden  er  nemlig  næppe  andet  end  en 
Grusdynge.  Elendige  tyrkiske  Hytter  ere  klistrede  op  ad  de  præg- 
tigste Paladsruiner  eller  de  sammenstyrtede  gothiske  Kirker,  af 
hvilke  den  smukkeste  (som  nu  er  Moské)  er  lige  ved  at  falde 
sammen.  De  Fæstningsværker,  bag  hvilke  den  tapre  Bragadino 
saa  længe  holdt  sig,  ere  bedre  bevarede.  Larnaka,  hvortil  vi 
komme,  naar  vi  gaa  over  det  øde  Højland  sydøst  paa  Øen,  er  nu 
til  Dags  den  vigtigste  Kyststad,  men  kun  i  kommerciel  Henseende. 
Stranden  er  her  fuldstændig  flad,  ja,  saa  lav,  at  Bølgerne  sende 
deres  Brændinger  lige  op  til  Strandkvarterets  Bygninger.  Staden 
ligger  selv  næsten  en  halv  Times  Vej  ind  i  Landet  og  har  saa 
kj edelige  Omgivelser  som  vel  muligt.  Der  er  ikke  et  eneste  Træ  i 
Byens  nærmeste  Omegn.  Vigtigere  og  interessantere  er  den  Om- 
stændighed, at  de  epokegjørende  Udgravninger,  som  foretoges  af 
den  engelske  Konsul  Lang  og  den  amerikanske  Konsul  Cesnola,  og 
hvis  Resultater  i  saa  høj  en  Grad  tilfredsstillede  de  indviede,  fandt 
Sted  paa  Larnakas  Enemærker. 


Famagusta,     Lai  naka. 


-'".s 


Staden  Larnaka  bar  rejst  sig  i  Stedet  for  dei  gamle  Kition, 
som  l)lc\'  grundlagt  al  FCeviterne,  og  hvor  Zeno,  den  stoiske  Skoles 
Stifter,  ble>  født.  Mere  interessant  end  den  er  et  Sted  paa  Vejen 
fra  Byens  Marina  til  den  store  Saltsø  (ind  i  Landel  .  hvor  man 
tinder  et  ejendommeligt,  halvt  Underjordisk  Bygningsværk,  der  bliver 
anset  for  en  gammel  fønikisk  Grav.  Bygningen  bestaar  al  en  fuld- 
stamdig  odelagt  Forhal  og  to  Kamre,  der  dannes  al  kyklopiske 
Sandstensblokke,  paa  hvilke  en  kulossal.  hvælvet  Plade  af  samme 
Materiale  hviler  som  Tag".  I  ler  findes  ogsaa  talrige  andre  ( rrave, 
Stensarkofager  (af  yngre  Datum)  med  Kar  af  Glas  og  brændt 
Ler  o.  s.  v. 


Sultan  Sulejman  I 

Da  Larnaka  er  den  første  Station  for  rejsende,  fatter  man  let, 
at  der  ingenlunde  er  Mangel  paa  Skuffelser,  naar  man  betræder 
den  cypriske  Jord.  Men  efterhaanden,  naar  den  store  Masse  af 
Minder  fra  alle  Perioder  i  Historien  har  virket  befrugtende  paa  én 
i  mange  Henseender,  finder  man  sig  resigneret  i  den  nuværende 
ødelagte  '!  Llstand  og  ønsker,   at  denne  0,   hvor  en  Gang  den  tom- 
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kiske  Astarte  og  den  hellenske  Afrodite  bleve  tilbedte,   maa 
vinde  sin  fordums  <  rlans. 

l>«-t  er  j*>  tvivlsomt,  hvor  vidt  det  vil  Lykkes  Englænderne  at 
bevirke  dette.     Den  4,   Juni  1878  l>l»-\   Øen   1  l  trenskomst 

o\  ergiven  England  til  Administration  mod  Betaling  ai  Administrations- 
Omkostningernes  i  Overskud  til  Sultanen,  som  forbeholdt  sig  Besiddel- 
sesretten  over  1  ypern.  Englands  Forpligtelser  til  Gjengjæld  bestaa 
dt-ri,  at  det  skal  tursvare  Portens  Besiddelser  i  Asien  mod  yder- 
ligere Angreb  fra  Ruslands  Side,  Den  engelske  Administration 
traadte  i  Kraft  en  Uge  efter,  at  Konvent  ion.  n  var  undertegnet.  I 
Spidsen  for  den  staar  en  Over-Kommissær  i  Forbindelse  med  et 
lovgivende  Raad  af  indfødte  Personer.  De  juridiske  og  kommunale 
Avtoriteter  udnævnes  og  indsættes  af  Over-Kommissæren  i  For- 
bindelse med  et  »exekutivt  Raad«. 


\  >  •  ■  *  f*  ■  j  -* 
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den  nærmeste  Del  af  Lilleasien  kan  man 
næppe  gjøre  et  Skridt,  uden  at  man  staar 
paa  en  Jordbund,  der  fremkalder  Minder 
om  Fortiden.  Intet  Land,  ikke  en  Gang 
det  moderne  Grækenland,  har  saa  kolossalt  et  Antal  af  Grusdynger 
og  Ruiner  som  den  anatoliske  Halvø.  Næsten  hver  Kvadratmil 
Land  har  sit  Mindesmærke:  et  Murbrudstykke,  en  Søjlestump,  et 
Nekropol  eller  en  gaadefuld  Gravhøj  eller  maaske  endog  Søjle- 
rader,  der  stamme  fra  en  klassisk  Stad.  Navnene  paa  saadanne 
mindeværdige  Steder  kunne  endnu  den  Dag  i  Dag  opregnes  i 
Dusinvis,  saafremt  de  blot  lade  sig  benævne  af  den  moderne 
Nomenklatur. 

Det  vilde  derfor  være  et  nogfet  vidtløftigt  Arbejde,   hvis  man 
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al   denne   kæmpemæ  D  Gru*    og   Ruiner  skulde  oprulle 

Billede  efter  Billede,    ai   denne    i   tusend  Aar   hensmuldrende  Hob 
skulde  bringe  den  ene  Stad  efter  den  anden  frem  for  Dagens   I 
igjen    for    ligesom  at   Lade   den   fordums   Pragt  straale   forynget  i 
Solei      Skjær.      Paa   vor    Vandring    gjennem    Lilleasiens    klassiske 
Sletter  o  nnem  de   Distrikter,    der   længe    før    den    hellenske 

Kulturs  Blomstring  beboedes  af  avtokthone  Folkeslag,  og  som 
saa  spille  en  Rolle  i  det  assyriske  Verdensriges  Historie  (Kappa- 
docien,  Lydien,  Pariagonien  o.  s.  v.),  skal  først  og  fremmest  Bil- 
ledet med  >karpe  Omrids  træde  frem  og  hver  Enkelthed,  der 
kunde  tynge  paa  Hukommelsen,  undgaas.  Derved  vindes  der 
væsentligt  i  Henseende  til  Anskuelighed,  og  det  skildrede  ind- 
prenter sig  Hukommelsen  ligesom  et  Stereoskop-Landskab,  der  vel 
er  stift  og  livløst,  men  dog  træder  plastisk  tydeligt  frem  for  Til- 
skuerens Øje.  Om  end  i  denne  Henseende  mangt  et  Blik  vil  være 
flygtigt,  udelukkes  dog  »Flygtigheden« ;  thi  selv  bag  det  skizze- 
agtigt  henkastede  Billed  dølger  sig  —  hvad  der  ligger  i  Sagens 
Natur  —  en  Fylde  af  grundige  Studier,  som  dog  ikke  paatrængende, 
brammende  med  Tal,  Navne  og  andre  Enkeltheder  skal  overvælde 
Fremstillingen. 

Den  rigeste  historiske  Billedkrans  i  den  forreste  Del  af  Lille- 
asien samler  sig  paa  Kyststrøget  mellem  Hellespont  og  Kysten  lige 
over  for  Øen  Rhodus.  Selv  en  Drømmer  vilde  her  med  hvert 
Skridt  støde  paa  ældgamle  klassiske  Minder,  hvor  meget  mere  da 
ikke  den,  der  gjør  slig  aandelig  Nydelse  til  et  Studium  og  drager 
Fortidens  Skikkelser  og  Mindesmærker  ind  i  den  sørgelige  Virke- 
lighed. Vi  nærme  os  Hellespontens  snævre  Sund  og  spore  strax 
den  F'ølelse,  som  griber  enhver  dannet,  naar  han  betræder  saa 
mindeværdige  Steder.  »Hurtigt  bølgende«,  som  Homer  kalder  det, 
er  dette  Vand,  der  beskyller  to  Verdensdele.  Naar  man  sejler  ind 
i  Kanalen,  ser  man  til  højre  først  en  gulbrun  Husmasse,  det  histo- 
risk mærkværdige  Gallipoli,  hvor  Tyrkerne  først  fik  fast  Fod  paa 
evropæisk  Grund.  Den  smudsige  By  med  sit  Mylr  af  Barker  i  den 
lille  Dobbelthavn  ser  rigtig  nok  lidet  respektabel  ud;  men  Orkhans 
Søn  Sulejman  maa  allerede  have  fundet  den  i  en  saadan  Tilstand ; 


Dardanellerne.  -"  >9 

thi  da  den  kjække  Erobrer  fratog  Byzantinerne  den  lille  stad, 
sagde  Johannes  Palæologos,  at  han  kun  havde  mistet  en  Svinesti  . 
At  den  skulde  blive  Grundstenen  til  det  osmaniske  Herredømme  i 
Evropa,  anede  han  lige  saa  lidt  som  Sulejman,  der  midt  under  sit 
Erobringsværk  døde  pludselig  i  det  sydlige  Thrakien. 

Naar  man  har  passeret  Gallipoli,  indsnævres  Sundet  øjensynligt 
indtil  det  Punkt,  hvor  et  moderne  tyrkisk  Fort  —  Nagara  Kalessi 
—  knejser  paa  den  asiatiske  Kysts  flade  Landtunge.  Paa  dette 
Sted  noget  mod  Ost  maa  man  tænke  sig,  at  det  yndige  Abydus 
har  ligget,  Ofif  skraas  over  for  Staden  Sestos.  Man  véd,  at  Xerxes 
lod  slaa  en  Bro  mellem  disse  to  Punkter  efter  først  i  sit  Despot- 
vanvid at  have  ladet  det  oprørte  Hav  piske  med  Lænker.  En 
anden  berømt  Erobrer,  som  benyttede  dette  Overgangssted,  var 
Alexander  den  store,  og  det  var  den  macedoniske  Hovedstyrke, 
der,  ført  af  Parmenion,  sejlede  fra  Sestos  til  Abydos.  Alexander 
var  selv  sejlet  ned  ad  Hellesponten,  indtil  han  kom  i  Nærheden  af 
Skamanderens  Munding,  for  ved  det  homeriske  Heltedigts  Skueplads 
at  betræde  den  Verdensdel,  der  efter  et  enestaaende  Erobringstog 
skulde  tilfalde  Olympias'  Søn  som  Sejersbytte. 

Vi  følge  Alexanders  Vej,  hvorved  vi  komme  til  en  Række 
af  Steder,  som  næsten  udelukkende  tilhøre  den  nyere  Historie. 
Paa  begge  Kyster,  der  snart  ere  stejle,  snart  flade,  ligge  de  Fæst- 
ningsværker, som  Sultanerne  i  Eøbet  af  de  sidste  Aarhundreder 
have  ladet  opføre  paa  det  Sted,  »hvor  Asien  rev  sig  løs  fra  Evropa< 
De  betydeligste  af  disse  Fæstningsværker  ere  de  saakaldte  »Darda- 
v  eller-Slotte«  Sultanje-Kalæ  og  Kilid  Bahr  ved  Sundets  snævreste 
Sted.  Her  strømmer  Havet  med  stor  Kraft  fra  Nord  imod  Syd. 
En  ældgammel  Ruinhøj,  der  ligger  mod  Nord  i  Landsbyen  Tschanak- 
Kalessi,  menes  at  være  det  Sted,  hvor  Dardanos  (heraf  Dardanellerne) 
havde  sit  stærke  Kysttaarn.  Forskningen  har  udfundet,  at  denne 
Dardanos  egentlig  var  en  »Tartan«,  det  vil  sige  en  assyrisk  Stat- 
holder, et  yderligere  Bevis  for,  hvor  langt  imod  Nordvest  det 
assyriske  Verdensriges  Magtomraade  strakte  sig.  Ja,  endog  selve 
Ilion  menes  at  være  blevet  grundlagt  af  Assyrerne.  Efter  at  have 
sejret  i  Kamplegene  gav  Tantalo-  Dos  en  Ko  med  Anvisning  til  at 

Orienten.  1-4 
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gfrundla  n  Stad  dér,  hvor  Koen  lagde  sig.    [los  adlød  lian 

fulgte  Koen,    som   endelig  lagde  sig  ned  i    [roas.     Paa  deti 
grundlagde   Kan   saa  en  Stad,    som   han    kaldte  Ilion  efter  sig    det 
vil  sige  efter  den  assyriske  <  i  lu  i  II). 


Dardanellerfortet  Kilid-Bahr. 


Naar  vi  nærme  os  til  Skamander-Mundingen,  glemme  vi  alle 
Hellespontens  Herligheder.  Vi  se  ikke  mere  Koridokastrons  Taarn- 
Grund,  hvor  den  første  Osmanerskare  plantede  Standarten  paa 
evropæisk  Jord ;  vi  tænke  ikke  længer  paa  Xerxes'  pragtfulde  Telt 
paa  Nagara-Buruns  høje  Strand  og  smile  ad  Heros  og  Leanders 
Elskovstragedie,  der  kaster  et  poetisk  Skjær  over  disse  Vande. 
Større  Betydning  end  alt  dette  har  det  Sted,  hvor  Ilion  laa,  og  som 
vi  faa  Øje  paa,  naar  vi  nærme  os  til  Dardanellernes  sydlige  Udløb 
med  dets  stenbyggede  Kysttaarne  fra  Mohammed  IV. 's  Tid. 

Førend  vi  komme  ind  i  det  næsten  altid  urolige  ægæiske 
Hav,     betræde     vi    den    asiatiske    Jordbund    paa    Mendere- Flodens 


• 
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Mundingsslette,  saaledes  kalde  de  moderne  Tyrker  den  klassiske 
Skamander.  Det  Øjeblik  gjør  et  mægtigt  Indtryk  paa  den,  for 
hvem  Qiaden  er  mere  end  en  poetisk  Tradition!  Naar  man  betræder 

Sandbanken,  kan  man  forestille  sig  den  Scene,  der  viser  os  den 
landende  Alexander,  som  slynger  sit  Spyd  imod  det  Land,  han  vil 
erobre,  og  derpaa  springer  i  Land  i  fuld  Rustning.  Alexander  be- 
kransede Akillevs'  Gravhøj,  medens  Hefæstion  salvede  og  prydede 
Patroklos*.  Begge  disse  Høje  knejse  endnu  paa  Skamanders  venstre 
Bred.  Det  er  den  iliske  Histories  ældste  Mindesmærker.  Det  er 
paafaldende,  at  Asiens  Overvinder  efter  denne  Hyldest  gik  over 
Skamander,  bragte  den  iliensiske  Athene  sit  Offer  og  søgte  at  for- 
sone Priamos'  Skygge  i  Ilios  (»Ny-Ilios«  sagde  man  før  Schliemanns 
Tid),  som  laa  paa  en  Bakke  og  den  Gang  var  en  ubetydelig 
Koloni.  Der  har  maattet  mere  end  to  Aartusender  til  for  fuld- 
stændigt at  bekræfte  Alexanders  Antagelse,  som  aabenbart  gik  ud 
paa,  at  hint  Ilios  var  Homers  Troja.  Fra  Dybet  af  den  nu  ganske 
bare  Høj  —  Hissarlik  —  hævede  Schliemann  .»Priamos'  Skat«. 
Under  de  høje,  mægtige  Ruiner  udfandt  man  Borgens,  den  skæiske 
Ports,  en  Del  af  Stadens  Beliggenhed  o.  s.  v.,  og  den  gamle  Gaade 
var  løst.  Nogle  lærde  mene  rigtig  nok,  at  Schliemanns  Fund  beviser 
intet  eller  lidet,  da  det  Ilion,  som  Digtningen  skildrer,  ikke  har  be- 
staaet  i  Virkeligheden.  Vel  var  der  paa  Hissarlik-Højen  fra  gammel 
Tid  en  frygisk  (assyrisk?)  Koloni  med  et  Alter  fra  Gudinden  Ate. 
Men  alle  Enkeltheder,  saa  vel  med  Hensyn  til  Topografien  som  og  til 
Trojanernes  Karakter  og  Habitus,  som  de  optræde  i  Homers  Digt- 
ning, iførte  hans  græske  samtidiges  Klædebon,  ere  mere  eller  mindre 
Opfindelse,  hvoraf  man  altsaa  skal  se  Maalestokken  for  det  home- 
riske Trojas  saakaldte  Identitet  med  Schliemanns  iliensiske  Opda- 
gelser. Et  Ilion,  som  Digtningen  skildrer,  har  der  simpelt  hen  ikke 
existeret.  De  virkelige  Trojanere  vare  saa  fuldstændig  forskjellige 
fra  Homers,  at  Kløften  mellem  dem  kun  kunde  udjævnes  ved 
Fantasien,  ved  Poesien.  Men  at  paa  den  anden  Side  Priamos'  af 
Myther  omstraalede  Stad  kun  kan  have  staaet  paa  Hissarlik,  det 
bevise  netop  Schliemanns  Opdagelser,  mod  hvilke  hans  Modstandere 
ikke  formaa  at  fremføre  lige  saa  vægtige. 


Lilleasien.  I  astlandet. 

Sidst næ\  ntes  Anskuelse,  der  indtil  S<  hliemanns  (  optræden  ogsaa 
den  alminde  om  bekjendt  ud  paa,   at  Homers   [roja 

maa  søj  .1  Bwnarbascht.    De  sige,  at   Priamos    Borg   har  lig 

paa  Bali  Dagh,  som  adstrækker  sig  en  hal?  rimes  Vej  mod  Sydost 
tor  det  fortryllende,  vandrige  Sted,  og  udbryde:  Hvor  vidunderlig 
er  ikk.-  Beliggenheden  paa  denne  Bjærgtop  med  dens  stejle  Skrænter, 
dei  skraane  mod  tre  Sider,  med  den  brusende  Skaroander  der  nede 
og  med  [das  Dalslette,  som  sænker  sig  i  Bade,  yppigt  overgroede 
Terrasser!  Dér  ere  ogsaa  Kløfterne  og  Afgrundene,  Buskadserne 
Slyngplanterne,  om  hvilke  Digteren  taler  i  Anledning  af  Vædde- 
løbet mellem  Akillevs  og  Hektor.  Og  saa  den  prægtige  Udsigt 
ove;  Havet,  hvor  Øen  lem-dos'  skovbedækkede  Top  knejser,  bag 
hvilken  de  græske  Skibe  skjulte  sig!« 

Naar  man  lægger  Vægt  paa  slige  Ubetydeligheder,  vil  det 
ganske  vist  være  vanskeligt  at  finde  sig  til  rette  paa  Hissarlik- 
Højen.  Men  »Buskadser  og  Slyngeplanter«  udgjøre  ikke  et  Troja. 
Af  større  Betydning  ere  i  alt  Fald  Opdagelserne  paa  Hissarlik,  og 
de  kunne  gjøre  Fordring  paa  den  højeste  kulturhistoriske  Interesse, 
da  de  ere  af  uberegnelig  Værdi  for  den  iliensiske  og  oldhelleniske 
Kunst-  og  Religionshistorie.  De  topografiske  Enkeltheder  hos 
Homer  afgjøre  intet.  Da  han  ikke  selv  havde  sét  Skuepladsen  for 
sin  Digtning,  havde  den  poetiske  Opfindelsesevne  ogsaa  i  topo- 
grafisk Henseende  det  samme  store  Spillerum  som  ved  Skildringerne 
af  Hændelser  og  Heltekampe,  af  det  indre  trojanske  Liv  og  Frem- 
stillingen af  de  optrædende  Personer. 

Det  er  et  ejendommeligt  Billede,  man  ser  fra  denne  Hissarlik- 
Høj.  Rundt  omkring  ligger  Landet  som  uddødt,  og  der  hviler 
Kirkegaards-Stilhed  over  Skamander-Dalen.  Kun  hist  og  her 
knejse  ensomme  Popler,  og  paa  Sletten  græsse  Bøffelhjorder  ved 
den  »himmelbaarne«  Flods  blomstrende  Bredder.  Skamandersletten 
maa  i  senere  Tider  have  været  langt  mere  befolket;  thi  kun  saa- 
ledes  kan  man  forklare  Tilværelsen  af  adskillige  tyrkiske  Kirke- 
gaarde, hvor  man  dog  nu  til  Dags  i  vid  Omkreds  ikke  ser  en 
eneste  Landsby -- Bunarbaschi  undtaget.  Fra  Hissarlik-Højen  kan 
man  ikke  se  Havet,  da  det  skjules  af  en  Sandbanke. 
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Men  vi  forlade  dette  klassiske  Sted  fos  at  fortsætte  vor  Uandtur 
langs  med  Kysten  mod  Syd,  Vejen  fører  <>^  op  ad  Skamander- 
Balen   til  Gudebjærget  /das  Udløbene«    Sceneriet  bliver  med  hvert 

skri.lt  mere  romantisk  og  skjont.  Snart  hore  vi  kun  Bjærgstrømmen 
bruse,  qg  vor  Vej  snor  sig  langs  med  dybe  Afgrunde  og  over  svim- 
Lende  høje  Broer  stadig  dybere  ind  i  den  tætte,  vilde  Skov,  som 
Sagnet  har  befolket  med  sine  Skikkelser.  Var  (l('t  ikke  her,  hvor 
de  smukke  Graner  knejsede,  at  Zevs  bortførte  den  skjønne  Ganymed? 
Til  en  yndig  Skovslette,  omkranset  af  duggfriske  Buske,  henlægger 
Fantasien  den  fængslende  Scene,  i  hvilken  Paris  giver  Guldæblet 
til  den  skjønneste  og  yndigste  af  de  kappelystne  Gudinder  et 
Skuespil  for  udødelige ! 

Endnu  mere  omfattende  og  storartet  er  Udsigten  fra  Passets 
højeste  Punkt.  Saa  sænker  Vejen  sig  hen  imod  Kysten  paa  den 
anden  Side,  den  prægtigt  omrammede  Endremit-Biigt  med  Græker- 
Staden  Ajvali.  Denne  By,  som  en  Gang  var  den  mest  blomstrende 
ny-græske  Koloni  i  Lilleasien,  er  nu  næppe  af  nogen  som  helst 
Betydning.  Den  en  Gang  rige  og  prægtige  Kolonis  Skæbne  er 
højst  karakteristisk  for  Græker-Opstandens  tunge  Tider  og  med- 
deles derfor  i  Korthed  her.  En  ihærdig  Græker,  Økonomos,  havde 
hos  Porten  opnaaet  det  Privilegium  for  Staden,  der  oprindelig  kun 
havde  været  en  Landsby,  at  ingen  Mohammedaner  maatte  bo  i 
den.  Følgen  heraf  var  en  stærk  Tilstrømning  af  græske  Elementer, 
saaledes  at  den  lille  Flække  i  kort  Tid  blev  til  en  meget  an- 
selig Stad,  hvis  Stolthed  var  godt  ledede  Skoler  og  senere  tal- 
rige Fabriker  og  offentlige  Anstalter.  Denne  Glansperiode  falder  i 
de  første  Aar  af  vort  Aarhundrede  indtil  1821.  Udbrudet  af  den 
græske  Frihedskrig  førte  til  Hændelser,  som  skulde  blive  skæbne- 
svangre for  Ajvali.  Opstandens  Ledere  tænkte  nemlig  ogsaa  paa 
at  føre  Bevægelsen  over  paa  det  lilleasiatiske  Fastland,  og  den 
nævnte  Stad,  der  havde  en  talrig  og  velhavende  Befolkning,  syntes 
særligt  egnet  til  at  fremme  denne  Plan.  Tyrkerne  gjennemskuede 
den  imidlertid  og  besatte  Ajvali  med  Tropper.  Nu  kom  det 
til  Stridigheder  og  Voldsgjerninger,  der  endte  med,  at  Soldaterne 
bleve  fordrevne.    En  fornyet  Besættelse  førte  til  en  Intervention  ar 
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den  græske  Flaade,    som    viste  Vjvali,    satte  nogle  iu 

kere   (mest   Flygtninge    fra    selve  Staden     i   Land    og    fordrev 
Tyrkerne  efter  en   heftig  Kamp.    Men   for  at  di-  kunde 

notere  sig  et  eller  andet  gunstigt  Resultat,  skød  de  staden,  der 
den  Gang  havde  mellem  tredive  og  fyrretyve  tusend  [ndbyggere  i 
Brand,  og  faa  limer  senen-  var  den  en  Grusdynge,  Den  rejsende 
glemmer  disse  sørgelig-e  Minder  ved  Synet  af  de  prægtige  Land- 
skaber, der  i  mangfoldig  Afvexling  udstrække  sig  fra  Ajvali. 
Bedr*-  end  andet  Steds  paa  anatolisk  Jordbund  finder  man  her 
Bolig,  Vederkvægelse  og  Nattero.  Med  Kystsceneriet  kapp« 
Skjønhed  Kajkus-Sletten,  i  hvis  østlige  Krog  der  lig'gfef  en  i  vore 
Dage  meget  omtalt  Stad  —  Bergama,  det  antike  Petgamon. 

Pergamon  var  Hovedstaden  i  et  Rige,  der  stiftedes  afFiletærus 
omtrent  i  Midten  af  det  III.  Aarhundrede  f.  Kr.,  og  som  var  mindre 
berømt  paa  Grund  af  sin  Storhed  end  for  den  Efterslet  af  hellensk 
Kultur,  der  udfoldede  sig  her  under  Attalidernes  Kongeæt.  Navnlig 
under  Attalos  L,  den  første  Konge  af  dette  Dynasti,  blomstrede 
der  i  denne  Stad,  som  var  prydet  med  glimrende  Billedhugger- 
arbejder, et  rigt  kunstnerisk  Liv,  hvis  Midtpunkt  dannedes  af  den 
saakaldte  »Billedhuggerskole  i  Pergamon«.  I  historisk  Henseende 
vidste  man  ogsaa,  at  Attaliderne  vare  traadte  i  et  venskabeligt 
Forhold  til  Rom,  og  at  den  sidste  af  Kongerne,  Attalos  III., 
testamenterede  sit  Rige  og  sine  Skatte  til  Rom.  Med  Hensyn  til 
de  pergamenske  Billedhuggerarbejders  meget  priste  kunstneriske 
Værd  manglede  vi  næsten  ethvert  Holdepunkt,  skjønt  de  kjendte 
Levninger  beviste  en  sjælden  Kunstfærdighed,  navnlig  i  Behand- 
lingen af  de  menneskelige  Legemsformer. 

Paa  samme  Tid ,  da  Arkæologien  fejrede  sine  skjønneste 
Triumfer  ved  Udgravningerne  i  Hissarlik,  Mykenæ  og  Olympia, 
skulde  ogsaa  det  Slør,  der  hvilede  over  Pergamon,  drages  til  Side. 
En  tysk  Ingeniør,  Karl  Humann,  var,  medens  han  anlagde  Vejen 
mellem  Bergama  og  Havet,  gjentagne  Gange  stødt  paa  antike 
Brudstykker,  som  han  i  Begyndelsen  kun  skjænkede  meget  liden 
Opmærksomhed.  Som  Følge  af  den  Opmuntring,  han  fandt  i  Om- 
gangen med  den  tyske  Konsul  Luhrsens  højtdannede  Familie,  fort- 
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Batte  han  sine  Undersøgelser,  navnlig  paa  Borghøjen,  med  hvis 
byzantinske  Murværk  han  fandt  meget  betydelige  antike  Levninger 

byggede  sammen.  Da  nu  de  tyske  Professorer  Curtiits,  Adler  og 
Hirschfeld  paa  en  videnskabelig  Kejs«- kom  til  Smyrna,  ilede  Humamt 
med  at  gjøre  disse  Fagmænd  opmærksomme  paa  sit  Fund.    De  gjorde 

.■11  tælles  Udflugt  til  Bergama,  og  Gjæsterne  vare  i  højeste  Grad 
overraskede  over  den  sælsomme,  storartede  Stil  og  det  dristig«- 
Arbejde,  der  fandtes  i  hine  Brudstykker.    Tilskyndet  af  Fagmændene, 

løsnede  Hutnann  to  Plader  i  den  byzantiske  Mur  og  lod  dem  med 
Stor  Besværlighed  bringe  til  Smyrna.  Først  i  det  næste  Aar  (1872) 
bleve  de  under  Navn  af  »Bagage«,  tilhørende  Fru  Lukrsen,  sendte 
til  Berlin  som  den  nyeste  arkæologiske  Forsknings  første  Trofæ. 
En  Agitation,  som  Professor  IJ ir  se  h/e  Id  satte  i  Gang  til  Fordel  for 
yderligere  Udgravninger,  havde  kun  meget  ringe  Fremgang  i  1  ysk- 
land.  I  Aaret  1874  kom  den  omtalte  lærde  atter  til  Bergama,  og 
de  Fund,  som  derpaa  gjordes,  viste  sig  snart  at  være  Levninger  af 
et  af  Oldtidens  mest  storartede  Billedhuggerværker.  Professor 
Curtiits  fandt  nemlig  hos  den  lidet  bekjendte  romerske  Forfatter 
Amfelius  et  Sted,  i  Følge  hvilket  der  paa  Attalos'  Borg  i  Pergamon 
skal  have  været  et  kolossalt  Alter,  som  var  prydet  med  en  Frise, 
»Gigantomakien«,  en  Fremstilling  af  Gudernes  Kamp  med  Giganterne. 
Xu  blev  der  ogsaa  fra  den  tyske  Regerings  og  nogle  berømte 
Personers  Side  gjort  Anstrængelser  for  at  hæve  den  ubetalelige 
Skat;  de  nødvendige  Summer  bleve  bevilligede,  og  man  opnaaede 
et  Udførsels-Ferman  hos  Porten,  for  hvad  man  fandt. 

Arbejdet  antog  snart  kæmpemæssige  Dimensioner.  I  Aaret 
1879  vare  allerede  over  to  hundrede  Kasser  med  Brudstykker  af 
pergamenske  Tempelbygninger  og  af  det  store  Alter  indtrufne  i 
Berlin,  og  de  bedækkede  Gulvet  i  to  store  Sale  i  det  derværende 
Museum.  Ved  en  overfladisk  Sammenstilling  af  Ruinerne  kunde 
allerede  et  kunstøvet  Øje  med  Lethed  se,  at  man  her  havde  at 
gjøre  med  Skulpturværker  af  en  Kjækhed  og  Storartethed  i  Op- 
findelse og  Udførelse,  der  stillede  alt,  hvad  man  tidligere  havde 
kjendt,  i  Skygge.  Figurerne,  hvis  Hoveder  ere  næsten  helt  ud- 
mejslede i  Marmoret,  have  mere  end  Legemsstørrelse,  og  ved  Siden 
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ai   al   Fremstillingens   Romantik    »g   Fantastik   findes  der  en 
lignelig  Realisme  i  lMikflth.-il.Tn.-.    Man  véd,  at  disse  Scener  frem« 
stilir    de    olympiske    Guders    fortvivlede    Kamp    med    Giganterne 

1).-    sidstnævnti  til    Pels   fremstillede    med 

menneskelige  Former,  1  [os 
mange  al  dem  ende  Benene 
i  Slangekroppe,  andre  have 
Vinder  paa  Skuldrene,  og 
atter  andre  have  Skikkelse 
af  Centavn-r  og  1  ritoiu-r. 
Denne  overmenneskelige 
Kamp  mellem  (uh  lerne 
og  de  støvbaarne  Uhyrer 
er  i  Sandhed  storartet,  og 
endnu  mere  storartet  det 
gribende  Udtryk,  der  er 
mejslet  i  de  overvundne 
Kæmpers  Akilmaasyn. 

Ved  Opgravningen  af 
de  pergamenske  Kunst- 
værker er  der  føjet  et 
nyt,  kostbart  Led  ind  i 
den  Kjæde,  der  danner 
en  Krans  af  ældgamle 
Ruiner  langs  med  den 
ægæiske  Strand  paa  den 
lilleasiatiske  Halvø.  Alle 
Vegne  har  vel  Forskerens 
Ønskekvist  ikke  været  saa  heldig;  thi  mangt  et  antikt  Sted  har 
kun  beholdt  sit  berømte  Navn  eller  tarvelige  Rester  af  den  fordums 
Glans.  Et  saadant  Sted  er  f.  Ex.  Sar  des,  den  ældgamle  ly  diske 
Hovedstad,  Krøsus'  Residens.  Vi  komme  til  den,  naar  vi,  i  Stedet 
for  at  drage  mod  Syd  fra  Bergama,  lægge  Vejen  mod  Øst  og 
senere  imod  Sydost.  Hvor  de  nordlige  Højdedrag  skraane  mod 
den  brede,  veldyrkede  (Majs,  Korn  og  Vin)  Hermus-Dal  (nu  Gediz 


En  Zeibek. 


Sar«  les. 


rachai),  se  vi  førsl  Sardes-Sletten.  Nærmest  ved  Betragteren 
blinker  den  gygæiske  Sos  Spejl  (Mermere  Gøl)  ved  Siden  al  de 
vældige  Høje  med  de  Lydiske  Kongegrave.  I  Baggrunden  snor 
Hermus'  brede  Flodbaand  sig  forbi  Skrænterne  af  Tmolos-Bjærgene, 
der  knejse  mod  Syd  og  med  deres  høje  Snetoppe  danne  en  har- 
monisk Afslutning  paa  Billedet.  Dettes  mest  paafaldende  Enkelthed 
(>r   den    sønderrevne   og   kløftede    Borghøj,    det   »gyldne   Sardes'< 


Dans  af  Ze'ibekker. 


fordums  Akropolis,  paa  hvilken  der  stod  et  prægtigt  Palads,  som 
beboedes  af  alle  Tiders  rigeste  asiatiske  Konge.  Det  er  kun  skrøbe- 
ligt Murværk,  der  nu  udfylder  Højens  Kløfter.  Al  Borgen,  der 
endnu  paa  Alexanders  Tid,  altsaa  to  hundrede  Aar  efter  Krøsus' 
Fald,  havde  en  tredobbelt  Mur  og  gjaldt  for  at  være  uindtagelig, 
er  intet  mere  tilbage.  Ogsaa  det  Zevs-Tempel,  som  Alexander 
havde  ladet  bygge  der  oppe,  er  sporløst  forsvundet.  Derimod 
knejser   der   to   vældige  joniske  Søjler,    Rester  af  Kybele-Templet, 
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paa  Bredden  al   den  en  Gang  guldrige  Paktolus-Bæk.     Fire  andre 
e   paa   forden.     Det   nuværende  Sart  Stedet 

bestaar  af  nogle  llwt.-r,  en  Mølli  et   Kaffehus. 

Man  kommer  uvilkaarligl  til  at  spørge  om,  hvilken  Skæbne 
denne  stad  har  været  hjemsøgt  af,  siden  den  er  bleven  bortfejet 
saa  grundigt  fra  fordens  Overfladt*.  l>t-t  var  ikke  Alexander,  til 
hvem  Sardes  frivilligt  overgav  sig,  der  først  havde  ødelagt  den. 
Den  første  Ulykke  blev  voldet  Sardes  af  Antiokus,  som  indtog 
den  efter  en  langvarig  Belejring.  1  Roms  Magtperiode  var  Staden 
allerede  gaaet  meget  ned  ad  Bakke ;  den  sank  endnu  dybere  under 
Seldschukiderne,  indtil  Folkemorderen  Timur  i  Begyndelsen  af  det 
W  .  Aarhundrede  jævnede  den  ældgamle  lydiske  Hovedstad  med 
Jorden.  For  øvrigt  synes  ogsaa  Naturen  grundigt  at  have  arbejdet 
med  paa  Ødelæggelsesværket ;  thi  rundt  om  Sardes  er  der  vul- 
kansk Jord,  navnlig  imod  Øst,  hvor  den  øde  »Katacekavmene« 
breder  sig.  ti  vor  Grunden  er  jævn,  udstrækker  der  sig  et  lavt,, 
forsumpet  og  forpestet  Land.  Kun  en  enkelt  Ting  i  dette  sørge- 
lige Billede  kan  rive  Tilskueren  ud  af  hans  mørke  Stemning;  det 
er  en  Jærnskinnevej,  der  fra  Smyrna  gjennemløber  Hermus-Dalen 
og  foreløbigt  ender  ved  Alaschehr,  fem  Mil  østlig  for  Sart.  I  denne 
Jærnvej  vilde  man  gjærne  øjne  det  første  Anlæg  til  en  Fremtidens 
Wrdenshandels-Vej.  Det  vilde  kun  være  en  Gjenoplivelse  af  noget, 
der  var  til  for  mere  end  to  tusend  Aar  siden;  thi  Sardes  var  som 
bekjendt  Udgangspunktet  for  den  store  persiske  »Kongevej«,  der 
førte  gjennem  Lilleasien,  Tavrusomraadet,  Armenien  og  Babylonien 
til  Suså.  Der  var  hundrede  og  elleve  Stationer  paa  den,  og  en 
Fodgænger  brugte  hele  tre  Maaneder  til  at  tilbagelægge  den. 
Men  ridende  Bud,  der  afløstes  paa  hver  Station,  kunde  gjennem- 
flyve  den  vældige  Strækning  i  syv  Dage.  Hvor  vigtig  denne  For- 
bindelse var,  er  indlysende,  naar  man  véd,  at  Sardes  i  Darius'  Tid 
var  Lilleasiens  persiske  Hovedstad. 

Vi  følge  hverken  den  gamle  Kongevej  eller  den  moderne 
Karavane  vej,  som  over  Uschak  —  Midtpunktet  for  et  Industri- 
distrikt, der  er  verdensberømt  paa  Grund  af  sine  Tæppefabriker 
—   vilde  føre   os  ind   i   Lilleasiens   Indre   og  først   til   Afiun-Kara- 
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hissar.     Vor  næste  Vej   skal  udelukkende  være  en  Kystvej,   og  vi 
vende  <>s  derfor  mod  Vest,   ned  ad  Hermus-Dalen.      Vi  befinde  os 
snart  paa  smukt  dyrket  Jord,  der  til  venstre  (mod  Syd)  begrænses 
af  det   langstrakte  Imolus-Bjærg  (Boz-Dagh).      Dernæst   træffe  vi 
halv    Vejs   mellem    Kassaba    og  Smyrna  en    paafaldende    stor   og 
venlig  Stad,  som  rager  op  paa  Kanden  af  en  rigtformet  Højkjæde. 
Det  er  Jærnvejstationen  Manissa,  det  gamle  Magnesia,   en   By  paa 
i  det  mindste    halvtredsindstyve   tusend  Indbyg-gere,    blandt    hvilke 
en    Tredjedel  Grækere.       Vel  er  den,  fraset  nogle  Gravgrotter  paa 
Skrænterne   af  Sipylos-Bjærget,    der    hæver   sig   op    over   Staden, 
uden   arkæologiske  Mærkværdigheder;    men   naar  man   har   besøgt 
nogle  af  de  mørke   og  smudsige  Byer  i  det   gamle  Lydien,   f.  Ex. 
Kula   eller  Akhissar   eller   det   af  Plataner  beskyggede  Soma  eller 
Alaschehr    (Filadelfia),    vil    man    sikkert   forbavses    over    den   Ren- 
lighed,  der   hersker   i  Manissa.      Det   er   maaske   den   rummeligste 
Stad  i  den  forreste  Del    af  Lilleasien  og   i  alt  Fald   en  af  de  drif- 
tigste.    Herfra  fører  Jærnvejen  omkring  Sipylos-Bjærget  til  Smyrna, 
en   Vej,  som  ikke  har  det   mindste  tiltrækkende  ved   sig.      Paa  en 
hel   anden  Maade  vil    »Joniens  Perle«,    »Asiens  Prydelse«  vise  sig, 
naar   man   gaar   tværs   over   Sipylos    og   saaledes   fra    den   sydlige 
Skrænt    kaster   et  Blik    paa    den   prægtige  Smyrna-Bugt   med   den 
yndige  Landskabsramme  og  den  vidt  udstrakte,  brogede  By.      De 
røde  Tage  funkle  med  mat  Skjær  blandt  mørke  Cypreshaver.     En 
blaagraa  Taage  tilslører  Bjærgtoppene,    som  skjærme  Staden  mod 
Vest   og  Syd,    og  Havet  glimter   med   Sølvglans    mellem   de  flade 
Strande.      Burnabats    Have-Oase,    hvor    Smyrnoter    og    fremmede 
have  talrige  Villaer,  naar  helt  op  til  vort  Stade,  omgiven  af  en  ud- 
strakt,   til  Dels    vel    ogsaa    støvet    og    solbrændt   Slette,    gjennem 
hvilken  anatoliske  Handelskaravaners   næsten  uendelige  Række  af 
Kameler    snor   sig.      Saa    smukt    og   forfriskende   et   Indtryk    maa 
Staden   allerede   have   gjort   i   gamle   Dage,    men   navnlig   efter   at 
den  paa  ny  var  bleven  grundlagt  af  Alexander  (henholdsvis  Anti- 
gonos  og  Lysimakos).      Ogsaa  den  Gang  laa  den  dels  paa  Skræn- 
terne, dels  paa  Sletten  nærmest  ved   Havnen  og  havde  lige  Gader 
og  store  Pladser.     De  gamle  Søjlehaller,  om  hvilke  Strabo  beretter, 
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.     g    nok  forsvundn«  i  den  Søjlegaard,   der  on 

remplet  og  Homers  statut-.  Men  til  Gjengjæld  har  Smyrna  kun 
mistet  lidet  af  sin  Skjønhed  i  Henseende  til  Sceneri.  Den  friske 
Søvind,  som   blæser  Ind   i  Bugten  og  gjennemsuser  den   sko\ 

-ruml,   Smyrnas   grønne    levende    Ramme,    har  ogsaa   til   alle 
Tider  været  kvægende. 

\aar  vi  antage,  at  vi  have  tilbagelagt  Strækningen  fra  Si- 
pylos'  luppunkt  til  Smyrnas  Enemærker  og-  nu  staa  paa  den  øst- 
lige Udkant  af  disse,  hvilken  Fylde  af  maleriske  Scener  og  hvilken 
broget  Afvexling  have  vi  da  ikke!  Vi  staa  ved  den  berømte 
»Karavanebro«  og  kunne  lade  alle  Anatoliens  Typer  vandre  forbi 
os.  En  eneste  Bue  hvælver  sig  over  den  lille  Meles-Flod,  og  over 
den  vandre  de  tusender  af  belæssede  Kameler,  som  fra  Lilleasiens 
Indre,  fra  Seldschuker-Staden  Konja,  fra  Kajsarijeh  eller  fra  den 
mørke  Basaltstad  Afiun  Karahissar  drage  til  den  ly  diske  Strand. 
Al  Indenlands-Handel  gaar  over  denne  Bro,  som  i  og  for  sig  er 
uanselig,  men  i  hvis  Nærhed  der  findes  hyggelige  Hvilesteder,  om- 
skyggede af  Plataner,  Morbær-  og  Ælmetræer.  Her  mødes  Øst- 
og  Vestlandene.  Den  fremmede  ser  sælsomt  bevæget  paa  det 
brogede  Liv,  som  for  den  indfødte  kun  har  Tiltrækningskraft, 
fordi  det  bringer  nogen  Afvexling  i  Hverdagslivets  Enstormighed. 
For  øvrigt  findes  i  Smyrna  den  sande  og  uforfalskede  Orient  fak- 
tisk kun  paa  Karavanebroens  Enemærker.  I  det  elegante  Franker- 
Kvarter  og  navnlig  ved  Havnekajerne  er  der  en  Rigdom  paa 
vesterlandske  Fremtoninger,  og  om  end  den  ejendommelige  Blan- 
ding har  sin  særlige  Interesse,  formindsker  den  alligevel  det  øster- 
landske Livs  Originalitet. 

Naar  man  vil  have  et  Overblik  over  Smyrna,  kan  man  vælge 
to  Stader:  det  ene  ved  Havnen,  det  andet  paa  Cypres-Højen  vest 
for  Staden.  Hvis  man  vil  have  det  muligst  fordelagtige  Indtryk 
af  Homers  Fødeby,  gjør  man  klogt  i  at  vælge  det  sidst  nævnte 
Udsigtspunkt,  fra  hvilket  man  med  ét  Blik  kan  omfatte  hele  Staden, 
det  brogede  Havnebillede  og  hele  Omegnen.  Man  kan  da  ogsaa 
tydeligt  skjelne  mellem  de  enkelte  Kvarterer :  det  hyggelige  og 
stort  anlagte  »Franker«-  og  Levantinerkvarter  i  Havnens  umiddel- 
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bare  Nærhed;  lige  op  ad  dette  Græker-  og  Axmenierkvarteret  og 
endelig  det  tyrkiske  og  jødiske  Kvarter  med  broget  malede  Træ- 
huse,  rødt  og  hvidt  stribede  Minareter  og  mørke  Havepletter,  der 
dannes  af  højt  knejsende  Cypresser.  Medens  de  to  første  Kvar- 
terer Ligge  paa  Sletten,  Ligge  de  to  andre  op  ad  Bjærgets  vestlig« 
og  sydvestlige  Skrænter.  Lige  oven  for  Byen  er  Bjærget  prydet 
med  Cypreslunde,  medens  dets  Top  er  fuldstændig  bar.  Jo  højere 
man  kommer  op  i  I  >j; erg- Kvartererne,  des  ensommere  og  nu  r< 
uddøde  blive  Gaderne.  Snævre  Stræder  og  Gyder  som  oftest  med 
en  ussel  eller  slet  ingen  Brolægning  sno  sig  op  ad,  beskyggede  af 
fremstaaende  Altaner  eller  Trækarnapper.  Her  faar  man  Billedet 
af  en  ægte,  uforfalsket  Tyrkerstad.  Husenes  Ydre  er  smudsigt  og 
forsømt,  medens  de  smaa  Gaarde  ikke  mangle  hyggelige  Tilflugts- 
steder med  sparsomt  Grønt  og  nogle  velplejede  Blomsterbede. 

Anderledes  er  det  i  Franker-  og  Grækerkvarteret.  Vel  vandrer 
man  heller  ikke  her  paa  parisisk  Asfalt-Brolægning,  og  de  Dunster, 
der  af  og  til  opfylde  Luften,  minde  næppe  om  de  meget  priste 
»joniske  Dufte« ;  men  i  det  hele  taget  bære  Beboelseslejlighederne 
i  denne  Staddel  Præget  af  nogenlunde  antagelig  Komfort  og  stor 
Renlighed.  Ja,  de  hvide  Huse  med  Balkoner  og  Jærnstakitter 
eller  de  rummelige  Forhaller  med  grønne  Haver  bag  ved  se  meget 
tillokkende  ud  under  Smyrnas  labyrinthagtige  Byggeforhold.  I 
dette  lyse  Billede  tilkommer  der  ogsaa  Staffagen,  navnlig  den 
kvindelige,  nogen  Fortjeneste.  Om  Aftenen  samles  nemlig  Fami- 
liens Medlemmer  i  hvert  Hus  i  den  rummelige  Forhal,  hvori  der 
findes  Stole  og  smaa  Borde  og  af  og  til  ogsaa  Blomster-Etagerer 
eller  Jardiniérer,  for  at  tilbringe  deres  ledige  Timer  i  munter  Sam- 
tale, at  modtage  Besøg,  intrigere  o.  s.  v.  Saa danne  Scener  ere 
typiske  for  det  levantiske  Liv,  og  det  er  ogsaa  de  skjønne  Græker- 
inder med  deres  fint  skaarne,  kaméagtige  Hoveder,  de  store,  mørke 
Øjne  og  de  interessante  blege  Ansigter.  At  Blegheden  sædvan- 
ligvis ikke  har  sit  Hjemsted  under  den  joniske  Himmel,  volder  de 
skjønne  kun  liden  Bekymring,  saa  længe  Indførselstolden  paa 
Pariser-Sminke  ikke  er  urimelig.  I  alt  Fald  ere  disse  græske 
Piger  blandt  deres  Oleander-,  Granat-  og  Orangebuske  den  skjøn- 
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mest    maleriske   Staffage,    Græker-Kvarteret    har  til   lin 
Raadighed. 

Man  gjør  endnu  et  .skridt  videre  fra  Orienten  til  Okcidenten, 
naar  man  fra  Gadernes  Mylr  vandrer  ned  til  Havne-Kajen.  Alle- 
rede paa  Vejen  der  ned  overraskes  man  at  de  engelsk  franske 
Magasiner,  de  moderne  Pariser-Toiletter  i  Butiksvinduerne  og  paa 
Gaderne  ai  Bogladerne  og  Kunsthandlerne,  Apothekerne,  d»-  foto- 
grafiske Atelierer  hvilket  alt  ses  i  Franker-Kvarteret.  N 
man  endelig  kommer  til  Kajen,  berøres  man  behageligt  af  det 
Liv,  som  udfolder  sig  her,  et  Liv,  der  rig-tig-  nok  kun  er  et  saa- 
dant  efter  vore  moderne  Kulturbegreber,  og  hvilket  vi  pleje  at  vur- 
dere i  Forhold  til  de  fashionable  Nydelser,  der  ere  tiltænkte  os, 
eller  i  alt  Fald  efter  det  Antal  af  deres  Repræsentanter,  der  fore- 
findes. Mere  lønnende  end  Synet  af  Promenademylret  er  i  hvert 
Tilfælde  et  Blik  paa  Havnen  med  dens  Skov  af  Master,  dens 
Masser  af  rygende  Dampskibsskorstene  og  det  travle  Røre  af 
brune  Lastdragere,  Matroser,  Baadførere  og  alle  mulige  typiske 
Repræsentanter  for  den  lavere  Befolkning. 

Om  det  end  ikke  er  en  paafaldende,  saa  er  det  dog  en  ka- 
rakteristisk Fremtoning,  at  de  enkelte  Kvarterers  Fysionomi  i  høj 
Grad  harmonerer  med  deres  Beboeres  almindelige  Færd.  Levan- 
tinerne  —  saaledes  kaldes  de  katholske  Efterkommere  af  evro- 
pæiske  Familier,  naar  de  ere  fødte  i  Levanten  anse  sig  i  deres 
Egenskab  som  Intelligensens  og  Dannelsens  Bærere  for  den  egent- 
lige Surdejg  i  Smyrnas  saakaldte  Kulturliv.  Deres  Lavmaal  af 
aandelig  Dannelse  er  rigtig  nok  tilstrækkeligt  til  at  klistre  en  let 
Fernis  paa  det  avtokthone  Barbari;  men  den  fremmede  forbavses 
med  Rette  over,  at  Halvhed  og  Frase  føre  det  store  Ord  her, 
medens  den  flove  Overflade  tilslører  Manglen  paa  alt  indre  Liv 
baade  i  aandelig  og  sjælelig  Forstand.  For  Levantineren  er  Civili- 
sationen Tant,  et  Middel  til  at  nære  hans  grænseløse  Selvtilfredshed 
—  et  Attribut  til  hans  savoir  faire  eller  personlige  Forfængelighed. 
Hvis  den  moderne  Civilisation  ikke  kjendte  til  andet  end  lakerede 
Støvler  og  Glacéhandsker,  vilde  Levantineren  aldrig  savne  alt  det 
andet,  der  mangler. 


Sun  rna. 
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Grækeren  er  <-n  type,  som  til  Dels  er  beslægtet  med  Levan- 
tineren.  Ogsaa  den  smyrnotiske  Græker  har  alle  sin  Races  For- 
trin og1  Mangler,  og  det  kommer  her  naturligvis  meget  an  paa, 
hvilken  af  de  to  ring  der  har  Overvægten.  I  saa  Livlig  en  llan- 
delsstad  som  Smyrna  følger  del  græske  Befolknings-Elements  Stil- 
ling og  Kald  ganske  af  sig  selv.  Der  findes  næsten  dobbelt  saa 
man-.-  Grækere  som  ryrker  i  Smyrna;  der  er  syv  Gange  saa 
mange   som  Levantinere,    tolv  Gange  saa   mange  som   Armeniere 


Budrun  (Halikarnas). 


og  sex  Gange  saa  mange  som  Jøder.  De  ere  ualmindelig  virk- 
somme, stadig  opsatte  paa  Erhverv,  snu  beregnende  Kjobmænd 
0§"  dygtige  Søfolk.  De  repræsentere  Stadens  første  Kapital-Magt. 
Desuden  lcvcn-r  det  græske  Element  et  stort  Antal  Haandvær- 
kere,  Gjæstgivere,  Gartnere  og  Daglejere.  Ogsaa  paa  det  aande- 
lige  Omraade  stille  Grækerne  et  betydeligt  Kontingent,  navnlig 
Læger,    Advokater,    Professorer,     Mekanikere     og     I  billedhuggere. 
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Undervisnings  let    kan    man   næsten    kalde   blomstrende,    i   alt 

Fald  staar  det  højt  over  de  wnyrnotiske    l\rk. 

Hvad  disse  angaar,  kan  rnaa  næppe  levere  noget  nyt  Bidi 
til  deres  Karakteristik,  som  er  givet  saa  mange  andre  Steder«     At 
ryrkervæsenet  er  i  stærk  rill  mg  overalt  paa  Lilleasiens  Kyst, 

det  er  den  simple  Følge  ai  en  naturlig  Proces.  Dér,  hvor  det 
vesterlandske  Kulturstof  strømmer  tast  og  varigt  ind,  mad  den 
tanketræge  og  arbejdssky  Asiater  vige  tilbage.  Den  kontempla- 
tive Betragtning  bærer  ingen  Renter,  og  det  er  i  Virkeligheden 
ikke  sjældent  i  Smyrna,  at  Folk  sulte  ihjel  ved  højlys  Dag  og  paa 
aaben  Gade.  Kun  i  én  Henseende  have  Tyrkerne  i  Smyrna  et 
godt  Navn  paa  sig,  nemlig  paa  Grund  af  deres  store  religiøse  Tole- 
rance. Det  synes  altid  at  have  været  saaledes;  thi  allerede  i  tid- 
ligere Aarhundreder,  navnlig  i  Bajesid  I. 's  Tid,  fandtes  der  blandt 
Smyrnas  osmaniske  Befolkning  en  frihedssindet  og  fremskridts- 
venlig Menighed,  som  blandt  andre  Dogmer  ogsaa  havde  skrevet 
det  religiøse  Fællesskab  og  borgerlig  og  politisk  Frihed  paa  sin 
Fane.  Det  faldt  rigtig  nok  ikke  Magthaverne  vanskeligt  at  under- 
trykke disse  sælsomme  Bevægelser:  de  sikrede  sig  snart  den  nye 
Profets  Person  og  lod  ham  korsfæste. 

Der  er  ikke  meget  at  berette  om  Smyrnas  offentlige  Byg- 
ninger. Moskeerne  kunne  lige  saa  lidt  taale  en  Sammenligning 
med  Stambuls  som  Basaren  og  de  store  Khaner.  Nogle  nyere  Byg- 
ninger ere  opførte  lidt  smagfuldere  uden  dog  at  være  imponerende. 
Den  armeniske  Kathedralkirke  er  paafaldende  ved  den  Pragt,  der 
er  anvendt  paa  den,  og  ved  sin  højt  knejsende  Kuppel  —  Smyrnas 
stolteste  Bygningsværk.  Guvernør-Konakken  og  den  store  Kaserne 
tillige  med  nogle  ikke  synderlig  smagfulde  græske  Kirker  danne 
Summen  af  de  betydeligere  smyrnotiske  Bygningsværker.  Lige 
saa  tarveligt  er  det  fat  med  antike  Ruiner.  Paa  selve  Byens 
Grund,  der  (saaledes  som  det  ogsaa  er  Tilfælde  med  Athen)  kun 
til  Dels  er  identisk  med  den  gamle  Bys,  findes  der  kun  enkelte 
Levninger,  der  ere  byggede  ind  i  Brolægningen  eller  Husene. 
Betydeligere  ere  Resterne  paa  Bjærgets  Skrænter,  hvor  man 
endnu    kan    se  Dele    af  det  gamle  Amhtheater,    af  Stadium  og  et 


I'i r   Smj  i  ii. i   til    Efesus. 

Stykke  [ndhegningsmur.  Mærkelige  ere  Levningerne  al  el  byzan- 
tinsk Kapel  midt  paa  Arenaen.  De  findes  paa  det  Sted,  hvor  den 
hellige  Martyr  Polykarp  endte  paa  Baalet.  I)er  er  meget  store 
Ruiner  al  del  gamle  Kastel  med  dets  Tinder  og  Taarne,  en 
Bygning,  som  aabenbart  ef  bleven  opført  al  Materiale  fra  det 
ældre  A-kropolis.  1  det  indre  Rum  ser  man  de  tarvelige  Re 
al  en  lille  Moské,  som  menes  at  have  været  den  første  græske 
Kirke  i  Jorden,  dernæst  halvt  sammenstyrtede  Hvælvinger,  Cisterner 
0.  S,  v.  Foruden  Oldsagerne  paa  Bjærget  er  kun  den  gamle  og 
store  Vandledning  tre  Buedrag,  det  ene  over  det  andet)  over  Meles 
af  arkæologisk  Interesse.  Det  er  i  alt  Fald  et  romersk  Arbejde. 
Det  er  nu  paa  Tiden  at  bryde  op  fra  Smyrna  og  at  besøge 
en  Række  andre  berømte  Steder.  Om  en  nøjagtig  Beskrivelse  af 
dem  kan  her  saa  meget  mindre  være  Tale,  som  vore  Meddelelsers 
ryngdepunkt  hverken  skal  ligge  i  det  historiske  eller  arkæologiske 
<  hnraade.  Hovedsagen  er,  at  vi  faa  et  nogenlunde  tydeligt  Billede 
,i\  de  Steder,  som  bære  berømte  antike  Navne.  Kun  disse  give 
dem  den  Tiltrækningskraft,  der  betager  os,  og  ikke  selve  Ruinerne, 
der  saa  vel  i  Efesus  som  ogsaa  i  Milet,  Tralles  eller  Halikarnas 
ere  uden  Betydning.  Mere  storartede  end  disse  Levninger  ere 
Laodiceas  (Denizlys)  og  Hierapolis'  (Bambuk-Babas)  Ruiner  længere 
ind  i  Landet.  Des  værre  ere  disse  Grussletter  kun  lidet  besøgte 
af  Kvropæere,  da  de  ere  Tilflugtssteder  for  de  berygtede  Zeibeker, 
som  navnlig  høre  hjemme  i  Baba-  og  Khonas-Bjærgene,  hvis 
gigantiske  Klippetakker,  Fjældvægge  og  Terrasser  ere  omgivne 
af  Dale  uden  Boliger  og  Kultur.  Bjærgpasserne,  omkring  hvilke 
Zeibekerne  lure,  som  f.  Ex.  Kazik-Belli- Passet,  hvor  hver  Und- 
vigen,  hvert  Flugtforsøg  er  fuldstændig  umulig,  ere  deres  Yndlings- 
steder. Zeibekerne  ere  velvoxne,  muskuløse  Skikkelser  med  vejr- 
tie  Ansigter.  Deres  Hoved  med  sine  ildevarslende  I  )jne  er 
omgivet  af  et  kæmpemæssigt  Baand,  der  er  prydet  med  alt  muligt 
Kagen.  Brystet  indsna'vres  af  en  haard  Lædervams,  om  hvilken 
et  Shaw]  er  viklet  som  Bæl  e.  Benklæderne  ere  ikke  saa  folderige 
som  de  andre  anatoliske  Tyrkers;  den  nederste  Del  af  Laarene  er 
i    Reglen    nøgen.     Zelbekernes    Dans    med    dragne    ^^  mer    er 
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vild  og  uskjøn,  Ligesaa  deres  Sang,  der  bestaar  i  vilde  Strubetoner, 
som  Rremstønnes  dumpt  og  til  sidst  udarte  til  Brøl  Hver  Stilling 
vild  og  fantastisk,  og  de  gynge  med  Hovedet  paa  en  ejen- 
dommelig Maade,  saa  .tit  Turbanens  flagrende  Stads  kommer  i  en 
forvirret  Bevægelse.  -  Efter  denne  Digression  vende  vi  tilba 
til  vor  tidligere  Rejserute. 

Efesus*  Ruiner  gjøre  det  mest  gribende  Indtryk  paa  Be- 
skueren. Ira  Smyrna  kommer  man  ad  Jærnvejen  til  Stationen 
Ajasluk,  hvor  Kaystros-Sletten,  paa  hvilken  en  Gang  den  mest 
glimrende  og  rigeste  af  de  joniske  Kolonial-Stæder  laa,  udstrækker 
sig.  Der  hersker  en  trykkende  Kirkegaardsstilhed  paa  den  øde 
Slette.  En  middelalderlig  Borg  med  takkede  Mure  og  firkantede 
raarne  skuer  fra  en  Bakke  ned  paa  det  flade  Land,  hvor  der 
findes  Ruiner  hist  og  her.  Mellem  nogle  Træer  ser  man  Husene 
i  en  tyrkisk  Landsby  og  bag  den  et  tyrkisk  Kastel  med  knej- 
sende Dobbeltkuppel  og  en  søjleagtig  Minaretstump. 

Af  det  mægtige  Artemis-Tempel,  som  var  opført  udelukkende 
af  straalende  Marmor,  er  der  som  bekjendt  intet  Spor  tilbage. 
Natten  før  Alexanders  Fødsel  blev  dette  Tempel  stukket  i 
Brand  af  Efeseren  Herostrat.  Vel  arbejdede  man  senere  med 
Opbydelse  af  alle  Kræfter  paa  Gjenopbyggelsen  for  at  tilveje- 
bringe det  samme  Underværk,  man  havde  haft,  og  i  denne  nye 
Skikkelse  fandt  Alexander  den  store  det,  da  han  drog  ind  i  Byen, 
stadfæstede  dens  Friheder  og  overdrog  den  Afgift,  som  den  tid- 
ligere havde  betalt  Perserne,  til  Artemis-Templet.  Ved  Ajasluk 
findes  Ruiner  af  nogle  Bygninger  i  det  gamle  Efesus.  Her  ser 
man  ogsaa  Stedet,  hvor  Theatret  stod,  i  hvilket  som  bekjendt 
Tumulten  mod  Apostlen  Pavlus  udbrød,  foranlediget  af  Guldsmeden 
Demetrius.  Af  alle  Stadens  øvrige  Herligheder  er  der  næppe  en 
Skygge  tilbage.  Nogle  Søjler  af  det  nyere  Artemision,  hist  og 
her  en  Grushob  eller  Ruiner  paa  en  sumpet  Slette,  det  er  alt, 
hvad  der  har  trodset  Undergangen.  Lige  fra  den  Periode,  da 
Lydierne  under  Krøsos  i  Midten  af  det  VI.  Aarhundrede  be- 
mægtigede sig  Efesus,  til  den  tyrkiske  Periode  har  Staden  lidt 
mangt  et  haardt  Slag ;  det  dødeligste  fik  den  af  Tyrkerne.     Endnu 


Ktiin.M  ae  af  Ef<  iu    og   Mile! 

i  det  V.  ^århundrede  e.  Kr.,  altsaa  længe  efter  den  ødelæggende 
Gotherstorm,  der  for  anden  Gang  kastede  Artemis- Templet  i 
Støvet,  var  Efesus  en  anselig  Mad,  sora  navnlig  spillede  en  Rolle 
i  Kirkehistorien.  Under  Byzantinerne  gik  det  rivende  tilbage  med 
Efesus;  under  ryrkerne  forsvandt  den  fra  Jordens  Overflade. 
Ruinerne  ai  en  Moské  fra  Selim  L's  Tid  vidne  vel  om,  at  de  nye 
Herrer  opslog  deres  Bopæl  i  den  gamle  By;  men  denne  Episode 
synes  ikke  at  have  vårret  af  nogen  betydning,  da  man  ellers  nok 
nu  vilde  have  fundet  mere  end  den  usle  Landsby  Ajasluk  paa  det 
Sted,  hvor  en  Gang  Efesus  laa. 

Den  samme  tungsindige  Stemning,  der  bemægtiger  sig  én 
blandt  de  etesiske  Ruiner,  vil  man  ogsaa  faa,  naar  man  ad  et 
lavt  Kystpas  stiger  ned  til  Menderez-Flodens  (Meanders)  Mundings- 
omraade.  Her  findes  hinsides  Mykale-Bjærget  det  Sted,  hvor 
Milet,  det  »hellenske  Tyrus«,  laa.  Man  føler  endnu  mere  her  end 
ved  Efesus  alt  Menneskeværks  Forgængelighed.  Her  have  ikke 
blot  I- <>lke>tormene  fejet  en  straalende  Stad  bort  fra  Jordens  Over- 
flade, ogsaa  Naturen  har  bidraget  sit  til  at  fortrænge  det  gamle 
Billed  fra  vor  Forestilling.  Levningerne  af  Milet  ligge  nemlig  nu 
dybt  inde  i  Landet,  medens  det  dog  er  bekjendt,  at  Staden  i  Old- 
tiden laa  ved  Havet,  ved  en  bred  Bugt.  Men  denne  har  Meander- 
Floden  opfyldt,  saaledes  at  det  Sted,  hvor  der  en  Gang  holdtes 
blodige  Søslag,  nu  danner  en  Sump  med  en  Klippehøj  i  Midten. 
Men  Højen  er  ikke  andet  end  den  fordums  0  Lada,  som  be- 
skyttede Indgangen  til  Bugten,  og  ved  hvilken  blandt  andet 
Alexanders  Flaade  laa  for  Anker.  I  Pythagoras'  Tid  stod  Milet 
paa  Højden  af  sin  Blomstring  paa  Grund  af  de  talrige  Kolonier, 
med  hvilke  det  havde  bedækket  alle  det  sorte  Havs  Kyster. 
Milesierne  havde  ogsaa  deres  Nationalhelligdom,  et  stort  Apollo- 
rempel  med  et  berømt  Orakel.  Man  ser  endnu  et  Par  vældige 
joniske  Søjler  paa  den  uddøde,  gravstille  Slette.  Interessantere 
end  disse  Levninger  ere  de  siddende  kvindelige  Skikkelser,  som 
nu  ere  opstillede  i  det  britisk«'  Museum,  men  en  Gang  [ligesom 
de  ægyptiske  Sfinxer)  stode  paa  Siderne  af  den  »hellige  Vej«  fra 
Havet    til  Templet     Som  Kuriositet    kan   man   ogsaa  meddele,    at 
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cl«-t    fordums    rheaters    Hvælvinger    nu    bei  ai    turkmen 

1 1\  rder  som        Kamelstald. 

Ved  Menderez-Floden    have    vi    naaet  Lydiens  naturlige  Syd« 

ns.-.     Paa  den  anden  sidt*  ligger  det  til  Dels  bjærgrige  Karten 
med    de    rige    og   yndige  Frugtdale  mod  Sydost    og  den   bugti 
Strand    mellem    Budrun    og    Makri.      Dette    Undr  nu    Ligger    paa 
mindeværdig  [ord.     1  Oldtiden    iaa    her   Halikarnas^    bekjendt   for 

det  Btorartede  I  nMvmæle,  som  den  kariske  Dronning  Artemisia 
havde  ladet  opføre  tor  sin  Ægtefælle  Mavsolus.  Vi  maa  tænke 
os  den  pyramideformede  Bygning,  der  bares  af  joniske  Søjler,  ved 
Havne-Afsatsen  omtrent  dér,  hvor  nu  det  tyrkiske  Kastel  ligger, 
hvilket  rigtig  nok  ikke  skylder  Tyrkerne  sin  Tilværelse,  da  det  er 
opført  af  den  tyske  Rhodiser-Ridder  Schlegelholz.  Bag  »Mavsoleet« 
knejsede  den  prægtige  Stad,  der  laa  op  ad  Terrasser  lige  til  den 
høje  Kyst  og  var  omgiven  af  et  stærkt  Murbælte  og  Grave,  som 
vare  huggede  ud  i  Klipperne.  Fra  det  højeste  Punkt  har  man 
endnu  stadigt  en  glimrende  Udsigt  over  Kos-Bugten,  der  skærer 
sig  dybt  ind  i  Fastlandet,  med  Øen  af  samme  Navn,  hvis  Figen- 
og  Orangehaver  vinke  os,  paa  Siden  og  Øen  Nisyros  gamle,  kegle- 
formede Vulkan  i  Baggrunden.  Det  er  almindelig  bekjendt,  hvor- 
ledes  Halikarnas  gik  til  Grunde.  Efter  Indtagelsen  af  Milet  viste 
Alexander  den  store  sig  foran  Staden  for  at  straffe  den,  fordi  den 
holdt  med  Perserne.  Vel  fandt  Alexander  en  jævnbyrdig  Mod- 
stander i  dens  Forsvarer  Memnon;  men  i  Længden  vare  Mace- 
donernes »Skildpadder«  og  »Væddere«  stærkere,  og  de  skaffede 
Adgang  til  Staden  efter  en  haardnakket  Kamp.  Samtidig  med 
Macedonerne  kom  Brande,  der  bleve  udslyngede  af  Memnon,  ind  i 
det  overvundne  Halikarnas,  som  Alexander  lod  jævne  med  Jorden 
paa  de  to  Havnetaarne  nær,  der  ikke  kunde  indtages.  Den  By, 
der  siden  rejste  sig  paa  dette  Sted,  har  aldrig  faaet  Betydning, 
og  lige  saa  betydningsløs  er  den  nuværende  lille  græske  By  med 
den  Schlegelholz'ske  Borg,  paa  hvis  Tinder  Standarten  med  Halv- 
maanen  vajer. 

Fra    Budrun    gaar    vor  Vej    forbi    den    med   Pinje-    og  Gran- 
skove prydede  Boz-Dagh  gjennem  Mughlas  Olivenlunde  til  Lyciens 


Halikarnas.     Vandring  gjennem   Lyden  og   Pamfylien.  ! j  i 

Strand.  Der  er  intet  Distrikt  i  Lilleasien,  som  k.m  paavise  ligtiende 
Naturskjønheder  og  en  lignende  Storartethed  i  Henseende  til 
antike  Mindesmærker  som  det  prægtige  Alpeland  mellem  RJiodus- 
og  A.dalia-Bugterne.  Fra  Makri  er  hele  Kyststrøget  indtil  Pam- 
ryliena  havesmykkede  Strandsletter  en  uafbrudt  Krans  al  æld- 
gamle Ruiner:  Levninger  af  Byer,  Amfiteatre,  Triumfbuer,  Grrav- 
katnre  Og  Sarkofager  (til  Dels,  hvor  Kysten  (ir  sunken,  i  Sumpe 
eller  i  Havet),  Tempel-  og  Paladsruiner.  I  selve  Højlandet  knejse 
Ruinerne  af  ældgamle  lyciske  Røverborge,  for  det  meste  paa 
Siden  af  ufremkommelige  Bjærgpasser,  gjennem  hvilke  hals- 
brækkende Stier  gaa  fra  Vest-  til  Østkysten.  En  saadan  besværlig 
Vej,  maaske  den  besværligste  i  hele  Lilleasien,  gaar  langs  med 
Makris  Kyst  længst  imod  Syd  paa  den  lyciske  Halvø.  Vi  komme 
forst  til  Makri%  som  ligger  i  en  meget  smuk  Egn  paa  det  Sted, 
hvor  en  Gang  Telmissos  laa.  Endnu  interessantere  er  Beliggen- 
heden af  Pinara  (nu  Minara)  med  dets  kolossale,  pilleagtige  Borg- 
bjærg,  i  hvilket  der  er  hugget  Gravkamre  helt  op  til  en  svimlende 
Højde.  I  Xanthus-Dalen  (Evren-Dalen) ,  der  længere  mod  Øst 
gaar  fra  Nord  til  Syd,  vandre  vi  for  sidste  Gang  i  Skyggen  af 
prægtige  Morbær-  og  Olietræer,  forbi  Lavrbærlunde  og  enkelte 
Palmer,  alt  omgivet  af  Duften  af  blomstrende  Citroner  og  Oranger 
og  gjennemviftet  af  den  rhodisiske  Bugts  krydrede  Søluft.  Saa 
komme  de  lyciske  Bjærge  tæt  ned  til  Stranden,  og  kun  besværlige 
Klippestier  føre  forbi  Ruinerne  af  Antij cellus,  Myra,  Aguræ,  Fineka 
og  Faselis.  Paa  den  hele  Strækning  finder  man  Masser  af  antike 
Levninger.  Navnlig  gjør  Myras  Theater  og  de  mange  Gravkamre, 
som  ere  huggede  ind  i  Klippevæggene,  et  storartet  Indtryk.  Fra 
Kap  Kelidonia  har  man  en  overraskende  smuk  Udsigt  over  det 
imponerende,  i  Terrasser  stigen  delyciske  Højland  og  Alagur-Tschais 
grønne  Alpedal,  som  er  bred  og  prydet  med  Lavrbærlunde  mod 
Syd  og  mod  Nord  fortaber  sig  mellem  Bei-Daghs  og  Tatschtaly- 
Bjærgenes  snedækkede  Højder. 

Klippekysten  imod  Vest,  som  overalt  er  bedækket  med 
dejlige  Myrther  og  Granater,  falder  brat  af;  i  Adalias  Kystslette, 
der  ligger  i  den  inderste  Del  af  den  sataliske  Bugt,  staa  vi  allerede 
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Pamfyliens  Jordbund,  hint  bredi  /egetationsrige,  men  paa 
Grund  af  sit  Feberklima  næsten    affolkede  Kyststrøg,    fra    hvilket 

irste    terrasser    hæ\  Pamfylien  er  og 

oversaaet    med    Ruiner,    ai    hvilke   de    berømt«  re    rermi 

(hvis  høje  Pas   ble^  sret    af  Alexander),    P(    .       Aspendos   og 

Side.     Adalia    seh    er  Midtpunktet    i   et   prægtigt  Haveland.     Der 

iver   si|  aa  et    mangeformet  Højland  op  over  Pamfylien 

det  vilde  Pisidien,  som  gjennemfures  af  de  Sænkninger,  der  dann< 
Aksu-  (Kostrus)  og  Køpry-Su-Flodens  (Evrymedons)  Dale.  Her  har 
man  et  i  hele  Orienten  næsten  ukjendt  Syn  af  prægtigt  bevarede  Ruin- 
L<  r,  der  ligesom  fortryllede  liggf  skjulte  i  ensomme  Bjsergegne, 
fjærnt  Ira  alle  menneskelige  Boliger.  Man  m(;ner,  at  alle  disse 
Stæder  i  den  første  Periode  af  Middelalderen  bleve  rømmede  af 
Indbyggerne  og  overladte  til  deres  Skæbne  efter  vældige  Jord- 
rystelser, som  jo  ogsaa  endnu  optræde  med  frygtelig  Heftighed 
overalt  i  Lilleasien.  Disse  Oldtidslevninger  skrive  sig  til  Dels  fra 
den  pisidiske  Barbartid  (ligesom  de,  der  findes  i  Sagalassos,  der 
som  bekjendt  blev  stormet  af  Alexander),  men  for  det  meste 
i  som  Lyciens)  fra  den  senere  romerske  Kejsertid. 

Det  er  foreløbigt  ikke  vor  Opgave  gjennem  Pisidien  at 
trænge  ind  i  Anatolien.  Vi  fortsætte  vor  Vandring  gjennem 
K  \  >tomraadet ,  først  over  den  pamfyliske  Slette  med  dens 
Granat-  og  Lavrbærkrat  og  de  ensomme  turkmeniske  Kirke- 
gaarde; senere  over  lave  Høje,  der  atter  ere  smykkede  med 
Ruiner,  til  Kap  Anamur  (Lilleasiens  sydligste  Punkt),  hvor  vi 
første  Gang  betræde  Ciliciens  Jordbund.  Ogsaa  her  indtil  langt 
imod  Øst,  hvor  den  ældgamle  assyriske  Stabelstad  Tarsos  rager 
op  i  Lavlandet,  findes  der  en  yppig  Plante væxt,  og  yndige  Haver 
udstrække  sig  mellem  de  hurtigt  stigende  Kystterrasser.  Et 
saadant  Paradis,  enestaaende  i  sin  Slags  i  det  sydlige  Tavrus- 
distrikt,  er  KalykadHos-DdXen,  som  aabner  sig  ud  imod  Øst  ved 
Selefke  (Selevkia  Trakea).  Terrasserne  og  Dalkløfterne  stige 
langt  op  ad  indtil  det  høje  Gouk-Dagh,  som  er  3500  Metres  højt, 
i  Begyndelsen  kransede  med  Cedre,  derpaa  med  Fyrretræer  og 
endelig    helt    oppe    med  Enebærbuske.     Paa   Alperegionens    græs- 
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frisk«-  Jailer  (Græsgange  bor  der  om  Sommeren  turkmeniske 
Hyrdestammer.  Om  Vinteren  drage  de  ned  paa  Kalykadnos- 
Sletten,  »om  udfolder  <"n  tropisk  Egns  hele  Skjønhed  Dér  findes 
Myrther  og  Granater,  prægtige  Rataner,  enkelte  Palmer,  Figen- 
og  Oliventræslunde.  Paa  den  varme,  solrige  Slette  Ligger  der 
hist  og  her  llvrdetelte,  og  imellem  dem  græsse  Hjorderne  tæt 
ved  den   melodisk   rislende   Klods   I  i  redder. 

Kystvejen,  som  gaar  over  Kalykadnos-Floden,  fører  os  ud  af 
dette  ►ciliciske  Kanaan.  Vi  sætte  over  Floden  —  maaske  paa 
samme  Sted,  hvor  Kejser  Frederik  Rødskjæg  druknede  (iiqo)  - 
og  drage  gjennem  den  yppige  Kystslette  til  Mersina,  en  smudsig 
Stad,  der  imidlertid  er  vigtig  som  Station  for  en  hel  Del  Damp- 
skibslinjer.  Et  interessantere  Indtryk  faa  vi  af  det  ældgamle 
Tarsos,  som  er  grundlagt  af  Sardanapal,  hvis  storartede  Gravmæle 
findes  dér  foruden  andre  Levninger  fra  Oldtiden.  Staden  ligger  i 
et  frugtbart,  rigt  dyrket  Land,  hvis  egentlige  Midtpunkt  den  dog 
ikke  er;  som  saadant  maa  man  betragte  Vilajetstaden  Adana,  der 
ligger  videre  mod  Øst  ved  Sejkun  (Sarus).  Man  véd,  at  Apostlen 
Pavlus  var  født  i  Tarsos,  og  at  Byens  Omegn  var  Skuepladsen 
for  hint  Æventyr,  i  hvilket  Antonius  lod  sig  bedaare  af  den 
skjønne  ægyptiske  Herskerinde  Kleopatras  Forførelseskunster.  Det 
var  efter  Slaget  ved  Filippi.  Da  Antonius  havde  besejret  Brutus 
og  Kassius,  ilede  han  til  Tarsos  for  at  kræve  den  unge  Dronning 
til  Regnskab,  fordi  hun  havde  understøttet  hans  Modstandere. 
Den  politiske  Scene,  som  var  tilsigtet,  blev  imidlertid  til  en  Elskovs- 
roman,  der  er  historisk  berømt.  Vi  kunne  endnu  omtale,  at  Tarsos 
kort  før  Korstogenes  Begyndelse  blev  Hovedstaden  i  det  saa- 
kaldte  »ny-armeniske«  Rige,  som  var  stiftet  af  Flygtninge  fra 
Højarmenien,  hvorfra  Seldschukerne  forjog  dem.  Det  nærliggende 
Sis  var  i  sin  Tid  endog  Patriarkatets  Sæde. 

Paa  hele  Vejen  langs  med  den  ciliciske  Kyst  har  Tavrus* 
imponerende  Højdedrag  ligget  paa  vor  Side  mod  Nord.  Nu  da 
vi  ere  yderst  mod  Øst  i  det  »jævne  Cilicien«  (Cilicia  Pedias),  og 
Fortsættelsen  af  vor  Vej  vilde  føre  os  omkring  Issus-Bugten  til  de 
nordsyriske  Bjærge,  er  det  paa  Tiden  at  bøje  af  og  for  et  længere 


Lille  . 


landet. 


Tidsrum  at  forlade  de  hidtil  gjennemvandrede  Kystlande,  Sét  fra 
Sletten,  synes  det  mangetoppede,  kolo  ai  skinnende  Snehøjder 

kronede    ravrusb  næsten  uoverstigeligst.     Overalt  lukke     S 

kredsen  ai  den  sluttede  Kjæde  med  dens  højeste  Fjældtinder.  De 
dybt  indskaarne  Dale  dannede  al  Samantia,  Sejkun,  Gorkun  o.  s.  v.) 
synes  højt  imod  Nord  at  være  afsluttede,    skjønt  de   ikke  ere   det, 

da  deres  Floder  paa 
flere  Steder  have  gjen- 
nemb  rudt  Bjærgets 
Hovedmasse.  Derved 
er  rigtig  nok  kun  lidet 
eller  slet  intet  vundet 
for  en  Passage  ;  thi  de 
dybt  skaarne  Flod- 
gjennembrud,  der  inde- 
sluttes af  svimlende 
høje  Klippevægge  og 
ikke  have  gangbare 
Stier,  egne  sig  næppe 
til  en  saadan.  Men 
Naturen,  der  her  har 
udfoldet  en  gigantisk 
Virksomhed,  har  dan- 
net en  Port  her:  den 
^ciUciske  Port«. 

I  umindelige  Tider 
har  dette  storartede 
Pas  været  en  Folke- 
vandringsvej.  Gjennem 
det  droge  allerede  As- 
syrerne, da  de  erobrede 
det  indre  Anatolien;  Alexanders  Hær  steg  derfra  ned  til  Kydnus 
og  Issus,  og  Saracenernes  og  Seldschukernes  Skarer  droge  i 
modsat  Retning  op  i  hin  Egn.  Ogsaa  Mongolerne,  Tatarerne  og 
Korsfarerne  have  benyttet  dette  Pas.     Den  sidste  Hær,    som    drog 


Begravelsesplads  ved  Myra  (Lycien). 
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igjennem  det,  var  Ibrahim  Paschas  fra  Ægypten.  Der  ligger  en 
gammel  Borg  Kulek-Kalessi  ved  Passets  [ndgang,  tæt  ved 
Bredden  at  Kydnus-Floden,  der  adspringer  her.  Der  oppe  fra 
har  man  den  sidste  storartede  Udsigt  over  den  udstrakte  ciliciske 
Slette  og  det  solrige  Hav  indtil  til  de  syriske  Bejlan-Bjærge  paa 
den  anden  Side  at  Alexandrettes  Sumpdistrikt.  Langt  imod 
Nordost  ligge  Antitavrus*  Parallelkjæder,  hvis  Toppe  knejse  terråsse- 
agtigt   den  ene  over  den  anden. 

Vi  befinde  os  i  Skovregionen  imellem  Ege  og  Pinjer.  Højere 
oppe,  hvor  det  egentlige  Pas  er,  holder  Trævæxten  op.  Den 
ciliciske  Ports«  Sidevægge  hæve  sig  over  tre  hundrede  Fod 
Lodret  i  Vejret,  og  dér,  hvor  de  ere  nærmest  ved  hinanden,  er  der 
en  Afstand  af  fem  og  tyve  Fod.  Naar  man  er  kommen  gjennem 
denne  storartede  Skure,  finder  man  en  smuk  Cederskov,  senere 
yndigt  Haveland  og  til  sidst  —  allerede  paa  Ereglis  (Herakleas) 
Højslette  —  temmelig  tynde  Løvtræskove. 

Det  Landskab,  der  udbreder  sig  for  vore  Fødder,  er  meget 
ejendommeligt.  Det  jævne  Land  udstrækker  sig  i  en  uoverskuelig 
Afstand,  nu  og  da  afbrudt  af  høje,  men  ganske  isolerede  Bjærg- 
kegler,  som  aabenbart  ere  af  vulkansk  Oprindelse  (Kara-Dagh, 
Karadja-Dagh,  Hassan-  og  Mendelis-Dagh).  Vel  er  denne  store 
Slette  ikke  uden  dyrkede  Steder,  navnlig  paa  Landsbyernes 
Omraade;  men  ved  selve  Eregli  findes  der  kun  Sumpe  og  Brak- 
marker, medens  den  træløse  Steppe  begynder  langt  imod  Nord. 
Hvis  vort  Øje  var  i  Stand  til  at  flyve  gjennem  endnu  fjærnere 
Distrikter,  vilde  det  tydeligt  se  Grænselinjen,  hvor  denne  Steppe 
gaar  over  til  en  fuldstændig  gold  Saltørk.  Vi  staa  i  den  inderste 
Del  af  Anatolien.  Dets  midterste  og  tillige  dybeste  Egn  er  den 
store  Saltsø  Tys-Gøl,  der  undertiden  er  saa  mættet  med  Salt,  at 
den  ser  ud,  som  om  den  var  frossen,  og  Mennesker  kunne  gaa 
paa  dens  Rand  uden  at  løbe  Fare  for  at  falde  igjennem.  Dér, 
hvor  Saltgrunden  gaar  over  til  Steppe,  findes  de  turkmeniske  og 
kurdiske  Hyrders  mest  besøgte  Græsgange,  som  gaa  næsten  lige 
op  til  dette  Distrikts,  Lykaontens,  Hovedstad,  der  ligger  paa  den 
vestlige  Udkant  af  det  flade  Land.     Langt   imod  Syd  hæve  Græs- 
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gangene  og  Kornmarkerne  sig  efterhaanden  op  ul  ravrus'  Rand- 
iere  taarne  sig  op  til  havriem  Højland,  som  an 
ng  var  berygtet  for  mh  røverske  Bjærgbefolkning,  medens  det 
nu  er  turkmeniske  Nomaders  Hjemsted  eller  rettere  Tumleplads. 
De  have  paa  Grund  af  de  ottomaniske  Avtoriteters  Sorgløshed  og1 
Dvaskhed  allerede  formaaet  at  tilintetgjøre  ^t<>r<-  Skovstræknii 
for  at  skaffe  Rum  til  Græsgange,  ud  paa  hvilke  de  om  Sommeren 
sende  deres  Hjorder  fra  den  lykaoniske  Højslette. 

Vi  stige  nu  ned  i  dette  Land.  Det  har  ikke  Spor  al  tiltalende 
ved  sig  og  staar  i  den  grelleste  Modsætning  til  det  Kystomraade, 
vi  have  gjennemvandret,  og  hvis  Ruiner  uafbrudt  og  paa  mang- 
foldig Maade  ægge  den  rejsende,  medens  de  prægtigste  Landskabs- 
billeder holde  hans  Sind  friskt  og  modtageligt  for  Indtryk  og  til- 
skynde hans  Indbildningskraft  til  frugtbare  Reflexioner.  Selv  det 
ruinagtige,  men  for  Resten  ikke  uinteressante  Konja,  som  vi  først 
naa,  bringer  ingen  Afvexling  ind  i  den  stive  Ensformighed,  der 
alle  Vegne  omgiver  os. 

Konja  har  ingen  egentlig  klassisk  Fortid ;  dets  Betydning 
skriver  sig  snarere  fra  den  Omstændighed,  at  det  som  de  vestlige 
Seldschukiders  Residens  efterhaanden  kom  til  en  straalende  Ud- 
vikling og  i  sin  Tid  gjaldt  for  en  Slags  asiatisk  Underværk.  Des 
sørgeligere  er  det  at  gjøre  den  Iagttagelse,  at  Seldschukidernes 
Arvinger,  Osmanerne,  have  ladet  et  af  de  mest  imponerende  Min- 
desmærker om  deres  Slægt  og  Væsen  komme  i  Forfald  —  uden 
Sans,  uden  Pietet  for  det  og  uden  at  agte  paa  den  Omstændighed, 
at  en  berømt  Helgen  inden  for  Konjas  Mure  til  deres  Slægts 
Stammefader  udtalte  det  profetiske  Ord  om  Stadens  senere  Stør- 
relse. Denne  Skytshelgen  var  den  mystiske  Digter  Mewlana 
Dschelaleddin  Rumi.  Hans  Hymner  turde  imidlertid  have  større 
Betydning  end  hans  store  Værk :  Stiftelsen  af  Danse-Dervischernes 
Orden. 

Dschelaleddin  levede  ved  den  sidste  seldschukiske  Sultan 
Alaeddins  Hof.  Dér  mødte  undertiden  ogsaa  Osmans  Fader  Erto- 
grul,  hvem  det  var  forbeholdt  at  lægge  Grundstenen  til  et  nyt 
asiatisk  Verdensrige.     I  det  gamle  Seldschuker-Palads  har  vel  og- 
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saa  Dschelaleddin  udtalt  hin  Velsignelse,  som  Ertogrul  udbad  sig 
for  sin  Son.  did  din  Rigdom  maa  blive  glimrende,  sagde  den 
sufiske  Mystiker,  og  dine  Vaabens  og  din  Stammes  Lykke  være 
varig!  Man  véd,  at  denne  Velsignelse  blev  virkeliggjort  i  ful- 
deste Maal. 

Naar  man  nu  til  Dags  i  Konja  søger  de  seldschukiske  Kongers 
Borgkomplex,  der  var  sammensat  af  forskjellige  Kjosker,  Boliger 
Og  moslimske  Kapeller,  finder  man  kun  sørgelige  Rester.  \)<- 
gamle  Pladsmure  ligge  paa  en  Bakke  midt  i  Staden  og-  i  Nær- 
heden de  endnu  stadigt  højt  knejsende  Forsvarsmure,  som  Alaed- 
din  J.  lod  opføre.  De  have  længe  tjent  som  Stenbrud,  dog 
tyde  den  moderne  Stads  Ler-  og  Træbarakker  ikke  paa,  at  man 
særligt  forstaar  at  benytte  Udbyttet.  Hvad  Beboerne  skaanede, 
faldt  som  Offer  for  enkelte  vise  Regeringsrepræsentanter,  der  ikke 
forsømte  at  afbrække  og  bortslæbe  Metalbeslag  og  andre  transpor- 
table Gjenstande,  for  hvilke  tyrkiske  Marskandisere  havde  Brug. 
Meget  er  imidlertid  blevet  tilbage,  navnlig  arkitektoniske  Prydelser, 
som  Osmanerne  kun  forstod  sig  paa  i  deres  glansfulde  Fremvæxt- 
Periode.  Man  s«"*r  saaledes  i  de  forfaldne  Murlevningers  indre  Rum 
de  skjønneste  Fayenceplader,  blaat,  grønt  og  hvidt  glaserede  Flader 
med  fortløbende  Indskrifter,  som  en  Gang  skulle  have  indeholdt 
hele  Koranen.  Denne  Fayencepynt  beklædte  ogsaa  Ydersiden  af 
Portnischerne,  Mosképortalerne  og  Minareterne,  hvilket  overalt  gjorde 
den  mest  harmoniske  Virkning.  Som  Tag  findes  for  det  meste  det 
koniske  Spidstag,  der  er  ikke  mindre  karakteristisk  for  Osmanernes 
senere  Bygningsstil  end  det  kunstløse,  slanke  Minaret  med  en 
Bønneraaber-Balkon  i  Midten.  Et  saadant  Minaret  pryder  ogsaa 
endnu  den  Dag  i  Dag  Ruinerne  af  det  seldschukiske  Kongepalads. 
Ved  stærk  Belysning  ser  man  endnu  alle  Vegne  paa  Murrekt- 
anglens  godt  vedligeholdte  Sydfacade  de  høje  Arkade-Nischer  og 
de  udviskede  Levninger  af  de  fordum  saa  farveprægtige  Stukka- 
turer paa  Gesimserne.  Hvor  megen  Pietet  Osmanerne  for  øvrigt 
have  for  dette  Minde  om  deres  stammebeslægtede  Forfædre,  be- 
vises, ved  Siden  af  de  oven  omtalte  Røverier,  ikke  mindst  ved  den 
Kjendsgjerning,    at    man    har    forvandlet   Alaeddins    fordums    Hof- 
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moské    til    et    Magasin   for   Militær-Effekter      1  >•■  gamle  Stadmure 

11  mere  ædruelig   Virkning  end  I   lyen  epryd< 
ladende  uforgængelige   friske  Farve,      I  >a  Levningerne  al  dem 
kolossale    og    paa    sine  Steder    trodse   Ødelæggelsen,    give   de   til- 
nærmelsesvis   et    Begreb    om    deres   oprindelige    Udstrækning   og 
Styrke.      Murvolden    dannede   en   Rektangel  og    var   flankeret   af 
stærke    Forsvarstaarne.     At    disse  skal    der  endnu   stadigt    findes 
flere  end  hundred«-;    men  Murringen   synes  at  være  bleven  Konja- 
niderne   tor  snæver;    thi    den   nuværende  By    ligger   kun  halv   Vejs 
inden   for  den.      Den  anden  Halvdel  med  sin  nyeste  Ophobning 
Gru  Snavs,    sine   Flokke    af   edrnagrede  Gadekøtere    og    van- 

slægtede Beboere  udstrækker  sig  i  sydlig  Retning,  altsaa  i  den 
sumpede  Slette,  der  af  nogle  regnfulde  Dage  kan  forvandles  til  en 
Sø.  Først  efter  den  tvivlsomme  Nydelse  ved  Synet  af  denne  mo- 
derne anatoliske  Stad  forstaar  man  den  mærkelige  Indskrift  paa 
et  af  de  gamle  Taarne.  Den  lyder  saaledes:  »Disse  Mure  ere  en 
fast  Vold  mod  Bølgernes  Rasen  og  Gangernes  Angreb,  men  ikke 
mod  Ulykke  og  Vanheld,  som  hjemsøger  os  i  stormfulde  Nætter.« 
Spørgsmaalet  er  kun,  hvem  der  nærmest  er  Skyld  i  slige  Ulykker. 
Folket  har  stedse  blandt  alle  konjanidiske  Mindesmærker  sat 
mest  Pris  paa  den  ovenomtalte  Mewlana  Dschelaleddins  Gravmoské, 
og  hvert  Aar  flokke  andægtige  Pilegrimme  sig  om  dette  Mavso- 
leum,  der  er  bygget  af  Selim  I.  Hvorledes  det  ser  ud  indvendigt, 
vide  vi  kun  af  tarvelige  Meddelelser  fra  snakkesalige  Tyrker;  thi 
aldrig  er  en  vantros  Blik  trængt  ind  i  det  allerhelligste.  Ordens- 
stifterens med  Sølv  rigt  prydede  Sarkofag  danner  Midtpunktet  for 
en  Del  andre  Sarkofager,  som  gjemme  de  dødelige  Rester  af  de 
øvrige  »Molla-Hunkiarer«  saaledes  kalder  man  de  konjanidiske 
dansende  Dervischers  Forstandere.  Hver  Grav  er  omgiven  med  et 
Sølvgitter,  og  over  den  brænde  Lamper  af  samme  Metal.  Paa 
Ydersiden  af  denne  Gravmoské  ere  de  seldschukiske  arkitektoniske 
Prydelser  (Fayenceplader)  anvendte  med  megen  Smag  —  en  pris- 
værdig Efterligning,  som  senere  Sultaners  kunstforstandige  Stat- 
holdere rigtig  nok  ikke  lagde  sig  efter,  i  det  de  lod  de  an- 
tike  Skulpturer,  der  vare  blevne  omhyggeligt  vogtede  af  Seldschu- 
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Inderne,  sønderslaa  og  anvende  til  ny«-  Bygninger.    Pascha-Guver- 

nørens  Palads  skal  formelig  vktc  spækket  med  slige  Brudstykker. 
Endnu  mere  paafaldende  end  dette  Barbari  er  for  øvrigt  det  store 
Antal  af  Stenløver,  som  man  finder  alle  Vegne  blandt  Klonjas 
Ruiner.  For  saa  vidt  man  kan  dømme  efter  en  regning  af  den 
franske  Arkæolog  Texier,  synes  mange  af  dem  at  være  af  alt 
andet  end  klassisk  Oprindelse,  snarer«;  ere  de  tyrkiske  eller  (hvad 
d<-r  er  mere  sandsynligt)  seldschukiske  Efterligninger;  De  Sten- 
falke,  som  man  af  og  til  ser  i  Murværket  eller  over  Portalerne, 
ere  afgjort  af  seldschukisk  Oprindelse;  thi  Falken  var  Seldschuki- 
dernes  Vaaben,  ligesom  den  ogsaa  nu  til  Dags  er  Osmanern« >s. 
(Se  dette  Afsnits  Slutningsvignet). 

Det  vilde  maaske  være  en  taknemmelig  Opgave  nu  at  for- 
dybe sig  lidt  i  Seldschukidernes  Historie,  hvortil  der  vel  er  mang- 
foldig Anledning.  Saa  vel  dette  Dynastis  kunstneriske  Produktions- 
lyst  som  ogsaa  de  Vanskeligheder,  i  hvilke  de  bleve  indviklede 
efter  den  Tid,  da  Korsfarerhærene  viste  sig  første  Gang  i  Lille- 
asien, kaste  et  interessant  Lys  paa  de  anatoliske  Osmaners  For- 
fædre. Des  værre  vide  vi  i  det  hele  taget  kun  lidet  om  disse 
»vestlige«  Seldschuker.  Det  er  sikkert,  at  de  saakaldte  »østlige« 
Seldschukers  Regimente,  der  traadte  i  Stedet  for  det  abbasidiske 
Kalifat,  dannede  Højdepunktet  og  Glansepoken  af  Tyrkervælden  i 
Asien.  Under  Melik-Schah  var  det  f.  Ex.  muligt  at  betale  Færge- 
pengene ved  Oxusfloden  i  Anvisninger,  som  lød  paa  Skatkammeret 
i  Antiokia,  altsaa  en  Stad,  der  laa  ikke  mindre  end  fire  hundrede 
Mile  fra  Anvisningsstedet.  Vesiren  Nizam  Mulk  var  Sjælen  i  alle 
hine  Statsindretninger  og  sociale  Fremtoninger,  hvis  Mage  den 
moslimske  Orient  i  det  højeste  havde  kjendt  til  under  de  tidligere 
abbasidiske  Kalifer.  Efter  at  det  østlige  Seldschukerrige  var 
bleven  knust  af  Mongolerne  under  Hulagu  Khan,  Dschengis  Khans' 
Barnebarn,  holdt  det  vestlige  sig  endnu  nogle  Aartier  igjennem  i 
Lyakonien  og  dets  Nærhed. 

Den  Periode,  der  falder  sammen  med  de  første  Korstogs  Tid, 
er  interessantere  end  denne  sidste,  som  gik  umiddelbart  forud  for 
Oprindelsen  af  Osmanernes  Magt.    Sultan  Kilidsch  Arzlan  var  som 
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bekjendt  gaael  sejrrig  ud  al  Kampen  med  den  første  Skare  Kors- 
farere, der  betraadte  den  anatoliske  fordbund.  Men  da  Hoved- 
kolonnen (under  Gotfred  ai  Bouillon,  Bohemund,  Tankred,  Robert 
o,  s.  \.'  begyndte  sin  Marsch  fra  Nicæa,  hvilket  den  havde  be* 
tvunget,  led  Seldschukerne  et  fuldstændigt  Nederlag  paa  Dorylæum- 
Sletten  i  Nærheden  ai  det  nuværende  Eskischehr.  For  Korsfarerne 
var  der  ingen  Hindring  mere,  og  de  droge  ikke  blot  sejrrigt  ind  i 
Ikonium,  men  fortsatte  ogsaa  uforstyrret  deres  Marsch  til  Cæsarea 
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og  over  Tavrus  til  Nord-Syrien.  Værre  gik  det  den  Korsfarer- 
Hær,  som  i  Aaret  iioi  havde  fattet  den  forvovne  Plan  at  rykke 
lige  frem  imod  Bagdad  gjennem  hele  Lilleasien  over  det  afsides- 
liggende Sivas.  Den  havde  næppe  overskredet  Halys  (ved  det  nu- 
værende Osmandschik),  før  Kilidsch  Arzlans  Stridsmagt,  forstærket 
med  Afdelinger,  som  førtes  af  Ibn  Danischmend  fra  Sivas,  Ridhvan 
fra  Aleppo  og  Karadscha  fra  Harran  (sidstnævnte  vare  syriske  og 
mesopotamiske  Emirer) ,  faldt  over  de  udisciplinerede  Skarer  og 
ødelagde  dem  fuldstændigt.  Kun  en  ringe  Brøkdel  naaede  Sinope ; 
Hovedmagten,  navnlig  Fodfolket,  dernæst  Trossoldaterne  og  Kvin- 
derne bleve  dels  huggede  ned,  dels  tagne  til  Fange. 

Mangen  anden  Korsfarer-Flok   er  gaaet  sporløst  til  Grunde  i 


Seldschukerne 


' 


i  Lilleasiens  indr<-.  Ørkenerne  og  Stepperne,  der  om  Sommeren  ere 
mi-n  Vand  og  om  Vinteren  hjemsøges  al  stærke  Snefog  og  Storme, 
have  altid  fordret  deres  Ofre.  Saa  meget  lettere  var  dette,  naar 
der   var  Tale    om   saa   store   Masser,    hvis    Fornødenheder   selv  et 

venskabeligt  og  veldyrket  Land  ikke  altid  kunde  have  tilfreds- 
stillet. Det  følger  af  sig  selv,  at  Seldschukernes  fjendtlige  og 
energiske  Holdning    bidrog   væsentlig    til   at  forværre   Situationen. 


Æ^k 


I/bXVU\AJV\j%VCVLVLV\jV\iV^ 


Murad  I.'s  Moské  i  Brussa     (Stilprøve  Ira  det  XIV.  Aarliundrede). 

Deres  Resultater  vilde  sikkert  have  været  meget  betydeligere,  hvis 
deres  Handlekraft  ikke  var  bleven  lammet  af  Tronstridigheder  og 
Broderkrig. 

Trængselen  udefra  og  Forræderi  i  det  indre  bragte  i  den  Grad 
hurtigt  Seldschukidernes  Herredømme  til  Forfald,  at  det  lilleasia- 
tiske Rige  allerede  i  Slutningen  af  det  XIII.  Aarhundrede  kun 
bestod  af  et  løst  Forbund  af  Vasal-Fyrstendømmer,  som  kun  nød- 
tvungent anerkjendte  Sultan  Alaeddins  Overherredømme  endog 
nogle  faa  Dagsrejser  udenfor  Konjas  Mure.  Paa  denne  lid  op- 
træde de  første  Osmaner,  som  vi  have  omtalt  flygtigt  foroven. 
Det  gode  Forhold  mellem  den  kunstelskende  og  fredsommelige 
Alaeddin  og  (  >smanerslægtens  Stamfader  Ertogrul,  som  havde  faaet 

Orienten.  jc 


Lilleasien.         \-  attlandet. 

et  Len  i  det  nordlige  Fryj  jkischehr),   medførte   til  Dels, 

at  Ertogruls  Son  Osman  uden  Vanskeligheder  kunde  gjøre  sig  uaf- 

g  g  af  Konja  og  til  selvstændig  Hersker  i  hint  lille  Stamme- 
land.  Undt-r  den  Uenighed,  der  fandt  Sted  mellem  de  smaa  seld- 
schukidiske  Fyrster,    faldt   det  ham  let  snart  at  udvid.-  sit  R 

oser.  Paa  denne  Tid  skete  det  ogsaa,  at  Osman,  som  hidtil 
forgjævt -^  havde  bejlet  til  Schejk  Edebalis  skjønne  Datter  Malkatun, 
havde  en  Drøm,  der  spaaede  ham  Osmanideni' js  glimrende  Fremtid« 
Han  tik  nu  sin  elskede  og  vandt  samtidigt  Edebalis  gejstlige  Til- 
hængerskare, som  vel  har  gjort  sit  til  Virkeliggjørelsen  af  det 
første  og  fornemste  Punkt  i  Osmans  Program:  Udbredelsen  af 
[slam,  om  nødvendigt  »med  Ild  og  Sværd«. 

Osman  var  ingen  grum  og  voldsom  Hersker.  Han  stod  i 
mange  Slags  Forbindelser  med  nærboende  kristne  Fyrster;  han 
lod  intet  fredeligt  Middel  til  Opnaaelse  af  sine  Hensigter  ubenyttet 
og  greb  kun  til  Sværdet  i  Nødstilfælde,  og  naar  Omstændighederne 
krævede  det.  Osman  havde  ogsaa  langt  mere  en  Organisators 
end  en  Krigers  Egenskaber.  Saaledes  se  vi  da  ogsaa  allerede  i 
den  første  Sultans  Levetid  dennes  Søn  og  senere  Efterfølger  Orkhan 
indviklet  i  Krig  med  Byzantinerne,  som  bragte  det  lille  Stamme- 
land  mangen  Erobring.  Den  vigtigste  af  disse  var  utvivlsomt 
Brussa,  som  blev  taget  et  Par  Dage  før  Osmans  Død.  Derpaa 
kom  Nikomedia  og  Nicæa,  da  Orkhan  som  den  anden  Sultan  paa 
den  nye  Trone  væsentlig  havde  forøget  sine  Stridskræfter  ved  at 
stifte  Janitscharkorpset.  Nu  blev  ogsaa  Hovedstaden  forlagt  til 
det  yndige,  vand-  og  trærige  Brussa  og  de  første  Forsøg  gjorte 
paa  at  faa  fast  Fod  paa  evropæisk  Grund  hinsides  Hellesponten. 
Den,  der  først  viste  sig  her,  var  Orkhans  Søn,  den  kjække,  ihær- 
dige Sulejman.  Byzantinerne  havde  allerede  den  Gang  saa  ringe 
Selvtillid  og  Energi,  at  det  Mandskab,  der  kunde  rummes  paa  to 
lommerflaader,  som  bleve  sendte  over  Strædet,  var  tilstrækkeligt 
til  at  hævde  den  første  Erobring  i  Thrakien.  Det  er  derfor  heller 
ikke  forunderligt,  at  Gallipoli  kort  Tid  efter  faldt  i  de  nye  Ero- 
breres Hænder.  Resten  fulgte  af  sig  selv.  I  de  nærmest  følgende 
Aar    var    allerede    hele    det    sydøstlige   Thrakien    oversvømmet   af 
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Tyrkerne  og  mangen  <'n  fast  Stad  i  deres  Besiddelse.  Endelig 
drog  Murad  I.,  Orkhans  Efterfølger,  ind  i  Adrianopel,  og  dermed 
var  Tyrkervælden  i  Evropa  grundlagt. 

Det  er  nu  paa  Tiden,  at  vi  se  os  lidt  <>m  paa  Osmanernes 
snævrere  Stamme omraade.  Fra  Konja,  hvor  vi  sidst  have  dvælet, 
komme  vi  dertil,  naar  vi  følge  det  næsten  nøgne  Bjærgdrag,  som 
begrænser  det  central-anatoliske  Ørken-  og  Steppeomraade  mod 
Vest.  Denne  Vej  er  ikke  vilkaarlig  valgt ;  ogsaa  denne  Gang  følge 
vi  simpelt  kun  Sporet  af  en  ældgammel  Folkevej,  hvilken  blandt 
andre  Erobrere  ogsaa  det  første  Korstogs  Hære  vare  slaaede  ind 
paa  (men  i  omvendt  Retning).  Den  første  større  Stad,  vi  træffe 
paa,  er  det  barske  af  mørkt  Trakyt  opførte  Afiun  Karahissar  med 
sin  nøgne,  sorte  Borghøj,  paa  hvis  Top  der  nu  findes  Ruiner  af 
et  seldschukisk  Slot  (se  Side  211).  Ogsaa  Lavlandet  er  hist  og 
her  afbrudt  af  saadanne  Trakytkegler.  Men  vi  fortsætte  vor  Van- 
dring gjennem  blomstrende  Valmuemarker,  komme  dernæst  til  øde 
Rullestenskløfter  og  standse  til  sidst  i  det  krogede  Kutaja,  som 
har  meget  fanatiske  Beboere. 

Denne  Stad  er  det  gamle  Kotyai'um,  Fabeldigteren  Æsops 
Hjem  og  i  alt  Fald  én  af  de  ældste  Stabelstæder.  Sydligt  herfor 
og  vest  for  Karahissar  maa  man  søge  hint  Kelænæ,  som  var  den 
ældste  frygiske  Hovedstad.  Sagnet  beretter,  at  der  aabnede  sig 
et  Svælg  paa  Torvet,  hvilket  ikke  vilde  lukke  sig  igjen,  før  Kong 
Midas'  Søn  Ankuros  til  Hest  styrtede  sig  ned  i  det.  Det  var  ogsaa 
i  Kelænæ,  at  Apollo  flaaede  Marsyas.  Frygiens  Oldtidshistorie  be- 
hersker vore  Iagttagelser  endnu  mere,  naar  vi  forlade  Kutaja  og 
bestige  de  flade,  græsrige  Terrasser  øst  for  Staden. 

Et  Par  Timer  senere  ere  vi  omgivne  af  de  ældste  frygiske 
Minder.  Man  véd,  at  Strabo  kaldte  de  gamle  Frygere  »Barbarer«, 
dog  dette  bevirker  ikke,  at  vi  faa  en  bedre  Mening  om  dem,  end 
han  havde.  Allerede  faa  Timers  Vej  nordøstlig  for  Karahissar 
træffer  man  ældgamle  Troglodyt-Boliger,  der  ere  huggede  ud  i 
Klipperne,  øjensynligt  have  været  Smuthuller  for  dette  Tands  Vx- 
beboere  og  maaske  allerede  i  Midas'  og  Gordius'  Tid  (for  fem  og 
tyve  Aarhundreder  siden)    have   gjældt   for  Levninger   fra   en    bar- 
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barisk    rid.      De   ere   for   kort    lid   siden  atter   komne  til  Æi 
dighed    og    ere   nu         foi   rel   drastisk   at    bevise    niværelsei 
dsløb        luxuriøse  Beboelseslejligheder  for  Nomaderne  i  denne 

n;  thi  den,  der  ikke  har  noget  andet  Hjem  end  <-t  luftigt, 
mangelfuldt  Telt.  raaa  ligefrem  anse  disse  tætte  Huler  tor  komfor- 
table Paladser.  Nomadevæs^net  synes  tor  øvrigt  at  have  existeret 
her  i  umindelige  Tider;  \i  maa  i  alt  Fald  her  saa  vel  som  længere 
imod  Nord  hvor  det  græsrige  Højland  med  Mne  jævne,  granbe- 
voxede  Højdedrag,  hvis  Klippevægge  til  Dels  ere  udmejslede  til 
Gravmæler,  sænker  sig  ned  imod  Sakariafloden  (Sangarius)  —  sø{ 
de  Græsgange,  paa  hvilke  Ertogrul  og  han^  Folk  satte  sig  fast. 
Nu  er  dette  Sted  Midtpunktet  for  den  vidt  berømte  Angoragede- 
Avl.  I  Osmans    senere  Len  i  Lilleasien    udstrakte    sig  endnu  læn- 

gere    imod  Nord,   over  det  Rum,    der   ligger   imellem  den  mysiske 
Olymps  ostlige  Udløbere  og  hin  omtalte  Flod.    Derhen  ville  vi  nu 
ive  os. 
Ved  Doghanly  træffe   vi  først   paa    hine    mærkværdige  Grav- 
kamre, som  man  kalder  »Midas'  Grav«.    Det  er  en  isoleret,  vældig 
Klippe  med  mæandrisk  snoede  Ornamenter  og  en  kolossal  Nische, 
i  hvilken  A^lbningen  til  Gravkamrene  findes  helt  forneden.    Denne 
Indgang  har  formodentlig  en  Gang    været   lukket   med   en  Klippe- 
blok,   der  ikke  rindes  mere.      Indskrifterne  i   det  indre,    der  under- 
tiden bestaa    af  ganske  ejendommelige,    ubekjendte  Skrifttegn,    ere 
blevne    ulæselige    paa   Grund    af   Stenenes   Hensmuldren    (paa    sine 
Steder  ere    de    ogsaa   blevne  overkalkede  af  turkmeniske  Hyrder); 
men    Pilastre,    Voluter   og   andre  Enkeltheder   ere   endnu  bevarede 
alle  Vegne.    Denne  Nekropol  er  sikkert  det  interessanteste  Mindes- 
mærke fra   den    frygiske  Oldtid.     Frygerne  selv,   der   navnlig   vare 
bekj endte  for  deres  orgiastiske  Kultusskikke  i  Dionysos'  og  Gude- 
moderen   Kybeles   Tjeneste,    have   formodentlig   været   en   Gren    af 
den   iraniske   Stamme    og   tilhørt    samme   Gruppe    som   Thrakerne. 
Det  er  bekj  endt,   at  O.    Blau    har   forsøgt  at  fortolke    det   frygiske 
Sprog    ved   Hjælp    af   det   albanesiske ;    heraf  vilde   følge    et   langt 
snævrere     Slægtskab     mellem     Frygerne    og    den    thrako-illyriske 
Folkegruppe. 
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Vi  ville  strax  faa  Lejlighed  til  ganske  umiddelbart  fra  den 
frygiske  Oldtid  al  gaa  over  til  den  islamske  Tros-Verden.  Kun  et 
Par  Limers  Vej  nordlig  for  Midas'  Grav  ligger  der  nemlig  i  en 
fuldstændig  ensom  Steppeegn  en  Helligdom  for  Sejd  el  Bathal  el 
Ghazi,  der  faldt  her  i  et  Slag  som  Forkæmper  for  Profetens 
[ro.  Denne  Martyr  var  en  arabisk  Helt,  og  hans  Død  fandt 
Sted  i  llarun  er  Reschids  Tid.  Helligdommen  bestaar  nu  af  en 
meget  faldefærdig  Moské,  der  er  omgiven  med  lidet  pyntelige 
Santi >n-(  rrave.  Der  er  en  paafaldende  Mængde  Pjalter  og  Klædnings- 
stykker hængt  op  paa  Stakiterne  og  Træerne.  Hver  sygt  eller 
sk  robeligt  Menneske  plejer  nemlig  i  Tillid  til  Helgengravens  under- 
gjørende  Virkning  at  hænge  det  Tøj,  der  bæres  paa  det  syge  Lem, 
op  paa  et  bestemt  Sted.  Det  er  bekjendt  nok,  at  en  saadan  Tro 
paa  Mirakler  ikke  blot  blomstrer  i  Lilleasiens  Indre ;  thi  overalt  i 
Verden  søge  de  fattige  i  Aanden  Trøst  paa  Mirakelsteder  eller 
ved  andre  Gjenstande,  som  Legenden  har  helliget. 

Ved    Nordranden     af   Sidi    Ghazi  saaledes    kaldes    dette 

undergjørende  Sted  —  se  vi  allerede  ned  i  Pursakflodens  Dal,  hin 
Flod,  som  en  Gang  strømmede  gjennem  Kong  Gordius'  snævre 
Myndighedsomraade.  Man  har  aldrig  opdaget  det  Sted,  hvor  Gar- 
din ni  laa;  men  det  maa  højst  sandsynligt  søges  i  Floderne  Pursaks 
og  Sakarias  Foreningspunkt.  Paa  Gordiums  Borg*  stod  som  bekjendt 
de  gamle  frygiske  Kongers  ældgamle  Vogn,  der  var  saa  kunstigt 
bundet  sammen  med  et  Baand  af  Bast,  at  Alexander  den  store, 
som  Mythen  beretter,  ikke  fandt  nogen  anden  Løsning  end  at  hugge 
Knuden  over  med  Sværdet.  Dette  Sted  berøre  vi  ikke  paa  vor 
Vandring ;  det  ligger  længere  imod  Øst.  I  Nærheden  af  Eskischehr 
(Dorylæum)  betræde  vi  det  ældste  osmaniske  Lens  Grænser.  Herfra 
gik  det  mod  Nord  over  Søgyd,  og  Biledschik  (hvor  man  finder 
Ruiner  af  en  gammel  Borg  og  Ertogruls  Gravmæle)  til  wSakariafloden, 
omtrent  til  det  nuværende  Lefke-Pas.  Grænsen  gik  dernæst  imod 
Vest  ud  over  Jenischehr,  derpaa  mod  Syd,  ved  Ajnegøl  ud 
over  Olympens  østligste  Udløbere  og  gik  saa  uden  om  Inøngy, 
hvorpaa  den  sydligt  for  Eskischehr  vendte  tilbage  til  Udgangs- 
punktet.    Dette  Omraade   havde   Form   af  en   Oval,   der   udstrakte 
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fra  Sydost  mod  Nordvest,  og   hvis  Diametre  vare  henholdsvis 
Qorten  og  ti  Mile  lange. 

Der  hersker  nu  Dødsstilhed  i  disse  Egn<\     Vel  ere  de  mindre 
Byer  ikke  uden  Liv,    og   skjønt  Jordbunden   er   vulkansk   og  Byg- 
DJngerne   for  det   meste  opførte   af  mørk  Trakyt,    ere   Beboelse 
stederne  dog  omkransede  af  skyggefulde  og  venlige   Haver.      Der 

ser  anderledes  ud  paa  de  østlige,  næsten  træløse  Stepper,  der  kun 
hjemsøges  af  turkmeniske  Nomadestammer.  Jordbunden  er  bølge- 
formet, af  og  til  knejser  en  rund  Høj  paa  den  græsrige  Steppe; 
men  for  det  meste  atbrydes  Sletten  af  enkelte  Klipper  eller  hele 
Klippemure,  mellem  hvilke  der  lindes  Gran-  og  Fyrretræs-Oaser. 

Det  er  begribeligt  nok,  at  denne  karrige  Natur  og  de  lidet 
omfangsrige  Kolonier  ikke  tiltalte  den  første  osmaniske  Sultan, 
Og  at  han  sendte  længselsfulde  Blikke  efter  Bithyniens  yppige 
Stæder.  Den  ene  af  dem,  Nicæa,  laa  saa  at  sige  udenfor  den 
første  osmaniske  Residensstad  Jenischehrs  Porte;  den  anden, 
Nikomedia,  noget  længere  mod  Nord,  og  Perlen  af  dem  alle, 
Brussa,  lige  saa  langt  mod  Vest.  Her  havde  Natur  og  Menneske- 
hænder skabt  et  sandt  Paradis,  som  da  ogsaa  Bithyniens  Hovedstad 
til  alle  Tider  syntes  skabt  til  Fryd  for  Menneskene.  I  ti  Aar  ud- 
strakte Osman  forgjæves  sin  Haand  efter  dette  Klenodie,  og  han 
laa  paa  sit  Dødsleje,  da  han  fik  Efterretning  om,  at  hans  Søn 
Orkhan  havde  erobret  Staden  og  indlemmet  den  i  Riget. 

Brussa,  der  var  grundlagt  af  Kong  Prusias,  og  hvor  Hannibals 
Liv  fandt  sin  tragiske  Afslutning,  havde  først  sin  Glansperiode 
under  Osmanernes  Regimente.  I  Henseende  til  sine  Moskeers  og 
Bades  Pragt  kunde  den  endog  kappes  med  de  senere  Sultaners 
lignende  Frembringelser  i  Stambul,  medens  Egnen  i  Skjønhed  kun 
stod  lidet  tilbage  for  det  prægtige  Bosporus.  Staden  var  i  mange 
Aarhundreder  den  mest  priste  i  den  nærmere  Del  af  Orienten,  og 
da  mange  af  de  Sultaner,  som  residerede  i  den,  fandt  Behag  i 
Kunst  og  Poesi,  var  der  ingen  Mangel  paa  Lovtalere.  Den  blev 
rigtig  nok  lige  saa  lidt  som  nogen  anden  Stad  i  hine  Egne  for- 
skaanet  for  de  frygtelige  Hjemsøgelser,  som  Folkestormene  i 
sin    Tid  førte  med  sig.    Timur  Lenk  tugtede  den,  og  under  de  for- 
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virrede  Tronstridigheder  efter  Bajesid  Ilderims  Død  blev  den 
gjentagTie  Gange  plyndret  og  ødelagt  af  Ildsvaade.  Den  fik  for- 
nyet og  varig  Glans  under  Mohammed  L,  som  i  sine  to  Moskeer 
skabte  sande  Underværker  i  tyrkisk  Bygningsstil.  Midt  imellem 
Cypressernes,  Oliventræernes,  Kastanjetræernes  og  Vinrankernes 
grønne  Farvenuancer  rejste  der  sig  Pragtbygninger  i  den  lune 
bithyniske  Luft  som  Mindesmærker  om  en  ganske  særegen  orien- 
talsk Kunst.  Denne  begejstrede  Lyst  til  at  frembringe  Mesterværker 
har  den  osmaniske  Slægt  for  længst  mistet.  Naturen  har  tillige 
med  Tyrkervæsenets  moralske  og  aandelige  Forfald  ogsaa  væsentlig 
bidraget  til  at  ødelægge  det  smukke  Billed,  som  Brussa  en  Gang 
frembød.  I  Aaret  1855  bævede  Jorden,  Grundmurene  gik  ud  af  deres 
Fuger,  Moskékuplerne  faldt  sammen,  og  Minareterne  styrtede  ned  — 
alt  var  faa  Sekunders  Værk.  Jordrystelserne  gjentog  sig  i  den 
nærmeste  Fremtid,  og  fra  den  27.  Februar,  den  Dag,  Ulykken  be- 
gyndte, til  den  12.  April,  var  de  ødelæggende  Rystelsers  Antal 
naaet  op  til  to  hundrede.  Brussa  var  en  sørgelig  Grusdynge,  fra 
hvilken  kun  hist  og  her  enkelte  Bygninger  knejsede.  Men  ogsaa 
disse  vare  saa  haardt  medtagne,  at  de  vare  nær  ved  at  styrte  ned. 
Endnu  den  Dag  i  Dag  ere  mange  af  de  gamle  Moskeer,  hvoraf 
der  i  sin  Tid  var  over  360,  faldefærdige,  og  deres  fordums  Pragt 
have  de  i  al  Fald  mistet  for  bestandig. 

Perlen  blandt  dem  var  Ulu-Dschamia  (»den  prægtige«)  — 
flere  Sultaners  Værk.  Mohammed  I.  havde  fuldendt  den  og  be- 
tragtet den  med  Beundring.  At  han  havde  Ret  dertil,  forstaar  man 
selv  ved  Synet  af  den  nuværende  Ruin.  Den  dannede  en  vældig 
Firkant,  bedækket  af  fire  og  tyve  lige  store  Kupler;  i  Midten, 
livor  den  fem  og  tyvende  skulde  være,  var  et  cirkelrundt  Udsnit 
og  under  det  et  Bassin  med  de  hellige  Fiske.  Nu  er  der  kun 
sexten  Kupler  tilbage.  Af  den  fordums  Pragt  i  det  indre  faa  man 
nu  kun  et  svagt  Begreb;  thi  naar  man  ser  hen  til  en  Skildring  af 
Hammer- Pur gstall,  som  beskrev  Moskeen  før  dens  Ødelæggelse,  er 
den  næppe  til  at  gjenkjende  mere. 

Om  muligt  endnu  rigere  i  det  indre,  men  i  hvert  Tilfælde 
bedre  bevaret    er  Mohammed  I.'s   Moské.     Den   er   for  Tiden   den 
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skjønneste  og  Interessanteste  Moské  i  Brussa.  Uden  nogen  Forgaard 
med  Søjlegange  staar  den  paa  en  simpel  terrasse  al  hvidt  Marmor. 
Murene  ere  udvendig  bedækkede  med  »tore  firkantede  ravler  al 
pødt,  grønt,  blaat,  graat,  gult,  sort  og  hvidt  Marmor,  ganske  som 
et  stort  Skakbræt.  Indfatningerne  ai  Vinduerne  og  af  den  ene 
Port,  der  med  sine  Prydelser  naar  op  til  Forsidens  Gavl,  bestaa 
ai  brede,  røde  ALtrmortxutnd,  som  tillige  med  deres  [ndskrifter  ere 
udhuggede  med  en  saadan  Kunst  og  Omhu,  at  Bogstaverne  syn 
ligesom  støbte  i  spejlblankt  Metal.  Men  navnlig  overrasker  Høj- 
altret (det  vil  sige  Kibla-Stedet)  og  Døren  én  ved  den  Fylde  og 
Finhed,  Pragt  og  Smag,  man  rinder  i  det  udskaarne  Arbejde.  I 
Følge  Hammer  Purgstall  var  man  tre  Aar  om  at  lave  Porten,  og 
den  kostede  fyrretyve  tusend  Dukater.  Naar  man  træder  ind  i 
Moskeens  Forhal,  forbavses  man  over  den  halvmørke  Glans,  der 
falder  fra  den  funklende  Fayence,  med  hvilken  Sidevæggene  ere 
beklædte.  Selve  Moskeens  Vægge  ere  i  Mandshøjde  bedækkede 
med  blaat  persisk  Porcellæn,  paa  hvilket  Skriftsteder  af  Koranen 
glimte  som  hvidt  Sølv  paa  Lasur-Grund;  det  gjør  et  storartet 
Indtryk.  Kibla-Stedet  med  sine  Skulpturer  af  rødt  Marmor  er 
ogsaa  prægtigt,  medens  denmod  de  ydre  Prydelser  —  Minareterne 
og  Kuplerne  vare  fuldstændig  beklædte  med  grønt  Porcellæn 
have  lidt  betydeligt. 

Var  den  Skade,  som  Jordskjælvene  anrettede,  stor,  saa  var  de 
kunstneriske  tyrkiske  Konservatorers  Barbari  ikke  mindre,  i  det  de 
lod  de  beskadigede  Steder  og  med  dem  mange  vel  bevarede  kalke 
over.  Saaledes  bar  man  sig  i  alt  Fald  ad  med  Ulu-Dschamia-Moskeen, 
hvis  Vægge  og  Piller  fordum  vare  rigt  klædte  med  Guldprydelser. 
Andre  gamle  Bygninger  lader  man  forfalde,  eller  man  erstatter 
dem  med  smagløse  nye  uden  Stil.  Hint  gjælder  nærmest  om 
Mohammed  I. 's  Mavsoleum,  en  ottekantet  Bygning,  som  er 
fuldstændig  revnet,  og  hvis  tavlede  Loft  falder  ned.  I  Stedet  for 
det  sammenstyrtede  Slotskapel,  der  omsluttede  Osmans  og  Orkhans 
Grave,  har  man  sat  to  Rum  i  Barokstil  —  tydelige  Prøver  paa  de 
nuværende  tyrkiske  Bygmestres  eller  deres  udenlandske  Hjælperes 
Mangel   paa   Talent   og   Ideer.     Disse   nye   Bygninger   svare   fuld- 
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stændigt  til  det  Arkitektur-Uhyre,  som  man  kalder  Dolmabagtsche«, 
og  hvis  Opførelse  kostede  den  betydelige  Sum:  halvfjerdsindstyve 
Millioner  Francs.  Hvad  havde  man  ikke  kunnet  frembringe  for 
den  kolossale  Sum,  hvis  blot  én  af  de  mindre  Mestre  al  den 
seldschukiske  Eftervaar  var  gjenopstanden  i  Nutiden' 

Staden  Brussa,  som  ligger  paa  Olympens  nordlige  Forløbere 
Og  behersker  det  smukt  dyrkede  Land  mellem  den  ogKystbjærgene, 
gjør  et  ualmindelig  malerisk  Indtryk.  Fra  Dalen  kan  man  tydeligt 
skjelne  Byens  tre  Kvarterer:  det  østlige,  det  vestlige  og  det 
mellemste,  der  skilles  fra  hverandre  af  to  Vildbække  og  ere  for- 
bundne med  Broer.  Øverst  i  det  mellemste  Kvarter,  paa  hvis  Plads 
aabenbart  den  antike  Stad  har  ligget,  knejser  den  fordums  Borghøj, 
paa  hvilken  Prusias  havde  ladet  bygge  et  befæstet  Slot.  Paa 
denne  Høj  maa  vi  ogsaa  tænke  os  de  første  Sultaners  senere 
Residensslot  henlagt,  et  Komplex  af  Bygninger  og  Kjosker  (som  i 
Konja  og  Adrianopel),  efter  persisk  Smag  omgivet  med  grønne 
Haver.  Hertil  sluttede  der  sig  en  Række  af  offentlige  Bygninger, 
Regeringspaladser,  Skoler  o.  s.  v.  Nu  finder  man  her  Guvernørs- 
Konaken,  Basaren  og  nogle  private  Palæer;  Højen  prydedes  ogsaa 
af  den  prægtige  Ulu-Dschamia-Moské. 

I  Residensen  Brussa  herskede  der  i  sin  Tid  et  yppigt,  straalende 
Liv,  navnlig  under  Bajesid  Ilderim,  der  i  Sultan-Paladsets  prægtige 
Rum  højtideligholdt  sit  Bryllup  med  Fyrsten  af  Karamaniens 
skjønne  Datter.  Den  Gang  var  Folk  og  Land  endnu  saa  rige,  at 
de  kunde  bringe  det  kejserlige  Par  saadanne  Gaver  som  Guld- 
tallerkener  fyldte  med  Dukater,  kostbare  Vaser  og  lignende  værdi- 
fulde Gjenstande. 

Rigtig  nok  ansaa  den  voldsomme  og  hensynsløse  Despot  Ba- 
jesid  sig  ikke  for  bunden  ved  slig  Smiger,  og  hvor  alvorligt  han 
mente  det  med  sin  Peisons  Urørlighed,  det  erfarede  først  hans 
egen  Svigerfader,  hvem  han  ved  Lejlighed  lod  henrette.  Det  var 
først  vSønnen,  der  kunde  hævne  Faderen;  men  da  havde  Bajesid 
allerede  været  død  i  ni  Aar,  og  derfor  nøjedes  Karamanierne  med 
at  plyndre  Brussa  og  brænde  Bajesids  Lig.    Hans  Gravmæle  staar 
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endnu  stadigt  ved  Ir  en  til    Gravhaven  ,  ■>•  i 

VIurad  Q/s  smaa  Ma\  soleer  ligj 
Murad  [.opførte  ligelede  nger  i  Brussa,  og  han  \>\ 

i  byzantinsk  Stil,   hvilket   hans   korsformede  Moské   i    Ischekirj 
godtgjør.     Ved  Sulen  ai  Moskeerne  høre  de  kejserlige  Bade  til  de 

atnteste    Bygninger,    som    Staden    den    Gang    kunde    fremvise 
Badene    ved    rschekirgué    anser    man    tor    identisk.-    med    Byzan- 
tinernes  Pythia,    og  derfor  maa  man  vel  ogsaa  her  tænk«  hint 

prægtige  Palads,  som  Kejser  Justinian  lod  bygge  alene  for  sin 
Gemalinde  rheodqra  og  hendes  Følge,  der  bestod  al  flere  tusende 
Personer,  den  Gang  da  Kejserinden  søgte  Helbredelse.  Xu  til  Dags 
modes  Brussas  elegante  og  fornemme  Verden  i  Tschekirgué  for  al 
spasere  paa  den  skyggefulde  Promenade.  Da  der  findes  mange 
helbredende  Kilder,  findes  der  ogsaa  tilsvarende  mange  Bade- 
indretninger,  der  dels  tilhøre  Privatiolk  og  dels  vedligeholdes  at 
Stiftelser.  De  sidste  ere  navnlig  prægtige  og  rummelige  og  staa 
til  Publikums  frie  Afbenyttelse.  Brussa  har  Karakter  af  en  mo- 
derne Stad,  der  jo  i  overvejende  Grad  er  industriel,  og  derfor 
træffer  man  overalt  Etablissementer  eller  Fabriker.  Der  findes  saa- 
ledes  ellene  tresindstyve  Fabriker,  der  udelukkende  befatte  sig 
med  at  af  haspe  Silketraade  af  Kokoner  og  aarligt  levere  hen  imod 
!8 — 20,000  Kilo  Raasilke.  Deres  Gjennemsnit-Værdi  beløber  sig  til 
fra  to  til  halvtredje  Million  Gylden  o.  s.  v. 

Vi  komme  atter  tilbage  til  Orkhan,  naar  vi  nu  fra  Brussa 
vende  os  mod  Nicæa.  Efter  at  denne  Sultan  havde  bosat  sig  i 
'den  erobrede  Stad  og  dannet  Janitschar-Afdelingen,  tænkte  han 
paa  ogsaa  at  bemægtige  sig  det  byzantinske  Riges  sidste  Fæst- 
ninger i  Bithynien.  Nikomedia,  der  laa  i  Marmara-Havets  inderste 
(østlige)  Bugt,  hvortil  der  nu  gaar  en  Jærnvej  fra  Skutari,  faldt 
først.  Den  nuværende  Stad,  som  hedder  Ismid,  og  som  under 
Diokletian  var  det  romerske  Riges  anden  Hovedstad,  har  ikke 
efterladt  Rester  af  sin  tidligere  Glans.  Saa  meget  mere  storartede 
ere  Ruinerne  af  Nicæa  i  Nærheden  af  den  nuværende  lille  Stad 
Isnik.  Her  ser  man  endnu  de  mægtige  Volde  med  deres  høje 
runde  Flanke-Taarne  og  brede  Porthvælvinger,  gjennem  hvilke  man 
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kan  kaste  et  Blik  ind  i  del  indre.  Nu  Ligger  der  Marker  og 
Haver  mellem  Ruinerne,  blandt  hvilke  der  ogsaa  findes  mange  fra 
den  osmaniske  lid:  Moskeer,  Bade  og  Huse.  Del  indre  Rum  er 
næsten  en  nah  Kvadratmil  stort  og  giver  et  godt  Begreb  om, 
hvorledes  man  havde  anlagt  Staden,  der  allerede  én  G-ang  før  (  >s- 
manernes  Tid  var  i  tyrkiske  Hænder.  Seldschukiden  Kilidscla 
Ar/Ian  havde  erobrel  den  fra  Byzantinerne  og  gjort  den  til  sin 
Hovedstad.  Under  det  første  Korstog  blev  den  stormet  al  Gotfred 
af  Bouillon,  og  efter  Grundlæggelsen  af  det  latinske  Kejser- 
dømme i  Konstantinopel  oprettede  Theodor  Laskaris  et  særligt 
græsk  Kejserdømme  her.  Ikke  fulde  tresindstyve  Aar  efter  at  de 
byzantinske  Kejseres  Sæde  atter  var  forlagt  til  Konstantinopel,  faldt 
Nicæa  i  Orkhans  Haand. 

Det  er  næsten  ufatteligt,  at  denne  Stad,  som  ikke  blot  blev 
skaanet,  men  endogsaa  ædelmodigt  begunstiget  af  sin  Erobrer 
(navnlig  ved  Oprettelsen  cif  en  Højskole  og  et  Fattighus),  har 
kunnet  forfalde  i  den  Grad,  at  den  er  bleven  til  en  fuldstændig 
Ruin.  Kun  de  vældige  Mure  ere  blevne  staaende,  det  øvrige  er 
sunken  i  Jorden  lige  som  ved  Trolddom.  I  Tidens  Løb  rejste  der 
sig  i  Nærheden  af  Ruinerne  og  tæt  ved  Askanius-Søens  østlige 
Bred  en  ny  Koloni,  hint  Isnik,  som  nu  er  en  ussel  Landsby. 

Fra  Brussas  blomstrende  Haver  naa  vi  i  en  tolv  til  fjorten 
Timers  Tid  Nicæas  Ruiner.  Der  er  lige  saa  langt  herfra  til  Ismid, 
Stedet,  hvor  Nikomedia  laa.  Naar  man  umiddelbart  fra  Isnik 
stiger  op  ad  det  temmelig  golde  Samanly  Dagh,  som  ligger  mellem 
Ismid-  og  Gemlik-Bugterne,  kan  man  med  ét  Blik  omfatte  det 
skjønne  Kystpanorama  mellem  Ismid  og  Skutari.  Blandt  de  Lands- 
byer, der  glimte  frem  paa  en  Baggrund  af  Cypresser,  maa  man 
navnlig  mindes  Gebizeh,  under  hvilket  Navn  det  gamle  Libyssa 
skjuler  sig.  Man  siger,  at  Hannibal  en  Gang  havde  faaet  et 
Orakelsvar  saa  lydende:-  »Libyssas  Jord  skal  dække  Hannibals 
Legeme«,  hvilket  han  selv  trode  sigtede  til  Libyen  og  en  Grav  i 
Karthago;  men  Libyssa  hed  ogsaa  en  stor  Landsby  paa  Nordkanten 
af  den  nikomediske  Bugt.  I  Nærheden  af  hint  omtalte  Gebizeh 
har  der  fra  ældgammel  Tid   af  knejset  en  Gravhøj   med  en  Gruppe 
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Héftus  Broun   ir  i*  - 1 1*  -  r ,    «l»-t    er    den   Mands  Ghrav,     der 
rdede  Okcidenten  som  ingen  tor  eller  senere«. 
Vi  slutte  vor  Vandrii  nnem  Bithynien  med  Udsigten  o 

Marmarahavet,  som  funkler  i  Solens  Lys,  og  dets  Krans  al  frodig 
grønne  Kysthøjder.  Det  vikle  rig-tig  nok  ogsaa  lønne  sig  at  gaa 
ad  fra  Brussa  og  bestige  det  af  prægtigt-  Skove  omgjordede  og 
snecbekte  Ofympos  med  dets  Dervischklostre  og  Anakoret-Boliger. 
Fra  Toppen  af  det  stejle,  kolossale  Munke*]  »ja-rg«  (paa  tyrkisk 
Keschisch  Dagh)  vilde  vi  ikke  blot  kunne  overse  hele  Bithynien, 
men  ogsaa  store  Strækninger  af  A/yx/t//,  det  Land,  der  ligger  mod 
Syd  og  Sydvest  for  Olympen.  Dér  bruse  majestætiske  Floder 
gjennem  prægtige,  skovrige  Dale,  og  mægtige  Bjærgvolde  knejse, 
bag  hvilke  Lydiens  yndige  Landskaber  ligge  længere  imod  Syd. 
De  mysiske  Ælmelunde  og  Egeskove  lokke  os  foreløbigt  ikke;  de 
lydiske  Landskaber,  som  rigtig  nok  ikke  længer  ere  »paradisiske«, 
have  vi  allerede  lært  at  kjende  meget  tidligere.  Vi  skulle  endnu 
gjennemvandre  hele  det  østlige  Lilleasien,  og  derhen  maa  vi  derfor 
først  begive  os. 

Vejen  gaar  til  Dels  tilbage  gjennem  Distrikter,  som  vi  allerede 
have  passeret:  fra  Isnik  over  Lefke,  Søgyd  og  Eskischehr  til  de 
turkmeniske  Hyrders  højtliggende  Græsgange.  I  Nærheden  af  det 
Sted,  hvor  Gordium  formodes  at  have  ligget,  og  som  vi  have 
omtalt  tidligere,  forlade  vi  Bithyniens  Jordbund  og  betræde  Ga- 
latiens. Man  mindes  maaske  en  Skildring  hos  Livius  (XXXVIII), 
som  omtaler  Romernes  Kampe  med  de  Galierstammer,  der  vare 
faldne  ind  i  Lilleasien.  Han  taler  om  »Tolistobojernes«  Stamme, 
som  holdt  Olympen  besat  og  skjærmede  dens  Toppe  med  meget 
primitivt  byggede  Mure  og  kæmpemæssige  Klippeblokke.  Galierne 
mente,  at  deres  Fjender  aldrig  vilde  vove  at  angribe  disse  Stillinger ; 
men  efter  først  at  have  rekognosceret  skrede  Romerne  til  Stormen, 
forrest  de  letbevæbnede,  navnlig  de  kretensiske  Bueskytter  og  de 
thrakiske  Slyngebærere.  De  vilde  Galiere,  der  lagde  deres  Over- 
klædninger og  næsten  vare  nøgne,  kastede  sig  rigtig  nok  Angriberne 
i  Mode;  men  de  kampøvede  romerske  Tropper  tilføjede  dem  strax 
et  Nederlag,   der  havde  deres  fuldstændige  Odelæggelse  til  Følge. 
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De  Stammer,    som  beboede   det  øvrige  Galatien,   vare  langt 

fra  saa  krigerske  Og  havde  ikke  saa  mejsen  Modstandsevne.  Ja, 
hele  det   Landomraade,  der  bærer  dette  Navn,  egner   sig  aldeles 

ikke  til  noget  ihærdigt  Forsvar,  naar  man  ser  hen  til  dets  Hoved- 
form, der  giver  et  meget  anskueligt  Billede  af  et  udstrakt  Højland 
med  nogle  lave  Bjærgkjæder.    Man  tænke  sig-  en  halvtredsindstyve 

Mile  lang  og  gjennemsnitlig  tyve  Mile  bred  Flade,  der  omtrent 
ligger  tusend  Metres  højt,  hvis  Længdemidte  er  gjennemskaan-n 
af  en  mæandrisk  Flod,  paa  hvis  Bredder  der  stadigt  ligger  1  løje  — 
saa  har  man  et  Billede  af  Galatien.  Floden  er  Halys  (Kizil  Irmark), 
som  netop  paa  det  galatiske  Omraade  vælter  sine  mørke  Bølger 
frem  gjennem  skrækkelig  ensomme,  ubeboede  Egne.  Kun  i  Nær- 
heden af  Angora  beskyller  den  venlig,  dyrket  Jord ;  hist  og  her 
paa  Højsletten  findes  der  andre  Oaser,  mest  i  Nærheden  af  Halys- 
Floden,  fra  hvilken  der  navnlig  imod  Øst  forgrener  sig  smaa,  korte, 
men  godt  vandede  Dale.  Galatiens  Klima  er  i  høj  Grad  Fast- 
landsklima, Vegetationen  knap  og  Beboernes  Antal  ualmindeligt 
ringe.  Fraset  Angora  mod  Vest  og  Yuzgat  mod  Øst  findes  der 
slet  ingen  Stæder,  og  der  er  meget  faa  større  Landsbyer.  De 
græsrige  Højsletter  tjene  til  Græsgange  for  kurdiske  og  turkme- 
niske  Nomadestammer;  men  disse  forsmaa  ved  Siden  af  deres 
fredelige  Kvægavl  ikke  Røveri,  hvorved  navnlig  det  østlige  Ga- 
latien fik  det  Navn  paa  sig  at  høre  til  de  mest  usikre  Distrikter  i 
det  asiatiske  Tyrki.  Det  er  navnlig  Kurderne,  som  strejfe  om- 
kring fra  de  nordligste  Anti-Tavrus-Kjæder  til  Halys  og  i  særlig 
strænge  Vintre  (hvilke  ikke  ere  sjældne)  endog  vove  sig  ind  paa 
Angoras  Enemærker  lig  sultne,  byttelystne  Ulve. 

For  vort  Øjemed  finde  vi  næsten  ikke  det  mindste  Udbytte 
paa  galatisk  Jordbund.  Foruden  Angora>  en  meget  forfalden  Stad, 
hvis  Grundlæggelse  (af  Midas)  naar  op  til  Frygiens  ældste  Historie, 
har  kun  Yuzgat  almindelig  historisk  Interesse.  Vejen  fra  det  ene 
til  det  andet  Punkt  skærer  Halys  næsten  paa  samme  Sted,  hvor 
Alexander  første  Gang  overskred  Floden.  Yuzgat  udmærker  sig 
ved  to  Ting:  ved  sine  gaadefulde  Monumenter  og  ved  en  forbi- 
gaaende  Blomstring  for  sig   selv  og  Omegn  i  Begyndelsen  af  vort 


Aarhundrede.      D  bindes  r  »re  Rester  al  et    tempel,   der 

1   al    i  de   Kvaderstene,   hvis  Rum   til  Dels  ere  be- 

varede orn  er  omgivet  at  Mure  -  Endnu  mere  be- 

tydningsfulde   ere    Klippeskulpturerne    paa    den    saakaldte     Ja/ili- 

Kaja<  det  vil 
den  beskrevne  Sten  . 
n  tilhøre  en  fjærn, 
gaadefuld  Fortid.  I  tens 
Reliefer  have  intet  til 
fælles  med  lignende 
assyriske  Værker,  om- 
endskjønt  deres  Ald«*r 
i  det  mindste  maa 
naa  op  til  det  andet 
assyriske  Verdens- 
herredømme, om  ikke 
længere. 

Som  en  anden 
A  lærkværdighed,  om 
end  ikke  af  saa  fremra- 
gende Betydning  som 
de  nys  omtalte  Monu- 
menter, maa  man  be- 
tragte Yuzgats  fordums 
I/Vvdalherre  Tschapan 
Oghlu.  Han  var  en 
Gade  i  ismid  (i  Mkomedia)  st0r   Beundrer  af  Na- 

poleon L,  hvis  Konsuler  og  Sendebud  altid  fandt  den  venligste 
Modtagelse  hus  ham.  Dug  udmærkede  dette  mærkelige  Menneske, 
som  dybt  inde  i  Anatolien,  midt  iblandt  Røvere  og  kurdiske  Brand- 
stiftere forstod  at  skabe  en  aldrig  anet  Velstand,  sig  ogsaa  ved 
andre  Ting.  Tschapan  Oghlu  var  den  retfærdigste,  gjæstevenligste 
og  mest  tolerante  »Dalfyrste  vidt  og  bredt  i  det  galatiske  og  kappa- 
dociske  Land.  Sæderne  var  den  Gang  saa  patriarkalske,  at  selv 
fremmede  evrbpæiske  rejsende,  der  havde  glemt  deres  Pengepung 
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i  den  Bolig1,  i  hvilken  de  havde  opholdt  sig*,  fik  den  sendt  citer  sig 

med  Kurerer.  Under  Tschapan  Opblus  Regimente  ha'iidtes  den 
mærkva»rdige  Kjendsgjerriing,  at  et  Antal  fangne  Russere,  der  vare 
internerede  i  Yuzgat,  bleve  i  den  Grad  tiltrukne  at  deres  Gjæstevens 
Personlighed,  at  de  afsvore  deres  Tro,  gik  over  til  Islam  og  bo- 
satte sig  paa  Stedet.  Kfter  Tschapan  Oghlus  Død  fordampede 
rigtig    nok   denne   velsignede   Tilstand    i    meget    kort  Tid,    om    end 


Fra  Nicæas  Ruiner. 


hans  Efterfølger  Yzzet  Pascha  ved  Hjælp  af  Galge  og  Spid  endnu 
en  Tid  lang  opretholdt  den  gamle  Orden  og  den  gamle  Velstand. 
Nu  til  Dags  kunde  en  evropæisk  rejsende  paa  Grund  af  den 
mønsterværdige  ottomaniske  Provins-Administration  være  ganske 
sikker  paa  at  blive  udplyndret  lige  til  Skjorten  af  de  brave 
Kurdere  i  Yuzgat.  Man  faar  en  Forsmag  paa,  hvorledes  Forholdene 
ere  dér,  naar  man  læser  de  gruopvækkende  Beretninger,  som  i  de 
sidste   Krigsaar  indeholdt   alle  Slags   opbyggelige  Enkeltheder    om 

Orienten.  17 
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det  moslimske  Røverpaks  brutale  Voldsgjerninger,    Saaledes  er  da 

hap. ni  Oghlus   velsignelsesrige  Indflydelse   sporløst   forsvunden, 

Syd    for   Galatien    og    særligt    paa   den    venstre    Eialys-Bred 

ligj  \fpadociens  Højland,  som  er  fuldstændigt  forskjelligt  fra  del 

Distrikt,    vi    ligr«    have   gjennemvandret.     Geografisk    sét    er   den 

ppadociske  Højslette  den  uhyre  Glacis,  der  udstrækker  sig  mod 

Mordvest    for    lavrus   og   mod   Vest   for   Anti-Tavrus.     Næsten    i 

Midten    af   denne      Glacis«    hæver    den    udslukte    Vulkan    Argceus 

(Erdjas  Dagh),  hvis  Kraterkegle   er  bedækket  med  Snemasser,   si 

til  den  betydelige  Højde  af  3840  Metres.    Alt  Land  rundt  omkring 

i  en  Udstrækning  af  mange  Dagsrejser  er  i  alle  Retninger  bedækket 

med  vulkanske  Dannelser  og  Slakker  og  med  mægtige  Tufstenslejer 

og  Lavasletter. 

Denne  vulkanske  Egn  er  navnlig  af  Interesse  ved  Halystiodens 
sydligste    Knæ,    hvor   Stæderne  Nevschehr   og   Ygyb   ligge.      Ved 
Maaneskin   ser   det   ud,   som   om   det   var   et   Land   fuldt    af  hvide, 
højtknejsende  Kathedraler  med   utallige  Taarne ;    de   kegleformede 
Skygger   forekomme    én    at    være    lange  Processioner    af   kæmpe- 
mæssige Munke,  der  vandre  gjennem  en  uoverskuelig  Labyrinth,  i 
hvilken  der  ikke  findes  noget  Træ,   nogen  Busk,  noget  Halmstraa. 
Jordbunden    knager    som    frossen    Sne    under    Hestenes    Trin    paa 
Pimpstenen,    Himlen  er  ren    og  klar,    og  dens  blændende  Gjenskin 
gjør  meget  ondt  i  Øjnene.     Samtlige  Fjældkegler  ere  udhulede  og 
forsynede  med  Kamre    og  Boboelsesrum,    mange    indeholde   endog 
liere  Etager,  Trapper  og  Gallerier  —  alt  af  den  mærkeligste  Slags. 
Disse  Grotter  ere,  navnlig  dér,  hvor  de  ligge  ved  de  mest  besøgte 
Veje,  i  mange  Henseender  ødelagte  ved  barbariske  Overfald.    Paa 
ét  af  de  talrige  Kapellers  Lofter  ser  man  endnu  en  kolossal  Kristus- 
figur  paa  en  Trone,    i  et  andet  Frelserens  kolossale  Buste,   paa  én 
af  Væggene   Jomfruen    med    Kristusbarnet   og  andre  Billeder,   der 
for  det  meste  ere  primitivt  og  bizart  udførte.     Det  ser  saaledes  ud 
til,  at  disse  storartede  Troglodytboliger,  hvis  Alder  i  hvert  Tilfælde 
naar   op    til  den    graa  Oldtid,    til   sidst   have   været  beboede   af   de 
kappadociske    kristne    paa    en    Tid,    da   Landet   var    udsat   for    de 
mangfoldigste  Ødelæggelser  af  de  asiatiske  Erobrere. 
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Dette  gjælder  navnlig  om  Kappadociens  ældgamle  Hovedstad 
Cæsarea  (det  nuværende  Kajsarjeh),  som  ligger  ved  Argæusbjærgets 
nordlige  bod.  Den  moderne  By  Ligger  ikke  paa  samme  Sted  som 
den  antike.  \^*n  ældste  Koloni,  i  hvilken  der  en  Stund  blomstrede 
* 'ii  ejendommelig  Kultur,  var  Mazaka,  som  endnu  existerede  paa 
Alexanders  Tid;  han  drog  nemlig  ind  i  denne  By  paa  Vejen  fra 
Halysfloden.  Da  Kappadocien  under  Tiberius  blev  indlemmet  i 
det  romerske  Rige,  fik  den  Navnet  Cæsarea,  og  hermed  begyndte 
den  at  spille  en  Rolle  i  Historien.  Fra  dette  Tidspunkt  af  blev 
den  nemlig  et  Stridens  Æble  mellem  Rom  og  dets  asiatiske  Mod- 
standere, navnlig  Sassaniderne,  som  under  Schahpur  I.  anrettede 
et  frygteligt  Blodbad  i  Staden  (268  f.  Kr.).  Da  Kappadociens  Be- 
boere for  øvrigt  i  det  hele  taget  altid  havde  hørt  til  de  mest 
halsstarrige  Folk  i  Lilleasien,  maatte  de  lide  meget  under  de  senere 
Kejsere.  Kejser  Valens,  der  vilde  paatvinge  dem  Arianismen, 
mødte  den  heftigste  Modstand,  til  hvilken  Biskop  Basilius  med 
meget  heldigt  Resultat  æggede  fra  Prækestolen.  For  at  hævne 
sig  delte  han  Kappadocien  i  to  Dioceser  med  et  avtonomt  Bispe- 
sæde i  Tyana. 

Cæsarea  var  allerede  længe  forinden  blevet  til  Hoved-Agita- 
tionssædet  for  den  nye  kristne  Kirke  i  Lilleasien.  Ligesom  det 
tidligere  havde  været  et  Tilflugtssted  for  landsforviste  Prinser 
og  sangvinske  Partigængere,  saaledes  blev  det  nu  Samlingsstedet 
for  kristne  Troskæmpere;  det  er  ogsaa  bekjendt  nok,  at  den  ar- 
meniske  Apostel  og  Patron  Gregor  Illuminator  fandt  Tilflugt  i 
Cæsarea  og  fik  sin  religiøse  Opdragelse  dér.  Efter  at  Kirke- 
forsamlingen i  Nicæa  havde  fordømt  Arianismen,  kunde  Cæsarea 
gribe  mere  aktivt  ind  i  Landets  Skæbne.  Det  var  navnlig  Justinian, 
som  interesserede  sig  for  Staden,  og  han  lod  den  befæste  stærkt 
for  at  gjøre  den  til  sit  Riges  østlige  Bolværk. 

Vi  have  allerede  omtalt  foroven,  at  Cæsarea  i  Mands  Minde 
altid  har  maattet  tage  imod  det  første  Stød  fra  de  asiatiske  Er- 
obrere. Derfor  kom  det  egenlig  aldrig  til  nogen  betydelig 
Blomstring-,  som  dets  Indflydelse  da  ogsaa  til  alle  Tider  har  været 
meget    ringe    og    dets   Beboere,    navnlig    Slettelandets    og    Bjærg- 
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distrikternes,  raa  og  røve]  D  havde  derfor 

Ret,    naar  il«-   betegnede   Floden    Halys   som  Grænsen    mellem  de 
hellensk  de  barbariske  Elementer,     Faktisk  naaede  den 

hellenske  Indflydelse,  om  end  i  en  meget  fortyndet  Dosis,  til  Halys, 
medens  Barbariet  drev  sit  Væsen  ost  tor  Roden.  Denne  Grænse, 
blev  først  udslettet  ved  Roms  Indgriben  i  de  lilleasiatiske  Forhold; 
dets  Legioner  trængte  nemlig"  frem  indtil  Høj-Armenien  og  Vest- 
Persien  og  oprettede  Standlejre  overalt.  Men  paa  Anti-Tavnts 
følte  disse  energiske  Erobrere  sig-  aldrig  sikre,  og  Befolkningen 
dér  vedligeholdt  saaledes  sin  Tøjlesløshed,  hvilken  de  moderne 
Kolonister  fortsatte  i  Overensstemmelse  med  Traditionen.  Navnlig 
Afscharerne  i  Alpedalene  nordøst  tor  »den  ciliciske  Port«,  hvor 
deres  Klippereder  Hadschin  og  Farasch  og  andre  befæstede  Holde- 
punkter ligge,  anerkjende  endnu  den  Dag  i  Dag  kun  betingelses- 
vist  Sultanens  Avtoritet.  De  vise  enhver  evropæisk  rejsende  til- 
bage, naar  han  er  ledsaget  af  tyrkiske  Gendarmer,  da  de  ikke 
anerkjende  Sultanens  Ret  til  at  belemre  dem  med  Synet  af  hans 
R-  dskaber.  De  ere  forvovne  Røvere  ligesom  deres  kappadociske 
Forfædre,  opfyldte  af  vild  Uafhængighedsdrift,  som  lejlighedsvis 
ogsaa  har  meddelt  sig  til  Cæsareas  Beboere.  I  det  mindste  undgik 
de  tørste  Osmaner  at  befæste  Staden,  simpelt  hen  af  den  Grund, 
at  Beboerne  let  ved  en  Overrumpling  kunde  have  taget  Kastellet 
og  Murene.  Kun  Seldschukiderne  forstode  grundigt  at  holde 
Cæsarea  i  Tømme.  Fra  Togrui  Beg,  Alp-Arzlans  Feltherre,  til 
Alaeddin  Kejkobad  hørte  man  kun  lidet  om  Cæsarea,  hvis  Be- 
folkning i  denne  Periode  synes  at  være  slaaet  ind  paa  roligere  Veje. 
Det  moderne  Kajsarjeh  er  en  endnu  stadig  betydelig  (man 
regner,  den  har  60,000  Indbyggere),  men  meget  forfalden  Stad. 
Den  er  bygget  af  sort  Lava  og  omgiven  af  mange  Ruiner,  og 
dens  Indre  gjør  et  højst  tungsindigt  Indtryk,  hvor  malerisk  den  end 
tager  sig  ud  paa  Afstand.  Det  nuværende  Kastel  inde  i  Byen  er 
en  Levning  af  de  justinianske  (ikke,  som  det  ofte,  men  fejlagtigt 
er  blevet  antaget,  af  de  seldschukiske)  Fæstningsværker;  det  var 
ét  af  den  antike  Stads  »Udenværker«.  Den  nye  Stad  udviklede 
sig  et  lille  Stykke  mod  Nordvest   fra  den  gamle,  hvorved  et  af  de 
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fordums  Periferipunkter  blev  til  Centrum.  I  Kajsarjeh  residerer 
en  Pascha-Guvernør,  hvis  Provins  næsten  omfatter  hele  det  gamle 
Kappadocien.  Et  af  Stadens  interessanteste  Mindesmærker  er  den 
hellige  Elouens  Moské,  en  vældig  Murfirkant  med  halvrundt  frem- 
springende Taarne.  Efter  seldschukidisk  Skik  ere  alle  Prydelser 
koncentrerede  omkring  Portalet  og  Helgengraven.  Hele  Bygningen 
gjor  et  underligt  Indtryk  ligesom  den  Helgens  Navn,  til  hvem 
den  er  indviet. 

Naar  man  fra  den  østgalatiske  Højslette  gaar  ned  til  Halys- 
rloden  i  Retning  af  Kajsarjeh,  træffer  man  først  paa  den  lille 
Landsby  I  lad  se  Ju  Begtasch,  én  af  de  berømteste  tyrkiske  Lokaliteter. 
Den  osmaniske  National-Helgen  af  samme  Navn,  som  gav  det 
første  Stød  til  Oprettelsen  af  Janitscharkorpset  og  stiftede  den 
Dervischorden,  der  er  opkaldt  efter  ham,  ligger  begravet  her  under 
en  defekt  Kuppelhvælving.  Stedet  er  i  Forfald,  og  dets  Beboere 
kvæles  i  Smuds  og  Dovenskab,  i  det  de  øjensynligt  føle  sig  tilfreds- 
stillede ene  og  alene  ved  deres  Hjems  Hellighed.  Vel  ere  de  fri 
for  Skatter,  og  de  meget  rige  Saltværker,  som  ligge  paa  Byens 
Enemærker,  udgjøre  for  største  Delen  en  Stiftelse,  hvis  I  ndtægt  til- 
falder Gravmoskeen ;  men  man  kan  dog  ikke  paastaa,  at  de  hellige 
Mænd  i  Begtasch  indtage  nogen  særlig  begunstiget  Plads  ved 
Livets  Bord. 

Halys-Bredderne  ere  ogsaa  i  Begtasch's  Omegn  meget  øde 
og  kjedelige.  Naar  man  fra  den  venstre  Bred  ser  over  mod  Kaj- 
sarjeh, bliver  man  overrasket  ved  Synet  af  de  yppige  Haver,  der 
omgive  Staden ;  det  er  den  eneste  Oase  paa  den  øvre  Halys'  Steppe- 
omraade  og  paa  Siden  af  Anti-Tavrus.  Sivas,  som  vi  naa'  efter 
fire  Dages  Rejse  fra  Kajsarjeh.  ligger  ogsaa  paa  en  gold  og  kjedelig 
Slette.  Selve  Staden  med  dens  Virvar  af  Kupler.  Minareter  og 
Taarne  gjør  paa  Afstand  et  overordentlig  gunstigt  Indtry;  kmen 
inde  i  den  ser  man  kun  Snavs  og  Forsømmelse,  snævre  Stræder 
og  Oltidslevninger  ved  Siden  af  Ruiner  af  aller  yngste  Datum. 
At  det  ældre  Tyrkervæsen  fordum  fandt  et  Udviklingssted  for  sine 
aandelige  Bestræbelser  i  Sivas,  derpaa  ser  man  et  Bevis  i  det  over- 
ordenlig  prægtige  Mosképortal    i   det   inderste    af   de    to  Kasteller 
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som  tigge  i  Byen.    Umiddelbart  efter  Seldschukidernes  Optræden  i 
Lilleasien  blomstrede  der  i  Virkeligheden  i  Sivas  en  Højskole, 
var  berømt   vidt  og  bredt.     Den  opstod   næsten   i   samme  Aar,  da 
Alp-Arzlan  gjorde   [konium   til   sin  Residen  .  e.  Kr.).     Nu  er 

der  intet  mærkværdigt  ved  Staden,  og  det  Rade  Land  i  dens 
Omegn  maa  lide  meget  af  de  røveriske  Kurdere  og  turkmenere, 
som  blot  behøve  at  faa  Færten  af,  at  der  drager  Karavaner  langs 
Halysfloden,  for  lig  Hvepsesværme  at  styrte  frem  fra  deres  Smut- 
huller i  Karabel-Bjærgene.  Men  Landet  er  ogsaa  saa  tæt  befolket, 
at  man  paa  den  tredive  Mile  lange  Strækning  mellem  Tokat  og 
Hassan-Tschelebi  (langt  mod  Sydost  for  Sivas)  kun  finder  -  sex 
Landsbyer. 

Vi  antage,  at  vi  have  tilbagelagt  denne  kjedelige  Strækning 
og  holde  vort  Indtog  i  Tokats  yndige  Haveoase,  der  allerede  ligger 
paa  Pontus-Omraadet.  Endnu  skjonnere  er  Amasia,  som  ligger  to 
Dagsrejser  længer  mod  Nordvest  og  er  berømt  som  Strabos  Fødeby 
og  som  de  pontiske  Kongers  sidste  Hvilested.  Kongegravenes 
kolossale  Nische  findes  i  den  sydlige  Del  af  Staden  paa  den  stejle 
mægtige  Borghøj,  Tyrkernes  »Ferhad- Bjærg«,  opkaldt  efter  den 
iranske  Heros,  hvis  Bedrifter  de  henlægge  her.  Til  storartede 
Fortids-Mindesmærker,  som  fremtræde  gaadefulde  og  uforklarlige  for 
de  senere  Slægter,  knytter  der  sig  tit  ældgamle  Folkesagn,  og  vi 
maa  se  igjennem  Fingre  med,  at  de  osmaniske  Historieforskere 
forsikre,  at  det  var  her  i  Amasia,  at  Isfendiar  udførte  sine  Helte- 
bedrifter, at  Ferhad  kløvede  Klippedalen  (gjennem  hvilken  Yeschil 
Yrmak,  »den  grønne  Flod«,  strømmer),  for  at  lede  Kanalen  med 
sød  Mælk«  til  sin  elskede  Schirins  Have,  og  lignende  Ting.  I 
Amasia  levede  ogsaa  den  »osmaniske  Sapfo«  Mihri,  som  tilbragte 
sit  Liv  i  uslukket  Attraa  højt  oppe  paa  Borgklippen.  Om  hun 
ligesom  sit  lesbiske  Forbillede  styrtede  sig  ned  i  Dybet,  er  ikke 
bekjendt. 

Amasia,  hvis  to  Kvarterer  ere  forbundne  med  en  ældgammel 
Bro,  der  gaar  over  Yeschil  Yrmak,  er  én  af  de  yndigste  Byer  i 
Lilleasien.  Man  kalder  den  et  Kvinde-Paradis  og  maaske  med 
større    Berettigelse    Anatoliens    Frugthave.       I    denne    solrige    Dal 


Paflagonién.     Kastamuni  og  Safranboly. 

voxe  al. Mie  fyrretyve  forskjellige  Sorter  Pærer,  og  Æblerne,  der 
tmdr   Vej   til   selve   Padischahens    Bord,  ere  de  berømteste   i  hele 

<lct  osmanske  Rige.  Man  har  mindre  Grund  til  at  være  henrykt 
over  Beboerne,  Hine  Fanatikere,  som  en  Gang  lagde  sig  imellem, 
da  et  Schweizer-Firma  vilde  give  sig  til  at  dræbe  Kokonerne  med 
Damp.  (Jlemaerne  erklærede,  at  denne  Fremgangsmaade  var  et 
Indgreb  i  Guds  Bestemmelser  ,  og  man  maatte  derfor  bekvemme 
sig  til  at  pine  de  ulykkelige  Dyr  ved  i  flere  Dage  at  udsætte  dem 
for  Solens  Hede  i  Stedet  for  at  dræbe  dem  i  Løbet  af  et  Par  Minutter 
ved  Hjælp  af  hede  Dampe. 

Ved  Amasia  have  vi  allerede  betraadt  det  pontiske  Skov- 
omraade,  hint  yppige  Strandbælte,  som  fra  Pafi agonien  til  den 
kolkiske  Strand  viser  en  Række  af  de  skjønneste  Landskabsbilleder 
i  Verden.  I  selve  Paflagonién  bedække  Skove,  der  bestaa  af  Ege, 
Fyrretræer,  Bøge,  Pinjer  og  Lærketræer,  næsten  hele  Rummet 
mellem  Angora  og  Nordkysten.  Her  slutter  en  Stribe  tæt  Have- 
vegetation sig  til  Skovregionen,  medens  Agerdyrkningen  bliver 
dreven  paa  rationel  Maade  i  det  indre.  Her  findes  to  større 
Stæder:    Kastamuni  en    Gang    berygtet    som   Sæde    for   Pirat- 

Emirerne  i  det  moslimske  Paflagonién  —  og  Safranboly,  en  By, 
som  er  verdensberømt  for  sin  ældgamle  og  frugtbringende  Safran- 
dyrkning. Endnu  for  et  Par  Decennier  siden  kjendte  man  i  Ev- 
ropa  intet  til  den  store  tyrkiske  Provinsby  Safranbolys  Tilværelse. 
Den  omtales  første  Gang  hos  Ainsworth  og  findes  aldeles  ikke 
paa  Hamiltons  Kort  over  Lilleasien  (i  Midten  af  Trediverne).  Safran 
kjendte  man  derimod  meget  godt  i  Evropa  allerede  i  ældgamle 
Tider;  men  den  opnaaede  kun  sit  fulde  Ry  i  Orienten.  Den  præg- 
tige gule  Blomst,  der  som  bekjendt  indeholder  et  smukt,  varigt 
Farvestof  og  har  lægekraftige  Egenskaber,  blev  allerede  tidligt 
benyttet  meget,  baade  til  tekniske  og  religiøse  Øjemed.  Ikke 
blot  i  For-Asien,  men  ogsaa  i  sit  egentlige  Hjem  er  og  blev  Sa- 
franen til  alle  Tider  skattet  meget  højt.  Den  nordlige  Rand  af  det 
iranske  Højland,  Kaschmir  og  Thibet  ere  dette  Produkts  egentlige 
Hjem.  Formen  »Safran«  er  opstaaet  af  det  persiske  og  arabiske 
Zafarån.     Naar  vi  slaa  op  i  Kleukers  Kommentar  til  Zend-Avesta, 


Lilleasien. 


tlandet. 


.1  paa  de  mest  begejstrede  Lovtaler  over  denne  Blomst    l)(- 
arabiske  i  i  blive  heller  ikke  kjede  ai   at  prise  den  vidun< 

Blomst  Al  Zafarån  ,  Endnu  den  Dag  i  Dag  holdes  den  højt 
i  Ære  i  Kaschmir.  Ved  de  store  Hindu-Fester  pleje  Præsterne  at 
besmon-  Gjæsternes  Pande  med  det  gule  Farvestof,  og  de  thibe- 
tanske  Fyrster  benytte  det  til  Anbringelsen  af  Segl  paa  vigtige 
Dokumenter.   I  Højasien  har  for  øvrigt  Blomsten  sit  særlige  Navn. 


Offentlig  Henrettelse  i  Trapesunt 

Saaledes  skal  f.  Ex.  Navnet  paa  den  kinesiske  Flod  »Hoang-Ho« 
ikke  simpelt  hen  betyde  »den  gule  Flod«,  men  »Safran  Floden«. 
I  Okcidenten  har  man  gjentagne  Gange  forsøgt  at  dyrke  Safran, 
navnlig  i  Italien  og  Spanien,  uden  at  det  dog  har  ført  til  noget  Re- 
sulttit. I  Oldtiden  har  sikkert  den  »guldstraalende«  Blomsts  Be- 
rømmelse langt  overgaaet  det  Bekjendtsktib,  man  havde  til  den; 
thi  kun  paa  den  Maade  kan  man  forklare  sig  Homers  Lapsus,  naar 
han  lader  >; Krokus«  og  »Hyazinthus«  blomstre  samtidigt  paa  sine 
mythiske  Enge,  medens  i  Virkeligheden  den  ene  blomstrer  om  For- 
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aaret,  den  anden  om  Efteraaret.  I  Plinius'  lid  kunde  Safran- 
dyrkningen  ikke  faa  noget  Opsving,  og  Belv  i  Kejsertiden  blev  der 
importeret  store  Masser  fra  Orienten.  Krokus  er  altsaa  en  typisk 
hhmist  for  Orienten,  i  det  den  ikke  som  saa  mange  andre  lader  sig 
forplante  til  den  evro- 
pæiske  Jordbund. 

Fra  disse  Egne  gaa 
vi  over  Vezirkøprys,  Os- 
mandschiks  ogTaschkø- 
prys  Højder,  som  ere 
bedækkede  med  Plata- 
ner og  Cypresser,  ned 
til  den  paliagoniske 
Strand,  hvor  vi  træffe 
paa  en  sælsom  Stad. 

Det  er  Siniib  —  det 
gamle  Sinope,  den  be- 
rømteste af  de  milesiske 
Kolonier  ved  Pontus- 
stranden  og  fordum  Re- 
sidens for  den  vældigste 
Hersker,  før  Rom  for- 
andrede Forasiens  poli- 
tiske Skikkelse,  for  Mi- 
thridates  Evpator  VI., 
hvem  Historien  kalder 
»den  'store«.  Sinopes 
Oldtidshistorie  naar  op 
til  den  dunkleste  Sagn-Tidsalder,  hvis  man  —  som  det  undertiden 
sker  —  er  tilbøjelig  til  at  sætte  den  i  Forbindelse  med  den  Pe- 
riode, da  Feridun  delte  det  første  assyriske  Verdensrige  mellem  sine 
Sønner  Selm,  Tur  og  Iredsch.  Naar  man  nu  ogsaa  lader  det  staa 
ved  sit  Værd,  saa  hørte  Sinope  dog  til  de  mest  glimrende  Stabel- 
stæder for  de  hellenske  Kolonier  i  Forasien.  Det  er  én  af  de  faa 
antike  Byer,    som    i  Aartusenders  Løb   ikke    har   forandret  sin  op- 


Tyrk  fra  Trapesunt. 


2b6  Lilleasien.   —  Fastland« 

rindelige  Beliggenhed,  Baa  at  man  ret  godt  kan  forestille  sig,  hvor- 
ledes den  laa  I  den  alier  ældste    lul. 

Sinope  har  til  alle  Cider  ligget  paa  den  smalle  og  lave  Land- 
tunge,  der  Fra  Fastlandet  strækker  sig  ud  i  Søen  og  end.-r  med 
et  højt,  kolossalt  Forbjærg.  Den«-  Forbjærg  eller  rettere 
denne  Højslette  paa  Enden  af  Landtungen  er  nu  fuldstændig  bar 
og  tjener  til  Græsgang  for  Kamelerne.  Endnu  i  Timurs  Tid  var 
saa  prægtig  en  Oase  dér  oppe,  at  Verdensherskerens  Hof-Historie- 
skriver kaldte  det  smukke  Sted:  »de  saliges  0«.  Fra  det  højeste 
Punkt  her  har  man  den  bedste  Udsigt  over  Staden:  Husemylret 
paa  den  smalle  Landtunge,  de  to  Havne  mod  Nord  og  Syd  og 
Voldene  ind  imod  Landsiden.  Hvad  man  ser  nu,  er  et  Kaos  af 
Træhuse,  Taarne  og  Taarnruiner,  og  man  kan  ret  godt  tænke  sig, 
hvorledes  Sinope  saa  ud,  da  det  var  blevet  romersk.  Den  Gang 
fandtes  der  Torve  og  Paladser,  Gymnasier,  Pladser  og  Søjlehaller,  og 
i  den  større  Havn  mod  Syd  gyngede  der  Handelsliaader  fra  nær 
og  fjærn.  De  Mure,  som  man  nu  ser  vest  for  Staden,  og  som  paa 
Grund  af  det  løse  Klitsand  i  sin  Tid  bleve  opførte  paa  under- 
jordiske Bæregallerier,  ere  i  alt  Fald  af  romersk  Oprindelse;  men 
de  gamle  Taarne  stamme  fra  Genueserne,  som  bragte  nyt  Liv  i 
den  hensygnende  By.  Da  disse  Taarne  ikke  bleve  opførte  paa  et 
solidt  Grundlag,  styrtede  de  snart  sammen  eller  gave  sig  til  at 
hælde.  Den  vestlige  Staddel,  der  bebos  af  Tyrker,  er  ogsaa  falde- 
færdig, fuld  af  snævre  Gader,  uden  Lys  og  Luft,  et  sandt  Fængsel 
i  Sammenligning  med  det  langt  venligere  Grækerkvarter  mod  Øst 
nærmest  ved  Forbjærget.  Den  sydlige  Havn,  der  efter  Balaklavas 
er  den  bedste  i  det  sorte  Hav,  er  i  Tidens  Løb  bleven  saa  forsømt, 
at  kun  ganske  smaa  Kystfarere  kunne  sejle  ind  i  den. 

De  forskjellige  Dampskibsselskabers  Fartøjer,  som  beherske 
Samkvemmet  i  det  sorte  Hav,  berøre  derfor  heller  ikke  denne  Havn. 
Deres  første  Station  øst  for  Sinope  er  Sams////  med  sit  malerisk 
beliggende  armeniske  Kvarter  ovenfor  det  krogede  Tyrker-Kvarter 
med  sit  gamle  Kastel  og  sin  Krans  af  Lavrbærlunde.  Denne  By 
ligger  tæt  ved  den  milesiske  Kolonistad  Amisos.  Mod  Nordvest 
træffer   man    endnu  Ruiner   af   tilbyggede  Terrasser,    alt   omgivet 


Det  pontiske  Kystland.     Samsun.     Trapesunt.  >} 

med  urskovagtigt  Krat,  Torne  og  Slyngplanter.  Iler  skal  ogsaa 
Evpatoria,  Kong  Mithridates'  Residens,  have  ligget;  nu-n  man  kan 

ikke  bestemt  angive  Beliggenheden.  Den  gamle  Amisos-Havn  er 
nu  udtørret  (som  Milets)  og  fungerer  som  Kornmark:  den  gamle 
HavnedaMnning,  som  er  overskyllet  af  Havet,  er  endnu  synlig1;  man 
kan  se  den  under  Vandspejlet  ligesom  Sinopes.  Amisos  kar  for 
ovrigt  hverken  oplevet  Sinopes  Glans  eller  Ulykke 

Søfarten  langs  med  Anatoliens  pontiske  Kyst  er  ganske 
særlig  prægtig.  En  Række  af  Stæder  (Unié,  Ordu,  Kerasunt,  Tri- 
polis) hilse  os  fra  den  flade  Strand,  bag  hvilken  Bjærgterrass*  rn<- 
med  deres  grønne  Bælter  rejse  sig.  Ved  Stranden  er  der  forme- 
lige Labyrinther  af  Plataner,  Figentræer,  Myrther,  Granattræer, 
prægtige  Buxbom-  og  Nøddetræer  paa  Flodsletterne  Sykomorer, 
Cypresser,  Lavrbær-,  Morbær-  og  Jordbærtræer  og  uigjennem- 
trængelige  Krat  af  vilde  Vinranker. 

Glanspunktet   i   dette  Kystsceneri   danner  det  gamle    berømte 
'Fra pc su nt  Tyrkernes   Tarabozan  der   har   en   storartet   Be- 

liggenhed ved  den  yderste  Nordkant  af  de  snedækte  Kolatbjærges 
Fald.  Medens  alt  Kystlandet  skjules  af  Vinbjærge  og  Olivenbuske, 
medens  Myrther  og  Lavrbærtræer  blomstre,  og  Citronblomsterne 
udsende  deres  Duft,  ere  Kystbjærgenes  Alpestrøg  prydede  med 
prægtige  Azaleer  og  den  berømte  pontiske  Alperose.  Man  forstaar 
derfor  let,  at  Komnenerne,  som  efter  Grundlæggelsen  af  det  la- 
tinske Kejserdømme  i  Konstantinopel  skabte  sig  et  nyt  Magt- 
omraade  her,  tilbragte  deres  korte  Herlighed  i  sybaritisk  Vel- 
behag. Elskov  og  Hoftjeneste  udgjøre  Krønnikernes  Indhold,  og 
Æventyrere  fra  nær  og  fjærn  indfandt  sig  til  Kapsyngningen. 
Da  den  komneniske  Kejserslægts  Prinsesser  desuden  stode  i  Ry 
for  at  være  overordeniig  skjønne,  var  der  ingen  Mangel  paa  Be- 
undrere og  Bejlere,  som  endog  kom  fra  det  f jaerne  Persien. 

Kejserborgen,  der  laa  paa  Kastelstadens  højeste  Punkt,  var 
naturligvis  Midtpunktet  for  dette  Slaraffenliv.  Hvor  der  nu  kun 
tindes  faldefærdige  Mure  af  det  tyrkiske  Kastel,  knejsede  den  Gang 
de  prægtige  Marmorterrasser,  de  tavlede,  aabne  Haller  med  Udsigts- 
balkoner,    som    omviftedes    af  Kysthavernes    Blomsterdufte.      Lige 


Lilleasien.  tlandet. 

derved  (hvor  nu  den  tyrkiske  Stad  findes)  laa,  omgjordet  al 
rke  Fæstningsmure  med  vældige  raarne,  skjulte  [rapper  bag 
massive  Dobbelporte  og  dybe  Grave,  den  øvre  Del  al  Byen  paa 
den  anden  af  de  to  Kystterrasser.  Nu  er  alt  halvt  i  Ruiner,  kun 
de  dybe  Grave,  naturlige  Svælg,  gabe  endnu,  og  deres  rige  Vi 
tation  naar  lige  op  til  de  Uroer,  over  hvilke  man  drager  ind  i 
1  \  rker-Staden.  Hvilken  Forandring  er  der  ikke  foregaaet  med 
disse  en  Gang  saa  prægtige  Buer!  Vi  modtages  af  en  Mylr  at 
snævre  Stræder  med  Huse  uden  Vinduer;  overalt  er  der  Snav-  og 
1  ..rsømmelse,  hæslige,  bare  Mure,  i  hvilke  der  hist  og  her  lindes 
en  aaben  Port,  gjennem  hvilken  vi  kunne  ka^t<-  <-t  Blik  ind  i  de 
tyrkiske  Huses  Gaarde  med  deres  skyggefulde  Træer  og  rislende 
Springvand  —  den  eneste  Afvexling  i  det  triste  Skuespil! 

Ved  Stranden  ligger  det  egenlige  Handelskvarter,  der  har  en 
meget  driftig  Befolkning,  som  er  sammensat  af  alle  Nationer  i  den 
nærmere  Del  af  Orienten.  Trapesunt  er  nemlig  endnu  stadigt  det 
betydeligste  Stabelsted  paa  den  nordanatoliske  Kyst.  I  gamle 
Dage  vare  hverken  Grækere  eller  Trapesuntiere  det  oplivende  Ele- 
ment i  det  livlige  Handelssamkvem,  det  var  Venezianere  og  Genu- 
esere,  navnlig  sidstnævnte,  som  endog  traadte  i  et  afhængigt  Forhold 
til  de  armeniske  Konger  for  ikke  at  være  aldeles  uden  Beskyttelse 
paa  deres  Handelsveje  gjennem  det  fremmede  Land.  I  Bejburt, 
Hassankaleh  og  andet  Steds  ser  man  endnu  den  Dag  i  Dag  de 
Kasteller,  som  bleve  opførte  for  at  tjene  til  Beskyttelse  for  disse 
Kjøbmænd.  Det  var  ogsaa  Genueserne,  som  bragte  Luxus  og 
Rigdom  ind  i  Landet  og  i  Forening  med  det  yppige  Hof  gjorde 
Kejserborgen  med  dens  dejlige  Omgivelser  til  et  jordisk  Paradis. 

Fra  Trapesunt  gaar  den  vigtigste  og  ældgamle  Karavanevej 
over  Erzerum  og  gjennem  Øst-Armenien  til  Persien,  hvilket  er  Aar- 
sagen  til  det  livlige  Handelrøre,  som  altid  hersker  i  Stadens  Hoved- 
kvarter. Kystterrassen  er  ikke  høj,  men  flad  og  rummelig.  Mange 
Steder  hæve  de  luftige  Bjælke-  og  Bindingsværks-Huse  sig  kun  lidet 
op  over  Strandsletten  paa  den  skarpe  Kystkant,  hvad  der  i  For- 
bindelse med  Barkerne  og  andre  Omgivelser  giver  den  et  ual- 
mindeligt malerisk  Udseende.    Havnen  er  ikke  meget  rummelig  og 
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alt  andet  end  sikker,  naar  den  kavkasiske  Nordstorm  raser  og 
bringer  Havet  i  Oprør.  I  saadanne  Tilfælde  bruge  navnlig  Skibe, 
der  ved  høj  Sø  blive  overraskede  af  Storm,  Pla^anoBugten,  der 
Ligger  to  Mile  vest  for  [rapesunt,  som  Nødhavn.  Derhen  naar 
ogsaa  den  smukke  Strandslette  med  sine  grønne  Haver,  et  talende 
Bevis  for,  at  end  ikke  Osmanidernes  skammelige  F;erd  har  kunnet 
berøve  Naturen  ved  den  kolkiske  Strand  dens  Ynde. 

Evigt  skabende  og  fornyende  sender  den  sin  Velsignelse  ned 
over  det  fortryllende  Land,  som  stadigt  brammer  med  frisk  Ungdoms- 
fylde,  naar  Vaarsolen  vækker  de  slumrende  Drifter.  Selv  den 
tyrkiske  Stads  graahærdede  Mure  ødelægge  ikke  dette  Billede. 
De  forhøje  Romantiken,  ligesom  f.  Ex.  en  Ligsten  eller  et  Kors 
kan  give  en  Skovscene  en  ejendommelig  Skjønhed.  At  Trapesunt 
er  en  saadan  Ligsten  over  Tyrkervæsnet,  kan  aldrig  stemme  os 
sørgmodigt. 


Stenfalk  fra  Ruinerne  af  Seldschukide-Paladset  i  Konja. 
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n  langt  mere  interessant  Jordbund  end 
Pontusomraadets  finde  vi,  naar  vi  betræde 
Armenien.  Dette  Lands  historiske  og 
kulturhistoriske  Betydning  er  fuldstændig  begrundet  i 
dets  geografiske  Forhold.  Paa  dets  høje  Bjærge  ud- 
springe Forasiens  to  største  Floder  Evfrat  og 
Tigris  —  de  egentlige  og  sande  Mæglere  mellem  de 
solrige  subtropiske  arabisk-mesopotamiske  Kulturlande 
og  de  mindre  rige  nordlige  Højlande.  Den  Om- 
stændighed, at  Mesopotamien  blomstrede  og  det  under 
ganske  andre  Existensbetingelser  end  Armenien,  førte 
det  med  sig,  at  de  Folkeslag,  der  beboede  disse  Di- 
strikter, som  Følge  af  Trangen  til  at  være  hverandre 
gjensidig  nyttige,  kom  hyppigere  i  Berøring  med  hver- 
andre og  derved  ogsaa  bleve  politisk  afhængige  af  hverandre.  Det 
subtropiske  Mesopotamien  med  sine  Palmeskove,  sine  Perlefiskere 
og  arabiske  Krydderier  ved  Siden  af  det  barske  Iran,  hvor  Rig- 
dommene i  højere  Grad  maatte  skaffes  til  Veje  ved  Menneskehænders 
Flid,    og    det    metalrige   Armenien   med   sin    Overflod   af  nordiske 


å 


Armenien. 

Kulturprodukter  vare  altid  anviste  paa  hverandre.  Endog  det  fjærnere 
Lilleasien  med  sint«  mere  evropansko  Produkter  og  sine  Fornøden- 
heder, der  vare  betingede  ved  andre  klimatiske  Forhold,  blev 
allerede  tidligt  I-  ik  1« -1« ■< l<  1« -t  i  dun  vestasiatiske  Folkekjæde.  Assur 
kom  dragende  fra  Babel  og  grundlagde  Forasiens  Dronning,  det 
Straalende  Ninive,  ved  den  ovre  Del  ai  I  igris,  tæt  ved  l-odcn  al 
den  kurdiske  Alpeverden  og  ved  Indgangen  til  det  armeniske 
Højland,  der  udvikler  sig  storartet  mod  Nord.  Kun  en  Stad,  der 
laa  ved  en  stor  landeforbindende  Strøm  og  paa  alle  Sider  var 
tilgængelig  ad  store  Samfærdselsveje,  kunde  hævde  et  varigt 
Herredømme  i  hine  saa  forskjelligartede  Lande.  Det  var  al 
gjennemgribende  Betydning  for  Armenien,  at  al  Paavirkning  og  al 
Indflydelse  enten  kom  syd-  eller  østfra.  Assyrerne  havde  snart  fundet 
Vejen  ind  i  det  barske  armeniske  Højland,  først  til  Van-Bassinet 
og  senere  længere  frem ;  men  østfra  væltede  der  sig  til  forskjellige 
Tider  høje  Bølger  af  asiatiske  Folkeskarer  ind  gjennem  de  store 
Adgangsdale,  der  endnu  stadigt,  som  den  østlige  Del  af  Evfrat  og 
Aras,  staa  i  Handelens  og  den  almindelige  Samfærdsels  Tjeneste. 

En  mægtig  Bjærgskranke  skilte  Armenien  fra  Pontusstranden ; 
men  det  var  ogsaa  skilt  fra  den  i  alle  andre  Henseender.  Den  stejle, 
vildt  romantiske  Kystmur  er  kolossal  og  sammensluttet.  De  korte, 
rivende  Bjærgstrømme,  som  flyde  ud  imod  Havet,  have  til  alle  Tider 
været  en  Hindring  for  al  transversal  Samfærdsel.  Den  største  Del 
af  Aaret  ere  nordlige  og  nordøstlige  Vinde  fremherskende.  Ko- 
lossale Skymasser,  som  kaste  dybe  Skygger  over  det  dunkle  Hav, 
fare  af  Sted  hen  over  den  af  Stormen  piskede  Flade  indtil  den 
pontisk-armeniske  Bjærgskranke,  hvor  de  sammenhobe  sig  og  slaa 
ned  i  store ,  befrugtende  Regnskyl.  Derfra  stamme  den  rige 
Vegetation,  de  tætte  Skove  og  prægtige  Haver  ved  Kysten,  men 
ogsaa  det  ufrugtbare  Land  i  Baggrunden  med  sine  golde  Højdedrag 
og  udstrakte  Stepper  med  deres  udprægede  Fastlandsklima. 

Armeniens  Adskillelse  fra  det  sorte  Hav  fandt  først  sin  Af- 
slutning med  Trapesunts  Grundlæggelse.  Den  besværlige  Handels- 
vej, som  fra  denne  By  førte  til  den  armeniske  Hovedstad,  og  hvis 
Tilstand  endnu  den  Dag  i  Dag  er   den  samme  som    for  flere  Aar- 
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hundreder  siden,  begyndte  efterhaanden  at  blive  rnere  levende, 
Men  i  det  hele  var  og  blev  Armenien  en  Spillebold  tur  østlige 
Erobrere.  Det  udstrakte  Rige  trivedes  kun  periodevis  under  ind- 
fødte Dynastier.  En  saadan  blomstrende  Epoke  indtræffer  endog 
endnu  i  den  senere  byzantinske  Tid;  men  i  Længden  maatte  og 
den  forsvinde  sporløst  under  mægtige  fremmede  Indflydelser.  Ar- 
menierne have  aldrig  udmærket  sig  ved  sejg  Modstand;  for  de 
første  asiatiske  Despoter  var  deres  Undertrykk«N»-  kun  t-n  Leg; 
senere  nedtrampede  barbariske  Horder  Armeniens  Enge  og  Marker, 
de  ødelagde  Stæder  og  lagde  Beboerne  i  Lænker. 

Det  er  derfor  ikke  synderlig  opbyggelige  Minder,  vi  ville  ind- 
høste paa  vor  Vandring  gjennem  Armenien.  Men  af  Minder 
samler  der  sig  dog  en  stor  Mængde,  og  de  ere  navnlig  af  største 
Interesse  for  Historikeren  og  Kulturhistorikeren.  Allerede  et  Besøg 
i  Armeniens  yngre  og  yngste  Hovedstad,  Erzerumt  stadfæster  vort 
Udsagn.  En  rejsende,  som  mangler  de  historiske  Forudsætninger, 
vil  aldrig  kunne  faa  et  Billede  af  denne  en  Gang  vidt  berømte  og 
straalende  Stads  Fortid,  da  den  talte  Indbyggere  i  hundrede- 
tusendvis.  For  at  faa  det  maa  man  først  og  fremmest  se  bort  fra 
det  moderne  Erzerum  med  dets  ruinagtige  Gader,  dets  forsømte 
Bygninger  og  dets  nationale  Liv,  der  næppe  en  Gang  mere 
pulserer  under  det  miserable  Tyrker-Regimente.  Det  vilde  næppe 
være  nogen  Nydelse  at  efterspore  det  moderne  Liv  og  dets  Færd 
i  dette  Mylr  af  smudsige,  undertiden  fæstningsagtige  Huse.  Stadens 
gamle  Borg,  der  ligger  paa  en  Bakke  omtrent  i  dens  Midte,  kaster 
desuden  Skyggen  af  Aarhundreders  Tyranni  paa  Armeniernes  usle 
Boliger.  Et  eneste  Kj endemærke  fra  Fortiden,  fra  den  tyrkiske 
Periode,  sætter  et  Maal  for  vor  planløse  Vandring.  Det  er  en 
gammel  Medresse  fra  Melek  Schahs  Tid ;  men  ogsaa  den  er  falde- 
færdig siden  det  store  Jordskjælv  i  Aaret  1843,  og  det  er  aldrig 
faldet  Tyrkerne  ind  at  gjøre  noget  for  Mindesmærkerne  fra  deres 
Glanstid.  Des  mere  tyrannisk  undertrykkede  de  officielle  Volds- 
herrer  enhver  Opblussen  af  national  Selvbevidsthed  hos  Armenierne, 
navnlig  naar  en  saadan  Rørelse  var  en  Følge  af  vesterlandske 
Interventioner.      Da    f.   Ex.   i   1856    »Hati   Humajun«   ogsaa   skulde 
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offentliggjøres  i  Armenien,  sammenkaldte  Guvernøren  af  Erzerum 
de  armeniske  Ærkebisper  for  at  overrække  dem  Dokumentet  med 
den  Bemærkning,  at  de  i  Tilfælde  al  dets  Offentliggjørelse  satte 
deres  Hoveder  paa  Spil.  Til  Gjengjæld  udskrev  den  samme  Pascha 
i  ulovlige  Skatter  alene  den  uhyre  Sum  800,000  Francs  om  Aaret. 
I  Historien  optræder  Erzerum  under  forskjellige  Navne,  al 
hvilke  det  første,  der  holdt  sig  tilslutningen  af  det  V.  Aarhundrede, 
var  (i  ar  in.  Under  dette  Garins  Mure  stod  det  afgjørende  Slag  i 
Trajans  af  Dio  Kassius  beskrevne  Felttog  imod  Partherne  (114  117 
e.  Kr.),  hvorefter  Armenien  blev  gjort  til  en  romersk  Provins.  Da 
Araberne;  strømmede  ind  i  Højlandet,  fik  Staden  sit  nuværende 
Navn  Arz<  n-cr- Ru  ni,  d.  v.  s.    »Romernes   Arzen«.      Værre    end 

Romere,  Parthere  og  Arabere  dreve  Seldschukiderne  deres  Spil  i 
denne  Stad,  som  imidlertid  var  bleven  byzantinsk  og  havde  faaet 
Navnet  Theosiopolis.  Ved  det  Blodbad,  som  Sultan  Alp  Arzlan  den 
Gang  anrettede  i  den,  skulle  over  70.000  Mennesker  være  blevne 
nedhuggede  og  lige  saa  mange  gjorte  til  Trælle  eller  tvungne 
til  at  bosætte  sig  andet  Steds.  Det  var  derfor  kun  en  ny  Udgave 
af  den  tidligere  Elendighed,  da  Mongolerne  i  Aaret  1247  ødelagde 
Erzerum  fuldstændigt  og  gjorde  sig  skyldige  i  de  rædsomste 
Voldsgjerninger  mod  dets  Beboere.  Vel  befalede  de  mongolske 
Voldsmænd,  der  til  sine  Tider  var  langt  mildere  stemte  lige  over 
for  Kristendommen  end  over  for  Islam,  at  Staden  skulde  gjen- 
opbygges,  og  de  indsatte  en  Biskop,  hvorpaa  Byen  atter  kom  i 
Opsving;  men  deres  tyrkiske  Efterfølgere  skyndte  sig  med  at  tage 
den  blomstrende  Kommune  under  Beskyttelse  af  deres  Hestehaler, 
det  vil  sige :  at  kvæle  den  langsomt  i  Blod  og  Elendighed.  Nadir 
Schah,  »Irans  Napoleon«,  synes  at  være  gaaet  lempeligere  til 
Værks  med  Erzerum ;  thi  denne  energiske  Turkmenerfyrste  var  alt 
andet  end  Zelot.  Efter  at  han  ved  egen  Kraft  havde  svunget 
sig  op  paa  den  persiske  Trone,  sammenkaldte  han  Gejstligheden 
(naturligvis  den  schiitiske),  af  hvilken  han  selv  (som  Sunnit)  ikke 
ventede  noget  godt,  og  spurgte,  hvad  der  blev  gjort  med  de  store 
Statsindtægter.  Svaret  lød:  »De  anvendes  til  at  underholde  Præsterne, 
Kollegierne   og  Moskeerne,   i  hvilke    sidste  (sagde  de  Hyklere)  der 
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uophørligt  bedes  tor  da  hraniske  1  [erskere  Velfærd.  I  [erpaa  »\  årede 
kah  Eders  Bønner  have  aabenbart  ikk»*  behaget  den  al- 
mægtige;  thi  Riget  har  stedse  vssret  mest  i  Forfald,  naar  ed« 
S  and  er  bleven  most  begunstiget.  Mine  tapre  Krigere  have  reddet 
det  fra  Undergang,  og  i  Fremtiden  skal  eders  Rigdom  kun  an- 
vendes til  at  underholde  dem.« 

Som  By  er  Erzerum  aldrig  kommet  saa  langt  tilbage  som  und<r 
Osmanerne.  Staden  er  kommen  i  Forfald  og  Industrien  systematisk 
odelagt.  Endnu  for  hundrede  Aar  siden  gjenlød  hele  Erzerum  af 
Kobbersmeddes  Hamren,  en  Musik,  som  det  tyrkiske  Øre  for  længe 
siden  er  blevet  afvant  med.  I  Janitschartiden  brugte  Paschaerne 
mange  Penge,  og  de  tog  dem,  hvor  de  kunde  finde  dem.  Der 
manglede  hyppigt  Metal  til  Prægning  af  Guldmønter,  hvortil 
Erzerums  Guvernører  som  Beglerbeg'er  i  Anatolien  i  gamle  Dage 
havde  Eneret;  men  Tschorbadschierne  for  de  15000  Janitscharer, 
der  laa  i  Garnison  i  Erzerum,  forlangte  alligevel  -  -  og  det  paa  en 
alt  andet  end   ydmyg  Maade  deres  aarlige  »Tribut« ;    et   Tryk, 

som  Paschaerne  paa  deres  Side  lode  gaa  ud  over  de  skattepligtige 
Borgere,  der  slet  og  ret  bleve  udplyndrede  af  disse  Voldsherrer 
med  tre  og  fem  Hestehaler. 

Førend  vi  besøge  de  Steder  i  det  østlige  Armenien,  der  ere 
mest  mindeværdige  i  historisk  Henseende,  maa  vi  først  se  os  flygtigt 
om  i  Erzingy'an,  Oldsædet  for  den  armeniske  Religions-Kultus  i  det 
hedenske  og  kristne  Klædebon.  Det  ligger  fem  gode  Dagsrejser 
fra  Erzerum,  og  Karavanevejen  fører  gjennem  det  øvre  Evfrat-Di- 
strikts  storartede  Hulveje.  Ved  Erzingjan  bosatte  sig  som  bekjendt 
først  den  Turk-Stamme,  der  kom  fra  Khorassan,  og  af  hvilken 
senere  Osmanerne  fremgik.  Det  er  imidlertid  vigtigere  for  os  at 
erfare,  at  der  fordum  i  Sepuhs  eller  »det  hellige  Bjærgs«  vildt 
romantiske  Fjældlabyrinther  vest  for  Staden  var  rejst  Altre  for 
de  oldarmeniske  Guddomme.  Blandt  disse  var  et  Alter  for  den 
armeniske  Artemis  (Anahid)  og  ét  med  den  kaldæiske  Barschamins 
Afgudsbillede  (Bar  Schamsche  —  Solens  Søn),  om  hvilke  vi  vide, 
at  de  bleve  ødelagte  af  den  armeniske  Profet  Gregor  »den  op- 
lyste«.   Gregor  blev  selv  begravet  i  én  af  Sepuh-Grotterne,  ligesaa 
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de  første  kristne  Konger  af  Armenien  som  Tirdat,  Dronning 
Ashschem  og  Tirdats  Søster  Kosre\  i-tukt. 

Det  er  forst,  naar  man  besøger  dette  klassiske  Sted,  at  man 
fuldt  forstaar  dets  Betydning.  Naturen  synes  her  ligesom  skabt 
til  cit  frembringe  Mænd  med  stor  Begejstring  og  stærk  Viljekraft 
til  ideale  Bestræbelser.  I  disse  vilde  Evfrat-Passer  have  Jordskjælv 
raset  som  intet  andet  Sted  i  Armenien.  Hele  Sepuhs  Bjærgmasse, 
der  ved  den  højre  Bred  hæver  sig  fra  Erzingjans  Dalslette,  er 
LTJentagne  Gange  bleven  rystet  i  sin  Grundvold;  Klippetakker  ere 
knækkede  som  Glas,  og  Afgrunde  have  aabnet  sig,  forbi  hvilke 
der  kun  fører  Stier  til  den  armeniske  Helligdom.  Det  barske 
Billede  af  disse  Klippemasser,  der  ere  dyngede  paa  hverandre, 
formildes  ikke  ved  nogen  Plantevæxt.  Der  hænger  kun  enkelte 
Dværggraner  paa  nedstyrtede  Fjældstykker,  og  Ørne  kredse  omkring 
dem.  Man  har  en  hel  Dagsrejse  gjennem  denne  dante'ske  Laby- 
rinth,  som  endog  de  røveriske  Kurder  fra  Omegnen  undgaa  med 
Ængstelighed.  Disse  Herrer  Stimænd  vilde  for  øvrigt  kun  finde 
magert  Bytte  her.  Tre  ensomme  Klostre,  der  se  ud  som  forsvars- 
dygtige  Borge,  ligge  skjulte  i  Smuthuller,  til  hvilke  hverken  Bar- 
bariets Arm  eller  Civilisationens  Lysstraale  naa.  De  Munke,  som 
leve  i  Klostrene  og  i  sløv  Asketisme  vedligeholde  Mindet  om  den 
»oplyste«,  ere  raa  og  uvidende  og  kunne  hverken  skrive  eller 
læse.  I  hele  deres  Liv  fornemme  de  ikke  andet  end  Bjærg- 
strømmenes  Brusen,  Ørneskrig  og  undertiden  den  underjordiske 
Torden,  som  fra  »Dertads  Højder«  ruller  dumpt  hen  imod  Evfrat. 
Ingen  befrugtende  Troskraft  udgaar  nu  til  Dags  fra  dette  Sted. 
Det  »armeniske  Rom«,  Edschmiadsin,  er  traadt  i  Stedet  for  Sepuh 
og  dets  ældste  kristelige  Mirakelsteder.  Her  opbevares  den 
hellige  Gregors  »højre  Haand«,  hvilken  Omstændighed  først  har 
gjort  Edschmiadsin  berømt. 

Springet  fra  Erzingjan  til  Armeniernes  Kultusmidtpunkt  vilde 
for  øvrigt  være  for  brat.  Vi  antage,  at  Erzerum  efter  vor  Tilbage- 
venden fra  »det  hellige  Bjærg«  har  huset  os  en  Stund,  og  bryde 
saa  op  imod  Øst.  Paa  denne  Vej  komme  vi  først  til  Araxes-Dalen 
og  dernæst  over  til  Dels  mørke,  nøgne  Klippebjærge  (blandt  hvilke 
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det  fra  sidste  Krig  bekjendte  Soghanly-Dagh)  kil  Højsletten  . 
Kars  og  endelig  til  selve  dette  gamle  Bolværk.  Ved  denne  Klippe- 
ide  er  der  ogsaa  flydt  Blod  fra  Arilds  li<l.  Det  var  navnlig 
ryrkerne,  som  tidsnok  erkjendte  dette  Steds  Betydning  og  gjorde 
det  til  en  sand  Bølgebryder  lige  over  for  alle  østlige  Erobrere. 
Murad  111.  havde  ladet  det  gamle  Kastel  og  Volddragene  omkring 
Staden  opføre,   hvortil  —  som    de   tyrkiske   Krønniker   berette 

Anatoliens  syv  Beglerbeger  føjede  syv  Bolværker«.     Herved  maa 
man   tor    øvrigt    ikke   forstaa   selvstændige,    isolerede  Udenværker, 
men  Enceintens  bastionagtige  Taarnbygninger.    Murads  Kastel  har 
i    senere    været    Midtpunktet     for    alle    Fæstningsanlæg    i    og 
omkring  Kars.     Dette  Kastel  laa  nord  for  Staden  paa  Karsfloden- 
høje   Bred    og  bestod   i   sin   ældste    Skikkelse    af  et    enkelt    Vold- 
anlæg ud  imod   den   stormfri   nordlige  og  nordvestlige  Side   og   af 
et  dobbelt  paa  de  mere  tilgængelige  Terrasser  mod  Syd  og  Sydost. 
Paa   disse   Terrasser  ligger  ogsaa   den  gamle  og  ældste,   man  kan 
gjærne   sige   klassiske  Staddel,   bygget  paa  korte,   stejle  Terrasser 
med  høje  Huse,  af  hvilken  Grund  Kars,  sét  paa  Afstand,  altid  har 
frembudt  et  imponerende,  malerisk  Skue.      Kars  var  for  øvrigt  en 
kort  Tid    endog  Hovedstad  i  et  selvstændigt  Kongerige.     Det  var 
det  til  ind  i    den  sidste  Halvdel   af  det  XL    Aarhundrede,    da   det 
under  Kakig  II.  faldt  i  Byzantinernes  Haand. 

Det  turde  vel  være  almindelig  bekjendt,  hvilken  Rolle  denne 
Fæstning  har  spillet  under  de  forskjellige  russisk-tyrkiske  Krige. 
Kars  har  aldrig  været  et  armenisk  Kultursæde,  hvilket  formindsker 
vor  Interesse  for  den.  Hvis  Staden  for  øvrigt  i  denne  Henseende 
er  betydningsløs,  saa  kan  det  ingenlunde  siges  om  dens  snævrere 
Omraade,  der  mod  Øst  udstrækker  sig  til  Arpatschai  og  mod  Syd 
til  Araxes.  Det  forholdsvis  lille  Rum  og  Kystlandskaberne  ned 
ad  Araxes-Dalen  ere  det  egentlige  Sæde  for  Armeniens  Kultur. 
Her  blomstrede  de  ældste  Residensstæder,  og  her  opstode  meget 
vigtige  Stabelstæder;  paa  denne  klassiske  Jordbund  har  Armeniens 
sagnrige  For-  og  Oldtidshistorie  sin  Skueplads.  Det  er  derfor  paa 
Tiden,  at  vi  beskæftige  os  lidt  med  selve  det  armeniske  Folk. 

Armeniernes    Oprindelse    fortaber    sig    i    ubestemte    Myther, 
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saaledes  som  del  ogsaa  or  Tilfælde  hhmI  de  ilosto  andre  Kultur- 
tolk. Stamme  faderen  tor  don  første  armeniske  Titanslægt  siges  at 
være  llaik,  der  var  en  Sønnesøn  af  Jafet.  Efter  denne  llaik  kaldte 
Armenierne  deres  Land  l  laiasdan,  og  hans  Efterkommere  betegne 
de  ved  Navnel  rlaigasan  (»Haiks  Æt«).  Armenieren  kalder  endnu 
den  Dag  i  I  >ag  sin  Hjemstavn  slet  og  ret  »Haik«.  Først  Armenak, 
Haiks  Sonnesøn,  greb  til  Vandringsstaven  og  drog  med  hele  sin 
Slægt  fra  det  babyloniske  Lavland  over  mægtige  Bjærge  ned  til 
en  Slette,  »som  fra  alle  Sider  var  omgiven  af  høje  Bjærge«.  Mod 
Syd  bleve  de  ankomne  hilste  af  en  Bjærgkæmpe,  »der  med  snehvid 
Isse  knejsede  som  en  ærværdig  Fader  blandt  Ynglinge«.  Utvivl- 
somt er  her  Tale  om  Ararat,  henholdsvis  om  Araxes-Sletten.  Da 
Armenak  var  kommen  til  Foden  af  et  nordligere  Bjærg,  grund- 
lagde han  en  Koloni,  som  han  kaldte  Araghaz  efter  sin  Søn.  Den 
vældige  udbrændte  Vulkan  mellem  Erivan  og  Alexandropol  har 
beholdt  dette  Navn  indtil  den  Dag  i  Dag.  Ogsaa  efter  de  andre 
Sønner  af  Armeniernes  anden  Stammefader,  Armenak,  opkaldtes 
Byer,  Floder  og  Distrikter.  Armenaks  anden  Søn,  Armavir,  grund- 
lagde en  Stad  ved  »den  store  Flod«  —  som  aabenbart  skal  være 
Araxes.  Denne  Residensstad,  der  havde  blomstret  i  halvandet 
Aartusende  og  ejede  det  ældste  hedenske  Gude-Pantheon,  laa 
allerede  fuldstændigt  i  Ruiner  i  Arschak  II/s  Tid  (363 — 381  e.  Kr.) 
Selve  »den  store  Flod«  blev  efter  Armavirs  Søn  Erast  kaldt  Erasches 
(Araxes).  Om  end  ikke  Historien,  saa  giver  dog  Sagnet  os  Op- 
lysninger om  Dannelsen  af  Navnet  Ararat,  hvilket  Bjærg  oprindeligt 
hed  Masis.  Arai  (det  er  »den  skjønne«)  var  ved  Kæmpebjærgets 
Fod  bukket  under  for  den  assyriske  Schemiran  (Semiramis).  Siden 
den  Tid  hed  Egnen  Arai-jarat,  »Arais  Nederlag«,  et  Navn,  der 
egentlig  hentydede  til  Begivenheden  og  ikke  til  Stedet.  Det  er 
sikkert,  at  Benævnelsen,  som  kun  kunde  gjælde  Sletten  (ved  det 
nuværende  Igdyr),  hvor  Slaget  havde  fundet  Sted,  først  langt  senere 
blev  overført  paa  de  to  kæmpemæssige  Bjærge. 

Hvad  der  foregik  i  Armenien  i  Tiden  før  det  XIII.  Aar- 
hundrede  f.  Kr.,  véd  man  ikke  med  Bestemthed.  Paa  det  andet 
assyriske  Verdensriges  Tid  (1244  til  725  f.  Kr.)  vare  Armenierne  i 


Aiiii.i.. 

politisk  Henseende  allerede  gaaet   fuldstændigt   op   i   dette.      Men 
den  egentlige  assyriske  Overvægt  skulde  finde  Sted  under  Sanherib, 
^risk-iransk   Dobbelt  tltsaa   paa   en    rid,   da  der  var 

Splittelse  i  det  tidligere  Verdensrige,  l>a  nemlig  Sanherib  efter 
forgjæves  at  have  belejret  Jerusalem  drog  ind  i  Ninive,  blev  han 
myrdet  ai  sine  to  Sønner  i  Guden  Misroks  rempel,  hvorpaa  disse 
(Adramelek  og  Sarezer  flygtede  ti]  Landet  Ararat  .  (II.  Kongernes 
Boj  «,         Prinserne    blev   Stiftere    ai    Sassuniernes  \r/- 

druniemes  assyrisk-armeniske  Slægter,  ai  hvilke  navnlig  Med- 
lemmerne af  den  sidste  Familie  have  gjort  sig  bekjendte  i  Historien 
som  vørnebærere«.  ved  de  armeniske  Kongers  Hot  og  som  Stiftere 
af  en  Kongeslægt  i  Van.  Under  Wbukadnezar  fandt  der  en 
anden  meget  betydningsfuld  Indvandring  af  semitiske  Elementer 
Sted  i  Armenien.  Denne  Konge  begyndte  nemlig  at  kolonisere 
hebræiske  Fanger  paa  de  armeniske  Bjærge,  og  hans  Efterfølgere 
fortsatte  denne  Virksomhed  med  Held.  Kolonierne  trivedes,  om 
end  i  beskeden  Maalestok,  indtil  en  vis  Se  hambad  optraadte  og 
stiftede  Bazraduniernes  (eller  Bagraduniernes)  berømte  Stamme,  som 
under  Navnet  Bagratiderne  frembragte  en  berømt  gammel  kristelig 
Kongeslægt,  hvis  sidste  (georgiske)  Ætlinge  endnu  den  Dag  i  Dag 
existere  i  Rusland.  Bagratiderne  med  deres  meget  talrige  Til- 
hængere tiltraadte  snart  det  armeniske  Herredømme  og  erhvervede 
stadigt  større  Distrikter,  indtil  de  under  Aschad  II.  ogsaa  af 
Kalifen  bleve  anerkjendte  som  et  berettiget  Dynasti.  Slutningen 
af  deres  Herredømme  i  Armenien  falder  i  Aaret  1030  e.  Kr. ,  da 
Byzantinerne  ophævede  Kongeriet  Kars  under  Kakig  II.  Men  da 
de  ved  Slægtskabsbaand  vare  knyttede  til  Georgien,  varede  det 
ikke  længe,  inden  Bagratiderne  atter  optraadte  som  berømmelige 
Konger  og  Erobrere,  og  de  holdt  sig  i  de  næste  Aarhundreder, 
indtil  endelig  i  Aaret  1802  det  næsten  tolvhundrede  Aar  gamle 
Dynasti  holdt  op  at  herske,  efter  at  Georgien,  Kaketien  og  Imeretien 
vare  komne  i  russisk  Besiddelse. 

Vi  maa  nu  se  os  om  i  adskillige  gammel-armeniske  Stabel- 
stæder. Paa  Vejen  fra  Armavir  op  ad  Araxes-Dalen  træffe  vi  først 
Mrovantaschadi  det  vil  sige :    den  øde  Klippe   ved  Flodens    venstre 
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Bred,  hvor  en  Gang  Erovants  Residens  laa.  Denne  Erovant  (den 
anden)  var  en  Usurpator  af  arsacidisk  Kongeæt,  som  havde  styrtet 
Sanadrugs  Herredomme  Hver  Armenien  og  Edessa.  Han  vilde  paa 
Grund  al  sine  mange  Stad-Grundlæggelser  have  fortjent  Navnet 
den  armeniske  Trajan«,  hvis  han  ogsaa  havde  besiddet  denne 
romerske  Lmperators  Visdom.  De  erovantiske  Stabelstæders  Be- 
liggenhed er  højst  mærkværdig,  Fra  Araxes-Sletten  kommer  man 
først  til  det  vilde  Pas,  gjennem  hvilket  denne  Flod  gaar,  med  den 
gamle  armeniske  Fæstning-  Kara-Kaleh.  Den  staar  næsten  isoleret 
paa  sorte  Lavafjælde  med  naturlige  Klippevægge  paa  tre  Sider. 
Paa  den  nordlige  Landside  laa  der  tidligere  flere  Forsvarsmure 
med  Taarne  parallele  med  hverandre,  Anlæg,  som  vi  ogsaa  ville 
finde  i  Ani.  De  nyere  Bygninger  ere  for  det  meste  opførte  af 
sorte  Lavablokke,  og  foran  Kastellet  ligger  der  en  Kirkegaard, 
fuld  af  Gravmæler,  blandt  hvilke  flere  have  persiske  og  tartariske 
Indskrifter,  og  Billedhuggerarbejder,  bestaaende  af  Vædderhoveder, 
der  tidligere  blev  ansete  for  armeniske.  Ved  den  nordlige  Fod  af 
den  Lavastrøm,  der  bærer  Kastellet  og  Byen,  altsaa  ved  Araxes, 
ligger  en  lille  Slette,  paa  hvilken  en  Gang  den  lavere  Del  af 
Staden  med  sine  Haver  laa,  men  som  nu  er  ganske  forladt. 

Dér,  hvor  Arpatschai-Floden  med  vild  Brusen  munder  ud  i 
den  rolige,  sølvklare  Araxes,  hæver  sig  et  forlængst  øde  og 
forglemt  Murværk:  Kong  Erovant  IL's  Borg.  Hans  Residens  Ero- 
vantagerd  med  sine  prægtige  Paladser  og  Mavsoleer  laa  ikke  langt 
herfra.  Des  værre  er  der  ikke  mere  tilbage  af  denne  Stad.  Kun 
nogle  Ligsten  af  sort  Lava  ere  talende  Minder  om  fordums  Pragt. 
Det  tidligere  omtalte  Erovantaschad  laa  ligeledes  her,  men  paa  den 
modsatte  Bred.  Oppe  i  Arpatschai-Dalen,  til  hvilken  vi  nu  komme, 
træffe  vi  det  ensomme  Kloster,  Kotschiran,  efter  at  vi  en  kort  Tid 
have  hvilet  i  det  yndige  Hadji-Bajramli,  hvis  Stenhuse  med  flade 
Tage  knejse  blandt  skjønne  Haver.  Hvor  nu  dette  Kloster  ligger, 
kan  man  nogenlunde  sikkert  slutte,  at  det  ældgamle  Pankaran 
fandtes,  som  i  den  hedenske  Tid  var  berømt  paa  Grund  af  sit 
Pantheon  for  Gudestatuer.  Det  ældste  Gudepantheon  fandtes,  som 
vi  allerede  have  omtalt,  i  Armavir.    Da  Erovant  II.  med  Parthernes 


\i  raeni 


lp  var  bleven  slagen  og  dræbt  a1  Sanadrugs  Søn  Ardasches, 
som  var  undsluppen  fra  hint  Blodbad,  bortførte  Ardasches  Grjen- 
opretteren  ai  den  eeldre  Arsacide-Residens  Ardaschat  eller  Ar- 
taxata)  Gudestøtterne  fra  Pankaran  og  prydede  sin  nye  Residens 
med  dem.     Senere  syn<  saa    Usurpatoren    Erovant    H/s 

Residensstæder    at 
blevne  prisgivne    til    For- 
fald. 

Længere  imod  Nord 
i  Argatschai-Dalen  træffe 
vi  den  yngste  af  alle  ar- 
meniske  Kongen-sidcnscr, 
det  i  arkæologisk  Hen- 
seende meget  interessante 
Am.  I  Bagratide-Kongen 
Aschadl.'sTid  stod  der  paa 
Anis  Sted  et  Kastel  med 
den  Bygning,  der  gjemte 
Kronens  Skatte.  Baade 
Kastellet  og  Skatkammeret 
bleve  opførte  i  det  VIII. 
Aarbundrede,  altsaa  i  en 
Tid,  da  Araberne  gjen- 
tagne  Gange  faldt  ind  i 
Armenien.  Den  egentlige 
Residensstad  opstod  først 
under  Aschad  III.,  og  af 
denne  give  de  nuværende, 
usædvanlig  godt  vedligeholdte  Ruiner  et  meget  tro  Billede.  Anis 
Blomstring  var  kun  forbigaaende ;  thi  allerede  i  Aaret  1030  maatte 
den  sidste  Bagratide-Konge  (af  den  armeniske  Linje)  Kakig  II. 
afstaa  denne  Stad  tillige  med  Kars  til  Byzantinerne.  Saa  kom  det 
seldschukiske  Uvejr,  og  Alp  Arzlans  Ryttere  red  gjennem  de  ba- 
gratidiske  Paladshaller.  De  prægtige  Bygninger  sank  i  Grus,  og 
Barbarerne    fodrede    deres   Heste    paa  Patriark-Domkirkens    Altre. 


Tyrk  fra  Erzerum. 


Am. 


Byzantinernes  Herlighed  havde  varet  temmelig  kort,  nemlig  kun 
tyve  A.ir.  Men  Ani  skulde  ogsaa  tages  fra  Seldschukiderne, 
nemlig  tresindstyve  Aar  senere  af  den  georgiske  Kong  David  (1124). 
Ved  denne  Lejlighed  faldt  Satrapen  A.bulsevar  i  Georgiernes  rlaand. 
Hans  Son  Fadlun  skyndte  sig  at  afslibe  dette  Skaar  og  mødte 
uventet  ved  Ani  med  sine  Sk. n-er,  som  han  fra  Khorassan  kastede 
ind  i  Armenien.  Efter  en  toaarig  Belejring  drog  han  sum  Sejr- 
herre ind  i  Ani,  der  denne  Gang  som  ved  et  Vidunder  blev  skaanet 
af  Hævneren.  Hvad  hadlun  forsømte,  indhentede  Mongolerne  til 
Gavns.  TschamarKhan  lod  to  Tredjedele  af  den  temmelig  talrige 
IVfolkning  nedhugge.  Dog  holdt  Ani  sig  endnu  i  nogen  Tid, 
indtil  det  i  Begyndelsen  af  det  XIV.  Aarhundrede  blev  tilintetgjort 


Bøffelspand. 


af  et   Jordskjælv.      Befolkningen   udvandrede,    og   Levningerne    af 
Staden  bleve  saaledes  overladte  til  sig  selv. 

Og  de  have  holdt  sig  saa  temmelig  i  de  fem  Aarhundreder, 
der  skille  os  fra  hin  Katastrofe.  Ruinerne  vise  i  Virkeligheden  langt 
mere  Billedet  af  en  forladt  end  af  en  ødelagt  By.  Det  første,  man 
ser,  er  de  knejsende  Stadmure,  som  kranse  den  dybt  indskaarne 
Arpatschais  høje  Bredder.  Porttaarnene  yde  endnu  stadigt  et  im- 
ponerende Skue ;  men  selve  Portene  ere  tilspærrede  af  Ruinerne. 
Der  er  kun  Adgang  gjennem  den  østlige  Port,  gjennem  Fæstnings- 
værkernes Dobbeltmur,  af  hvilken  den  inderste  Del  er  forsynet 
med  mange  armeniske  Indskrifter.  Ruinstaden  ligger  paa  en 
klippefuld  Halvø,  hvis  Længdeaxe  gaar  fra  Nord  til  Syd,  og  be- 
grænses mod  Øst  af  Arpatschai  og  mod  Vest  af  en  tør  Klippedal. 


Arm. -h, 

Her  ser  man  le  Stenhyttor   of    Huler,  som  bebo«  at  de 

nuværende  Indbyggere,  der  for  øvrigt  kun  i  ringe  Antal  have  gr 

ned  i  de  gamle  Ruiner,     Hvad  man  mest  beundrer  ved  Am, 
er  det   fantastiske    totalindtryk,   man   faar  ai    Byen.      rempelbyg« 
ninger   med   prægtige    Søjlegange,   dristigt    hvælvede    Kupler 
monumentale     I  rapper,    udstrakte    Paladser    med    sort-rød-gyldne 

Striber  i  horisontale  Linjer,  Taarne  Og  Porte,  alt  ^  j o r  et  højst  fan- 
tastisk Indtryk.  I  Ani  vandrer  man  endnu  gjennem  formelig- 
Grader,  træffer  her  paa  Facaden  af  et  Palads,  hist  paa  en  aaben 
Domkirkeport,  medens  Dagslyset  falder  ind  i  Kirken  gjennem 
Kuplens  Huller.  Selv  Mosaikerne  i  de  bagratidiske  Paladshaller 
ere  nuerkelige  ved  deres  Pragt  og  Farvefriskhed. 

Umiddelbart  efter  at  Kong  Tiridates  II.  (Dertad-Medz),  som 
endnu  bode  i  den  gamle  Arsacide-Residens  Vaghar schabad,  var 
død,  blev  Ani  gjort  til  Hovedstad.  Med  hin  Konges  Regering 
(259 — 314  e.  Kr.)  indtræffer  der  i  det  hele  taget  i  Armenien  en 
Række  betydningsfulde  Begivenheder,  som  vi  ikke  kunne  undlade 
at  omtale.  Allerede  medens  denne  Konge,  som  stod  paa  Tærskelen 
mellem  Hedenskab  og  Kristendom,  endnu  var  Barn,  var  der  i  Ar- 
menien indtruffet  en  Katastrofe  af  betydelig  Rækkevidde.  Da 
Parthermagten  i  Forasien  var  brudt,  og  Sassaniderne  tiitraadte 
Herredømmet  i  Persien,  viste  der  sig  pludselig  i  Armenien  en 
daadslysten  Arsacide-Ætling,  Prins  Khosrev,  som  gjorde  vældige 
Forsøg  paa  at  fortrænge  Grundlæggeren  af  det  nye  Dynasti,  Ar- 
deschir-Babekhan.  Denne  var  klog  nok  til  ikke  at  skride  personlig 
ind,  men  at  dække  sig  bag  en  anden  Arsacide-Ætling,  Anag,  hvor- 
ved denne  Begivenhed  blev  til  en  Familietvist,  som  endelig  førte 
til  hele  Arsacide-Slægtens  Undergang. 

Dette  historiske  Faktum  er  af  Betydning,  naar  vi  tilføje,  at 
to  af  Khosrevs  Børn  (Tiridat  og  hans  Søster)  og  en  Søn  af  Anag 
bleve  frelste  fra  det  almindelige  Blodbad.  Hine  bleve  bragte  til 
Rom,  denne  til  Cæsarea  i  Kappadocien.  Tredive  Aar  forbleve 
Khosrevs  Børn  i  Landflygtighed,  indtil  endelig  Tiridat  af  Rom 
blev  indsat  som  Hersker  over  Armenien.  Han  vendte  tilbage  til 
sin    Hjemstavn,    fordrev   Sassaniderne  og  tog    sin   Faders   Trone  i 
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Besiddelse.  Nu  tr.ia.hr  ogsaa  Anags  frelste  Ætling  frem  paa  Skue- 
pladsen. Man  var  bleven  opdragen  blandt  kristn««  i  Ca>sarea  og 
var  ingen  anden  end  Gregorios,  den  senere  armeniske  Profet, 
som  omvendte  Kong  Tiridates  II.  Del  Første  Mod«'  mellem  de  to 
store  Mænd,  hvis  Fædre  havde  kæmpet  saa  rasende  med  hinanden, 
var  ingenlunde  Lovende.  Tiridates,  som  under  sit  lange  Ophold  i 
Ri-m  var  bleven  en  helt  naturaliseret  Romer,  efterlignede  ogsaa 
de  høje  Cæsarer  i  Henseende  til  Grusomhed  mod  anderledes  troende, 
navnlig  mod  kristne.  Utvivlsomt  har  Gregor  ogsaa  været  udsat 
for  denne  Forfølgelse;  men  den  Antagelse,  at  hin  hellige  Mand 
i  tretten  Aar  skal  have  vansmægtet  i  et  udtørret  Træ  i  Khorvirab 
paa  Araxes-Sletten,  hører  til  de  Legender,  der  skyde  yppigt  frem 
i  denne  Apostels  Livshistorie.  Derimod  er  det  sikkert,  at  Tiridat,  da  en 
vis  Hripsime,  en  romersk  Jomfru,  havde  søgt  Tilflugt  for  Diokletian 
i  Armenien,  besvarede  hendes  Omvendelsesforsøg  med  at  myrde 
hende  og  hendes  Ledsagersker.  Dette  fandt  Sted  i  Vagharschabad. 
Det  var  Tiridats  sidste  kristenfjendske  Daad.  Kort  efter  Romer- 
indens  Martyrium  lod  han  sig  omvende  af  Gregorios  og  lod  sig 
og  sin  hele  Hær  døbe  i  Alaschgerd  (det  nuværende  Toprak-Kaleh). 
Tiridates,  som  aflagde  sit  latinske  Navn  og  antog  det  armeniske 
Dertad,  grundlagde  nu  først  Johannes-Kirken  (Surp-Oannes),  det 
nuværende  Utsch-Kilissa  mellem  Diadin  og  Karakilissa.  I  samme 
Aar  (306)  rejste  der  sig  paa  det  Sted,  hvor  Hripsime  var  død  for 
sin  Tro,  et  andet  kristeligt  Tempel,  det  berømteste  paa  armenisk 
Jord.  Snart  efter  kom  en  anden  og  tredje  Bygning,  Sancta  Gajana, 
med  den  kvindelige  Martyrs  tomme  Grav  og  St.  Gregorios-Kirken, 
der,  efter  et  Syn,  som  Apostlen  paa  dette  Sted  havde  af  »den 
eneste  Søn«,  kaldtes  Edschmiadzin,  id  est:  Descensus. 

Den  Betydning,  som  »Patriark-Domkirken«  i  Edschmiadsin 
tik  for  de  kristne  Armeniere,  ser  man  af  hvert  Blad  i  Historien. 
Skjønt  Edschmiadsins  Navn  er  omgivet  med  talrige  Traditioner, 
der  af  og  til  svinde  hen  i  blege  Mythe-Taager  og  saaledes  kun 
forhøje  den  Tiltrækningskraft,  der  klæber  ved  dette  Troens  Støtte- 
punkt, er  det  dog  allerede  længe  siden,  at  denne  Stad  frembød 
det    romantiske    Billede    af   et    Tilflugtssted,    der    trodsede    Tidens 


Armenien, 

Storme  og  fjendtlige  Barbarer,  Alligevel  have  nærboende  Volds- 
herrer  altid  fattet,  at  kun  den  var  sikker  paa  det  kirkelige  Supre- 
mati og  den  politiske  Sympathi  i  hele  Armenien,  der  hævdede 
Overherredømmet  over  dette  Patriark-Sæde.  Den  klogt  Schah 
Abbas  ga\  det  allerede  alle  mulige  Forrettigheder  og  modsatte 
sig  med  hild  Kraft  enhver  Forulempelse  al  det, 

Edschmiadsins  rempelkomplex  ligger  vest  for  Erivan 
nord  tor  Araxes,  følgelig  saa  at  sige  paa  Vejen  mellem  Am 
Erivan.  Den  Ligger  paa  en  Jordbund,  der  er  helliget  ved  Ar- 
meniens ældste  Minder;  thi  paa  Sletten  mod  Syd  grundlagdes  de 
første  Stæder  paa  Armenaks,  Armavirs  og  Erast's  lid.  Nu 
minder  rigtig  nok  kun  Domkirkens  Grundplan  om  dens  fordums 
Skikkelse.  Alt  andet  skriver  sig  fra  senere  Tider,  navnlig  de 
mangfoldige  Tilbygninger.  Domkirken  er  opført  i  armenisk  Stil, 
skjønt  dens  Grundplan  minder  om  græsk  Stil.  Den  temmelig 
gamle  Kuppel  hviler  paa  fire  vældige  Piller  over  Midten  af  det 
ligearmede  Kors,  hvis  fire  Skibe  gaa  imod  de  fire  Verdens- 
hjørner. Under  Kuplen  knejser  Hovedaltret  med  Søjler  af  tæbri>i>k 
Alabast,  som  lyse  vidunderligt  i  det  dunkle  Rum  med  de  mørke 
Porfyrvægge.  Sét  ude  fra,  er  hele  Tempelkomplexen  vel  im- 
ponerende, men  til  Gjengjæld  alt  andet  end  arkitektonisk  skjøn. 
Man  ser  mægtige  og  høje  Mure,  en  Hovedfacade,  der  er  sammensat 
af  underlige  Stil-Motiver,  og  et  Virvar  af  Tilbygninger,  som  gjøre 
et   tæstningsagtigt  Indtryk. 

Edschmiadsin  har  fra  sin  Grundlæggelse  ikke  uafbrudt  været 
den  armeniske  Kirkes  Midtpunkt.  Ærgjerrige  Bisper  have  meget 
ofte  løsrevet  sig  fra  dette  Patriarkat,  hvorved  der  er  opstaaet 
beklagelsesværdige  Splittelser  og  Rystelser  i  National- Kirkens 
Skjød.  Saaledes  opstod  der  først  et  Slags  Mod-Patriarkat  paa 
Øen  Aghthamar  i  Van-Søen,  senere  et  lignende  i  Sis,  Jerusalem 
og  Konstantinopel.  Virkelig  Indflydelse  havde  imidlertid  kun  det 
Patriarkat,  i  hvis  Besiddelse  den  tidligere  omtalte  Relikvie,  den 
hellige  Gregors  »højre  Haand«,  befandt  sig.  I  Begyndelsen  gjorde 
den  de  vidunderligste  Vandringer :  fra  Edschmiadsin  til  Aghthamar, 
derfra  til  Rum-Kaleh  og  Sis,  efter  Krigens  Ødelæggelser  i  Cilicien, 
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til  Ægypten,  i  det  XV.  Aarhundrede  atter  til  Eidschmiadsin  og 
Aghthamar,  dernæst  bragte  Schah  Abbas  den  til  Ny-Dschulfa  (ved 
[sfahan),  indtil  den  endelig  atter  kom  til  Edschmiadsin.  At  de 
armeniske  Patriarkaters  Stridigheder  i  flere  Aarhundreder  kunde 
dreje  sig  om  Gregors  formentlige  (eller  virkelige)  »højre  rlaand 
er  betegnende  for  det  armeniske  Hierarkis  Uvidenhed  og  ukriste- 
lige Afgudsdyrkelse. 

Fraset  denne  Disharmoni  er  Armenien  som  et  Museum,  der 
indeholder  de  sælsomste,  interessanteste  Kuriositeter.  Men  dette 
Armenien  tilhører  Fortiden,  og  i  Sammenligning  med  det  frem- 
byder Nutidens  Armenien  den  forskrækkeligste  Ædruelighed.  Hvad 
der  formaar  at  fæstne  sig  i  Forskerens  Tanke,  den  rejsendes 
Fantasi  og  Kunstnerens  Øje,  det  er  de  gamle  Kulturpunkter, 
Ruinerne  og  de  Steder,  som  Sagnet  har  helliget.  Ved  Siden  af 
Ararat,  paa  hvis  Top  der  blev  skjænket  Mennesket  et  nyt  Liv 
efter  Syndfloden,  faar  Virkeligheden  ikke  Spor  af  Tiltræknings- 
kraft. Vi  vandre  over  dette  Kæmpebjærgs  vulkanske  Masser  og 
glæde  os  ved  Illusionen,  naar  vi  i  Nakitschevan  drikke  af  den 
Vin,  der  allerede  paa  Noahs  Tid  dyrkedes  her.  Vi  blive  ikke 
mindre  grebne,  naar  vi  følge  Sporene  af  den  ældste  Menneske- 
historie og  vandre  over  Ruinhøje,  paa  hvilke  en  Gang  de  ældste 
Stæder  grundlagdes.  Nu  ser  man  kun  Jordhytter  og  Troglodyt- 
huler og  en  ussel  Befolkning,  der  først  i  Løbet  af  vort  Aarhundrede 
langsomt,  men  sikkert  fra  Underkuelse  og  Barbari  er  bleven  bragt 
til  en  mere  menneskelig  Tilværelse. 

Trods  Ruslands  Erobringer,  som  først  bestod  i  en  stor  Del  af 
det  persiske  og  i  den  senere  Tid  af  en  betydelig  Del  af  det 
tyrkiske  Armenien,  er  det  armeniske  Omraade  dog  ligesom  før  i 
politisk  Henseende  skilt  i  tre  Dele.  I  det  persiske  Azerbejdschan 
ere  Forholdene  endda  taalelige.  Anderledes  er  det  fat  i  det 
tyrkiske  Armenien,  hvor  den  taalmodige,  men  usle  kristne  Befolk- 
ning i  flere  Aarhundreder  har  fundet  sig  i  al  opta^nkelig  Elendighed. 
I  vor  Tid  synes  Tyrkerne  og  deres  brave  Haandlangere,  Kurderne, 
at  overskride  alle  Grænser  med  Hensyn  til  Armeniernes  Under- 
trykkelse.     Det    skulde   i    Virkeligheden    komme    saa   vidt,    at    de 
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dydige  vestlige  Lande  føle  en  vis  Gysen«  naar  de  høre  om 
hvorledes  Armenien  er  hjemsøgt  al  Kurdere  og  Hungersnød,  om 
Emigranternes  Elendighed,  om  Blodbad  og  lignende  Rng.  Det  er 
det  Land,   sum  i  flere  Aarhundreder   har   været   en   fast  Borg  lige 

over  for  de  asiatiske 
Folkebølgers  Rasen; 
men  nu  til  Dags  er 
Kristendommen  ni. 
tig  og  trænger  ikke 
til  en  saadan  beskyt- 
tende Mur  —  j  Xrmenien 
er  ikke  mere! 

At  det  kun  var 
de  asiatiske  Volds- 
herrer,  der  standsede 
det  armeniske  Folk  i 
dets  aandelige  Udvik- 
ling, bevise  dets  Kul- 
turbestræbelser i  tid- 
ligere Perioder.  Tiri- 
dates  IL.  som  vi  tid- 
ligere have  omtalt, 
danner  Udgangspunk- 
tet for  det  aandelige 
Liv  i  det  kristne 
Armenien.  Denne 

Konge  kaldte  Græke- 
ren Agathangelus  til  sit  Hof  og  gav  ham  det  Hverv  at  skrive 
den  armeniske  Historie  i  Tidsrummet  fra  Ardeschir-Babekhans 
(Sassaniden)  første  Anereb  indtil  Folkets  Overgang  til  Kristen- 
dommen, det  vil  sige :  til  Kulminationspunktet  af  Tiridates'  Herre- 
dømme. Dette  Værk  var  endnu  skrevet  i  det  græske  Sprog  og 
blev  senere  oversat  paa  armenisk  med  Benyttelse  af  persiske  Skrift- 
tegn.    Hundrede   Aar   senere   konstruerede   Mesrop   det    armeniske 
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Alfabet,   hvormed   der  egentlig  først   var  brudt  en   Bane   for  den 
nationale  Literatur  (i  Midten  af  det  V.  Aarhundrede.) 

Aandslivets  Kerer  i  denne  Tid  var  Mbsest  der  efter  sin  Fødeby 
Ogsaa  kaldto  Moses  Ira  Korene.  Han  skal  have  levet  hundrede 
Og  tyve  Aar  og  været  virksom  i  et  helt  Aarhundrede.  Den 
I  <«mg  var  det  navnlig  galt  fat  med  Poesien,  og  Moses  havde  derfor 
stor  Fortjeneste  af,  at  han  henvendte  sin  Opmærksomhed  paa  de 
gamle  Folke-  og  Heltesange.  Langt  fra  at  være  en  Stuelærd  for- 
enede han  med  sin  grundige  Viden  en  vidt  rækkende  Verdens-  og 
Menneskekundskab,  som  han  erhvervede  paa  sine  store  Rejser  til 
Konstantinopel,  Athen  og  Rom.  Det  er  i  ethvert  Tilfælde  ikke 
uinteressant  at  gjøre  opmærksom  paa,  at  Moses'  Virksomhed  ind- 
træffer i  den  Tid,  da  Evropa  blev  hjemsøgt  af  Folkevandringen,  og 
det  romerske  Verdensriges  Magt  netop  begyndte  at  blegne.  Moses 
har  skrevet  adskillige  originale  Digte  og  oversat  Evsebius'  Krønnike  ; 
men  hans  Hovedværk  er  en  »Armeniens  Historie«,  som  han  skrev 
paa  Bagratiden  Isaks  Befaling.  Af  mindre  Betydning  er  hans 
»armeniske  Geografi«. 

Poesien  gjorde  langsommere  og  mere  beskedne  Fremskridt 
end  den  videnskabelige  Literatur.  I  Moses'  Tid  bleve  de  gamle 
Folke-  og  Heltesange  endnu  foredragne  af  omkringvandrende 
Rhapsoder,  ledsagede  af  meget  primitive  Instrumenters  Klang.  Et 
af  disse  vildt  poetiske  Brudstykker,  der  behandler  Vahagns  Fødsel, 
lyder  omtrent  saaledes:  »Himlen  laa  i  Fødselsveer,  Jorden  laa  i 
Fødselsveer;  i  Fødselsveer  laa  det  purpurfarvede  Hav  og  Havets 
rødlige  Siv.  Fra  Sivets  Mund  opsteg  der  Røg,  fra  Sivets  Mund 
brød  der  Flammer  frem,  og  af  Flammen  hævede  sig  rapt  den  lys- 
haarede  Yngling.  Han  havde  Ild  i  Haaret  og  Flammer  i  Skj ægget, 
hans  Øjne  og  Øren  vare  Sole.«  Den  Slags  Heltesange  bleve  paa 
visse  Festdage  sungne  i  Armenien,  og  man  kan  vel  ikke  uden 
Berettigelse  sætte  dem  i  Forbindelse  med  de  gammel-persiske 
Zohak-Begravelser  ved  Demavend  (ved  Teheran). 

I  Midten  af  det  XL  Aarhundrede  udmærkede  navnlig  Parther- 
Prinsen  Gregor  Magistros  sig  ved  en  versificeret  Oversættelse  af  det 
nye  Testamente,  hvilket  Værk  han  kun  skal  have  arbejdet  paa  i  tre 
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Dage,  skjønt  del  bestod  kJ  tre  tusetid  Vers,  Dette  var  Signalet  til 
.•li  Slags  digterisk  Væddekamp,  der  ikke  var  uden  Betydning  for 

den  pot-tiske  Produktion.  Senere  glimrede  Salum,  Akaran  og 
Narses,  kaldet  Klajenseren  (fra  Rum-Kaleh  i  Nord-Syrien).  Sidst- 
nævnte havde  behandlet  Edessas  Undergang  og-  Tabet  al  denne 
By  (i  144)  i  et  prægtigt  Digt,   som  Klosterbrødrene  1  Edschmiadsin 

endnu  den  Dag  i  Dag  omhyggeligt  gjemme. 

Vi  vilde  faa  en  falsk  Forestilling-  om  det  armeniske  Folks 
tidligere  aandelige  Bevægelighed,  hvis  vi  ikke  ogsaa  mindedes  dets 
videnskabelige  Bestræbelser.  I  saa  Henseende  spille  Oversætt»-K»-r 
den  største  Rolle.  Digteren  og  Mathematikeren  Gregor  Magistros 
har  leveret  Bearbejdelser  af  Evklids  Geometri  og  flere  Afhandlinger 
af  Plato ;  andre  Forfattere  have  oversat  Diodorus  Siculus'  historiske 
Bibliothek ;  Kallimakos',  Andronikus',  Olympiodors  Værker,  Hippo- 
krates'  Skrifter  og  Homers  Heltesange.  Paa  det  filosofiske  Omraade 
udmærkede  sig  navnlig  David,  der  oversatte  de  aristoteliske  Skrifter 
paa  armenisk.  Herved  opnaaede  han  dog  ikke  at  gjøre  nogen 
stor,  almindelig  Virkning,  hvilket  derimod  var  Tilfælde  med  hans 
originale  Værk,  »Nestorianernes  Kors«,  et  theologisk  Stridsskrift, 
som  den  Gang  øjensynligt  laa  langt  nærmere  for  Armeniernes  For- 
staaelse  end  den  græske  Filosof. 

Af  de  gamle  armeniske  Skrifter  er  for  øvrigt  meget  gaaet 
tabt,  og  det,  der  endnu  findes,  vilde  vi  næppe  nogen  Sinde  have 
lært  at  kjende,  hvis  ikke  den  lærde  og  patriotiske  Mekitar  og  senere 
den  af  ham  stiftede  og  efter  ham  opkaldte  Kongregation  atter 
havde  bragt  det  frem  for  Dagens  Lys.  Denne  katholsk-armeniske 
Ordens  heldbringende  Virken  er  bekjendt  overalt.  Paa  Grund  af 
det  armeniske  Orthodoxis  intolerante  Optræden  og  fanatiske  For- 
følgelser flyttede  Kongregationen,  efter  at  Pave  Klemens  XI.  i 
Aaret  1 7 1 2  havde  stadfæstet  dens  Statuter,  der  lignede  Benediktiner- 
ordenens, til  Morea,  og  da  dette  faldt  i  Tyrkernes  Haand,  til  Venezia, 
hvilken  Republik  anviste  den  den  malerisk  beliggende  0  St.  Lazaro 
som  buoi  retiro.  Mekitar  selv  havde  kun  forfattet  et  Lexikon  over 
det  hajkanske  og  det  armeniske  dagligdags  Sprog;  men  snart  efter 
kom   det  rige  Udbytte:    Trykning  og   Udbredelse    af  de   klassiske 
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Skrifter  og  <  Hfentliggjorelse  af  talrige  andre  særlig  orientalske 
Sprogstudier,  af  historiske  og  videnskabelige  Va-rker,  som  saa 
atter  af  tyske,  franske  og  andre  evropa'iske  Filologer  bleve  gjorte 
tilgængelige  for  Okcidetltens  sagkyndige.  Endelig  har  Mekitaristen 
Pavl  Lukas  Indschidschean  kompileret  et  righoldigt  Materiale  til  et 
stort  historisk-geografisk  Samlingsværk,  dog  kun  med  Benyttelse 
af  hjemlige  Kilder,  hvorved  Studiet  af  Kilderne  er  blevet  væsent- 
lig lettet. 

Det  gamle,  ærværdige  Indtryk,  som  Armenien  gjør  paa  os, 
formindskes  ikke,  naar  vi  se  bort  fra  Enkelthederne  og  betragte 
det  nu  ulykkelige  og  ensomme  Højland  i  dets  Helhed.  De  vældige 
Bjærge,  de  dybt  indskaarne,  skjulte  Kløfter  og  Dale  ere  endnu 
aldrig  blevne  berørte  af  det  mindste  Pust  af  moderne  Civilisation. 
Mange  Steder  have  Menneskene  i  Aartusender  ikke  givet  Slip  paa 
deres  gamle  Sædvaner,  og  naar  de  kurdiske  Bjærgboere  lure  paa 
de  rejsende  i  de  Bjærgpasser,  der  findes  mellem  Evfrats  og  Tigris' 
Kilder,  maa  man  huske  paa,  at  sligt  Røvervæsen  allerede  blom- 
strede i  de  ældste  Tider.  Assyriske  Mindesmærker  bringe  for 
øvrigt  Beretning  fra  langt  ældre  Tid.  Ved  Vastan  ved  Van-Søen 
findes  der  en  fjorten  Fod  høj  Klippeblok,  som  er  bedækket  med  Kile- 
indskrifter. Kurderne  paastaa,  at  denne  Sten  lukker  for  et  under- 
jordisk Skatkammer,  og  selve  den  gaadefulde  Skat  have  de  efter 
Semiramis  kaldt  »Mal-i-Schemiran«.  Noget  lignende  paastaas  om 
to  Klippegrotter  lige  øst  for  Staden  Van.  Dér  bevogte  to  Mænd 
med  flammende  Sværd  Indgangen  ved  »Khazam  Kapussi«  (Porten 
til  Skatkammeret).  Hver  Nat  lægger  en  stor  Slange  sig  ved 
»Talismanen«  (dermed  menes  Indskriften  paa  Klippen);  men  den 
trækker  sig  tilbage  ved  Solopgang.  Sagnet  melder  videre,  at  der 
under  Højen  Zemzem-Tepe,  som  kun  er  en  Times  Vej  mod  Øst  fra 
Byen,  ligger  en  Stad,  som  er  befolket  med  Dews  (Spøgelser).  Der 
skal  kun  gives  to  Midler  til  at  komme  ind  i  den:  man  maa  enten 
dechifFrere  Talismanen  eller  vente  til  den  syvende  Dag  efter  Paaske 
eller  til  St.  Hans-Dag,  da  de  fortryllede  Porte  paa  disse  Dage  fri- 
villigt aabne  sig  lidt  for  en  kort  Tid. 

»Talismanen«  paa  Borghøjens  Klippevægge  ved  Van  er  bleven 
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I  al  en  kysk  troldmand,  Sekuh.  Slottot  paa  Klippéfcøjen  Pivot 
en  Gang  det  ■  friske  Akropolis  stod)  kaldes  Gurab  elier  Van- 
Kalessi  trapperne  .-i-.-  med  stort  B  r  huggede  ud  *(  Klippen. 
Aik  Kam*  sprængte  ud  I  Fjældmassen;  det  finde«  Inges  Slag! 

i  det  nulr.',  men  vel  udenpaa.  At  Klippesoklens  tre 
rerrasser  teaides  den  nederste,  i  hvilken  der  findes  fem  ulige  store 
Grottekamre,  Knorkor.  Paa  den  øverste  Del  ligger  det  egentlige 
Slot  (Itsch-Kaleh,  d.  v.  s.  »den  indre  Borg«),  og  den  udmærker  lig 
navnlig  ved  en  Sal  af  uhyre  Dimensioner.  Udenfor  Murene  kommer 
man  gjennem  et  Galleri  op  paa  et  kunstigt  Klippeplateau,  der 
cv)  Fod  lang-t  og  1 8  Fod  bredt.  Lige  i  Nærheden  har  man  gjennem 
et  vældigt  Portal  Adgang  til  en  anden  Fjældstue  med  Vægge-, 
Loft-  og  Gulvpoliturer  af  dadelfri  Skjønhed  —  sandsynligvis  et 
I  .ravkammer.  Navnlig  ere  de  ydre  nøgne  Klippevægge  bedækkede 
med  talrige  Indskrifter. 

Lige  under  den  vældige  Klippehøj  ligger  den  moderne  Stad 
/  ron.  Den  er  omgiven  af  en  dobbelt,  med  fremspringende  Forsvars- 
taarne  flankeret  Tindemur  og  ligger  tre  Fjerdingvej  fra  Bredden 
af  den  ualmindeligt  saltholdige  Sø  af  samme  Navn.  Staden  er 
smudsig,  kroget  og  i  høj  Grad  ubeboelig.  Des  mere  indbydende 
ser  dens  Omegn  ud.  Van  ligger  saa  at  sige  midt  i  grønne  Haver; 
thi  enhver  ordentlig  Husstand  er  i  Besiddelse  af  et  Hus  i  Byen  og 
en  Villa  med  Have  i  dens  Omegn.  Denne  ubefæstede  Del  af  deres 
Boliger  kalde  Beboerne  »Baglar«,  det  vil  sige:  »Haver«,  og  de 
skjelne  skarpt  mellem  den  og  den  egentlige  Stad  »Van  Scheheri«. 
Til  hine  Haver  begive  Folk  sig  om  Sommeren;  alle  Hovedveje  i 
dem  ere  besatte  med  prægtige  Huse,  men  hvert  eneste  saadant 
Tuskulum  er  omgivet  med  høje  Lermure,  saa  at  man  i  Nærheden 
kun  ser  disse  og  paa  Afstand,  saa  længe  man  bliver  paa  Sletten, 
kun  Trætoppene,  navnlig  de  skjønne  og  talrige  Sølvpopler.  Den 
grønne  0  naar  til  Søens  Bred,  ved  hvilken  de  rejsende  hidtil,  fraset 
Lystfartøjer,  ikke  have  fundet  et  eneste  Skib,  paa  hvilket  man 
kunde  vove  en  længere  Tur.  Søen  frembyder  navnlig  da  et  smukt, 
bedaarende  Billed,   naar  Luften   er  ren  og  Bjærgkammens  vældige 
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Snetoppe  spejle  sig  i  dens  dybe  blaa  (efter  andre  blaagrønne) 
Vande. 

I   det  hele  horer  Van-Bassinet   til   de  skjønneste  Scenerier  i 

Armenien.  Des  værre  tillade  kurdiske  Brandstiftere;  og  Rovere 
ikke  den  kristne  Befolkning  at  va>re  i  nogen  idyllisk  Stemning. 
Jordbunden  yder  desuden  kun  karrig  Afgrøde,  Og  mange  tusende 
af  den  mandlige  Befolkning  søge  deres  Erhverv  udenfor  Landet. 
Armenierne  i  Van  levere  saaledes  et  betydeligt  Procentantal  til 
hele  Levantens,  navnlig  Konstantinopels  Lastdrager-Lav.  Men  hvad 
de  have  erhvervet  sig,  bærer  ingen  Frugt;  thi  de  byttelystne 
Kurdere    og    de    uduelige   tyrkiske   Embedsmænd  have    særligt   et 
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godt  Øje  til  de  hjemvendte  Udvandrere.  Landbefolkningen,  navnlig 
nord  for  Søen,  er  ogsaa  udsat  for  stor  Trængsel.  Gjennem  hint 
Omraade  fører  en  ældgammel  Handelsvej  til  Bajasid  og  Tæbris, 
og  saadanne  Samfærdselslinjer  forstaa  de  omkringstrejfende  Hejder- 
anly-  og  Selanly  Kurdere  at  skatte.  Da  der  ikke  er  noget  at  fiske 
i  det  usle  og  øde  Bajasid  og  i  dets  Lavland,  der  er  afbrudt  at 
Lavakegler  og  Trakytblokke,  bryde  de  røveriske  Stammer  gjennem 
Udfaldsportene  af  de  sydlige  Randbjærge,  der  hæve  sig  op  til  en 
Højde  af  ti  tusend  Fod,  ind  i  Van-Distriktet  og  plyndre  de  armeniske 
Landsbyer.  Allerede  Romerne  indsaa,  af  hvor  stor  en  Betydning 
for  et  stærkt  Herredømme  i  det  østlige  Forasien  dette  Land  var. 
Tacitus    kalder    dette    Territorium,     gjennem    hvilket    Romerhæren 
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marscherede  til  Artaxata,    [avrantiura         ravru  jen    Land 

—  en  Betegnelse,  det  tydeligt  viser  hen  paa  det  omspurgte  ( >m- 
raades  strategiske  Betydning.  Men  sligt  véd  Porten  intet  om« 
Netop  dér,  hvor  det  russiske  og  persiske  Rige  grænse  til  det 
tyrkiske,  hersker  der  evig  ÉCh  blandt  de  kurdiske  Grænsestammer. 
Naar  det  kommer  til  Stykket,  vil  Rusland  gaa  al  med  Sejren,  for- 
haabentlig  til  Gavn  tur  det  oldklassiske  Land  og  dets  vanslægtede 
Befolkning. 
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e  nuværende  Kurdere  ere  Efter- 
kommere af  de  gamle  Kossæere 
(Strabos  Kyrtiere),  af  hint  P'olk,  med 
hvilket  Alexander  gjorde  Bekj endt- 
skab  de  to  Gange,  da  han  drog 
over  Zagros-Bjærgene.  I  de  nær- 
meste femten  hundrede  Aar  forsvinde  de  saa  godt  som  ganske  i 
Historien,  og  de  træde  først  igjen  i  Forgrunden  under  deres  Fyrste 
Mervan.  Omtrent  i  Aaret  iooo  i  vor  Tidsregning  stormer  den 
nævnte  Kurder-Fyrste  den  mørke  Basaltstad  Djarbekr  ved  den 
øvre  Tigris,  som  hidtil  havde  været  i  Arabernes  Besiddelse. 
Araberne  delte  nemlig  oprindelig  Mesopotamien  og  dets  Nabo- 
distrikter efter  tre  Stammefædre  i  tre  Dele  eller  Provinser  (Diar). 
Disse  tre  Stammefædre  vare  Nesars  to  Sønner  —  Rebia  og  Masar 
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—  i  is  Søn  Bekr,     Bekr  bosatte  sig  i  den  nordligere  Del  af 

Mesopotamien,    i   Bjærglandet    ved   den   øvre    rigris,    hvilket    blev 
opkaldt  efter  ham. 

hlervans  Bedrift  falder  i  en  Periode,  i  hvilken  det  abbasidiske 
Kalifat  allerede  led  meget  al  indre  Adsplittelse,  medens  Provinserne, 

laa    i   dets   Periferi,   efterhaanden   begyndte  at  lø^ri  fra 

Stammelandet.  Samtidigt  var  Mervan  Stifteren  ai  et  i  sin  Tid 
berømt  Dynasti  Mervamderne  —  som  i  hundrede  Aar  herskede 
i  Evfrats  og  Tigris'  Højland  og  med  deres  Skarer  indjagede  Skræk 
vidt  og  bredt.  Men  hele  Kurderfolkets  medfødte  Skrøbelighed 
dets  Adsplittelse  i  mange  Smaadespotier  og  dets  ulyksalige  Uenig- 
hed var  allerede  den  Gang  i  Glansperioden  fordærvelig  for  disse 
Bjærgboere,  og  derfor  kunde  det  ikke  falde  Forasiens  da  endnu 
meget  krigerske  Turkmenere  under  Ortok  vanskeligt  at  bemægtige 
sig  Kurder-Hovedstaden  Djarbekr. 

Tabet  af  denne  Stad  var  i  og  for  sig  tilstrækkeligt  til  at 
bringe  det  daværende  Kurdervæsen  fuldstændigt  i  Miskredit ;  thi 
det  ældgamle  »Kara-Amid«  —  som  Tyrkerne  endnu  den  Dag  i 
Dag  kalde  Djarbekr  —  var  indhyllet  i  en  Rigdom  af  vidunderlige 
og  hemmelighedsfulde  Traditioner  og  Legender.  Skjønt  Mervan 
kort  i  Forvejen  havde  frataget  Araberne  den  befæstede  Stad,  gjaldt 
den  dog  for  den  mest  modstandsdygtige  i  hele  den  moslimske 
Orient.  Man  sagde,  at  den  var  fire  tusend  Aar  gammel.  Vi  kunne 
ogsaa  bemærke,  at  det  er  lykkedes  den  konfuse  orientalske  Historie- 
skrivning at  drive  det  saa  vidt,  at  vi  nu  ere  fuldstændig  desorien- 
terede med  Hensyn  til  Grundlæggelsens  Tid,  da  man  senere  haard- 
nakket  har  holdt  fast  ved  det  ganske  uhjemlede  Sagn ,  som 
repræsenteres  af  Perserne,  nemlig  at  Byen  er  grundlagt  af  Fyrste- 
datteren Amid.  Endnu  den  Dag  i  Dag  frembyder  den  et  impone- 
rende Skue.  De  vældige  Basaltmure  og  deres  firkantede  Forsvars- 
taarne  knejse  —  højst  sandsynligt  endnu  i  deres  oprindelige  Form  og 
Anlæg  —  paa  den  høje  Strandbred,  langs  med  hvilken  den  pilsnare 
Tigris  bruser  forbi.  Timur  Lenk,  der  paa  sit  morderiske  Øde- 
læggelsestog  kort  i  Forvejen  havde  styrtet  Bagdads  Mure,  og  for 
hvem  Mosuls  Porte  frivilligt  havde  aabnet  sig,  tog  ogsaa  Djarbekr 
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med  Storm,  i  det  han  Lod  det  øverste  Kvaderstenslag  rive  ned. 
Denne  Omstændighed  taler  rigtig"  nok  ikke  for,  a1  Staden,  som  den 
Gang  var  i  Ortokidernes  rlaand,  skulde  være  bleven  forsvaret 
særdeles  kraftigt.  Saa  ,i^ik  da  Herredømmet  over  Staden  fra  de 
kurdiske  Mervanider  til  de  rurkmeniske  Ortokider,  fra  dem  til 
limuriderne,  saa  til  de  persiske  Saffider  og-  endelig  til  Osman iderne. 

Da  Selim  I.  som  den  første  af  de  osmaniske  Herskere  trængte 
ind  i  Kurdistans  hjærglabyrinther  og  tog  Djarbekr  med  Storm,  var 
N>Kurdistan«  vel  ikke  længer  nogen  Stat  efter  de  gængse  Begreber, 
men  et  mægtigt  Forbund  af  avtonome  Klaner,  hvis  krigerske  Aand 
alle  Landets  Herskere  maatte  tage  med  i  Beregningen.  Selim,  der 
til  Dels  havde  brudt  Kurdernes  Trods,  bragte  atter  Kurder-Spørgs- 
maalet  paa  Dagsordenen,  det  vil  sige :  en  stor  Del  Fyrster,  der  paa 
deres  Bjærge  ansaa  sig  for  uovervindelige,  og  hvis  Stamtavler  vare 
mere  eller  mindre  rene,  satte  sig  med  alle  mulige  disponible  Midler 
imod  den  tyrkiske  Invasion,  og  Selim  saa'  sig  derfor  faktisk  nødt 
til  at  følge  sin  kurdiske  Hofhistoriograf  Edris'  Raad  og  at  aner- 
kjende  en  nominel  Uafhængighed  hos  adskillige  Distrikter  i  Høj- 
og  Central-Kurdistan.  Der  er  ingen  Tvivl  om,  at  denne  Forholds- 
regel først  og  fremmest  egnede  sig  til  endnu  mere  at  løsne  det  i 
Forvejen  løse  Baand  imellem  de  enkelte  Stammer,  naar  man  be- 
tænker, at  en  stor  Del  af  de  umiddelbart  overvundne  Stammer 
strax  kom  under  tyrkisk  Regimente,  at  en  anden  Del  kunde  sikre 
sig  visse  avtonome  Rettigheder,  og  at  endelig  den  sidste  Tredjedel 
af  de  angrebne  Fyrstendømmer  beholdt  ubetinget  og  uindskrænket 
Selvbestemmelsesret. 

Denne  Omdannelse  af  Kurdistans  politiske  Forhold,  der  i  sit 
indre  Væsen  var  saa  højst  forskjelligartet,  maatte  snart  føre  til 
Skinsyge  mellem  de  gamle  Broderstammer  og  forvandle  tidligere 
gode  Forhold  til  fjendtlige.  Alligevel  —  trods  den  selimske  Kurder- 
Organisation  —  stod  Kurder-Nationaliteten  urokket.  Det  var  kun  med 
Besvær,  at  Tyrkerne  formaaede  at  faa  fast  Fod  i  det  vestlige 
Kurdistan,  altsaa  i  den  Del,  som  iaa  nærmest  ved  deres  nye 
Grænser,  i  det  østlige,  Folkets  egentlige  Stammehjem,  lykkedes 
det  derimod  ikke.    Det  bjærgrige  Ardelan  ved  den  tyrkisk-persiske 
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►nse  anses  nemlig  for  Kurdernes  oprindelige  Hjemstavn.  Frem- 
mede til  Dels  ved  Sammensmeltning  med  de  derværende  avtoktono 
rgstammer,  som  spille  en  vis  Rolle  i  Historien  Uenge  tor  Alex- 
ander den  store,  have  Kurderne  aldrig  dæmpet  deres  Frihedsryst, 
aldrig  sat  Skranker  for  deres  Uafhængighedstrang.  Endnu  den 
Dag  i  Dag  ere  de  enkelte  Kaster  i  Øst-Kurdistan  strængt  adskilte 
fra  hinanden:  Guranierne  eller  Bønderne  fra  Assirethierne  eller  de 
adelige.  Det  er  ogsaa  kun  nos  dé  østlige  Kurder,  at  der  er  Gjen- 
klang  af  historiske  Traditioner  i  en  National-Literatur,  som  rigtig 
nok  ikke  bliver  meget  omhyggeligt  vogtet,  medens  Forskningen 
hidtil  i  det  vestlige  Kurdistan  ikke  har  kunnet  finde  Kilder,  der  har 
kunnet  aabne  den  Adgang  til  Forstaaelse  af  det  derværende  Kurder- 
væsen paa  lignende  Vis,  som  det  er  Tilfælde  med  Øst-Kurderne. 
Kun  i  Central-Kurdistan,  det  nuværende  Bohtan,  hvor  Hertoschi- 
Kurdernes  uafhængige  Klaner  høre  hjemme,  har  det  gamle  Navn 
»Kardukerne<^ ,  der  nævnes  første  Gang  i  Xenofons  Anabasis, 
holdt  sig. 

Hos  de  vestlige  Kurder,  der  bo  i  det  saakaldte  egentlige 
Kurdistan  mellem  Nestorianernes  Alpeland  syd  for  Van,  Tigris 
mellem  Iørt  og  Mosul,  det  vestarmeniske  Højland  indtil  Evfrat- 
Katarakterne  og  mod  Syd  til  de  høj-mesopotamiske  Randbjærge, 
se  vi  da  heller  ikke  nu  til  Dags  nogle  af  hine  nationale  og  sociale 
Indretninger,  der  nu  ligesom  i  tidligere  Aarhundreder  stemple 
Øst-Kurderne  som  en  uforfalsket  Folke-Individualitet.  De  vestlige 
Kurder  ere  simpelt  hen  kun  blevne  bekjendte  derved,  at  de,  skjønt 
de  vare  de  første,  der  kom  under  tyrkisk  Herredømme,  lige  indtil 
vore  Dage  altid  have  været  Landets  mest  modstridende  Elementer, 
og  at  de  altid  have  bestræbt  sig  for  ved  talrige  Oprør  at  afkaste 
Portens  Aag.  Med  hvor  meget  Held  og  med  hvilken  Udsigt  til 
et  gunstigt  Resultat  vil  blive  fremstillet  senere  hen. 

Fuldstændigt  løsrevne  fra  deres  snævrere  Hjemstavn  ere 
endelig  alle  hine  Stammer,  der  dels  paa  Grund  af  egen  Vandredrift, 
dels  som  Følge  af  Portens  voxende  politiske  og  militære  Magt- 
udvikling og  endelig  paa  Grund  af  den  nærboende  turkmeniske 
Befolknings  stadige  Tryk  for  stedse  havde  forladt  Højlandet  mellem 
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[Villingstrømmene  og  som  en  Slags  Folkesvøbe  vare  brudte  ind 
i  Naboprovinserne.  Talrige  ere  disse  Stammer  rigtig  nok  ikke; 
men  d<-  ere  utvivlsomt  de  mest  vanslægtede  og  minde  i  ingen 
Henseende  om  den  Stolthed  og  Selvbevidsthed,  der  fandtes  hos 
Højlands-Schejkerne  i  Aldiran,  rschaldiran  og  Romandiz.  Deres 
medfødte  Eiaandværk,  der  drives  med  stor  Virtuositet,  er  Røveri, 
for  det  meste  plettel  m  d  Mord  og  Drab.  Skjønt  de  ere  Mohamme- 
danere,  hade  de  ikke  mindre  Tyrkerne  end  de  kristne,  og  det  ikke 
saa  mrevt  af  religiøse  eller  nationale  som  af  rent  sociale  Grunde. 
Den  faste  Besiddelse,  Frugten  af  møjsommeligt  Arbejde,  selv 
Kornet  paa  Marken  og  Frugten  paa  Træet  ægge  deres  vilde 
Instinkter,  som  have  et  kommunistisk  Anstrøg  af  den  betænkeligste 
Art.  At  kun  den  sociale  Side  opretholder  Antagonismen  mellem 
disse  adsplittede  Stammer  og  de  øvrige  Beboere,  til  hvilken  Nation 
nu  end  disse  høre,  det  bevises  (i  national  Henseende)  ved  de 
blodige  Fejder  mellem  stammebeslægtede  og  (i  religiøs  Henseende) 
ved  den  paafaldende  Adsplittelse  af  den  store  Kurdermasse  i  flere 
betydelige  Sekter.  Man  maa  derfor,  naar  der  er  Tale  om  Kurderne, 
skarpt  skjelne  mellem  de  to  store  Hovedgrupper,  nemlig:  Øst- 
Kurderne,  hvis  Race-Ejendommeligheder  have  holdt  sig  bedst  i 
Tidens  Løb,  og  Vest- Kurderne  (rigtigere  Central-Kurderne),  som  bo 
i  det  egentlige  Kurdistan,  der  er  en  sammenhobet  Masse  af 
Distrikter,  Samfund  og  Flækker  uden  politisk  Forbindelse,  Sædet 
for  alle  Kurder-Rebellioner  i  de  sidste  A årtier;  endelig  de  fra 
Kurdistan  førérængte  eller  frivilligt  udvandrede  Stammer  i  Armenien 
og  Anatolien,  der  hverken  have  en  national  Bevidsthed  som  Øst- 
Kurderne  eller  en  politisk  som  Vest-Kurderne,  men  som  Udskud 
leve  af  andres  Erhverv  og  Besiddelse,  det  vil  sige:  arbejde  sig 
gjennem  Livet  ved  Rov  og  Tyveri. 

Efter  disse  Hovedgruppernes  Forhold  retter  sig  ogsaa  Kurdernes 
Fordeling  i  rumlig  Henseende.  Imod  Øst  indtage  de  en  stor  Del 
af  det  vestlige  Persien  og  bo  navnlig  tæt  sammentrængte  syd  for 
Urumijah-Søen.  Blandt  disse  findes  Milki'ernes,  Boji'ernes  og 
P.ilbas'ernes  Hovedstammer,  til  hvilke  Ardelan-Kurderne  slutte  sig 
med   deres   østligste  Gren   fra  Sanaa  og  deres  sydligste  fra  Kiried 
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Sekten  Ali-Ilahis  Hovedsæde).  Alle  disse  Kurder  bo  paa  persisk 
Omraade,  for  det  meste  paa  store  Højsletter  eller  paa  Vest-Irans 
rerrasser,  der  paa  den  ene  .sid«-  skraane  mod  del  mesopotamisl 
Lavland  og  paa  den  anden  sidt-  gaa  over  i  Romandiz'  og  Djula- 
merks  (eller  Hakkiaris)  vikle  Alpebjange.  Khornav-Kurderne  bo 
allerede  paa  tyrkisk  Omraade  i  det  mægtige  Kendus  Snedale, 
Hinderin«  og  Piratini-Kurderne  i  Romandiz  og  Assirethernes  her- 
skende Krigerkaste  i  Sulejmanjeh.  I  Romandiz  og  Sule/manj'ek, 
altsaa  ogsaa  i  Dele  af  det  østlige  Kurdistan,  har  Porten  i  Løbet 
af  de  sidste  Aartier  til  en  vis  Grad  formaaet  at  gjøre  sin  Avtoritet 
gjældende;  men  dette  gjælder  kun  med  Hensyn  til  de  to  osmaniske 
Regeringsdistrikters  snævrere  Territorium  og  ingenlunde  for  de 
talrige  Smuthuller  i  Bjærgene,  hvor  de  forskjellige  Stammer  ere 
uafhængige  og  uden  noget  som  helst  Samkvem  med  Regeringen. 
Navnlig  i  Romandiz-Distriktet  og  længere  mod  Vest,  paa  Zibari- 
Kurdernes  Omraade,  har  der  altid  fundet  blodige  Fejder  Sted 
mellem  Alpeboerne  og  de  officielle  Myndigheder.  I  en  topografisk 
Beskrivelse  af  den  bekj endte  persiske  Forfatter  Hamdullah  Mustafa 
Kasvini  findes  en  Passus,  der  tilstrækkeligt  beviser,  hvor  længe 
Kurdernes  Røverier  have  existeret.  Han  skildrer  Distriktet 
>Salmas«  og  siger  om  dets  Beboere,  at  de  leve  i  stadig  Krig  med 
Kurderne;  »der  er  stadig  Fjendskab  mellem  dem,  en  aldrig  stand- 
sende Fejde,  som  ikke  tilsteder  Fred.«  Den  lærde  Mustafa  fra 
Kasvini  skrev  disse  Linjer  hen  imod  Slutningen  af  det  XIII.  Aar- 
hundrede.  Den  Gang  havde  Sultan  Selim  I.s  Skyts  endnu  ikke 
knust  Schah  Ismails  Hærkolonner  paa  Tschaldyran-Sletten  (i  det 
nordvestlige  Hjørne  af  Azerbejdschan),  og  Kurderne  vare  endnu 
halvt  om  halvt  i  Forbund  med  Perserne.  Siden  den  Tid  er  der 
gaaet  fem  hundrede  Aar,  og  endnu  stadigt  have  Forholdene  i  det 
tyrkisk-persiske  Grænsestrøg  ikke  forandret  sig  saa  meget  som  en 
Haarsbred. 

Nord  for  det  tidligere  omtalte  Territorium  Romandiz  tæt  ved 
den  persiske  Grænse  bo  Herki-  og  Duschki-Kurderne.  De  benytte 
denne  Situation  til  at  røve  og  brandskatte,  snart  paa  det  persiske, 
snart  paa  det  tyrkiske  Omraade.     Endnu  længere  mod  Nord,   dér, 
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hvor  Højlandet  skraaner  imod  Van-Søen,  have  Hayderli-Kurdernes 
Grænsestammer  i  mange  Aar  drevet  deres  berygtede  Uvæsen. 
De  ere  ligelig  fordelte  paa  persisk  og  tyrkisk  Omraade  og  i  politisk 

Henseende  et  af  de  upaalideligste  Elementer,  som  altid  holder  sig 
til  dem,  der  tage  mest  Hensyn  til  deres  Havesyge  og  opveje 
deres  tvivlsomt  værdifulde  Venskab  med  klingende  Mønt.  Hermed 
er  Rækken  af  de  østlige  Kurder  afsluttet,  og  vi  komme  nu  til 
Stammerne  i  det  egentlige  eller  centrale  Kurdistan,  hvortil  man, 
som  allerede  ovenfor  paavist,  i  geografisk  Henseende  ogsaa  maa 
regne  alle  Vest-Kurdistans  Bjærgstammer. 

Det  vilde  Alpeland  mellem  den  store  Zarb  og  Tigris  paa  den 
ene  og  Van- Bassinet  paa  den  anden  Side  er  af  Naturen  ligesom 
skabt  til  heydige  Uafhængighedsbestræbelser.  Vi  gaa  først  op  ad 
Zarblioden,  f.  Ex.  fra  Kermelis'  Højslette,  den  berømte  Valplads 
Gavgamela.  Det  frugtbare  Sletteland  er  befolket  af  agerdyrkende 
Kaldæere.  Umiddelbart  bag  ved  dette  hæver  sig  Nestorianernes 
Alpeland,  en  i  rumlig  Henseende  indskrænket,  men  meget  romantisk 
Bjærgmasse  med  en  dyb  Klippedal,  gjennem  hvilken  Zarbstrømmen 
bruser.  Herrer  over  dette  Distrikt  vare  indtil  Begyndelsen  af  Fyr- 
rerne Nestorianerne  eller  de  ikke-unerede  Kaldæere,  et  Folk,  der  — 
bortset  fra  sine  krigerske  Egenskaber  —  ikke  raader  over  aandelige 
eller  materielle  Goder  og  i  den  senere  Tid  i  en  sørgelig  Grad  har 
været  modtageligt  for  vesterlandske  Proselytmageres  Indflydelse. 
Derved  bleve  de  forførte  intrigante  og  gave  ofte  Anledning  til 
Sammenstød  med  deres  kurdisk-moslimske  Medborgere,  hvilke 
senere  under  Nur-Allah  og  Bedr-Khan  udartede  til  Blodbad.  Af 
disse  fremgik  Kurderne,  som  bleve  kraftigt  understøttede  af  Porten, 
sejrrige,  og  de  ere  senere  blevne  betragtede  som  det  herskende 
Befolkningselement  i  »Hakh'ari«.  Deres  Hovedsæde  er  Uschitah, 
som  ligger  ensomt  mellem  Bjærgene,  og  hvor  Lejkun-Kurdernes 
mægtigste  Stammehøvding  residerer  paa  en  ældgammel  Klippe- 
borg. De  talrige  Kurderstammer  bo  overalt  paa  de  barske  Høj- 
sletter, medens  Nestorianerne  have  trukket  sig  mere  ned  i  Dalene, 
hvor  deres  Stenhytter  kigge  frem  blandt  prægtige  Haver  og  Træ- 
grupper. 
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I  ængere  mod  Nord,  i  en  geogafisk  ganske  ukjendt  Egn  træffe 
vi  de  uafhængige  Hertoschi-Stammer,  fra  hvis  Enemærker  i  flere 
Aartier  kun  en  eneste  Begivenhed  har  rygtet  sig  i  *-n  udbredt 
Kreds:  nemlig  Mordet  paa  Professor  Schulz  fra  Giessen,  som  var 
et  hæderlig  bekjendt  paet  Grund  af  sine  Kileskrift-Forskninger. 
Dette  Land,  i  hvilkel  Zarbs  og  tigris'  Kilder  findes,  sænker  sig 
imod  Nord  ned  til  Van-Søen.  Dér  træffe  vi  i  umiddelbar  Nærhed 
af  Saltsøen,  som  ligger  fem  tusend  Fod  højt,  et  Antal  af  Vandre- 
stammer,  som  man  plejer  at  benævne  med  Kollektiv-Navnet  » Vatt- 
Kurder<k.  Om  Vinteren  opholde  de  sig  paa  de  udstmkte  Sletter 
mellem  Søen  og  den  persiske  Grænse,  et  Omraade  uden  nogen 
som  helst  Dyrkning,  men  gjennem  hvilket  der  hen  imod  Baj a sid 
m-  Kuj  forer  Karevaneveje,  som  have  mistet  deres  fordums  Betyd- 
ning og  ere  blevne  til  Handelsveje  af  laveste  Rang.  Hovedstammerne 
paa  disse  Pmemærker  ere  Hajderanly-Kurderne,  nord  for  Søen  indtil 
Murad-Dalens  Randbjærge,  og  Schamseddinly-Kurderne,  som  bo 
øst  for  Søen  og  længere  mod  Øst  staa  i  Forbindelse  med  de  tid- 
ligere omtalte  persiske  Hajderly-Kurders  Grænsestammer.  Strængt 
taget  høre  Van-Kurderne  ikke  mere  til  det  egentlige  Kurdistan ; 
men  da  de  endnu  alle  Vegne  i  overvejende  Flertal  findes  blandede 
med  den  armeniske  Befolkning  dér,  kunne  disse  Stammer  næppe 
regnes  med  til  den  tredje  Gruppe,  de  spredte  Kurder. 

Sydvest  for  Van-Søen,  i  en  lille  Dal  ved  Randbjærgene  ligger 
Central-Kurdistans  Hovedstad,  det  krogede  Bitlis,  der  er  bygget 
op  ad  vilde  Klippeskrænter.  Under  de  ofte  omtalte  kurdiske 
Oprør  var  denne  typisk  kurdiske  Stad  Oprørernes  Hovedsæde. 
Paa  alle  Tavrus-Kjæder  rundt  omkring  mylrer  det  af  uafhængige 
Bjærg-Kurder,  med  hvilke  Porten  aldrig  har  kunnet  faa  Bugt  trods 
Krudt  og  Kugler,  Massakrer  og  Forræderi,  hvor  ofte  end  Guver- 
nørerne have  brudt  deres  Ord.  Erfaringen  lærer,  at  det  er  umuligt 
at  slutte  et  varigt  Forbund  med  de  vestlige  Bjærgkurder,  der  i 
flere  Aarhundreder  have  modsat  sig  enhver  politisk  Ordning  og 
altid  vise  sig  beredte  til  Oprør.  Det  samme  gjælder  om  Evfrat- 
Kurderne,  som  have  bosat  sig  i  Smuthullerne  paa  de  saakaldte 
Katarakt-Strækninger.       Her     ophører     Vest-Kurdernes     og     det 
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egentlige  Kurdistans  Omraade.  Mellem  Kvirat  <»g  Tigris,  sydvest 
for  Djarbekr   findes   Milli-Kurderne    med    deres  Grene:    Musessan, 

Kiki  o^-  Sadjeli. 

Nordvest  for  Evfrat,  hen  imod  Anti-Tavrus  begynde  de  spredte 
Vandre-Stammers  Række,  som  naar  dybt  ind  i  Anatoliens  Indre. 
Deres   sorte  Filttelte  rejse   sig-  paa  Bredderne   af  Halys  ved  Sivas 

og  Kajsarjeh,  paa  Græsgangene  syd  for  »Dschanikh«  pontiske 
1  lavelabyrinther.  Selv  paa  Konjas  og  Angoras  Enemærker  en- 
Beboerne  og  Avtoriteterne  ikke  sikre  for  deres  Overfald.  Kig- 
nende  vanslægtet  Røverpak  ere  Hormakly-Kurderne,  som  bebo  »de 
tusend  Søers«  høje  Snebjærge  (Bingøl  Dagh)  syd  for  Erzerum,  og 
dernæst  Stammerne  paa  alle  Randbjærgene  øst  og  vest  for  Evfrat. 
Af  de  første  ere  navnlig  Solanly-Kurderne  i  Omegnen  af  Bajasid 
berygtede.  Da  det  navnlig  er  disse  Stammer,  med  hvilke  Rusland 
gjentagne  Gange  har  haft  at  gjøre,  have  netop  disse  spredte 
Kurderstammer  opnaaet  en  politisk  Betydning,  som  de  aldrig  have 
fortjent. 

Det  sidste  store  Kurder-Oprør  indtraf  i  Aarene  1837  og  1838. 
De  gamle  Stammefyrster,  som  trods  det  for  længst  etablerede 
tyrkiske  Regimente  vilde  sikre  sig  deres  Herskerrettigheder,  be- 
nyttede den  Knibe,  Porten  kom  i  ved  den  ægyptiske  Invasion  i 
Syrien,  til  at  kalde  deres  Klaner  til  Vaaben.  Det  var  en  yderst 
betænkelig  Situation  for  Hafiz  Paschas  Operationshær,  der  lige  var 
i  sin  Vorden.  I  Syrien  rykkede  Ægypterne  langsomt,  men  uop- 
holdeligt frem,  i  Bjærgene  -  saa  godt  som  i  Ryggen  paa  det 
vordende  Operationsgrundlag  —  fandtes  de  oprørske  Kurder  og  i 
Mesopotamien  de  uafhængige  Beduinstammer,  der  selvfølgeligt 
sluttede  sig  til  Ibrahim  Paschas  Sag  under  saadanne  Omstæn- 
digheder maatte  Tyrkerne  skride  til  Angreb.  De  skulde  kun  delvis 
løse  denne  vanskelige  Opgave.  De  besejrede  Kurderne  og  Ara- 
berne, men  ikke  Ægypterne,  som  et  Aar  efter  Kurder-Krigen  til- 
føjede dem  et  blodigt  og  afgjørende  Nederlag  ved  Nisib.  For 
Oprørernes  Vedkommende  bleve  først  Schamar-Araberne  efter  en 
lille  Træfning  mellem  Nissibin  og  Mosul  sprængte  og  kastede  til- 
bage   til    Ørkenen.     Derpaa    gik    Vejen    mod    Nord    til    Bjærgene, 
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hvor  Reschid  Pascha  kort  i  Forvejen  kun  havde  forroaaet  al  opnaa 
et  ringe  Fordele.    Men  denne  Gang  skulde  det  gaa  anderledes. 
Ved  den  sydlige  [ndgang  til  det  store  Tigris-Pas  bleve  først  de  to 
Røverborge  Vedehan  og  Said  Bey-Kalessi,  skjønt  de  laa  paa  util-, 

gængelige,  frem- 
springende Klip- 
per,  skudte  søndt-r 

og      sammen      ai 

Mehemet  Paschas 
Kanoner.  Saa 

trængte  Troppern«- 
ind  iKarsan-Daghs 
Smuthuller ,  hvor- 
hen samtidigt  Hafiz 
Pascha  havde  be- 
givet sig  fra  Djar- 
bekr. 

Det  var  én  af 
de  interessanteste 
Bjærgkrige  i  vort 
Aarhundrede.  Det 
er  ingen  ringere 
end  General-Felt- 
marschal ,  Grev 
Moltke ,  hvem  vi 
kunne  takke  for 
Oplysningerne  om 
denne  Krig,  der 
blev  gjennemført 
under  ubeskrive- 
lige Vanskelig- 
heder; thi  Moltke  var  den  Gang  med  flere  andre  preussiske  Officerer 
attacheret  det  tyrkiske  Hovedkvarter.  Omtrent  30,000  Oprørere* 
stærke  ved  deres  Tal  og  ved  Besiddelsen  af  vanskeligt  tilgængelige 
Stillinger,     ventede    paa    de    tyrkiske    Afdelinger.       Skyts    kunde 


En  kurdisk  Emir. 
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I  yrkerne  kun  føre  med  sig",  naar  de  skilte  det  ad.  Og  dog  trium- 
ferede de  osmaniske  Vaaben,  skjønt  store  Skarer  maatte  anvendes 
til  de  Kurder-Batailloner,  som  man  tvang  til  at  slutte  sig  til  den 
tyrkiske  I  her.  Ved  den  første  den  bedste  Lejlighed  løb  de  deres 
Vej,  og  om  Natten  vare  Lejrvagterne  nødt  til  at  gjøre  Front  mod 
deres  kurdiske  Kampfæller  i  Stedet  for  mod  Fjenden.  Porten 
maatte  da  ogsaa,  skjønt  Kurdistan  til  sidst  blev  pacificeret,  op- 
give Tvangshvervningen  i  disse  Distrikter. 

Vi  have  ovenfor  antydet,  at  ikke  blot  den  ældgamle  Antago- 
nisme blandt  de  enkelte  Stammer,  men  ogsaa  Splittelsen  i  religiøs 
Henseende  er  Kurdervæsnets  svage  Side.  Af  en  Million  tyrkiske 
Kurder  ere  i  det  højeste  700,000  Mohammedanere,  Resten  ere 
Sekterere.  I  Vilajetet  Erzerum  alene  ere  af  de  360,000  kurdiske 
Beboere  omtrent  180,000  Kyzilbascher  eller  »Rødhoveder«  og  2000 
Jesider  eller  »Djæveltilbedere«.  I  det  egentlige  Kurdistan  ere  af 
500,000  Kurder  omtrent  50,000  Rødhoveder  og  10,000  Jesider. 
Ogsaa  Sindjar-Jesiderne  i  Mesopotamien,  henved  10,000,  ere  Kurder, 
rigtig  nok  stærkt  blandede  med  arabisk  Blod.  Paa  lignende  Maade 
forholder  det  sig  med  Grænsestrøget  ved  Sulejmanjeh  i  den  østlige 
Del  af  det  osmaniske  Rige,  hvor  den  kurdiske  Sekt  Ali-Ilahi  ogsaa 
kan  træffes  paa  tyrkisk  Jordbund  ved  den  øvre  Del  af  Holvan- 
Floden. 

Vi  maa  først  meddele  noget  om  Jesiderne.  I  Nærheden  af 
Amadia,  nordøst  for  Mosul,  ligger  der  et  yndigt  Stykke  Jord,  et 
kurdisk  Eden,  hvor  Kilderne  plaske,  og  Skovene  bruse  som  med 
Orgeltoner.  Midt  i  den  yppigt  grønne  Dal  knejser  en  hvid  Klippe- 
kegle, og  ved  Siden  af  den  hæver  der  sig  blege  Fjældvægge,  over- 
skyggede af  Træer.  Klippekeglen  hører  til  den  Grav,  i  hvilken 
Schejk  Adi,  Jeside-Profeten,  sover  den  evige  Søvn  i  en  mægtig 
Sarkofag.  Den  af  Gud  elskede  Mand,  til  hvis  Ære  de  jesidiske 
Kurder  nær  og  fjærnt  fra  indfinde  sig  hvert  Aar  den  10de  Avgust, 
var  en  født  Syrer,  og  hans  Fader  hed  Mussafin. 

I  Aaret  1 160  efter  vor  Tidsregning,  blev  han  bortkaldt  af  den  al- 
barmhjærtige,  og  siden  den  Tid  sidder  han  ved  dennes  Side  og 
spiser  sammen  med  ham  —  Hvidløg,  Kurdernes  største  Delikatesse. 

Orienten.  21 1 
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i  >a  Adi  levede,  for  mere  end  s>  v  Aarhundreder  siden,  han  til  sin 

Menighed      I  te  Sandheden  og  blev  en  stadfæstende  Sandhed ; 

•  d  samme  Sandhed  skulle  1  eje  det  højeste  Sted  ligesom  je 

har    Adi    ikk<-    givet    sine     [Yosfæller    sit    Navn,    Og    man    har 

hidtil  uden  synderligt  Held  søgt  at  tyde  Navnet   Jesider  .   Nogles 
a  (  hrdet  er  afledt  af  [sed  Forter,  en  ond  Aand  hos  Par  Je- 

iiderne  selv  henfør«-  det  til  Jazdan  eller  Azed  -  hvilket  skal  være 
identisk  med  (  >rmuzd  —  og  Mohammedanerne,  navnlig-  Schiiterne, 
hvem  Had  og  Fanatisme  begribeligvis  indgive  den  alier  ugunstigste 

Fortolkning,  sige,  at  Navnet  Jezidji  stammer  fra  den  ommejadisk*- 
Kalif  Je>id  L,  hin  i  hele  den  schiitiske  Verden  højst  forhadt«  • 
Overvinder  af  Flossejn,  Alis  Søn  og  Profeten  Mohammed-  Barne- 
barn. Det  Martyrblod,  der  blev  udgydt  i  Kerbela,  har  i  mange 
Aarhundreder  ført  til  de  skrækkeligste  Religionskrige,  og  endnu 
den  Dag  i  Dag  staa  Suniter  og  Schiiter  lige  over  for  hinanden 
som  uforsonlige  Dødsfjender.  I  alt  Fald  ere  Jesiderne  Ultra-Schiiter ; 
thi  Schejk  Adi  er  ikke  andet  end  en  Inkarnation  af  Gud  Guds 
Menneskeliggjørelse  i  en  Profet  og  Jesidevæsnet  er  følgelig  en 
Aflægger  af  Imamatet,  med  hvilket  Ord  man  betegner  Descen- 
denterne af  Alis  Slægt. 

Det  er  Aftenen  før  Profetfesten.  —  Dalen  er  allerede  opfyldt  af 
Pilegrimmene  fra  nær  og  fjærn,  fra  den  fjærne  Van -Sø,  fra  de 
kurdiske  Alpelande  og  det  klassiske  Vaspu ragans  Evfrat-Distrikter. 
Disse  Tempel-Markedsgjæster  med  deres  mange  forskjellige  Dragter 
danne  et  meget  broget  Billede.  Der  er  Glimt  af  alle  Farver,  og 
Maanens  Sølvlys  kaster  et  magisk  Skjær  over  de  hellige  Lunde, 
der  gjenklinge  af  fromme  Lovsange.  Men  naar  den  egentlige 
Festdeig  kommer,  forsvinde  de  brogede  Klude;  thi  ved  National- 
festen skal  Adi-Pilegrimmen  bære  en  hvid  Kaftan  og  et  sort 
1  lM\edbaand.  Saa  flokkes  Skarerne  i  Helligdommen,  hvor  de  fire 
jesidiske  Præsteklasser,  Piranerne  og  Kavvalerne,  Musikanterne  og 
Fakirerne  (sidstnævnte  klædte  kulsort)  forrette  Tempeltjenesten. 

Vi  træde  ind  i  Helligdommen.  Det  brogede  Uldgardin  med 
sine  hvide,  lygtemandsagtige,  stive  Arabeskmønstre  er  trukket  halvt 
op,  saa  det  gule  Lampeskjær  ogsaa  falder  ud  paa  de  smalle  Tempel- 
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trin.  Det  indre  Rum  er  uden  Prydelse,  en  Pillerække  i  Midten 
deler  det  i  i<>  Skibe,  og  det  gjør  ingenlunde  noget  højtideligt 
[ndtryk.  I  Baggrunden  af  Hallen  krybe  de  frommeste  sammen 
foran  en  med  Lampei  behængt  kæmpemæssig  Kandelaber, 
hvilken  en  Guld-Paafugl  troner.  Det  er  ►Melek  Tavs«  (Kong 
Paafugl),  Sindbilledet  paa  den  »faldne  Engel  -  en  sabæisk  Afgud, 
som  er  bleven  indsmuglet  i  Jesidernes  Kultus.  I  Nærheden  plaske 
krystalklare  Kilder,  som  Schejk  Adi  en  Gang  skal  have  Ledet  her 
til  fra  det  hellige  Zemzem-Væld  i  Mekka.  Tæt  bag  ved  KLande- 
labren  ser  man  Sarkofagen,  som  er  dækket  af  et  grønt  Klæde;  og 
omgiven  med  et  Gitter. 

Den  egentlige  Adi-Fest  holdes  om  Natten.  Naar  Tusmørket 
sænker  sig  ned  over  Dalen,  kommer  der  Liv  og  Bevægelse  i  de 
Skarer,  der  ere  lejrede  under  Træerne  og  paa  Engene.  Pludselig 
er  der  Blus  af  Tusender  af  Fakler,  og  der  lyder  et  brusende  Jubel- 
raab  fra  Mass3rne,  som  begynde  Dansen.  Strømmen  bølger  broget 
frem  og  tilbage  til  Fløjtespillernes  Musik,  der  ledsages  af  skurrende 
Tamburiners  Klirren.  Særlig  rasende  ere  Kvinderne,  som  vellyst- 
drukne  sende  deres  skingrende  Raab  »Tahlil  —  Tahlil!«  ud  i  den 
lumre  Nat.  Hvor  Platanernes  Skygge  er  tættest,  fjærnt  fra  Hoben, 
findes  vel  nok  et  enkelt  Par,  som  maa  benytte  Anledningen  til  at 
fejre  en  intim,  privat  Fest  for  den  Gud,  de  bære  i  Hjærtet.  En 
Kvinde  svæver  af  Sted  i  sin  hvide,  med  Guldarabesker  gjennem- 
vævede  Kjortel.  Hendes  blaasorte  Haar  flagrer,  og  Faklernes 
Blus  flette  Purpurroser  i  det.  En  lyshaaret  Bjærgbo  fra  den  nær- 
liggende mørke  Tyrkerstad  Amadia  slynger  ømt  sin  Arm  om 
hendes  Hofte,  og  deres  Øjne  gløde  med  paradisisk  Munterhed. 

Om  Jesidernes  religiøse  Dogmer  har  man  kun  Formodninger. 
I  én  af  Schejk  Adis  Hymner  staar  der:  »Du  er  den  retfærdige 
Dommer  og  Jordens  Behersker«.  Præsterne  kalde  sig  »Sandhedens 
Disciple«  og  skulle  i  deres  Prækener  skjelne  skarpt  mellem  »den 
almægtige«  og  »den  faldne  Engel«.  Om  denne  sige  de,  at  han 
igjen  skal  komme  i  Paradis;  thi  der  er  ingen  Synd,  for  hvilken 
Boden  ikke  en  Gang  hører  op.  Dette  Dogme  stemmer  rigtig  nok 
kun  lidt   med   andre,    som  Jeside-Præsterne  hævde  med  J  n  til 
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idis-Indtoget,  der  er  højst  kompliceret  og  ingenlunde  garanteret 
alle  syndige  Jesider.    !><•  afdødes  Sjæle  maa  bestaa  haarde  Prøver, 

i  komme  de  til  en  Skov,   hvor   en    vældig  Løve   holder  Vagt. 

>nde  blive  strax  sønderrevne  ai  den,  medens  den  derimod  led- 
sager  de    dydige    til    Glædens   evige    Sletter.     Sjæle    al    tvivlsom 


En  Jesider  (Djæveltilbeder) 

Gudelighed  faa  en  Øxe,  med  hvilken  de  maa  hugge  sig  igjennem 
den  omtalte  gyselige  Urskov.  Saa  komme  de  til  en  Bro,  der  er 
saa  smal  som  et  Haar  og  fører  over  et  Ildsvælg.  De  retfærdige 
komme  over  den,  de  andre  styrte  i  flammerne  og  forgaa.  De 
førstnævnte  møde  endnu  en  uhyre  stor  Slange,  som  kun  lader  en 
Del  af  de   prøvede  passere,    men  slug-er  de  andre   og  beholder   de 
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enkelte  Sjæle  i  Maven,   indtil  en  Engel  befaler  den  at  spytte  dem 

ud.  Men  disse  prøvede  en;  kulsorte,  og  nu  blive  de  lorte  til  en 
Bjærgkilde,  hvor  deres  Renselse  og  Paaklædning  tinder  Sted.  Da 
man  maa  indrømme,  at  alle  disse  Prøvelser  til  sammen  ere  af  en 
højst   anstrængende   Art,    er   det  ganske  rimeligt,   at  de,   der  have 

gjennemgaael     dem,    til    sidst    blive    kvægede    og    styrkede    af    de 

salige. 


Djæveltilbedernes  Dans. 

Hos  Jesiderne  er  det  forbudt  at  bande  ved  Satan,  og  alene 
af  den  Grund  er  det  dem  meget  ubehageligt  at  have  Samkvem 
med  Mohammedanerne,  der  som  bekjendt  med  Forkjærlighed  ind- 
flette »den  stenede«  (Abraham  stenede  ham  i  Dalen  Mina  ved 
Mekka)  i  deres  Talemaader.  Paa  den  anden  Side  hade  de  ret- 
troende Jesiderne  og  det  ene  og  alene,  fordi  disse  ikke  have  skrevne 
religiøse  Overleveringer.  I  Følge  Koranen  have  kun  de,  der  ere 
»i  Besiddelse  af  Skriften«  Ret  til  at  blive  skaanede.  De  hidtidige 
Jeside-Blodbad    bevise    tilstrækkelig    tydeligt,     hvor    alvorligt    Mo- 


jio  Kui 

hammedanerne  tage  denne  Forskjel,  Det  \ar  i  Begyndelsen  ai 
rrediverne,  at  de  moslimske  Kurder  første  Gang  i  storartet  Maale- 
stok  ryddede  «>p  blandt  de  jesidiske.  Emiren  ai  Romandiz,  der 
senere  maatte  friste  den  haarde  Ydmygelse  at  rykke  i  Marken  mod 
Bohtan-Kurderne  som  Hafis  Paschas  tvungne  allierede,  brød  frem 
fra  sine  Smuthuller  øst  for  Mossul  og  jagede  som  en  Guds  Svøbe 
de  flygtende  feside-Familier  foran  sig.  Abd  el  Djelil,  Paschaen  i 
Mosul,  handlede  i  Forstaaelse  med  de  fanatiske  Horder  og  befalede 
smaa  Garnisoner  at  trække  sig  tilbage  fra  d<-  truede  Steder 
under  det  Paaskud,  at  de  ikke  vare  »Oprørerne«  voxne.  Det  er 
den  gamle  Tyrker-Taktik,  og  »Djelilerne«,  som  hørto  til  en  indfødt 
Pascha-Familie  og  administrerede  Mosul-Omraadet  til  ind  i  Fyr- 
rerne, vogtede  >ig  for  at  bryde  med  deres  kurdiske  Rov-  og  For- 
bundsfæller. Vel  havde  de  betrængte  Jesider  Udsigt  til  Hjælp, 
naar  deres  Brødre  i  Sindjar-Bjærgene,  som  hinsides  Tigris  strække 
sig  langt  ud  i  den  mesopotamiske  Ørk,  i  rette  Tid  fik  Efterretning 
om,  at  de  truedes  af  en  Massakre.  Desuden  havde  ogsaa  Schamar- 
Beduinerne,  som  strejfede  omkring  syd  for  Mosul  til  hen  imod 
Ruinerne  af  den  ældgamle  Solstad  Hatra,  hyppigt  været  Jesidernes 
forbundne,  naar  det  gjaldt  om  et  »Ghaza«  (Krigstog)  imod  Tyrkerne 
eller  Kurderne.  Men  til  at  faa  slig  Hjælp  var  det  allerede  for 
sent,  og  saa  maatte  da  de  flygtende  bukke  under  for  den  ubøn- 
hørlige Skæbne.  Det  var  en  mørk  Foraarsmorgen.  Regnen  faldt 
i  Strømme,  og  Tigris  svulmede  i  Løbet  af  faa  Timer  til  den 
dobbelte  Højde.  De  gule,  mudrede  Bølger  væltede  sig  frem  med 
stedse  tiltagende  Raseri,  Broen  (kun  den  ene  Halvdel;  thi  den 
anden  er  en  massiv  Buebro)  styrtede  endelig  bragende  sammen,  og 
Baadene  forsvandt  i  Bølgernes  Hvirvel.  I  dette  forfærdelige  Øje- 
blik vare  Flygtningene  lige  komne  til  Floden.  Tæt  ved  denne 
knejser  der  en  tærningeformet  Ruinhøj,  »Kujundschyk«,  en  Del  af 
det  gamle  Niniveh.  Her  stod  en  Gang  Sanheribs  straalende  Palads 
med  sine  tavlede,  prægtige  Sale,  Kæmpe-Skulpturer  og  Pille-Ar- 
kader  midt  imellem  smilende  Haver  —  denne  Gang  blev  det  samme 
Sted  til  en  Valplads  med  mange  tusende  uskyldige  forfulgtes 
Lig.      De  skrækkelige   Angstraab,    den   fortvivlede   Jamren   bragte 
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ingen  Hjælp  og  Frelse.  Medens Mosuls  Beboere  Mohammedanere 
saa  ve!  som  kristne  fra  deres  Terrasser  med  dyrisk  Velbehag 
nød  det  græsselige  Skuespil,  huggede  de  kurdiske  Ryttere  løs  paa 
den  uopløselige  Hob  af  Mænd,  Kvinder  og  Børn,  indtil  Biodel  flød 
ned  i  Tigris,  og  Ligene  laa  favnehøjt.  Ingen  af  diss<  ulykkelige 
saa1  nogen  Sinde  Solens  Lys  igjen. 

fesiderne  gav  selv  Anledning  til  et  af  de  blodigste  Myrderier. 
Disse  fandt  vel  ikke  Sted  i  Kurdistan,  men  derimod  i  Mesopo- 
tamien, hvorhen  vi  ville  gjøre  en  lille  Afstikker.  Fra  Mosul,  der 
saa  at  sige  ligger  paa  Grænsen  mellem  Mesopotamien  og  Kurdi- 
stan, udstrækker  der  sig  midt  i  Steppe-  og  Ørkenomraadet  et  lavt 
Og  smalt  Strøg  af  Kalkbjærge  flere  Dagsrejser  imod  Ves,t.  Dette 
Bjærgdrag  kaldes  indtil  Til-Afar,  som  ligger  to  Dagsrejser  fra  Mosul, 
»Djubejleh«.  (de  »smaa  Bjærge«).  Klippestaden  Til-Afar  havde  til 
ind  i  Midten  af  Trediverne  endnu  stadigt  over  tusend  Stenhuse, 
som  knejsede  paa  fire  isolerede  Fjældkegler  flere  hundrede  Fod 
over  Sletten.  De  hvide,  lysende  Kalkklipper  og  de  mørkegrønne 
Figen-  og  Granathaver,  de  rislende  Kilder  og  de  jesidiske  Helge- 
ners skinnende  Grave  gjøre  Til-Afar  til  en  sand  Perle  blandt  Oaser. 
T  Stadens  umiddelbare  Nærhed  er  der  et  bredt  Stykke  Land,  som 
i  Henseende  til  Samfærdsel  danner  Forbindelsesleddet  mellem 
Stammen  Tais  Arabere  paa  det  nordmesopotamiske  Steppeomraade 
og  de  talrige  Schamar-Stammer  i  det  indre  Mesopotamien.  Længere 
imod  Vest  ligger,  ligesom  en  0  i  det  guliggraa  Ørkenocean,  en  vild 
Klippe,  der  er  tyve  Mil  lang  og  fire  Mil  bred.  Der  er  imidlertid  ikke 
hvide  Kalkklipper  overalt;  der  findes  ogsaa  prægtige  blomstrende 
Haver,  og  de  fleste  Smaabyer,  som  ligge  paa  Terrasserne,  ere 
formelig  begravede  i  Figentræsskove. 

Det  er  Sindjar-Bjærgene,  som  til  ind  i  Fyrrerne  i  vort  Aar- 
hundrede  ikke  vare  blevne  betraadte  af  nogen  Evropæer.  Man 
paastaar,  at  der  en  Gang  har  boet  kaldæiske  kristne  her,  og 
der  er  virkelig  ogsaa  blevet  fundet  gamle  Klosterruiner ;  men  man 
har  ikke  opdaget,  naar  disse  Klostre  ere  blevne  byggede,  og  naar 
de  ere  komne  i  Forfald.  Da  Mohammedanerne  bosatte  sig  paa  denne 
Ørken-Ø,  bestod  de  fortrinsvis  af  Arabere  og  Seldschuker,  hvorpaa 
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der  ogsaa  ligefrem  henpeges  i  arabiske  Forfatter*  Beretninger  om 
den  ægyptiske  Statholder  Abbas  Ibn  Ararus  Fepalads,  som  skal 
have  ligget  i  Sindjar.  I  det  samme  Sindjar  saa'  ogsaa  den  store 
Seldschukide  Melek-Schahs  Søn  Sandjar  første  Gang  Verdens  Lys« 
Nfaar  man  medregner  Persere  og  Romere,  som  ofte  have  sat  sig 
fast  her,  kan  man  ikke  nægte  den  ECjendsgjerning,  at  mange  Folke- 
Vrag  ere  blevne  siddende  fast  paa  disse  Ørkenklipper. 

I  det  sidste  Aarhundrede  —  og  sandsynligvis  endnu  meget 
længere  har  der  imidlertid  været  et  andet  Befolkningselement  i 
Sindjar-Bjærgene,  nemlig  jesidiske  Kurder.  Der  findes  ogsaa  mos- 
limske  Kurder,  som  Kabarije-ogSchekanje-Stammerm  ;  men  »Djævel- 
tilbederne« udgjøre  Flertallet.  Deres  Sidegrene  Djenuje,  Denædje 
og  Kamkie  danne  Hovedstammen  »Djovani«,  de  østlige;  Sindjar- Je- 
sider,  der  med  Stolthed  selv  kalde  sig  »Galeki«  —  Landevejsrøvere. 
De  foragte  Sormanen  eller  Agerdyrkeren,  der  for  denne  usle  jor- 
diske Tilværelses  Skyld  plager  sig  med  at  dyrke  Jorden.  I  de 
første  Aarhundreder  vare  Sindjar-Jesiderne  frygtede  vidt  og  bredt 
som  Ørkenrøvere  og  Oprørere.  De  følte  sig  sikre  for  enhver  For- 
følgelse i  deres  utilgængelige  Smuthuller.  Hverken  Beduinerne 
eller  de  tyrkiske  Ryttere  kunde  indhente  dem,  der  vare  behændige 
som  den  arabiske  Springmus  og  brusede  af  Sted  som  Steppe- 
stormen.  Hver  Gang  man  begik  en  Voldsgjerning  mod  deres 
nordlige  Trosfæller,  toge  de  blodig  Hævn,  om  end  denne  ikke  altid, 
ja  endog  sjældent  ramte  de  virkelig  skyldige.  Naar  de  nemlig* 
ikke  kunde  gjennemføre  at  gaa  over  Tigris  og  bryde  ind  i  de 
kurdiske  Bjærge,  lurede  de  paa  den  næste  tyrkiske  eller  kur- 
diske (moslimske)  Karavane,  der  var  nødt  til,  saaledes  som  det 
endnu  den  Dag  i  Dag  er  Tilfælde,  at  lægge  Vejen  langs  med 
Sindjar-Bjærgene  gjennem  Tai-Arabernes  Stamme.  Under  saa- 
danne  Omstændigheder  følger  det  af  sig  selv,  at  der  ved  slige 
Overfald  altid  blev  begaaet  Mord. 

I   Aaret    1838  —   altsaa   under  Kurder-Krigen  besluttede 

Porten  at  gjøre  Ende  paa  denne  Tilstand.  Allerede  en  Gang  tid- 
ligere var  en  tyrkisk  Hær  paa  15000  Mand  under  Guvernøren  i 
Bagdad,  Ali  Pascha,  trængt  op  i  Sindjar-Bjærgene.    Det  var  i  Aaret 
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[803,  og  den  Gang  lykkedes  det  Jesiderne  ved  fortvivlel  Modstand 
i  don-s  Huler  og  Kløfter  at  vise  Fjenden  tilbage.  Men  Hafis 
Pascha   havde  hærdet  sine  Nizamer  ved  adskillige  Kurder-Felttog, 

og  saa  il, irrede  (hi  hans  Faner  fra  don  ene  Sejer  til  den  anden. 
Først  bemægtigede  Tyrkerne  sig  Kolonierne  paa  den  nordlige, 
altsaa  mere  tilgængelige  Bjergskraaning,  og  derpaa  arbejdede  de 
utrættelige  Tropper  sig  gjennen  Rullestens-  ogStenege-Labyrintherne 
til  de  mest  afsides  liggende  Smuthuller.  Det  var  navnlig  de 
mange  Huler,  der  voldte  Tropperne  Død  og  Undergang.  Men 
Hafis  Pascha  fandt  paa  en  Udvej.  Han  lod  tænde  store  Baal 
foran  Indgangene  til  Grotterne  og  røg  i  meget  kort  Tid  Jesiderne 
ud  af  deres  Smuthuller,  der  havde  været  ansete  for  uindtagelige. 
Lange  Tog  af  Fanger,  belæssede  med  tunge  Lænker,  bleve  sendte 
til  Nissibin.  Endelig  blev  Skytset  rettet  mod  de  befæstede  Klippe- 
reder Kolga  og  Burka,  og  snart  faldt  ogsaa  Granaterne  paa 
Hovedstaden  Sindjars  flade  Tage.  Og  nu  begyndte  de  blodige 
Myrderier;  Sindjar-Bjærgene  vare  pacificerede.  Som  Efterspil  blev 
til  Glæde  for  Moslemim  og  kristne  et  Dusin  Førere  og  Høvdinger 
offentlig  spiddede  paa  Basarpladsen  i  Mosul,  og  nu  kunde  de  otto- 
maniske Avtoriteter  roligt  holde  deres  Indtog  i  det  underkuede 
Distrikt. 

Dog  undslap  en  Del  af  Sindjars  jesidiske  Befolkning  ved 
at  flygte  ind  i  den  mesopotamiske  Ørk.  Dér  kunde  de  gjøre 
Regning  paa  Schamar-Stammernes  Gjæstevenskab,  i  det  disse 
hadede  Tyrkerne  endnu  mere  end  Jesiderne.  De  mest  fremragende 
af  disse  Stammer  vare  Abda,  Azlar,  Zobah  og  Lamud  med  deres 
Schejker  Ibn  Salah  og  Zebait.  Stor-Schejk  over  alle  Schamar- 
Stammer,  hvortil  ogsaa  Djubaisch  og  Abu  Mohammed  maa  regnes, 
var  en  vis  Mohammed  ef  Faris,  i  hvis  Følge  »Ørkenadelens«  stol- 
teste Slægter  vare  repræsenterede  i  Slægterne  Mabut,  El  Meze'ine, 
Nidjerib,  Nedjin  o.  s.  v.  El  Hadr  —  den  fordums  Solstad  Hatra  — 
har  efter  al  Sandsynlighed  været  Jesidernes  Tilflugtssted.  Resterne 
af  den  ere  endnu  et  af  de  interessanteste  historiske  Mindesmærker 
i  Nord-Mesopotamien.  Der  findes  endnu  stadigt  uhyre  Bastioner, 
Tempelruiner  og  Paladshaller  i  denne  Sandsteppe  med  dens  lygte- 
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mandsagtigl  funklende  Silikatkrystaller.  Hvor  en  Gang  de  kal- 
dæiske  Astronomer  de  evige  Sfærer,  dér  have  nu  Ruinerne 

knejset  i  femten  Aarhundreder,  og  fra  de  hensmuldrende  rinder 
spejder  Ørkenvagten  ud  over  det  uendelige  Sand-Ocean.  Staden  »rar 
allerede  for  femten  hundrede  Aar  siden  en  øde  Ruinhob.  Man 
véd  ikke.  hvorledes  den  gik  til  (minde.  Araberne  sige,  at  [blis 
(Satan)  har  ødelagt  den  og  i  den  Hensigt  lod  Jorden  bæve  uaf- 
brudt i  tre  Dage.  Den  »Jordskjælv«-Historie  giver  maaske  Nøglen 
til  den  mærkelige  Stads  Skæbne;  men  de  eneste  Folk,  der  hidtil 
have  besøgt  denne  Oase-Ørk,  Itosz  og  Ainsworth  have  ikke  be- 
rettet noget  eller  i  alt  Fald  ikke  nok  om  det. 

Vi  afslutte  hermed  vore  Meddelelser  om  Jesiderne.  En  anden 
Kurderslægt  er  de  tidligere  omtalte  Kizylbaschcr  (Rødhovederne) 
eller,  som  Tyrkerne  kalde  dem:  Tscheraf  Sanderans,  det  vil  sige: 
1  ampeslukkere«.  Til  dem  høre  de  vildeste,  ustyrligste  Kurder- 
stammer ved  den  øvre  Evfrat.  Deres  Haandværk  er  Rov  og 
Plyndring,  og  det  er  navnlig  Mohammedanerne,  som  maa  lide 
frygteligt  ved  deres  Uvæsen,  da  Avtoriteterne  ere  fuldstændigt 
magtesløse  lige  over  for  dette  hæder  værdige  Pak.  De  kristne  ere  i 
Almindelighed  bedre  farne;  thi  Kizylbascherne  drikke  ogsaa  Vin, 
og  deres  Kvinder  gaa  uden  Slør.  De  have  for  øvrigt  rituelle 
Skikke,  som  ikke  ere  andet  end  den  mest  ublu  Utugt ;  thi  de 
bestaa  af  mystiske  Tempelfester  i  mørke  Rum,  til  hvilke  begge 
Kjøn  have  Adgang.  Af  de  400,000  Kizylbascher  i  Kurdistan,  Ar- 
menien og  Mesopotamien  ere  i  det  mindste  250,000  Kurder,  Resten 
Turkmener;  kun  faa  ere  Arabere. 

Den  tredje  af  de  tre  store  kurdiske  wSekter  er  »Ali  Ilahi- 
erne«,  som  bo  paa  det  persisk-tyrkiske  Grænsedistrikt  mellem  Su- 
lejmanjeh  og  Suså.  De  høre  til  Lurerne  og  Bakhtiarerne,  Bjærg- 
boer,  som  ere  nær  beslægtede  med  Kurderne,  og  de  leve  halvt 
nøgne,  som  Troglodyter  i  deres  Smuthuller.  Denne  Sekts  Hoved- 
sæde er  Kerind  paa  den  anden  Side  af  den  berømte  »Zagros-Port«, 
gjennem  hvilken  en  Gang  Alexander  drog.  Dér  bliver  Gud 
under  daglige  Bønner  og  Eder  opfordret  til  at  ødelægge  alle  Mos- 
limim  ved  Hjælp    af  Jakobs   Søn   Benjamin.      Djæveltilbedelsen   er 
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Langl  Bkarpere  udpræget  hos  dem  end  hos  Jesiderne;  thi  de  anse 
Satan  for  Verdens  Skaber. 

Man  ser  saaledes,  at  Kurderfolket  ikke  blot  er  splittet  ad  i 
flere  Grupper  og  disse  atter  i  utallige  Stammer,  men  at  det  ogsaa  er 

decentraliseret  ved  religiøs  Antagonisme.  Og  dog"  har  Perten  ikke 
forstaaet  at  benytte  disse  'Tilstande  til  Fordel  for  sine  polititske  For- 
holdsregler. Det  ser  for  øvrigt  ud  til,  at  hellerikke  finere  politiske 
Kneb  føre  til  noget  Resultat;  thi  ogsaa  Rusland,  som  efter  Freden 
i  Turkmantschaj  (1827)  første  Gang  kom  i  Berøring  med  de  kur- 
diske Grænsestammer  ved  Ararat,  har  hidtil  haft  meget  ringe  Held 
i  sine  Anstrængelser  for  at  sikre  sig  det  modstridende  Element. 
Under  og  efter  den  sidste  Krig  med.  Porten  er  det  vel  af  og  til 
lykkedes  russiske  Agenter  at  vinde  enkelte  Schejker  og  deres 
Klaner  for  Czarens  Sag;  men  disse  Resultater  have  været  uden 
Betydning  alene  af  den  Grund,  at  de  kun  førte  til,  at  enkelte 
Stammer  fra  Murad-Distriktet  flyttede  over  paa  russisk  Omraade. 
Hvis  Rusland  ikke  havde  haft  andet  i  Sinde  end  at  lokke  nogle 
urolige  Elementer  over  paa  sit  Rigsomraade  og  oven  i  Kjøbet  give 
dem  Subsidier  derfor,  saa  maatte  denne  Forholdsregel  tage  sig 
underligt  ud;  men  den  har  altid  haft  en  langt  dybere  Grund. 

Siden  Underkastelsen  af  Kavkasus  har  Rusland  ufravendt 
haft  sine  Øine  rettede  paa  Armenien  og  Kurdistan,  i  det  det  gik 
ud  fra  den  Anskuelse,  at  et  almindeligt  Frafald  fra  Kurdernes 
Side  vilde  være  en  Ulykke  for  Porten,  som  man  under  de  givne 
Forhold  maaske  kunde  regne  højere  end  en  halv  Snes  russiske 
Sejre.  Vi  sætte  nemlig  det  Tilfælde,  at  det  tidligt  eller  sent  lyk- 
kedes Russerne  at  bringe  hele  Armenien  under  deres  Herredømme. 
Det  vilde  da  alligevel  være  tvivlsomt,  om  Tyrkiet  paa  sit  Tilbagetog 
til  Anatolien  vilde  anse  Sagen  for  tabt,  saa  længe  det  besad  Kur- 
distan og  kunde  gjøre  Regning  paa  Kurderne.  Den  uforholds- 
mæssig lange  Operationslinje  gjennem  hele  Armenien  indtil  Ana- 
toliens Grænser  paa  Halys-Kildernes  Højland  flankeres  i  hele  sin 
Længde  af  Kurderlandet  og  er  følgelig  derfor  truet  i  militær  Hen- 
seende. Hvis  nu  Kurdistan  var  i  Tyrkernes  Haand,  kunde 
Russerne  ikke  vove  at  rykke  ud  over  Erzingjan.      I   modsat    Fald, 
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det  vil  sige:  naar  Kurderne  »vigtede  Porten,  vilde  Russerne  uden 
Fare  kunne  sætte  sig  fast  i  det  erobrede  Armenien  og  stille  sine 
Forposter  paa  selve  Anti-Tavrus'  Højder 

Da    man  nu  ikke    ligefrem    kan  putte    Kurdistan    i   Lommen 
en  Haandevending  gjøre  Kurderne  uskadelige,  da  man  selv  i 

sidstnævnte  Tilfælde  ikke  vilde  kunne  stole  paa  deres  Troskab, 
er  den  russiske  Kurderpolitik  altid  gaaet  ud  paa  at  angl 
Kurderne  med  Løfter  og  Penge.  At  det  netop  maatte  være  de 
vanslægtede  Grænse-Kurder,  der  skulde  danne  Kjærnen  i  en  frem- 
tidig avtonom  Kurderstat,  var  en  Ulykke,  som  man  snart  saa' 
klart.  Vandre-Stammerne,  der  aldrig  gyse  tilbage  for  nogen  som 
helst  Troløshed,  havde  fortæret  deres  Subsidier,  og  da  de  overalt 
kom  i  Konflikt  med  Avtoriteterne,  vandrede  de  atter  tilbage  paa 
tyrkisk  Omraade,  hvor  de  tyrkiske  Avtoriteter  paa  ny  tog  sig  af 
dette  enfant  gdté,  rigtig  nok  ikke  af  Forkj ærlighed  for  disse  Galgen- 
fugle, men  snarere  for  at  gjøre  Nar  af  de  moskovitiske  Herrer. 
Men  Grænse-Kurderne  udgjøre  langt  fra  Kurdistan.  For  nu  at 
vinde  Terræn  i  hele  det  kurdiske  Land  gjorde  Russerne  i  de  sidste 
Aar  før  Krigen  Propaganda  for  et  selvstændigt  kurdisk  Kongerige 
eller  Sultanat.  Et  uafhængigt  Kurderrige  er  rigtig  nok  en  god 
Lokkemad  for  disse  Tavrus' -Sønner,  kun  synes  de  moskovitiske 
Rige-Oprettere  at  have  glemt,  at  Betingelserne  for  en  ven- 
skabelig Forening  af  alle  Kurdere  under  én  Hat  eller  Turban 
—  lige  saa  lidt  ere  til  Stede  nu  som  tidligere.  Tanken  om  denne 
Plan  blev  vel  til  Dels  fremkaldt  af  nogle  ærgjerrige  kurdiske 
Beyer,  som  vare  afsatte  af  Porten  og  nu,  berøvede  deres  Privi- 
legier, trods  utallige  Kurder-Fyrsters  Tilværelse,  gjorde  Fordring 
paa  en  Krone,  som  den  sidste  og  usleste  Guran  i  givet  Tilfælde 
uden  Tøven  vilde  rive  fra  Usurpatorens  Hoved. 

I  den  sidste  russisk-tyrkiske  Krig  kom,  som  man  kan  tænke 
sig,  Kurder-Spørgsmaalet  strax  paa  Tapetet  igjen.  Rusland  fulgte 
sin  gamle  Politik,  atter  til  sin  Skade.  Schejk  Hussejn  Bey,  en 
Ætling  af  det  persiske  San-Dynasti,  hvis  Forfædre  for  to  hun- 
drede Aar  siden  vare  udvandrede  fra  Persien  og  havde  bosat  sig  i 
Nærheden  af  Erzingjan,  kom  til  Erzerum  tre  Maanedet  før  Krigens 
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kurdisk  Kavalleri.  Under  dette  Paaskud  rustede  han  sine  Tropper, 
t<>r  efter Ardaghans  Fald  at  erklære  sig  for  uafhængig.  Nu  gjorde 
man  fra  russisk  Side  vældige  Anstrængelser  for  at  vinde  Schejk 
llussejn  og  andre  Klan-Høvdinger,  og  en  vis  Gheko-Bey  besatte  i 
X'irkeligheden  ogsaa  Passet  Dschibidschi-Boghas  vest  for  Erzerum, 
altsaa  i  Ryggen  paa  Tyrkerne.  Men  Subsidiepengene  laa  General 
Heymann,    der  var  bekjendt  for  sin  Økonomi,   meget  paa  Hjærtet, 
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og  da  han  vægrede  sig  ved  at  udbetale  dem,  faldt  de  vundne 
Stammer  atter  fra.  Ogsaa  Ararat-Stammerne  begyndte  at  gjøre 
Oprør.  I  Juli  1877  lod  General  Loris  Melikoff  en  Krigsretsdom 
fuldbyrde,  i  Følge  hvilken  Ejub  Aga,  hvis  Fader  var  Schejk  over 
de  Kurder,  som  staa  under  russisk  Herredømme,  og  2 1  Medlemmer 
af  de  anseteste  kurdiske  Familier  bleve  slet  og  ret  hængte.  Man 
gjorde  gj ældende,  at  Ejubs  Troløshed  havde  bidraget  meget  til 
Russernes  fremskyndede  Tilbagetog  efter  Slaget  ved  Zevin.  Men 
paa  den  anden  Side  gjorde  Porten  ogsaa  den  Erfaring,  at  den 
ikke   kunde    stole   paa   Kurderne.      Saaledes    havde    Schejk    Ubej- 
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dullah    den   samme,   der  tor  kort    lid  siden         Efteraaret  1880 
faldt  ind  iPersien  svoret,  al  ban  vilde  ført  o  Ryttere  i  Marken; 

men  han  tik  ikkr  en  Gang  samlet  jooo  Mand.    Ligeledes  benyttede 

Kurder  Lejligheden  til  at  forlade  LsmaU  Maki  Paschas  Korps, 
for  at  forsvare  deres  ved  Van  liggende  Hjemstavne,  der  bleve 
rebne  af  den  persiske  Kurder-Schejk  Ali  Khan  et  smukt 
Exempel  paa  kurdisk  Solidaritet!  Der  opstod  ogsaa  Uroligheder  1 
Bohtan,  medens  Øst-Kurderne  hverken  kunde  trindes  tor  ryrkernes 
eller  Russernes  Sag. 

Vi  have  lært  Kurdervæsnet  at  kjende  i  ^tore  Træk  og  maa 
nu  ogsaa  se  os  lidt  om  i  dets  Landomraade.  Det  forekommer  os 
næppe  at  være  til  nogen  Nytte  i  denne  Betydning  at  oprulle  et 
vidtløftigt  topografisk  Billede.  Kurdistans  Bjærgdrag  ere  næsten 
identiske  med  den  store  Tavrus-Kjæde  mellem  Øvre-Evfrat  og  den 
]»•  Tsisk-tyrkiske  Grænse.  Paa  Højdedragene  ligge  de  fedeste  Alpe- 
græsgange,  i  Dalene  de  betydeligste  Byer,  i  de  mørke  Sidekløfter 
de  Borge  og  Klippesmuthuller,  hvor  det  arveberettigede  Kurder- 
Aristokratis  forskjellige  Emirer,  Khaner,  Beyer  og  Agaer  af 
gammelt  uforfalsket  Blod  have  fæstet  Bo. 

Det  mest  storartede  i  Kurdistan  er  utvivlsomt  de  saakaldte 
Kataraktstrækninger  ved  Evfrat  mellem  Malatia  og  Samosat.  Den 
mægtige  Strøm  har  her  skaaret  sig  ind  i  en  uhyre  Dybde.  Basalt- 
g  Sandstensvægge  indsnævre  saaledes  Flodlejet,  at  Vandstrømmene 
bane  sig  Vej  med  vældig  Larm  og"  i  skarpe  Drejninger.  Hist  og 
her  aabner  der  sig  bratte  og  storartede  Sidekløfter  med  betydelige 
Rullestensmasser  ned  ad  til  Dalen,  og  det  er  just  disse  Rullestens- 
mas^  t,  -om  lægge  sig  i  Vejen  for  Strømmen  og  standse  dens 
Løb.  De  vældige  nedstyrtede  Klippestykker  og  de  talrige  Fjælde 
ere  imidlertid  Hovedaarsagen  til  denne  Ophobning  af  Vand.  Paa 
den  tyve  Mil  lange  Strækning  tæller  man  ikke  mindre  end  tre 
hundrede  Strømstyrtninger  og  Katarakter.  Glanspunktet  i  denne 
uforlignelige  Klippe-  og  Vandlabyrinth  danner  Stedet  ved  Telek, 
omtrent  midt  i  de  snævre  Passer.  Den,  som  her  i  nordøstlig 
Retning  klatrer  op  ad  Klippesiderne,  støder  allerede  efter  faa 
Timers  Forløb  paa  en  ensomt  liggende,  yndig  Alpesø,    der  har  sit 
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Atløb  gjennem  en  ubetydelig  lille  Bæk.  Vi  staa  ved  Kilden  til 
den  vestlige  Tigris  (den  østlige  Kildearm  udspringer  dybt  nede 
i  Hert6schi-Kurdernes  ugjennemforskede  Højland),  og  intet  fore- 
kommer én  mere  tillokkende  end  at  følge  den  ene  af  de  to 
mesopotamiske  rvillingestrømmes  Kildespring.  At  ogsaa  Tigris 
ligesom  Evfrat  en  Gang  har  maattet  bestaa  en  haard  Kamp  med 
Livrus'  vældige  Klippemasser  for  at  bryde.-  sig  en  Bane,  behøver 
vel  næppe  at  bemærkes.  Del  ser  man  af  dens  bugtede  Lob  og  de 
stejle  Flodbredder,  som  allerede  i  Flodens  Kildeomraade  rykke  tæt 
ind  paa  den.  Men  før  man  naar  det  Evfrat- Katarakterne  jævn- 
byrdige Strømparti,  støder  man  paa  den  første  af  de  tre  store 
Byer  ved  Tigris'  Bred  -  nemlig  Djarbekr.  De  to  andre,  der  jo 
ligge  i  Mesopotamien,  ere  Mosul  og  Bagdad. 

Djarbekr,  Kurdistans  politiske  og  administrative  Midtpunkt, 
er  en  skummel,  uvenlig  By.  Paa  den  temmelige  høje  Flodbred 
rage  de  sorte  Basaltmure  og  de  massive  Taarne  op  som  ældgamle 
Varder;  thi  det  kan  ikke  med  Bestemthed  angives,  naar  de  ere 
blevne  byggede.  Naar  man  nærmer  sig  Byen  fra  Nord,  faar  man 
et  mindre  fordelagtigt  Indtryk  af  den,  end  naar  det  sker  fra  Syd. 
I  saa  Fald  har  man  den  borgagtige  Masse  paa  Bredden  hængende 
lige  for  sig,  og  man  maa  klatre  op  ad  en  stejl  Vej  for  at  naa 
op  til  »Broporten«.  Man  kommer  da  lige  ind  i  den  ualmindelig 
smalle,  første  Gyde,  der  som  de  fleste  øvrige  i  det  højeste  er  fem 
Fod  bred.  Kun  i  den  tre  til  fire  Metres  brede  Hovedgade  er  en 
livligere  Færdsel  mulig,  og  her  koncentrerer  sig  da  ogsaa  alt 
Forretningsliv,  al  Handel  og  Vandel,  og  det  saa  meget  mere 
som  de  store  Basarer  og  Han'er  ligge  i  denne  eller  i  dens  umiddel- 
bare Omraade.  I  de  sidste  tage  Karavanerne  fra  Syrien  og  Meso- 
potamien ind.  Skjønt  Basarerne  ere  mindre  lyse  og  venlige  end 
Bagdads,  staa  de  dog  ikke  tilbage  for  disse.  Ved  Siden  af  Antik- 
håndlernes  mangeartede  Kram  og  de  indfødte  Guldsmeddes  smukke 
Sager  have  ogsaa  en  stor  Masse  evropæiske  Varer  her  faaet  Borgerret, 
af  hvilke  de  fleste  finde  deres  Vej  til  den  sorte  Basaltby  fra 
Markedet  i  Aleppo.  Rigt  forsynet  med  alle  Slags  Produkter  er  den 
rummelige  Perser-Khan,  hvor  Irans  vindskibelige   Indbyggere  stille 
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deres  Hjemstavns  Frembringelser  til  Salg  de  fortrinlig«  i  eder- 
varer  fra  Hamadan,  Azerbejdjans  udmærkede  Uldstoffer,  Shawler 
fra  Kerman  og  Meschhed  og  de  smukke,  verdensberømt  I  epper 
fra  Provinsen  Parahan  ved  Kirmanschah.  Del  andet  store  \ 
hus  at  denne  Slags,  Ali-Pascha-Khan,  skal  være  det  største  i  hele 
det  asiatiske  1  >  rki.  Da  den  selskabelige  Omgang,  som  overalt  i 
Orienten,  ene  indskrænker  sig  til  Besøg-  i  Basarerne,  saa  hersker 
der  i  den  øvrige  Del  af  Byen  en  trykkende  Dødsstilhed  i  Mod- 
sætning til  den  brogede,  maleriske  Hevægelse  her.  Guvernør  og 
Militær  have  opslaaet  deres  Bo  udenfor  Byen,  hvor  hin  ejer  en 
simpel  Konak,  dette  en  rummelig  Kaserne. 

Djarbekr  tæller  omtrent  40,000  Indbyggere :  Kurder,  Ar- 
meniere, Turkmener  og  Tyrker.  I  tidligere  Tid  var  Byen  og  endnu 
mere  det  i  dens  Omraade  liggende  Bjærgværkdistrikt  (Argana, 
Maden-Køpry)  den  sædvanlige  Landrlygtighedsstation  for  bulgarske 
og-  andre  deporterede  af  kristelig  Trosbekj endelse  fra  Balkan- 
Halvøen.  I  det  store  og  hele  er  Mervandidernes  og  Orkotidernes 
ældgamle  »Bekr's  Residens«  et  af  de  mindst  tiltalende  Opholds- 
steder i  Forasien.  Sommeren  er  den  mest  frygtede  Aarstid.  Der 
grasserer  farlige  Febre,  og  trods  den  høje  Beliggenhed  hersker  der 
uafbrudt  Vindstille  i  de  hede  Maaneder,  da  Byen  paa  alle  Sider 
er  indesluttet  af  høje  Bjærge.  I  denne  af  mørke  Basaltvægge 
dannede  Kjedel  lejrer  der  sig  en  al  Livsbevægelse  kvælende 
Lummerhed,  Brøndene  tørre  ud,  og  den  gamle  Vandledning,  som 
tilfører  Byen  det  sædvanlige  Drikke-  og  Kogevand  fra  den  tre 
Fjerdingvej  vest  for  Byen  liggende  »Ali-Brønd«  indeholder  nu  ikke 
andet  end  slimet,  væmmeligt,  stinkende  Vand. 

De  andre  Aarstider  ere  langt  behageligere  her,  især  Vinteren, 
som  er  mild,  og  Efteraaret,  den  skjønneste  Aarstid  i  det  nordlige 
Tigris-Omraade.  Paa  de  smukke  Dage  samles  da  en  Del  af  Be- 
boerne ved  »Rum-Kapu«  paa  en  yndig,  med  Træer,  Fiskedamme 
og  Blomsterbede  prydet  lille  Plads,  der  ogsaa  tjener  de  moslimske 
Kvinder  til  Stævnemøde.  Da  Halvdelen  af  Djarbekrs  Beboere  er 
kristen,  ser  man  kun  faa  Moskeer. 

Forholdet  mellem  de  forskjellige  religiøse  Samfund  skal  være 
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taaleligl  Man  mærker  imidlertid  ikke  megel  til  en  fælles  Stræben 
(i.ui  Industriens  Omraade.  Det  stedlige  Forbrug  dækkes  vel  ved 
Eiusindustriens  Frembringelser  (Bomuldsstofper,  Vaaben,  Lervarer 
tfusgeraad,  Metalvarer);  men  Eiovedfortjenesten  skriver  sig  dog  fra 
den  temmelig  livlige  Elandel.  Djarbekr  er  næstMosul  ubetinget  den 
Nior->t.'  Handelsstad  i  de  .store  Tvillinsrestrømmes  nordlige  Bælte, 
og  paa  Grund  af  sin  centrale  Beliggenhed  mellem  det  sydøstlige 
asiatiske  Tyrkis  forskjellige  Provinser  synes  den  ogsaa  forud  at 
være  bestemt  dertil. 

Vi  torlade  Djarbekr  gjennem  Broporten  og  standse  ved  Tigris- 
li  red  den  tor  at  træffe  Valget  af  vor  Rejsevej  her  fra.  Det  er 
ikke  det  samme,  om  denne  Vej  tages  til  Lands  eller  til  Vands.  I 
første  Tilfælde  vilde  der  ikke  blive  andet  tilovers  for  os  end  at 
bryde  op  i  nordøstlig  Retning  til  det  centrale  Tavrus-Bjærgdrae, 
der  hovedsagelig  dannes  af  det  10,000  Fod  høje,  vildt  kløftede 
Karsan-Dagh.  I  dets  Kløfter  vrimler  der  af  frie  Kurder-Stammer, 
og  til  Trods  for  de  mange  Kurder-Felttog,  som  Porten  sejrrig  gik 
ud  af,  holder  Kurdervæsenet  endnu  Hovedet  stolt  oprejst.  Selv 
hinsides  Karsan-Dagh,  hvor  det  »armeniske  Kaschmirs<  smilende 
Sletter  ligge,  knejse  endnu  bestandig  Tegnene  paa  det  gamle 
trodsige  Fevdalherredømme.  Det  er  de  ældgamle  Borge,  som 
ligge  rundt  om  Byen  Musch.  De  ere  nu  alle  tilsammen  Embeds- 
boliger for  de  tyrkiske  Øvrighedspersoner.  Kurderne  bo  for  øvrigt 
ikke  i  selve  Byen  —  som  er  armenisk  — ;  men  efter  at  de  i  den 
varme  Aarstid  have  hjemsøgt  Landskaberne  rundt  omkring,  trænge 
de  med  Forkjærlighed  ind  i  den  for  mod  en  Afgift,  »Kischlak 
Para«,  at  opslaa  deres  Vinterkvarterer  til  Ulempe  for  Beboerne. 
Stedse  bevæbnede  med  Spær,  Flint  og  rundt  Skjold  ere  de  saare 
uvelkomne  Gjæster. 

Mellem    Karsan- Daghs    østlige    Aase    ligger     den    egentlige 
Hovedstad    i     dette    Omraade  Bitlis     —     en     typisk     kurdisk 

Bjærgstad.  Den  har  krogede  Gader  som  de  fleste  af  den  Slags, 
men  bestaar  dog  helt  igjennem  af  solide  Sten-Huse.  og  op 
over  de  til  de  stejle  Skrænter  stødende,  flade  Tage  rager  en 
gammel   Borg,   ét   af  de  faa  Kjendetegn   paa  Arabervæsenet   i    de 

Orienten.  ->\ 


322  Kurdistan. 

kurdisk«-  Højbjærge.    Bygningen  er  paa  mange  Steder  prydet  med 
arabiske  [ndskriffcer.      1  > i 1 1  i ->  staar  tor  øvrigl  \   i  hoj  Anseelse 

hos   Osmanerne,    og  deres   Historiografer    have  tilskrevet    den    en 
Alder,  der  naar  op  lige  til  [sfendiars  og  Dulkaroeins    I  id. 

Drager  man  fra  Bitlis  endnu  videre  mod  Øst,  saa  har  man 
det  storartede  Alpeland  Hakkiari  for  sig.  1 1 < -r  have  Hertdschi- 
Kurdeme  hjemme,  aabenbart  Efterkommere  af  de  røverske  Kar- 
duker,  mod  hvis  Overfald  Xenotbn  maatte  værge  sig  paa  sit  [og 
il  Armenien.  Man  er  ikke  i  Stand  til  at  drage  gjennem  deres 
Omraade  ad  den  lige  Vej  syd  for  Van-Soen;  thi  næsten  helt-  tiakki- 
aris  centrale  Højslette  er  ubekjendt  og  er  endnu  aldrig  bleven 
gjennem  vandret  af  nogen  Evropæer.  Vi  tamke  os  sat  tilbage  til 
Djarbekr  og  slaa  nu  ind  paa  en  ny  Vej,  paa  /  landvejen.  Den  \ 
OS  Kurdistan,  saa  vidt  det  sydlige  Omraade  mellem  Djarbekr  og 
Mosul  kommer  i  Betragtning,  i  et  væsentlig  andet  Billede;  thi 
næsten  hele  Tigrisstrækningen  inden  for  de  to  nævnte  Byer  er  et 
eneste  storartet  Pas.  Det  eneste  Samfærdselsmiddel  paa  Strømmen 
er  den  saakaldte  »Kellek«,  Skindsækkeflaaden,  og  kun  kurdiske 
Flaadeførere  tør  indlade  sig  paa  det  Vovestykke  i  ugelang  Fart  at 
føre  den  over  Strømstyrtninger  og  Hvirvler,  gjennem  Snævringer  og 
mellem  Vandfaldenes  Klipper.  Under  enhver  anden  Ledelse  vilde 
de  usikre  Fartøjer  ufejlbarligt  strande.  En  saadan  betænkelig 
Kellekfart  har  ogsaa  den  nuværende  General-Feltmarschal  Grev 
Moltke  foretaget,  da  han  under  Kurder-Felttoget  og  den  ægyptisk- 
tyrkiske Krig  med  tiere  andre  preussiske  Officerer  var  attacheret 
Hariz  Paschas  Hovedkvarter.  Da  der  nemlig  paa  tyrkisk  Side  ikke 
var  nogen,  som  vilde  styre  gjennem  Evfrats  Kataraktstrækninger 
(der  skulde  befordres  Tropper  til  Syrien),  besluttede  den  senere 
»Slagtænker«  sig  til  at  foretage  Farten  paa  Lykke  og  Fromme. 
Den  lykkedes,  blev  gjentaget,  og  til  Slutning  blev  ogsaa  Forsøget 
gjort  med  Troppetransporter  .  .  .  Saa  vidt  vi  vide,  har  senere 
ikke  nogen  vesterlansk  rejsende  forsøgt  sig  i  den  farlige  Romantik 
ved  denne  Expedition. 

De    kurdiske  Flaadeførere    ere   lyshaarede,   lange   Karle,    der 
med  Dødsforagt   styre   fra  Bitlis   og  Djarbekr  med  deres  Kelleker 
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gjennem  [Tigris-Passernes  klippefulde  Strømstyrtninger.  Deres  Rejse 
strækker  sig  langt,  ikke  alene  til  Mosul,  men  selv  til  del  fjærne 
Bagdad,  hvor  man  træffer  paa  de  kurdiske  Alpeboere  midi  imellem 
[raks  brune  Sønner.  Naar  de  have  afsat  deres  Galæblesække, 
deres  Kobberstænger  fra  Karput  og  deres  Bunker  sølvskinnende 
Angoraskind,  venter  der  dem  en  langsommelig  Hjemvej,  som  de 
selvfølgelig  ikke  kunne  slaa  ind  paa  til  Søs,  men  med  Landkara- 
vanen, da  Sækkeflaaden  kun  tillader  Farten  ned  ad. 

Lad  «>s  i  A, inden  foretage  den  over  al  Maade  fortryllende 
Sejlads  i  Selskab  med  disse  dristige  vSømænd.  Naar  Bjærgene 
efter  flere  Dages  Fart  pludselig  træde  tilbage,  og  et  smilende 
Kulturland  udbreder  sig  for  vore  Blikke,  se  vi  til  venstre  de 
vældige  Skraaninger  af  et  mægtigt  højt  Bjærgdrag.  Vi  have  den 
forfaldne  Øfæstning  Djezireh-Ibn-Omar  (ogsaa  en  gammel  kurdisk 
Røverrede)  bag  os  og  se  ind  i  en  bred,  af  Dolomitklipper  ind- 
rammet Sidedal.  Skraaningerne  ere  Djelel  Dschudi,  den  sydlige 
Rand  af  Karduker-Landet ;  i  Følge  et  kurdisk  Sagn  skal  Noahs 
Ark  være  sejlet  paa  en  af  dets  Toppe,  da  Syndflodens  Vande  be- 
gyndte at  vige  tilbage.  Sidedalen  er  Zako-Dalen  med  en  Hoved- 
flække  af  samme  Navn,  hvorfra  Vejen  gaar  gjennem  et  vanskeligt 
Pas,  som  er  skaaret  ind  i  »Tscha-Spi's«  Dolomitkjæde,  ind  i  Bjærg- 
landet  Bahdinan.  Vi  forlade  vore  kurdiske  Rejsefæller  ved  Feysch- 
Kabur  og  slaa  nu  ind  paa  Landvejen  gjennem  Zako-Dalen  til 
det  oftere  nævnte  Alpeland  Hakkiari.  Vort  første  Bedested  er 
Amadia,  Jesider-Distriktets  Hovedplads.  Paa  Vejen  mellem  den  og 
Mosul  ligger  Schejk  Adfs  Dal  med  Jesider-Profetens  Helligdom  og 
Templet  for  »Schejk-Schem«,  Solguden,  der  fra  den  gammel-kal- 
dæiske  Gudeverden  rager  ind  i  »Djæveltilbedernes«  Aandeverden  .  .  . 
Vi  kjende  den  hellige  Dal  fra  en  tidligere  Skildring  og  føle  ingen 
Lyst  til  at  valfarte  der  hen.  Derimod  føle  vi  os  dragne  af  den 
storartede  skjønne  Alpenatur  nord  for  Amadia,  Djulamerk-Om- 
raadet,  hvor  Stenbukken  færdes,  og  Bjørnen  er  en  daglig  Gjæst 
paa  de  ensomme  Gaarde. 

Her  leve  Kurderne  sammen  med  de  saakaldte  ^Nestorianere*, 
Levningerne  af  et    Trossamfund,  som  en  Gang  var  udbredt  fra    de 
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mesopotamiske     l\illi;  ømme    lige   til    Himalaya.     Endnu    paa 

det  ab  bas  i  di  sk  fc  Kalifats    lid  stod   tre  og  tyve  Ærkebiskopper   i 
Metropoliter   under    den  nestorianske  Patriark    i  Kte6tfon.     Nesto- 
rianerne  ere  de  semitiske  Aramæere  issyrieres  Efterkommer 

men  ikke,  som  de  seh   mene,  Kaldæernes  Ætlinge.     For  saadanne 
kunne    nu    til    Dags    kun   de    saakaldte  Mandæere   i   det   egentlig 
Kaldæa   syd    for   Bagdad   gjælde.      Nestorianernes  Sprog   (ligesom 
de    unerede      Kaldæeres«     i    Nord-Mesopotamien    og     Kurdistan 
peger  fuldstændigt  hen  paa  en  aramæisk  Oprindelse.    Hvad  Nesto- 
rianernes Religion  angaar,   saa   er  den  fremgaaet  af  den  kristehj 
kaldæiske;  ForskjeUen  bestaar  kun  i,  at  Bekjenderne  af  den  sidste 
anerkjende  det  pavelige    Frimat,    altsaa  ere    unerede    Nestorianere, 
medens    de    egentlige  Nestorianere   have   holdt    sig-    fri   tor   denne 
Afhængighed.      Grundlæggeren    af    denne    Kirke,    Nestorius,    var 
Patriark    i  Konstantinopel  og    blev    paa  »Røversynoden«    i  Efesus 
431   anklaget  af  den  hellige  Cyrill   fra    Alexandria,    for    at  han    for 
skarpt    adskilte    de    to    Naturer    i    Kristus,    kun    lod    Ordet    »tage 
Bolig«    i  Mennesket    Jesus,    ikke    vilde    vide    noget    om  en  pGuds- 
føderske«,  om  Logos'  (Gudmenneskets)  Lidelser.    Under  haandgribe- 
lig  Medvirkning    af  den  nævnte  hellige  Mand  (med  Spark  o.  s.  v.) 
blev  Nestorius  domfældt  og*  afsat.    Men  hans  Tilhængere  holdt  sig 
i    Osten,    især   ved   Skolen    i    Edessa   (Orfa)    og    led    intet    af  den 
ældre    Islam,    ja    stod    endog    højt    i    Gunst    hos    Kalifen    Mamun. 
Først   Folkestormene    under  Mongolerne   og  Tatarerne  fordreve    og 
sprængte    Nestorianerne;    de    trak    sig    stedse    mere    tilbage    ind    i 
Bjærgene,  og  nu  ere  de  næsten  udelukkende  indskrænkede  til  Di- 
striktet mellem  Urumijah-Søen  og  den  øvre  Tigris. 

I  Alpelandet  Djulamerk  levede  Kurder  og  Nestorianere  flere 
A århundreder  næsten  i  uforstyrret  Venskab.  Den  moslimske  Fa- 
natisme, der  i  det  sidste  Aarhundrede  trængte  til  saa  megen  Op- 
friskning" for  atter  fastere  at  sammenføje  Islams  vaklende  Bygning, 
skulde  imidlertid  ogsaa  naa  de  nestorianske  kristne.  De  nesto- 
rianske Patriarkers  Uafhængighed  havde  allerede  længe  været  de 
kurdiske  Emirer  en  Torn  i  Øjet.  Ulykken  kunde  endnu  i  det 
sidste  Øjeblik  være  bleven  afværget,  hvis  den  nestorianske  Patriark 
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Mar  Schimun  havde  villel  indlade  sig  paa  al  give  At  kald  paa  sin 
verdslige  Magt    Men  Mar  Schimun  var  des  værre  ikke  den  Mand, 

der  vilde  Itojc  sis^  under  de  kurdiske  Emirers  Overhøjhed,  og  saa- 
ledes  bleve  alle  Hadets  og  Forfølgelsesraseriets  Sluser  aabnede  af 
disse.  Den  den  Gang  mægtigste  Kurder-Emir  Bedr  Khan,  som 
residerede  i  Tijari  ved  Zarb-Strømmen,  satte  sig  forsi  i  Forbindelse 
med  Paschaerne  i  Mosul  og  Erzerum.  At  disse  hjalp  ivrigt  med  i 
den  paafølgende  Massakre,  behøves  næppe  særligt  at  omtales.  Der 
herskede  desuden  ogsaa  Tvedragt  i  den  nestorianske  kejr,  isfer 
paa  Grund  åf  de  hadefulde  Angreb,  som  den  amerikanske  Mission 
var  udsat  for  fra  Patriarkens  og  de  romersk-katholske  Propa- 
gandisters Side.  Den  Slags  beklagelige  Tildragelser  forekomme 
temmelig  hyppig  i  Orienten,  ligesom  det  jo  ogsaa  er  bekjendt,  at 
^Latinere«  og"  Orthodoxe  under  Paaskeandagten  i  Gravkirken  i 
Jerusalem  i  den  Grad  komme  i  Ekstase,  at  de  prygle  hverandre 
brune  og  blaa.  saa  tyrkiske  Gendarmer  maa  skride  ind  med  Kolbe 
og  Bajonet. 

Forholdene  i  Nestorianer-Landet  vare  da  som  skabte  til  en 
almindelig  Massakre.  Det  var  i  Aaret  1843,  at  der  blev  ofret 
Hekatomber  af  kristne  for  de  mohammedanske  Kurders  Myrde- 
lyst.  Især  for  den  nævnte  Bedr  Khan  frem  som  rasende;  thi  han 
hørte  til  den  Slags  hellige  Væsener,  som  aldrig  viste  sig  i 
Mosul  anderledes  end  med  et  Slør  for  Ansigtet,  »for  ikke  at  be- 
smittes ved  Synet  af  de  kristne«.  Hans  jævnbyrdige  Fælle  var 
en  Kurder-Beg  Zejner,  som  udøvede  den  gamle  islamitiske  Praxis, 
i  de  næste  Minuter  at  bryde  det  de  kristne  givne  Ord.  I  Tillid 
til  et  saadant  givet  Ord  havde  flere  hundrede  Nestorianere,  som 
tappert  forsvarede  sig  paa  en  vanskelig  tilgængelig  Høj,  udleveret 
deres  Vaaben  til  denne  Zejner  Beg.  Paa  de  Betingelser  havde  han 
nemlig  lovet  dem  Skaansel.  Men  næppe  havde  de  strakt  Vaaben, 
før  de  kurdiske  Mordbander  faldt  over  de  værgeløse  og  vedblev 
det  græsselige  Slagteri  saa  længe,  til  alle  Arme  sank  udmattede 
ned,  Men  ogsaa  Resten  fandt  ingen  Naade ;  de  bleve  all« 
drevne  hen  til  Fjældskræntens  Rand,  fra  hvilken  de  blev« 
styrtede    ned   i  Dybet      Den    eneste   Oprejsning,   som  blev   de   fra 
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Blodbadet  undslupne  Nestorianere  til  Del,  var,  at  Kurderne  beller 
ikke  vare  slupne  saa  Let  fra  det,  og  at  den  nestorianske  rapperhed  i 
det  mindste  \  iste  sig  jæ\  nb)  rdig  med  den  kurdiske  I  )ette  forhindrede 
imidlertid  ingenlunde,  at  Bedr  Khan  kun  tre  A.ar  senere  i  [b  for 
anden  Gang1  slog  løs,  denne  Gang  i  Fællesskab  med  en  anden  Blod- 
hund, Emiren  Nur- Allah.  Denne  havde  allerede  i  Forvejen  en  søi 
lig  Berømthed  i  Okcidenten,  1><l  var  nemlig  paa  hans  Befaling,  at 
Kileskrift-Forskeren  Schultz  blev  myrdet.  For  at  undgaa  alle  diplo- 
matiske Bryderier  havde  Skurken  ladet  Morderen  skaffe  ci t  Vejen 
ved  Mord.  Ved  det  andet  Nestorianer-Slagteri  maatte  tor  øvrigt 
Porten  dog  til  sidst  skride  ind  i  Følge  Magternes  Forlangende.  Det 
Lykkedes  den  ogsaa  at  tage  de  to  Hovedvoldsmænd  til  Fange, 
men,  fraregnet  et  kort  F^xil  paa  Kandia,  blev  der  ikke  krummet  et 
Haar  paa  deres  Hoveder. 

Yi  bede  nu  Læseren  om  at  gjøre  et  gavnligt  Spring  med  os 
fra  den  jammerlige  Nutid  til  Oldtidens  berømmeligste  Epoker. 
Ligesom  i  Macedonien  og  Anatolien  støde  vi  nemlig  her  i  Kurdi- 
stan ogsaa  paa  Sporet  af  det  storartede  Alexander-Tog.  Naar 
vi  fra  Nestorianer-Landet  vandre  mod  Syd,  aabner  der  sig  et 
herligt,  solrigt  Kulturland  for  vore  Blikke,  efter  en  Overskriden  af 
Bjærglandet  Bahdinan  (i  Nord  og  Nordost  for  Mosul-Ninive).  Be- 
grænset mod  Nord  af  de  stejle  Yægge  af  en  uformelig  Kalkbjærg- 
kjæde,  Meklub-Dagh,  strækker  Sletten  sig,  saa  langt  Øjet  naar, 
med  Syd  lige  til  Bredderne  af  Tigris,  som  dér  paa  højre  Side 
allerede  indfattes  af  den  mesopotamiske  Steppe.  Kun  ubetydelige 
Terrænbølger  afbryde  det  lille  Plateau.  Paa  Toppene  faar  man 
Øje  paa  talrige  Flækker,  ottest  ved  Gravhøje,  der  utvivlsomt  be- 
tegne gammel-assyriske  Byer.  I  det  sydlige  Kurdistan  og  det 
nordlige  Mesopotamien  findes  der  Distrikter,  hvor  disse  Tumuli 
tælles  i  Tusendvis,  og  paa  de  størres  Toppe  findes  der  hele  Flækker, 
ja  selv  Byer,  saaledes  f.  Ex.  Erbil  (Arbela),  der  ligger  paa  en 
kunstig  Høj,  hvis  nederste  Flade  er  brolagt.  Dette  Fladland,  som 
vi  paa  vor  Vej  fra  Djulamerk  her  over  betræde  saa  at  sige  lige 
ved  Ninives  Volddrag.  er  Ker  melis-Sletten,  Valpladsen  ved  Gav- 
game  la. 
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Strabo  og  ('///-////s  have  vist  sig  som  de  paalideligste  med 
Hensyn  til  rroskab  i  deres  Optegnelser,  saa  vidt  som  de  kunne; 
kontroleres    ved    topografiske    Undersøgelser    paa    vedkommende 

Steder,  l'.ttei-  de  n;e\nte  klassiske  Forfattere  foregik  Marschen 
af  den  en  Million  Stridsmænd  store  Perserhær  fra  Babylon  i 
rigrisdalen.  Strabo  siger,  at  Darius  paa  sin  Fremmarsch  var  stødt 
paa  Kaprus  (Zarb — Djulamerkfloden),   at  han  havde  ladet  slaa  en 

Bro  dér  for  at  kunne  fortsætte  sin  Fremmarsch  langs  den 
venstre  Tigrisbred,  Og  at  han  strax,  etter  at  denne  Hindring  var 
overvunden,  havde  taget  sin  Marschretning  gjennem  Bumadus- 
Dalen  (nu  Grhazir),  som  han  forlod  efter  at  have  tilbagelagt  firsinds- 
tyve Stadier,  for  at  kunne  foretage  sin  Opmarsch  i  Slagorden  mod 
Vest  paa  en  flad  Slette,  hvor  der  kun  fandtes  Sandhøje  og  Buskad- 
ser spredte  hist  og  her. 

Paa  samme  Tid  havde  Alexander  overskredet  Tigris  nord  for 
Mispila-Ninive  (sandsynligvis  ved  det  nuværende  Feyschkabur)  og 
gjort  Holdt  nogle  faa  Stadier  øst  for  Ruinmarken  ved  Ninive.  De 
to  Hære  stode  saaledes  uden  at  vide  det  kampberedte  over  for  hin- 
anden. Saa  vidt  de  nøgne  Kjendsgjerninger.  Hvad  deres  For- 
tolkere angaar,  saa  ville  vi  kun  beskæftige  os  med  /  Rich  (i 
Trediverne  britisk  Ministerresident  i  Bagdad),  der  hidtil  gjaldt  for 
den  paalideligste.  Rich  har  imidlertid  ogsaa  (paa  Grund  af 
mangelfuld  Lokalkundskab)  gjort  sig  skyldig  i  grove  Vildfarelser. 
Han  paastaar  nemlig,  at  Darius  var  rykket  frem  med  sin  Hær  i 
Zarbdalen,  lige  til  det  Sted,  hvor  nu  Jesider-Landsbyen  Eski-Kellek 
ligger,  altsaa  to  Mil  længer  mod  Nord.  Det  er  ligefrem  umuligt : 
for  det  første:  fordi  selv  en  antik  Strateg  af  Perserkongens  Art 
vanskelig  vilde  have  vovet  at  føre  en  Million  Stridsmænd  med 
Rytteri  og  Seglvogne  ind  i  et  smalt  Fjældpas  (thi  et  saadant  er 
Zarbdalen  ved  Eski-Kellek) ;  for  det  andet:  fordi  han  der  vilde  have 
fundet  det  mest  ugunstige  Punkt,  som  tænkes  kan,  til  at  skifte 
Bred.  Da  det  hos  Strabo  hedder,  at  Darius  efter  Overskridelsen 
af  Zarbstrømmen  var  trængt  firsindstyve  Stadier  frem  i  Bumadus- 
dalen  (Ghazir),  opkaster  man  uvilkaarligt  det  Spørgsmaal,  hvorledes 
Rich  da  forestiller  sig  denne  Marsch,  da  jo  Retningen  mod  Kellek 
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fra  Bumadus-Linien !  Men  det  vilde  h  eret  fuldstændig 

umuligt  for  Perserhaeren  at  svinge  fra  det  Kich'ske  Bropunkt  mod 
Vest,  det  vil  sige:  til  Sletten  ved  Cravgamela,  da  dette  S 
spærres  al  en  vild,  senderreven  og  ubestigelig  Arm  al  Meklub- 
:jæden,  over  hvilken  saa  vældig  en  lla-r  som  Darius'  og  det 
oven  i  Kjøbet  med  Kameler  og  Seglvogne  slet  ikke  kunde  komme. 
Endnu  en  anden  Kjendsgjerning  taler  ogsaa  mod  Richs  Antagelse. 
Den  lige  Linje  fra  Eski-Kellek  ind  i  Ghazir-  (det  er  Bumadus-) 
Dalen  udgjør  næppe  fyrretyve  Stadier  og  stemmer  saaledes  ikke 
overens  med  Strabos  Angivelse  af  Aistanden.  Vi  skulle  for  øvrigt 
længt  re  henne  ved  Omtalen  af  den  slagne  persiske  Hærs  Til- 
tog anføre  endnu  et  slaaende  Bevis  for,  at  den  tidligere  An- 
Ur  om  Bropunktet  er  fuldstændig  upaalidelig. 
Vi  gaa  nu  over  til  Slaget.  Efter  at  Alexander  havde  indtaget 
sin  Stilling,  forsømte  han  intet  Øjeblik,  men  gav  strax  sine  Be- 
falinger. Han  sørgede  først,  som  Curtius  siger,  for  at  »tage  den 
for  ham  liggende  flade  Slette  i  Øjesyn«.  Efter  at  de  udsendte 
Ryttere  havde  bragt  Efterretning  om  Tilstedeværelsen  af  den  ved 
Bumadus  staaende  persiske  Kæmpehær,  greb  Alexander  Offensiven, 
i  det  han  (efter  Strabo)  rykkede  tresindstyve  Stadier  frem  længer 
mod  Øst  for  paa  ny  at  tage  Stilling  paa  en  dominerende  Højderyg. 
Hvor  nøje  Angivelserne  ere  i  de  ældgamle  Kilder,  beviser  den 
Kjendsgjerning,  at  der,  paa  et  foran  os  liggende  Detailkort  fra  den 
allernyeste  Tid  over  den  paagjældende  Slagmark  findes  en  større 
Højderyg  1 1 '  2  Kilometres  (det  er:  60  Stadier)  øst  for  Ninives  Ruin- 
mark, og  det  just  Højderyggen  Børtela. 

Curtius  beretter  nu  videre, 'at  Alexander  overskuede  »Barbar- 
lejrens mørke  Linje«  fra  denne  gunstige  Stilling  og  saa'  de  persiske 
Ryttere,  som  »vandede  deres  Heste  i  Floden.«  Men  Darius  lod  strax 
Sletten  rense  for  alt  Buskads  for  at  faa  Plads  til  sine  frygtelige 
Seglvogne  .  .  .  Den  30te  September  (331  f.  Kr.)  kom  det  endelig 
til  det  haardnakkede  Slag,  i  hvilket  der  blev  sprængt  en  Hærmasse, 
som  aldrig  igjen  senere,  selv  ikke  paa  de  katalavniske  Marker  og 
i  Tatarslaget  ved  Angora.  Det  persiske  Rytteri  søgte  at  und- 
komme  i   vild  Flugt,   hvorved   det   satte   over  Tigris   (formodentlig 
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hiellem  Larissa  og  Ninus-Byen)  og  sprængte  derpaa  ind  i  det 
indre  af  Mesopotamien.  Som  det  ligger  i  Sagens  Natur,  fandt  de 
flygtende  Hærmassers  Hovedtog  Sted  i  Retning  al  Zarb-Broen. 
Her  kom  det  endnu  til  et  blodigt  Efterspil,  og  Curtius  beretter,  at 
Strømmen  var  farvet  rod  ,d  d<:  dnebte  IVrseres  Blod.  Det  er  en 
Kjendsgjerning,  at  Darius  (paa  sædvanlig  Maade)  strax  ved  Kata- 
strofens Indtrædelse  tog  Flugten  med  sin  Stab  og  <'n  Afdeling 
Rytteri,  og  det  i  Retning  af  Arbela,  hvor  Alexander  indtral 
«ndnu  samme  Aften.  Darius  var  kort  i  Forvejen  forsvunden  fra 
Stedet. 

For  at  komme  tilbage  til  Fortolkeren  Rich  ville  vi  forestille 
os  Slagets  Gang,  saaledes  som  det  efter  ham  maatte  have  fundet 
Sted.  Efter  stedfunden  Fremmarsch  fra  Eski-Kellek  over  Meklub- 
Dagh's  øde  Bjærgaas  maatte  ogsaa  Tilbagetoget  være  sket  ad 
samme  Vej.  Men  da  det  af  Rich  antagne  Overgangspunkt  ogsaa 
mod  Øst  (altsaa  i  Retning  af  Arbela)  er  indesluttet  af  Rovandiz' 
vældige,  næppe  bestigelige  Bjærgkjæder,  saa  vilde  den  flygtende 
Hær  foruden  Floden  endnu  paa  sin  Vej  have  fundet  to  andre, 
langt  betydeligere  Terrænhindringer  (den  ene  foran,  den  anden  bag 
Broen),  om  hvis  Tilstedeværelse  ingen  gammel  Kilde  beretter.  Det 
vilde  ogsaa  have  været  fuldstændig  umuligt  for  den  vældige  Hær 
ad  denne  Vej  at  tilbagelægge  hele  Strækningen  lige  til  Arbela 
paa  den  samme  Dag,  Slaget  fandt  Sted,  hvilket  bevisligt  var  Til- 
fældet. Men  i  Ghazir-Dalens  Forlængelse,  altsaa  to  Mil  sydligere 
end  Eski-Kellek.  hvor  Broen  maa  have  staaet,  udbreder  den  svagt 
højnende  Slette  Schemamlik  sig  hen  ad  mod  Arbela ;  fra  Stedet 
ved  Ghazir-Bredden,  hvor  Slaget  stod,  kan  i  dette  Tilfælde  Arbela 
med  Lethed  naas  paa  én  Dag,  da  Afstanden  i  den  angivne  Retning 
kun  udgjør  omtrent  halvtredsindstyve  Kilometres  eller  tolv  en  halv 
Milsvej,  det  er:  to  hundrede  halvtredsindstyve  Stadier. 

Forskerne  ere  endnu  fuldstændigt  i  det  uklare  om  »Gavgamela's« 
Beliggenhed,  og  om  der  her  er  Tale  om  en  Flække  eller  et  Distrikt. 
Paafaldende  er  det,  at  det  gamle  Navn  har  en  fælles  Klang  med 
den  kaldæiske  Slettes  nuværende  Hovedplads  —  Kermelis.  Ander- 
ledes forholder  det  sig  med  Arbela,  som  er  fuldstændig  identisk  med 
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'•ii    vældig    kunstig  Høj,    hvia   nedre  Sideflad* 
fuldstændig  brolagt      1    umiddelbar  Nærhed  maskere  de 

toldmure  Byen    fuldstænd  aa  at   man   kun   ser  Minaret- 

spid!  1   deres  rustne  Bliktækninger.     Omkring   Højens 

.  imme]  Voldgrav,  der  indeslutter  et  Fladerum  af  fire 
Irat-Kil  D  I  vivl  underkastet,  at  denne 

Flade  tidligere  B  ihed,    medens  den   gigan- 

tiske Høj  kun  ;  Arbelas  Akropolis. 

Et   endnu  langt   mindevæn  Sted   trænger  sig  ind  i  den 

topograri>k-     R  imn  e   paa  det   samme   Omraade,    hvor   Alexander- 
blev   kæmpet:    det   er   Nimves    Ruinmark      Før  Fyrren 
Aarhundrede  havde  man  endnu  ikke  den  -  Ase  om 

iggenheden  af  denne  fabelagtig    Verdensstad,  som  Herodot  har 
skildret  os.     Kun  gjennem  Sagnets    raage  dukkede  Semiramis 
Xinu>*  stolte  Værker  frem,  og  de  seh  i  legemlig- 

^agndannel>^r.    Det  var  i  Aaret  1840,  at  Sir  Henry  Layard  er- 
klær* •  Ruinvolde,  der  lige  overfor  Mosul  strække  sig  langs  den 
stre  Tigris-Bred,    for  de   sandsynlige  Levninger  af  Ninive;    og 
Udgravning  >m   >nart    derpaa   bleve  foretagne  af  ham 
rammen  med  den  fransk«*   Konsul  Botta,    blev  Formodningen  til  en 
ubestridelig    Kjendsgjerning.      Ikke    alene   de   Ruiner,    der  fandtes 
n    for   Mosuls  Grænseskjel,    vakte    Forskernes  Opmærksomhed. 
manglede  heller  ikke  i  en  større  Omkreds  tydelige  Spor  af   at 
der   maatte   findes   gamle   Mindesmærker   under   den   bølgeformede 
Jordbund  og  de  flade  Græshøje.    De  vigtigste  og  mest  paafaldende 
af  disse  Lokaliteter  vare  næst  efter  Mosuls  Ruinomraade  iKujund- 
schik    Landsbyerne  Ximrud,  Kermelis  og  Khorsabad,  der  i  Gjennem- 
snit    ligge  sex  og  tyve  til    tredive  Kilometres  sydost,    øst  og  nord- 
t  for  den  nævnte  By. 

Da  Spaden  først  havde  bortskaffet  det  tusendaarige  Grus  ved 
Ximrud.  var  det  ældgamle  Trylleri  brudt,  og  den  assyriske  Hemme- 
lighed steg  frem  af  sin  Grav.  Layard  havde  her  blottet  en  hel 
Række  Palad^r.  -aa  at  deres  Grundrids  traadte  Beskueren  klart 
i  Mod*-.    Man  kom  ind  i  marmorpanelede  Sale  med  den  bekjendte 
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assyriske  Skulpturudsmykning  paa  Væggene  og  med  Løverne  og 
de  bevingede  1  vn-  ved  Siden  a1  Portalerne.  Layard  var  ai  den 
Anskuelse,  at,  skjønt  Nimrud  laa  i  en  temmelig  stor  Afstand  fra  de 
andre,  oven  for  nævnte  Punkter,  maatte  den  dog  have  dannet  en 
eneste  kæmpestor  Stadkomplex  med  dem.  lian  skred  derfor  i 
»el  ai  det  næste  Aarti  (1840 — I850)  til  nye  Udgravninger,  der 
kronedes  med  saa  gunstigt  et  Udfald,  som  var  tænkeligt.  I)'-t 
kostbareste  og  mest  overraskende  Fund  gjordes  først  paa  Ruin- 
marken ved  MosuL  Her  havde  man  udgravet  to  underjordiske 
Gemakker,  hvis  Gulv  fuldstændigt  var  bedækket  med  Murbrokker. 
Det  er  let  forklarligt,  at  Arbejderne  kun  ansaa  disse  Brudstykker 
for  Grus  og  vilde  rydde  dem  bort,  da  man  gjorde  den  Opdage  Ki. 
at  Brokkerne  vare  forsynede  med  Kileindskrifter.  Brudstykkerne 
bleve  samlede  og  sendte  til  London,  hvor  man  stillede  dem  sammen 
og  skred  til  Tydning  af  Indskrifterne.  Overraskelsen  var  stor: 
man  havde  hverken  mer  eller  mindre  end  »Sardanapals  Biblio- 
thek«  for  sig,  som  i  den  paafølgende  Tid  endnu  blev  betydelig 
forøget. 

De  layard'ske  Fund  førte  til  Opfattelse  og  Offentliggjørelse 
af  et  sjældent  skjønt  Værk,  i  hvilket  vi  for  første  Gang  billedlig 
bleve  gjorte  bekjendte  med  den  gammel-assyriske  Kultur.  01dtid>- 
videnskaben  havde  fejret  en  stor  Triumf.  Layard  var  gjennem- 
trængt  af  den  Overbevisning,  at  Mosuls  Ruinmark  (Kujundschik) 
kun  kunde  have  været  en  Del  af  de  storartede  Byanlæg,  som  man 
efter  Profeten  Jonas'  Vidnesbyrd  behøvede  tre  fulde  Dagsrejser  til 
at  naa  uden  om.  Han  erklærede  enhver  Overdrivelse  for  ude- 
lukket, men  gjorde  alligevel  gjældende,  at  Ninive  lige  saa  vel  som 
Babylon,  hvor  Layard  kort  i  Forvejen  havde  gravet,  var  en  eneste 
afsluttet  Stadkomplex.  For  at  danne  sig  et  rigtigt  Billede  af  den 
assyriske  Verdensstad  maatte  man  paa  Stedet  for  de  fire  Ruin- 
marker Nimrud,  Kermelis,  Kujundschik  og  Khorsabad  forestille  sig 
for  hver  et  afsluttet  Anlæg  med  en  kongelig,  af  Mure  omgiven 
Residens  i  Midten,  med  Beboernes  dertil  hørende  Boliger,  samt 
Jagtgrunde  og  Haver.  Efter  La  yard  stammer  ethvert  af  disse 
enkelte  Anlæg  fra  forskjellig  Tid,    og  han  antager  den  ældste  An- 
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grelsestid  for  Nimrud,  den  yngste  for  Kujundschik.  At  hele 
det  vældige  Rum  mellem  de  fire  Kvarterer  var  opfyldt  med 
Privathuse,  Haver  og  Kornmarker,  forstaar  sig  at  sig  serv  i  Følge 
Layards  rheori  om  Ninives  Udstrækning'.  Saa  vanskeligl  det  nu 
er  at  træde  op  mod  en  Avtoritet  som  Layards  i  denne  Anskuelse, 
udfordrer  den  dog  til  Modsigelse.  Vi  overlade  det  da  ogsaa  til 
ii  selv  at  afgjøre,  om  et  Byanlæg  selv  om  det  skulde 
vært*  det  fabelagtigt  storartede  Ninive  —  vil  kunne  bedækki 
Råderum  af  16,  siger  og  skriver  sexten  Kvadratmile!  Khorsabad 
ligger  nemlig  sex  og  tyve,  Nimrud  tredive  og  Kermelis  sex  og  tyve 
Kilometres  fra  Kujundschik.  Forbinder  man  disse  Punkter  (én  og 
samnit •  By)  med  hinanden  saa  indeslutte  Forbindelseslinierne  netop 
en  Flade  paa  sexten  Kvadratmil,  altsaa  et  Fladerum  saa  stort  som 
t  ten  Kefalonia. 

Næsten  tyve  Aar  efter  Layards  Opdagelser  hvilede  Lokal- 
Forskningen.  I  Begyndelsen  af  Halvfjerdserne  (1871)  opdagede 
imidlertid  den  engelske  Assyriolog  George  SmitJi  en  ny  Kileindskrift, 
den  vigtigste  af  alle:  den  babyloniske  Beretning  om  Syndfloden. 
Et  Aar  senere  fortsatte  Smith  sine  Udgravninger,  og  nu  kom  ikke 
mindre  end  tre  tusend  Brokker  med  Kileindskrift  for  Dagens  Lys 
ligeledes  Brudstykker  af  Sardanapals  Bibliothek.  De  indeholdt 
blandt  andet  Tilføjelser  til  den  tidligere  fundne  Syndflods-Text  til- 
lige med  en  udførlig  Beretning  af  Kongen  om  hans  Krigstog  mod 
Ægypten.  Ogsaa  i  Udgravningernes  tredie  Aar  (  1874)  fejrede  Viden- 
skaben nye  store  Triumfer.  Der  blev  bragt  andre  ni  tusend  Brud- 
stykker af  Kileindskrifter  for  Dagslyset,  og  Sardanapals  (Assur- 
banipal's)  Bibliothek  blev  saaledes  væsentlig  fuldstændiggjort. 

Sammenstillingen  af  de  fundne  Brudstykker  var  møjsomme- 
ligere end  Udgravningen.  Thi  afset  fra  de  mange  manglende 
Brudstykker  var  der  meget  enten  fuldstændig  gaaet  til  Grunde  ved 
de  tyrkiske  Myndigheders  Ligegyldighed  og  Uvilje  eller  dog  blevet 
beskadiget,  saa  at  det  ikke  kunde  bruges.  Resultaterne  af  selve 
Sammenstillingen  og  Udtydningen  af  Texterne  overgaa  alle  For- 
ventninger. Naar  man  nogen  Sinde  træffende  kunde  anvende 
Talemaaden    ^>at  fravriste  Jorden   dens  Hemmeligheder«,    saa  skete 
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det  med  Hensyn  til  de  ninivitiske  Fund.  En  for  lang  Tid  siden 
tilintetgjort  Verden  dukkede  <>i>  af  Grus  og  Muld,  og  det,  den 
aabenbarede,  var  et  ældgammelt  Kulturfolks  graa  Visdom.  Der 
fandtes  Lister  over  Guder,  deres  Egenskaber  og  Benævnelser;  Skrift- 
stykker om  Verdens  Urhistorie,  om  Kaos,  om  de  enkelte  Verdens- 
skabelsesakter  i  deres  Rækkefølger  fra  Kaos  til  Jorden  som  Menne- 
skets Opholdssted,  om  Syndefaldet,  Syndfloden  o.  s.  v.  Andre  hund 
angik  grammatiske  Værker,  atter  andre  mathematiske  Værker, 
som:  Maal  og-  Tabeller,  Kubik-  og  Kvadratrod.  Brudstykkerne  af 
Sardanapals  Bibliothek  eftervise,  at  Assyrerne  inddelte  Himlen  i  fire 
Regioner,  det  vil  sige:  opstillede;  fire  Aarstider  efter  Solens  »Gang«. 
Aaret  talte  tolv  Maanemaaneder  og  blev  ved  en  passende  Indskyd- 
ning af  en  Maanemaaned  bragt  i  Overensstemmelse  med  Solaaret. 
Desuden  blev  der  fundet:  geografiske  Tabeller,  Fortegnelser  over 
Byer  og  Lande ;  Retsbestemmelser  og  Retssager,  Testamenter, 
Laane-,  Bytte-  og  Salgsdokumenter;  Legender  og  korte  historiske 
Indskrifter  og  meget  andet.  Alle  disse  »Skatte,  ligesom  talrige 
assyriske  Skulpturer  (Løver,  Tyre,  Kongestatuer,  Obelisker)  fylde 
flere  Sale  i  det  britiske  Museum. 

Med  Hensyn  til  Kunstværdien  af  de  ninivitiske  Fund  holde 
vi  os  i  de  efterfølgende  Linier  til  Assyriologen  Julius  Opper  f  s  An- 
skuelser. Vi  finde  fire  Kunstarter  repræsenterede  i  de  assyriske 
Oldsager:  Arkitektur,  Billedhuggerkunst,  Maleri  og  Stenskjærekunst. 
I  Ninive  byggede  man  enten  med  brændte  Sten  eller  med  i  Solen 
tørret  Ler;  dog  blev  der  ved  dette  anvendt  en  særlig  Fremgangs- 
maade.  Niniviterne  opførte  af  en  fin  Jordmasse  faste  Mure,  af 
hvilke  de  stærkeste  ikke  overskred  sex  Fod  i  Tykkelse.  Disse 
Mure  ere  -  saa  vidt  Udgravningerne  belære  os  —  stedse  kon- 
struerede med  mathemathisk  Nøjagtighed,  og  deres  Længde  ind- 
skrænker sig  derefter  til  en  bestemt,  for  det  meste  til  et  rundt  Tal 
assyriske  Alen  (o"1  &*).  For  oven  ere  disse  Mure  enten  belagte 
med  et  Lag  Gips  eller  forsynede  med  Basrelief-  eller  glatte 
Marmorplader.  Alle  de  Basreliefer,  man  har  i  Evropa,  komme  fra 
saadanne  af  Jord  opførte  Kamre  De  ninivitiske  Værelser  vare 
efter  al  Sandsynlighed  for  det  meste  slet  ikke  dækkede,  sjældnere 
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med    Rundhvælvinger.     Ornamenter    fandtes    kun    ved    [ngang 

bestod    især    al    Systemer    al    Halvsøjler.         skulptur   er    A.s- 
syrei  dst   kjendte   Kunst.      1  Skulpturen    afspejler    sig    dette 

Kulturfolks   ejendommelige    Aand:    l.t.  nibøjelighed 

til  Realisme;  den  nøjagtige  Gjengivelse  af  livlus.-  og  dyriske 
Skikkelser  er,  hvad  førstnævnte  angaar,  uovertruffen,  hvad  sidst- 
nævnte angaar,  uopnaaet.  Des  værre  besidde  vi  kun  faa  assyriske 
Statuer;  den  skjønneste,  man  kjender,  er  Kong  Assur-nasir-habal's 
Sardanapal  111.,  930  til  906  r.  K.),  nu  i  det  britiske  Museum. 
Skulpturens  Glanspunkt  falder  i  Sargon's  og  Senakerib's  rid  ; 
De  assyriske  Skulpturer  træde  i  Almindelighed  i  Stedet  tor  vore 
^malerier  og  vare  ogsaa  til  Dels  kolorerede.  Derimod  spil- 
lede Maleriet  kun  en  underordnet  Rolle.  Farverne  paa  de  fresko- 
agtigt malede  Sten  ere  matte,  Skyggerne  ere  ikke  gjengivne, 
Omridsene  angivne  med  hvide  Linjer.  Paa  Stenskjærekunstens  Om- 
raade   blev  der  især    ydet  betydeligt  i  Indskrift-Meisling. 

De  mest  indviklede  Skrifttræk  ere  med  beundringsværdig  Nøj- 
agtighed indgravede  i  de  haardeste  Stene,  og  dertil  have  mange  af 
disse  Dokumenter  en  Udstrækning,  som  ellers  ingen  bekjendt  Sten- 
skrift. En  stor  Monolith  fra  Kong  Assur-nasir-habals  Tid  er  bedækket 
med  en  Text,  hvis  Oversættelse  i  smalle  Oktavsider  giver  to  trykte 
Ark.  Til  Reliefstenskæreriet  høre  ogsaa  endnu  Indskrifterne  paa  de 
bekjendte  »Cylindre«,  der  for  største  Delen  vare  Segl,  end  videre 
Gjenstande  af  Kame-  og  Gemmekunsten  og  lignende  Stene  til  for- 
skjellige  Øjemed.  Saaledes  har  exempelvis  en  i  Ninive  funden 
olivenformet  Sten  den  mærkelige  Indskrift :  »Passértegn  i  Kongen 
af  Assyrien,  Teklat-Samdan's  Palads,  Søn  af  Belivar,  Konge  af 
Assyrien«. 

Ninives  Ruinmark  (i  snævrere  Betydning)  strækker  sig  tæt  op 
til  den  venstre  Tigrisbred  lige  over  for  Mosul.  Paafaldende  ere 
to  Høje,  der  rage  op  over  de  lave,  græsbevoxede  Volde,  en  større 
mod  Nord,  en  mindre  mod  Syd.  Hin  er  det  ofte  nævnte  Kujundschik, 
efter  Layard  Pladsen  for  Sanheribs  Palads.  Paa  den  anden  knej- 
ser en  Moské,  der  sælsomt  nok  er  indviet  til  Profeten  Jonas  — 
Nebi  Junes.     Saaledes  er  da  den  ældgamle  Tradition  knyttet  til  et 
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Bygningsværk  fra  den  nyere  lid.  Men  Ruinmarken  selv  er  ingen 
ode  Grusdynge,  ingen  Gravhøj.  Ved  Foraarstid  spreder  Naturen 
et  herligt  Blomstertæppe  u(\  over  den  nedsunkne  assyriske  Herlighed, 
og  overall  straaler  det  smukt  ai  rulipaner,  Valmue-  og  [risblomstef, 
der  vugges  af  den  mesopotamiske  Steppevinds  lette  Pust.  Saa 
findes  der  ogsaa  talrigt  Fuglevildt,  og  fra  >Broporten<  ved  Mosul, 
den  hvide  Tyrkerby  hinsides  den  ninivitiske  Kirkegaardsstilhed, 
komme  kurdiske  Alpejægere  med  Stenlaasgeværer  og  Jagtfalke 
paa  deres  mælkehvide  Pasgængere  dragende  ind  paa  den  flade 
Slette. 


Kurdisk  Lerkar 
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osul,  fordum  '»Musselinets  J> 
præsenterer  sig  ikke  mere  male- 
risk fra  nog*en  Side  end  fra  Ni- 
nives  Ruinmark.  De  hvide  Hus- 
terrasser  stig-e  saa  at  sige  fra 
Tigris'  Vandspejl  op  ad  den 
vS§  nøgne  høje  Bred,  og  over  alt 
rage  skinnende  Kupler  og  lyse 
Minareter  højt  op.  Voldene 
omkring  Byen  skade  rigtig  nok 
væsentlig  det  originale  Billede; 
thi  om  ogsaa  Porttaarnene  nær- 
mest ved  Tigrisbroen  knejse  stolt  og  trodsigt,  er  alligevel  det  øv- 
rige Volddrag  en  sørgelig  Levning  af  det  en  Gang  mægtige 
Bolværk,  som  holdt  Stand  mod  Nadir  Schah's  sejrvante  Hær  og 
dens  vældige  Skytspark. 

De  gamle  Bymure  omslutte  foruden  Mosul  endnu  en  vidtstrakt 
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Kiun  hvor  tr.rlosc  Kirkegaarde  udbrede  sig  over  Bakker  og 
Dale  Men  uden  tor  er  der  overalt  Agermark;  den,  der  om  For- 
aarel  fra  <it  ophøjet  PunkJ  ser  ud  over  den  herlige  Lavning,  faar 
snart  det  Indtryk,  at  det    »mesopotamiske  Foraar     med   sin   Over- 

tloil  af  Havefront,  bollende  Ax  og  Blomsterduft  ikke  er  nogen 
tom  Fabel.  Dette  gjælder  især  om  det  flade  Land  vest  for  Byen, 
gjennem  hvilket  den  sædvanlige  Karavanevej  gaar  ind  Paa  Tal- 
Arabernes  Enemærker.  1  Modsætning  til  den  maleriske;  Beliggenhed 
og  den  tilsyneladende  Yppighed,  som  rundt  omkring  omgiver  den 
høj-mesopotamiske  Stabelplads,  frembyder  Mosul  i  sit  Indre  det 
typiske  Billede  af  en  yderst  forfalden,  forsømt  orientalsk  By. 
Smalle,  bugtede  og  smudsige  Gyder  stige  op  ad  Skraaningerne 
fra  Tigrisbredden  og  Sletten  syd  for  Byen.  Større  Pladser,  hvorhen 
dog  i  det  mindste  Lys  og  Luft  kunne  naa  og  tilstede  Beboerne 
friere  Bevægelse,  fattes  fuldstændigt,  ligesaa  bestemte  Hovedaarer, 
der  som  andet  Steds  i  Orienten  kunde  gjennemskære  det  vidtløftige 
og  labyrinthiske  Huskaos  og  gjøre  en  almindelig  Orientering  mulig. 
Vel  er  Skuet  fra  de  flade  Tage  og  Kaffehusenes  Træaltaner  yndigt 
og  tiltalende  nok,  men  kun  i  den  skjønnere  Aarstid,  naar  det  før 
omtalte  Blomstertrylleri  udfolder  sig  paa  den  flade  Slette  og  Sværme 
af  Sangfugle  svinge  sig  ned  i  den  ninivitiske  Blomstervrimmel. 
Om  Sommeren  er  der  derimod  utaaleligt  hedt  i  Mosul,  Febre  gras- 
sere, og  den  farlige,  et  Spand  lange  Skorpion,  som  lurer  i  alle 
kølige  Skjulesteder,  bliver  en  uovervindelig  Landeplage. 

Værre  endnu  end  disse  klimatiske  Ubehageligheder  ere  de 
trøstesløse  Tilstande,  der  i  de  sidste  Aartier  have  udviklet  sig  i 
Mosul  og  paa  Byens  Omraade.  Vi  have  jo  sét,  at  disse  under 
andre  Omstændigheder  saa  yndige  Egne  gjentagne  Gange  ere 
blevne  gødede  med  Blod,  at  de  have  oplevet  al  den  Jammer,  som 
blindt  Racehad  og  fanatisk  Forfølgelsesraseri  ere  i  Stand  til  at 
frembringe.  Heller  ikke  det  kan  bestandig  have  været  saaledes; 
thi  endnu  i  Fyrrerne  af  vort  Aarhundrede  førte  stærke  Arme  Re- 
geringens Tøjler,  og  Velstand  var  almindelig.  Den  Gang  kunde 
en  eller  anden  Guvernør  endnu  ustraffet  vove  at  træde  op  selv 
mod  den   overmodige  Gejstlighed,   naar  denne  tillod   sig  <  >\  ergreb, 
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laaledes  exempelvis  Mehemet  Pascha  ai  de  gamle  Fevdalherrers 
§  gt  i  Mosul.  Da  en  Deputation  ai  Sejidet  det  er  Profetens 
rrkommere,  som  bære  grønne  [urbaner,  en  Gang  indfandt  sig 
hos  ham  for  at  klage  over,  at  man  havde  krænket  deres  Privilegier, 
ivarede  Mehemet  som  Missionæren  Badger  fortæller:  ►Ænderne 
have  ogsaa  grønne  Hoveder  og  ere  alligevel  bekjendte  for  at  vælte 
sig  i  Dyndet 

Nu  til  Dags  er  naturligvis  den  rettroende  Falanx  alm 
.g  ethvert  Forsøg  af  de  anderledes  troende  paa  at  bryd«*  denne 
Overvægt  vilde  blive  besvaret  med  Mord  og  Fængsling  Derfor 
hersker  der  rundt  om  i  Landet,  især  i  Steppeegnene,  én  Tilstand, 
som  grænser  til  fuldstændigt  Anarki.  Først  for  omtrent  ti  Aar 
siden,  da  den  meget  priste  Reformator  Midhat  Pascha  havde  Sæde 
i  l'.agdad  for  at  bringe  de  oprørskr  Beduiner  til  Ræson,  vovede 
Schamara-Schejken  Abdul  Kerim  med  sine  Rytterskarer  endogsaa 
at  blokere  Mosul  -  en  By  paa  mindst  50,000  Indbygger.-  og  en 
stærk  Garnison  -  og  at  afskære  al  Tilførsel.  Om  det  end  senere 
lykkedes  at  blive  Herre  over  Rebel-Høvdingen,  havde  alligevel 
de  omliggende  Egne  lidt  meget,  og  den  svage  Regering  hverken 
førmaaede  eller  kunde  byde  de  skadelidte  Erstatning. 

Det  er  derfor  intet  Under,  naar  man  langs  den  store  Kara- 
vanevej, der  fører  fra  Mosul  i  Flugt  med  hele  den  mesopotami>ke 
Nordrand  over  Mardin  og  Orfa  til  Evfrat  og  videre  mod  Nord- 
Syrien,  kun  træffer  paa  hærgede  Nybygder  ved  Siden  af  talrige 
Ruiner  af  Landsbyer.  Paa  den  første  Strækning  af  Vejen,  der 
gaar  parallel  med  den  i  det  foregaaende  Afsnit  oftere  nævnte 
Sindjar-Bjærgkjæde,  er  det  Araberne  af  Stammen  Tai,  som  gjøre 
enhver  lovmæssig  Tilstand  og  enhver  regelmæssig  Styrelse  umulig. 
Karavanerne  kunne  derfor  tale  om  Held,  naar  de  uantastede  naa 
det  første  større  Raststed  paa  denne  Vej,  Nisibin,  paa  Sydskrænten 
af  den  kurdiske  Randbjærgkjæde.  Her  er  over  alt  Opdyrkning, 
og  Landsbyerne  ere  i  Afstand  kjendelige  ved  de  Poppelgrupper, 
som  omgive  dem.  Der  fattes  vel  heller  ikke  paa  Ruiner  i  dette 
Afsnit;  men  de  naa  op  til  ældre  Tidsrum,  hvorved  de  vinde  i 
umiddelbar  Interesse. 
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Det  gjælder  især  <>m  Nisibiny  dél  gamle  Misibis,  der  var  en 
Grænsefæstning,  opført  af  Romerne  mod  Persermagten.  Man  kan 
tydeligt  se  Udstrækningen  af  dén  tidligere  Nybygd,  der  nu  i  det 
højeste  tæller  tusend  Beboere,  især  paa  en  Voldgrav,  der  slynger 
sig  rundt  om  den  nye  Bys  Agre.  I)crtil  komme  nogle  Ruinhøje, 
og  paa  den  største  af  disse  rage  endnu  bestandig  nogle  ko- 
rinthiske  Søjler  op,  som  vidne  om  en  anden  Tid.  Paa  en 
anden  Høj  overraskes  man  ved  Synet  af  el  meget  vidtløftigt,  men 
forladt  Bygningsværk.  Det  er  den  tidliger«  Rytterkaserne,  som 
Kurderbetvingeren  fra  Trediverne,  llafi/  Pascha,  havde  ladet  op- 
føre Den  Gang  fik  ogsaa  den  lille  By  et  stadseligt  Udseende, 
der  blev  anlagt  Gader,  opført  Bygninger,  og  KLaravanevejen  blev 
beskyttet  ved  detascherede  Poster.  Efter  Slaget  ved  Nisib,  i  hvilket 
Ibrahim  Pascha  af  Ægypten  fuldstændigt  slog  Tyrkerne  og  fordrev 
dem  fra  det  nordlige  Syrien  og  de  tilstødende  Omraader,  var  del 
igjen   forbi   med  det  hele. 

Landet  omkring  Nisibin  mangler  ikke  Skjønhed.  Især  træder 
den  mod  Nord  liggende  Bjærgaas  malerisk  frem  —  det  første 
rerrassetrin  til  den  bag  ved  liggende  kurdisk-tavriske  Højbjærg- 
v.rden  —  med  sine  talrige  Landsbyer,  der  hænge  paa  Skrænterne 
som  Svalereder.  Dette  Strøg  hører  for  øvrigt  til  de  frugtbareste  og 
tættest  befolkede  i  hele  Mesopotamien.  En  uafbrudt  Krans  af 
Landsbyer  ligger  langs  Karavanevejen,  der  bøjer  mere  og  mere 
af  mod  Nord  for  at  naa  den  højt  liggende  kurdisk-mesopotamiske 
Grænsc^tad  Mur  dm.  Først  støder  man  endnu  paa  Daras  Ruiner, 
der  ligge  noget  afsides  fra  Vejen  inde  i  Bjærgene.  Dette  Dara 
var  den  stærkeste  romerske  Grænsefæstning  i  Nord-Mesopotamien. 
Det  var,  som  de  temmelig  anselige  Levninger  bevise,  en  Klippeby 
med  «-n  næsten  ubestigelig  Borg  paa  udludende  Klippestykker  og 
ind  i  Klippen  huggede  Rum.  Af  arkæologisk  Interesse  ere  de  endnu 
bestandig  bevarede  Pillehaller,  i  hvilke  den  nuværende  Flækkes 
Uldspindere  og  KLokonafhaspere  have  fæstet  Bo.  En  vandrig 
brusende  Strøm,  om  er  til  stor  Velsignelse  for  Lavlandet,  -tvrter 
ud  af  ''n  romantisk  Kløft,  Ligesom  ogsaa  andet  Steds  paa  Skræn- 
terne  af  det  tidligere  omtalt«'  Randbjærg. 


Mesopotamien« 

Man  I  strasc  Mærke  dertil,  naar  man  fra  Daraa  Klippe- 

masser    kommer    u«.l    paa    Sletten,    hvor   den    ene    Landsb)    ligj 
ved  Siden  ai   den  anden.     Men  den   første  Overraskelse  overby« 

ai  en  anden:  den  højt  oppe  paa  det  stejle  Bjærg  mer  end  tre 
tusend  Fod  over  Sletten  byggede,  gipshvide  Ry  Mardin,  den  højest 
beliggende  Mad  i  hele  Mesopotamien  Opp<*  fra  dens  Kastel,  der 
r  endnu  nogle  hundrede  Fod  højere  op,  overskuer  man  vidt 
og  bredt  det  uhyre  udstrakte,  oceanagtige  Lavland.  For  at  naa  op 
til  Byen  selv,  er  et  anstrængende  Ridt  nødvendigt  i  mindst  fire 
Timer  ad  en  stejl  og  bugtet  Sti.  Ogsaa  det  indre  af  Mardin  over- 
rasker ved  den  dér  herskende  Renlighed,  ved  de  vel  holdte 
ler  og  de  mange  pyntelige  Bygninger.  Af  overvejende  Inter- 
esse er  dog  Mardin  paa  Grund  af  en  Sekt,  som  den  huser,  og  som 
er  en  umiddelbar  Aflægger  af  det  gamle  kaldæiske  Hedenskab. 
Man  kalder  disse  Sekterere  Schemst,  det  er:  »Soltilbedere«,  et 
tydeligt  Fingerpeg  for  den,  der  har  Lyst  til  at  følge  Sporet  til 
den  gamle  Sabæisme.  Med  Hensyn  til  Afstanden  er  det  ikke 
vanskeligt ;  thi  ikke  langt  fra  Mardin,  i  den  langt  inde  i  Mesopo- 
tamien liggende  »Abrahams  By«  Harran  —  findes  andre  Til- 
knytningspunkter. Her,  hvor  Rakel  efter  den  bibelske  Tradition 
skal  have  givet  Jakob  at  drikke,  fandtes  endnu  i  de  abbassidiske 
Kalifers  Tid  store  hedensk-kaldæiske  Menigheder.  Deres  sidste 
Tempel  blev  ødelagt  af  Tatarer,  altsaa  først  i  Begyndelsen  af  det 
femtende  Aarhundrede(!).  Det  kaldæiske  Hedenskab  forplantedes 
især  i  Norden,  hvor  det  maatte  lide  mange  Forfølgelser.  Da  for 
forholdsvis  ikke  altfor  lang  Tid  siden  Sultan  Mustafa  III.  begyndte 
at  rase  mod  anderledes  troende  i  sit  Rige  og  blandt  andet  dekre- 
terede, at  enhver,  som  ikke  vilde  omvende  sig  til  Islam,  skulde 
forlade  Landet,  bleve  Sabæerne  (eller  rettere  deres  Efterkommere, 
Schemsi'erne)  udsatte  for  Nød  og  Trængsel.  Da  de,  som  skulde 
udføre  Sultanens  Befalinger,  strax  indsaa,  at  disse  vare  uigjennem- 
førlige  og  taabelige,  lode  de  —  for  at  give  det  et  Skin  af,  at  de 
handlede  i  Storherrens  Aand  -  deres  Virksomhed  gaa  ud  over 
de  numerisk  svage  Sekter,  blandt  hvilke  Sabæerne  stadigt  vare  de 
svageste.    Mange  af  dem  lode  sig  da  døbe  for  at  slippe  for  Islam; 
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ni-  ii  de  bevarede  deres  Skikke  Kndnu  i  vor  Tid  lade  de  sig  kri- 
steligt  vie,  nu-n  gifte  sig  kun  indbyrdes;  ved  Dødsfald  toretager  vel 
den  kristne  Præst  Ceremonien;  men  naar  han  er  borte,  udføre 
Schemsi'erne  deres  gamle,  nedarvede  Skikke  og  begrave  de  døde 
med  [agttagelse  ai  disse  Hovedindgangen  til  ethvert  Schemsi-Hus 
skal  ogsaa  endnu  bestandig  være  anbragt  mod  Ost,  altsaa  mod 
Solens  Opgang,  og  Lignende  andre  Ting. 

Oppe  Ira  Marclins  Kastel  overskuer  man  et  vidtstrakt  Steppe- 
omraade,  som  taber  sig  i  en  uoverskuelig  Afstand.  Den,  som  til- 
bagelægger Vejen  gjennem  det  —  midt  gjennera  blomstrende 
Sletter  og  forbi  talrige  Ruiner,  bag  hvilke  Beduiner  ligge  paa 
kur  -  naar  først  til  Orfa,  en  gammel  berømt  By;  thi  paa  dette 
Sted  laa  fordum  Edessa.  En  gammel  Klippeborg  og  skumle  Mur- 
volde vidne  om  høj  Alder.  Mere  berømt  end  den  er  imidlertid 
nu  Abrahams  Moské  med  den  store  Dam,  i  hvilken  »hellige  Fisk«, 
opfodres  af  rettroende.  Rundt  omkring  ligge  Kaffeboder  og 
Og  Kjosker  i  Skyggen  af  herlige  Pile,  Cypresser  og  Granattræer. 
Der  er  ogsaa  yppigt  Haveland  omkring  Orfa,  men  kun  mod  Øst. 
Mod  Vest  naar  Sten-  og  Steppeudørkenen  næsten  lige  til  Evfrat, 
som  her  skiller  Syrien  fra  Mesopotamien. 

Ved  denne  Udflugt  fra  Mosul  til  Orfa  gjennem  Høj-  eller 
Nord-Mesopotamiens  Omraade  have  vi  fjærnet  os  betydeligt  fra  den 
oprindeligt  bestemte  Vej.  Vi  maa  derfor  tilbage  til  Tigris  for  ned 
ad  Dalen  fra  den  at  naa  vort  valgte  Maal  paa  mesopotamisk 
Grund  —  det  berømte  Bagdad,  den  fordums  Verdensstad.  Lande- 
vejen, som  nærmest  stod  til  vor  Raadighed,  og  som  fører  over 
Erbil  (Arbela)  og  langs  den  første  Skraaning  op  til  den  iranske 
Randbjærgkjæde  forbi  talrige  sassanidiske  Ruiner,  er  langvarig  og 
rærlig.  Raskere  gaar  det  ned  ad  Tigris,  rigtig  nok  kun  mellem 
erdelig  øde  Bredder  med  forfaldne  Kasteller  og  Beduinlejre 
Hist  og  her  opdager  man  Indsnit,  som  føre  til  Strømmen,  og 
gjennem  hvilke  Vandingslæderslanger  hisses  op  over  Ruller  med 
I -ve.  Ogsaa  nogen  Bøsseknalden  høres  ved  hver  Strømfart,  især 
naar  de  kurdiske  »Kelleker«  have  kostbar  Fragt,  og  de  vilde 
Beduiner  paa  Stranden  gj øre  Fordring  paa  deres  »Told«.    Derimod 
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savner  man  enhver  Slagi    Bopæle        undtagen  det  forfaldne  Tikrit 
ligesom  Myndigheder   og    Garnisoner.     Intet   Under   altsaa,    at 
den  rejsende,    især  den  ine  Varer   bekymrede  Kjøbmand  med 

[ubel    hilser    det    første   Dæmringsskin    ai    Bagdad,    som    med    sin 
képragt    og    sine    Palmehaver    dukker    op   fra  den   forfærdelig 
hede   og    dunstede   Strømlavning  i  Afstand    skuffende    lig   en 

Luftspejlings  gjøglende  Billede. 

Med  det  nuværende  Bagdad  skulle  vi  senere  beskæftige  OS. 
Foreløbigt  er  det  nødvendigt  at  kaste  et  Blik  ind  i  Fortiden  for 
ogsaa  af  Begivenhedernes  Udvikling-  oaa  denne  Islams  klassiske 
Jordbund  at  forstaa  Nutiden.  Bagdads  Grundlægger  var  Man-  ur.  en 
Søn  af  den  Abul-Abbas,  som  gav  sit  Navn  til  Abassidernes  Kalif- 
Dynasti.  Skjønt  Manssur  var  et  voldsomt  og  blodtørstigt  Menneske 
>om  hans  Fader,  Ommejadernes  Tilintetgjører,  var  han  dog  en 
from  Mand,  og  man  begriber  da  let,  at  han  ledsagede  Nedlæg- 
ningen af  Grundstenen  til  den  nye  Residens  med  en  hellig  Sentens, 
(762  e.  Kr.).  Det  første  Anlæg  af  Byen  hævede  sig  paa  den  højre 
Bred,  saa  at  man  i  den  nyere  Tids  Bagdad,  som  (naar  man  ser  fra 
Forstaden  paa  den  højre  Bred)  ligger  paa  den  venstre  Bred,  har 
de  senere  Kalifers  Byanlæg  for  Øjne.  Manssurs  Residens  var 
omsluttet  af  vældige  Mure.  Næppe  var  Byen  fremstaaet,  saa  nød 
alt  dens  Beboere  det  sælsomme  Skue  af  et  frankisk  Gesandtskabs 
Indtog,  som  Frankerkongen  Pipin  havde  sendt  til  Kalifens  Hof 
for  at  træffe  Overenskomster  mod  de  af  Manssur  lige  saa  forhadte 
som  frygtede  Ommejader  i  Spanien.  Trods  sin  Fromhed  havde 
Manssur.  som  man  ser,  overtraadt  Forbudet  i  Koranen  mod  at 
slutte  Forbund  med  anderledes  troende  Herskere.  Ja  endnu  mere, 
Stifteren  af  en  af  Sunniternes  fire  orthodoxe  Skoler,  den  lærde 
Iman  Abu  Hanife,  maatte  med  Livet  betale  sin  Opsætsighed  mod 
Kalifen.  Vi  skulle  senere  komme  til  hans  Grav,  naar  vi  kaste  et 
Blik  paa  den  nuværende  Stads  Omgivelser,  hvor  vi  da  ogsaa 
komme  til  at  aflægge  et  Besøg  ved  en  anden  stor,  moslemitisk 
hellig  Mands  Mavsoleum. 

Det   arabiske   Kulturliv    blomstrede    tidligt    i    Manssurs   Stad. 
At   Islams   ældre  Repræsentanter  ikke    altid  gik   i   Bodskappe   og 
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søgte  at  tyde  Profetens  konfuse  Læsesætninger,  beviser  Kaliferne 
Mahdi's  og  Alkadt*$  Livsglade  Færd,  i  det  de  bortøsiede  de  af 
Manssur  ophobede  og  ai  ham  selv  (thi  han  var  meget  hengiven  til 
Gjerrighedens  Last)  kun  Lidt  berørte  Skatte  til  herlige  Bygnings- 
værker, men  dog  endnu  mere  til  Hverdagslivets  Nydelser  Under 
disse  Kaliter  udfoldede  Titfris-Residensen  si #  til  den  herlige  Billed- 
pragt,  om  hvilke  de  arabiske  ECrønnikeskrivere  forstaa  at  fortælle 
saa  meget,  men  som  vi  nu  kun  ufuldstændigt  kunne  forestille  os. 
Der  er  nemlig  ikke  gaaet  noget  af  al  denne  Herlighed  over  til  de 
senere  Slætfter.  Selv  det  gamle  Kalif  palads'  Beliggenhed  er  for- 
bleven ubekjendt,  dér,  hvor  hint  kostbare  gyldne  Træ  stod,  som 
b< skyggede  de  »troendes  Fyrster«.  \i\\  Medresse,  som  Kalif  Mo- 
stanser  havde  ladet  bygge,  og  som  nu  tjener  til  Toldhus,  stammer 
fra  senere  Tid.  Et  andet  Mindesmærke  er  et  Gravmæle  for  Haruns 
Gemalinde  Zobeide,  som  delte  hans  fromme  Tro  og  ødsle  Kjærlighed 
til  Pragt.  Det  er  for  lang  Tid  siden  en  afgjort  Sag,  at  den  Kalif 
Harun,  om  hvilken  senere  Skjæret  af  den  herlige  Æventyrverden 
i  »Tusend  og  én  Nat«  har  spredt  sig,  vanskelig  kan  bringes  i 
Samklang  med  Historiens  Harun.  Vel  valfartede  Harun  syv  eller 
otte  Gange  til  Mekka,  for  det  meste  ledsaget  af  sin  Gemalinde, 
der  ikke  forsømte  i  Gjerningen  at  vise  sin  Tro  ved  Anlæget  af  en 
stor  Vandledning  i  Mekka  og  Opførelsen  af  mange  Pilegrims- 
herberger.  Kalifen  gjorde  sig  paa  sin  Side  Valfarten  bekvem,  i 
det  han  lod  hele  den  Strækning,  han  skulde  tilbagelægge,  belægge 
med  Tæpper.  At  den  berømmelige  Abbaside,  som  Historien  kalder 
den  »retfærdige«  (er-Reschid),  var  en  lumsk  Tyran,  det  beviser 
han  ved  det  afskyelige  Snigmord,  han  begik  paa  sin  Vesir,  den  af 
Folket  saa  elskede  og  afholdte  Djafer.  En  Morgen  fandt  Bagdads 
Beboere  deres  Yndlings  lemlæstede  Lig  hængende  paa  Broporten. 
Man  havde  udspredt,  at  Djafer  havde  været  en  troslunken  Musel- 
mand  og  havde  holdt  til  med  de  ugudelige  religiøse  Reformatorer; 
dog  vidste  man  i  hele  Kalifstaden,  at  den  vennesæle  Vesir  foretrak 
lystig  Nydelse  af  Livet  for  alle  religiøse  Sager.  Det  er  for  øvrigt 
blevet  paavist,  at  Harun  var  optændt  af  en  heftig  Lidenskab  for 
sin  egen  Søster,  som   han    havde  bestemt  for  Djafer,    hvorfor    For- 
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m&lingen    ble\     udsat.      Da    Kalifen    imidlertid    tik    at    vide,    at 
basah         saaledes   hed    Haruns    Se  havde  et  Barn   med 

Fer,  lod  han  dette  og  Moderen  levende  indemure  og  Djafer 
dræbe  paa  Hjemvejen  fra  den  sidste  Valfart  Haruns  sidste  Lev 
vise  tydeligt,  hvilken  Velsignelse  han  havde  bragt  over  sig  selv. 
Fortrængt  fra  Bagdad  paa  Grund  al  Befolkningens  tiltagende 
Uvilje,  søgte  han  først  Beskyttelse  og  Ro  i  kakka,  en  ube- 
tydelig 1»\  ved  Mellem-Evfrat  nordost  for  Palmyra,  og  til  sidst 
i  Rhages  i  Persien,  ikke  langt  fra  det  nuværende  reheran. 
endte  Kalifen  sit  af  Samvittighedsnag  og  mangfoldig  Kummer 
pinte  Liv.  Han  ligger  begravet  i  Meschhed  i  Khorassan  under  et 
gyldent  Kuppeltag.  Men  Zobei'de,  som  havde  bortødslet  sin  Herskers 
Millioner  med  et  let  Hjærte,  som  havde  indført  den  første  1  affel- 
opdækning  af  a-delt  Metal  og-  til  Udførelsen  af  sine  Anordninger 
skabt  en  bereden  Livgarde,  som  indførte  Ambrakjærter  og  de  med 
Juveler  besatte  Damesko  — ,  hun  ligger  begravet  i  den  nordvest- 
lige Udkant  af  l^igdad.  Dér  hæver  sig  paa  en  <nU^  Kirkegaard 
ved  den  gulgraa  Ørkenrand  den  høje,  afstumpede  Gravkegle, 
hvilende  paa  en  mægtig,  ottekantet  Underbygning.  Keglen  selv 
er  paa  mange  Steder  beskadiget  og  hensmulret,  men  fremviser 
endnu  bestandig  Systemet  med  smaa  Buenischer,  af  hvilke  hele 
Bygningen  var  sammensat  paa  en  smagfuld  Maade. 

De  følgende  Kalifer,  som  vi  flygtigt  maa  omtale,  ere  Etnin, 
Mamun  og  Al-MuUissim.  Den  første  mistede  i  Kamp  med  sin 
Broder  Mamun  Trone  og  Liv  og  maatte  herved  opleve  den  Smerte, 
at  de  fjendtlige  Tropper  udøvede  et  frygteligt  Ødelæggelsesværk 
i  den  nye  By,  som  Harun  havde  skabt  paa  den  østlige  Bred  af 
Tigris.  Men  Mamun,  der  ikke  alene  var  Fritænker,  men  ogsaa  en 
pragtelskende  Verdensmand,  forstod  tilstrækkelig  at  raade  Bod  paa 
den  Slags  Skade.  Byen  smykkedes  atter  med  højt  ragende,  i  grøn 
og  blaa  Teglglasur  skinnende  Moskékupler,  med  prægtige  Paladser, 
og  den  gjenlød  af  larmende  Festligheder.  Mamun  var  selv  draget  ind 
i  et  prægtigt  Slot  ved  Tigris  for  helt  at  hengive  sig  til  sin  Ødselhed, 
Der  var  ingen  Tale  mere  om,  at  Yin  var  forbudt  i  Koranen.  Til 
begejstrende  Drikken  af  Guldpokaler  føjedes  en  fritænkersk  Færd, 
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hvori  en  vis  Hassan  fra  Persien  var  Sjælen.  I  Stedet  for  Koranen, 
hvis  Guddommelighed  Mamun  fornægtede,  traadte  hin  Kjætters 
Bog  om  den  evige  Fornufl  el  Skrift,  der  greb  den  stivnede 
Orthodoxi  med  sand  Forfærdelse.  At  Kalifen  selv  har  lagt  megen 
Vægt  paa  Hassans  Lærdomme,  kan  næppe  bestemt  paastaas. 
Nærmere  end  de  stod  Hassans  Datter  ham,  hvem  han  tog  til 
I  Lustru.  Ved  Bryllupsfesten  skal  Mamun  have  udstrøet  smaa  Moskus- 
kugler blandt  sine  Gjæster,  hvilke  indeholdt  alle  Slags  Gavebreve, 
i-, it  paa  Jorder  og  Bygninger,  At  for  øvrigt  ogsaa  denne 
Kalif  trods  sit  foregivne  Frisind  ikke  afholdt  sig  fra  at  undertrykke 
anderledes  troende,  beviser  noksom  Sabæernes  Undertrykkelse  i 
Harran,  som  alt  er  omtalt  tidligere.  Denne  foregivne  Fritænker 
Mamun  var  ogsaa  ufordragelig  mod  sine  Modstandere,  især  mod 
Ibn  lianbal,  den  anden  Repræsentant  af  de  orthodoxe  Skolers  fire 
Stiftere,  der  allerede  vansmægtede  i  Fængsel  og  utvivlsomt  vilde 
vare  bleven  henrettet  eller  dog  skaffet  til  Side  (lige  som  Abu 
Hanife  af  Harun),  hvis  ikke  Mamun  paa  samme  Tid  var  vandret 
heden  i  Tarsus,  hvorhen  han  var  dragen. 

Kalif  Motassim  fulgte  efter  sin  afdøde  Broder  og  tortsatte 
sine  Forgængeres  taabelige,  luxuriøse  Færd,  Ja,  i  én  Retning 
overtraf  han  dem  alle:  Motassim  havde  af  en  øde,  tør  Ørken  skabt  et 
Paradis,  som  senere  opslugte  hele  Herskerslægters  Statsindtægter. 
Samarra  hed  det  nye  Eden,  hvor  Kaliftrolddommen  udfoldede  sin 
herligste  Blomstring,  og  en  Verdens  Indtægter  gik  op  i  Sus  og  Dus. 
Iler  vejede  Kvindeynde  mere  end  Dyden  hos  alle  den  islamitiske 
Verdens  Koranlærde  tilsammen;  og  skjønne  Læber  betaltes  med 
en  Formue  i  Samarras  Palmelunde,  hvor  Nattergalene  slog  saa 
klagende  sødt,  og  talløse  Slavepigers  yndige  Fødder  vandrede 
over  Rosenblade.  Var  det  ikke  en  berusende  Efterklang  af  den 
tor-vundne  Æventyrverden,  som  med  sine  Fevinger  var  svævet 
ned  over  Haruns  Palads?  Var  det  ikke  det  hede  Blods  sidste  Op- 
blussen  af  den  ustandset  bølgende  Livslyst  for  den  truende  nære 
Bodstime? 

Visselig;  thi   denne  Bodstime   lod   ikke  vente   Længe  paa  sig. 
Under  Kalit    Vathik  begyndte  den  herlige  Drøm  at  blegne,   under 
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Mutavakkil  svandt  den  ganske.     Vel  skabte  denne  Kalii 

et  fortryllende  Hjem  ved  Samarra,  og  han  var  opfindsom  nok  til 
at   skaffe   sig  et   ganske  nt  Bjælkeværk   til  denne  Bygning. 

Del  over  1400  Aar  gamle  Zoroasters  I  r.e  en  (  vpres  ved  I  u->  i 
Khorassan),  som  han  lod  omhugge,  skulde  nemlig  levere  ham  det 
Forgjæves  bod  Magerne  uhyre  Summer  tor  at  frelse  deres  fros 
gamle  Kjendemærke.  Cypressen  faldt,  og  dens  Dele  bleve  slæbte 
den  uhyre  lange  Vej  ned  til  rigris,  hvor  de  just  ankom,  da  Muta- 
vakkil endte  sit  Liv  under  Snigmorderhænder.  Nu  er  der  ikke 
andet  at  se  af  Samarras  Herlighed  end  en  Grusdynge  >it  et  raarn 
paa  en  rumpet  Ruinmark.  Med  Mutavakkil  slukkes  Kalifherre- 
dømmets  dlans.  Fritænkeri  og  munter  Livsnydelse  maatte  vige 
Pladsen  for  de  rettroende  Koranlærdes  fortolkende  Kunststykker, 
og  sabledes  \etr  det  uundgaaeligt,  at  Aandernes  Fordummelse  alt 
tik  en  hurtig  Fremgang  i  Begyndelsen  af  det  X.  Aarhundrede. 
Denne  nye  Æra  skulde  imidlertid  afbrydes  paa  en  blodig  Maade 
af  Karmaterne,  for  hvem  de  rettroende  fra  Bagdad  til  Mekka,  fra 
Dvre-Evfrat  lige  til  Perserhavet  skjælvede.  Bevægelsen  var  et 
aabent  Tilbagefald  til  det  undertrykte  Hedenskab;  den  udgik  fra 
Basra,  vakt  af  en  Læge  Abdallah,  havde  senere  en  noget  svag 
Støtte  i  dennes  S*  n  Akmed  for  endelig  med  fornyet  Styrke  at 
repræsenteres  af  Hamdan  el  Karmat.  Hvori  den  med  stor  Kraft 
optrædende  nye  Lære  bestod,  hvilke  Hovedlærdomme  og  lignende 
den  indeholdt,  kan  næppe  med  Bestemthed  paavises.  Man  kaldte 
den  »den  indre  Sans'  Videnskab«,  skjønt  Karmats  Reformer  og 
Forholdsregler  havde  langt  mere  at  gjøre  med  de  »ydre  Sanser«. 
Han  paabød  uden  videre  Gods-  og  Kvindefællesskab,  og  hvem 
véd.  hvilke  Former  denne  ny  sociale  Reform  vilde  have  antaget 
i  det  mcslimske  Østen,  hvis  ikke  Karmat  en  Dag"  var  forsvunden 
i  Kaldæa. 

Flere  »Daj's«  eller  »Hververe«  toge  Arv  efter  ham,  først  Za- 
karuja,  som  med  Raabet  »Hævn  for  Hosse'in !«  huggede  en  Pilegrim- 
karavane sønder  og  sammen  ved  Kufa  og  derpaa  plyndrede  Byen. 
Vel  lykkedes  det  Kalifen  at  slaa  denne  Ivrer  og  tage  ham  til 
Fange,  hvorpaa  man   henrettede  ham  og   offentligt   udstillede   hans 
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Hoved  i  Bagdad.  Men  Bevægelsen  fortsattes  dog  usvækket  ved 
den  persiske  Bugt.  Med  Forfærdelse  hørte  den  troende  Verden, 
at  Abu  lahir  var  trængt  ind  i  Mekka,  havde  sønderslaaet  den 
sorte  Sten  og  fyldt  den  hellige  Zemzem-Brønd  med  Lig.  Kort  i 
Forvejen  var  Basra  gaaet  op  i  Flammer,  og  nu  blev  man  og 
bekymret  i  Bagdad,  hvor  de  frommeste  blandt  de  fromme  havde 
fordrevet  den  kostbare  Tid  med  ørkesløs  Koran-Exegese.  De 
prækede  Bod  og  afholdenhed,  jog  de  letfærdige  Danserinder  ud 
af  Privathusene  og  hældte  Vinen  ud,  som  Bagdads  Beboere  endnu 
stadigt  med  Forkjærlighed,  skjønt  kun  i  al  Hemmelighed  nød,  lige- 
som i  de  første  Kitliters  Tid. 

Alt  dette  har  kun  nyttet  lidt  til  at  standse  Kalifmagtens 
hurtige  Forfald,  Vel  ophørte  Karmater-Bevægelsen  og  afsatte  sine 
Aflæggere  i  fjærne  Smutkroge  (som  exempelvis  i  Azerbejdschan), 
hvor  nye  Grene  af  Sekten  opstode,  blandt  hvilke  Assassinerne  senere 
skulde  gjøre  sig  berygtede.  Men  i  Bagdad  selv  bestod  fra  nu  af 
dog  kun  et  Skyggeherredømme,  som  afvexlende  snart  gik  over  i 
sunnitiske,  snart  i  schiitiske  Hænder.  Naturligvis  manglede  der 
heller  ikke  paa  Myrderier,  med  hvilke  de  svævende  Tronstridig- 
heder  kort  og  godt  bleve  udjævnede.  Dertil  kom  ogsaa  Schiiternes 
Fanatisme,  da  disse  mere  end  nogen  Sinde  sørgede  over  den 
Skæbne,  der  ramte  Martyrerne  fra  Kerbela,  Hassan  og  Hossein. 
Selv  de  maadeholdende  sunnitiske  Moralister  og  Theologer,  som 
Aschary  og  Ghazzaly,  kunde  kun  vanskeligt  bøde  paa  det  Brud, 
som  fra  Aar  til  Aar  skarpere  holdt  de  to  store  Trosforbund  i  Islam, 
Sunniterne  og  Schiiterne,  fra  hinanden. 

De  tyrkiske  Seldschukider,  som  havde  bemægtiget  sig  Ka- 
li Ntaden  i  Midten  af  det  XL  Aarhundrede,  bragte  en  foreløbig 
Orden  i  de  sørgelige  Tilstande,  Vi  have  paa  et  andet  Sted  be- 
rettet  om  dette  Mellemherredømme,  som  vel  i  Begyndelsen  var 
glimrende,  men  senere  hurtigt  endte  med  Tronstridigheder  og 
ulykkelige  Krige,  og  skulle  nu  kun  tilføje  nogle  Ord  om  de  »øst- 
lige  Seldschukider  og  deres  Undergang  i  Bagdad.  Det  var  let  at 
forudse,  at  Schiiterne  vilde  gribe  den  første,  den  bedste  Lejlighed 
til  at  befri   sig   tor  det  forhadte  tyrkiske    altsaa  sunnitiske)  Herre- 
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dømme.     Der  gaves  Lejlighed  dertil,  da  Mongolerne,  ød< 

tilintetgørende  alt,  vare  trængte  frem  mod  Vest.  1  Aaret  . 
ankom  Hulagu  Khan  til  rigris  og  lod  Kalifstaden  antænde  paa 
alle  Kanter.  Vel  lod  Barbaren  redde,  hvad  der  kunde  reddes: 
men  de  endnu  levende  Medlemmer  at  Kalifhuset  bleve  offentligt 
henrettede,  og  med  dem  den  sidste  Kalif,  <  fter  at  han  først  havde 
maattet  udlevere  sine  Skatte  til  den  overmodige  Sejrherre. 

Under  Ukhaneme  mdtraadte  der  atteT  en  periode  med  Orden 
Sikkerhed,  med  Vindskibelighedens  og  Handelens  Opblomstring 
o.  s,  v.,  indtil  en  ny  Katastrofe  brød  ind  over  det  svært  prøvede 
Bagdad  ikke  fuldt  halvandet  hundrede  Aar  i  fter  Kalifatets  Qnderr 
gang.  Folkemorderen  Timur  kvalte  med  sine  mordlystne  Horder  i 
Blod  og  Jammer  de  sidste  Spirer  at  et  verdensberømt  og  glimrende 
Kultur-  og  Statsliv.  Nu  kunde  Schiiterne  rigtig  nok  juble;  thi 
Timur  var  jo  en  af  deres  egne  Og  havde  eftertrykkeligt  nok  bevist, 
at  Schia  fra  nu  af  skulde  herske  ved  Evfrat  og  Tigris,  inklusive 
1  Ydelsesstederne  i  Meschhed  Ali  og  Kerbela.  Men  Timurs  skumle 
Stjærne  blegnede  ogsaa,  og  Schiiterne  bragte  derpaa  den  gamle 
Kalifstad  i  endnu  værre  Forfald.  Til  sidst  blandede  Osmanerne 
sig  i  Striden,  og  om  end  Sulejman  I.  kun  forbigaaende  kunde  tage 
Bagdad  i  Besiddelse,  skulde  den  dog  afgjort  tilfalde  Osmanerne 
under  Murad  IV. 

Og  derved  er  det  blevet.  Ogsaa  Murad  IV.  havde  ofret 
Tusender  af  Beboere  for  efter  asiatisk  Skik  værdigt  at  indvie  sit 
Herredømme  i  den  nu  fuldstændigt  nedbrudte  By.  Den  Port  (i  Ost- 
fronten), gjennem  hvilken  han  holdt  sit  Indtog,  blev  strax  igjeh 
tilmuret,  saaledes  som  man  endnu  i  vore  Dage  kan  se.  Man  tør 
derfor  i  det  nuværende  Byanlæg  gjenkjende  det,  som  bestod  for 
to,  maaske  ogsaa  for  tre  Aarhundreder  siden,  og  som  turde  have 
været  kun  ganske  lidt  mindre  end  B£igdad  fra  Timurs  Tid.  Dette 
Byanlæg  fremstiller  sig  for  os  som  en  næsten  regelmæssig  Mur- 
firkant, hvis  længste  Sider  (ved  Tigris  og  mod  Øst)  hver  have  en 
Udstrækning  af  omtrent  tre  Fjerdingvej,  men  de  smalleste  kun 
hver  to  Fjerdingvej.  Det  vilde  altsaa  i  det  hele  give  et  Omfang 
af  omtrent  halvtredje  Milsvej,  hvorved  det  vilde  være  at  bemærke, 
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,u  Rummet  inden  for  Voldkredsen  Langl  fra  er  identisk  med  den 
egentlige  By.  Mer  end  en  rredjedel  al  det  er  nemlig  Grus  og 
Ruiner,  forpestet  Mark,  Sumpflade  eller  Kirkegaard.  Sværme  .ti 
Aadselgribbe  flyve  omkring  her  mellem  Husenes  Række  og  Vold- 
kredsen mod  Øst.  Selv  denne  Ligger  overalt  i  Ruiner,  og  det 
er  ikke  sjældent  at  se  Kamel-Karavanerne  holde  deres  tndtog  i 
►Lyksalighedens  Stad  gjénnem  Murbrescherne,  da  den  eneste  for 
Haanden  værende  l  '<  >rt  Scheik  Omer's  er  spærrel  al  Ruiner. 
Da  i  de  sidste  Aar  en  tyrkisk  Ghivernør  desarmerede  disse  falden 
færdige  Volde,  rev  det  svære  Skyts  formelig  Brescher  i  det 
skjøre  Murværk. 

Tyrkerdømmets  synlige,  ydre  Tegn  paa  Magt  indskrænke  r  sig 
nu  alene  til  Kastellet  i  det  vestlige  Hjørne  at  den  gamle  Mur- 
firkant  tæt  op  til  Tigris.  Dér  ser  man  endnu  én  af  de  to  Kæmpe- 
kanoner, sum  aabnede  Sultan  Murad  IV.  Indgangen  til  Byen.  Den 
anden  fløj  efter  den  hjemvendte  Sejrherre  og  dalede  ned  ved  Bos- 
porus'  Bred,  hvor  den  senere  med  tilbørlig  Ærbødighed  blev  anbragt 
i  Tofanas  Tøjhus.  Som  i  gammel  Tid  ligger  det  nuværende 
Bagdad  paa  begge  Bredder  af  Tigris,  dog  er  den  vest  for  Floden 
liggende  Bydel  ubetydelig  og  uden  Vold.  Den  bebos  hovedsagelig 
af  Araberstammen  Agil,  der  næsten  er  i  Besiddelse  af  hele  Karavane- 
tjenesten mod  Vest.  Det  er  af  Interesse  at  vide,  at  den  eneste 
Bygning  fra  Glanstiden,  Mostansirs  Medresse,  ligger  i  denne 
•»Forstad«,  som  bedækker  den  Jord,  hvor  Kalifen  Manssurs  ældste 
Byanlæg  stod.  En  anden  Levning,  men  kun  et  Brudstykke  er  den 
forreste  Væg  af  en  Moské  tillige  med  en  Minaret  ved  Bomulds- 
torvet  midt  i  Byen. 

Man  faar  bedst  et  samlet  Overblik  af  det  nyere  Bagdad  fra 
den  vestlige  høje  Bred,  naar  man  gaar  et  Stykke  Vej  langs  Tigris 
omtrent  til  Arsenalet,  hvor  ogsaa  den  Midhat'ske  Sporvej  til 
Ghadim  har  sit  Udgangspunkt.  Den  indsnævrede  Strøm,  som 
Syder  hen  mellem  lidet  maleriske  Husrækker,  de  to  ujævne  Skibs- 
broer  med  deres  hullede  Gelændere  af  Fletværk,  det  højt  opragende 
Kastel  lige  foran  Guvernørsk( »nakken,  hvis  Facade  vædes  af  Tigris' 
Bølger:  det  er  det  første  Afsnit,  som  vort  Blik  omfatter.    Alt,  hvad 
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der  ligger  bag   ved,  er  en  graa,  uanselig   Masse  Hum-,  i  hvilke  d»-r 
hist  og  her  rager  spidst  tilløbende  rede  og  fint  ornamenterede 

Moské-Kupler  *>j>  og  de  dertil  hørende,  stilfulde  Minareter.    Nu  og 
da    luder   ogsaa    en    Palmekrone    ud   over   de    flade    rerrasset 

Palmehaver  træffer  man  kun  syd  for  Byen  og  det  kun 
inden  for  Voldene.  Dér  ligge  de  smaa  Hum-  trit  og  luftigt  i  den 
grønne  Oase,  medens  alt  Land  rundt  omkring  kun  er  gulgraa 
Ørken  og  sandet  Steppe.  Denne  øde  Omgivelse  er  først  og  fremmest 
Aarsagen  til  Bagdads  forfærdelige  Klima,  især  til  Byens  utaalelige 
hede  Somre,  i  hvilke  Thermometret  undertiden  naar  35  K.  i 
Skyggen.  Da  forsvinder  selv  Solen  bag  et  uigjennemtrængeli'^t 
Støv-  og  Dunstslør,  og  Luften  er  saa  tør,  at  Vinduesruderne  briste, 
og  alt  Træværk  gaar  ud  af  Fugerne.  Ligesom  paa  en  graagul, 
ubevægelig  Vandflade  svæve  Palmetoppene,  tilsyneladende  skilte  fra 
deres  Stammer,  som  Øjet  ikke  ser.  I  denne  Tid  kan  man  naturlig- 
vis ikkt*  opholde  sig  paa  de  for  Solens  Brand  udsatte  flade  lage 
eller  i  de  bugtede  Smaagader.  Alle  flygte  ned  i  Kjælderrummene 
(Sardabs),  hvor  Opholdet  vel  er  udholdeligt  for  de  indfødte,  men 
aldrig  for  Evropæeren,  der  strax  gribes  af  uovervindelig  Væmmelse 
paa  Grund  af  Utøjet  og  de  mange  Flaggermus. 

Man  indser,  at  Bagdad  under  saadanne  Forhold  maa  regnes 
til  de  mest  usunde  Opholdssteder  i  det  nærmere  Asien.  Pesten 
indfinder  sig  hvert  femte  eller  sjette  A ar,  og  da  maa  Tusender  af 
de  indolente  Beboere  bøde  med  Livet  for  deres  Mangel  paa  Iagt- 
tagelse af  den  simpleste  Forsigtighed.  Undertiden  gjør  dog  ogsaa 
den  rettroende  Gejstlighed  sit  til  at  aabne  Portene  for  Ondet,  saa- 
ledes  som  det  exempelvis  var  Tilfælde  under  den  store  Pest  i 
Aaret  1831,  da  Mollah'erne  uden  videre  afviste  enhver  An^trængelse 
af  den  engelske  Regering  for  at  raade  Bod  paa  Ondet  ved  om- 
fattende Forholdsregler  med  den  Bemærkning,  at  det  var  imod 
Koranen,  der  ikke  kj endte  noget  til  en  saadan  »Indgriben  i  Guds 
højere  Ordning«  (ganske  som  i  Amasia,  da  der  var  Tale  om  at 
dræbe  Kokonerne  med  Damp).  Den  skrækkelige  Farsot  kunde  saa- 
ledes  uhindret  holde  sit  Indtog  og  daglig  hente  sine  to  til  tre 
tusende  Ofre.    Da  der  til  sidst  slet  ikke  fandt  nogen  Færdsel  Sted 
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mere  paa  Gaden,  bare  Kattene  Sygdommen  fra  rag  til  rag.  Den 
Gang  kunde  man  ogsaa  gjøre  den  Erfaring,  hvilke  Ødelæggelser 
Tigris  er  i  Stand  til  at  anrette  paa  Grund  af  Regeringens  og  Be- 
folkningens Efterladenhed,  der  fra  tidligere  Tid  lod  hel«-  det  uhyre 
Kanalnet  forfalde.  I  det  nævnte  Pestaar  styrtede  flere  tusend  Huse 
sammen  i  en  eneste  Nat  og  begravede  de  fra  Sygdommen  reddede 
under  deres  Ruiner.  Lignende  Katastrofer  stedse  med  samme,  om 
ikke  med  forøget  Heftighed  ere  ogsaa  i  de  senere  Aar  brudte  ind 
over  ilen  stakkels  By.  At  der  en  Gang  døde  over  ti  tusend 
Mennesker  af  Feber  under  en  saadan  Oversvømmelse,  siger  mere 
i^nd  enhver  udførlig  Forklaring. 

I  denne  krogede,  uvenlige,  af  Ørkendunst  ombølgede  By  lever 
der  nu  omtrent  50,000  Indbyggere.  Den  maa  en  Gang  have  talt 
to  Millioner,  hvis  det  skulde  være  sandt,  at  der  var  over  850,000 
Mennesker  til  Stede  ved  Sagnsamleren  Akmed  Ibn  Hanbals  Lig- 
begængelse.  Men  Bagdad  er  vedbleven  at  være  en  arabisk  By 
indtil  den  Dag  i  Dag  trods  den  tyrkiske  Erobring,  som  kun  havde 
en  Sværm  af  Embedsmænd,  Soldater  og  fremmede  Spekulanter  i 
sit  Følge.  For  øvrigt  er  Araberdømmet  i  Bagdad  temmelig  udartet 
og  heller  ikke  ganske  af  rent  Blod,  hvilket  jo  er  begribeligt,  naar 
man  tager  Byens  og  dens  Befolknings  mangeartede  politiske  Skæbner 
i  Betragtning.  At  lade  fem  være  lige  hører  i  øvrigt  nu  til  Dags 
til  Byboernes  Hoveddyder.  Som  Følge  af  de  fortrinlige  Handels- 
forbindelser, som  Bagdad  i  den  nyeste  Tid  har  faaet  ved  Damp- 
skibsfarten paa  Tigris  til  Basra  og  dér  fra  med  store  Dampere  til 
Indien  og  Ægypten  (henholdsvis  Øst-Asien  og  Evropa),  viser 
Exporthandlen  et  livligt  Opsving.  Det  er  imidlertid  ikke  Tilfælde 
med  Produktionen  paa  Stedet  selv,  som  heller  aldrig  alvorligt  er 
bleven  ophjulpen  af  den  tyrkiske  Regering.  Da  Midhat  Pascha  var 
Guvernør  i  Irak  (saaledes  kaldes  det  sydlige  Mesopotamien  af 
I  yrkerne),  oprettede  han  en  Haandværkerskole  i  Bagdad  efter 
evropæisk  Monster.  Men  den  blev  strax  igjen  opgivet,  da  Reform- 
Paschaens  Efterfølger  holdt  sit  Indtog  i  Guvernør-Konaken.  Derfor 
gaa  nu  Forretningerne  saa  daarligt  i  nasarerne,  at  de  brave 
Sælgere  undertiden  maa  tage   dobbelt,  ja  tredobbelt  Pris  for  deres 
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Varer  tor  dog  at  faa  noget  Vederlag   foT  den  daarlige  Afsætn 
Men  i  de  Hder,  da  il«-  fremmede  Handelsmænd  og  deres  Karavaner 
huldt-  deres  Indtog   i  den  gamle  Kalifstad,   fyldes  Basarernes  vidt- 
løftige Haller,  og  i  de  hvælvede  Gange  hersker  der  det  utrolig 

le  Handelsrøre.    Man  ser  Hundreder  ai  forretning  Per« 

,  luriske  og  kurdiske  Tæppesælgere,  l>  shaarede  K  urder  fra  Alpe- 
landet Bohtan,  der  efter  langvarig  Kellekfart  paa  Tigris  ere  lan- 
dede  ved  Bagdads  Bred  for  at  falbyde  deres  Angoraskind,  deres 
fCobber   fra  Kharput  ug  deres    Farvestoffer.      De   rige  Armeniere 
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diskontere  Vexler  for  hele  Kjøbmandsstanden  i  For-Asien.  Ara- 
biske Vaabenhandlere  blande  sig  mellem  Keffieh-  og  Abaj- 
Sælgerne,  og  de  tiggefærdige  Beduiner  trænge  sig  nvsgjerrigt  hen 
til  Bahrejn-Perleh;indlerens  Skrin. 

Paa  rolige  og  forretningsløse  Dage  er  Basaren  ogsaa  den 
mest  yndede  Samlingsplads  for  Dagdriverne  i  Bagdad.  Ved  den 
dampende  Hukah  (en  Mellemting  mellem  Pibe  og  Nargilleh)  og 
den  aromatiske  Mokka  blive  Dagens  brændende  politiske  Spørgs- 
maal  drøftede  dér  og  de  samtalendes  egen  Indolens  maskeret 
med  højttonende  Fraser  eller  opfriskede  Erindringer  fra  den  gamle 


Folkelivel   i  del    moderne   Bacrdad. 


Glanstid.     Stoi  til  S. nm, iler  findes  der  nole  af.     Snart  er  det  Padi- 
schahen,    der    er   altfor   eftergivende    efter    Zeloternes  Mening*, 
de    finde    det    ubegribeligt,    al    han    ikke    truer    alle    evropaeiske 
Konger  dér    efter    Koranen    dog    ere    Sultanens    Vasaller 

med   Krig  og  forjager  deres  Afsending«    fra  Stambul;   snarl  er  det 


I  Kvindestuen. 


Stridigheder  med  Beduiner  af  de  store  Vandrestammer,  snart  Pest 
eller  Hungersnød,  Oversvømmelse  eller  Tørke.  En  ganske  sær- 
egen  Afvexling  er  det,  naar  de  persiske  »Lig-Karavaner«  med 
deres  pestuddunstende  Ligkister  ankomme  til  Byens  Porte,  og 
Schiiterne  fra  det  nærliggende  Ghadim  komme  strømmende,  for  at 
hilse  paa  deres  iranske  Brødre.  Vi  skulle  senere  se,  hvorfor 
e  Karavaner  slæbe  <!<•  afdøde   fornemme  Perseres  Lig  med  sig 


Mesopotamien. 

flere    hundrede   Mil    lige    til    de    schiitiske   Passi  Ler    hinsidi 

Evfrat  ved  Hillah.  At  indlade  disse  farlige  Gjæster  i  Byen  har 
i  den  indolente  Stj  relse  i  Bagdad  anset  for  utilstedeligt,  og  den  hat 
anvist  dem  en  Karantæneplads  uden  for  Byens  nordlige  Port  Naar 
de  efter  et  kort  Ophold  fortsætte  deres  langvarige  og  farlige  [paa 
Ghrund  ai  de  paa  dem  lurende  Beduiner)  Marsch,  maa  de  gaa  uden 
om  Byen  og  sætte  over  Cigris  paa  den  nordligste  af  de  to  Skibs- 
broer. Derfra  drage  de  langs  Udkanten  ai  Forstaden  paa  den 
højre  Bred,  tæt  forbi  Zobeides  Gravmæle  og-  over  den  store  Oschasch- 
Kanal   videre  til  Hillah,  Nedschef  og  Kerbela. 

Noget  Liv  bringer  nu  ogsaa  den  Dampskibsfart,  der  fra 
Bagdad  gaar  ned  ad  Tigris  og  besørges  af  et  tyrkisk  og  et  engelsk 
Selskabs  Fartøjer  [Euphrates  and  Tigris  Steam  Navigation  Co.).  De 
to  Selskabers  Dampere  tilbagelægge  i  Løbet  af  et  Aar  omtrent 
hundrede  Rejser  til  Basra  og  tilbage  med  en  Frekvens  i  det  hele 
af  15,000  Passagerer  og  20,000  Tons  (Import  og  Export)  God-. 
Farten  varer  to  til  fire  Dage  nedad  og  fire  til  sex  Dage  opad,  og 
en  Billet  til  første  Plads  koster  uden  Forplejning  200,  respektive 
300  Pjastre.     (1   Pjaster         16  Øre.) 

Yi  maa  nu  ogsaa  kaste  et  orienterende  Blik  paa  Byens  Om- 
givelser. Dette  Skue  har  næppe  nogen  særlig  Interesse,  skjønt  det 
omfatter  to  Lokaliteter,  der  nyde  en  vis  Berømthed  i  den  rettroende 
Verden.  Den  ene  er  Sagnsamleren  Abu  Hanifes  Gravkapel,  en 
M ilsvej  nord  for  Byen  tæt  ved  Tigris'  østlige  Bred.  Oprindeligt 
stod  der  kun  en  Gravmoské,  der  var  oprejst  for  Imamen  og  Seld- 
schukiden  Malek-Schah.  Den  første  Osmanide,  Sultan  Sulejman  L, 
som  havde  besejret  det  opsætsige  Bagdad,  lod  opføre  et  befæstet 
Slot  omkring  den  højt  hellige  Mands  Hvilested,  og  i  den  senere 
Tid  rejste  der  sig  Huse  rundt  omkring,  saa  at  Madkim  —  som 
Stedet  hedder  —  nu  er  en  anselig  Flække.  Gravmoskéen  med 
sin  store  tilspidsede,  med  blaagrønne  Glasurteglsten  tækkede 
Kuppel  yder  endnu  bestandig  et  prægtigt  Skue.  Man  véd,  at  Abu 
Hanife  var  én  af  Grundlæggerne  af  de  fire  orthodoxe  Skoler  i 
Islam,  og  at  han  sandsynligvis  med  Gift  blev  ryddet  af  Vejen  af 
Kalifen  Manssur,  der  hadede  ham  paa  Grund  af  hans  Trosiver  (767). 
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Hele  Osmanernes  Lovbog  og  deres  Ritual  retter  sig  efter  denne 
Abu  Hanife.  Den  anden  af  de  orthodoxe  tmamer  er  Malek  Ibn 
Anas.  Nord-Afrika  og  dets  gejstlige  l  Overhoved,  Sultanen  al  Ma- 
rokko, tolder  lians  Regel.  Denne  Imam  har  fundet  sin  Grav  i  Me- 
dina  (795).  Den  tredje  i  Sagnsamlernes  Række  er  Schafii,  hvis 
GHrav  libyer  ved  Kairo  (819);  hans  Tilhængere  tindes  isa)r  i  Nedre- 
Ægypten  Og  Arabien.  Den  fjerde,  Akmed  Ibn  Hanbal,  (Uu]<:  i 
I  Bagdad  1853);  af  hans  Skole  er  der  ikke  meget  tilbage,  og  hans 
(rrav   er  bortskyllet  af  Tigris. 

Helligere  Jordbund  end  Abu  Hanifes  Gravsted  er  den,  hvorpaa 
Imamen  Musa  Ibn  Djafers  Gravkapel  hæver  sig.  Denne  Musa  var 
alidisksindet  og  havde  fremkaldt  Kalifen  Haruns  Vrede  derved,  at 
han  hilste  Profetens  Grav  i  Medina  med  Udraabet:  »Hil  dig,  Fader!« 
medens  Harun  kun  havde  gjort  det  med  Ordene  :  »Hil  dig,  Fætter !« 
Musa  endte  sit  Liv  i  Fængsel,  og  over  hans  Grav  hævede  sig 
senere  den  Pragthvælving,  som  man  endnu  kan  beundre  i  dens  op- 
rindelige Anlæg  og  Skikkelse.  Dens  Kuppel  er  forgyldt  og  pry- 
det med  fire  smukke  Minareter.  Ogsaa  omkring  dette  (schiitiske) 
Mindesmærke  er  der  i  Tidens  Løb  opstaaet  en  (udelukkende  af  Persere 
beboet)  lille  By  -  Ghadim  — ,  som  ligger  malerisk  mellem  Palme- 
lunde paa  Tigris'  højre  Bred,  altsaa  lige  over  for  Madhim,  men 
tillige  med  Strømmen  skilt  fra  denne  ved  et  Havebælte.  Der  er 
endnu  aldrig  kommen  nogen  Evropæer  ind  i  det  indre  af  Imam  Musas 
Mavsoleum.  De  fanatiske  Persere  vilde  møde  ethvert  saadant  Forsøg 
med  Stenkast  og  lignende.  Siden  Begyndelsen  af  Halvfjerdserne 
gaar  der  mellem  Bagdad  og  Ghadim  en  efter  Midhat  Paschas  Til- 
skyndelse anlagt  Sporvej,  et  sælsomt  Skue  i  det  romantisk-forsømte 
Billede  af  den  forfaldne  Kalifstad.  Rigtig  nok  har  Sporvejen  taget 
betydelig  Skade,  Vognenes  Vinduer  have  ikke  en  eneste  Rude 
mere,  og  Signal-Lanternerne  ere  for  længst  gaaede  al  Kjødets  Gang. 
Alligevel  har  Foretagendet  forrentet  sig  paa  Grund  af  den  store 
Frekvens,  som  finder  Sted  paa  Strækningen  mellem  Staden  og 
Flækken  Ghadim,  der  mest  er  beboet  af  persiske  Kjøbmænd  og 
Handelsfolk. 

At    langt    større    Interesse    end    hine    to   Helgengrave    er    en 


Al  iroien. 

anden  Lokalitet  i  Bagdads  Omegn,  Ktesiforis  (Madaiiu  Ruin- 
plads,  fire  Milsvej  ned  ad  rigris  paa  dens  venstre  Bred.  Her  havde 
Partherne  en  Gang  deres  Vinterresidens,  og  den  blev  senere  til 
den  glimrend«  Sa  anide-Hovedstad,  Bom  Omars  Feltherre,  den  mos- 
limske  Partigænger  Saad  [bn  Abi  Vakkas,  indlemmede  i  det  raedi- 
nesiske  Kalifat.  Det  var  efter  det  for  Perserne  ulykkelige  Slag 
ved  Kadesia,  og  Sejrherrerne  trængte  uden  Sværdslag  ind  i  den 
forladte  Residens.  At  den  alligevel  vakte  d<*n  arabiske  Feltherres 
udring-,  er  forklarligt,  thi  Ktesifon  var  en  prægtig,  med  Pa- 
ladser og  Haver  smykket  By  med  rig-e  Skatte.  Pragtstykket  blandt 
disse  var  et  uhyre  stort  Tæppe,  som  fandtes  i  det  »hvide  Slots« 
Tronsal.  Da  Omar  kun  vilde  have  en  Del  af  Byttet,  lod  han 
Tæppet  skære  itu.  Kalifens  Del  skal  dog-  endnu  have  været  ti 
tusend  Sølvstykker  værd. 

Den  eneste  Levning  at  det  hvide  Slot  er  nu  en  flere  Stokværk 
høj  Facade,  som  rager  op  midt  imellem  store  Grusdynger.  Den, 
som  paa  den  høje  Bred  rider  forbi  lige  over  for  det  ærværdige 
Murværk,  kan  se  gjennem  den  hvælvede  Bue  til  det  kolossale 
Portal,  som  nu  indtager  hele  Facadens  Højde.  Mere  nedstemmende 
endnu  end  Billedet  af  Ruinen  virker  den  øde  Plads  rundt  omkring, 
hvor  Sassanide-Kongernes  Lysthaver  fordum  laa.  Vi  mangle  imid- 
lertid Tid  til  den  Slags  Betragtninger,  og  det  saa  meget  mere  som 
Vejen  nedad  til  Evfrat,  som  vi  nu  tilbagelægge,  er  fuld  af  Ruiner 
og  øde  Grusdynger.  Denne  Vej,  den  ene  Karavanevej,  er  den  di- 
rekte Forbindelse  mellem  Bagdad  og  de  schiitiske  Passionssteder 
hinsides  (mod  Vest)  Evfrat  —  vort  næste  Rejsemaal.  En  Karavane 
er  to  Dage  under  Vejs;  der  mangler  dog  ikke  paa  Strækningen 
store,  med  Mure  omgivne  Han'er,  der  indbyde  dem  til  Ophold, 
som  have  stærke  Nerver  nok  til  at  udholde  Peststanken  fra  de  af 
de  schiitiske  Pilegrimme  medbragte  Lig,  der  føres  til  Kerbela. 
Saadanne  stærke  Nerver  synes  ogsaa  de  Beduinhorder  at  have, 
som  lure  paa  Bytte  i  de  talrige  tørre  Kanaler.  De  tyrkiske 
Eskorte-Tropper,  som  ledsage  Karavanerne,  forstaa  imidlertid  at 
afværge  denne  Lyst  til  Bytte.  Alligevel  imødese  Pilegrimmene 
med  Utaal modighed  det  Øjeblik,    da  den  lille  By  Hillah  med  sine 


Ktesifon.         Hillah  og   Ruinerne  ved   Babylon. 

Palmehaver,  naar  den  første  Dagfsmarsch  er  endt,  dukker  op  i 
Synskredsen. 

Hillah  ligger  ved  Evfrats  højre  Bred,  midt  paa  den  uhyre 
vidt  udstrakte  Ruinmark  ved  Babylon.  Man  kommer  over  en  falde- 
færdig Skibsbro  ind  i  Byen,  som  rigtig  nok  selv  er  uanselig,  fuld  af 
giftigt  Kryb  og  Hjemsted  for  en  yderst  fanatisk  Befolkning.  Men 
desto  mere  gribende  fremtræder  da  Skuet  af  de  ældgamle  Ruin- 
høje, som  især  nord  for  I  lillah  naa  en  betydelig  Højde  og-  lade  os 
ka^t«'  et  Blik  paa  Centralkjæden  i  det  fordums  Babylon.  Omfanget 
af  de  i  bred  Masse  opstigende  Høje  udgjør  omtrent  to  Mil,  altsaa 
Fladeindholdet  en  halv  Kvadratmil.  Denne  Ruingruppe  bestaar  af 
Eiøjene  Amra-Ibn-Ali,  Kassr  og  Mudjellibeh.  Den  sidstnævnte 
Høj  ligger  endnu  uden  for  Hoved-Paladsets  af  Volddraget  i  Fir- 
kanten begrænsede  Kjærne.  Men  syd  for  hin  begynder  den  af 
Fordybninger  og  Forhøjninger  fulde  Ruinmark,  der  i  Kassr  stiger 
op  til  et  sandt  Bjærg.  Ogsaa  mod  Vest,  altsaa  hen  ad  Evfrats 
Bred,  hæver  der  sig  saadanne  Ruinbjærge,  utvivlsomt  Stedet  for 
Templer  og  Paladser;  thi  først  oppe  fra  deres  Toppe  faar  man 
Øje  paa  den  hidtil  skjulte  Evfrat  og  dens  stærkt  bugtede  Løb  gjennem 
Lavlandet  —  et  Skue,  som  fordum  vel  kan  have  været  herligt, 
men  nu  kun  fylder  Iagttagerens  Sind  med  nedslaaende  Erindringer. 

Mudjellibeh-Højen  gjælder  for  det  gamle  Kastel.  Den  Vold, 
som  støttede  sig  til  Citadellet  og  gik  uden  om  den  store  Konge- 
borg (som  indre,  anden  Bymur),  kan  endnu  tydeligt  ses;  ligeledes 
det  Sted,  hvor  en  Gang  Pragtporten  til  Borgen  stod,  og  ligeledes 
Terrasserne  ved  Bredden  med  Søjlerækkerne,  som  en  Gang  bare 
de  berømte  »hængende  Haver«.  Man  maa  forestille  sig  disse  som 
bestandig  højere,  hen  ad  mod  Borgsiden  tilbagetrædende  Flader, 
der  rage  højt  op  over  Floden  med  Udsigt  til  den  vestlige  Halvdel 
at  Byen  (Evfrat  strømmede  midt  igjennem  Babylon),  til  dens  yppige 
Haver,  Marker,  usædvanlig  brede  Gader  og  regelmæssig  afdelte 
Bykvarterer,  lige  ned  til  Bel's  Trinpyramide  med  de  kaldæiske 
Stjærnetyderes  Udkigsplads  allerøverst*). 

*)  8e    adforligt  om  Babvlons  Ruiner  i  Forfatterens  „Arctbischi  Landsch  <■ 

-  n  95. 


M.  imien. 

Derhen  ville  vi  nu  bej  os,  Vi  drage  først  gjennem  den 
ntrale  Ruingruppe,  bøje  dernæst  ind  i  Haverne  ved  Hillah  paaden 
venstre  Bred  og  saa  til  sidst  Ind  i  Byen  efter  at  være  komne  over 
den  tidligere  omtalte  Skibsbro.  Hvor  den  anden,  gammel-babj 
loniske  vældige  Pillebro,  som  Herodot,  Diodor  og  andre  kalde  et 
Vidunder  ,  har  staaet,  er  ikke  blevet  udforsket.  Belus-Taarnet 
nu  kaldet  Birs  Nimrud  lig"g"er  i  en  Afstand  af  halvtredje 
Milsvej  fra  den  højre  Bred,  et  talende  Bevis  for  den  uhyre  Ud- 
strækning, som  den  fordums  »Stædernes  Moder«  har  haft.  Den 
Del  af  Højen,  som  endnu  findes,  er  Foden  til  Trinpyramiden,  som 
hævede  sig  \k)2  Metres  over  Jordfladen  og  indeholdt  Stadgrund- 
læggeren Bels  Grav.  Xerxes  havde  ødelagt  dette  »babylonisk* 
Taarniy  der  dog  endnu  bestandig  var  en  vældig  Ruinblok  af 
storartede  Dimensioner,  da  Alexander  den  store  fandt  den.  Han 
vilde  atter  rejse  Bygningen ;  men  en  snigende  Sumpfeber,  som 
bragte  Asiens  Betvinger  Døden,  forhindrede  Udførelsen. 

Ruinen  har  nu  kun  en  Højde  af  otte  og  fyrretyve  Metres. 
Oppe  paa  den  øverste  Flade  hæver  der  sig  et  elleve  Metres  højt, 
enkeltstaaende,  i  Midten  spaltet  Søjleskaft,  Babels  sidste  oprejst- 
-taaende  Murlevning,  og  saaledes  et  af  de  ældste  Mindesmærker  i 
Verden!  Omgivelserne  ere  Sump  og  Ørkenflade,  sorn  Karavanerne 
drage  igjennem,  naar  de  forsætte  deres  Vej  fra  Hillah  til  Kerbela 
og  Meschhed  Ali  (Nedjef).  I  begge  Tilfælde  bliver  Ruinsøjlen  lig- 
gende paa  Siden  af  dem,  da  Kerbela-Pilegrimmene  omgaa  den  mod 
Nord,  Nedjef-Pilegrimmene  mod  £>st.  Uden  for  Omraadet  af  Baby- 
lons Ruiner  begynder  først  den  egentlige,  trøstesløse  Ørken,  der 
udfylder  Rummet  mellem  Evfrat  og  de  schiitiske  Passionssteder. 

Inden  vi  besøge  disse  selv,  maa  vi  forudskikke  nogle  op- 
lysende Ord  om  det  store  Skisma,  der  har  splittet  hele  den  isla- 
mitiske  Verden  i  to  Trosmenigheder.  Der  bestaar  ikke  nogen 
dogmatisk  Forskjel  i  SunniUrnes  og  Schiiternes  religiøse  Lære- 
sætninger. Det  er  kun  et  Personsspørgsmaal,  som  angaar  den 
fjerde  Kalif  Ali,  og  det  var  ene  og  alene  det,  som  i  tidligere  Aar- 
hundreder  bragte  Strømme  af  Blod  til  at  flyde.  Tilhængerne  af 
»Schia«  (Perserne  og  enkelte  større  Menigheder  i  Indien,  Afghani- 
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Btan,  Central- Asien  o.  s.  v.)  paastaa,  al  de  første  Kalifer,  Abu  Bekr, 
Omar  og  Othman  ikke  skulde  være  fulgte  efter  Profeten  Mohammed 
i  Udøvelsen  af  Herskermagten,  men  allerførst  Ali,  som  ikke  alene 
var   kaldet   dertil   ved   sit  Slægtskab    med    Profeten   (denne  havde 

givel  Ali  sin  Datter  Fatme  til  Ægte;),  men  ogsaa  ved  en  særlig 
Bestemmelse.  Den  sidst«-  Paastand  er  dog  aldrig  bleven  bevist  ai 
Senaterne.      For   Alis   Vedkommende  kunde;   denne  uventede  Op- 

hojelse  kun  være  behagelig,  om  han  end  undertiden   saa'  sig  nødt 

til  med  al  Ihærdighed  at  skride  ind  mod  særlig  fanatiske  Ivrere, 
der  udraabte  ham  til  Gud  og  forudsagde  hans  (rjenkomst  efter 
Døden.  Da  Kalifen  Ali  senen;  kom  til  at  herske  over  den  østlige 
Del  af  den  islamitiske  Verden,  der  stadigt  var  i  Opsving,  lagde  han 
alligevel  sin  ringe  Begavelse  til  dette  Hverv  for  Dagen. 

Det  spændte  Forhold  mellem  de  to  store  og  mægtige  Partier 
skulde  snart  bære  slemme  Frugter.  Blodige  Krige  og  Myrderier 
fulgte  i  hurtig  Afvexling.  Endelig  fik  dog  de  paagjældende  selv 
nok  af  den  blodige  Tidsfordriv  og  kom  overens  om,  at  Førerne 
for  de  to  Partier,  Kalifen  i  Damaskus  Moavia  og  Ali,  skulde 
skaffes  ud  af  Verden.  Den  sidste  blev  imidlertid  kun  ramt  af 
Snigmorderens  Dolk.  Han  faldt  i  Moskéen  i  Knfa.  Moavia  var 
nu  Enehersker,  og  snart  skulde  Omvendelsesværket  begynde 
med  al  sin  Forfærdelighed.  Den  nævnte  Kalifs  Statholder  i  Basra, 
Zijad,  havde  allerede  efter  bedste  Evne  anstrængt  sig  for  at  gjøre 
det  ny  Regimentes  stærke  Haand  føleligt.  I  Basra  udstedte  han 
den  Befaling,  at  ingen  efter  Solnedgang  maatte  vise  sig  paa 
Gaderne,  da  stats-  og  religions-farlig  Propaganda  kunde  drives  i 
Skjul  af  natlige  Sammenkomster.  Overtræderne  af  Forbudet  bleve 
truede  med  Døden.  Zijad  lod  da  ogsaa  efter  den  første  Dag  nogle 
hundrede,  som  handlede  derimod,  gjøre  et  Hoved  kortere;  den 
næste  Dag  var  der  da  kun  Tale  om  nogle  faa;  i  den  tredje  Nat 
vare  Gaderne  endelig  som  uddøde.  Da  snart  derpaa  en  Beduin 
drev  sin  Faarehjord  gjennem  Byen  om  Natten  for  at  kunne  bringe 
den  til  Salg  om  Morgenen,  indrømmede  Zijad,  at  Beduinen  nok 
kunde  være  uvidende  om  Forbudet,  men  lod  ham  alligevel  henrette, 
da  han  ikke  kunde  gjøre  nogen  Undtagelse  for  hans  Skyld. 


Mesopotamien. 

Den  forfærdeligste  ai  alle  det  ommejadiske  Kalifats  Parti- 
■  var  dog  A-bd-el-Melik's  Statholder  i  Kufa,  Haddjadj.  En 
Gang  betraadte  han  Prækestolen  i  den  Moské,  hvor  Ali  havde 
udgydt  sit  Blod  som  Martyr,  og  forkyndte,  at  Kalifen  havde  sendt 
ham,  fordi  han  havde  fundet  ham  (Statholderen)  blandt  ►alle  sine 
Pile  som  den  bitreste«.  Over  120,000  Mennesker  mistede  Livet 
under  denne  I  )amascener-Kalifatets  Partigænger.  Selv  den  hellige 
Kaaba  blev  ikke  skaanet  for  hans  Raseri,  og  han  skal  med  egen 
Haand  have  rettet  Kastemaskinerne  mod  Islamiternes  Helligdom. 
Men  ogsaa  Ommejaderne  havde  deres  Fjender,  og  de  mest  rasende 
af  dem  vare  Karidjiterne,  hvis  Høvding  Sahib  i  Haddjadj's  Nær- 
værelse trængte  ind  i  Kufas  Moské  for  at  hjælpe  sin  Gemalinde 
Ghazala,  der  havde  svoret  fra  Prækestolen  at  læse  de  to  længste 
Koransurer,  med  at  holde  denne  Ed.  Under  de  abbasidiske  Kalifer 
handlede  Schiiterne  i  Begyndelsen  bedre,  indtil  det  gamle  Onde 
med  fornyet  Heftighed  atter  brød  ud  under  Mutavakkil,  med 
hvem  der,  som  vi  tidligere  have  sét,  var  indtraadt  et  Omsving  til 
Gunst  for  den  sunnitiske  Orthodoxi. 

Vi  have  tidligere  berettet,  at  Ali  havde  trukket  det  korteste 
Straa  i  Kampen  med  Moavia.  Under  den  anden  ommejadiske  Kalif, 
Jesid,  skulde  den  følgende  langt  mere  rystende  og  fordærvelige 
Katastrofe  bryde  ind  i  Alis  Hus.  Alis  Søn  Hossein  opholdt  sig  i 
Mekka,  hvorfra  han  i  Følge  Kufanernes  Indbydelse  drog  ud,  for 
paa  ny  at  begynde  Partigængerkrigen.  Alis  Søn  maa  have  haft 
stor  Tro  paa  sin  Dygtighed;  thi  det  var  med  hen  ved  halv- 
fjerdsindstyve (efter  andre  hundrede  eller  hundrede  og  halvtreds) 
trofaste,  at  han  vilde  optage  den  ulige  Kamp  med  Kalifen  i 
Damaskus.  Da  han  indtraf  i  Kufa,  fandt  han  allerede  Byen 
besat  af  sine  Fjender.  Hossein  vilde  nu  begynde  Underhandlinger; 
men  hans  Modstandere  mente,  at  der  forelaa  Beviser  for,  hvor  lidt 
alvorligt  Alis  Søn  tog  det  med  sine  Løfter  og  Forsikringer,  og 
trængte  ind  paa  »Befrierne«.  Hossein  lod  vel  Exemplarer  af  Ko- 
ranen bære  foran  sig  for  at  dække  sig;  men  Jesids  Partigængere 
gjorde  Indhug  og  dræbte  Hossein  og  hans  Folk,  efter  at  hin  —  af- 


I  losseins   Mart)  i ium«  \b  \ 

skaaren  fra  Yderverdenen       havde  været  nærved  at  omkomme  af 
I  ørsi  i  den  glødende  S<  »lhede. 

Hosseins  Martyrium  fandt  Sted  den  10de  Muharrem,  og  Schii- 
terne  helligholde  Dagen  med  storartede  Passionsspil.  I  Persien 
og  overalt,  hvor  Schiiterne  ere  sammen  i  større  Antal,  blive  hvert 
Aar  Profet-Sønnens  og  hans  Families  Skæbne  dramatisk  frem- 
stillet  paa  en  rystende  Maade,  især  paa  Lidelsesstederne,  hvor 
Lidelses-Fanatismen  naar  det  højeste  Udtryk.  Naar  Fremstillerne 
komme  til  den  Scene,  hvor  Hossein  er  udsat  for  Tørstens  Kvaler, 
gaar  der  en  Jamren  gjennem  hele  Tilskuerrummet.  Man  kast.-r 
Llakkelse,  Støv  og  Stene  paa  sit  Hoved,  sønderriver  Overklæderne 
og  udstøder  smertelige  Skrig.  De  mest  besatte  saare  sig  selv,  støde 
Dolke  gjennem  Kinderne  eller  sønderflænge  deres  Legemer  med 
Sværd.  De,  som  ville  se  en  Del  af  den  hellige  Mands  Lidelser 
overførte  paa  sig  selv,  forøge  i  høj  Grad  den  græsselige  Selv- 
pinsel, og  under  Raabet:  »Ja,  Hossein!  ja,  Hossein!  (O,  Hossein!) 
tilføje  de  sig  de  afskyeligste  Pinsler.  Paa  Tilskuerpladsen  selv  over- 
gaar  Forbitrelsen  i  forhøjet  Grad  endnu  Smerten,  naar  Felthøveds- 
manden Obejdullah,  der  gjør  det  af  med  Kalif-Sønnen  og  hans 
Tilhængere,  viser  sig  paa  Scenen.  Fremstillerne  af  denne  Scene 
ere  hver  Gang  i  Livsfare  og  ere  i  bedste  Tilfælde  udsatte  for 
Stenkast  fra  Tilskuerpladsen. 

Det  er  begribeligt,  at  Hosseins  Drab  lang  Tid  efter  endnu 
havde  slemme  Eftervirkninger.  Selv  i  Kufa  kom  en  Reaktion  til 
Gunst  for  Schiiterne  til  Gjennembrud ;  den  steg  til  den  blindeste 
Fanatisme  uden  at  kunne  udrette  noget  mod  de  overmægtige 
Modstandere.  Vel  erklærede  Fanatikerne  i  offentlige  Bønner,  at 
Alis  Blod  klæbede  ved  deres  Hals,  og  at  hver  Hævn  var  vel- 
kommen for  at  øve  Gjengjældelse;  men  Hævnen  ramte  dog  for- 
holdsvis kun  faa;  de  bleve  huggede  ned,  lemlæstede  eller  brændte. 
Man  siger,  at  alle  disse  Ofre  havde  været  Deltagere  i  Hosseins 
Drab.  Senere  bukkede  Schiiterne  stadigt  mere  under,  og  de 
nøjedes  nu  med  at  demonstrere.  De  tre  første  Kalifers  og  Aischa's 
Xavne  bleve  med  Forbandelse  slaaede  op  paa  Moskeerne ;  Sunniterne 
paastaa  endogsaa  nu,  at  Perserne  i  Bagdad  skrev  disse  Xavne  paa 


jd  i  Mesopotamien. 

Underfladen  ai  Skosaaleme  for  saaledes  stadigt  at  træde  dem  i  Ste 
Mindre  fornøjelig  var  den  Revanche,  som  den  abbasidiske  Kalii 
Mutavakkil  tog  for  den  Indflydelse,  Schiiteme  havde  haft  under 
hans  Forgængere,  Det  Kapel  i  Kerbela,  hvor  Hossetn  laa  be- 
gravet, blev  jævnet  med  Jorden  og  Madsen  forvandlet  til  Agerjord. 
Helligdommens  Gjenopbyggelse  skete  først  under  Bujidernej  og  da 
senere  Safldernes  Dynasti  kom  til  Herredømmet  i  Persien,  havde 
Alis  og  Hosseins  (»ravsteder  igjen  opnaaet  deres  gamle  Til- 
trækningskraft og  deres  tidligere  Betydning  for  alle  Bekjendere 
af  Schia. 

Ved  Hosseins-Dyrkelsen  klæber  i  øvrigt,  som  let  kan  eftervises 
det  kaldæiske  I  lidenskab,  og  især  Læren  om  en  »Mahdi's«  eller 
Forløsers  (Trøsters,  Messias')  Gjenkomst,  hvoraf  Schiitismens  karak- 
teristiske Lære,  det  saa  kaldte  »Imamat«,  har  udviklet  sig.  Den 
Guddommelighed,  der  var  inkarneret  i  Ali,  blev  overført  paa  Alis 
Søn  Hossein  og  fra  denne  paa  Alis  Barnebarn  o.  s.  v.,  saa  at 
Profetdømmets  synlige  Aand  (ligesom  et  fra  Gud  udstraalende  Lys) 
altsaa  blev  bevaret  fra  Imam  til  Imam.  Denne  sublime  Nedarven 
varede  rigtig  nok  ikke  længe;  thi  Rækkefølgen  hører  allerede  op 
med  den  tolvte  Imam.  Denne  er  imidlertid  ikke  død,  men  for- 
svunden, og  Schiiterne  haabede  til  alle  Tider  paa  hans  Gjenkomst. 
Da  Ibn  Batuta  i  Midten  af  det  fjortende  Aarhundrede  drog  ind  i 
Hillah,  viste  man  ham  en  Moské,  i  hvilken  den  sidste  Imam  for- 
svandt og  holder  sig  skjult,  indtil  Tiden  er  kommen  til  at  træde 
frem  blandt  Menneskene  som  Dommer  og  gjøre  en  Ende  paa  al 
Uretfærdighed  og  Slethed.  Hillahs  daværende  Beboere  synes  i 
alt  Fald  at  have  haft  meget  travlt  med  dette  Forløserværk;  thi 
flere  hundrede  af  dem  forsamlede  sig  hver  Dag  uden  for  Moskeens 
med  et  Slør  tilhyllede  Portal  og  kaldte  paa  ^Mahdi'en«  eller  For- 
løseren under  Pavkers  og  Trompeters  Klang.  En  sadlet  Hest  stod 
rede  til  strax  at  bære  den  forventede  i  den  Kamp,  som  skulde 
gjengjælde  de  sunnitiske  Myrderier  i  Kufa  og  Kerbela.  Mindre 
hævnsyge  schiitiske  Sjæle  nøjedes  med  den  Tro,  at  Alis  Gemalinde 
Fatme  paa  Dommedag  skulde  forlange  Gjengjældelse  af  Gud 
for  det  skete. 


De  Bchiitiske   Ligkaravaner.  J65 

Det  er  nu  paa    riden  al  aflægge  et  Besøg  paa  de  i  det  fore- 
gaaende    nævnte  Steder.     Fra   Evfrats  højre    Flodbred    staar   der 

os   to    Veje   til    Raadighed,   inden    vi   endnu   ere   ankomne    til     I  aarn- 

ruinen  ved  Birs  Nimrud:  <''n  mod  Vest,  som  fører  til  Kerbela,  og 
en  anden  mod  Syd  med  NedjeJ  som  Maal  for  Rejsen.  Vi  vælge 
den  første  for  at  drage  ind  i  Profet -Sønnesønnens  Lidelses- 
stad.  Den  Karavane,  som  vi  følge  med,  frembyder  et  sælsomt 
Billede.  Det  er  ikke  alene  en  Karavane  af  levende,  men  ogsaa 
at  døde.  1  endelos  Række  slæbe  Muldyrene  paa  de  i  Filt- 
tæpper  indsnørede  Lig  af  fornemme  Schiiter  (mest  Persere)  og 
følge  deres  tavse  frem  ad  skridende  Førere.  Deres  Maal  er  vort 
Kerbela  ;  thi  at  lade  sig  begrave  i  den  Jord,  hvor  Hossein  har 
blødt,  er  efter  schiitisk  Opfattelse  en  dødeligs  mest  fortjenstfulde 
Daad.  Alle  de,  som  gaa  ind  til  Ro  her,  ville  paa  Dommedag 
først  hore  Ophøjelsens  Dom  og  gaa  ind  i  Allahs  Elysium.  Paa 
den  anden  Side  er  en  Grav  i  Kerbela  (eller  Nedjef)  tilstrækkelig 
til  at  faa  Aflad  for  alle  jordiske  Fejltrin.  Det  er  altsaa  næppe  de 
frommeste,  som  her  søge  den  evige  Ro. 

LdgkaraQanerne  til  de  schiitiske  Passionssteder  ere  enestaaende 
i  deres  Slags  paa  vor  med  Urimeligheder  og  Daarskaber  saa  vel- 
signede Klode.  I  hele  Uger  drage  Lastdyrenes  lange  Rækker 
med  deres  Pest  uddunstende  Byrde  gjennem  Mesopotamiens  Ørkener 
g  Stepper,  eller  de  komme  sejlende  paa  Skibe  fra  fjærne  Egne 
op  ad  Hvfrat,  for  derpaa  at  befordres  over  Land.  Det  er  uhygge- 
li-  -e  og  tavse  Skyggetog,  som  glide  hen  gjennem  de  glødende,  øde 
Strækninger.  Enhver,  som  faar  Øje  paa  den  pestaandende  Kara- 
vane, bøjer  af  Vejen  for  den;  thi  hvor  den  tager  sit  Ophold, 
lægger  den  Spirer  til  en  ny,  rig  Dødens  Høst,  som  i  Pestens 
Skikkelse  hvert  Aar  kræver  sine  Ofre  paa  den  lange  Vej  fra  Irans 
Højland  over  Bagdad  lige  til  Evfrat.  Karavaneførerne  mene  rigtig 
nok,  at  det  er  ren  Rosenduft,  der  strømmer  ud  fra  disse  af  Gud 
elskede  Mænd;  men  man  har  alligevel  sét  dem  skride  blege  frem 
ad  med  tilbunden  Næse,  ja,  endogsaa  sét  Muldyrene  dø  deraf. 
Ligenes  Transport  til  Lands  medfører  endnu  det  <  Mide.  at  disse 
under  de  natlige  Ophold   i   Masser  faa  Plads  i  Khanerne  paa  Vejen 


Vfi  mieo. 

saaledes  gjøre  B  paa  disse  Karavaneveje  uudholdelige 

farlij  l).tt<-    forøg  i   al    Beduinerne,   som   lure   paa   I 

karavaner  i  de  tørre  Kanaler  og  udplyndre  dem  for  at  bemægtige 
sig  de  Offergaver,  de  føre  \\u-d  til  Hosseins  Mavsoleum.  Da  blive 
naturligvis  ogsaa  mange  Kadavere  liggende  paa  Vejen  uden  at 
komme  i  Hosseins  hellige  Jord,  og  det  i  Mesopotamiens  glødende 
Sol,  hvorfra  da  Giftvindens  hede  Pust  fører  Pestspireme  pndog  til 
fjærne  Landsdele. 

Ligkaravanernes  Lidelser  ere  til  Ende,  naar  de  efter  en  be- 
sværlig Dagsrejse  ere  komne  igjennem  Ørken-  og  Sumpland' t  paa 
den  vestlige  Bred  af  Evfrat,  og  de  høje  Glasur-Kupler  paa 
Hosseins  Mavsoleum  dukke  op  i  den  gule  Horisont.  Da  forstummer 
den  ensformige  Dødssang,  og  en  Glædesjubel  bruser  gjennem  den 
endeløse  Kolonne.  De  af  Gud  begejstrede,  ynkelige  Skikkelser 
synke  i  Knæ  og  kysse  den  indviede  Jord,  som  har  drukket  Profet- 
Ætlingens  Blod.  Endnu  større  Begejstring  fremkalder  Lidelses- 
stedet  selv:  det  krogede,  smudsige  Kerbela,  hvor  enkelte  Palme- 
grupper rage  op.  Gravmoskeen  er  indkilet  mellem  Husene,  og 
omgiven  af  Søjlehaller;  de  troendes  Strøm  fylder  snart  Gaarden, 
hvor  der  hersker  en  lydelig  Tummel.  Her  afholdes  ogsaa  Passions- 
spillene,  som  det  kan  ses  af  de  oprejste  Tribuner  og  Telte,  der 
rundt  omkring  indfatte  det  fredede  Rum.  Naturligvis  er  der  paa 
et  saa  ophøjet  Sted  ikke  Mangel  paa  frastødende  Scener  af  den 
vildeste  Fanatisme,  som  især  med  Forkjærlighed  opføres  af  de  tal- 
løse Tiggerdervischer.  Rundt  om  Byen  udstrækker  sig  Lig- 
marken, i  hvilken  de  døde  nedgraves  i  saa  ringe  Dybde,  at  Scha- 
kaler  og  Hyæner  stadig  finde  rigeligt  Bytte.  Man  sér  denne 
Skjændelse  af  Gravene  paa  de  talrige  Menneskeknokler,  Pjalter  af 
Klæder  og  frisk  oprodede  Grave.  Kieresiet  forstaar  ogsaa  her 
som  andet  Steds  ordentlig  at  benytte  sig  af  Menneskehedens 
Svagheder  og  paalægger  de  døde  Pilegrimmes  levende  Ledsagere 
høje  Begravelsesomkostninger.  Det  er  altsaa  intet  Under,  at  de 
raadnede  Kadavere  under  denne  Handlen  og  Tingen  hurtigt  bringe 
smitsomme   Sygdomme   til   Udbrud,    saa    at   Hosseins   hellige   Jord 


Kerbela  mei  l   1 1'  »sselns  Mavsoleum. 

kommer  til  at  optage  talrige  døde,  der  næppe  havde  haft  saa  travlt 
med  at  komme  ind  i  Paradiset. 

\)cy   skal    Ligge    uhyre    Skau«'    opdyngede    i    Grravkapellet    i 
Kerbela,      Vel    have    Vahabiterne    i    Begyndelsen    ai     vort    Aar- 
hundrede  hentet  rigt  Bytte  og  endog  bortført  de  forgyldte  Kobber- 
plader paa  Minareterne  til  deres  Hjemstavn,     Men  de  naaede  dog 
ikke   ned   i   det   egentlige  underjordiske  Skattehus,   da  Vogterne  i 
Hastværket    bleve    slaaede    ihjel     og    Adgangen    var    ubekjendt. 
Endnu    bestandig    vandre    de    kostbareste   Offergaver    fra    de   rige 
Schiiter  i  all-'  Asiens  Egne  til  ECerbela,  og  man  indser  saaledes,  at 
den  tyrkiske  Garnison,  der  ligger  her,   ikke  blot    er  dér  for  at  op- 
retholde  Orden.      Dens   Beskyttelse    er   i   øvrigt   tvivlsom,    hvilket 
Beduinernes   stadig   gjentagne,   røverske   Overfald   bevise.     Særlig 
ilde  stedte  ere  de  Pilegrimme,  som   have  valgt  Søvejen  med  deres 
Ligfragt    og    maa    styre    op    ad    den    nedre   Evfrat.      Det    er   hele 
Skibsladninger  af  Lig,  der  tilbagelægge  Vejen  paa  Floden  og  alle- 
rede   i    lang    Afstand    røbe    sig    ved    deres    Peststank.       Paa    den 
egentlige   Flodstrækning   over   Samovat  lige   til   Lemlun-Marskerne 
have  dog  Skibene  ikke  noget  at  befrygte,  da  der  her  overalt  findes 
en  tæt  schiitisk  Befolkning,    som  ved  Siden  af  vild  Fanatisme  kun 
udmærker  sig  ved   den  legemlige  Urenlighed,    der   hersker  iblandt 
den.      Medens    de    paa    den    ene    Side    strax    igjen    vilde    udgrave 
enhver  anderledes  troende,  der  har  fundet  sin  Grav  i  deres  Opholds- 
steders   helliggjorte   Jord   og  kaste   Liget   for   Hundene,    ere   disse 
Guds   ophøjede  Tjenere   paa   den   anden   Side  ved    at    omkomme  i 
Snavs  eg  deres  egen  Urenlighed,  der  ret  godt  synes  at  kunne  for- 
libes med  deres  Hellighed. 

Men  anderledes  forholder  det  sig,  naar  Ligtogene  forlade 
Evfrat  og  maa  styre  op  ad  Sumpsøen,  som  under  Navnet  Bahr 
Nedjef  strækker  sig  langt  forbi  Stedet  af  samme  Navn,  højt  op  til 
Pladsen  for  Babylons  Ruiner.  Her  findes  der  ingen  Schiiter,  og 
Beduinerne,  som  alle  Vegne  lure  paa  denne  Vej,  især  naar  Søen 
tigger  kør,  og  Pilegrimstoget  maa  tage  sin  Vej  mellem  Sumpflader 

tørre     Kanaler,     forlange    høje     Afgifter    for    Gjennemgangen. 

se    maa    udredes,    da    ellers   en    livlig   Bøsseknalden    strax    vilde 


Mes<  »potamien. 

underrette  Nedjef-  og  Kerbela-Pilegrimmene  om,  at  Situationen  er 
alvorlij 

.\  d  '  det  Sted,  hvor  Ali  ligger  begravet  (andre  paastaa  kun 
han-  Hoved),  hcaver  sig  paa  Sandstensklipper  midt  i  det  øde  Land 
Allerede  langt  bort.-  fra  tilvinker  den  gyldne  Kuppel,  hvis  ( Om- 
kostninger (hver  Kvadrattomme  én  Gylden)  Nfadir  Schall  har 
baaret,  som  en  klar  Luftspejling  fra  det  fjærne  Paradis.  Byen  er 
omsluttet  al  mægtige  Mure  og  ligesaa  Moskeen,  der  er  opført  i 
en  Rektangel  og  har  tre  Minareter.  To,  ligeledes  med  t<>rgvldte 
Knapper,  flankere  den  forreste  Indgang,  hvor  det  ikke  ^;utr  mindre 
broget  og  larmende  til  end  ved  Domportalet  i  Kerbela.  De  høje 
Mure,  der  indeslutte  Gaarden  og  Helligdommen,  ere  udvendig 
smykkede  med  farvede  Glasursten,  ligesaa  Fronterne  af  Mavsoleet, 
ind  i  hvis  Indre  endnu  ingen  anderledes  troende  er  trængt.  Ligesom 
i  Kerbela  skal  der  ogsaa  i  »Meschhed  Ali«  ligge  fabelagtige  Rig- 
domme opstablede,  og  Tempelskatten  skal  endnu  bestandig  blive 
rigelig  forøget. 

Man  vil  erindre,  at  Ali  blev  myrdet  i  Moskeen  i  Ku/a. 
Stedet  for  denne  én  Gang  vidt  berømte  islamske  Flække,  som 
opstod  dér,  hvor  det  ældre  Ilira  havde  ligget,  angives  forskjelligt; 
nogle  henlægge  det  til  Sumplandet  nord  for  Nedjef,  omtrent  halvt 
paa  Vejen  til  Hillah  paa  den  ene  Side  og  Kerbela  paa  den  anden, 
andre  igjen  en  Strækning  mod  Øst,  altsaa  hen  ad  Evfrat  til. 
Des  værre  findes  der  intet  mere  af  denne  arabiske  Handelsplads, 
hvor  Kalifen  Ali  residerede,  en  Haddjadj  herskede  og  Kharidjiterne 
(Sabib,  Ghazala,  o.  s.  v. ,)  udførte  deres  dumdristige  Parti- 
gængerstreger  for  den  myrdede  Ali.  Det  sandsynlige  Sted  (øst 
for  Nedjef)  betegnes  af  nogle  ubetydelige  Ruinlevninger  mellem 
Sump  og  Ørken ,  Smuthuller  for  Schakaler  og  Hyæner ,  der 
spore  deres  Bytte  i  den  raadne  Luft,  som  strømmer  her  over  fra 
Meschhed  Ali. 

Naar  de  schiitiske  Ligkaravaner  ere  blevne  af  med  deres 
døde,  drage  de  af  deres  Ledsagere,  som  Sygdomme  og  Klima 
have  skaanet,  tilbage  ad  den  sørgelig  forpestede  Vej,  ad  hvilken 
de  ere  komne;  Kerbela-Pilegrimmene  gjennem  Babvlons  Ruinmark 
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og  over  KvtVat brotin  ved  llillali  til  Bagdad;  Nedjef-Pilegrimmene 
til  Evfrat  ved  Lemlun  eller  Samovat  og  derpaa  ned  ad  Strømmen 
til  k. Min.  Mohammera  og  Basra.  Sjælden  findes  der  troende, 
som  fra  Kerbela  endnu  gjøre  en  Afstikker  til  Nedjef;  men  de, 
der  besøg-e  Alis  Grav,  føle  dog  ofte  Lyst  til  ogsaa  al  tilbagelæj 


Mtms.  ^ 
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den  korte  Dagsmarsch  mod  Nord  til  Hosseins  Hvilested;  den.  der 
har  besøgt  dette,  faar  nemlig  Titlen  Kerbelai«,  som  i  Schiiternes 
Øjne  gjælder  ti  Gange  mere  end  Mekkapilegrimsnavnet. 

Vi  ville   i  Tanken    slutte   os  til   de  Pilegrimme,    som    toret 
Dalfarten   paa  Evfrat   fra  Lemlun.     De   Nydelser,   vi   herved   have 
at  vente,  ere  allerede  blevne  flygtigl  omtalte.     Først  er  det  de  saa 
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kaldte  Ltmbm  Marsker*  x  en  ti  Mile  lang  Sumpstrimmel  ned 
Kør-  og  Sivørken  og  asie  arabiske  Landsbyer  paa  de  flade  Bredder. 
Disse  sidste  ere  stadigt  underkastede  Forvandlinger.  Saa  ofte  der 
indtræder  Højvande,  blive  de  primitive  Hytter  skyllede  bort  eller 
benyttede  ai  de  truede  Ueboere  som  Færger;  thi  Hytterne  <-re 
flettede  af  Riskviste,  tættede  med  Jordbeg  fra  Hit,  og  kunne  saa- 
ledes  ogsaa  benvu« ^  som  Fartøjer  ganske  som  de  ejendomme- 
lige Kurderbaade  i  Bagdad.  Man  vælter  Hytten  om  og  overlader 
den  til  Bølgerne. 

Ved  Samovat  ende  Lemlun   Marskerne,  og  dér    bor  temmelig 
tæt   en   fanatisk    schiitisk   Befolkning,    som   lever   i   stedse    varende 
Krig    med    de    omstrejfende   Beduiner   (Afadji,    Montefik    o.    s.    v.). 
Ikke   mindre   fjendtligt    sindede   vilde   disse   Hædersmænd  vise   sig 
over  for  enhver  anderledes  troende  rejsende,  som  vilde  styre  langs 
med  Strømmen.     Den   engelske   Oberst   Chesneyt    som   i  Trediverne 
anstillede  det  Forsøg  at  sejle   paa  Evfrat   med   fladbundede  Damp- 
baade,   maatte  finde   sig  i  en  Velkomsthilsen   med  Bøssekugler   og 
være    glad    ved,    at  bringe   sig    selv,    sit   Fartøj   og   Mandskabet    i 
Sikkerhed    ned     ad    Dalen    til.      Hvilke    Udsigter    et    Opsving    af 
Handelen  paa  Floden  kunde  have  med  saadanne  Kjendsgjerninger 
for  Oje,  er  klart  nok.    Der  findes  i  øvrigt  næppe  nu  nogen  egentlig 
Handel,    naar    man    ser    bort    fra    den    stedlige    Omsætning    af   de 
høstede  Dadler,  som  bringes  op  ad  fra  Schat,  og  af  Jordbeget  fra 
Byen  Hit   (der  ligger   nord   for  Kerbela   og   vest   for  Bagdad    ved 
Evfrat),  som  man  plejer  at  føre  ned  ad  Floden.     At  det  ikke  altid 
har  været  saaledes,  se  vi  af  et  Sted  hos  Masudi  (X.  Aarhundrede), 
hvor  det   hedder:    ^Skibe   fra  Kin   (Kina)    landede   i  Nedjef«.      De 
maa  altsaa,   og   det  i   stort  Antal,   have   styret  op   ad  Floden,   der 
endnu    den   Gang   ligesom   Tigris   havde    sin   egen    Munding   i  det 
persiske  Hav.    Ved  denne  laa  den  af  Nabukadnesar  anlagte  Havne- 
stad Teredon,   af  hvilken  der   ikke  findes  nogen  Sten  mere.     Naar 
Evfrat    stiger,    fylde    dens  Vande   undertiden    det    gamle   Leje,   og 
dette   Afløb    for   Højvandet    hedder  nu   Khor-Abdallah,    fem    geo- 
grafiske Mil  vest  for  Schat-el-Arab-Mundingen. 

Fra  det  tidligere  nævnte  Samovat  ville  vi  efter  en  kort  Rejse 
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ind  i  det  indre  al  Syd-Mesopotamien  ogsaa  støde  paa  andre 
patnnulbabyloniské  og  kald&iske  Mindetegn,  i^a-r  ved  den  mærk- 
værdige Dødningeby  Vurka,  midt  i  det  øde,  sumpforpestede  og 
tilsandede  Land.     Dér  plejede  Babylonierne  at  begrave  deres  <\<.x\<\ 

som  man  kan  se  af  de  store  Masser  Ler-Sarkofager,  der  finder  i 
Sandet.  Dette  var  t  åbenbart  et  Lignende  Kultursted  som  del  nu- 
værende  Kerbela  eller  Nedjef,   og  Spørgsmaalet  er  da  kun,  hvor 

langt  Ali  og  lians  Sons  Tilbedere  herved  have  fulgt  de  gammel- 
hedenske  Spor.  Af  stor  Interesse  er  det  i  alt  Fald,  at  der  be- 
standig bor  en  Sekt  ved  den  nedre  Evfrat,  i  hvis  Trosbekjendelse 
der  er  bevaret  Levninger  fra  det  kaldæiske  Hedenskab.  Man 
kcdder  disse  Sekterere,  der  kun  tælle  nogle  tusende  Hoveder, 
Mandæere,  vel  ogsaa  falskelig  »Johannes-Kristne*,  Foruden  en  højst 
fantastisk  Kosmogoni,  i  hvilken  hele  det  ægyptisk-kaldæisk-orfiske 
Verdenssystem  gjenspejler  sig,  tyde  især  visse  Skikke  hos  Man- 
dæerne  paa  deres  Religions  høje  Alder,  ligesom  ogsaa  Stillingen 
under  Bønnen  mod  Nord,  mod  Nordstjærnen,  de  dødes  Gravlægning 
med  Ansigtet  mod  Nord  o.  s.  v. 

Den  rejsende  kommer  ud  af  den  schiitiske  Dunstkreds,  naar 
han  naar  Evfratstrømmen  dér,  hvor  en  mægtig  Arm  af  Tigris,  som 
fra  Nord  flyder  midt  igjennem  hele  Syd-Mesopotamien,  falder  ud  i 
den.  Det  er  Se  hat-el- Hi jé,  den  eneste  stadigt  vandførende  Aare  i 
det  ellers  vandfattige  Kaldæa.  Ved  denne  Lejlighed  maa  vi  frem- 
føre følgende  Bemærkning  med  Hensyn  til  Evfrats  og  Tigris'  Lige- 
vægtsforhold.  At  de  allerede  i  gammel  Tid  vare  udsatte  for 
mangfoldige  Forstyrrelser,  vide  vi  blandt  andet  fra  Alexanders  An- 
strængelser  for  at  blive  Herre  over  de  Oversvømmelser,  som  regel- 
mæssigt vendte  tilbage  til  Babylons  Omegn.  D<  r,  hvor  Evfrat 
træder  ind  i  Lavningen  fra  sit  snævre  Flodleje  med  de  høje 
Bredder,  havde  han  ladet  grave  en  Kanal  ind  i  den  mod  Syd  og 
Sydvest  liggende  arabiske  Ørken  for  at  skaffe  Højvandets  Masser 
et  rigeligt  Afløb.  Der  rindes  endnu  Levninger  af  denne  Kanal, 
som  nu  hedder  Nahr  Hindieh,  saaledes  kaldet  efter  dens  Gjen- 
<>])1)\-vr.  s,, m  var  en  trom  Inder.  Selvfølgelig  er  denne  Kanal 
nu  ogsaa  forfalden  og  opfylder  ikke  mere  sin  Hensigt,   skjønt  der 
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endnu  bestandig  er  Vand  j  den.  Evfrats  Bølger  bryde  sig  nemlig 
endnu   Vej    som    tidligere    i    Retning    al    Kanalens   Leje  iver- 

svømme  hele  Omraadet  mellem  Kerbela  og  Nedjei  paa  den  ene 
Side  og  Evfrat  ved  Hillah  paa  den  anden.  Sumpsøen  ved  Nedjei 
Bahr  Nedjef)  faar  kun  Vand  gjennem  denne  Kanal.  Der  findes 
et  Afløb  i  Retning  fra  Nedjei  til  Evfrat  ved  Lemlun,  hvor  de  efter 
dette  Sted  benævnte  Marsker  staa  i  Forbindelse  med  den  sydlige 
Nedjef-Sump  (ogsaa  kaldet  Rumiah-Surnpen). 

Saaledes  ville  vi  her  have  et  endnu  bestandig  uskadt  Af- 
vandings-System, som  ved  Højvande  nogenlunde  bringer  Evfrats 
Vandmasser  i  Ligevægt.  Man  indser  dog-  let,  at  denne  Afvanding 
ikke  kan  være  kraftig  nok.  Mest  bryde  Høj  vandene  allerede  nord 
tor  Hindieh-Kanalens  Afledning  ind  i  det  omliggende  Land,  og  det, 
ikke  som  her  i  sydlig  og  sydvestlig  Retning,  men  mod  Øst,  altsaa 
hen  ad  Tigris  til.  Yi  have  paa  vor  Vej  mellem  Bagdad  og 
Hillah  krydset  de  Kanaler,  som  bevirke  dette  Vandafløb.  De 
ere  vel  alle  forfaldne,  dog  det  hindrer  ikke,  at  Vandene  finde 
Vej  til  Tigris  og  strømme  ind  i  den.  Tigris  optager  nu  i  Høj- 
vandets Tid  kun  Vandoverskuddet  til  Kut-el-Amarah  Men  paa 
dette  Sted  af  Bredden,  der  ligger  nøjagtig  i  Højde  med  Hillah  og 
Babylons  Ruinmark,  bryder  Tigris  igjennem  den  sydlige  (højre) 
Bred  og  vælter  med  stor  Kraft  det  Vandoverskud  tilbage  til  Evfrat, 
som  den  har  modtaget  af  denne.  Det  er  den  tidligere  omtalte 
Schat-el-Hijé.  ved  hvis  Udmunding  vi  for  en  Tid  standsede  i  An- 
ledning af  de  ovennævnte  Forklaringer. 

Allerede  herfra  bære  altsaa  ikke  alene  Evfrats,  men  ogsaa 
Tigris'  Bølger  os  ned  ad  Dalen  til.  Men  det  egentlige  Sammen- 
løb finder  dog  først  Sted  tyve  geografiske  Mile  længer  mod 
Øst  ved  Flækken  Kornah  (eller  Kurnah),  hvor  Tigrisfloden  i  hele 
sin  Vælde  strømmer  ind  i  Evfrat.  Fra  Kornah  føre  de  forenede 
Floder  som  bekjendt  Navet  Schat-cl-Arab,  »Arabernes  Flod«.  Det 
er  allerede  omtalt,  at  Foreningen  først  skete  i  den  historiske  Tid, 
og  da,  som  vi  senere  skulle  se,  for  just  ikke  meget  lang  Tid  siden. 
Schat-el-Arab  optager  imidtertid  nu  ogsaa  endnu  andre,  temmelig 
mægtige  Floder,    saaledes  Kerka   ved  Kurnah  og   Kuran   ved  Mo- 
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hammera,  altsaa  dér,  hvor  de  forenede  Tvillingestrømme  spaltes  i 
s\  \-    Delta-Arme  og  strømme  til   den   mere  persiske    Bugt. 

Før  vi  befare  Schat-el-Arab  selv,  fryde  oa  ved  dens  Daddel- 
skove og  se  <>s  om  i  Basra,  maa  vi  atter  en  Strækning  tilbage 
tor  nu  ogsaa  at  lære  Tigris  at  kjende  i  dens  nedre  Løb.  Hvor- 
ledes det  forholder  sig  med  Floden  og  Landsdelene  ved  dens  Bred 
umiddelbart  neden  for  Bagdad,  er  allerede  tidligere  en  Gang  omtalt. 
De  sidste  Palmer  staa  saa  at  sige  endnu  inden  for  Byens  Grænse- 
skjel.  Der  fra  over  Ktesifons  Ruinplads,  hele  den  lange  Strækning 
til  Udløbet  i  Evfrat  findes  hverken  faste  Bopæle  eller  Palmer 
eller  Opdyrkning.  Sumpe  og  gode  Strækninger  afvexle  med  vildt 
Tamariskbuskads  og  med  Zobeid-  og  Bentlam-Arabernes  Feltlejre. 
Selv  de  én  Gang  højt  i  Ære  holdte  Helgengrave  ligge  i  Ruiner, 
med  Undtagelse  af  en  eneste,  Esras,  hvis  grønt  glaserede  Kuppel 
med  nogle  Palmestammer  rager  op  over  Gaardmuren. 

Interessantere  end  Tigrisstrømmen  selv  og  en  Sejlads  paa  den 
er  Landet  øst  for  den  til  langt  ind  i  den  persiske  Sydvestprovins 
Khusistan.  Dér  støde  vi  først  paa  Susås  vidtstrakte  Ruin- 
mark, fordum  den  persiske  Sommerresidens.  Endnu  staa  nogle 
Ruinbjærge  dér  —  kunstige  Borg-  og  Paladsterrasser  — ;  men  alt 
Land  rundt  omkring  er  øde,  halvt  Steppe,  halvt  Sumpland.  Ruin- 
højen, paa  hvilken  fordum  Borgen  (»Kissis'  høje  Borg«,  som 
Æskylos  kalder  den)  stod,  er  endnu  stadig  hundrede  og  tyve  Fod 
høj ;  noget  lavere,  men  bredere  er  den  næste,  Paladsterrassen,  hvor 
Ahasverus  fordum  holdt  Hof,  og  fra  hvis  Platform  man  havde  et 
fortryllende  Skue  ud  over  den  broget  glaserede  By  med  dens 
Palme-  og  Cypreslunde  samt  den  grønne  Slette  rundt  omkring. 

Jonieren  Aristagoras  sagde  en  Gang  til  Spartas  Konge  Kleo- 
menes:  »Naar  I  indtage  Suså,  da  kan  I  leve  som  Zevs  selv«. 
Forvandlingen  maa  da  have  været  meget  stor,  naar  vi  holde  os 
Landets  nuværende  elendige  Tilstand  omkring  Suså  for  Øjne.  For 
de  trosivrige  Schiiter  synes  imidlertid  denne  Forandring  ikke  at 
være  meget  følelig.  I  det  mindste  finde  talrige  Fanatikere  Trøst 
og  religiøs  Opmuntring,  naar  de  flokkes  om  Profeten  Daniel  s 
Gravmoské,    som    hæver    sig    mellem   Susafloden    og   den   tidligere 
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gfhøj.  Det  er  nødvendigt  at  gjøre  opmærksom  paa,  at  d 
Schiiter  hor«-  til  de  saakaldte  Ali-llahi  eller  Satans-Tilbedere,  som 
alt  flygtigt  ere  omtalte  i  Afsnittet  om  Kurdistan.  Ali-Ilahierne  l><> 
især  talrigt  i  de  to  nordost  og  øst  for  Susås  Ruinmark  Liggende 
Byer  D  ful  og  Schuschter.  iler  vrimler  der  al  fanatiske  Præster, 
Dervischer  og  andre  hellige,  og  at  ogsaa  de  hjemfarnes  Kontingent 
er  betydeligt,  ser  man  al  de  talrige  hvidtede  Helgengrave,  hvor- 
med hele  det  flade  Land  er  tæt  besaaet.  Langt  fra  den  persiske 
Residens  og"  Regeringsmyndigheder  og  ikke  forulejliget  ai  Magt- 
haverne i  det  nærliggende  tyrkiske  Irak,  leve  disse  Fanatikere 
kun  for  deres  Trang  til  religiøs  Vækkelse  og  for  de  revolutionære 
Ophidselser,  der  alt  i  lang  Tid  have  fundet  ilde  omtalte  Yngle- 
reder  i  saa  hellige  Byer  som  Dizful  og  Schuschter.  Tor  uvelkomne 
Indblandinger  af  den  persiske  Regering  føler  man  sig  saa  mi 
mere  sikker,  som  ikke  mindre  fanatiske  Hjælpere,  de  vilde  Buk- 
thiarer  og  Mamasenier,  have  fæstet  Bo  i  de  Bjærge,  der  skille 
Khusistan  fra  det  øvrige  Iran.  Selv  schiitiske  Karavaner  blive  saa 
meget  som  muligt  hindrede  i  at  drage  dér  igjennem,  og  mange 
blive  modstræbende  befordrede  over  i  Alis  og  Hosse'ins  Arme,  før 
de  endnu  have  set  Meschhed  Alis  gyldne  Kuppel  straale.  Under- 
tiden fandtes  der  rigtig  nok  ogsaa  i  Persien  en  kraftig  Arm,  sum 
tog  det  op  med  det  bukthiariske  Røverpak.  I  Schiras  kan  man 
se  et  Taarn,  en  vældig  Rundbygning  med  Nischer;  ind  i  en  saadan 
murede  man  de  fangne  Ugjerningsmænd  lige  op  til  Halsen  og  lod 
dem  saa  dø  af  Sult.  Saadanne  barbariske  Politiforholdsregler  høre 
hjemme  i  Persien.  Men  i  dette  Tilfælde  hjalp  det  kun  saare  lidt, 
og  saaledes  drage  Karavanerne  endnu  som  tidligere  bedende  og 
tænderklaprende  gjennem  de  luriske  Randbjærges  høje  Passer  og 
hilse  med  meget  blandede  Følelser  Khusistans  Strøm-Sletter,  hvor  de 
frommeste  blandt  de  fromme,  Ali-Ilahierne  fra  Dizful  og  Schuschter 
føre  det  store  Ord. 

Rejsens  Maal  er  dobbelt  for  de  Karavaner,  som  stige  ned 
fra  det  barske  Iran  til  det  subtropiske  Schat-Omraade.  Enten  tage 
de  Vejen  fra  Dizful  til  Tigris,  som  de  støde  paa  noget  øst  for 
Kut-el-Amarahy  for  at  naa  Bagdad  langs  med  Strømmen;    eller   de 
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følge  Kerkcu  Løb,  i  hvilkel  [Tilfælde  de  efter  en  forholdsvis  kort 
Kejse  indtræffe  i  den  af  Ler  bygede,  uanselige  By  Korinth  ved 
Foreningspunktet  mellem  Kvfrat  og  I  igris.  Ilvis  det  er  Pilegrims- 
karavaner,  saa  er  Korn. ih  en  Aigiftstation  for  dem,  hvor  <l<-  maa 
udrede     Ligafgiften«.     Den  Vej,  de  videre  skulle  følge,  kjende  vi. 


En  Schiit  paa  Hosseins-Dagen 

Den  gaar  op  ad  Evfrat  til  wSamovat  eller  Lemlun  og  dér  fra  endnu 
stadigt  til  Søs  til  Nedjef,  hvor  Pilegrimsrejsens  Lidelser  faa  Ende. 
Landskaberne  ved  Schat-el-Arab  adskille  sig  væsentligt  fra 
dem,  der  omgive  de  nedre  Strækninger  ved  Evfrat  og  Tigris. 
Der  fattes  rigtig  nok  heller  ikke  mellem  Kornah  og  Basra  paa 
Scener  og  Billeder,  som  paa  haandgribelig  Maade  tilstrækkeligt 
vise  den  almindelige  Forsømmelse;  men  Naturen  har  her  dog  i  det 
mindste  baaret  Omsorg  for  at  skjule  de  Blottelser,  som  hidrøre  fra 
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Menneskenes  Haendi  or«-   det   samlede   Indtryk  saa  for- 

delagtigt som  muligt  De  al  Palmelunde  Indrammede  Flodbredder 
have  da  ogsaa  en  ejendommelig  Skjønhed.  l.«-t  sammentræng 
staa  rusender  og  atter  rusender  af  Stammer,  lige  fra  den  hvide, 
dyndede  Bred  til  langt  ind  i  de  nærliggende  Landstrøg,  hvor 
Overgangen  til  Ørkenen  næsten  tinder  ganske  pludselig  Sted. 
Strømmen  mangler  imidlertid  selv  ikke  tilsvarende  Liv;  thi  talrige 
ere  de  Landsbyer  og  Teltlejre,  som  ligge  i  Skyggen  al  Palme- 
kronerne. Undertiden  tindes  der  en  Aabning"  i  dette  grønm- 
Bælte,  en  Sump  eller  Rørskov,  som  Beduinernes  Hjorder  efter 
Sulnedgang  gjennembryde  for  at  komme  til  de  kølige  Drikke 
ved  Schat-el-Arab.  Omtrent  i  Midten  af  ^Arabernes  Strøm«  ligger 
det  meget  omralte  Basra,  nu  én  af  de  usleste  Stæder  i  Mesopo- 
tamien. At  det  ikke  altid  har  været  saaledes,  behøver  næppe  at 
tilføjes.  Rigtig  nok  er  det  nuværende  Basra  en  forholdsvis  ung 
Koloni;  thi  den  ældre  af  samme  Navn  (ogsaa  kaldet  Bassora)  laa 
nogle  Timer  længere  mod  Vest.,  dér,  hvor  fra  Arilds  Tid  Evfrat  i 
sit  eget  Leje  strømmede  ud  i  den  persiske  Bugt. 

Det  ældre  Basra  var  stiftet  af  Omar,  og  ved  sine  Akademier 
og  frisindede  Samfund  af  lærde  blev  det  til  én  af  den  ældre  Islams 
berømteste  Stæder.  Omars  Stad,  der  førte  det  stolte  Tilnavn 
>Kubet-el-Islam«  (Troens  Tempel),  kunde  endog  rivalisere  med  den 
straalende  Kalifstad.  Den  hørte  ogsaa  tillige  med  Samarkand, 
Damaskus  og  Schiras  til  denne  Verdens  fire  Paradiser,  og  man 
kan  derfor  ikke  undre  sig  over,  at  de  ældre  arabiske  Krønnike- 
skrivere  undertiden  gave  de  mest  overdrevne  Skildringer  af  denne 
meget  priste  Stabelstad.  Edrisi  taler  f.  Ex.  om  hundrede  tusende 
Kanaler,  paa  hvilke  Skibe  og  Baade  gyngede  tæt  op  ad  hver- 
andre >>som  Efteraarets  visne  Blade  paa  Dammens  Spejl«.  Ibn 
Havkai  omtaler  ^>tolv  tusende«  Strømme,  der  gjennemrislede  Stadens 
Omegn,  og  andre  lignende  Underværker. 

Det  gamle  Basra  var  en  stolt,  prægtig  Stad,  der  øjensynligt 
gik  til  Grunde,  fordi  Evfrat  forandrede  sit  Strømløb.  De  arabiske 
Krønnikeskrivere  have  overleveret  os  en  Fabel  om,  at  Basra 
forsvandt   som  Følge    af  en  vældig  Storm.      Denne  Storm,   hedder 
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det,  tildængede  Byen  med  Sand  og  Stene,  udtørrede  dens  Damme 
og  Kanaler,  begrov  Haverne  og  styrtede  Husene  i  Ruiner,  En 
Nøgle  iil  Forstavelsen  af  denne  Katastrofe  finder  man,  som  omtalt, 
i  hin  Forandring  af  Stromlnbet.  Fra  det  Øjeblik,  da  Basra  savnede 
Vandet  det  livsvækkende  Element,  var  dens  Undergang  beseglet. 
Denne  Katastrofe  gik  naturligvis  ikke  for  sig  paa  én  Gang,  men 
først  i  Tidens  Fob:  thi  Kvirats  Vande;  have  vel  Ogsaa  sonore;  hen 
af  Og  til  opsøgt  det  gamle  Leje  og  midlertidigt  standset  den  yppige 
Plante væxts  Hensygnen  i  de  basra'ske  Haver. 

Af  dette  ældre  Basra  findes  nu  kun  Gravmoskeen  over  Zobeir, 
én  af  Profetens  tapre  Forkæmpere.  Det  Sted,  hvor  den  tidligere 
Stabelstad  laa,  er  da  ogsaa  opkaldt  efter  ham,  medens  Navnet 
Basra  blev  givet  til  den  ny  Stad,  som  i  det  XVII.  Aarhundrede 
grundlagdes  paa  Schat-el-Arabs  Vestkyst.  Ny-Basra  maa  ogsaa 
have  haft  en  Blomstringstid ;  thi  rent  fraset  dens  meget  vigtige  Be- 
liggenhed i  Nærheden  af  de  arabiske  Tvillingestrømmes  Munding 
vide  vi  af  ældre  Beretninger,  at  Byen  var  stærkt  befolket  og  en 
betydelig  Handelsstad.  Nu  er  der  selvfølgelig  aldeles  ikke  Tale 
om  nogen  Ting  af  den  Slags;  thi  om  end  engelske  og  tyrkiske 
Dampskibe  allerede  i  længere  Tid  have  lagt  til  ved  den  sumpede 
Strandbred,  er  Basra  dog  sunket  saa  dybt,  at  dets  Beboere  kvæles 
i  deres  egen  Uhumskhed. 

Der  er  kun  Adgang  til  Staden  ad  en  grundet,  stinkende 
Kanal.  Der  er  endnu  slet  ikke,  i  Følge  de  sidste  rejsendes  Be- 
retning, Tale  om  Retirader  eller  sligt,  og  det  er  derfor  ikke  saa 
underligt,  at  der  i  den  hede  Aarstid,  regelmæssigt  udbryder  Feber 
og  andre  Epidemier.  Saa  standser  al  Handel,  alt  Samkvem, 
Basaren  er  lukket,  og  de  fremmede  ere  borte.  Kun  enkelte  skygge- 
agtige Skikkelser  liste  sig  igjennem  de  tomme  Gader,  i  hvilke 
Uhumskhederne  danne  sande  Bjærge  og  udruge  Pestluft. 

Saaledes  er  det  nuværende  Basra,  og  det  vilde  være  en 
latterlig  Optimisme,  naar  man  ventede,  at  den  tyrkiske  Regering 
skulde  bevirke  nogen  Forandring  i  de  sørgelige  Forhold.  Kun  ét 
Haab  er  ingen  Illusion,  og  det  tilhører  Fremtiden,  i  hvilket  det 
utvivlsomt  vil  blive  realiseret.      Naar   en  Gang   det    meget   omtalte 
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Projekt  med  Evfrat-Jærnbanen  ,  der  med  sine  færnbaand  skal  forene 
Middelhavet  og  den  persiske  Bugt,  bliver  virkeliggjort,  da  vil 
ogsaa  Basra  blive  frelst  fra  sin  Elendighed  og  Forsømmelse.  Alene 
Stadens  ejendommelige  Beliggenhed  el  Par  Mil  fra Schat-el-Arabs 
Munding  —  er  tilstrækkelig  til  at  gjøre  den  til  det  vigtigste  Punkt 
paa  den  fremtidige  Verdensvej. 

Fra  Basra   beholder  Schat-tl-Arab   sin  Karakter   i   Henseende 
til  Omgivelser   indtil   det    Punkt,    hvor  Strømmen  deler    sig   i 
eller  s)  \    Mundingfsarme   for  at  danne  et  Deltaland,   der  er  femten 
Mile  langt  og  lige  saa  bredt.    Kun  to  af  Armene  ere  imidlertid  af 

en  Betydning,  af  hvilke  den  østlige'  hedder  Kor  Bahmeschir 
den  vestlige  Kor  Halteh;  kun  sidstnævnte  er  sejlbar;  men  ogsaa  i 
den  findes  der  flere  Forhindringer,  farlige  Sandbarrer,  som  ^kade 
Søfarten  betydeligt.  Den  første  Barre  ligger  —  med  Havet  som 
Udgangspunkt  —  tæt  ved  Mundingen,  den  anden  et  Par  Mils  Vej 
op  ad  Strømmen  og  den  tredje  lige  uden  for  Deltagaflens  Knude- 
punkt. Her  ligger  det  vigtigste  Sted  i  Mundingsomraadet,  Mo- 
hammerah,  en  elendig  Araber-Landsby,  bag  hvilken  der  skjuler  sig 
et  Fremtids-Emporium.  Englænderne,  der  som  bekjendt  have  et 
meget  skarpt  Øje  for  saadanne  betydningsfulde  Steder,  synes  alle- 
rede for  flere  Aartier  siden  at  have  været  paa  det  rene  i  saa  Hen- 
seende med  Mohammerah ;  thi  allerede  under  Sørøverkrigene  i  den 
persiske  Bugt,  hvilke  fandt  Sted  i  de  første  to  Decennier  i  vort 
Aarhundrede,  undgik  denne  Landsby,  hvor  den  Gang  en  mægtig 
Schejk  over  Kaab-Araberne  førte  Kommandoen,  ikke  et  Øjeblik  deres 
Opmærksomhed.  Senere  forstod  de  ved  energisk  Optræden  at  til- 
kæmpe sig  et  vist  Overherredømme  ved  den  nedre  Schat,  hvor 
de  vildeste  Begivenheder  tildrog  sig  i  mange  Aar,  og  i  den  aller 
seneste  Tid  have  de  endelig  i  al  Stilhed  sat  sig  fast  i  Mohammerah, 
i  det  de  gav  Schejken  rigelig  Pengeerstatning  for  at  give  Afkald 
paa  Herskerværdigheden. 

Mohammerah  ligger  paa  persisk  Grund;  thi  Schats  vestlige 
Mundingsarm  danner  Grænsen  mellem  Iran  og  det  asiatiske  Tyrki. 
Med  Grænsepælene  i  dette  afsides  Strøg,  som  er  saa  fjærnt  fra  alle 
Myndigheder,    har   man    aldrig   taget   det   synderlig   nøje,    hvilket 
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man  ser  al  Bagdad-Guvernørernes  stadige  Pacifikationsfelttog  mod 
Kaab-Arabernt  og  deres  Schejk-Residens  Mohammerah,  skjønl  de 
høre  under  Persien.  Forholdene  have  ikke  været  en  Haarsbred 
bedre  i  det  nærliggende  Basra,  og  først  for  nylig  har  en  Montefik- 
Schejk  dér  formaaet  at  tilfredsstille  sine  ærgjerrige  Lyster  for 
saa  vidt,  at  ryrkerne  for  at  glæde  ham  have  oprettet  et  særligt 
Vilajet  Basra  og  givet  Schejken  Nassir  —  Guvernør-Embedet 
og  Pascha-Titlen.  Som  Forholdene  ere,  vilde  man  næ])p(;  hav«-  K  et  til 
at  beklage,  hvis  Englænderne  bragte  endelig"  Orden  i  denne  Afkrog 
og  saaledes  hjalp  det  degenererede  Land  til  at  faa  sin  naturlige 
Betydning.  Vi  have  allerede  sét,  at  Betingelserne  for  et  saadant 
I  Opsving  ere  til  Stede.  En  stor  Erobrer  i  disse  Egne  -  Omar  — 
erkjendte  allerede  for  tolv  hundrede  Aar  siden  disse  naturlige  Be- 
tingelser og  udtalte  den  betydningsfulde  Sætning:  »Irak  er  Jordens 
Hjærte,  X øglen  til  Orienten  og  Vejen  til  Lyset.« 

Xu,  da  vi  ere  færdige  med  vore  Skildringer  af  Mesopotamien 
og  ere  komne  til  det  snævrere  arabiske  Omraade,  benytte  vi 
Lejligheden  til  at  udtale  os  om  en  Gjenstand,  for  hvilken  vi  hidtil 
have  manglet  Plads  inden  for  vore  Skildringers  Ramme.  Det  er 
Palmen,  hvilket  Træ  er  karakteristisk  for  det  arabiske  Klima.  Schat- 
Omraadet,  paa  hvilket  vi  for  Tiden  dvæle  endnu,  er  jo  desuden 
det  sande  Palmeland  og  Verdens  største  Palmehave. 

I  en  Havnestad  ved  den  persiske  Bugt  sagde  en  Gang  nogle 
Arabere  omtrent  følgende  til  en  vesterlandsk  rejsende:  »Se,  dette 
Skib  er  af  Palmetræ ;  dets  Master  og  Ræer  ere  af  Palmetræ ;  af 
Palmebast  ere  Tovene  flettede  og  Sejlene  vævede ;  vor  Proviant 
bestaar  af  Dadler,  og  vi  føre  Dadler  som  Fragt  til  fjærne  Lande. 
Saaledes  yder  Palmen  os  alt,  hvad  vi  behøve,  og  alt,  hvad 
vort  Hjærte  begjærer.«  I  denne  Udtalelse,  som  blev  gjort  til 
den  franske  rejsende  Dupré,  nævnes  hele  den  Betydning,  som 
man  maa  tilskrive  Orientens  ædleste  Træ,  al  den  Velsignelse, 
det  bringer  Menneskene  i  de  Landstrøg,  der  ere  dets  Hjem. 
Man  har  kaldt  Palmen  »Orientens  Segl«;  men  denne  Frase  er  af 
en  meget  ubestemt  Natur.  Hvis  »Orienten«  var  identisk  med  den 
semitiske,    navnlig   med   den    arabiske  Verden,    kunde   man   endda 
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ind  paa  den  ralemaade  Men  inden  for  Rammen  at,  hvad  man 
I  Almindelighed  kalder  Orienten  ,  ligger  mangl  et  Omraade, 
mangt  et  folkerigt  Land,  som  aldeles  Ikke  har  noget  at  bestille 
med  Daddelpalmens  Hjem. 

Den  gamle  Verdens  regnfri,  subtropiske  Bælte  er  Daddel' 
palmens  sande  Hjem.  Da  [slams  Udbredelses-Distrikt  naar  Langt 
ud  over  hint  snævre  Omraade,  kan  Palmen  heller  ikk»-  være  Sym- 
bolet paa  Profetens  Religion,  om  end  denne  lod  sin  første  Epistel 
til  de  den  Gang  endnu  meget  skeptiske  Tilhørere  løbe  af  Stablen 
i  Skyggen  af  en  Palme.  Den  fine  og  aandrige  Iagttager  Grev 
He limuth  von  Moltke  havde  Ret,  naar  han  i  en  Bog,  som  udkom 
for  nogle  Decennier  siden,  kaldte  Daddelpalmen  »den  karakteristisk« ■ 
Plante  for  det  arabiske  Klima  og  Kjendetegnet  paa  det  ved- 
varende arabiske  Herredømme.«  Man  kunde  være  fristet  til  at  til- 
skrive den  sidste  Halvdel  af  denne  Sætning  endnu  større  Betydning 
end  den  første;  thi  det  arabiske  Kalifats  Forkæmpere  havde  ogsaa 
forplantet  Symbolet  paa  deres  Herredømme  til  Distrikter,  for  hvilke 
ingenlunde  et  »arabisk  Klima«  er  ejendommeligt.  Lige  som  om 
Abbasidernes  Stridsmænd  havde  Mesopotamiens  glødende  Pust  med 
sig  langt  ud  i  det  fjærne,  trivedes  Daddelpalmen  paa  de  iranske 
Højsletter  og  paa  Bredderne  af  det  kaspiske  Hav.  Det  ædle  Træs 
Frugter  bleve  rigtig  nok  ikke  modne  her,  og  da  Araberstrømmen 
atter  væltede  sine  Bølger  tilbage  inden  for  de  gamle  Grænser, 
forsvandt  ogsaa  Symbolet  paa  deres  Herredømme  fra  hine  koldere, 
nordiske  Landstrøg;  men  til  Gjengjæld  skulde  Lande  som  Sicilien 
og  Andalusien,  til  hvilke  den  arabiske  Invasion  bragte  Daddel- 
palmen, beholde  det  prægtige  Træ,  ogsaa  efter  at  de  spansk-arabiske 
Dynastier  vare  fejede  bort  fra  Evropas  Jordbund.  Den  første 
Hersker  i  Kordova,  Abderrahman,  plantede  i  Aaret  75b  med  egen 
Haand  den  første  Palme  paa  spansk  Grund  i  sin  Paladshave.  Nu 
findes  der  flere  tusende  Palmer  alene  i  den  verdensberømte  Palme- 
lund i  Elke  i  Nærheden  af  Staden  Murcia. 

Det  er  ikke  vor  Opgave  her  at  berette  om  Daddelpalmens 
geografiske  Udbredelse,  dens  kulturhistoriske  Betydning,  dens 
Vandring    med   Semitismen    fra   dens   snævrere   HjemstaVn   til   Ev- 
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ropas  sydlige  Strøg  o.  desl  I  disse  Linjer  have  vi  den  Opgave 
for  Øje:  i  Korthed  at  fremstille  den  Kjendsgjerning,  at  den  ara- 
biske Befolknings  Ve  og  Vel  er  knyttet  til  Daddelpalmen,  og  at 
dens  vigtigste  TilværelsesspørgsmaaJ  bevæge  sig  i  en  Kreds,  der 
har  til  Midtpunkt:  <  1  *  - 1  hellige  Træ<  med  sin  frugttunge,  fjeder- 
formede Krone,  [ngen  økonomisk  Krise  vilde  kunne  gjøre  saa 
dybt  og  varigt  et  Indtryk  paa  den  arabiske  Orient  som  en  Tilintet- 
gjørelse  af  Daddelhøsten.  Næst  etter  de  store  Tidsspørgsmaal,  som 
angaa  Islam,  bevæge  alle  Arabernes  Følelser  Og  Tanker  sig  om 
Daddelhøsten.  Paa  Karavanefærdslens  langsommelige  Veje  bringe 
K  jobmændene  Bud  om  Høstens  Beskaffenhed,  og  de  melde  det  fra 
Stad  til  Stad,  fra  det  ene  liedested  til  det  andet.  Næst  efter  de 
Krige,  som  Islamiternes  religiøse  Overhoved  og  andre  Trosfyrster 
stundum  fore  med  de  vantro,  er  der  intet,  der  i  den  Grad  inter- 
esserer  Masar-Publikum'et  i  de  arabiske,  syriske  og  mesopotamiske 
Markeds-Stæder,  som  Daddelpalmernes  Trivsel.  Daddelhøsten  er  en 
Spekulation,  ved  hvilken  man  kan  vinde  eller  tabe  en  Formue. 
Medgiften  ved  Ægteskaber,  Arven  ved  Dødsfald  er  afhængig  af 
en  Palmehaves  Produktion.  I  Oman,  hvor  der  paa  Kystlandet  ved 
Maskat  findes  en  Palmeskov,  som  er  en  fyrretyve  Mils  Vej  lang  og 
to  Mils  Vej  bred,  er  hvert  Træ  indført  i  sin  Ejermands  Protokol. 
Et  eneste  stateligt  Træ,  som  bærer  rigelig  Frugt,  kan  ernære  en 
Familie  i  et  helt  Aar,  dertil  en  Kamel,  som  man  fodrer  med 
kogte  Daddelstene. 

Ligesom  Privatmanden  indretter  sine  Livsfornødenheder  efter 
Høstens  Tilstand,  ligesom  Kjøbmanden  beregner  sine  Konjunkturer, 
saaledes  maa  f.  Ex.  ogsaa  en  Feltherre,  der  skal  færdes  i  arabiske 
Egne,  lægge  sin  Operationsplan  med  tilbørligt  Hensyn  til  Produktions- 
ovnen  af  de  Palmeskove,  der  staa  til  hans  Raadighed.  Ibrahim 
Paschas  ægyptiske  Hær,  der  som  bekjendt  i  Tyverne  foretog  et 
højst  besværligt  Felttog  til  Nedschd's  Højlande  for  at  tilintetgjøre 
Fæstningen  Derajeh  og  med  den  Vahabiternes  Hovmod,  vilde 
sikkert  være  gaaet  til  Grunde,  dersom  den  ikke  havde  haft  et 
Rygstød  i  Central- Arabiens  prægtige  Daddelpalmelunde.  Hele 
Ægypternes    Forplejningsapparat  bevægede   sig  om  denne   Faktor. 
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Paa  lignende  Vis  forholdt  det  rig  senere,  da  Ægypterne  forte 
Krig  i  det  barske  Assyrien,  Paa  den  anden  Side  benytte  Erobrerne 
i  hine  Lande    Hlinti  elsen,   Afhugning   eller  Afbrændingen   ai 

hele  Palmeskove  som  det  virksomste  Middel  til  at  berøve  det  okku- 
perede Land  dets  uundværligste  Existensmiddel  og  til  at  kue 
Folket.  Da  den  samme  Ibrahim,  der  havde  drevet  Vahabiter- 
Kongen  Abdallah  ud  af  hans  straalende  Kongeborg,  under  den 
assyriske  Krig  drog-  ind  i  Oasen  Bischeh,  truede  han  med  at  lade 
alle  Daddelskove  tilintetgjøre,  hvis  Beboerne  ikke  skaffede  den  for- 
langte Proviant.     Truslen  virkede  naturligvis  øjeblikkeligt. 

Det  er  betegnende,  at  én  af  de  første  og  mest  energisk.  • 
Forespørgsler  i  det  tyrkiske  Deputeret-Kammer  gjaldt  Daddel-Dyrk- 
uingen.  Den  deputerede  for  Bagdad,  Abu  Rhisak,  erklærede: 
^Daddel-Kulturen,  vor  Hovederhvervskilde,  har  aldrig  været  saa 
højt  beskattet  som  nu  (1877);  enhver  af  de  hurtigt  paa  hverandre 
følgende  Guvernører  har  skruet  Skatterne  op  i  den  Grad,  at  Planterne 
ikke  blot  ikke  have  haft  nogen  Indtægt,  men  derimod  Tab  og  For- 
ulempelse, saa  de  ere  blevne  kjede  af  deres  Plantager  og  have 
opgivet  dem.«  Mod  andre  Fjender,  som  f.  Ex.  de  rovlystne  Beduin- 
bander, beskytte  Daddelplanterne  sig  ved  god  Selvhjælp,  i  det  de 
enkelte  Stammer  organisere  Vagt-Afdelinger,  som  vise  hvert  Rov- 
forsøg tilbage  med  væbnet  Haand. 

Saaledes  knytter  der  sig  Kamp  og  Fejde  til  Daddelfrugtens 
første  Fremvæxt,  og  før  den  modnes,  holde  Bekymringerne  deres 
Indtog  i  Hytterne,  medens  den  Jordbund,  af  hvilken  den  spirer 
frem,  bliver  gjødet  med  Blod.  Daddelpalmens  Nytte  er  ualmindelig 
mangesidig;  dens  Frugt  yder  Næring  i  alle  Former,  dens  Træ  det 
bedste  Bygningsmateriale,  dens  Stamme  bliver  til  en  sirlig  Søjle 
paa  Pragtbygninger,  hvad  enten  den  tjener  som  Model  for  Sten- 
piller eller  optræder  som  virkeligt  Træ.  Kystbeboerne  tømre 
Skibe  af  de  ædle  Stammer,  Ingeniørerne  Broer  og  Træveje  gjennem 
Sumpdistrikter. 

Lad  os  først  dvæle  ved  den  Næring,  den  yder.  Den  er  saa 
mangfoldig,  at  man  har  Grund  til  at  forbavses  over,  under  hvilke 
forskjellige  Former  Araberen  tilfredsstiller  sine  Fornødenheder  med 
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denne  Frugt.  En  gammel  Husregel  siger:  en  dygtig  Husmoder 
kan  hver  Dag  i  en  helMaaned  give  sin  Husbond  en  ny  Daddelret. 
Man  spiser  Dadlen  i  raa  og  tørret  [Tilstand,  kogl  i  Smør,  presset 
til  Kage,  blandet  -ammen  med  Kis,  kogt  med  Mælk  til  en  tyk 
Vælling,  ristet  med  Smør,  overgydt  med  Honning  o.  s.  v.  Den 
benyttes  ogsaå  til  forskjellige  Drikke,  som  f.  Ex.  til  den  meget 
ramme  Daddelvin,  til  Daddeleddike  og  Daddelsnapsen.  I  Mekka,  der 
ellers  er  saa  orthodox  Og  trosivrig,  lorstaar  det  samtlige  højhellige 
islamitiske  Kleiesi  lige  saa  godt  at  værdsætte  den  kvægende,  be- 
rusende Daddelvin  som  den  simple  Mand,  der  henter  sig  Penge  til 
slig  Overdaadighed  af  Pilegrimmenes  Lommer. 

Den  friske  Daddel  (Er-Ruteb)  er  den  mest  vederkvægende  og 
nærende  Spise.     M<  n   Ruteb-Ttden  varer  i  det  højeste  to  Maaneder 
i  de  arabiske  Lande,  og  Befolkningen  er  saaledes  nødt  til  at  nyde 
Frugten  i  tørret  Tilstand  hele  den  øvrige  Tid  af  Aaret.    Den  sæd- 
vanlige Form,  under  hvilken  den  kommer  i  Handelen  og  i  det  hele 
fortæres,    er    som    » Daddelbrød«.  —  Adjué    eller  Adva    —    en    fast 
Masse,    der    bestaar    af   sammenpressede    friske    Dadler,    som    ere 
komne  i  Gjæring,  hvorved  »Brødet«  faar  et  Sukker-Overtræk,    der 
opløser  sig,  naar  man  dypper  Brødet  i  Vand,  og  giver  dette  en  be- 
hagelig, forfriskende  Smag.     Daddelbrødet  selv  bliver  simpelt  hen 
skaaret  i  Stykker  og   solgt   stykkevis.      I   hver  Flække   findes  tal- 
rige Boder,  som  forhandle  den  Slags  Brød,  og  Burckhart  har  Ret, 
naar  han   sammenligner   disse  Boder  med   vore   Bagerbutiker;    thi 
ogsaa    i    Arabien    tjener    Daddelbrødet    næsten    udelukkende    som 
Næringsmiddel    for    de    lavere    Samfundsklasser.     Men    dertil    maa 
føjes,    at  Daddelbrødet,    ligesom   selve  Frugten,    er    af   meget   for- 
skjellig  Kvalitet,    en  Forskjel,    der  er   velbekjendt   og   bliver   regu- 
leret ved  Priser  (for  det  meste  officielle  Torvepriser). 

Naar  Araberen  skylder  Daddelpalmen  sin  Næring,  skylder  han 
den  ikke  mindre  sit  Hjem  —  for  saa  vidt  der  er  Tale  om  den  Del 
af  Befolkningen,  som  har  faste  Boliger.  Af  Palmemaatter  bygger 
han  sin  luftige  Hytte,  Palmemaatter  bedække  Gulvet  og  danne 
Døre  og  Skillerum  mellem  Husets  forskjellige  Afdelinger  Selv  i 
de    store    Stæder    anvendes    saadanne    Maatter    overalt,    navnlig    i 
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Basai  gaderne,   hvor  de  erstatte  Murhvælvinger  og  skaffe  Kølighed 

rader  og   Boder.     Palmehytter   eller   ►Kadschai 
finder   man  overalt,    hvor    træet   dyrkes  frodigt.      1  det   palmerige 
Omar-   og  Schat-Distrikt   rammer  man    Palmestokke   ned   i  Jorden, 
rejser  N-  ai  Maatter  og   Better  \^  Skille.  ai  Palme- 

blade      For    det    meste    staa    saadanne   Hytter    i   Skyggen    ai    en 
Palmegruppe.     Men  naar  man  er  paa  Vandring,  er   det  tilstrække- 
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ligt  at  opslaa  sin  Lejr  under  Træerne;  man  anbringer  da  en  Maatte 
mellem  Stammerne,  om  hvilke  man  spænder  Sejldug.  Uden  at  be- 
kymre sig  om  Livets  Sorger  overlader  den  arabiske  Nomade  sig  i 
denne  primitive  Bolig  til  den  søde  Illusion,  at  der  næppe  rindes 
noget  behageligere  Opholdssted,  og  foragter  i  Stilhed  den  ufor- 
nuftige Bybeboer,  som  skjuler  sig  bag  Mure,  kryber  ned  i  »Sar- 
dab'ens«  Kjælderrum  eller  indaander  det  kvælende  Gadestøv  paa  en 
lerstampet  Terrasse.    Stadboeren  bilder  sig  io  rigtig  nok  ind  at  eje 
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en  Brøkdel  ai  Palmeherligheden  inden  for  sine  fire  Mure,  naar  et 
Par  af  de  fine,  fjederagtige  Kroner  gynge  sig  over  del  flade  Tag 
paa  hans  lins  og  brede  kvægende  Skygge  over  det  Tæppe,  paa 
hvilket  han  hviler  sig. 

Palmestammen  har  tidligt  spillet  en  stor  Rolle  i  den  arabiske 
Arkitektur.  Dens  Anvendelse  var  meget  gammel;  thi  der  fandtes 
.eldre  Forbilleder  i  Susås  og  Babylons  Kongeresidenser  og  overalt, 
hvor  de  antik«;  Bygmestre  behøvede  Palmetræ  til  konstruktive 
eller  dekorative  Øjemed.  Den  Kjendsgjerning,  at  Palmestammen, 
naar  den  ligger  horisontalt,  ikke  giver  efter  for  en  vertikalt  liggende 
Byrdes  Tryk,  men  derimod  modsætter  sig  Trykket  i  den  Grad,  at 
den  faar  en  Krumning  op  ad  (imod  Trykket),  har  givet  Strabos 
Fortolker  Letronne  Anledning  til  den  Formodning,  at  dette  Fæno- 
men  har  ført  til  Konstruktionen  af  Spidsbuen.  Naar  man  nemlig, 
mente  han,  stiller  to  Bjælker  af  Palmetræ  skraat  imod  hinanden 
(altsaa  i  en  spids  Vinkel)  og  lægger  ensartede,  lige  store  Byrder 
paa  den  udvendige  Side  af  den  Trekant,  som  de  danne  med  Grund- 
fladen, saa  ville  disse  Bjælker  faa  en  let  Krumning  udad  til  (det 
\  il  sige :  imod  Byrden)  og  antage  Formen  af  en  Spidsbue.  Letro?ines 
Bemærkning  om,  at  Teglstenshvælvingerne  paa  de  babyloniske 
Murlevninger  og  de  moderne  Efterligninger  af  dem  i  den  bagdadske 
Arkitektur  skylde  hin  Fremtoning  deres  Oprindelse,  har  i  alt  Fald 
stor  Sandsynlighed  for  sig.  Derimod  vil  vist  Letronnes  anden  Be- 
mærkning neppe  tiltale  den  sagkyndige,  nemlig  denne,  at  Palme- 
stammerne paa  Grund  af  ovennævnte  Egenskab  særligt  skulde 
egne  sig  til  Hvælvingsstilladser.  Et  saadant  Stillads  maa  vel  have 
sin  bestemte  Form  (i  hvilken  det  er  blevet  tømret),  men  ikke  være 
afhængigt  af  Træets  Krumnings-  og  Udvidelsestilbøjelighed. 

Naar  man  skal  tale  om  Daddelpalmens  Udbredelse  paa  arabisk 
Jordbund,  er  der  to  Distrikter,  som  i  Ordets  sande  Betydning  ere 
Daddellande.  Det  ene  af  dem  er  som  vi  have  sét  —  det  ruin- 
rige Kaldæa,  Landstrøget  paa  Siden  af  Schat-el-Arab.  Hvor  den 
arabiske  Strøms  dunkle  Vande  glide  af  Sted,  udstrækker  der  sig 
uoverskuelige    Daddelskove.      Op    ad   Evfrat    er    der    heller    ingen 

Mangel   paa   store  Lunde    og  Plantager,    derimod  mangler  Daddel- 
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palmen    paa    rigrisstnekningen    mellem    Kornah    hvor    Evfrat 
is  flyde  rammen)  og   Bagdad     Den   gamle   Kalifstads  Om< 
er  kun  en  ubetydelig  Palme«  Højere  oppe,    til   op   over  de 

mesopotamiske  Randbjærge,  trives  Dadd«-lpalmen  ikk«-  længi 
godt  som  under  Lavlandets  brænd»-ml»-  Himmel,  og  allerede  paa 
Mesopotamiens  Nordrand  modnes  Frugten  ikke.  Det  andet  Dadd«-1- 
distrikt  er  Omans  Kysstrøg  mellem  Forbjærget  Mesandum  og  Staden 
Maskat.  Paa  Stranden  foran  de  klippefulde  Kystbjær^«-  Ligger  der 
en  eneste  Skov  paa  en  Udstrækning  af  en  fyrretyve  Timers  Vej. 
Mellem  Schats  og  Maskats  Palmedistrikter  findes  der  et  tyndt  be- 
voxet  Forbindelsesbælte,  som  er  identisk  med  det  persiske  Havs 
arabiske  Kyst.  Dette  Palmebælte  er  imidlertid  fuldstændig  afbrudt 
paa  mange  Steder,  navnlig  ved  Bahr-el-Benats  klipperige  Kyst  - 
den  saakaldte  Sørøver-Kyst         og  nord  for  El  Katif. 

Vi  have  flygtigt  berørt  den  Omstændighed,  paa  hvor  mange 
forskjellige  Maader  man  tilbereder  Daddelfrugten,  og  hvor  opfindsom 
Araberen  er,  naar  det  gj ælder  om  at  bringe  Afvexling  i  Nydelsen 
af  den.  Ogsaa  i  denne  Henseende  synes  Naturen  at  imødekomme 
Menneskene,  naar  man  tager  Hensyn  til  det  store  Antal  af  Daddel- 
sorter  :  Palmerne  i  Schat-  og  Bagdad-Distriktet  levere  alene  fyrre- 
tyve forskjellige  Sorter.  Niebukr  har  lært  os  dem  at  kjende.  Hver 
Sort  bliver  anvendt  til  sit  bestemte  Brug,  maaske  ogsaa  en  hel 
Gruppe  af  Sorter;  thi  med  Hensyn  til  Schat-Dadlens  sex  og  tyve 
forskjellige  Sorter  forsikrer  f.  Ex.  den  omtalte  rejsende,  at  de  alle 
anvendes  til  »Dibs«,  o:  Sirup.  Andre  Arter  benyttes  til  Adjuc 
(Daddelbrød)  og  atter  andre  til  Produktionen  af  Vin,  Eddike  og 
Brændevin. 

Det  er  klart,  at  der  ogsaa  blandt  Araberne  findes  Gourmander, 
hvis  fine  Smagsorganer  kunne  mærke  Forskjellen  mellem  et  Adjué 
af  »Schukar«  eller  »Kadrani«  eller  »Mektum«  eller  »Sabcir-el-Arus« 
og  kunne  smage,  om  en  Dibs  er  lavet  af  gul  »Digl«  eller  rød 
»Aschkar«  eller  purpurindsprængt  »Jammer- bint-Essaba«.  Bas- 
raneren  holder  langt  mere  af  den  Snaps,  der  brændes  af  de  smaa 
»Ibrahimk-Frugter,  end  af  den,  der  destilleres  af  den  mindre  søde 
»Kissib«-Frugt.    I  Bagdad  holder  man  langt  mere  af  den  guldgule 
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Zahedi  og  den  aromatiske  Marassa  ,  ai  hvilke  Daddelvinen  i  det 
mellemste  rigrisland  produceres.  I)«'t  er  heller  ikke  saadanne 
Gourmander  ligegyldigt,  hvorledes  de  enkelte  Sorter  anvendes 
sammen.  I  taddelbrød,  der  er  lavet  af  den  basranske  K anæsi  -I- rugt 
og  overgydt  med  den  bagdadske  MekkavioDaddels  Sirup,  er  en 
hel  anden  Ret  end  den,  der  produceres  af  den  omvendte  Blanding. 
Fremdeles  véd  den  brune  Gourmand,  at  den  lille  >Dæri«-Frugt 
sa'tter  mere  Krydderi  paa  Risvællingen  (ind  den  fulde,  saftige  ►Ista- 
meran« :;  at  den  røde  »Bunkie«  lader  sig  bedre  koge  i  Mælk  end 
den  gule  »Mektum« ;  at  »Saadi«'en  er  mere  aromatisk  sammen  med 
smeltet  Smør  end  ^>Omer-Fattek'en  o.  s.  v.  Det  er  interessant  at 
lægge  Mærke  til,  at  der  er  ganske  betydelig  Prisforskjel  mellem 
de  enkelte  Sorter,  saaledes  at  mange  af  de  bedre  slet  ikke  ere 
tilgængelige  for  den  fattige  Del  af  Befolkningen.  Perlen  blandt 
de  bagdadske  Arter  er  f.  Ex.  »Kastavk-Frugten  —  fordi  den 
aldrig  volder  Maven  Besvær  —  den  simpleste  »Zahedk-Frugten, 
fordi  den  puster  op,  foraarsager  Fordøjelsesbesværligheder  o.  desl. 
Men  det  sker  hyppigt,  at  den  ene  Sort,  der  gjælder  for  at  være 
daarlig  eller  i  alt  Fald  mindre  god  i  et  bestemt  Distrikt,  trives 
langt  bedre  i  et  andet,  hvor  den  ogsaa  staar  i  højere  Pris  og  er 
mere  søgt.  Da  dette  ogsaa  gjælder  om  de  foretrukne  Sorter,  ser 
man  let,  at  det  store  Antal  af  Daddelsorter  ligesom  ogsaa  deres 
Produktionssteder  gjør  Forretningen  med  dem  meget  kompliceret. 
I  Sammenligning  med  Bagdad-,  Schat-  og  Oman-Frugten  spiller 
den  Frugt,  der  findes  i  andre  arabiske  Daddeldistrikter,  en  fuld- 
stændig underordnet  Rolle.  I  Hadramavt  og  Yemen  findes  intet  Steds 
store  lukkede  Daddelskove.  Langs  med  det  røde  Hav  findes  der  kun 
enkelte  Grupper  og  smaa  Lunde.  Derimod  ere  Dadlerne  fra  Medina 
berømte  i  hele  Arabien.  Med  Hensyn  til  Sorternes  Antal  stille  de 
medinesiske  Dadler  selv  Schat-Frugten  i  Skyggen;  thi  der  skal 
være  mere  end  hundrede  —  efter  indfødte  Forfattere  mere  end 
hundrede  og  halvtredsindstyve  —  forskjellige  Arter.  Den  mindste 
Slags  hedder  »Heleya«  (de  ere  ikke  større  end  en  Hasselnød)  og 
den  største  »Djalebi«.  Denne  er  tre  Tommer  lang  og  én  i  Dia- 
meter;    dog    findes    der    paa    selve    dens    Hjemsted,    Medina,    kun 
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et  faa  [ræer,  som  bære  den,  og  den  er  saa  kostbar,  at  Pile- 
grimme, ^,,ni  have  dvælet  ved  Profetens  G  ■•■  den  med  som 
Minde,  Foruden  de  almindelige  Sorter  findes  der  i  Medina 
Dadler,  til  hvilke  der  knytter  sig  I  egender.  Es-Sihani  betegnes 
saaledes  som  det  træ,  <l>-i-  ærbødigt  hilste  Profeten,  da  han  traadte 
hen  i  dets  Skygge,  En  anden  Sort  Bioni  -Frugten  ^kal 
have  været  Mohammeds  Vndlingsspise,  og  det  i-r  ikk<-  længe  siden, 
at  den  Pascha,  som  førte  Hadsch'en  eller  Pilegrimstoget  fra 
Damaskus  til  Mekka,  tik  det  Hverv  af  Sultanen  at  medbringe 
størn-  Kvantiteter  af  »Profeten^  1  )addel«  fra  Medina.  Dadlerne  fra 
Koba,  Jambo,  og  Ks-Safra  en-  ogsaa  berømte.  En  lille  safrangul 
Sort  —  den  kaldes  Kal^at-rsch-Scham  -  bliver  mærkeligt  nok  be- 
nyttet som  Smykke  al  de  unge  Piger,  i  det  Frugterne  blive  trukne 
paa  Traade  og  brugte  som  Halsbaand.  Alle  gode  Daddelarter  i 
Medina-Distriktet  ere  gule,  grønne  eller  purpursprængte  og  have 
en  behaLM-lig  Duft,  medens  de  gode  Sorter  fra  Basra  ere  røde 
eller  grønlig-gule  og  ikke  have  noget  Aroma. 

Daddelpalmen,  der  er  saa  overordentlig  gavnlig,  har  ogsaa  sin 
Poesi,  ~>in  ganske  særlige  Skjønhed  som  Staffage  i  et  orientalsk 
Landskab.  Den  knejser  som  en  stolt  og  sirlig  Søjle.  Dens  lyse- 
grønne, fjedrede  Krone  dirrer  sagte  for  Steppevinden,  medens  den 
tynde,  ualmindelig  høje  Stamme  svinger  regelmæssigt  frem  og  til- 
bage. Naar  Vindene  hvile,  og  Solens  Flammer  gjennemgløde  alt, 
pulserer  Livet  gjennem  den  furede  Stamme,  gjennem  Kvistene  til 
Frugtbælgen,  der  bugner  med  dejlig,  aromatisk  Duft.  Araberen 
siger,  at  Palmen  bader  sin  Fod  i  Vand  og  sit  Hoved  i  Ild  paa 
det  sidste  mangler  det  vel  aldrig,  men  derimod  hyppigt  paa  det 
første.  Men  det,  at  det  kongelige  Træ  voxer  et  bestemt  Sted,  giver 
vel  paa  den  anden  Side  Ret  til  at  slutte,  at  man  dér  kan  finde  til- 
strækkeligt Grundvand,  og  for  saa  vidt  bliver  Palmen  meget  ofte 
en  Frelser  i  Nøden.  Efter  en  møjsommelig  Vandring  over  den 
glødende  Jordbund,  efter  ødelæggende  Sandstorme  eller  besværlig 
Omflakken  gjennem  planteløse  Udørkener  fremkalder  Synet  at 
Palmen  paa  Ørkenens  Horisont  nyt  Mod  hos  Karavanen,  nyt  Haab 
i  den  fortvivledes  Bryst.    Hvor  Palmen  knejser,  dér  risler  vel  ogsaa 
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•  mi  Kilde,  Oasens  Livsaare.  Synet  af  den  lyse  Palme  løser  det 
tætte  Taageslør,  der  dækker  Øjnene,  og  bringer  Solheden  til  at 
miste  sin  [ntensitet;  il  1  i  man  føler  snari  en  let  Brise,  hvis  uudslukke- 
lige Livspust  vifter  om  enhver  Palmegruppe  selv  midt  i  den  gyse- 
ligste Udørk.  Undertiden  ser  den  vansmægtende  rigtig  nok  kun  de 
grønne  Toppe  ubestemt,  udviskede,  ligesom  spøgelsesagtige  Frem- 
toninger i  det  uendeligt  ensformige  Ørkenocean  -  og  de  ere  da 
i  Virkeligheden  ogsaa  kun  Trolddom,  vildledende  Gjøglebilleder, 
Ørkenaandens  Fantasier.  Blandt  de  brændende  Farver  hæver  sig 
det  kvægende  Oasebillede:  skyggeagtigt  svævende  Trætoppe, 
gjennemsivede  med  Livspust,  grønne,  saftige  Kroner  paa  mørke- 
blaa  Baggrund  —  da  udslettes  pludselig  alle  Farver  og  Linjer, 
som  svedne  af  Solens  Brand  —  endnu  nogle  blege  Skygger, 
og  Gjøglebilledet  er  svundet  uden  at  efterlade  et  Spor  paa  den 
rødlig-gule  Ørkenrand. 


Marmorhoved  Ira  Babylons  Ruiner. 
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andørk  og  vilde  Klipper  modtage  os,  naar 
vi  fra  den  nedre  Evfrat  komme  til  den 
arabiske  Halvø  og  befinde  os  i  »Dehna€t 
Karavanernes  Skræk.  Tre  store  Pile- 
grimsveje,  der  tillige  ere  Handelsveje, 
gaa  fra  den  højre  Flodbred  mod  Syd  og  Sydvest;  to  komme  fra 
Nedschef  og  én  fra  Basra.  Naar  man  kommer  fra  den  sydlige 
Nedschef-Vej,  maa  man  passere  »Dehna«  halv  Vejs  mellem  Udgangs- 
punktet og  Karavane-Skæringspunktet  Lejna,  hvor  ogsaa  Basra- 
Vejen  munder  ud,  og  dernæst  fortsætte  sin  Vej  over  nogle  Kilder 
mod  Sydvest  for  efter  en  besværlig  Rejse  at  naa  den  store  Oase 
Djebel  Schonir. 

Skjønt  vi  iillerede  paa  mesopotamisk  Jordbund  have  gjort 
Bekjendtskab  med  den  arabiske  Verden,  ere  de  Billeder,  som  fra 
nu  af  frembyde   sig,   af  en  væsentlig   anden  Beskaffenhed   end   de, 
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vi  hidtil  have  hafil  for  Øje.  I  Mesopotamien  saa'  vi  j<>  nærmest 
kun  arabiske  Stammer,  som  Moderlandet  for  Længst  havde  udstødt, 
og  hvis  Egenskaber  na*ppe  kunne  sættes  samdeles  højt.  Urolige, 
som  Ørkensandet,  der  piskes  al  Vinden  drage  de  store  Vandre- 
stammer  .  [nezeh,  Schamar  o.  a.  gjennem  de  umaadelige  Strækninger 
mellem  Tvillingestrømmene  o^  uden  om  disse.  Hvor  man  ikke. 
venter  nogen  Fare,  udstrækker  en  Stammes  Tog  sig  over  et  Rum 
paa  tiere  Mils  Vej.  Foran  gaa  (rederne  og-  Faarene,  derpaa  følge 
nogle  Kameler,  Hestene,  Kvinder  og  Børn.  I  Midten,  hvor  der  er 
sikrest,  troner  Schejkens  Yndlingskone  i  en  lille  Pavillon  paa  en 
broget  pyntet  Dromedar.  Derefter  følge  Ryttere  til  1  fest,  ofte 
mange  tusende  i  Antal.  Denne  Levevis  naar  helt  op  til  Abrahams 
patriarkalske  Tidsalder,  og  Vandrestammerne  ere  stolte  af  slige 
Minder.  By  beboeren  forekommer  dem  at  være  foragtelig;  thi  de 
mene,  at  Manden  kun  staalsættes  under  Ørkenens  Farer,  i  vild 
F^ejde  og  ved  Blodhævnens  Udøvelse.  Det  vilde  være  fejlagtigt 
heraf  at  drage  Slutningen  om,  at  Beduinerne  ere  i  Besiddelse  af 
andre  Dyder.  Gjæstevenskab  kjøbes  ofte  dyrt,  og  ingen  rejsende 
kan  være  sikker  paa,  at  han  ikke,  naar  han  kommer  uden  for  en 
Stammes  snævre  Omraade,  bliver  eftersat  og  udplyndret  af  Ryttere. 
Man  paastaar  rigtig  nok  af  og  til,  at  de  gamle  Ørkenidealer  ikke 
ere  døde,  men  at  de  brune  Tilhørere  ere  henrykte,  naar  Rhap- 
soderne  i  de  lange  Nætter  synge  om  Lejlas  og  Medschnuns 
Kjærlighed,  om  Hatims  Gjæstevenlighed  og  Antars  Tapperhed. 
Men  en  nyere  rejsende  (Palgrave)  forsikrer,  at  Beduinerne  ikke 
have  saa  god  en  Mening  om  sig  selv,  men  uforbeholdent  sige : 
»Hunde  ere  bedre  end  vi«. 

Det  forholder  sig  anderledes  i  det  egentlige  Arabien,  især 
paa  de  Højsletter  i  det  indre,  der  ere  afspærrede  fra  Yderverdenen 
ved  et  formeligt  Bælte  af  Ørkener  og  Klippelabyrinther.  Det 
gjælder  nærmest  om  Oasen  Djebel  Schom'r,  som  vi  allerede  have 
betraadt,  om  Vahabiternes  Land,  særlig  Øvre-  og  Nedre-Kasim  og 
det  saakaldte  Ned  se  lid  med  Bjærgdistrikterne  Es  Sedeir,  Arid 
og  Afledj  og  Højsletterne  Vischem  mod  Vest  og  El  Jern  arne 
mod    Øst.      Naar    man    med    Djebel    Schom'r    som    Udgangspunkt 
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ind  i  Landet,  navnlig  i  sydøstlig  Retning  —  alf 
imod  cK-t  persiske  Hav  passerer  man  alle  disse  Landstrøj 
Rækkefølge,  Fra  del  venlige  Hailt  Djebel  Schom'rs  Hovedstad, 
der  vedbliver  at  blomstre  under  relals  milde  Regimente,  komme 
vi  først  til  Øvre-Kasim,  der  dels  et  steppeagtigt,  dels  besat  med 
Palmeoaser  og  Landsbyer.  Et  rrin  lavere  ligger  Nedre-Kasim, 
Central-Arabiens  Paradis  med  sine  tætte  Daddellunde,  utallige 
Landsbyer  og  en  Række  af  større  Stæder,  som  alle  have  spillet 
en  Rolle  i  Vahabismens  Historie.  Naar  man  har  passeret  disse 
Stæder,  der  til  Dels  ere  omgivne  med  Mure,  forvandles  Billedet 
pludselig.  Mod  Nord  ligge  de  vildt',  sønderrevne  Toyejk-Ejærge, 
som  i  Midten  hæve  sig  til  en  højsletteagtig  Masse  —  det  egent- 
lige Nedschd,  Vahabiternes  Hjemstavn,  og  det  Distrikt,  i  hvilket 
den  ædleste  Hesterace  i  Verden  findes. 

Intet  formaar  at  give  os  et  bedre  Billede  af  den  indre  arabiske 
Verden  end  et  kort  Omrids  af  Vahabismens  Historie.  Det  var  en 
reformatorisk  Bevægelse,  ført  med  stort  krigersk  Eftertryk,  der 
gik  ud  fra  den  lille  uanselige  Flække  Horajmla  for  efterhaanden 
et  bemægtige  sig  hele  Arabien,  fra  Evfrat  til  langt  ind  i  det  syd- 
arabiske Sand-Ocean  og  fra  det  røde  Havs  Fjældstrande  til  den 
persiske  Bugts  sorte  Klippekyster.  Vi  ville  i  Korthed  belyse, 
hvorledes  dette  gik  for  sig. 

I  Aaret  1750  var  der  i  Horajmla  optraadt  en  Profet,  hvem 
de  kjætterske  Udskejelser  i  den  sande  Tro  gik  meget  til  Hjærtet. 
Han  hed  ligesom  den  første  Religionsstifter  Mohammed  og  var 
en  Søn  af  Abd  ul  l  rahab.  Hvad  han  kæmpede  for,  var  egentlig 
ikke  en  Reform  af  Islam,  men  snarere  en  Gjenoprettelse  af  den 
oprindelige,  rene  Monotheisme,  med  Udelukkelse  af  Profetens 
Dyrkelse  som  en  Guddom.  Ligeledes  skulde  man  fjærne  alt,  hvad 
der  stod  i  nogen  som  helst  Forbindelse  med  Dyrkelsen  af  dødelige 
eller  afdøde,  som  f.  Ex.  Gravmæler  og  Helgen-Kapeller,  dernæst 
alle  Ting,  som  føre  til  Afgudsdyrkelse,  hvortil  Abd  ul  Vahabs 
Søn  først  og  fremmest  regner  de  prægtige  Moskeer  og  hele  Der- 
vischernes  mirakuløse  Rageri  (Talismaner,  Elixirer  o.  L).  Ved 
Siden    af   disse   Grunddogmer    kom    Forordninger    og    Love,    som 
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p.utbod  en  simpel,  stræng,  moralsk  Levevis,  forbød  Luxus  og  Ejas 
tillige  med  Nydelsen  ai  Kaffe  og  Tobak. 

[rangen  til  en  religiøs  Gjenopvækkelse  synes  oprindelig  ikke 
at  have  været  synderlig  stor.  Det  forstaar  sig  egentlig  al  sig 
selv,  at  Abd  ul  Vahabs  Son  blov  Gjenstand  for  Forfølgelser;  men 
hvad  der  lyder  mærkeligere  er  den  Omstændighed,  at  den  nye 
l.arrs  forst« •  rilhænger,  Tamim-Stammens  Fyrste  Ibn  Savd  drog 
ud  med  kun  sy^  Kamelryttere,  siges  der,  for  at  vinde  Arabien  tor 
den.  Her  synes  ogsaa  en  Personlig-beds  Tiltrækningskraft  at  have 
bevirket  de  første  store  Resultater.  Mohammed  Ibn  Abd  ul  Vahab 
selv  var  en  fuldstændig  rolig,  undselig  Natur,  og  den  islamitiske 
Verden  vilde  aldrig  have  skjælvet  for  »den  nye  Helgen«,  hvis 
ikke  saa  tapper  en  Kriger  som  Ibn  Savd  havde  sat  sig  i  Spidsen 
for  Bevægelsen.  Befolkningen  paa  det  central-arabiske  Højland 
følte  øjensynligt  Trang  til  Daad,  til  Bytte-  og  Krigstog,  andre 
Stammer  til  politisk  Selvstændighed,  til  at  vinde  samme  Ry  som 
deres  Forfædre  fra  Kalifatets  Tid  o.  s.  v.  Kun  under  saadanne 
Forudsætninger  forstaar  man  Vahabismens  store  Resultater.  Lavinen 
var  kommen  i  Bevægelse,  og  Ibn  Savds  Ryttertrop  svulmede  op 
til  at  blive  en  mægtig  Hær,  der  ligesom  en  Naturkraft  rev  alt 
med  sig. 

Det  manglede  i  Virkeligheden  ikke  paa  Lejlighed  til  at 
virkeliggjøre  den  nye  Lære.  De,  der  først  maatte  betale  Gildet, 
var  de  kjætterske  Schiiter,  hvis  Tros-Sæder  Nedschef  og  Kerbela 
stak  Vahabiterne  svært  i  Øjnene.  Paa  Bejramsdagen  i  Aaret  1801 
viste  Ibn  Savds  Rytterhær  sig  ved  Kerbela  og  kastede  Brande 
ind  i  Staden  efter  først  delvis  at  have  ødelagt  Hosseins  Grav- 
moské og  slæbt  en  stor  Del  af  Skatten  med  sig.  Gjennem  hele 
Schia-Sekten  lød  nu  Raabet:  »Hævn  for  Kerbela!«  Den  skulde 
snart  komme;  men  den  traf  ikke  Ibn  wSavd,  som  imidlertid  var  død, 
derimod  hans  Efterfølger  paa  den  nedschdæiske  Trone,  Abd  ul 
Azziz.  En  Fanatiker  begav  sig  til  Vahabiter-Residensen  Deraje, 
listede  sig  ind  i  Moskeen  og  stødte  den  bedende  »Kalif«  sin  Dolk 
i    r> rystet 
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Den  myrdedes  Søn  ås  fede  Vahabiter-Herredømmet    Kan 

var  den  mest  straalende  og  berømmelige  al  de  Bre  Vahabiter- 
Konger.  Under  ham  faldt  hele  Arabien  i  Hænderne  paa  den 
le  Cros  Forkæmpere.  Først  indtoges  Profetens  Stæder 
Mekka  og  Medina,  dernæst  bleve  Savds  Standarter  plantede  paa 
røde  lla\>  høje  Kyster  lige  ned  til  Mokka,  endelig  blev  alt 
Land  ved  det  persiske  Hav  annekteret  og  Oman  truet  med  Krig. 
Savd  selv  blev  ingenlunde  beruset  af  dette  aldrig  anede  Held.  Vel 
viste  han  ikke  ringe  Lyst  til  at  svinge  sig  op  til  Kalif  aj  Arabien, 
ligesom  han  ogsaa  ellers  raadede  som  en  Konge  i  sin  Residens, 
det  højtliggende  Tarifa-Kvarter  i  det  paa  Terrasser  knejsende 
Deraje,  omgiven,  som  han  var,  af  Gardere  og  pansrede  sorte 
Drabanter;  men  han  glemte  aldrig  at  tænke  paa  Landets  Tilstand 
og  navnlig  ikke  sine  Fjender,  der  nu  endelig  syntes  at  ruste  sig 
til  Modstand. 

Savd,  »den  store«,  oplevede  ikke  de  besejredes  Revanchetog. 
Da  hans  Søn  Abdallah  havde  besteget  Tronen,  fattede  den  osmaniske 
Sultan  den  Beslutning  at  gjenoprette  sin  Myndighed  i  de  arabiske 
Provinser  og  gaa  »Kj ætter-Kalifen«  energisk  paa  Klingen.  Exeku- 
tionen  blev  overdragen  til  Mohammed  Ali  af  Ægypten;  dennes 
Søn  Tussun  overtog  Anførselen,  men  blev  slaaet  fuldstændigt  i 
det  blodige  Slag  ved  Byssel.  Efter  et  kort  Mellemrum  indlod 
Tussun  sig  atter  i  et  Slag,  denne  Gang  i  Kystpasserne  mellem 
Janbo  og  Medina,  for  anden  Gang  at  blive  besejret.  Men  Porten 
holdt  ikke  inde ;  den  befalede  Mohammed  Ali  at  ruste  en  ny  Hær 
og  at  overgive  denne  i  bedre  Hænder.  Ibrahim  Pascha  fik 
Kommandoen,  og  man  kunde  næppe  tvivle  om,  at  denne  energiske 
Mand  vilde  komme  til  Maalet.  Han  vandt  i  Virkeligheden  ogsaa, 
kort  efter  at  hans  Hær  var  brudt  op  til  det  indre  Arabien,  en 
glimrende  Sejr  ved  Konein,  hvor  Vahabiternes  Styrke  blev  fuld- 
stændig sprængst.  Abdallahs  Skarer  flygtede  til  Deraje,  som 
skyndsomst  blev  sat  i  Forsvarstilstand.  Invasionens  Strøm  skulde 
dog  endnu  en  Gang  standses,  nemlig  ved  det  stærkt  befæstede 
Ras,  som  værgede  sig  haardnakket  i  flere  Maaneder,  men  dog  til 
sidst  blev  underkuet  af  Ægypterne. 
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Nu  var  Vejen  til  Deraje  aaben.  Nedre-Kasim  blev  over- 
svømmet, Borgene  skudte  sønder  og  sammen,  Markerne  og  Palme- 
Lundene  lagte  øde  og  Stæderne  plyndrede.  Derefter  viste  [brahim 
sig  udenfor  Deraje.  Belejringen  af  den  meget  stærke  og,  som  man 
kan  tænke  sig,  meget  haardnakket  forsvarede  Fæstning  blev 
temmelig  Langvarig.  Tropperne  maatte  døje  alle  optænkelige  Savn, 
og  rusender  maatte  bukke  under  for  Sygdom.  Men  til  sidst 
Lykkedes  det  Ingeniørernes  Kunst  at  komme  Forsvarsmurens  Hoved- 
punkt til  Livs;  det  blev  sprængt  i  Luften,  og  de  ægyptiske  Tropper 
stormede  gjennem  Breschen  ind  i  Staden.  Det  var  den  9.  Sep- 
tember 1818,  at  der  blev  beredt  Vahabiternes  Magt  et  tragisk 
Endeligt  Abdallah  havde,  i  det  mindste  for  sit  eget  Vedkommende, 
ikke  opgivet  alt  Haab  og,  under  Forudsætning  af  at  finde  Naade, 
begivet  sig  til  Ibrahims  Hovedkvarter.  Den  hovmodige  Sejrherre 
erklærede  imidlertid  at  ville  skaane  Abdallahs  Familie;  men  at  han 
maatte  sende  ham  selv  til  Kairo,  da  han  (Ibrahim)  kun  var  General 
hos  én  af  Portens  Vasaller.  Saaledes  kom  den  sidste  Vahabiter- 
konge,  med  Iagttagelse  af  al  sømmelig  Respekt  for  den  en 
Gang  saa  mægtige  »Kalif«,  til  Mohammed  Alis  Hof  og  derfra  til 
Stambul,  hvor  der  blev  anlagt  Sag  imod  ham  »for  Oprør  og 
Kjætteri«.  Under  »Janitscharernes  Platan«  i  den  første  Seraj-Gaard 
faldt  Abdallahs  Hoved  for  Bøddeløxen. 

At  Ibrahim  ikke  var  en  Erobrer  efter  det  almindelige  tyrkiske 
Mønster,  beviste  han  ved  den  store  Omhu,  han  lagde  for  Dagen 
lige  over  for  det  erobrede  Land.  Der  blev  anlagt  Veje,  gravet 
Brønde  og  Handelen  bragt  i  nyt  Opsving;  desuden  blev  der  truffet 
adskillige  velvillige  Reger ingsforholdsregler,  som  skulde  gjøre  For- 
holdet mellem  Sejrherrerne  og  de  besejrede  mere  intimt.  Et  større 
Antal  af  Vahabiter  blev  sendt  til  Kairo  for  at  faa  en  bedre  Opdragelse 
og  videre  Horisonter.  Men  Ibrahims  Efterfølgere  skyndte  sig  med 
at  gjøre  alt  det  gode  og  al  Orden  illusorisk.  Med  de  bekjendte 
Midler  (Udpresninger,  Korruption,  Uordholdenhed  etc),  som  tyrkiske 
Statholdere  benytte  for  at  fremme  deres  egne  Fornødenheder  til 
Skade  for  Landet,  indførte  man  et  Voldsherredømme,  som  vel  holdt 
sig  hele  syv  og  tyve  Aar,  men  dog  til  sidst  gjorde  ynkelig  Fiasko. 
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Kort    tor    det    stormfulde    Aar    1848    greb    Vahabiterne   til 

\  'aaben  og  forjog  Garnisonerne,    En  Hærafdeling,  som  blev  adsendt 

tor  at  tugte  Oprørerne,  omkom  i  den  frygtelige  Sandøris    >Nefud  , 

la  endelig  Abbas  Pascha  ai  Ægypten   1  et  Anfald   al  Vanvid 

adklækkede  den  Plan  at  lad.-  sig  udraabe  til   ►Konge  at  Arabien 
og-  i  den  Hensigt  lod  de  vahabitiske  Prinser,   der  vart-  internerede 

i    Kairo,    slippe    hjem,    var    det    sidste    Baand    mellem    Forten 
Nedschd    hugget   over,    og  Abdallahs    Søn    Turki   blev    udraabt   til 
Konge  i   det  andet  Vahabiter-Rige. 

Des  værre  tik  denne  Vahabismens  anden  Periode  et  helt  for- 
Nkjrlligt  Udfald  fra  den  berømmelige  første.  Turki  havde  opslaaet 
sin  Residens  i  Riad,  en  tre  Mils  Vej  øst  for  Deraje;  men  han  faldt 
snart  for  sin  Fætter  Mescheris  Morderdolk.  Under  Fayssal,  den 
tykke«,  skete  der  et  fuldstændigt  Omslag.  I  de  tidligere,  kri- 
gerske Dyders  Sted  traadte  en  stiv  Zelotisme,  i  Stedet  for  Klog- 
skab og  Herskermildhed,  som  f.  Ex.  den  »store  Savd«  havde  be- 
flittet sig  paa,  traadte  »Meddejiternes«  Utaalsomhed.  Sidstnævnte 
have  i  deres  Gudelighed  bragt  det  saa  vidt,  at  de  opstille  over  fire 
hundrede  Dødssynder,  af  hvilke  det  er  tilstrækkeligt  at  begaa  én 
for  at  blive  pryglet  ihjel  af  Zeloternes  Bødler  i  Riads  Helgen- 
Kvarter.  Det  er  derfor  ikke  saa  underligt,  at  den  gjenoprettede 
Frihed  i  Nedschd  ikke  bragte  nogen  Velsignelse  med  sig.  Des- 
uden indskrænkede  Fayssal  og  hans  Efterfølger  Abdallah,  der  for 
Øjeblikket  hersker  over  det  nye  hellige  Rige  i  Riad,  sig  til  det 
ældre  Stammeomraade  og  undgik  enhver  krigersk  Aktion,  navnlig 
med  Tyrkerne,  der  Aar  for  Aar  have  udvidet  deres  Besiddelser 
(ved  det  persiske  Havs  Strande),  saa  at  de  nu  allerede  have  sat 
sig  fast  i  Katif  og  skudt  deres  Forposter  frem  til  de  klippefulde, 
øde  Grænsebjærge,  der  skille  Arabien  fra  Kystbæltet. 

Naar  man  fra  Riad  stiger  ned  til  Kysten,  maa  man,  førend 
man  kommer  til  hine  øde  Bjærge,  endnu  en  Gang  passere  »Nefud«, 
hin  vældige  Sandstrøm,  der  omgiver  Arabien  paa  tre  Sider  (mod 
Nord,  Øst  og  Syd).  Det  er  et  sandt  Ødelæggelsens  Billede.  Intet 
Steds  er  der  noget  fast  Holdepunkt,  i  flere  Dagsrejser  ikke  andet 
end    hede   Sandbølger,    som   snart    bunke   sig    taarnhøjt    op,    snart 
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Bkraane  stejlt  eller  lube  ud  i  Hade  Dalsænkninger,  hvor  den  glødende 
Luft  standser  Aandedrættet  Øjet  finder  intet  Hvilepunkt,  og  selv 
Kamelerne,  de  taalmodigste  Dyr  under  Solen,  rave  dødtrætte  frem 
ad  paa  den  gyngende  (irund.  Det  er  en  Slags  Frelse,  naar  Sand- 
oceanet  er  passeret,  og  Karavanen  bar  naaet  Kystbjærgenes  ode 
Klippepasser. 

Øst  for  disse  Bjærge  ligger  Kystprovinsen  El  Hasa  —  en 
Gang  Karmaternes  Hjem.  Da  den  karmatiske  Bevægelse  var 
forbi,  kom  de  højlandske  Emirer,  og  i  El  Katif  holdt  den  va- 
habitiske  »Kj ætterkalif«  længe  en  Statholder.  Det  ægyptiske 
Interregnum  forandrede  ogsaa  kun  lidet  disse  Tilstande.  Under 
den  besværlige  Uafhængighed  siden  Oprettelsen  af  det  andet  Va- 
habiter-Regimente  var  Kystlandet  El  Hasa  stadigt  et  vahabitisk 
Smuthul,  indtil  Porten  endelig  saa'  sig  foranlediget  til  at  gribe  ind 
i  Forholdene.  En  Krigsefterretning  af  24.  Maj  1872  indeholdt 
nærmere  Enkeltheder  med  Hensyn  til  det  Slag,  der  var  blevet 
ført  mod  Vahabismen  i  El  Hasi.  I  Følge  disse  var  Katif  blevet 
cerneret  til  Lands  og  blokeret  til  Søs  i  hele  —  tre  Timer!  — 
hvorpaa  Staden  havde  kapituleret  og  Emiren  bedt  »om  Naade«. 
Derpaa  blev  Daman  erobret,  hvor  man  tog  tretten  Kanoner  »blandt 
hvilke  tre  af  Bronce«  til  Bytte.  Men  det  Hovedslag,  der  blev 
ført  den  Gang,  gjaldt  Indlands-Staden  El  Hofhuf.  Den  ligger 
omtrent  tyve  Mil  syd  for  Katif  og  blev  af  den  tyrkiske  Hærfører 
skildret  som  en  stærk  Fæstning  »med  dobbelt  Mur,  talrige  Forter 
og  halvtredsindstyve  Ildsvælg«.  At  det  ene  og  alene  var  Humbug, 
ser  man  strax  af  andre  Enkeltheder  i  Beretningen,  i  hvilken  det 
usle  arabiske  Hul  med  sine  forfaldne  Lermure  kaldes  en  By  med 
15,000  Huse  (!).  Det  skulde  følgelig  være  en  By  af  Bagdads 
Størrelse!  Dette  Felttog  i  El  Hasa  kan  man  altsaa,  naar  der  er 
Tale  om  Detaillerne,  uden  Betænkning  betragte  som  et  fuldstændigt 
Opspind.  Sikkert  er  kun,  at  England  i  Aaret  1872  støttede  den 
persiske  Regerings  Fordring,  som  gik  ud  paa,  at  Porten  atter 
skulde  udlevere  Bahrejn,  den  berømte  Perle-Ø,  som  ligger  ved 
Katif   og    var    bleven    besat    af    de    tyrkiske    Tropper.       England 
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imellem,  fordi  det  ikke  havde  Inte  I       eroe 

faa  fast  Fod  paa  den  persiske  Havbugts  vestlige  Strand. 

Det    Hav,    i    hvilket    det    skjønneste  idleste   Smykke 

Perlen       fiskes,  er  uskjønt  og  øde,  hjemsøgt  ai  voldsomme  Storme 
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eller  af  glødende  Solhede.  Dette  Hav  den  persiske  Havbugt 
ligger  dels  mellem  nøgne  Klippekyster,  dels  mellem  Sand-  og 
Sumpbredder,  og  ved  Randene  af  dets  Strande  er  det  formelig 
oversaaet  med  brune  Klippeøer.  For  ikke  alt  for  lang  Tid  siden, 
da  endnu  Glansen  af  det  abbasidiske  Kalif-Herredømme  kastede 
sine    Straaler  ud  over   disse  Egne,   pulserede   der   ogsaa   et   varmt 
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Liv  paa  Perser-Havets  arabiske  Strande.  Men  Minderne  om  dette 
straalende  Kulturliv,  der  v<ir  gjennemvævet  med  Kvindeskjønhed, 
Skjaldeglæde  og  fabelagtig  Overdaadighed,  ere  for  længst  blegnede; 

det  er  kun  hist  og  her,  at  en  ældgammel,  ærva>rdig  Ruin  minder 
om  d<'u  svundne  Herlighed.  Vi  hav«?  jo  ovenfor  srt,  hvorledes 
Bagdad  er  svunden  ned  til  at  være  en  ussel  tyrkisk  Provinsstad, 
fuld  af  Miasmer  og  Ørkendunster;  vi  have  fremdeles  sét,  at  den 
første  arabiske  Stabelstad,  Kufa,  er  sporløst  forsvunden  fra  Jordens 
(  Overflade,  medens  Omars  Stad,  det  fordum  saa  prægtige  Basra,  nu 
viser  os  blege  Feberskikkelser,  der  liste  sig  omkring,  eller  lurvede 
Kræmmere,  der  tinge  om  den  smalle  Indtægt  til  det  daglige  Brød. 
Og  hvor  de  forenede  Strømme  Evfrat  og  Tigris  vælte  deres  gule 
Mudderbølger  ud  i  det  grønne  Perser-Hav,  dér  findes  uoverskuelige 
Sump-  og  Sivmarker,  over  hvilke  om  Natten  Fyrtaarnets  Purpur- 
flamme flagrer  for  at  vise  de  engelske  Selskabers  store  Dampskibe 
Vejen  gjennem  det  sandede  Delta. 

Omtrent  i  Længdemidten  af  den  arabiske  Kyst  ved  det 
persiske  Hav  ligger,  skjult  af  en  stor  Bugt,  den  forhen  omtalte  0 
Bahrejn  med  de  berømteste  Perlebanker  i  Verden.  Perlerne  fra 
Bahrejn  ere  langt  bedre  end  de,  der  findes  ved  Ceylon  i  Sydhavet, 
i  den  mexikanske  Havbugt  og  paa  Kaliforniens  Kyst.  Hine  Perlers 
Berømmelse  naar  helt  op  til  den  ældste  Historie ;  thi  længe  før  den 
abbassidiske  Kalifdrøm  med  sin  æventyrlige  Glans  blomstrede  op 
i  hint  Distrikt,  forstod  de  derboende  Kulturfolk,  især  Kaldæerne, 
at  vurdere  Havets  kostbare  Gave.  Heraf  følger  ogsaa  en  vis 
Kontinuitet  i  Perlefiskeriets  Historie.  Det  er  umaadelige  Summer, 
der  repræsentere  de  Skatte,  som  i  Tidernes  Løb  ere  frarevne 
Havet.  At  Bemægtigelsen  af  disse  Rigdomme  ikke  er  en  simpel 
Idræt,  men  en  haard  Kamp,  derfor  sørger  hine  Egnes  Natur:  det 
lumske  Hav  med  dets  farlige  Beboere,  Storme,  den  brændende 
Sol  og  ikke  mindst  Menneskenes  Lidenskaber.  Og  trods  de  rige 
FTskedræt,  som  Beboerne  paa  de  arabiske  Perlekyster  nu  som  før 
gjøre  det  ene  Aar  efter  det  andet,  ere  de  dog  vedblevne  at  være 
en  fattig,  ussel  Slægt,  som  er  bebyrdet  med  alle  mulige  Møjsomme- 
lig heder   og  Plager,    og  som   modtager   saa  ringe   et  Vederlag   for 
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Skatte,  den  bæver,  at  den  næppe  formaar  at  friste  sit  kummer- 
Liv, 

\'i  udtale  os  temmelig  grundigt  om  dette  Æmne  ai  den  nær- 
liggende Grund,  at  de  ældre  historiske  Kilder  langt  mere  be- 
skæftige sig  med  Perlefiskeriet  end  med  de  historiske  Begiven- 
heder, der  have  fundet  Sted  paa  den  persiske  Havbugts  Strand* 
Det  er  navnlig  de  ældre  arabiske  Forfattere,  som  ikk<-  have  undladt 
at  indflette  interessante  Skildringer  af  Land  og  Folk  i  der«^  Med- 
[eiser  om  Perlotiskeriet.  En  af  disse  Efterretninger,  Geografen 
Lstakri's,  er  næsten  tusend  Aar  gammel.  Hertil  slutte  sig  Edrisi's 
grundige  Bemærkninger  fra  Midten  at  det  XII.  Aarhundrede, 
hvilke  indeholde  det  interessanteste  og  paalideligste,  som  i  tidligere 
A  irhundreder  er  skrevet  om  dette  Æmne.  Det  mest  overraskende 
er,  at  Fremgangsmaaden  ved  Perlefiskeriet,  trods  de  syv  Aar- 
hundreder,  der  skille  os  fra  den  Tid,  endnu  den  Dag  i  Dag  er  den 
samme,  ligesom  da  ogsaa  mangt  og  meget  af  Datidens  Handel- 
og  Samkvemsvæsen,  af  de  respektive  Forretningslavs  Organi- 
sation, Maade  at  spekulere  paa  o.  a.  1.  minder  stærkt  om  nu- 
værende Tilstande. 

Vi  give  først  den  arabiske  Geograf  Edrisi  Ordet.  Efter  ham 
var  Oen  Aval,  der  bevisligt  er  identisk  med  det  nuværende  Bahrejn, 
udelukkende  beboet  af  Perlefiskere.  I  »Sæsonen«  opsloge  Kjøbmænd 
fra  alle  den  Gang  kjendte  Verdenslande  deres  Bopæl  i  Hovedstaden 
for  at  kjøbe  Perler.  Disse  Kjøbmænd,  der  tilsammen  repræsenterede 
en  for  den  Tid  enorm  Kapital,  vare  de  egentlige  Entreprenører; 
thi  de  lejede  Dykkerne  og  taxerede  deres  Ydelser,  dels  efter  det 
Bytte,  de  gjorde,  dels  efter  den  Værdi,  som  hver  enkelt  re- 
præsenterede, naar  Dueligheden  toges  til  Maalestok. 

1  Edrisis  Tid  var  der  kun  én  Sæson,  der  indtraf  i  Avgust  og 
September  Maaned,  medens  man  nu  skjelner  mellem  en  Forsæson 
eller  »kold  Sæson«  (Juni  og  Halvdelen  af  Juli)  og  en  »hed  Sæson« 
(fra  Juli  til  midt  ind  i  September).  I  den  ovenomtalte  Tid  hvervede 
hver  Kjøbmand  et  bestemt  Antal  Dykkere,  med  hvilke  han  be- 
mandede sine  Baade,  der  kaldtes  »Dundsch«.  En  eneste  En- 
treprenør havde  ofte   flere  hundrede  saadanne  Barker,   der  for   det 
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meste  vare  delte  i  flere  Lukafer  for  al  kunne  adskille  de  enkelte 
Dykkeres  Bytte.  Naar  den  lille  Flaade  var  organiseret,  stak  den 
i  Søen.  Hele  Dykkerlavet  forlod  Staden  Bahrejn  under  Ledelse  al 
en  ( Oldermand,  som  1« ><  1  MiniatUr-Eskadren  styre  ud  til  <-n  al  de  be- 
rømte Perlebanker.  1 1 «  r  foretog  han  selv  personligt  Dykkerprøven, 
i  det  han  styrtede  sig  over  Bord  tor  at  undersøge  Banken  og 
dens  Righoldighed.  Hvis  Prøven  havde  et  tilfredsstillende  Udfald, 
gav  Mesteren  Tegn  til  at  begynde  Arbejdet,  hvorpaa  Baadene 
kastede  deres  Anker  ud.  Saa  tog  Dykkerne  Bæltet  paa,  til- 
stoppede deres  Næseboer  med  en  Masse,  der  var  sammensat  af 
Vbx  og  Sesam-Olie  (den  kaldtes  Khilindsch.il)  og  forsynede  sig  med 
en  Osterskniv;  hver  enkelt  tog  en  Sæk  med  sig  ned  paa  Havets 
Hund  til  at  gjemme  Byttet  i.  Selve  Dykningen  gik  for  sig  paa 
følgende  Maade:  Hver  enkelt  stillede  sig  paa  Rælingen  af  Baaden 
og  stod  paa  en  tung  Stenplade,  til  hvilken  han  var  bunden  fast 
med  et  tyndt,  men  stærkt  Reb.  Paa  et  givet  Tegn  gav  Med- 
hjælperen (»Mushi«)  Stenen  et  Stød,  hvorpaa  denne  og  Dykkeren 
sank  ned  i  Dybet.  Naar  Dykkeren  var  kommen  ned  paa  Hav- 
bunden, aabnede  han  sine  Øjne,  orienterede  sig  saa  hurtigt  som 
muligt  og  samlede  skyndsomst  alle  de  Muslinger,  han  kunde  faa 
fat  i,  uden  at  forlade  sin  Sten,  med  hvilken  han  efter  en  fyrretyve 
til  tresindstyve,  højst  halvfjerdsindstyve  Sekunders  Forløb  blev 
løftet  op  igjen. 

Dykkeren  »gjorde  Tjeneste«  i  omtrent  to  Timer,  hvorpaa  han 
blev  afløst.  Byttet,  de  enkelte  Muslinger  bleve  talte  af  Med- 
hjælperne i  Kjøbmandens  eller  Entreprenørens  Nærværelse,  hvorpaa 
Sækken  blev  lukket  og  forseglet.  Hver  Dag  sluttede  med  det 
samme  Arbejde  og  de  samme  Forretningsformaliteter,  indtil  en 
Banke  var  udtømt  eller  Sæsonen  til  Ende.  Naar  Kjøbmændene 
kom  til  Bahrejn,  vare  de  nødte  til  at  aflevere  deres  Sække  hos 
den  arabiske  Statholder,  som  saa  kaldte  dem  til  sig  og  i  deres 
Nærværelse  lod  de  enkelte  Muslinger  aabne.  Derpaa  fulgte  Ud- 
renselsen gjennem  tre  Slags  Sigter,  hvis  Huller  vare  af  forskjellig 
Størrelse,  saa  at  den  kostbare  Regn,  der  løb  igjennem  dem,  le- 
verede   tre   Slags    Perler:    store,    mellemstore    og   smaa.      Kalifens 
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Statholder    beholdt    kun    de    smukkeste    Exemplarer,    hvilki 
troende*   I  skulde  have  i  sit  Skatkammer.    Men  d«t  er  rime- 

ligt, at  der  \ar  mangen  en  kostbar  Perle,  røna  ikke  naæde  Kalifens 
Residens,  siden  Statholderens  Hustruer  ogsaa  forstod  at  vurdere 
saadanne  »die  Prydelser,  De  udskilte  Perler  bleve  leverede  til- 
bage til  Entreprenørerne,  som  derpaa  lønnede  deres  Dykkere  og 
disses  Medhjælpere. 

Edrisi  knytter  til  sine  interessante  Meddelelser  den  Be- 
mærkning, at  denne  (primitive)  Dykkermaade  fordrede  megen 
Øvelse  og  Selvtillid,   og   at  mange,   der   havde  viet  sig  til  dette 

vanskelige  Kald,  snart  mistede  deres  Hørt-sans.  Ved  Arbejdet  paa 
Havets  Bund  viste  for  øvrigt  de  daværende  Dykkere  den  største 
Iver,  og-  da  enhver  kjendte  sin  Kammerat  og  undgik  at  betræde  hans 
Omraade,  kom  det  aldrig  til  de  uhyggelige  Scener,  som  man  har 
sét  senere,  og  som  ere  udartede  til  sande  Søfægtninger.  Yi  kunne 
endnu  tilføje,  at  der  paa  vor  nævnte  arabiske  Avtoritets  Tid 
omtrent  fandtes  tre  hundrede  rige  Perlebanker  i  den  arabiske 
Havbugt,  og  at  man  det  ene  Aar  efter  det  andet  paa  rationel 
Maade  indhøstede  sit  Udbytte  fra  dem.  Naar  man  med  Henblik  paa 
de  nyere  og  de  nyeste  statistiske  Meddelelser,  som  angive  Værdien 
af  det  aarlige  Udbytte  til  et  Beløb  af  liere  Millioner  Dollars, 
sætter  den  lave  Sum  én  halv  Million  Dollars  om  Aaret,  saa  giver 
dette  fra  Edrisis  Tid  til  nu  en  Sum  af  tre  hundrede  Millioner 
Gylden*).  Værdien  af  de  Perler,  man  i  det  sidste  Aartusend  har 
fisket  i  det  persiske  Hav,  repræsenterer  sandsynligvis  en  Sum  af 
mere  en  halvanden  Milliarder  Gylden. 

I  det  lange  Tidsrum  fra  Edrisi  til  Slutningen  af  forrige 
Aarhundrede  mangler  der  næsten  fuldstændigt  nøjagtigere  Med- 
delelser om  Perlefiskeriets  Drift.  At  det  er  vedblevet  at  bestaa 
uafbrudt,  derfor  tale  Antydninger  i  ^llle  senere  Krønniker,  som  i 
det  mindste,  selv  om  de  ikke  indeholde  nærmere  Oplysninger,  om- 
tale Perleøen  Bahrejn  og  dens  Skatte.  Saaledes  Abulfeda  (1331), 
Ibn  Batuta    (1354)    o.  ti.  a.       Det   er   først    engelske    rejsende,    der, 


*)  Omtrent  510  Millioner  Kroner. 
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som  Whitelock,  Wellsted  og  Wilson,  i  de  første  Haar  af  vort 
A. århundrede  have  opholdt  sig  i  Isengere  Tid  paa  de  omspurgte 
Steder,  al  hvem  vi  atter  faa  Oplysninger,  og"  først  vod  deres 
Hjælp  ere  vi  i  Stand  til  rigtigt  at  bedømme  det  storartede  Opsving, 
som  Perlefiskeriet  har  taget  i  Tidens  Lob.  I  don  anden  Halvdel 
af  forrige  Aarhundrede  havde  Perserne  undor  Widir  Schahs  Rege- 
ring sat  sig  fast  paa  Bahrejn  og  orklæret  Perlefiskeriet  for  .Stats- 
monopol. De  arabiske  Kystboere  maatte  med  undertrykt  Vrede 
finde  sig  i  denne  Voldsgjerning ;  men  de  undlod  ikke  adskillige 
Drillerier,  i  hvilke  de  især  bleve  understøttede  af  Sørøver- 
Uvæsnet,  der  den  Gang  stod  i  sin  yppigste  Blomst  paa  Perser- 
Havet.  En  saadan  Piratfører  var  »Fader  Akmed«,  der  tidligere 
som  en  velstaaende  Mand  havde  boet  i  en  lille  Flække  paa  den 
persiske  Kyst,  men  paa  Grund  af  et  Mord  havde  været  nødt  til 
at  flygte  til  det  arabiske  Land  lige  over  for,  hvor  han  grundlagde 
en  ny  Handelsforretning  omtrent  en  Dagsrejse  fra  Bahrejn.  Fader 
Akmed  synes  i  al  Hemmelighed  at  have  drevet  en  meget  heldig 
Perlefangst;  thi  til  Trods  for  Perserne,  der  vist  have  kigget  ham 
stærkt  paa  Fingrene,  raadede  han,  som  i  Begyndelsen  kun  ejede 
to  Baade,  næppe  fem  Aar  efter  over  et  Koffardiskib,  en  statelig 
Barkrlotille  og  to  hundrede  Slaver,  som  han  havde  kjøbt  i  Maskat. 
Det  var  for  øvrigt  bevæbnede  Slaver,  -som  han  anbragte  i  et  af 
ham  selv  bygget  Fort.  Dermed  var  Fader  Akmeds  Indflydelse 
voxet,  saa  han  formelig  blev  en  politisk  Magt,  der  aabenbart  var 
Perserne  paa  Bahrejn  en  Torn  i  Øjet.  Da  hændtes  det,  at  nogle 
af  Akmeds  Folk  paa  denne  0  bleve  mishandlede  af  persiske 
Soldater.  Følgen  var,  at  Akmed  kaldte  sine  fire  Sønner  og  alle 
sine  Folk  til  Vaaben  og  en  Nat  foretog  et  dristigt  Angreb  mod 
Perserne  paa  Bahrejn,  hvorved  det  gik  disse  meget  galt.  Et  Re- 
vanchetog, som  de  slagne  Persere  med  to  tusend  Mand  og  en 
statelig  Flaade  kort  efter  satte  i  Scene  mod  Akmeds  Koloni, 
havde  atter  deres  Nederlag  til  Følge,  og  nu  tog  Akmed  faktisk 
Øen  i  Besiddelse  og  rensede  den  strax  for  fremmed  Paahæng. 

Som    ofte    før    og    senere   var   der   flydt    meget   Blod   for   de 
kostelige  Perlers  Skyld,    og  Bahrejn    havde   atter    en  Gang   skiftet 
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dder.  Men  Schejk  Akmeds  Herlighed  varede  kun  kort, 
efter  hans  Død  tyranniserede  hans  Sønner  Øbefolkningen  i  en 
saadan  Grad,  al  del  er  begribeligt,  at  det  hurtigt  gik  tilbag 
dens  Velstand  og  de  talrige  kjønne  Rækker*  og  Byers  tidligere 
Blomstring.  Den  tredje  Son  og  Regent  \>^^  Bahrejn,  Abdurrahman, 
havde  sluttet  sig  til  Vahabiterkongen  Ibn  Savds  frivillige  Hær- 
opbud   og   saaledes    været   borte   fra   Øen   i   mange   Aar.      Da   de 


Tyrkiske  Tropper  marschere  gjennem  den  arabiske  Ørken. 

»arabiske  Puritaneres«  Krigerherlighed  begyndte  at  blegne  for  et 
Tidsrum,  vendte  Abdurrahman  tilbage  til  Perleøen,  hvor  han  sammen 
med  sine  sex  Sønner  førte  et  uhørt  Rov-  og  Voldsherredømme  og 
ved  skamløse  Udpresninger  drev  Øboerne  til  Fortvivlelse.  Senere 
ble  ve  Tilstandene  bedre,  og  Bahrejnerne  vare  nogenlunde  uaf- 
hængige, skjønt  Øen  maatte  finde  sig  i  et  Slags  Yasalforhold  til 
det  andet  Vahabiterrige,  som  var  gjenopstaaet  med  Turkis. 

Den   Tid,    vi    her   have   hentydet   til,    omfatter   de   fire   første 
Decennier    i    vort    Aarhundrede.      Skjønt    sagkyndige    fra    denne 
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Periode  forsikre,  at  Perlefiskeriet  afgjort  er  gaaet  tilbage  1  Forhold 
til  tidligere  riders  Udbytte,  fremgaar  det  dog  ai  deres  Talangivelse, 
at  dette  Ikke  kan   være    Tilt, ride     I  Trediverne  beløb  Værdien  af 

de  ved  Bahrejn  fiskede  Perler  sig  omtrent  til  500,000  Pund  Sterling, 
og  d<-n  engelske  Resident  <  >berst  Wilson  meddeler,  at  det  er  umuligt 
at  konstatere  den  virkelig-e  Yairdi  paa  Grund  af  Entreprenørernes 
Hemmelighedsfuldhed,  som  skyldtes  den  Omstændighed,  at  de  vare 
udsatte  for  alle  Slags  Skatte-Tryk,  hvilket  ogsaa  er  Tilfælde  endnu 
den  Dag  i  Dag  Men  naar  den  britiske  Oberst  fremdeles  er- 
klærer, at  den  s.edvanligt  angivne  Værdi  næppe  beløber  sig  til  en 
Sjettedel  ai  den  virkelige  Indtægt,  saa  lyder  det  ganske  utroligt. 
Lad  (md  Perleudbyttet  have  været  nok  saa  rigt,  et  Udbytte  af 
tredive  Million  Gylden  i  én  Sæson  er  en  alt  for  betydelig  Kapital, 
til  at  man  kan  skjænke  hine  Angivelser  Tiltro.  Desuden  havde 
Entreprenørerne  den  Gang  kun  omtrent  et  hundrede  og  halvtred- 
sindstyve Fiskerbaade,  der  vare  bemandede  hver  med  ti  Dykkere 
(henholdsvis  fem  Dykkere  og  fem  Medhjælpere),  altsaa  i  det  hele 
femten  hundrede  Mand,  det  vil  sige,  at  Resultatet  skulde  være 
to  hundrede  Gylden  pr.  Dykker,  et  Tal,  der  modsiges  af  Wilsons 
Angivelser,  i  Følge  hvilke  et  Udbytte  af  fem  til  syv  tusend  Gylden 
pr.  Baad  (altsaa  halvtreds  til  halvfjerdsindstyve  pr.  Hoved)  i  én 
Sæson  maa  betragtes  som  særdeles  »rigt«.  Det  er  en  Kjendsgjerning, 
at  Perlefiskerne  saa  vel  i  de  sidste  Decennier,  som  endnu  den  Dag 
i  Dag  have  fristet  og  friste  den  samme  ynkelige  Tilværelse,  som 
deres  Forfædre  vare  nødte  til  at  taale  i  Kalifherlighedens  Tid, 
med  den  væsentlige  Forskjel,  at  de  nuværende  Entreprenører  ere 
hjærte-  og  samvittighedløse  nok  til  at  drage  Fordel  af  Dykkernes 
Pengenød  og  bebyrde  dem  med  Aagergjæld. 

Man  tænke  sig  en  stor  arabisk  Familie,  der  bor  i  en  eller 
anden  Stenhytte  paa  den  nøgne  Klippekyst  og  Aar  ud,  Aar  ind  er 
anvist  paa  den  Fortjeneste,  som  Familiefaderen  kan  vinde  ved  sin 
Perlefangst.  I  den  »kolde«  Sæson  (Juni)  bringer  Dykkeren  ofte 
slet  Intet  med  hjem;  i  den  »varme«  Sæson,  naar  han  har  meget 
Held,  hundrede  Gylden,  med  hvilket  Beløb  Familien  maa  nøjes 
hele  Aaret.     Næsten    alle  Dykkere  have   megen  Gjæld,    og   det   er 


kun  Haabet  om  en  mulig  rig  Fangst,  der  giver  dem  Mod 
Livskraft  Men  hertil  er  der  kun  Udsigt,  naar  Dykkeren  Ikke  ar- 
bejder paa  Akkord,  i  hvilket  sidstnævnte  filfælde  han  maa  aflevere 
♦•i  bestemt  Antal  uaabnede  Muslinger  for  saa  og  saa  mange 
Dollars,  hvadenten  de  indeholder  Perler  eller  ikke.  Naturligvis 
bliver  Perlefiskeriet  i  dette  1  ilfælde  for  Entreprenøren  til  el  Lykké- 
spil  med  fuldstændig-  uberegnelige  Chancer,  og  dette  egger  lige 
saa  vel  de  asiatiske  Lykkeriddere  som  de  civiliserede  evropæiske 
Spekulanter. 

En  eneste  Perle  kan  gjøre  Entreprenøren  til  en  rig  Mand. 
Disse  Eolk  kunne  ofte  med  Nød  og  næppe  dække  deres  Om- 
kostninger, naar  Sæsonen  har  været  ugunstig.  Man  tænke  sig 
deres  Skuffelse,  naar  et  Dusin  Muslinger  ere  aabnede  uden  at 
indeholde  en  eneste  Perle;  man  forestille  sig  Ophidselsen,  der 
voxer  med  de  skuffede  Forventninger  da  kløver  den  stønnende 
Arbejder  en  eller  anden  Musling,  og  et  Jubelraab  skingrer  over 
det  stille  Hav!  Det  funkler,  det  kostbare,  prægtige  Klenodie,  en 
forstenet  Kæmpetaare  af  uskaterlig  Værdi.  Med  Vindens  Hurtighed, 
uden  Kurér,  uden  Telegraf  flyver  Efterretningen  om  den  sjældne 
Fangst  gjennem  hele  Dykkerlavet;  ingen  Hausse  paa  en  evropæisk 
eller  amerikansk  Børs  kan  skabe  mere  Bevægelse,  end  en  saadan 
Begivenhed  gjør  blandt  de  trængende,  usle  Perlefiskere.  Og 
Dykkeren,  som  med  Livsfare  har  hentet  Muslingen  med  det  koste- 
lige Indhold  op  fra  Havets  Bund,  er  da  en  heldig  Mand;  thi  til- 
hører Perlen  end  ikke  ham,  kan  han  alligevel  gjøre  Regning  paa 
en  usædvanlig  høj  Belønning.  Han  er  da  fri  for  Næringssorger  i 
nogle  Aar  og  kan  hengive  sig  til  Vellevnet  i  sin  Families  Kreds 
—  et  Vellevnet,  som  ikke  indbefatter  andet  end  en  ubegrænset 
Nydelse  af  Dadler  og  Ris,  et  nyt  Lændetørklæde  til  ham  selv, 
maaske  en  hvid  ulden  Kappe  desuden  og  blaa  Skjorter  til  hans 
Kone  og  Børn. 

I  den  senere  Tid  har  Indtægten  af  Perleudbyttet  i  den  per- 
siske Havbugt  beløbet  sig  til  tre  Millioner  Dollars  om  Aaret. 
Som  Entreprenører  fungere  nu  til  Dags  mest  rige  Banianer  fra 
Indien,    der  forpagte    Perlefiskeriet    og    engagere    arabiske    Kyst- 


Perlefiskeriel   i  vore   Dage.  i(,,< 

beboere  som  Under-Entreprenører.  Selve  Dykningen  besørges  for 
det  meste  al  Somali-Negere.  Det  ser  saaledes  ud  til,  at  Araberne 
i  den  senere    rid  have  trukket  sig  tilbage  fra  det  vanskelige  Kald 

og  søgt  anden  Beskjæftigelse.      Da   Arbejdet   nu  kun  udfores   paa 

Akkord,  er  det  mere  end  nogen  Sind.-  tidligere  et  Lotterispil. 
Baadejeren  betaler  sin«-  Dykkere   to  Dollars   for  hundrede  uaabivde 

Muslinger,  hvad  enten  de  indeholde  Perler  eller  ikke.  Da  de  nu  i 
det  højeste  kunne  tage  to  eller  tre  Muslinger,  hver  Gang  de 
dykke,  og  to  til  tre  Dykninger  udmatte  Dykkeren  fuldstændigt, 
kan  man  jo  paa  ingen  Maade  kalde  denne  Virksomhed  glimrend'-. 

Den  drives  i  den  persiske  Bugt  af  omtrent  tredive  tusend 
Mennesker,  der  raade  over  en  Flaade  af  næsten  fem  tusend 
Baade.  Fremgangsmaaden  ved  Dykningen  er  mærkelig  nok  endnu 
stadig  den  samme,  som  den,  der  for  næsten  tusend  Aar  siden  iagt- 
toges og  nøjagtigt  beskreves  af  Edrisi.  Hver  Dykker  har  sin  Med- 
hjælper, som  lægger  Ballaststenen  til  rette  for  ham  og  leder  ham 
ved  Strikken.  I  Stedet  for  Posen  bruger  man  nu  en  lille  Kurv;' 
Kniven  er  den  samme.  Perlerne  ere  som  bekjendt  frie  Dannelser, 
der  gaa  for  sig  i  Dyret  og  bestaa  af  Skalstoffer;  de  have  egentlig 
ingen  Farve,  men  kun  det  Farvespil,  der  udgaar  fra  deres  yderste 
Perlemorslag.  Naar  Perler  have  mistet  deres  oprindelige  Glans, 
og  faaet  et  gult  Anstrøg,  kan  man  sikkert  slutte,  at  de  i  det 
mindste  ere  hundrede  Aar  gamle.  Smaa  Exemplarer  —  det  saa- 
kaldte  »Perlefrø«  —  findes  i  et  utroligt  Antal  i  det  persiske  Hav; 
men  de  komme  næsten  slet  ikke  i  Handelen,  da  Kvinderne  paa 
selve  Stedet  eller  dog  i  de  nærmeste  Lande  bruge  dem  til  Brode- 
rier. Masser  af  saadanne  Perler  knuses  for  øvrigt  sammen  med 
Ædelstene  til  et  Pulver,  der  i  hele  Asien  anses  for  et  værdifuldt 
Lægemiddel.  Ingen  Mirakelmager  af  Ry,  ingen  Blanderske  af 
Elskovsdrikke,  hvilke  den  unge,  elskovslystne  Verden  i  Orienten 
har  saa  megen  Brug  for,  kan  undvære  dette  kostbare  og  naturligvis 
ufejlbarlige  Lægemiddel. 

Perlefiskeriet  i  den  persiske  Bugt  indskrænker  sig  ikke  til 
Øen  Bahrejn  alene.  Ved  Øen  Karnak,  i  Nærheden  af  Abuschir,  i 
den   yderste,    nordøstlige   Vinkel   af  Bugten   findes   der   en   Banke, 
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hvis  Muslinger  endog  indeholde  Perler  med  otte  Skaller,  medens 
Bahrejn-Perlerne  kun  ere  dannede  ai  fem  Lag*.  Men  dér  er  11 
saa  dybt,  at  Udbyttet  er  saa  godt  som  intet.  Dette  vildt  rigtig 
nok  forandre  sig,  hvis  man  vilde  drive  Dykkeriet  mere  rationelt, 
det  vil  sige  med  de  moderne  Hjælpekilder;  men  herimod  sætte  de 
indfødte  sig  til  Modvæi  g  trods  Englændernes  Ansrængelser  er 

det  hidtil  ikke  lykkedes  at  bevæge  dem  til  at  bruge  den  be- 
kjendte  Dykkermaske.  Den  Dybde,  til  hvilken  en  arabisk  Dykker 
vover  sig  ned,  er  næsten  aldrig  mere  end  fyrretyve  til  fem  og 
fyrretyve  kod. 

Den  berømte  Bahrejn-Perlebanke  naar  langt  ned  ad  Kysten 
mod  Syd  til  Bahr  el  Benats  sorte  Klippe-Arkipel ;  men  her  er 
Udbyttet  afgjort  mindre  end  hist.  I  Juli,  Avgust  og  i  det  højeste 
endnu  i  September,  altsaa  i  den  »varme«  Sæson  komme  Perle- 
tiskere  af  Stammen  Beni-Jas  og  Djuassimi  der  over  fra  Fastlandet 
og  besørge  deres  haarde  Arbejde.  De  frygte  langt  mindre  Klippe- 
takkerne og  det  stormfulde  Hav  end  Hajen  og  den  endnu  farligere 
Sværdfisk,  mod  hvilken  Dykkeren  slet  ikke  kan  kæmpe,  da  dens 
lange,  frygtelige  Vaaben  strax  skærer  ham  midt  over.  Mod  Po- 
lypernes  Angreb  beskytter  man  sig  med  en  hvid  Klædning ;  men 
de  fleste  Dykkere  forsmaa  ogsaa  at  bebyrde  sig  hermed  og  over- 
lade sig,  forsynede  med  et  Tørklæde  om  Lænderne,  en  Kurv  og 
en  Østerskniv,  til  deres  Skæbne,  som  i  alt  Fald  er  beklagelses- 
værdig. Saaledes  har  da  ogsaa  en  Luxusartikel  som  Perlen  sin 
aarhundred-,  ja,  aartusendlange  Historie,  til  hvilken  Millioner  af 
Menneskers  Ve  og  Vel  har  været  og  stadigt  er  knyttet.  Og 
denne  Historie  er  fuld  af  Nød  og  Elendighed,  sørgelig  Existens, 
Kamp  for  Tilværelsen,  af  raa  Lidenskaber,  vilde  Instinkter, 
blodige  Gjerninger,  Grusomheder  og  uhyggelige  Skuespil  af  alle 
Slags,  dels  over,  dels  under  Havet.  Det  er  ikke  uden  Grund,  man 
har  sammenlignet  Perlen  med  en  »forstenet  Taare«. 

I  Perlefiskeriets  Historie  have  vi  tillige  Skildringen  af  de 
Folkestammer,  der  bo  omkring  den  persiske  Havbugt.  Vi  have  jo 
set,  at  Sorg  og  Glæde,  Lykke  og  Ulykke,  Kamp  og  Fred  stedse 
have   staaet   og   endnu  stadigt  staa   i  ubestridelige   Forhold   til  hin 
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Virksomhed,  der  er  ældgammel.    1  sin   1  id  gaves  der  kun  én  eneste 

.inden  Erhvervskilde  af  hetvdning  i  det  persiske  Hav,  nemlig  Sø- 
røveri.  I  den  Henseende  var  navnlig  Kysten  nord  for  Oman-Di- 
striktet den  saakaldte  Piratkyst  berygtet.  Dér  er  Stranden 
vildt  sønderrevet  af  fjordagtige  Bugter  og  ligesom  skabt  til  at 
tjene  Sørøverbander  og  deres  Flotiller  til  Smuthuller.  Ud  for 
denne  Kyst  ligger  desuden  en  Mylr  af  Klippe- Øer,  som  be- 
skyttede Sørøverne  med  Forfølgelsen  af  større  Skibe  (som  f.  Ex. 
de  engelske  D<i  fleste  af  disse  Øer  ere  i  Virkeligheden  kun 
Klipper,  der  knejse  søjleagtigt  i  det  næsten  altid  vildt  bølgende 
Mav.  Andre  igjen  (Dalmi,  Sejr-Beni-las,  Biliard  o.  s.  v.)  ere  af 
storre  Udstrækning  og  have  flere  smaa  Havne,  netop  hine  Sø- 
røver-Smuthuller med  Ruiner  af  Stenbygninger  og  hele  Bjærge  af 
knuste  Perlemuslinger. 

England  gjorde  definitivt  Ende  paa  Sørøveruvæsnet  i  den 
persiske  Havbugt  i  de  første  to  Decennier  af  vort  Aarhundrede. 
Den  sidste  »Heros«  i  disse  Bander  var  en  vis  Rahvia  Ibn  Java, 
en  Vahabi  fra  Katif,  hvis  Liv  er  en  formelig  Legendekrans.  Han 
var  først  Hestetyv,  dernæst  sammen  med  tolv  forvovne  Fæller 
Smugler,  indtil  han  kom  i  Besiddelse  af  et  Skib,  som  han  be- 
mandede med  nogle  hundrede  Værkfæiler  og  brugte  til  de  for- 
vovneste  Sørøvertog.  Rahma  var  allerede  Herre  i  Abuschehr 
(ved  Bugtens  persiske  Strand),  da  Englænderne  kom  og  gjorde 
Ende  paa  hans  smukke  Haandtering.  Han  trak  sig  da  tilbage  til 
en  øde  0  i  Nærheden  af  Katif,  opkastede  her  Grave  og  Volde  og 
prøvede  endnu  en  Gang  herfra  sin  Lykke  som  Sørøver.  Da  den 
halvt  blinde,  saarede  »Søhelt«  var  drevet  til  det  yderste  her, 
sprængte  han  sig  i  Luften. 

Scenen  for  de  fordums  Sørøverbedrifter  naar  for  Resten  ud  over 
den  persiske  Havbugt;  Omans  Vande  hørte  ogsaa  til  dette  Om- 
raade.  Oman,  langs  med  hvis  Kyst  vi  styre,  naar  vi  have  passeret 
Hormuz-Strædet  med  Kap  Mesandums  vældige  Klippevæg,  vækker 
navnlig  derved  vor  Interesse,  at  det  siden  Arilds  Tid  har  indtaget 
en  Særstilling  i  den  islamitiske  Verden.  Fra  Sohar  —  en  lille 
Stad  i    det  berømte    Palmeland   Bavatin   —   udgik    »Karidjiternes« 


4i-'  Vrabion. 

stridbare   Sekt,     >m   hvilken   vi   hav.-  talt   ved   vor.-  Bemærkninger 
om  Kufa  og  Alidernes  Underkastelse. 

rsaa  Vahabismen  slog  tidligl  Rod,  i  alt  Fald  i  Baggrunden 

af  det  omanltiske  Land,    og   Beduinstammerne   i  det  sydlige  (  Hnan 

Beni-Abi-Hassan,  Beni-Abi-AH,  DschenatM  <».  -    v.    ere  endnu  den 

i  Dag  Vahabiter,  hvis  i  det  hel«?  Islam  nogen  Sinde  har  slaaet 
dyben-  Kod  hos  dem.  Det  er  vilde  Hord.r:  Mænden.-  .-r.-  halvt 
nøgne,  have  kun  en  Klud  om  Hofterne,  viltert.,  langt  bølgende 
Haar  o.  1. 

1  en  næsten  cirkelrund  Bugt  skjuler  sig-  Sultanatet  Omans 
Hovedstad  Mas  kat,  et  Tilflugtssted  for  Sekterere  og  for  Folk,  der 
ere  ligegyldige  i  religiøs  eller  have  kompromitteret  sig  i  politisk 
Henseende.  Denne  Stads  Baggrund  dannes  af  en  imponerende 
Krans  af  nøgne,  mørke  Klippehøjder.  I  dens  Havn  gynger  der, 
hvor  usund  den  end  er,  altid  »en  Skov  af  Master«,  et  Bevis  for, 
hvad  der  under  andre  Forhold  kunde  gjøres  ud  af  denne  Søstad. 
Vel  har  Sultan  Sejed  Said,  en  Mand,  hvis  Mage  næppe  kan  findes 
blandt  asiatiske  Despoter,  og  som  regerede  i  mange  Aar,  bragt 
Stad  og  Land  mangfoldig  Velsignelse;  men  siden  hans  Død  (185b) 
have  Tronstridigheder  og  Borgerkrige  raset  i  en  saadan  Grad,  at 
England  til  sidst  saa'  sig  nødsaget  til  at  indsætte  den  retmæssige 
Tronarving  (Turki)  ved  Hjælp  af  britiske  Bajonetter  og  Kanoner. 
Dette  skete  i  Aaret  1870.  Siden  den  Tid  synes  Forholdene  kun 
at  have  forbedret  sig  i  ringe  Grad;  thi  for  kort  Tid  siden 
(1877)  maatte  England  atter  intervenere  meget  energisk  for  at 
hævde  Sultanens  Myndighed  og  forebygge  et  ligefrem  Kaos. 
England  har  særlig  Interesse  af,  at  Forholdene  i  Oman  forme  sig 
saa  normalt  som  muligt,  da  en  Annektion  næppe  vilde  kunne 
gaa  an  nu. 

Efter  at  have  omsejlet  Arabiens  østlige  Forbjærg  Ras  el  Hadd 
komme  vi  ind  i  det  indiske  Ocean  og  have  nu  Arabiens  ualmindelig 
udstrakte  sydøstlige  Kyst  for  os.  Denne  Kyst  yder  rigeligt  Stof 
til  geografiske  og  historiske  Undersøgelser.  Først  maa  vi  be- 
mærke, at  de  ældre  Kort  henlægge  Kystlandet  under  Sultanatet 
Oman,  medens  de  nyere  Værker  betegne  det  som  et    ^uafhængigt 
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rerritoriumc.  I  Virkeligheden  har  il* *i u  1« •  Uafhængighed  existeret 
tr.i  de  ældste  rider,  for  hvilken  Antagelse  der  foreligge  mang- 
foldige Bevise  r. 

I  Syd-Arabien  herskede  som  bekjendt  i  den  formohanime- 
danske  lid  Joktaniterne  (Sabæere  og  rlimjariter),  <-t  agerdyrkende 
Folk  med  taste  Boliger,  som  derfor  havde  drevet  det  til  en  for- 
holdsvis betydelig  Kultur  og  i  sproglig  Henseende  var  fuldstændig 
forskjelligt  ira  lsmaeliterne%  der  boede  længere  mod  Xord.  Vel 
borte  ogsaa  Joktaniterne  til  den  semitiske  Stamme;  men  de  følte 
sig  de  halvt  barbariske,  nomadiserende  Arabere  af  Ismaels  Stamme 
i  lignende  Grad  overlegne  som  de  ældste  Ismaeliter,  der  som 
bekjendt  med  stor  Foragt  saa'  ned  paa  de  ismaelitiske  Arabere, 
hvis  Stammefader  var  en  Søn  af  Abrahams  Pige  Hagar. 

Men  der  sker  mægtige  Omslag  i  Folkenes  Liv.  Blandt  de 
ismaelitiske  Arabere  fremstod  der  en  ny  og  vældig  Banebryder  — 
Mohammed^  Abdallahs  Søn,  —  og  hans  Profet-Mission  førte  til 
Verdensherredømmet.  Den  islamitiske  Stormbølge  brød  frem  fra 
det  ubetydelige  Mekka,  og  den  slugte  udstrakte  Omraader.  Syriens, 
Mesopotamiens  og  Ægyptens  avtokthone  Folkeslag  gik  op  i  det 
islamitiske  Arabervæsen,  og  Sabæernes  Kultur  blegnede  under 
Glansen  af  et  nyt  Verdensherredømme.  Joktaniterne  forsvandt  fra 
Jordens  Overflade  ligesom  Nabatæerne  og  andre  aramæiske  Stammer, 
og  det  rene  Araberdømme  herskede  over  alle  Lande  mellem  det 
armeniske  Højland  og  det  røde  Havs  Strande.  Tyrkerdømmet  fik 
senere  ganske  det  samme  Magtomraade. 

Det  er  værd  at  lægge  Mærke  til,  at  hverken  Araberne  eller 
Osmanerne  have  formaaet  at  faa  fast  Fod  paa  Arabiens  sydøstlige 
Kyst,  eller  rettere  paa  Halvøens  indiske  Strande.  Det  ikke  meget 
betydelige  Landstrøg  paa  Adens  Omraade  kan  næppe  komme  i 
Betragtning  her.  Det  ommejadiske  og  abbassidiske  Kalifats  ind- 
holdsrige Perioder,  Middelalderens  Folkestorme  og  alle  andre  store 
Omvæltninger  paa  det  politiske  og  kulturhistoriske  Omraade  have 
saa  godt  som  ikke  haft  Spor  af  Indflydelse  paa  hine  Egne.  Ogsaa 
Profetens  Lære  fandt  i  Begyndelsen  næsten  ingen,  senere  kun  en 
meget  gold  Jordbund.     Joktaniternes  Efterkommere  eller  de  Stam- 
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mer,  der  vare  beslægtede  med  dem,   ■  .  bode  i  Hadr'mavl 

paa  de  afsides,  stejle  Kyster  indtil  Arabiens  østlige  Horn,  forstode 
med  1  leld  at  trodse  Mohammeds  <  mivendelsesforsøg.    1  terved  høstede 
de  vel  Had  og  Banlysning  fra  Profetens  Side ;  men  for  øvrigt  bleve 
orskaanede  for  [slams  Partij  øjensynligt  paa  Ghrund   at' 

Opholdssteders  Fjæmhed  og  Utilgængelighed. 

Ved  Siden  af  de  joktanitiske  Aflægger*-  i  Hadr'mavl  vare  som 
bekjendt  Themuderne  (Thamydenerne ,  Thamudæerne)  de  mest 
haardnakkede  Hedninger.  Themuderne  bode  i  <.l*t  nordlige Hedjaz, 
hvor  man  endnu  kan  se  der<>  storartede  Grottestad.  Deres  For- 
svinden er  indhyllet  i  Mørke.  Mohammed,  som  havde  god  Grund 
til  at  have  et  advarende  Exempel  for  Haanden  lige  over  for  tros- 
lunkne Tilhængere  eller  haardnakkede  Afgudsdyrkere,  satte  The- 
mudernes  Undergang  i  Forbindelse  med  Profeten  Salih.  Denne 
vilde  nemlig  vinde  Afgudsdyrkerne  for  den  eneste  sande  Gud, 
hvortil  disse  kun  vilde  bekvemme  sig,  hvis  Salih  vilde  opvarte  dem 
med  et  Under.  Profeten,  hvem  de  formastelige  bragte  i  Forlegen- 
hed, lod  da  en  Hunkamél  springe  ud  af  Klippevæggen,  og  denne 
kastede  en  Unge  lige  for  Øjnene  af  de  vantro.  Men  Themuderne 
lod  sig  alligevel  ikke  omvende ;  de  huggede  tvært  imod  Benene  af 
Hunkamelen,  medens  Ungen  smuttede  ud  af  Hænderne  paa  dem 
og  atter  forsvandt  bag  Klippevæggen.  Dér  klynker  den  endnu 
den  Dag  i  Dag,  og  Pilegrimskaravanerne  skynde  sig  at  komme 
lorbi  det  usalige  Sted  saa  hurtigt  som  muligt.  Themuderne  skulde 
bøde  haardt  nok  for  deres  Egensindighed.  Der  opstod  et  vældigt 
Jordskjælv,  som  ødelagde  den  storartede  Grottestad  og  dræbte 
dens  samtlige  Beboere,  Denne  Begivenhed  berettes  vidtløftigt  i 
Koranen  (7.  Sure),  og  samtidig  med  de  straffede  Themudere  nævnes 
4  Iditeme,  hint  haardt  behandlede  Folks  Forløbere. 

At  baade  Themuderne  og  Aditerne  naa  op  i  en  Fortid,  der  er 
indhyllet  i  Mythetaager,  fremgaar  ganske  særligt  af  den  Omstæn- 
dighed, at  Mohammed  skiller  de  to  Folkeslag  i  rumlig  Henseende 
og  henlægger  Aditernes  Opholdssted  til  Hadr'mavt.  Derhen  blev 
Profeten  Hud  sendt  for  at  omvende  Afgudsdyrkerne;  men  de  brød 
sig  ikke  om  det  og  forhaanede  det  guddommelige  Sendebud,  hvor- 
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paa  der  indfandt  sig  en  vældig  Stormvind,  som  fejede  Aditerne 
bort.  Deres  vidunderlige  Stad,  der  sagdes  udelukkende  at  have 
været  opført  af  Guld  og  Ædelstene,  sank  ned  i  det  Sand,  som  nu 
fylder  det  gaadefulde  Ørken-Bækken  El  Akkaft  ind  ad  i  I. andet 
fra  Hadr'mavt  'i  nærmere  Forstand  Makalla-Omra.a.det).  Ads  Son 
Schaddad  havde  bygget  den,  og  Traditionen  beretter,  at  en  Kamel- 
hyrde paa  Damascener-Kalifen  Moavijas  Tid  sank  ned  i  hint  vid- 
underlige Dyb.  Da  for  øvrigt  Mohammed  selv  i  Koranen  kalder 
Aditerne  en  »Kæmpeslægt«  (Koranen,  7.  Sure:  »Erindrer  -  lader 
Mohammed  Profeten  Hud  sige  —  at  han  (Gud)  har  indsat  eder 
som  Noah-Slægtens  Efterfølgere  og  skjænket  eder  en  usædvanlig 
Legemsstørrelse«),  kunne  vi  slutte,  at  dette  sydarabiske  Folk,  hvad 
det  nu  end  har  hedt,  har  staaet  for  det  ismaelitiske  Folk  som  et 
helt  anderledes  artet,  fremmed  Folk,  hvis  Oprindelse  var  dem  lige 
saa  gaadefuld  som  dets  Undergang. 

Forskningen  har  ikke  opklaret  disse  Mythe-Taager.  At  den 
sabæisk-himjaritiské  Kultur,  som  havde  sit  Midtpunkt  i  Marib,  fik 
Indflydelse  paa  det  nærliggende  Hadr'mavt  er  lige  saa  utvivlsomt, 
som  det  paa  den  anden  Side  er  paavist,  at  den  nuværende  Befolk- 
ning paa  den  arabiske  Sydøstkyst  taler  et  Tungemaal,  der  afviger 
væsentlig  fra  det  arabiske  og  er  en  Aflægger  af  det  ældgamle 
himjaritiske  Sprog.  Den  berømte  franske  Orientalist  Fresnel  har 
først  gjort  os  bekjendt  med  dette  Sprog  —  Hakili  eller  Ehkili. 
Det  er  et  Tungemaal,  som  frembyder  en  højst  mærkværdig  Rigdom 
paa  Toner.  Ehkili-Sproget  har  saaledes  ikke  mindre  end  sex  og 
tredive  Medlyd  og  tolv  Selvlyd.  Dette  Sprog  er  i  omtrent  tre 
tusend  Aar  blevet  talt  paa  et  og  det  samme  Omraade  (Hadr'mavt, 
Mahra  og  Zafar)  uden  at  have  forandret  sig  i  væsentlig  Grad  eller 
at  have  optaget  fremmede  Ord  i  sig.  Det  er  ogsaa  paafaldende, 
at  Artiklen  er  den  samme  som  i  det  føniciske  Sprog,  hvorfor 
maaske  de  lærde  ikke  have  Uret,  som  fastholde  den  Anskuelse,  at 
man  maa  søge  Føniciernes  oprindelige  Hjem  paa  Perser-Havets 
eller  det  erythræiske  Havs  Kyster.  I  saa  Henseende  er  Herodot 
den  ældste  Kilde;  de  fleste  Kommentatorer  have  fulgt  ham,  og 
endelig    have   Frcsncls   Forskninger    stadfæstet    de    ældgamle    Gis- 
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ninger,  Den  sidst  nævnte  lærde  fandt,  at  Ehkili-Sproget,  som  det 
tales  i  Mahra  og  Zafar,  er  langt  mere  forskjelligt  fra  det  arabiske, 
end  dette  fra  det  hebraiske,  og  at  det  har  langt  flere  Ord  fælles 
med  sidst-  end  med  førstnævnte. 

Allerede  i  Mohammeds  rid  forstode  Mahra-Stammerne  (altsaa 
Efterkommerne  af  hine  fabelagtige  Aditer  eller  i  alt  Fald  at  Jokta- 
niterne  ikke  arabisk.  Det  vil  rigtig  nok  ikke  sige  meget  naar 
man  betænker,  at  det  arabiske  Sprog  endnu  i  det  X.  Aarhundn-d«' 
efter  Kristi  Fødsel  var  langt  mere  primitivt  end  de  nordlige  Se; 
miters  Sprog  i  det  første  Aarhundrede  før  vor  Tidsregning.  Interes- 
santere er  den  Kjendsgjerning,  at  mange  at  Beboerne  paa  det 
indiske  Oceans  arabiske  Strand  endnu  den  Dag  i  Dag  ikke  ere 
Moslemim  og  ikke  forstaa  Koranens  arabiske  Sprog. 

Ved  Hjælp  af  det  foreliggende,  ingenlunde  ringe  Forsknings- 
materiale kunde  vi  endnu  fremføre  mangt  et  Bevis  for  hine  Stam- 
mers fuldstændige  Afsondrethed  i  ethnisk  og  historisk  Henseende, 
hvis  vi  ikke  maatte  være  bange  for  at  trætte  Læseren  med  den 
Slags  Undersøgelser.  Det  er  sikkert,  at  det  rentblodige  Araber- 
væsen aldrig  har  sejret  paa  Hadr'mavts,  Mahras  og  Zafars  Om- 
raader  saa  lidt  som  paa  Kysterne  al  den  saakaldte  »Haschisch- 
Bugt«.  Islam,  som  førte  hint  rene  Arabervæsen  langt  ud  over 
Halvøens  Grænser,  som  udbredte  det  over  hele  Afrikas  Nordkyst. 
lod  andre  Sprog-  og  Folke-Individualiteter  gaa  op  i  det,  ja,  end- 
ogsaa  gjennemsivede  afsides  boende,  mellemasiatiske  Folkeslags 
Tungemaal  med  Koranens  Ordforraad,  dette  rentblodige  Araber- 
væsen har  aldrig  overskyllet  det  indiske  Verdenshavs  Strande. 
Men  til  Gjengjæld  har  der  da  ogsaa  dér,  rigtig  nok  i  tarvelige 
Levninger,  holdt  sig  et  ejendommeligt  Urfolk,  som  aldrig  har  haft 
Andel  i  de  forskjellige  Kalifaters  Glans  eller  i  Islams  Magtudvikling. 

Det  ældgamle  Hedenskab  er  blevet  hængende  endnu  fastere 
hos  Stammerne  i  Hadr'mavt,  Mahra  og  Zafar  end  hos  Vandrestam- 
merne  paa  de  mesopotamiske  Tvillingestrømmes  Omraade.  Islam 
stikker  ikke  dybt  noget  Sted.  Mohammedanske  Vandrestammer 
have  forplantet  den  derhen,  ligesom  Vinden  bærer  Plantekimer  til 
fjærne   Landstrøg.      At    disse   Spirer    slog    Rod,    ligger    i    Sagens 
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Matur;  men  de  kunde  umuligl  blive  til  kraftige  skud.  da  interimi- 
stiske Besøg  af  arabisk-moslimske  *Elementer  hos  Hadr'mavt-Stam- 
merne  bleve  efterfulgte  af  en  Afsondring  fra  Yderverden,  der 
maaske  varede  i  flere  Aarhundreder.  Disse  Stammer  kjende  ikke 
til  historiske  traditioner;  men  deres  Fortid  er  gjennemflettet  og 
overgroet  med  det  yppigste  Mythe-Ukrudt,  hvis  Ophav  mærkeligt 
nok  er  [slam.  I  Koranen  har  Beretningen  om  Afgudsdyrkelsen  og 
Aditernes  skrækkelige  Undergang  holdt  sig;  ja,  endnu  mere:  i  en 
trærig  Kløft  i  Hadr'mavt  nedenfor  Vadi  Doan  viser  man  Profeten 
Huds  Kæmpegrav,  til  hvilken  mange  rettroende  fra  de  nærliggende 
1  )i^trikter  valfarte. 

Det  er  Profetens  Lære,  som  triumferer  her,  og  Gravmælet 
selv  er  Kjendetegnet  paa  Aditernes  Undergang.  Et  andet  Holde- 
punkt for  Islam  i  Hadr'mavt  er  Staden  Makalla.  I  dens  Sted 
fandtes  en  Gang  en  prægtig  Aditer-By  med  Afgudsbilleder  og 
Stjærnetilbedernes  Templer.  Dér  havde  Rigdom  og  Yppighed  ud- 
viklet sig  i  en  fabelagtig  Grad.  Afgudernes  Velsignelse  var  saa 
stor,  at  selv  Heivvandet  blev  fersk  og  altsaa  drikkeligt.  Men  Adi- 
terne  vilde  ogsaa  gjærne  have  Drikkevand  i  deres  højt  beliggende, 
vældige  Stencisterner  (lignende  ser  man  endnu  den  Dag  i  Dag  ved 
Aden) ;  hertil  viste  de  overjordiske  Skytsherrer  sig  imidlertid  ikke 
rede.  Da  kom  Mohammeds  Afsending  Abderrahman  for,  ligesom 
Hud  i  den  for-islamitiske  Tid,  at  omvende  Aditerne.  Men  deres  Konge 
lod  Afsendingen  binde  til  den  højeste  Klippe,  hvorpaa  Folket  for- 
haanede  ham  og  til  Bevis  paa  hans  Gudelighed  fordrede  af  ham, 
at  han  skulde  fylde  Cisternerne  med  Vand.  Og  Underet  skete. 
Men  det  var  Havvand,  og  kort  efter  rejste  ogsaa  Havet  sig  op 
over  Kystranden  og  bortrev  Aditernes  Stad.  Utallige  Mennesker 
gik  til  Grunde,  Afgudstemplerne  sank  i  Grus,  og  da  Vandet  var 
svundet  bort,  grundlagde  de  omvendte  en  moslimsk  By  -    Makalla. 

Der  findes  endnu  mange  lignende  Historier  i  de  arabiske 
Traditioner  —  de  eneste  Minder  om  Mahra-  og  Zafar-Stammerne. 
Vi  have  allerede  omtalt,  at  disse  i  Almindelighed  ere  indifferente 
i  religiøs  Henseende.  Kun  i  Hadr'mavts  snævrere  Omraade  ere 
[slamiteme  strængt  troende  og  fanatiske.    Det  turde  være  bekjendt, 
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at  kun  «ii  eneste  Evropæer    A,  v,    Wredé]  hidtil  har  betraadt  disse 
Enemærker     Bag  de  høje,  stejleKystb  over  hvilke  man  først 

kommer  ind  i  det  med  Landsby  .  Klipper  omgivne  Vad%  Doant 
udstrækker  sig  den  skrækkelige  Sandørk  ElAhkaf.  Det  sabæiske 
Sandha\  ,  som  denne  Ørken  ogsaa  endnu  kaldes,  ligger  omtrent 
tusend  Fod  dybere  end  Højslettens  Rand,  Det  første  Syn  ai  dette 
Sand-Ocean  virkede  ligefrem  overvældende  paa  Wrede.  Den  døds- 
stille Slette  ligger  dér  uoverskuelig,  afbrudt  al  Sandbølger 
Høje,  som  et  Hav,  der  er  stivnet,  medens  det  var  i  Oprør.  Sand- 
synligvis har  aldrig  en  Menneskefod  gjennemvandret  denne  den 
gyseligste  af  alle  Ørkener  paa  vor  Klode.  Et  blændende  hvidt 
Sted  i  det  graa,  mørke  Ocean  kalde  Araberne  Sn/fi-l luvet,  efter 
deres  Mening  en  Bolig  for  almægtige  Dæmoner,  der  vogte  sunkne 
skatte.  Det  er  aabenbart  det  Sted,  hvor  i  Følge  Sagnet  Schad- 
dads  Guld-  og  Juvélstad  sank  ned  i  Jorden.  Alen  Wrede  hverken 
kunde  eller  vilde  tage  til  Takke  med  Sagn.  Han  opfordrede  ind- 
trængende sine  Førere  til  at  ledsage  ham  derhen;  men  Araberne 
gyste  tilbage  for  en  saadan  Bedrift.  N>Da  gik  jeg«,  skriver  Wrede% 
salene  hen  imod  Stedet  og  medtog  kun  et  Blylod  af  et  halvt  Kilo- 
grams Vægt,  bundet  til  en  Snor,  der  var  360  Fod  lang.  Efter  sex 
og  tredive  Minuters  (Tang  naaede  jeg  under  stadig  Blæst  det  nær- 
meste, nordligste  Sted,  som  var  en  halv  Mils  Vej  langt  og  ikke 
fuldt  saa  bredt,  og  i  hvis  Midte  Blæsten  havde  frembragt  en  skraa 
Sænkning,  der  var  omtrent  sex  Fod  dyb.  Med  den  største  For- 
sigtighed nærmede  jeg  mig  til  Randen  for  at  undersøge  Sandet, 
der  var  at  tage  paa  som  et  næppe  føleligt  Pulver.  (Man  tænke 
sig  disse  tintkornede,  vældige  Sand-  og  Støvmasser  i  stærk  Be- 
vægelse under  en  vedvarende  østlig  Storm!)  Blyloddet  blev  kastet 
ud,  og  det  sank  strax  ned  i  Dybet  med  aftagende  Hurtighed. 
Efter  fem  Minuter  var  Fodsnoren  forsvunden  (360  Fod!)  i  den  alt 
slugende  Grav 

Man  kan  forstaa,  at  et  saadant  gaadefuldt  Fænomen  i  Mands 
Minde  har  gjort  det  stærkeste  Indtryk  paa  Hadr'mavts  Naturbørn. 
Herfra  hidrører  Sagnet  om  den  sunkne  Aditer-Stad,  om  Dæmonerne, 
som    vogte    Schaddad^    Afgudsdyrker -Kongens,    Skatte,    om   den 
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Undergang*,  der  ramte  Kong  Saffi  og  hele  hans  Hær,  da  han  en 
<  rang  fra  Belad  Saba  Vadian  og  Ras  el  Ghul  vilde  passere  Sand- 
Oceanet.  Dette  Sandhav  har  i  Aartusender  været  den  uovervinde- 
lige Hindring  mellem  Syd-  og  Mellem -Arabien,  en  Skranke,  ved 
hvilken  enhver  Invasion  maatte  vige  tilbage.  Kl  Ahkaf  er  saa- 
ledes  ogsaa  den  yderste  Horisont  for  de  Mahra-Stammer,  som  bo 
øst  tor  I  ladr'mavt:  thi  dér  taber  deres  historiske  Fortid  sigiAditer- 
Katastrofens  Sagnmørke. 

Andre  Minder  have  de  som  sagt  ikke.  Skjønt  de  bebo  et 
Kystland,  ere  de  et  af  de  Folkefærd  paa  Jorden,  som  leve  mest 
afsluttet  fra  Yderverden.  Uden  Spor  af  nogen  Kultur,  opvoxede  i 
Raahed  og  Uvidenhed,  troslunkne,  halvt  Mohammedanere,  halvt 
Hedninger,  levende  af  Fiskefangst  og  ubetydelig  Byttehandel  høre 
Mahra-  og  Zafar-Stammerne,  med  hvilke  vi  nu  skulle  beskæftige 
os,  til  de  oprindeligste  paa  den  arabiske  Halvø.  At  Idyllen  ikke 
spiller  nogen  Rolle  i  denne  Oprindelighed,  kan  man  se  af  en 
karakteristisk  Ytring,  som  en  Mahra  en  Gang  brugte  til  Orienta- 
listen  FrcsneL  Han  sagde  nemlig:  »Solen  er  aldrig  gaaet  op  over 
Hadr'mavt  uden  for  at  lade  sit  Lys  falde  paa  Slag,  Skærmydsler 
og  Fejder.«  I  Mahra  og  Zafar  har  der  siden  umindelige  Tider 
hersket  en  Slags  Næveret ;  begge  Enemærker  have  i  Aarhundreder 
været  en  yndet  Tumleplads  for  forskjellige  Æventyrere,  blandt 
hvilke  særligt  Jøden  Mohammed  Ibn  Akicl  i  vort  Aarhundredes 
første  Aartier  spillede  en  fremragende  Rolle  i  Zafar.  Ogsaa  Sø- 
røverhaandværket  dreves  af  denne  Despot  i  det  smaa,  for  hvem 
selv  de  krigerske  Kabylere  paa  Bjærgstrøget  inde  i  Landet  trak 
sig  sky  tilbage.  Men  pludselig  forandrede  Mohammed  Ibn  Akiel 
sin  Levevis,  og  der  kom  en  blomstrende  Periode  for  hele  Zafar, 
dette  nu  saa  øde  Land.     Den  varede  des  værre  kun  faa  Aar. 

Utvivlsomt  har  ogsaa  Zafar  længe  før  den  mohammedansk- 
arabiske  Tid  været  et  Hjemsted  for  joktanitisk  Kultur.  Det 
ethniske  og  sproglige  Slægtskab  mellem  de  sydarabiske  Stammer 
tra  Jemen  til  det  osmanitiske  Kystland  var  ganske  sikkert  for  det 
første  en  Betingelse  for  en  ensartet  materiel  og  aandelig  Udvikling. 
For   det   andet   vide  vi   allerede  af  et  Sted   hos  Masudi.    til   hvem 
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der  allerede  henvises  al  E.  Røa  i   xurs   iiber  himjarische  In- 

schriften  et  at  Zafar   laa   indenfor  Himjariternes  Magtomraade 

Masudi  har  nemlig  meddelt  en  antik  Inskription,  som  var  anbr 
paa  en  sort  Sten  i  Zafars  Byport  1  denne  Inskription  stod  dert 
►Hvem  behersker  Thafar  (Zafar  De  fortræffelige  Himjariter. 
Hvem  mere?  De  afskyelige  Æthiopiere,  Hvem  mere?  De  frie 
Persere.  Hvem  mere?  Koreischiterne,  der  ere  Kjøbmænd.  Natur- 
ligvis maa  dci[<-  »Herredømme«,  tur  saa  vidt  der  er  rale  om 
Æthiopierne,  Perserne  og  Koreischiterne  (ismaelitiske  Arabere), 
ikke  tages  bogstaveligt;  det  var  rettere  sagt  Intelligensen,  Handels- 
aanden,  der  herskede.  Thi  ligesom  de  joktanitiske  Stammer  mellem 
Jemen  og  Oman  ere  fremgaaede  af  fælles  Urstamme  med  Føni- 
cierne,  sa åledes  danner  ogsaa  deres  Hjem  et  »Fønicien«  i  sin  Art. 
I  mange  Aarhundreder  blomstrede  Handelen  paa  disse  Strande 
paa  Grund  af  deres  Harpixarter  og  Urter,  der  allerede  i  gamle 
Dage  havde  skaffet  dem  Navnet  ^Røgelsekysten*, 

Da  Nabatæerne  nord  for  det  røde  Hav  og  Joktaniterne  syd 
for  det  stod  paa  Højden  af  deres  Kultur  og  Handelsvirksomhed, 
dannede  de  aabenbart  kun  Led  i  den  Kjæde  af  smaa,  men  meget 
ihærdige  og  velhavende  Handelsfolkeslag,  som  udstrakte  sig  fra  Føni- 
cien til  langt  ned  paa  de  sydarabiske  Kyster.  En  af  de  ældste  Stabel- 
stæder paa  dette  Omraade  er,  som  vi  senere  skulle  faa  at  se,  Aden. 

Hvad  er  det  nuværende  Zafar,  og  hvor  ligger  det?  Begge 
Spørgsmaal  ere  alt  andet  end  utidige.  Ved  Zafar  forstaar  man  et 
arabisk  Kyststrøg  ved  det  indiske  Ocean  i  Garra-»Kabylernes« 
Land.  Udtrykket  N>Beduiner«,  som  bruges  meget  i  ældre  Bøger 
og  Kildeskrifter,  er  urigtigt,  da  Garra'erne  ere  Bjærgboere.  At 
de  nomadisere,  forandrer  intet  i  vor  Udvikling.  Naar  man  be- 
tragter hele  Arabiens  Kyststrækning  mellem  Aden  (henholdsvis 
Bab-el-Mandeb-Strædet)  og  Kap  Hadd  (Arabiens  Østspids)  og  deler 
denne  Kyst,  der  med  et  rundt  Ted  er  tre  hundrede  geografiske 
Mil  lang,  i  tre  Afsnit,  saa  omfatter  den  første  Tredjedel  Bæltet  fra 
Bab-el-Mandeb  til  Makalla,  Hadr'mavts  Havnestad  i  snævrere  For- 
stand, den  anden  Tredjedel  Bæltet  fra  Makalla  til  Mir  bat,  Zafars 
vigtigste  Stad   for  Øjeblikket,    og-   den   sidste  Tredjedel  Resten    af 
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Kystlandet  indtil  Halvøens  østlige  Horn.  Zafar- Distriktet  ligger 
saaledes  nærmere  ved  Sultanatet  Oman  end  ved  den  tyrkiske 
Provins  Jemen;  men  del  er  næsten  skilt  fra  hint  Sultanat  ved 
udyrkede  Strande  der  naa  fra  Kap  [solette  til  Kap  Hadd,  ere 
saa  godt  som  ukjendte  af  Evropæerne  og  fulde  af  skarpe  Klippi  r 
og  nøgne,  golde  Kystbjærge. 


Kap  Mesandum. 

Dette  Kystland  kaldes  simpelt  hen  »Urtekysten«  -  Kubbet 
Haschisch.  En  By  »Zafar«  existerer  ikke  nu  til  Dags,  og  man  har 
ikke  udfundet,  hvor  den  gamle  Stad  af  dette  Navn  laa.  Vel  anse 
de  faa  rejsende  (Cruttendcn,  Haines,  Smith),  som  have  betraadt 
disse  afsides  liggende  Enemærker,  nogle  Ruiner  i  den  vestlige 
Del  af  Zafars  Kystland  (ved  Addahariz,  hvor  et  Ferskvandsbassin, 
-  >m  maaske  en  Gang  har  staaet  i  Forbindelse  med  Havet,  dannede 
en  Havn)  for  Levninger  af  den  gamle,  berømte  Stad;    men  der  er 
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ikke  noget  afgjørende  Bevis  for  denne  Antagelse     Man  i 

..ni  ikke  de  Levninger  ai  en  større  By,  som  foregive 
•  inde  i  Landet  og  endnu  ikke  ere  blevne  sete  al  nogen  l 
r,    hidrøre  fra  den  gamle  Hovedstad,    i  hvilket    Hlfælde  K 
byen  kim  kan  gjælde  for  at   have  været  Kystpunktet  for  en  fjær- 
nere  Stabelstad.    Det  er  i  alt  Fald  interessant,  at  der  endnu  stadigt 
er  en  Handelsvej,    som  fra  Zafars  Kystomraade   gaar  ind  i  Landet 
til  Schilnit/i,    den  vigtigste  By  i  det  indre  lladr'mavt.      Zafar,    eller 
rettere  dets  nuværende  Hovedstad  Mirbad,  er  saaledes  det  østlij 
Punkt    paa    den   sydarabiske  Kyst,    til   hvilket   der   fører   en   For- 
bindelse til  Lands.    Mod  Nord  fra  Mirbat,  gjennem  Roba-el-Khalis 
umaadelige  Ørkenstrækninger  og  mod  Nordost  til  de  bageste  Dele 
af  Oman  gaa  ingen  Vej,  i  det  mindste  ingen  Karavanewj. 

At  for  øvrigt  det  gamle  Zafar  tilhørte  den  ældste  arabiske 
(joktanitiske)  Kulturperiode,  paavises  derved,  at  Sagnet  om  Adi- 
ternes  Undergang  ogsaa  strejfede  hin  berømte  By.  En  lokal  Tradi- 
tion beretter  nemlig,  at  Gud  straffede  Zafars  Beboere,  fordi  de  gave 
sig  af  med  ugudelige  Magerkunster.  Disse  bestod  især  deri,  at  de 
kunde  lokke  skjønne  Kvinder  til  sig,  selv  fra  de  fjærneste  Lande. 
>Thi  —  hedder  det  —  de  forstod  den  Kunst  om  Aftenen  at 
lokke  de  skjønneste  Kvinder  bort  fra  deres  Mænd  paa  tusend 
Miles  Afstand,  at  lokke  dem  til  sig  og  bringe  dem  tilbage  før 
Solopgang.«  Zafars  ældste  Beboere  vare  saaledes  øjensynligt  lige 
saa  livserfarne  som  skriftkloge  Folk,  der  vante  til  Vellevnet  og 
Overdaadighed  og  øvede  i  alskens  Kunster  spillede  en  Rolle  i  den 
graa  Oldtid.  Man  har  ikke  udfundet,  hvorledes  deres  Kultur  og 
deres  Stabelstad  gik  til  Grunde;  men  Sagnet  lader  sidstnævnte 
ligesom  Schaddads  Aditer-Stad  forsvinde  fra  Jordens  Overflade 
ved  Guds  Straffedom.  Skjønt  der  ogsaa  syd  for  Saana  (i  Jemen) 
fandtes  et  Zafar,  der  en  Gang  var  en  berømt  himjaritisk  Kongeresi- 
dens, er  det  dog  ikke  underkastet  nogen  Tvivl,  om  hvilket  Zafar 
det  egentlig  drejer  sig  her;  thi  Traditionen  hentyder  udtrykkeligt 
til  det  Zafar,  som  »ligger  paa  Røgelsekysten.« 

Det    sydlige    og   sydøstlige  Arabiens  Historie,    der    er    over- 
drevent rig  paa  Traditioner   og  Sagn,    har   altid   været   et   særligt 
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Zafars  Kystland. 

yndet  Forskningsemne.  I  il  trods  for  mange  udmærkede  Arbejder 
rr  det  vanskeligt  al  bedømme,  hvorvidt  man  er  naaet  til  Klarhed. 
Særligt  for  Zafars  Vedkommende  har  Lokal-Forskningen  hvilet  i 
næsten  halvtredsindstyve  Aar.  Før  den  britiske  Kystopmaalings- 
Kommissions  Undersøgelser  havde  i  det  hele  taget  næppe  Ev- 
ropæere  besngt  dette  ( hnraade,  og  med  Hensyn  til  Enkelthederne 
i  Zafars  [bpograf]  maa  vi  tære  paa  Efterretninger,  som  allerede 
ere  liere  Aartier  gamle.  Der  vil  vel  tor  øvrigt  Uge  saa  lidt  have 
fundet  store  Omvæltninger  Sted  i  dette  Tidsrum  som  i  de  for- 
løbne A århundreder.  Ikke  en  Gang  Religionen,  der  i  sin  Tid 
voldte;  stærk  Leva^gelse  i  alk;  J slams  Lande,  har  formaaet  at  rive 
Stammerne  paa  Arabiens  sydøstlige  Kyst  ud  af  deres  ensformige 
Liv.  Medens  Islam  tog  sit  Udgangspunkt  ved  Halvøens  Vestkyst, 
hvor  dens  hellige  Stæder  ligge,  og  medens  Mekka,  skjønt  den 
verdslige  Magt  senere  gik  over  til  Damaskus  og  Bagdad,  blev  det 
sande  Midtpunkt  for  Profetens  Lære,  bleve  de  sydøstlige  Kyst- 
lande slet  ikke  berørte  af  de  vældige  Rystelser,  som  fulgte  med 
Mohammedanismen.  Arabiens  østlige  Kyster  have  paa  den  anden 
Side,  som  vi  have  set,  altid  dannet  Udgangspunktet  for  Re- 
aktioner, hvad  enten  de  gik  ud  paa  at  trodse  Islam  (Karmaterne) 
eller  paa  at  gjenoprette  den  gamle,  uforfalskede  Enhedstro  (Yaha- 
biterne).  Mod  Vest  og  Syd  finde  vi  en  stiv  Staaen  stille  ved  det 
nedarvede,  i  det  Indre  og  mod  Øst  levende  Gjæring  og  en  Reform- 
drift, som  tidligere  eller  senere  atter  vil  sprænge  de  snævre 
Baand.  Skulde  monstro  i  Fremtiden  det  ældgamle  joktanitiske 
Kulturomraade  i  Hadr'mavt  ogsaa  vebblive  at  være  uberørt  af 
den  nye  Storm? 

For  at  faa  et  Billede  af  Zafars  Kystland  maa  vi  tænke  os  om 
Bord  paa  et  Skib,  der  sejler  sydøstfra.  Hele  den  arabiske  Strand 
ligger  endnu  under  Horisonten.  Bølgerne  rulle  majestætisk  af  Sted, 
og  Sydvest-Monsunen  pisker  dem  imod  det  tungt  arbejdende 
Fartøjs  Planker.  Hvis  et  af  de  smaa  Kystskibe,  som  færdes  ved 
disse  Strande,  var  i  vort  Selskab,  vilde  det  utvivlsomt  blive  drevet 
i  Land  og  knuses.  Det  første  Tegn  paa  Fastlandets  Nærhed  ere 
masseagtige,   takkede  Bjærgtoppe,    som    dukke    op   af  den  grønne, 


l_'f>  Vrabien. 

skummende  Strøm.     l>«i   er  Zafars  Højder,   særligt   de   golde  For- 
bjærge   ved    Mirbat,     dette    Landstrøgs    Kyst-    og    Hovedpl 
Skrænterne   rejse   sig  stejlt  til  en  Højde  al  fem  tusend  Fod. 

Sider  ser  man  kim  et  skummende  Hav,  hvorfra  Forbjæi 
r  sig  ud  som  en  0.    Zafar  har  de  højeste  Kystbjærge  paa  den 
hadr'mavtiske  Strands  østlige  Halvdel,  og  da  der  paa  begge  Sider 
af  dem  gaa  vide  Bugter  med   flade  Strande  dybt  ind  i  Fastlandet, 
ser  man  i  lang  Tid  kun  graa  Klippehøjder. 

Naar  man  sejler  omkring  det  sydvestlige  Forbjærg  forandrer 
Sceneriet  sig.  Yi  se  en  rummelig  Havn,  bag  den  en  By  eller 
rettere  Landsby  med  omtrent  halvtredsindstyve  Huse,  som  beboes 
at  to  til  tre  hundrede  Mennesker.  Det  er  et  øde,  smudsigt  og 
usselt  Billede.  Halvt  nøgne,  næsten  sortbrune,  vildt  udseende 
Skikkelser  sidde  sammenkrøbne  paa  Stranden.  Det  er  Garra-Ka- 
bylere,  hvis  Hjem  er  de  høje  Bjærge  i  Kystlandets  Indre.  Fra 
Stranden  se  de  ud  som  en  lysegraa  Silhouette,  der  fortoner  sig  i 
det  fjærne;  gjennem  Kikkert  ser  man  tætte  Skove,  der  bedække 
Skrænterne.  Det  er  « Røgelsebjærgene«,  som  allerede  vare  kjendte 
i  de  ældste  Tider.  Nu  til  Dags  opvejes  rigtig  nok  ikke  længere 
Zafars  Røgelse  med  Guld  som  i  Kong  Salomons  og  Dronningen 
af  Sabas  (Balkis')  Tid,  og  Garræerne  høre  til  de  Mennesker,  hvem 
Livet  skjænker  de  færreste  af  sine  Goder.  De  kunne  med  Nød 
og  næppe  friste  Tilværelsen  ved  Byttehandel.  Deres  Fattigdom 
er  saa  stor,  at  de  færreste  eje  Jærnvaaben,  endsige  da  Bøsser.  Et 
Spyd  af  haardt  Træ  er  i  de  fleste  Tilfælde  det  eneste,  og  naar 
nogle  tusend  saadanne  Spyd  slaa  sig  sammen,  har  det  en  hel 
Del  at  sige  trods  de  primitive  Tilstande;  det  er  bekjendt,  at  det 
flade  Kystland  og  dets  Beboere  ofte  er  blevet  haardt  medtaget  af 
Garræerne.  I  de  sidste  Aartier  have  Tilstandene  her  endnu 
været  af  en  saa  idyllisk  Natur,  at  Beboerne  kun  vovede  at  færdes 
ude  i  Grupper  paa  ti  til  tolv  Mand.  Naar  det  var  Bedetid, 
knælede  de  med  Ansigtet  vendt  imod  Mekka  efter  i  Forvejen  at 
have  stukket  deres  rustne  Skjolde  ned  i  Sandet  foran  sig  for  at 
have  dem  ved  Haanden.  Men  disse  vilde  Folks  Schejker  have 
aldrig    g)emt    deres   Forfædres   stolte   Væsen.      Saaledes    maatte   i 
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trediverne  den  engelske  rejsende  Wellsted  gjøre  den  Erfaring",  at 
den  tiggeragtige,  fattige  Schejk  i  Kischin,  der  ligger  vest  for 
Mirbat,  tilbageviste  hans  Anmodning  om  at  sælge  Øen  Sokotora, 
som  stod  under  hans  Højhed,  til  det  ostindiske  Kompani.  Da 
senere  hen  nogle  britiske  Skibe  l<>b  ind  til  Sokotora,  stillede  den 
skrobelige,  men  foretagsomme  Olding  sig  i  Spidsen  for  en  Ex- 
pedition,  og-  det  lykkedes  ham  i  Virkeligheden  at  tage  to  Handels- 
fartøjer,  som  sejlede  under  engelsk  Flag. 

At  for  øvrigt  den  Rare,  med  hvilken  vi  have  at  gjøre  her, 
ikke  er  ødelagt  i  fysisk  Henseende,  ser  man  af  deres  Legems- 
skjønhed,  som  f.  Ex.  Kaptajn  I Iaiiies  fremhæver.  Han  saa'  »ideale, 
skjønne  Skikkelser,  der  kunde  tjene  til  Model  for  Billedhuggere«. 
Især  skulle  Kvinderne,  hvis  statelige  Lemmer  næppe  skjules  af 
den  primitive  Paaklædning,  være  overordentlig  skjønne.  Det  er 
rigtig  nok  mindre  heldigt  fat  med  de  psykiske  Egenskaber,  og  man 
overraskes  næppe  ved  at  erfare,  at  det  blandede  Blod  paa  Zafars 
Kyst  er  en  fejg,  doven  og  indolent  Race,  paa  hvilken  de  krigerske 
Garra-Kabylere  meget  hyppigt  svale  deres  Mod.  Jordbunden,  som 
er  meget  frugtbar,  bliver  bearbejdet  højst  skjødesløst.  Største 
Delen  af  Kystbefolkningen  fører  et  Liv  fra  Haanden  til  Munden, 
mest,  for  Erhvervets  Skyld,  i  Kamp  med  Hajfiskene,  af  hvilke 
Havet  formelig  mylrer  paa  dette  Sted.  Naar  de  have  fuldendt 
deres  Arbejde,  krybe  de  ned  i  deres  elendige  Stenhytter,  hvor  de 
ernære  sig  med  Fisk,  som  de  af  Mangel  paa  Brændselsmateriale 
tørre  i  Solen. 

Saa  vidt  have  de  en  Gang  saa  straalende  Joktaniters  østlige 
Aflæggere  bragt  det!  Men  deres  Tilværelse  er  endnu  stadig 
knyttet  til  Fortiden;  thi  ogsaa  disse  usle  Mennesker  have  reddet 
et  Minde  fra  Fortiden,  til  hvilket  de  troende  klynge  sig.  I  Nær- 
heden af  Bender  (Havnen)  Nus  ligger  Nebien  (Profeten)  Saleh  Ibn 
Huds  sælsomme  Mavsoleum.  Det  er  et  Palads,  et  kolossalt  Monu- 
ment i  Sammenligning  med  Beboernes  sivtækkede  Klippehuler. 
Bygningen  er  halvtredsindstyve  Fod  lang,  lige  saa  bred  og  opført 
af  tunge  Kvadersten.  Taget  bæres  af  mægtige  Sandstenspiller. 
Denne    Gravs    vældige    Dimensioner    forklares    derved,     at    den 
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■  ni  hviler  her,   var  tre   og  Fod   høj      Sammenlignet 

med   Aditerne,    om    hvem   Koranen    -  at    de    vare    »hundn 

Alen  lange,  maa  jo  nok  Huds  Søn  rigtigere  I  lud  lim  Saleh 
Hud,  Salehs  Søn)  anses  for  en  Dværg.  For  os  er  det  imidlertid 
tilstrækkeligt  at  iagttage,  hvor  langt  mod  Øst  paa  den  sydarabiske 
Strand  hans  Stammers  [Tradition  rækker  et  Baand,  som  endnu 
stadigt  orasnoer  disse  Stammer  ligesom  fordum  den  fælles  Kultur. 
Det  ældste    Vidnesbyrd   herom  er  vel    i.  Mose  Bog  .  .   hvor 

det  hedder:  og  den  s  Boliger  (Joktaniternes)  var  fra  Mesa, 
indtil  man  kommer  til  Sefar  ved  Bjærget  mod  Øst  .  Mesa  er  det 
nuværende  Musa  i  Nærheden  af  Mekka  ved  det  rode  Hav,  og 
Sefar  er  Zafar. 

Vi  ere  færdige  med  vor  noget  vidtløftige,  men  til  bedre 
Forstaaelse  af  den  arabiske  Verden  fuldstændig  nødvendige  For- 
klaring over  Kystomraadet  ved  det  indiske  Osean  og  vende  os  nu 
mod  Halvøens  sydvestlige  Hjørne.  Dér  træffe  vi  det  vigtigste 
Punkt  paa  hele  Kystlandet  —  det  meget  omtalte  Aden,  hvis 
Skæbne  paa  mange  Maader  supplerer  Hadr'mavt-Landem 

Det  er  snart  et  halvt  hundrede  Aar,  siden  Englænderne  satte 
sig  fast  i  Aden,  og  man  vil  vist  alle  Vegne  mindes,  under  hvilke 
Omstændigheder  dec  skete.  I  Aaret  1837  sendte  det  ostindiske 
Kompani  Kaptajn  Haines  til  Aden,  hvor  den  Gang  Sultanen  over 
Abdeli- Arabernes  forenede  Stammer  (Laheg)  havde  sin  Residens, 
for  at  blive  enig  med  ham  om  dette  Kystpunkts  Afstaaelse. 
Araberhøvdingen  samtykkede  rigtig  nok  formelt;  men  allerede  i 
det  næste  Aar  havde  Sultanen  forandret  sin  Mening  og  afskaaret 
Kaptajnen  al  Tilførsel  af  Træ  og  Vand.  Denne  aabne  Troløshed 
var  naturligvis  Anledning  til  en  energisk  Fremgangsmaade  fra 
Englændernes  Side.  Haines  blokerede  Aden,  som  blev  tag'et  med 
Storm  den  30.  Januar  1839.  Vel  kom  den  endelige  Afstaaelse  fra 
Sultanens  Side  strax  efter;  men  Fjendtlighederne  varede  endnu  et 
helt  Aar,  saa  at  det  ostindiske  Kompanis  Tropper  først  følte  sig 
sikre  i  Besiddelsen  i  Begyndelsen  af  Aaret  1840.  Fæstnings- 
værkerne vare  den  Gang  i  saa  forsømt  en  Tilstand  som  vel  muligt. 
Nogle    Brudstykker,    som    Englænderne    den    Gang    erkjendte    for 
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Levninger  af  tidligere  Befæstningearbejder  stammede  vist  nok  fra 
Sulejman  L's  rid  eller  var«  endnu  a-ldre  Ruiner  fra  Oldtiden, 
særligt    fra  Romertiden  thi    Aden   er  ingen   Nutids-Stabelstad, 

som  ofte  antaget.      Det  spillede  allerede  i  Oldtiden  en  stor  Rolle. 


Araber  fra  Omegnen  af  Aden. 

Vi  kaste  nu  et  Blik  paa  den  vigtige  Stad,  der  betragtes  som 
Nøglen  til  det  rode  Hav,  og  som  man  ofte  har  kaldet  et  »arabisk 
Gibraltar«.  Og  i  Henseende  til  en  saadan  Sammenligning  er  Synet 
af  Aden  virkelig  overraskende.  En  bjærgrig,  vildt  kløftet,  gjennem- 
gaaende  af  vulkanske  Dannelser  bestaaende  Halvø,  som  har  en 
Udstrækning   af  en    tre    Mils    Vej    i   Længden   og    en    halvanden 
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Mils    Vej    i   Bredden,  fra  den   flade  Strand   ud   i    Havet 

I  >el  &  hams«  han    —    med   Kegler    paa    en    sexten 

hundrede  og  sytten  hundrede  Fod  har  mod  Øsl  en  krat. 
Sænkning,  ved  hvia  Munding  Staden  Aden  ligger,  Det  næsten 
cirkelrunde  Kraters  Diameter  er  tre  Kilometres;  Kraterranden,  der 
er  højest  mod  Vest,  sænker  sig  mod  Øst  ned  imod  Havet,  stiger 
mod  Nordost  i  Mansuri-Bjærget  (eller  Djebei  Hassan)  til  en  Højd< 
sex  hundrede  Fod  og  gaar  saa  med  adskillige  Forgreninger  ned 
mod  Havet  Kun  dér,  hvor  Byen  Aden  ligger  —  Englændernes 
(amp«  i  Modsætning  til  deres  Koloni  Steamerpoint  — ,  er  denne 
Kraterrand  ligesom  ganske  gjennembrudt  ved  et  vojdsomt  vul- 
kansk Udbrud,  og  dens  Indre  aabner  sig  gjennem  en  smal  Kloft 
ganske  for  Havet,  som  her  danner  Midterbugten  eller  Aden-Bugten, 
foran  hvilken  vi  have  Øen  Sira,  der  maaske  er  et  Brudstykke  af 
den  fordums  lukke'de  Kratterrand. 

Om  Halvøens  geologiske  Forhold  maa  følgende  bemærk« »s. 
Den  vulkanske  Natur  i  Adens  Omegn  fastslaar  først  og  fremmest 
den  Kjendsgjerning,  at  Tilværelsen  i  den  trøstesløse  Ørk,  over 
hvilken  en  glødende  Himmel  i  Ordets  fuldeste  Udstrækning 
hvælver  sig,  ogsaa  i  tidligere  Aarhundreder,  da  Aden  stod  i 
kraftig  Blomstring,  altid  har  været  haard,  ja,  kvalfuld.  Den  An- 
tagelse, at  engelske  Soldater  i  den  første  Okkupationstid  skulle 
have  tilintetgjort  de  sidste  faa  Akasier  og  andre  Træer  for  at  faa 
Tømmer  og  Brændsel,  beror  vel  paa  Sandhed;  men  denne  Kjends- 
gjerning kan  ikke  være  af  Betydning,  naar  man  tænker  paa.  at 
Forraadet  af  saadanne  Træer  kun  kan  have  været  meget  ringe. 
I  alle  ældre  Værker  skildres  Halvøen  Aden  som  en  fuldstændig 
gold,  vildt  kløftet  Klippemasse,  som  et  Land,  der  ved  Siden  af 
Beludschistands  Sydkyst,  »Germsir«  ved  Buschir  og  enkelte  abes- 
sinske Kyststrøg  hører  til  de  hedeste  Strøg  paa  det  indiske  Oceans 
Omraade,  ja,  maaske  paa  hele  Jorden. 

Disse  ynkværdige  Forhold  have  ikke  forandret  sig,  siden 
Englænderne  ere  i  Aden;  træagtige  Væxter  høre  endnu  til  Sjælden- 
hederne, og  de  smaa  private  Haver,  der  omgive  Officerernes  og 
Embedsmændenes   Bungaloer,   vilde   i    Evropa  næppe    kunne   gjøre 
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Kr.i\  paa  dette  Navn,  Blomster  dyrker  man  kun  i  Potter.  Solen 
svider  alt  organisk  Liv,  og  da  der  er  Mange]  paa  Muldjord,  er  der 
intet  Hold  paa  Regnmasserne,  s<»m  tørre  hen  i  Klipperne,  naar 
man  ikke  forstaar  .it  samle  dem,  dier  fordampe  i  Kløfterne  og  de 
smaa  K  raterkjedler. 

Brønde  og  Kilder  havde  allerede  i  de  ældste  Tider  været  et 
Livsspørgsmaal  for  Aden.  Derfor  skred  man  allerede  tidligt  til 
Oprettelsen  at  storartede  Vandbeholdere,  og  disse,  de  berømte 
risterner  i  (\i>n  nuværende  By,  indeholde;  da  Ogsaa  det  aarlige 
Kvantum  Drikkevand,  som  Beboerne  have  nødig.  De  ere  —  i  et 
Antal  at  ti  byggede  i  Terrasser  over  hverandre  i  en  Kløft  af 
Schamschan,  skilte  fra  hverande  med  Mure,  der  støttes  af  Stivnings- 
piller,  og  forsynede  med  saa  mange  Bortledningskanaler,  at  Vand- 
overskudet  i  den  øverste  løber  ned  i  den  nærmeste  nedenunder  og 
saa  fremdeles  indtil  den  sidste.  Man  mener,  at  Cisternernes  Antal 
oprindeligt  har  været  i  det  mindste  fyrretyve,  saaledes  at  de,  som 
Englænderne  have  gravet  ud,  istandsat  og  atter  taget  i  Brug, 
altsaa  kun  ere  en  Fjerdedel  af,  hvad  der  har  været.  Man  har 
ved  Siden  af  det  nyttige  ogsaa  taget  Hensyn  til  det  smagfulde. 
Murværket  er  i  en  upaaklagelig  Tilstand,  overalt  er  der  magelige 
Adgangsveje;  Skrænterne  ere  forsynede  med  Rækværker,  og  hist 
og  her  sér  man  midt  imellem  golde,  vulkanske  Stendannelser  paa 
Platformen  mellem  to  Cisterner  en  skyggefuld  Trægruppe  elller  en 
grøn,  kvægende  Græsplæne. 

Langs  med  Vejen,  der  fører  ind  til  det  indre  af  Laheg  fandtes 
i  sin  Tid  en  Vandledning.  Af  denne  findes  nu  kun  meget  tarve- 
lige Ruiner,  som  man  kan  følge  en  tre  Mils  Vej,  og  den  ender  i 
Nærheden  af  Schejken  Othmans  Gravmæle  ved  Landsbyen  Biyar 
Ankejt,  hvor  den  Kilde  fandtes,  som  fyldte  Vandledningens  Be- 
holdning. Nu  er  Kilden  uden  Vand,  og  det  er  ogsaa  Tilfældet 
med  Bassinerne  (de  kaldes  »Tanks«),  der  til  Dels  ere  ødelagte,  men 
i  deres  Anlæg  ganske  ligne  Adens  Cisterner. 

Disse  Bygningsværker  vidne  om  Adens  tidligere  Betydning. 
Da  Englænderne  tog  den  i  Besiddelse,  var  den  lige  ved  at  forsvinde 
fuldstændigt;  der  var  kun  nogle  faa  hundrede  Indbyggere,  Husene 
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Lui  i  Ruiner',  og  hvis  ikke  de  Skibe,  der  skulde  til  [ndien,  under- 
tiden havde  I  denne  Station  for  at  indtage  Ku]  og  enkelte 
Exportartikler,  vilde  Aden  sandsynlig  tæt  fuldstændig 
til  Grunde.  Vi  sige  ►sandsynligvise;  thi  trods  sit  exempelli 
Forfald  vilde  \--l  Aden  tidligt  eller  sent  være  faldet  i  Hænderne 
paa  en  søfarende  Magt;  England  bemægtigede  sig  i  rette  lid 
denne  Nøgle  til  det  rod.-  Hav.  Efterretningerne  "in  Aden  naa, 
som  allerede  omtalt,  tiere  hundrede  Aar  tilbage,  ja.  hvis  vi  ville 
lade  tit-re  ubeviste  Antagelser  af  antike  Forfattere  passere,  endog 
Aartusender.  Det  er  et  Stridsspørgsmaal  blandt  Oldforskerne,  om 
Okelis,  der  ofte  nævnes  i  tic  gamle  Kildeskrifter  og  omtales  som 
Hovedhavnen  i  Uimjariter-Riget  paa  Kong-  Karibaels  Tid,  er  det 
nuværende  Mokka  eller  Aden.  Da  Beliggenheden  ikke  altid  an- 
gives nøjagtigt,  men  flere  Steder  henpege  paa,  at  Forfatterne 
sandsynligvis  have  tænkt  paa  det  nuværende  Mokka,  siden  der 
talt 's  om  ^>Skibe,  der  søge  Ly  i  Sundet«  (øjensynligt  Bab-el-Mandeb), 
er  man  kommen  til  den  Anskuelse,  at  Mokka  er  identisk  med 
Okelis.  I  det  mindste  forholdt  Sagen  sig  saaledes  i  Ritters  Tid, 
og*  senere  have  Geograferne  ikke  beskæftig'et  sig  med  den 
historiske  Side  af  dette  højst  interessante  Spørgsmaal.  Og  dog  er 
en  Text  i  de  gamle  Krøniker  af  afgjørende  Betydning,  naar  der 
er  Tale  om    ^Stabelstaden«  Adens  Alder. 

Periplus'  Forfatter,  som  udtrykkelig  nævner  Okelis,  meddeler, 
at  der  udenfor  Stradet,  omtrent  tolv  hundrede  Stadier  fra  det 
nævnte  Sted,  paa  Kysten  af  ^>Arabia  Felix«  laa  en  By,  hvis  Havn 
var  endnu  mere  gunstig  end  Okelis'.  Tolv  hundrede  Stadier  er 
nøjagtig  en  tresindstyve  Timers  Vej  eller  tredive  Mil.  Men  Af- 
standen mellem  Mokka  og  Aden  er  omtrent  lige  saa  meget  paa 
Kieperts  store  Kort  over  det  sydvestlige  Arabien,  nemlig  fem  og 
tyve  Mil,  hvoraf  med  Sikkerhed  fremgaar,  at  Periplus'  Forfatter 
kun  kan  have  ment  Aden.  Vigtigere  endnu  end  disse  Antydninger 
ere  de  bestemte  Efterretninger  om  Aden,  som  vi  have  fra  Romer- 
kejseren Klavdius'  Tid.  Under  denne  Kejser  trængte  den  romerske 
Indflydelse,  som  længe  havde  hersket  i  det  nordlige  Arabien,  ogsaa 
ned  til  det  sydlige  Ocean.    Den  officielle  romerske  Skatteforpagter 
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paa  Kysterne  af  det  røde  Havs  sydlige  Halvdel  hed  Anius 
Plokamus,  Plinius  fortæller,  at  denne  Skatteforpagters  exekutive 
Embedsmand  af  nordlige  Storme  blev  drevet  til  en  fjæra  Kyst  og 
saaledes    ufrivilligt   blev  Øen  Ceylons  Opdager.      I   Virkeligheden 

mødte   ogsaa    kort    efter    indiske    (eller    retten-    singhalesiske)   Af- 

sendinge  ved  det  romerske  Kejserhof,  og  lidt  senere  opstod  der  én 

meget    livlig  Handelsforbindelse  mellem  det  vestlige   Verdensrige 

Og  ^h'n    afsides,    paradisiske,    af  Naturen    saa    velsignede  0.     Aden 

var,  ganske  ligesom   nu,    Hovedstationen  paa   den    nye  Handelsvej. 

Men   for  at  bringe  denne  Situation  til  Veje,  maatte  man  først  gjøre 

et   Krigstog-  mod  den  nævnte  Søstad,   da  Araberne    i  Begyndelsen 

ikke  vilde  finde  sig  i  den  nye  Ordning  af  Tingene.    Som  man  kan 

se  i  Usterts  »Grækernes  og  Romernes  Geografi«,   synes  Uenighed 

og   Splid    blandt    de    arabiske    Stammer    paa   Sydkysten    først    og 

fremmest  at  have  hjulpet  Romerne   til  den   forholdsvis   lette  Sejer, 

som  endte    med  Adens   Ødelæggelse.      Kort   efter  blev   denne   By 

atter    gjenopført,    forsynet    med    Cisterner    og    Vandledninger,    og 

ligesom    nu    til    Dags    den    britiske   Løve,    saaledes    herskede    den 

( Tang  den  romerske  Ørn  over  Indgangsporten  til  det  røde  Hav. 

Ogsaa  i   den  senere  romerske  Tid   finde  vi,    at   den  romerske 

Indflydelse    stadigt    raader    over    Arabiens    Sydvestkyst.      Kejser 

Konstantius   sluttede   en    Overenskomst   med   Himjariter-Kongen,    i 

Følge  hvilken  det  skulde  være  de  kristne   tilladt  at   bygge  Kirker 

i  Aden.     Fra  den   Tid   skriver   sig    ogsaa   den   bekjendte,    til  Dels 

yderst    fantastiske    Beskrivelse,    som    Kronisten    Agatharkides    fra 

Knidos    gav    over    det    himjaritiske    (sabæiske)   Riges    Herlighed    i 

Jemen.     Skjønt  denne  Knidiers  Skrift  er  holdt  i  en  mere  ædruelig 

Tone  end  Ktesias'   bekjendte  Skildring  af  Indien,    er  det  dog  fuldt 

af  overdrevne  Lovtaler.     Efter   hans   Mening   vare  Sabæerne   ikke 

blot  det  rigeste,  men  ogsaa   det  talrigste  af  de  arabiske  Folk.     Et 

Eden    paa    Jorden     kaldte     han     det    Land,     som     disse    lykkelige 

Mennesker  beboede.      Dér   fandtes   Skove   af  Myrrha   og  Røgelse, 

Palmer  og  Krydderibuskadser;  af  duftende  Urter  beredte  man  den 

berømteste  Balsam,   og  af  disse  Urter  levede  ogsaa  Hjordene,    saa 

de  allerede  i  levende  Live  bleve  formelig  indbalsamerede.    Sabæer- 
Orienten.  gg 


Arabien. 

Glanspunkt    var   naturligvis    Hovedstaden,    som    Knidiereu 
fejlagtig  kalder  Saba.    (Det?  var  som  bekjendt  Marie).    Her  fand 

rempier,  Søjlehaller  med  forgyldte  Gavle,  Piller  prydede 
med   Gemmer  i    Kongeborgens   Sale    var  en    Verdens   Skatte 

sammendyngede.  Sabæentt  selv  skildres  som  et  meget  industrielt 
og  kunstforstandigt  Folk;  Agatharkides  nægter  dem  heller  ikke 
det  Ry,  de  have  som  Krigere,  og  bekræfter  tillige  tidligere  Kro- 
nisters  Anskuelse,   at  Sabæerne   vare   et   højtudviklet    Handelsfolk. 

Det  er  vanskeligt  at  afgjøre,  hvor  megen  Andel  Aden  havde 
i  disse  vist  meget  overdrevne  Kulturherligheder.  Men  i  ethvert  Til- 
fælde maa  det  være  vedblevet  med  at  spille  sin  Rolle  som  Stabelstad 
Søfarts-Station  ligesom  i  tidligere  Aarhundreder.  Vi  maa  heller 
ikke  glemme,  at  allerede  Kristian  Lassen  paa  Grundlag  af  etymo- 
logiske Sammenligninger  har  henlagt  de  bekjendte  salomoniske 
Orir-Farter  til  Ruten  gjennem  det  røde  Hav  over  Aden  til  Indien 
(Ceylon),  hvor  ved  ikke  blot  denne  Handelslinjes  Vigtighed  i  det 
hele  taget,  men  særligt  Vigtigheden  af  det  Kystpunkt,  som  vi  nu 
kalde  Aden,  bliver  rykket  op  i  den  graa  Oldtid.  Noget  lignende 
gjælder  med  Hensyn  til  Havporten  Bab-el-Mandeb,  til  hvilken  vi 
ville  komme  tilbage. 

Da  det  mohammedanske  Verdensherredømme  i  Orienten  stod 
i  sin  fulde  Udvikling,  var  Aden  endnu  stadig  berømt.  Istakri  be- 
retter udtrykkeligt,  at  Aden  den  Gang  --  omtrent  950  e.  Kr.  —  gjaldt 
for  at  være  »den  berømteste  Søstad  i  Jemen«.  Edrisi,  som  levede 
to  Aarhundreder  senere  (1150),  giver  udførlige  Meddelelser  om 
Handelsrøret  i  denne  Havn  og  mindes  ogsaa  den  store  Handelsvej, 
som  fra  Aden  førte  ind  i  Jemens  Indre  til  Saana.  Den  i  det 
hele  temmelig  paalidelige  arabiske  Kronist  fortæller  ogsaa  meget 
om  de  fremmede  Skibe,  som  ofte  kom  fra  den  fjærneste  Del  af 
Asien  (fra  Sind  og  Tschin,  altsaa  fra  Indien  og  Kina)  ogf  afsatte 
de  mangfoldigste  dels  naturlige,  dels  industrielle  Produkter.  Faktisk 
er  det,  at  i  og  omkring  Midten  af  det  XII.  Aarhundrede  kun  én 
Stad  paa  den  arabiske  Races  Omraade  har  rivaliseret  med  Aden, 
nemlig  det  rige  Kufa,  til  hvilket  allerede  i  det  X.  Aarhundrede 
»Skibe    fra  Tschin«    kom    sejlende    op  ad  Evfrat.      Dette    beretter 
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Masudiy  og  han  tilføjer,  af  disse  Skibe  lagde  til  ved  Nedjef.  Kon 
sagt,  vi  erfare  al  alle  arabiske  Kronisters  og  Historikeres 
Skrifter,  at  A.den  var  en  rig,  blomstrende  Handelsstad  ingenlunde 
af  udelukkende  lokal  hotvdning,  <>g  .n  den  spillede  *-n  Rolle  i 
Middelalderens  Verdenshandel. 


Bed'ain  fra  det  cstlige  Hadr'mavt. 

Fra  Abulfedas  Tid  (133 1)  ere  Efterretningerne  allerede  spar- 
somme, eller  de  ere  i  det  mindste  ikke  længer  saa  smukt  farvede. 
Da  Portugiserne  to  Aarhundreder  senere  opdagede  og  aabnede 
den  nye  Søvej  tii  Indien,  ligger  det  i  Sagens  Xatur,  at  Aden  kom 
mere  og  mere  i  Forfald.  Dog  var  den  i  Begyndelsen  af  det  XVI. 
A  århundrede    saa    stærk    en    Stad    i    forti n* katorisk    Henseende,    at 
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Albuqutrqm    maatte  opgive   at   indtage   den  I   Aaret  1538 

trængte  ryrkerne  ind  i  Aden,  og  de  bleve  næsten  et  helt  Aar- 
hundrede  til  1630)  i  Byen.  Ved  den  første  Okkupation  ai  Havne- 
staden fandt  Kaptajn  Haines  »-11111111  talrige  tyrkisk-  Gravskrifter, 
desuden  tre  store  Metal-Kanoner  og  den  oven  omtalte  Vand- 
ledning paa  Vejen  til  Laheg.  Det  1  ntages  i  Almindelighed,  at 
Aden  paa  den  tyrkiske  Invasions  lid  endnu  stadig  har  været  en 
temmelig  folkerig  By,    men   uden  større  handelspolitisk  Betydning. 

Deraf  torklares  det  da  ogsaa  let,  at  Aden,  da  den  britisk«- 
( Okkupation  fandt  Sted,  kun  havde'  sex  hundrede  Indbyggere. 
Senere  har  Staden  taget  først  et  jævnt,  senere  et  ligefrem  voldsomt 
Opsving.  Indbyggernes  Antal  har  f.  Ex.  fordoblet  sig  i  de  sidste 
ti  Aar.  Det  beløber  sig  nu  til  mellem  27-  og  30,000.  Og  hvad 
have  ikke  Englænderne  gjort  ud  af  det  tidligere  forsømte  og  en- 
somme Hul!  De  øde  Ruiner,  Levninger  fra  de  forskjelligste 
Perioder  ere  forsvundne,  og  Byen  gjennemgaaende  restavreret. 
Gaderne,  som  dannes  af  solide,  sjældent  mere  end  toetages  Hus*-, 
ere  alle  snorlige  og  skære  hverandre  i  rette  Vinkler.  Husene  ere 
næsten  gjennemgaaende  af  Koralsten  og  overkalkede,  hvilket  just 
ikke  er  til  Fordel  her  i  det  intensive  Sollys  og  i  Byens  plante- 
fattige Omgivelser.  For  øvrigt  have  Englænderne  overladt  Aden 
til  de  indfødte  og  de  orientalske  Kolonister,  som  her  repræsenter*  - 
et  sandt  Mønsterkort  af  forskjellige  Folkefærd,  og  bosat  sig  selv  i 
Nærheden  af  Staden. 

Dette  Anlæg  hedder  Steamer-Point  og  indbefatter  Regerings- 
bygningerne, Kulmagasinerne,  Værfter,  Agenturer,  Konsulater  og 
Embedsbygninger,  dernæst  Hoteller  og  mange  private  Boliger, 
blandt  hvilke  især  de  rige  og  fornemme  Parseres  udmærke  sig  ved 
Elegance  og  sirlig  Stil.  Overalt  ser  man  Arkader,  snart  en  Bue- 
gang med  ranke  Stensøjler,  snart  med  Jærnsøjler;  Tagene  ere 
rlade  og  hæve  sig  for  det  meste  terrasseagtigt;  af  og  til  ser  man 
et  gothisk  Kapel  og  ved  Siden  deraf  en  møjsommelig  vedligeholdt 
lille  Have,  der  staar  i  en  ejendommelig  Modsætning  til  de  øde  Om- 
givelser. Ellers  er  Billedet  dødt  og  tørt,  hvilket  vel  ogsaa  har 
været  Tilfælde  i  Stadens   ældre  Glansperiode.      Dog   er   der   noget 
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»rigsiende    ved    dette    Sceneri    af    fantastisk    formede    dg     højt 
knejsende  Klippemasser,    og  enhver  rejsende    betragter    med   Op- 
mærksomhed  dette  overraskende  Billede.    De  storartede  Fæstnings- 
værker ere  ogsaa  egnede  til  at  forbavse  den,   der   besøger  A<l<n. 
Qjebel  Schamschan,    der  ofte  hæver  sig  Lodret  i  Vejret,  er  overalt 
kronet  med  Bastioner,   Reduter  og   Raveliner;   op  ad   Skrænterne 
gaa  dækkede  Veje,  og  nogle  Batterier  ere  anbragte  i  Klasematter, 
som   ere  hujede  ud  i   Klipperne      Hele  Fæstningsanlæget    minder 
uvilkaarligt    om    Gibraltar,     hvormed    Englænderne    selv    holde    af 
at    sammenligne    det,    og    hvormed   det    desuden    har    den    Lighed, 
at    det    spærrer    Adgangen    til    et    af    Land    omsluttet    Hav.      Paa 
Adens    Højder    ser    man    kun    Grave,     Brystværn    og    Vindebroer. 
Rundt   om,    lige   op   til    de    stejleste   Toppe    er    der    et    tredobbelt 
Voldbælte,  og  man  ser  strax,  at  Fæstningen,    om  den  end   ikke   er 
uindtagelig,    dog   er   meget    vanskelig    at   tage   og   i    alt  Fald   maa 
erobres    Tomme    for    Tomme.       Disse    kolossale    Fæstningsværker 
forbavsede    naturligvis     særligt    de    indfødte,     og    Veteranerne    fra 
Aaret  1839  kunne  let  regne  ud,  hvilke  Ofre  Erobringen  vilde  have 
kostet  Englænderne,    hvis  kun    nogle  af  Fæstningsværkerne   havde 
været  til  den  Gang. 

Fra  Steamer-Point,  hvor  Havnen  for  de  store  Handelskibe 
findes,  gaar  en  ny,  smuk  Vej  til  Aden.  Den  er  paa  flere  Steder 
hugget  ud  i  Klippen.  Naturen  har  skilt  de  to  Kolonier  fulstændigt 
fra  hinanden;  thi  Djebel  Schamschans  Hovedryg,  som  med  sin 
østlige  Del  bueformet  omfatter  Steamer-Points  Havnebassin,  ligger 
mellem  dette  og  Staden  Aden.  Havnen  er  her  saa  lidet  dyb,  at 
man  ved  Ebbetid  kan  gaa  tørskoet  igjennem  den.  Nord  for 
Staden  paa  den  utaalelig  hede  Kystslette  knejser  det  majestætiske 
Djebel  Hassan. 

Adens  Befolkning  skulle  vi  kun  flygtigt  omtale.  Hoved- 
stammen danne  selvfølgelig  Araberne,  særligt  Araberne  af  Stammen 
Abdali  (undertiden  fejlagtigt  kaldt  Abdelie;  den  korrekte  Skrive- 
maade  er  Abd-Aali);  nærmest  den  i  Antal  komme  saa  Somali- 
N< 'gerne,  en  vakker  Race,  der  har  vist  sig  meget  modtagelig  for 
Kultur.    Den  britiske  Regering  har  anvist  dem  .en  formelig  Koloni 
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n   »Mahala     det  vil  sige    For  eller  Sidestad         hvor  de  di 
Handel  med  Strudsfjedre  Mohammedanere  og  føle 

.  t  som  Arabere  ,  at  de  fornægte  ethvert  Slægtskab 
med  Negferne.  Et  andet  Befolkningselement  danne  Inderne,  for  det 
meste  Banianer,  som  repræsentere  det  egentlige  Bandelseiement, 
dernæst  Parseme  som  Repræsentanter  for  Pengearistokratiet,  der 
heller  ikke  har  noget  videre  godt  Navn  her.  Naar  man  tager  Hensyn 
til  Parsernes  Virtuositet  i  at  tjene  Penge,  spille  de  Jøder,  der  bo  i 
A.den,  begribeligvis  kun  en  underordnet  Rolle.  De  beskæftige  sig 
næsten  udelukkende  med  Strudsfjederhandel.  Vi  kunne  endnu  om- 
tale, at  især  Araberne  besørge  den  Tilførsel  af  Levnetsrøidler,  der 
finder  Sted  fra  Laheg,  hvor  Fasle-Stammens  Sultan  residerer.  Den 
eng-elske  Garnison  bestaar  af  to  tusend  Mand,  der  om  Sommeren  bo 
i  de  saakaldte  Bungaloer  (Maatteboliger),  af  hvilke  for  øvrigt  ogsaa 
mange  Beboere  og  næsten  alle  Kolonister  benytte  sig. 

Til  Slutning  endnu  nogle  Ord  om  Englands  politiske  Forhold 
til  sine  Naboer,  Sultanen  af  Laheg  og  Osmanerne,  hvis  Regimente 
i  Jemen  er  af  højst  underordnet  Betydning.  Der  har  vel  aldrig 
existeret  noget  særligt  venskabeligt  Forhold  mellem  Englænderne 
og  Araberne,  og  man  vil  næppe  kunne  paastaa,  at  sidstnævnte  have 
baaret  Fremmedherredømmet  synderlig  let.  Mohammedaneren  er 
sig  selv  lig  overalt  i  Verden;  naar  derfor  Araberne  i  Aden  og 
Omegn  finde  sig  i  Tvang,  saa  er  det  for  det  første,  fordi  de  føle 
sig  fuldstændig  afmægtige  lige  over  for  Englænderne,  og  for  det 
andet,  fordi  et  venskabeligt  Samkvem  med  Adens  Herrer  er  til 
den  største  praktiske  Nytte  for  dem.  Hvis  Laheg  kom  under 
Tyrkiet,  vilde  den  lille  Stat  strax  være  hjemfalden  til  Kaos,  og 
osmanisk  Røveri  og  Uvæsen  vilde  træde  i  Stedet  for  taalelige 
Forhold.  Det  Beskyttelsesforbund,  som  England  har  sluttet  med 
Sultanen  i  Laheg,  skriver  sig  fra  Aaret  1849.  I  1873  maatte 
Englænderne  intervenere  i  Laheg.  Tyrkerne  havde  nemlig  gj en- 
indsat  Sultan  Abdallah,  der  var  bleven  fordreven  ved  et  Oprør. 
Det  lykkedes  den  forjagede  Sultans  Broder,  som  holdt  med  Eng- 
lænderne og  gjorde  dem  gunstige  Tilbud,  at  faa  Hjælp  fra  dem. 
Tropperne    marscherede    ud,    og    samtidigt    hermed   fik    den   kom- 
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manderende  Pascha  Befaling  fra  Staxnbul  til  al  undgaa  enhver 
Konflikt  med  Englænderne*  Saa  fik  da  den  britisk«'  Love  Ret, 
som  den  ogsaa  i  Fremtiden  ved  Lignende  Lejligheder  vil  faa  Ret  i 
dis.se  Distrikter, 

Foruden  Aden  besidde  Englænderne  som  bekjendt  ogsaa  den 
lille  0  Perim  i  det  snævre  Bab-el-Mandeb-Stræde,  Den  tor-te 
Okkupation  skete  allerede  i  Aaret  1801;  men  den  blev  snart  op- 
givet igjen.  Siden  Erhvervelsen  af  Aden  have  Briterne  atter 
besat  Perim  og  bygget  et  befæstet  Fyrtaarn  dér. 

Perim  er  den  egentlige  Nøgle  til  det  røde  Hav.  Allerede 
paa  Vejen  dertil  fra  Aden,  se  vi  mod  Nord  den  flade  Kyst  af  et 
Land,  som  vi  nu  skulle  beskæftige  os  nærmere  med.  Dette  Land 
er  'Jemeriy  de  gamle  Forfatteres  Arabia  felix,  berømt  for  sin  Kaffe- 
dyrkning,  sine  meget  romantiske  Landskaber  og  ikke  mindst  for 
sin  ejendommelige  Kultur,  der  blomstrede  paa  Himjariternes  og 
Sabæernes  Tid.  Naar  vi  have  gjennemkrydset  Sundet  Bab-el- 
Mandeb,  styre  vi  lige  imod  Nord  for  efter  en  kort  Sejlads  at  naa 
den  første  jemenitiske  Søstad  —  Mokka. 

Der  er  ingen  arabisk  By,  hvis  Navn  har  saa  god  en  Klang 
i  Vestlandene  som  Mokka.  At  dette  Mokka  ikke  selv  ligger  i 
noget  Kaffedistrikt,  derom  er  vist  kun  meget  faa  af  den  ædle 
Driks  Tilbedere  vidende.  Ja,  det  er  allerede  for  lang  Tid  siden 
paavist,  at  denne  Drik,  eller  snarere  denne  Bønne,  der  har  et  saa 
uomtvisteligt  Verdensry,  kun  naar  det  vesterlandske  Marked  i  for- 
svindende smaa  Kvantiteter,  da  det  jemenitiske  Produktionsomraade 
er  forholdsmæssig  lille,  og  Høsten  næppe  er  tilstrækkelig  til  at 
tilfredsstille  Efterspørgselen  i  Orienten.  Det  er  sikkert,  at  en  be- 
tydelig Del  af  Høsten  finder  Afsætning  paa  Vejen  over  Hedschaz 
og  længere  bort,  og  at  kun  en  Brøkdel  kommer  til  Exporthavnene. 
Den  mest  fremragende  af  disse  er  unægtelig  Aden.  Etter  Ind- 
førelsen af  Kaffedyrkningen  og  Kaffenydelsen,  som  ingenlunde  er 
af  gammel  Datum,  blev  Mokka  saa  at  sige  dens  Udgangspunkt.  I 
Begyndelsen  af  det  XV.  Aarhundrede  stod  kun  en  Hytte  her; 
den  tilhørte  Eneboeren  Schejk  Sclucdch ,  der  paa  Grund  af  sin 
Fromhed  ofte  opsøgtes  af  Skippere.    Denne  Schædeli  var  en  meget 
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nn  Mand,  de?  beværtede  sine  Gjæster  med  en  Drik,  som  Kan 
Rel\  holdt  meget  al  og  roste  i  høje  roner.  Drikken  var  ikke  andet 
end  Katte-//,  hvia  K\  snart  udbredte  sig  over  hele  Jemen.  Schejken 
tik   talrige    B  Grjæstfriheden    blev    til   en    indbringende    For- 

retning, og  i  Stedet  for  Fneboerhytten  traadte  en  Landsby,  senere 
en  Stad,  i  hvilken  det  efter  kort  Tids  Forløb  mylrede  ai  Speku- 
lanter og  Kjøbmænd. 

Saaledes  beretter  Sagnet  om  Mokkas  Oprindelse  og  første 
Udvikling.  I  hvilket  Aar  denne  Begivenhed  indtræffer  lader  sig 
ikke  bestemme  med  Sikkerhed ;  thi  de  tyrkiske  og  arabiske 
Kronister  ynde  at  gaa  af  Vejen  for  Tal,  især  for  Aarstal  ug  at 
overlade  det  til  deres  Efterkommere  at  søge  og  famle.  Men 
Sagen  forholder  sig  utvivlsomt  saaledes  eller  paa  lignende  Maade, 
som  Sagnet  beretter;  thi  efter  at  Mokka  var  kommen  nogenlunde 
i  Blomstring,  fik  Schejk  Schædeli  sin  Gravmoské,  som  man  viser 
frem  endnu  den  Dag  i  Dag,  ligesom  ogsaa  Stadens  nuværende 
Hovedbrønd  og  en  Post  bære  den  fortjensfulde  Mands  Navn. 
Mokkas  Befolkning  sværger  nu  som  før  »ved  Schejk  Schædeli«. 
Han  er  Skytspatron  for  Staden  og  for  alle  Jemens  Kaffeudskjænkere, 
blandt  hvilke  han  næsten  nyder  større  Ære  end  Profeten.  Vi 
skulle  senere  tale  om,  hvorledes  der  ellers  ser  ud  i  Mokka. 

Som  allerede  omtalt  ligger  Staden  ikke  i  et  Kaffedistrikt. 
Fra  det  røde  Havs  Strand  udstrækker  sig  mange  Mile  ind  i 
Landet  det  lave,  flade,  hyppigt  sandede,  kun  med  Mimose-  og 
Tamarisk-Budskadser  sporadisk  bedækkede  Kyststrøg,  som  man 
kalder  >Tehama«.  Klimaet  er  overordentlig  hedt,  og  Beboerne  af 
dette  Kystland  lide  meget  af  den  Feberluft,  som  stiger  op  fra  de 
arabiske  Strandpøle  og  andre  Sumpstrækninger.  Det  er  vanskeligt 
at  afhjælpe  den  Vandmangel,  der  hersker  Aar  ud  og  Aar  ind ; 
Regnbyger  ere  overordentlig  sjældne,  og  Havbriserne  gjøre  ingen 
Virkning.  Kun  naar  der  falder  Regn  i  de  østlige,  bjærgrige  Dele 
af  Jemen,  og  Nordostvindene  indfinde  sig,  aander  Slettelandets  usle 
Befolkning  atter  friere. 

Paa  den  golde,  vandløse  Slette  findes,  som  man  kan  tænke 
sig,  ingen  Kaffeplantager,  men  til  Gjengjæld  Hovedstabelpladserne 
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og  Exporthavnone.  Den  største  al  sidstnævnte  vår  et  Aarhundrede 
igjennem  M»>kka.  Senere,  omtrent  i  Midten  af  det  XVII,  Aar- 
hundrede, traadte  Hodejda,  som  ligger  længere  mod  Nord,  i 
Mokkas  Sted.     Endnu  i  Niebuhrs  Tid  blomstrede  denne  Stad,  som 

gik  hurtigt  tilbage  under  det  ægyptiske  I  lerrcdømmc  paa  (irund 
af  I  bldt\  an-en  , ,-  som  l-ol-e  at'  Mehemet  Alis  Voldspolitik.  lian 
havde  betinget  sig  Halvdelen  af  Kaffehøsten  i  Jemen  og  gjort 
Kaffehandelen  til  Statsmonopol  for  Ægypten,  dot  vil  sige  for  sig. 
Medens  Hodejda  var  Hovedexporthavnen,  optraadte  Hejt-ef-Fakhi, 
som  laa  længere  inde  i  Landet,  men  dog  i  Tehama,  som  den  vig- 
tigste jemenitiske  Stabelplads.  Den  egentlige  Oplagshavn  paa  dette 
Sted  var  og  er  endnu  Ghalefka,  hvorhen  der  tidligere  gik  næsten 
lige  saa  store  Mængder  af  Kaffehøsten  som  til  Hodejda.  Efter  at 
den  ægyptisk-tyrkiske  økonomiske  Politik  nu  ogsaa  havde  ødelagt 
disse  Exporthavne,  søgte  Handelen  en  anden  Vej,  nemlig  til  Aden, 
der  nu  staar  øverst  som  Stabel-  og  Exportplads  for  den  jeme- 
nitiske Kaffe. 

Vi  maa  først  meddele  noget  om  den  »arabiske«  Kaffes 
vigtigste  Kultur  o  mraader.  Vi  vide  af  mangfoldige  Rejsebeskrivelser 
og  andre  Beretninger,  at  Kaffetræet  heller  ikke  i  Jemen  voxer 
vildt  og  trives  i  yppig  Fylde;  men  at  det  tvært  imod  fordrer  den 
mest  udtømmende  Pleje  og  med  Hensyn  til  sin  Væxt  er  afhængigt 
af  mange  Faktorer.  Bedst  trives  Kaffetræet  i  de  snævre,  skygge- 
fulde, af  køligere  Bjærgluftninger  beskyttede,  men  dog  hede 
Kløfter,  som  let  kunne  vandes  rigeligt  og  hæve  sig  terrasseagtigt. 
Disse  Terrasser  maa  være  bedækkede  med  en  Jordbund,  som 
bestaar  af  forvitrede  Lerdannelser  og  porfyragtig  Sten,  hvis  Træet 
skal  slaa  ordentlig  Rod.  Naar  disse  Betingelser  mangle,  kan  der 
ikke  være  Tale  om  heldig  Kaffedyrkning.  Det  følger  af  sig  selv, 
at  Træet  ogsaa  forekommer  udenfor  de  af  Naturen  begunstigede 
Kaffedistrikter;  det  findes  sporadisk  i  de  mere  afsides  liggende 
Steder  i  Jemen  og  i  mindre  Haver.  Der  gives  ogsaa  mindre  be- 
gunstigede Strækninger,  som  vel  ikke  levere  nogen  fortrinlig,  men 
dog  en  god  Høst,  hvorved  der  fremkommer  en  stor  Mangfoldighed 
af  Sorter,  en  Mangfoldighed,  som  er  af  stor  Betydning  i  Handelen, 
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særlig  i  Henseende  til  Kvaliteten  og  farveprisen,  der  staar  i  For- 
bindelse  med  denne. 

[emens    bedste    Kaffeflantagi     rindes    i     Uddein  >st    for 

Mokka.  Her  voxer  Udde'in-Bønnen,  den  ædleste  Sort  i  Verden. 
Denne  Landstrækning  rindes  i  Zebid-Dalen  og  er  ikke  synderlig 
bte>r.  Allerede  i  Rækkerne  Oesleh  og  lJjobht,  der  kun  ligge  to  til 
fire  Mil  længere  mod  Øst,  dyrkes  Kaffen  ikk<-  mere,  lige  saa  lidt 
sorn  ned  ad  Dalen  langs  med  Moden  hen  imod  Tehama.  Det 
næstvigtigste  Distrikt  er  Bejt-ef-Fakhi,  henhokKvN  Buldschos, 
Hadié  og  Kusmaj  Landskaber  paa  de  Bjærgterrasser,  der  tra 
Tehama  hæve  sig  op  til  de  central-jemenitiske  Bjæjrge.  Dér, 
særligt  i  Buldschos,  ligge  Kaffeplantagerne  hyppigt  i  Skyggen  af 
ældgamle,  højt  knejsende  Borge,  som  fra  de  stejle  Aase  se  ned 
paa  den  flade,  plantefattige  Slette.  I  alle  de  andre  Tværdale,  som 
gaa  op  ad  fra  Strandbæltet,  har  Kaffekulturen  mere  eller  mindre 
rige  Produktionsomraader,  men  ikke  paa  selve  de  mellemliggende 
Højsletter,  hvor  Kaffetræet  kun  optræder  sporadisk  eller,  som  paa 
Saana-Plateauet,  forsvinder  fuldstændigt.  Her  træder  i  Stedet  for 
Kaffedyrkningen  Frugtkulturen,  hvis  Perle  er  Have-Oasen  Saana, 
nordost  for  Bjærglandot. 

Paa  Vejen  dertil  fra  Hodejda  ligger  den  tredje  af  de  store 
Kaffeplantager,  Mofhak  og  Harraz,  altsaa  paa  Siden  af  de  Bjærge, 
som  indeslutte  Vadi  Sejkan,  der  udmunder  ved  Mokka.  Mindre, 
ikke  saa  frugtbare  Plantager  findes  ved  DseJieuaad,  ved  Saber- 
Bjærgenes  nordlige  Fod,  altsaa  stik  øst  for  Mokka;  dernæst  ved 
Djebel  Ras  med  Baden  paa  sin  sydøstlige  Side  ;  i  Beled-esch-Scherab, 
sydvest  for  Uddein;  ved  ffabese//-B]ærgene  nord  for  sidstnævnte 
Plantage;  fremdeles  i  Beled  Anas  med  Hovedstaden  Doran,  endnu 
længere  mod  Nord,  og  endelig  findes  der  spredte  Parceller  paa 
hele  Omraadet  mellem  Djebel  Saber  mod  Syd  og  Djebel  Harraz 
mod  Nord,  mellem  de  første  Bjærgterrasser  (fra  tolv  hundrede 
Fod)  mod  Vest  til  Forløberne  af  det  øst-jemenitiske  Højsletteland 
(indtil  fire  tusend  Fod  i  det  højeste).  Det  samlede  Produktions- 
omraade    er    saaledes    kun    et    forholdsvis    ringe   Afsnit    af  Jemen, 
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aiset  fra,  at  dette  Aisnit  har  store  Huller,  som  i  og  i.,r  sig  ere  Langt 
mere  udstrakte  end  Kaffeplantagerne. 

Fra  Mokka,  der  har  givet  det  ædle  Produkt  sit  Navn,  har 
altsaa  dets  Kultur  efterhaanden  udviklet  sig  paa  et  Rum  af  den 
ældgamle,  himjaritiske  Kulturjord,  som  en  dan-  har  oplevet  mere 
straalende  Dage.  Det  turd«-  vel  være  bekjendt,  at  Kaffetræet  op- 
rindelig ikke  har  hørt  hjemme  paa  arabisk  Grund,  men  at  det  er 
blevet  importeret  fra  Æthiopien  (^.bessinien)  paa  en  Tid,  som  man 
ikke  kan  bestemme  nærmere.  Kaffenydelsen  maatte  gjennemgaa 
haarde  Kampe,  førend  den  formaaede  at  faa  Borgerret  i  sit  Hjems 
snævre  Omraade.  Naar  vi  se  bort  fra  det  ældste  Sagn  om 
Schædelis  Drik,  er  Medineseren  Schejk  Abd-el  Kader  den  ældste 
Kilde  i  Henseende  til  Nydelsen  af  den  »blodig  røde  Kahveh«. 
som  Tuneseren  Ibn  Vaki  kalder  Drikken.  I  Aaret  1587,  altsaa 
for  ikke  tre  Aarhundreder  siden,  forkyndte  han,  at  man  i  Jemen 
nød  en  Drik,  der  gjorde  det  lettere  at  vaage  om  Natten  og  følgelig 
ogsaa  satte  de  troende  dér  i  Stand  til  langt  mere  ildfuldt  og 
muntert  end  andre  at  synge  til  Guds  Pris.  I  Følge  ham  skal  det 
have  været  Muftien  Dhabani,  som  første  Gang  paa  arabisk  Jordbund 
afslørede  den  uanselige  Bønnes  Hemmelighed  efter  at  have  bragt 
den  med  sig  fra  Afrika.  Det  er  sikkert,  at  Distrikterne  Schoa, 
Evarna  og  Kaffa  (deraf  Navnet)  i  den  sydlige  Del  af  det  egentlige 
Abessinien  ere  Kaffetræets  egentlige  Hjem. 

Dhabani  var  af  en  svagelig  Natur,  og  da  han  hørte  til 
Sofi'ernes  Orden  (Ultra-Pantheister),  som  lode  alt  det  jordiske  og 
al  Væren  gaa  op  i  Guddomsbegrebet  eller  i  selve  Guddommen, 
var  et  Stimulationsmiddel  af  denne  Art  paa  sin  Plads  dér.  Paa 
de  offentlige  Steder  i  Medina  og  Mekka  stak  de  strængt  troende 
deres  turbanklædte  Hoveder  sammen,  da  de  første  Gang  hørte 
Efterretningen  om,  at  en  from  Schejk  i  Aden,  ganske  som  om  det 
var  et  Skuespil,  offentligt  havde  drukket  »den  sorte  Safu  i  Ba- 
saren. Efter  at  Kaffen  var  bleven  bekjendt  i  Mekka,  stredes  man 
heftigt  om  dens  Nytte.  Der  holdtes  store  Forsamlinger  af  lærde 
og  fromme  Mænd  (Begreber,  der  er  identiske  i  Orienten),  som  til 
sidst         tilsyneladende   efter  en  forudgaaende,   heldig  Pression    fra 
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forstyrrede  Hjærnen  og  var  berusende  som  Vin  .  Men  Mod- 
standerne vare  al  en  anden  Anskuelse  og  anførte  den  berømte 
bagdadske  Læge  Avicenas  Avtoritet  som  Forsvar,  hvilket  dog  ikke 
forhindrede,  at  de,  der  overtraadte  Forbudet,  bleve  offentlig  piskede. 
Den  Gang  forkyndte  Zeloterne  i  rledschaz,  at  alle  Kaffedrikkere 
paa  Dommedag  vilde  vise  sig  tor  den  almægtige  med  sorte 
Ansigter,  hvoraf  Stormændenes  Evnukflok  hemmelig-  drog-  Nytte. 
Da  den  store  Fordømmelsesdom  blev  udtalt  i  Mekka,  nød  allerede 
Ordensbrødrene  i  Kairo,   ja,    selv   Main«  luk-Hoffet  Drikken    i   fulde 
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Drag-.  Man  kunde  derfor  ikke  vente  en  Bekræftelse  af  den  mek- 
kanske    Bestemmelse     fra    Sultanens    Side,     og-    denne  Konfu 

Alguri  -  kasserede  sin  Statholders  Bestemmelse  og  sendte  ham  i 
Landflygtighed.  Men  Beboerne  af  Mekka  lod  man  vide,  at  naar 
de  mod  svære  Pengesummer  bortschakrede  Underkilden  Zemzems 
Vand  til  fattige  Pilegrimme,  saa  var  det  en  langt  grovere  Synd 
end  Nydelsen  af  den  ambrosiske  Saft.  Mange  hellige  Schejker, 
især  den  berømte  Mohammed  Hanife  (Stifteren  af  én  af  Islams  fire 
orthodoxe  Skoler),  tog  ogsaa  Parti  for  Kaffedrikkerne. 

Saaledes  var   den  kostelige  Bønne  fuldstændig  rehabiliteret   i 
det  mindste  i  det  vestlige  Arabien.     Kort  efter  opstod  der   en    hel 
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Literatur  om  denne  Drik.  her  b\e\  fabrikeret  Pris-  og  Spotdigte 
uden  lal,  og  de  bleve  ved  Handels-Karavanerne  udbredte  over 
hele  den  moslimske  Verden.  Med  disse  Afhandlinger  fik  na- 
turligvis Bønnen  selv  Indpas  alle  Vegne,  først  i  Aleppo  og 
Damaskus.  Der  maatte  et  helt  Aarhundrede  til,  inden  Kaffe- 
nydelsen naaede  fra  Jemen  til  Aleppo.  I  Stambul  kjendte  man 
den  endnu  ikke  hundrede  Aar  efter  Erobringen.  Under  Selim  II. 
I  1 566 — 1574),  der  som  bekjendt  var  en  stor  Drukkenbolt  og  har 
dette  skjønne  Tilnavn  (paa  tyrkisk:  Mest)  i  Historien,  var  der 
intet  Forbud  mod  Vin,  og  derfor  kom  Kaffen  heller  ikke  til  det 
osmaniske  Rige  før  Murad  1 1 1. 's  Regeringstiltrædelse.  Saa  bragte 
Mekka-Pilegrimme  de  første  Gaver  i  Form  af  Grene  af  Træet 
eller  Busken,  hvilket  hjemvendende  Hadschier  pleje  at  gjøre  endnu 
den  Dag  i  Dag. 

Det  var  Aleppinere,  som  aabnede  de  første  Kaffehuse  i 
Stambul,  ved  hvilken  Fejlighed  de  strax  fik  det  Navn,  som  de 
endnu  stadig  have:  »Kahve-Kané«.  Her  var  det  ogsaa  igjen  de 
frommeste  blandt  de  fromme,  de  første  af  Ulema'erne  og  andre 
gudelige  Mænd,  som  strax  offentlig  erklærede,  at  denne  Nydelse 
var  en  Gud  velbehagelig,  og  gave  de  smaa  Spelunker,  hvor  man 
drev,  politiserede  og  spillede  »Trik-Trak«,  det  højttonende  Navn 
»Visdommens  Skole«.  Efter  saadanne  Overdrivelser  maatte  der 
naturligvis  komme  en  Reaktion,  og  der  fandtes  snart  Zeloter,  som 
endog  forstod  at  finde  et  Forbud  mod  denne  Drik  i  Koranen.  De 
sagde,  at  Kaffebønnen  jo  var  en  Slags  Kul,  og  at  Brugen  af  Kul 
var  forbudt  i  den  hellige  Bog.  Islamiternes  Koranfortolkninger  have 
altid  været  stive;  men  dette  gik  dog  over  Grænsen  af  det  til- 
ladelige. Der  behøvedes  derfor  kun  en  Udtalelse  fra  én  af  de 
liberale  i  Stambul  om,  at  Kaffebønnen  ikke  var  nogen  »egentlig« 
Kulart,  for  i  rette  Tid  at  forhindre,  at  Kaffedrikkerne  bleve  Ofre 
for  en  Forfølgelse,  der  sikkert  vilde  have  ført  til  et  lignende  Blod- 
bad, som  det  Murad  IV.  kort  efter  anrettede  blandt  Tobaksry gerne. 
Det  er  betegnende  for  den  osmaniske  Karakter,  at  Stormændene, 
især  Storvesirerne  grundigt  benyttede  Folks  Begjærlighed  efter 
Kaffe  til  iit  anordne    uoverkommelige  Afgifter  og   at   begaa    andre 
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Udpresninger.     Storvesiren    Køpryly    denuncerede    saaledes   I 

a  Kahve-Kanerne  som  Hlflugtssteder  for  Laster,  Udskejelser 
og  Folkeforførelse,  hvilket  vel  havde  >-n  midlertidig  [ndskriden  ai 
Politiet  til  Følge  men  for  øvrigt  ikke  mere  kunde  fortrænge  denne 
Mode,  der  nu  en  Grang   havde  faaet  [ndpas, 

Vi  skulle  nu  gjennemvandre  de  omtalte  Kaffeplantager  og 
os  om  i  de  Byer,  der  ligge  ved  dem.  1  rehama  aabner  sydfra 
det  meget  omtalte  Mokka  Kyststædernes  Række.  Vi  hav«-  allerede 
meddelt,  at  der  i  og  omkring  Midten  af  det  XV.  ^århundrede 
endnu  ikke  fandtes  nogen  Stad  her,  men  kun  Schejk  Schædeli^ 
Eneboerhytte.  Naar  man  nu  nærmer  sig  Staden  til  Søs,  overraske 
man  i  Begyndelsen  af  den  grelle  Glans,  som  synes  at  omstraale 
den:  det  er  dens  Mures  og  høje  Facaders  skinnende  hvide  Farve, 
der  fremkalder  den.  Dér,  hvor  Kysten  træder  tilbage  for  at  inde- 
slutte en  ikke  meget  rummelig  Havnebugt,  ser  man  lave,  stærkt 
faldefærdige  Stadmure.  De  saakaldte  Havneforter  have  ogsaa 
kun  et  Skin  af  Modstandskraft;  thi  et  eneste  Projektil  fra  en 
moderne  tung  Skibskanon  skal  være  i  Stand  til  at  forvandle  disse 
Søforter  til  en  Grushob.  Til  Gjengjæld  yder  saa  hele  Byen  et 
livligt  Skue  ved  de  højt  knejsende,  kantede  Minareter  og  de  lyse 
Kupler,  blandt  hvilke  Hovedmoskeens  udmærke  sig  ved  deres  state- 
lige Proportioner.  I  det  Indre  findes  naturligvis  overvejende  Snavs 
og  Ruiner,  almindelig  Forsømmelse  og  Usselhed.  Under  Sydost- 
Monsunen,  som  næsten  blæser  uafbrudt  i  otte  Maaneder,  er  Mokka 
utaalelig  hed.  Omgivelserne  dannes  af  en  sandet,  tør  Slette,  paa 
hvilken  selv  Palmer  daarligt  trives.  Beboerne  høre  jo  heller  næppe 
til  de  mest  udvalgte  paa  den  arabiske  Halvø,  hvis  der,  blandt  de 
mange  daarlige  Egenskaber,  som  tilskrives  dem  (Flovmod,  Praleri, 
Hævngjerrighed,  Havesyge,  Grusomhed,  Overtro,  Uvidenhed  o.  s.  v.), 
blot  findes  én,  som  gaar  almindeligt  i  Svang.  Det  behøver 
næppe  særligt  at  omtales,  at  ogsaa  den  tidligere  Rigdom  svandt 
hen,  efter  at  Kaffehøsten  fandt  Afløb  til  Aden  (tidligere  endnu  til 
Hodejda).  En  Tid  lang  var  Mokka  ogsaa  berygtet  paa  Grund  af 
det    usædelige    Levnet,     som    dets    Kvinder    førte,    hvorved    Pro- 
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stitutionen  har  opnaael  en  Udvikling  som  næppe  i  nogen  anden  al 
Arabiens  Støder. 

I  il  Fortsættelsen  ai  vor  Vandring  fra  Mokka  have  vi  to  Veje:  den 
en«-  mod  Nord,  langs  den  hede  Kyst  over  glødende  Sand,  den  anden 
ind  i  Landet,  tværs  igjennem  <\rn  planteløse,  øde  Strandslette  til  de 
første  Forbjærge.  Derhen  er  der  en  lille  Dagsrejse  og  fire  endnu 
for  al  naa  Hovedstaden  i  det  sydlige  Kaffedistrikt,  Taæs.  Paa 
denne  Vej  indbyder  mangen  Mokkaja  (Kaffebod)  til  Hvile,  isa-r 
]w,[  Strækningen  mellem  den  større  Handelsflække  Zuk-Oresch  og 
det  ovenfor  omtalte  Taæs,  som  rager  op  i  en  Dalslette,  omgivet  af 
j\Inr«\  1  Midten  af  den  smudsige  og  forsømte  Stad,  som  vel  har 
oplevet  bedre  Tider,  findes  en  Høj  med  et  Kastel,  hvis  Grund- 
læggelse ligeledes  føres  tilbage  til  en  sunnitisk  Helgen.  For  os 
har  i  øvrigt  Staden  langt  mindre  Interesse  end  det  Bjærg  mod 
Syd.  der  kuever  sig  i  Terrasser  og  bærer  Rester  af  gamle  Borge 
og  Bvanlæg,  medens  den  faste  Borg  Høss'n-el-Arus  (»Brudens 
Slot«)  knejser  paa  dets  højeste  Top.  Her  raadede  endnu  i  Nie- 
buhrs  Tid  >hundrede  Schejker  af  Landets  gamle  stolte  Adel«, 
fuldstændigt  uafhængige  af  den  Guvernør  eller  »Dola«,  der  var 
ansat  af  Saana-Imamen,  som  havde  sin  Residens  i  Taæs.  Bjærget 
er  Djcbel  Sabcr,  den  første  Kaffeplantage  paa  Vejen  fra  Mokka  til 
Saana.  Særlig  produktiv  er  Vadi  Sina,  en  snæver  Dalkløft  med 
regelmæssige  Terrasser,  paa  de  nederste  af  hvilke  Dschenaads 
Kaffeplantager  ligge  i  Skyggen  af  yppige  Havetræer.  Hver 
Terrasse  danner  en  Kaffeplantage  for  sig  og  rummer  Hytter  for  de 
Folk,  der  give  sig  af  med  at  dyrke  Kaffetræet.  Her  oppe  paa 
Saberbjærgets  Skraaninger  hersker  en  mild  Temperatur  med 
hyppige  Regnskyl,  som  yde  det.  Kvantum  Vand,  der  er  saa  uund- 
værligt for  denne  ædle  Væxts  Trivsel.  Dette  Regnfald  har 
utvivlsomt  i  den  formohammedanske  Tid  ogsaa  udstrakt  sig  over 
Dalsletten  mod  Nord,  hvor  det  af  Ler  byggede  Taæs  ligger;  thi 
man  ser  endnu  overalt  Ruiner  og  Levninger  af  kunstnerisk  byggede 
Vandledninger.  Endnu  paa  Ibn  Batutas  Tid  (Midten  af  det  XIV. 
A århundrede),  altsaa  et  Aarhundrede  før  Kaffekulturens  første  Be- 
gyndelse,  var   Taæs   berømt    som   straalende   Residens    for  Jemens 
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Sultaner,  der  bleve  indsatte  al  Kalifen.    Den  Gang  laa  der  pra 
Moskeer   og    Paladser    paa    Saberbjærgets    Skrænter,    hvorom    de 
nævnte  Ruiner  aflægge  Vidnesbyrd. 

Naar  man  i  Stedet  for  at  gaa  over  den  store  Merfad-Slette 
til  Djobla,  den  næsthøieste  Bjærgterrasse  i  Jemen,  begiver  sig  fra 
raæs'  Højland  ned  ad  Vadi-Hejdan-Dalen,  kommer  man  atter  tæt 
til  Tehamas  Raml.  Dér  ligaer  Byen  Hats,  tre  Dagsrejser  nord 
for  Mokka.  Den  har  aldrig  opnaaet  samme  Betydning  sum  de 
nærliggende  Stabelstæder.  Dog  spillede  den  en  vis  Rolle  under 
de  Borgerkrige,  som  efter  den  vahabitiske  og  ægyptiske  Invasion 
gjennemrystede  hele  Saana-Imamernes  Omraade.  Som  alle  Jemeniter 
udviste  for  Resten  disse  haardhjærtede  Smaadespoter  en  sjælden 
Gjæstevenlighed,  hvoraf  navnlig  den  franske  rejsende  Botta  drog 
stor  Nytte  i  Trediverne  i  vort  Aarhundrede.  Ham  kunne  vi  da 
ogsaa  takke  for  Beskrivelsen  af  en  af  de  interessanteste  Rov-  og 
Ridderborge  i  det  moderne  Arabien  Bjærgslottet  Maamra.  Det 
ligger  ganske  skjult  i  Vadi  Hejdan  paa  en  høj  Klippe,  der  be- 
hersker hele  Landet  rundt  omkring.  Ridevejen  fører  ikke  helt  op 
paa  Højen,  hvilket  i  alt  Fald  var  meget  klogt  af  den,  der  har 
anlagt  den  og  bygget  Slottet.  Naar  man  vil  op  paa  Borgen,  maa 
man  klatre,  hvilket  er  højst  besværligt  og  kun  kan  lade  sig  gjøre 
af  én  Mand  ad  Gangen. 

Der  oppe  modtages  man  af  en  tredobbelt  omgjordet  Fæstning. 
Først  ser  man  den  yderste  tindekransede  høie  Ringmur  med 
Forsvarstaarne  paa  begge  Sider  af  den  massive  Jærnport.  Fra 
denne  fører  en  Gaard  til  den  næste  Terrasse,  som  ligeledes  er 
omgjordet  med  Mure.  Her  havde  Borgens  Grundlægger,  Schejk 
Hassan,  sine  Vandbeholdere,  hvis  Indhold  vilde  have  været  til- 
strækkeligt selv  under  langvarige  Belejringer.  Paa  den  sidste  og 
højeste  Terrasse  stod  Schejkens  Palads  med  en  lille  Moské  ved 
Siden.  Det  er  troligt  nok,  at  der  paa  denne  middelalderlig- 
romantiske Borg  førtes  et  Liv,  der  syntes  ligesom  forplantet  til 
vor  Tid  fra  længst  svundne  Aarhundreder.  Hver  Aften  maatte 
en  Hofembedsmand  ved  Bønnen  højt  udraabe  alle  Schejkens  Titler, 
som:    Religionens   Sværd,    Herredømmets    Søjle,    de    troendes   Be- 
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skytter  o.  s,  v.  Ved  Midnatstid  blev  der,  saaledes  som  fordun. 
Kalifernes  og  Stor-Emirernes  Værdighed  krævede,  gjort  stærl; 
Larm   udenfor  Borgporten   med   Tromme-  og  Pavkeslag,   der  ikk< 

blot  gjenklang  som  Ekko  i  <1<-  dybe  Dale,  men  ogsaa  blev  besvaret 
tra    fjærne    Vagtposter    med    en    ligtiende    kattemusik   i   afmaalti 

Takter   og    Gjentagelser.     Naar    man    hertil    tænker   sig    de    hadra- 
mavtiske  Militsers  Vaabenlege,  Hassans  sorte  Garde  i  sin  Vaaben- 

pynt,  de  brogede  Kostumer  og  vilde  Krigssange,  er  det  ikke 
vanskeligt  at  gjøre  sig  en  tilnærmelsesvis  rigtig  Forestilling  om 
det  ejendommelige  Liv  paa  Borgen  Maamra. 

Mellem  Hais  og  Kysten  ligger  der  et  Strandbælte,  som  kun 
er  tre  Mile  bredt.  Sydvest  for  Hais  ligger  Havnen  Mavschid,  der 
er  berømt  i  hele  Jemen  for  sine  prægtige  Jasminhaver.  Kvinderne 
her  bære  altid  formelige  Kranse  af  disse  Blomster  i  Haaret,  og 
hvad  der  bliver  tilovers  paa  det  stille  Blomstertorv,  benyttes  til 
Fabrikation  af  en  duftende  Olie,  som  er  meget  efterspurgt  i  all«- 
Egne  ved  det  røde  Hav.  —  Nord  for  Hais  træffe  vi  midt  i  den 
hede,  næsten  fem  Mil  brede  Kystslette  Zebid.  der  i  sin  Tid  var 
den  berømteste  By  i  Tehama,  medens  den  nu  næppe  har  en  bleg 
Skygge  af  sin  fordums  Betydning.  Allerede  i  Niebuhrs  Tid  laa 
Halvdelen  af  Bygningerne  paa  Byens  Grund  i  Ruiner ;  ligesaa 
den  fordums  statelige  Akvædukt,  som  tilførte  den  vandløse  Lavning 
det  livs  vækkende  Element  fra  de  nærmeste  Bjærge.  Man  ser 
endnu  nogle  velbevarede  Moskeer  og  Medresser ;  men  den  gamle 
Glanstid,  i  hvilken  de  ere  opstaaede,  lever  næppe  mere  i  de  for- 
armede, apathiske  Beboeres  Erindring. 

Skjønt  Navnet  »Zebid«  som  Betegnelse  for  Sletten  er  æld- 
gammelt, blev  Staden  dog  først  bygget  i  Aaret  819  e.  Kr.  paa 
Kalifen  Mamuns  Befaling.  Den  fik  den  Gang  sin  første,  tre  Aar- 
hundreder  senere  sin  anden  Voldmur.  Da  Abdallah  Ibu  Zijad  som 
første  Sultan  i  det  erobrede  Jemen  opslog  sin  Residens  i  Zebid, 
blev  den  Midtpunktet  i  et  Rige,  som  omfattede  hele  Jemen  (hvad 
man  nu  forstaar  ved  hele  Jemen),  altsaa  omtrent  et  Fladerum  af 
sex  tusend  Kvadratmile.  I  de  senere  Aarhundreder  blomstrede 
Byen  hurtigt  op,  og  den  blev  et  Samlingssted  for  tremmede  fra 
Orienten.  29 
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alle    nærliggende  fra    fjærnere  Distrikter.     En   i 

dobbelt  Ringmur   med   mere  end  hundrede    raame  omgav  Staden, 
som  maa  have  gjort  et  pi  i  Indtryk  midt  imellem  sine  Palme- 

haver.    Nu  til  Dags  mærker  man  saare  lidet  dertil.     Det  ei 
paafaldend  A-bid  ikke  kan  komme  *>p  igjen,  naar  man 

næsten  alle  andre  Stæder  paa  den  jemenitiske  Strand  blomstre 
paany  siden  Kaffekulturens  [ndførelse.  Den  er  og  bliver  de 
lærdes  Stad  ,  som  endnu  længe  maa  tære  paa  Minderne  om  den 
rid,  da  Akademierne  i  Zebid  vart-  de  berømteste  i  hele  Syd- 
v  ibien. 

Sum  Handels-  og  Stabelplads  gjorde  den  yngre  By  B  -  - 
Fukhi  snart  den  ældre  Rangen  stridig.  Bejt-ef-Fakhi  ligger  stik 
imod  N\>rd  for  Zebid  i  et  af  de  mest  produktive  Kaffedistrikter. 
1  cdle  de  Dale,  sum  fra  Sletten  hæve  sig  op  imod  Øst,  tindes  der 
skyggefulde  Sidekløfter  med  talrige  stejle  Terrasser,  paa  hvilke 
Kaffetræets  Dyrkning    altid    har    været   meget   taknemmelig.     Dér 

de  store  Kaffeplantager  Bu  Id  se  hos,  Kusmai  og  Hedieh.  Bejt- 
ef-Fakhis  Vigtighed  og  Grunden  til  dens  Blomstring  beror  for 
øvrigt  ikke  ene  og  alene  paa  disse  rent  lokale  Omstændigheder. 
Det  er  vigtigere,  at  Byen  ved  sin  Beliggenhed  saa  at  sige  er  bleven 
til  Knudepunktet  for  flere  Kommunikationer,  som  forbinde  Jemens 
betydeligste  Kaffeplantager  med  den  og  hine  gjennem  den  med 
de  nærliggende  Havnepunkter.  Ghalefka,  Zebids  fordums  Oplags- 
'..  gik  rigtig  nok  snart  til  Grunde,  og  Havnen,  der  spærres  af 
Koralrev,  er  nu  kun  tilgængelig  for  smaa  Barker:  men  til  Gjen- 
gjæld  blomstrede  det  nordligere  Hudejda  hurtigt  op,  og  et  Aar- 
hundrede  efter  Mokkas  Grundlæggelse  havde  det  overfløjet  dette. 
Paa  Grund  af  denne  fortrinlige  geografiske  Beliggenhed  maatte 
Bejt-ef-Fakhi  blive  Kaffe-Exportens  naturlige  Stabelplads.  Derhen 
forer  Dalvejen  gjennem  Vadi  Zebid,  ved  hvis  Fod  vi  finde  den 
berømteste  jemenitiske  Kaffeplantage  —  Udde'in.  Andre  Produk- 
tionsomraader,  Harraz  og  Dorak,  ligge  paa  Halvvejen  mellem 
Bejt-ef-Fakhi  og  Saana. 

Bejt-ef-Fakhi  er  vist  grundlagt  omtrent  i  Midten  af  det  XVII. 
Aarhundrede    og    er    altsaa    det    yngste    af  de   jemenitiske   Kaffe- 
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markeder.  Der  foreligger  ikke  noget  sikkert  Vidnesbyrd  om 
Stadens  Alder;  men  Niebuhr  (i  Midten  al  det  XVIII.  Aarhundrede) 
anslog  den  til  omtrent  hundrede  Aar.  Deri  opstod  ved  Udvandring 
at  Beboere  fra  Ghalefka  paa  det  Sted,  hvor  der  i  sin  lid  stod  et 
Gravmæle  for  Fakhi  en  (den  lærde)  Akmed  [bn  Musa.  En  Moské, 
der  hvælvede  sig  over  dette,  dannede  oprindeligt  Stadens  Kjærne, 
som   imidlertid  i  Tidens  Lob  blev  Hyttet  til  det  langt  paalideligere 


Vahabitisk  Dromedar-Rytteri. 


Kastel,  der  var  bygget  paa  et  passende  Sted.  Deraf  kommer  det, 
at  Akmeds  Mosk<  .  efter  at  Bejt-ef-Fakhi  ogsaa  i  Tidernes  Løb 
var  gaaet  mere1  og  mere  tilbage,  nu  ligger  uden  for  Byen. 

I  det  hele  gjør  saaledes  Bejt-ef-Fakhi,  som  alle  Tehamas 
Stæder.  Indtrykket  af,  at  dets  fordum  saa  stærkt  pulserende  Liv 
er  død  fuldstændigt  hen.  Dette  Indtryk  modificeres  næppe,  naar 
vi  krydse  over  den  golde  Strandslette  i  nordvestlig  Retning  og 
ved  Kysten  af  det  røde  Hav  støde  paa  den  en  ';  ng  blomstrende 
Søhandelsstad   Hodejda.      All*  Fyrre  .  .      Ler   ikke   mere 
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lal«-  om  de  mange  grundmurede  Magasiner  og  Pakhuse,  der 
fordum  laa  ved  Havnen,  hvis  Dybde  vel  var  ringe,  men  som 
ydede  godt  l\  mod  Vinden.  Kodejda  maatte  lide  meget  under 
Vahabiteme,  som  vare  faldne  hærgende  ind  i  reharaa  og  havde 
frataget  [mamen  i  Saana  hans  Havnestæder.  Byen  b\e\  utvivlsomt 
ramt  endnu  haardere  ved  den  ægyptiske  okkupation.  Ibrahim 
Pascha,  Mehemet  Alis  Son,  valgte  Staden  til  sit  Hovedkvarter,  og 
snart  indførtes  den  økonomiske  Politik,  som  vi  have  omtalt  tid- 
ligere, og  som  gav  I\ porthavnens  Velstand  Naadestodet.  Medens 
den  senere  Overvinder  af  Vahabiterne,  Sejrherren  fra  Akka,  Nisib, 
Bejlan  og  Konja  lod  Missionær  Wolf  forelæse  sig  »Robinson 
Krusoc,  Schillers  »Gang  zum  Eisenhammer«  og  »die  Kraniche  des 
Ibycus«,  tog  hans  »store«  Fader,  Ægyptens  Behersker,  Halvdelen 
af  den  Kaffehøst,  som  blev  bragt  til  de  vestlige  Kyststæder.  1 
Ægypten  havde  han  Kaffemonopolet  i  sin  Haand.  Desuden  ind- 
traadte  der  Tørke  og  Hungersnød,  som  tredive  Aar  senere  her- 
skede i  den  Grad,  at  Landevejene  formelig  vare  kantede  med  Lig 
af  Folk,  der  vare  sultede  ihjel.  Det  er  betegnende,  at  Tyrker- 
væsenet  maatte  medbringe  en  saadan  Elendighed  til  disse  fordum 
saa  velhavende  Distrikter.  Hverken  Smaadespoternes  Tyranni  eller 
Saana-Imamernes  svage  Regering  i  det  foregaaende  Aarhundrede 
havde  fremkaldt  saa  hurtige  Tilbageskridt  i  Jemen  som  det  daarlige 
ægyptisk-tyrkiske  Voldsherredømme. 

Ganske  det  samme  gjælder  om  Lohcja,  den  nordligste  Havne- 
plads i  Kaffedistrikterne.  Den  havde  en  Gang,  da  Bejt-ef-Fakhi 
var  Jemens  første  Kaffemarked,  rivaliseret  heldigt  med  Hodejda. 
Saa  meget  mere  paafaldende  er  dens  nuværende  Armod  og  For- 
sømmelse. Havnen  er  tilsandet  og  spærret  af  Koralrev.  I  den 
lille  Bys  Indre  ligge  hele  Gader  i  Ruiner.  Som  ingen  anden  Stad 
i  Tehama  lider  Loheja  af  Vandmangel,  da  Bjærgene  paa  denne 
Del  af  Kystomraadet  træde  langt  tilbage  ind  ad  til,  og  man  ikke 
kan  faa  Drikkevand  nærmere  end  paa  en  fem  Mils  Afstand.  Selve 
Byen,  som  endnu  stadigt  har  faldefærdige  Ringmure  og  Forsvars- 
taarne,  ligger  paa  en  lav  Landtunge,  hvis  Isthme  ved  høj  Søgang 
og  samtidig  Flod  plejer   at   blive   oversvømmet  af  Bølgerne.     Paa 


Loheja.         Moderne  Tilstande  i   femen« 

denne  [sthme  havde  Beboerne  paa  Vahabiter-Invasionens  Tid 
opført  en  Række  raarne  uden  Mellemmure,  da  de  vare  al  den 
Mening,  at  raarnene  vilde  kunne  ophold«'  Højlænderne,  som  ikke 
havde  Kanoner.  Men  det  l;  i k  ganske  anderledes.  Vahabiterne 
angreb  Staden,  og  den-  Bander  brød  i  Stormskridt  gjennem 
Hullerne  mellem  Taarnene  ind  i  Byen,  som  de  plyndrede  og  til 
I  >els  ødelagde. 

Nu  var  Loheja  en  vahabitisk  Stad  (1810),  og  del  or  ved 
denne  Lejlighed  ikke  uden  Interesse  at  erfare,  at  Vahabiterne 
indbod  det  ostindiske  Kompan!  til  at  grundlægge  et  britisk  Faktori 
i  Staden.  Den  Katastrofe,  til  hvilken  kort  efter  Ibrahim  Paschas 
sejrrige  Hær  bragte  Vahabiter-Riget,  synes  at  have  tilintetgjort 
alle  Fremtidsplaner  mod  Loheja.  Franskmændene  havde  allérede 
noget  tidligere  (1806)  søgt  at  faa  Indpas  i  Loheja.  Der  indtraf  en 
Expedition,  som  overbragte  Imamens  Statholder  Penge  og  Gaver 
og  udbad  sig  Tilladelse  til  at  oprette  et  Faktori  paa  Øen  Kameran, 
der  ligger  syd  for  Loheja.  Sagen  førte  ikke  til  noget,  og  man 
har  aldrig  senere  hørt  noget  om  denne  eller  lignende  Planer.  Nord 
for  Loheja  ligger  Farzan- Ar  kipelaget  med  sine  tætsaaede  Klipper, 
Fjæld-  og  Koraløer.  Det  er  et  Sidestykke  til  Dahlak-Arkipelagct, 
som  ligger  udenfor  den  abessinske  Kyst  ved  Massava.  Massava 
og  Loheja  ligge  omtrent  under  samme  geografiske  Breddegrad. 

Førend  vi  forlade  Jemen,  forekommer  det  os  at  være  nød- 
vendigt at  sige  nogle  Ord  om  de  nuværende  Forhold  dér.  Vi  møde 
omtrent  de  samme  Fremtoninger  —  naar  vi  betragte  Tyrker- 
væsnet —  som  i  Central-  og  Nord-Arabien.  I  de  sydvestarabiske 
Kystlande  har  Porten  i  næsten  fyrretyve  Aar  været  indviklet  i  et 
endeløst  Antal  af  krigerske  Sammenstød  med  Bjærgboerne.  Hvor 
lidt  end  Saana-Imamernes  Herredømme  tyngede  i  Vægtskaalen  i 
den  sidste  Periode  af  deres  Selvstændighed,  skulde  de  dog  vise 
sig  at  være  sejge  Modstandere  af  Tyrkerne.  Dette  gj ælder  i 
endnu  højere  Grad  om  Imamernes  mangeaarige  krigerske  Parti- 
gængere,  Stammerne  i  det  nordlige  Jemen.  Det  var  de  fri  Stammer 
I  Id  se  Ind  og  Bekil,  som  skulle  være  identiske  med  de  nuværende 
Dhu  Mohammed  og  Dhu  Hossein.  —  Alle  Araberstammer  i  Mellem- 


Arabien. 

Nord-Jemen    ere    Efterkommere    al    de    gamle  Saåc  kjønt 

\    mi  er  lige  saa  ubekjendt  i  Arabien  som  Hiwjariterm  ,  ai 
iivilke  Syd-Jemens  Beboere  ere  næsten  typisk  ganske  uforandrede 
pigoner,  Sabæerne  repræsenterede  som  bekjendt  i  den  førislaroitiske 
Lid  en  ljetydelig,   fuldstændig  en  Kultur,  af  hvilken  ikke  en 

Skygge  er  gaaet  over  paa  de  efterfølgende  Slægter.    Man  kjender 
iin  berømte    »Dronning  af  Saba«,  den  skjønne  Balkis,  og  en  Asad 
Camils,   Raids   og  Schemihera  store   Bedrifter.     Men   alle  Enkelt- 
leder  svinde   hen    i   taagefulde    Sagn,    og-   kun    faa   literære   Fra. 
menter   give   Efterretninger   fra   hine   straalende   sabæiske   og   him- 
jaritiske  Dage.     Nu   til  Dags   er  ^>den  sorte  Helt    med   de    skjønne 
Sølvvaaben«    Idealet    i    alle    sydarabiske   Krigs-    og   Elskovssange. 
De    himjaritiske  Kvinder    ere    for    øvrigt   alt    andet    end   skjønne; 
Formen    af   deres   Bryst    minder    meget    om    visse   Negerstammer; 
men    Blandingen    af   Himjariterne    og    Negerne    bestrides    ganske 
bestemt  af  dem,  der  kjende  hint  Folk  (som  f.  Ex.  Maltzari). 

Under  Tyrkernes  Kampe  med  Jemeniterne  kom,  i  det  mindste 
naar  der  er  Tale  om  de  nordlige  Klaner,  for  øvrigt  ogsaa  en 
religiøs  F'aktor  med  i  Betragtning.  Alle  disse  Stammer  høre 
nemlig  til  Sajdi-Sékten,  som  er  schiitisk;  thi  Sajd  er  en  af  de  tolv 
Imamer,  om  hvem  vi,  som  man  vil  mindes,  allerede  én  Gang  have 
udtalt  os  omstændeligt.  De  nordlige  Jemeniters  Schiitervæsen  synes 
for  øvrigt  at  være  modificeret,  for  saa  vidt  som  Sajdierne  egentlig 
ikke  ville  gjælde  for  Tilhængere  af  »Schia«  (de  anerkjende  be- 
tingelsesvis  Abu  Bekr  og  Omar  som  legitime  Efterfølgere  af 
Profeten,  derimod  ikke  Othman),  men  erklære  sig  for  Medlemmer 
af  en  femte  orthodox  Sekt.  Da  Sunniterne  ikke  ville  anerkjende 
denne  Sekt,  har  Forholdet  mellem  Sajdierne  og  de  øvrige  Arabere 
altid  været  meget  spændt. 

Men  i  én  Retning  har  denne  religiøse  Antagonisme  blandt  de 
jemenitiske  Stammer  aldrig  spillet  nogen  Rolle,  og  det  er  i 
deres  Uafhængighedsbestræbelser  lige  over  for  Tyrkerne.  Naar 
man  tager  den  officielle  tyrkiske  Statskalender  og  søger  statistiske 
Meddelelser  om  Portens  arabiske  Provinser  ved  det  røde  Hav, 
overraskes  man  ikke  lidet  ved  at  se  den  enorme  Udstrækning,  som 


Alpelandet  Asyr.  |  =,7 

Provinsen  Jemen  har.  Det  er  næsten  sex  tusend  Kvadratmile,  over 
hvilke  Porten  siges  al  herske  her!  Men  hvor  løst  er  ikke  dette 
Herredømme!  I  Felttogene  1871 — 72  kostede  det  Tyrkerne  uhyre 
Anstrængelser  blot  at  sætte  sig  fast  i  Saana.  Fra  denne  By,  som 
man  strax  havde  gjort  til  Vilajet-Hovedstad,  foretoge  Tropperne 
vel  nogle  Tog  mod  Nord  og  Øst;  men  de  stødte  overalt  paa  den 
mest  haardnakkede  Modstand.  Forbindelsen  over  Land  mellem 
Saana  og  Mekka  har  faktisk  endnu  aldrig  været  aaben,  skjønt 
alle  de  store  Landstrækninger  mellem  disse  Byer  gjælde  for  at 
være  tyrkiske  Besiddelser,  i  hvilke  man  vælger  officielle  Regerings- 
sæder,  uden  at  det  nogen  Sinde  falder  de  tyrkiske  Embedsmænd  ind 
at  begive  sig  der  hen. 

Det  er  endnu  meget  værre  fat  med  Asyr  end  med  Jemen. 
Dette  Land  kjender  man  hos  os  særligt  af  en  poetisk  Tradition, 
som  trænger  meget  til  et  Korrektiv.  Asyr-Omraadet  er  nemlig 
4  Isra'ernes  Hjemstavn,  en  Araberstamme  som  en  tysk  Digters 
Vers  have  nedsænket  i  et  romantisk  Clairobscure.  Men  Ethnografien 
er  i  saa  Henseende  noget  paalideligere  end  Digterens  Fantasi. 
»Ich  heisse  Mohammed,  ich  bin  aus  Jemen,  und  mein  Stamm  sind 
jene  Asra,  welche  sterben,  wenn  sie  lieben«,  synger  Heinrich  Heine. 
Hvem  er  nu  hine  Asra,  og  hvorledes  forholder  det  sig  med  deres 
Elskov?  Have  de  virkelig  noget  til  fælles  med  hint  sørgelige 
Fænomen,  med  den  »underskjønne  Sultansdatters«  unge  Slave,  som 
daglig  indfandt  sig  »um  die  Abendzeit  am  Springbrunn,  wo  die 
weissen  Wasser  plåtschern?« 

Svaret  bliver  let,  skjønt  der  endnu  hviler  mangt  et  uigjennem- 
trængeligt  Slør  over  den  interessante  Araberstammes  Bjærge. 
Først  og  fremmest  er  Asra-Stammen  ikke  af  jemenitisk,  men  af 
asyrinsk  Oprindelse.  Ved  det  røde  Hav,  lige  midt  imellem  de  to 
Kystprovinser  Hedschaz  mod  Nord  og  Jemen  mod  Syd,  ligger 
Alpelandet  Syr,  et  Vidunder  i  sin  Slags  i  Arabien.  Rent  fraset 
den  mere  end  tusendaarige  Uafhængighed,  som  Araberne  i  Asyr- 
bjærgene  trods  de  første  Kalifers  og  osmanske  Sultaners  Erobrings- 
lyst forstod  at  bevare,  er  Landet  i  og  for  sig  af  stor  Interesse. 
Paa  et  Fladerum,  der  er  saa  stort  som  Schwejz,  ligger  der  et  vildt 
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rgland  med   barske,   mas  Højder,    1  Granit« 

toppe    og     farlige    Pas  ilt    ov<  I    ai    uigjenrv  eligt 

Mimose«  og  Sykomore-Krat  Derimod  ere  de  store  1  >.t.l«  -  Bischeh, 
Schahran,    Menadhir)     sande    paradisiske    Landskab«  I  <>r    en 

Pilegrim,  som  har  gjennemvandret  det  nøde  Havs  Sand-  eller 
Klippestrande,  staar  dette  frugtbare,  velsignede  Alpeland  som  et 
Underværk,  og  han  vilde  gjærne  dvæle  som  Gjæst  hos  Asyrinernes 
Klanhøvdinger,  hvis  ikke  Beboerne  havde  Ry  tor  at  være  de 
vildeste  og  mest  krigerske  paa  hele  Halvøen.  Asyr  og  det  sydlige 
Hadr'mavt  ere  de  eneste  Strøg  paa  den  arabiske  Halvø,  hvor  der 
findes  »Kabylere«,  det  vil  sige:  Bjærgboere  i  I  tedøts  videste 
Forstand;  Vahabiterne  gjælde  simpelt  hen  for  at  være  »Høj- 
lændere«,  og  denne  Betegnelse  holder  fuldstændigt  Stik  i  geografisk 
Henseende,  da  det  vahabitiske  Neclschd  —  Toveik-Bjærgene  fra- 
regnede -      er  en  udstrakt  Højslette  uden  høje  Bjærge. 

I  Følge  alle  Efterretninger,  som  for  øvrigt  have  været  meget 
knappe  i  de  to,  tre  sidste  Decennier,  er  Asyrineren  forst  og 
fremmest  Kriger.  Det  blødagtige,  vellystige  Elskovsliv,  som  den 
ildfulde  Jemenit  og  selv  den  nedschdæiske  Zelot  finder  Smag  i,  er 
ham  fremmed.  I  hans  Hjem  er  der  vel  ingen  Mangel  paa  roman- 
tiske Steder,  som  straale  af  østerlandsk  Blomsterpragt ;  men  slige 
Oaser  tiltrække  ham  langt  mindre  end  Alpelabyrinthernes  stor- 
artede Pragt,  hvor  Kabyler-Fyrsternes  ældgamle  Borge  rage  op  i 
Skyerne.  Til  disse  Kabyler-Klaner  hører  ogsaa  Asra,  en  meget 
tapper  Asyriner-Stamme.  De  have  aldrig  modtaget  deres  Døds- 
fjender Ægypterne  og  Tyrkerne  med  Elskovssange,  men  vel  med 
det  vilde  Krigshyl  »Asra  Vallah«,  og  deres  kraftige  Næver  have 
altid  været  langt  mindre  tilbøjelige  til  Strængeleg  end  til  Vaaben- 
brug,  Sværdhug  og  Lansesvingen. 

Naar  man  fra  det  røde  Havs  Feberkyst  nordøst  for  Ghun- 
fuda  trænger  ind  i  de  asyrinske  Bjærglabyrinther,  kommer  man 
gjennem  Koralbjærgenes  dødsstille  Alpedale  til  Za  lir  au  s  Høj  la)  ni. 
Ti  Mile  længere  mod  Nord,  i  et  smukt  dyrket  Land  med  talrige 
Landsbyer  og  arabiske  Hytter  ligger  Taraba,  Nøglen  til  Asyr. 
Denne    Dals    Jordbund    er    mættet    med    Blod.       I    et    halvt    Aar- 


Den  sidste  historisk«      A 


hundrede  har  Porten  gjort  forgjæves  Anstrengelser  for  her  fra  at 
blive  Herre  over  alle  asyrinske  Bjærghøjder,  og  have  end  dens 
Hære,  som  i  /Vårene  1824  i~  og  1834  37,  al  og  til  forceret 
Hovedvejene,  har  det  endelige  Resultat  dog  været  ynkeligt, 
De  [emenitiski  og  asyrinske  Klaner  have  vist  sig  at  være  uover- 
vindelige, om  end  for  kort  Tid  siden  den  berygtede  Mukhtar 
oha  meldte  det  modsatte.  Hans  Sejre  vare  nemlig  alle  op- 
digtede, og  have  disse  Stammer  nogen  Sinde  følt  en  fremmed 
Erobrers  Haand,  saa  har  det  kun  været  Mehemet  Alis  fra  Ægypten. 


„Evas  Grav"  véd  Djidda 


Fra  den  Tid  stammer  den  sidste  historiske  Asra;  senere  tie 
alle  Rejseberetninger  om  denne  Slægt.  Efter  Burckhardt  har 
rigtig  nok  ingen  været  i  det  indre  af  dette  terra  incognita,  og  det 
er  nogle  Tiaar  siden.  Den  sidste  historiske  Asra  var  en  vis 
7a///r,  Herre  i  Asyr  og  Vahabiternes  Forbundsfælle.  Han  var 
selv  en  Vahabit,  som  da  i  det  hele  taget  alle  Asyrenere  høre  til 
denne  store  puritanske  Sekt  i  Islam.  Det  var  Tamvs  Arm.  som 
knuste  Ægvpter-Hæren  under  Tussun  Pascha  i  Slaget  i  Kvst- 
passerne  ved    Janbo.      Det   skete    i   Aaret    181 1.      Fire    Aar    senere 
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skulde  Asraens  sidste  rime  slaa.  Mehemet  Ali  var  fra  raraba 
ngt  ind  i  Bjærgene  og  belejrede  Sluttet  Tur,  i  hvilket  forny 
havde  ladet  sig  indeslutte.  Det  var  en  fast  Borg  paa  en  høj 
Granitklippe,  beskyttet  ai  ufremkommeligt  Mimose-Krat,  hvor  man 
stundum  endnu  kunde  finde  Levninger  af  hedenske  Kirkegaarde; 
thi  i  Asyr  har  [slam  aldrig  faaet  fuldstændig  fast  Fod.  Selv  lamy, 
den  sidste  Vahabiterkonges  ht>jr«-  Haand  i  Glansperioden,  >kal  have 
mishandlet  Maanepræsterne  paa  en  me^'t  grusom  Maade.  Paa 
Slottet  Tor  ventede  nu  Asraen  sin  Arvefjende.  Han  blev  under  et 
Udfald  fangen  ai  et  tyrkisk  Korps  og  sendt  til  Stambul,  hvor  man 
lod  ham  halshugge  i  Seraj-(iaarden  paa  samme  Sted,  hvor  kun  tre 
Aar  senere  ogsaa  den  sidste  Vahabiter-Konge  Abdallahs  Hoved 
skulde  falde  for  Bøddeløxen. 

I  sin  bekjendte  kulturhistoriske  Roman  »Højarabiens  Tempel- 
stormere«  har  Carl  von  Vincenti  gjort  Tamy  til  en  af  sine  vahabi- 
tiske  Helte.  Da  denne  Forfatter  har  hørt  mangen  Tradition  paa  ara- 
bisk Jord  blandt  Beduinerne,  er  Skildringen  af  Tamys  Personlighed 
af  Interesse,  rigtig  nok  kun  af  poetisk,  ikke  af  historisk.  Da 
Asraen  Tamy  slog  Tussun  Pascha  i  Slaget  ved  Jambo,  var  han 
allerede  en  frygtet  Kriger.  Denne  Egenskab  sammen  med  impo- 
nerende Mandighed  maa  naturligvis  fire  Aar  senere,  da  han  blev 
tagen  til  Fange  i  Slottet  Tor,  have  været  endnu  mere  udpræget. 
Hvorledes  skildrer  nu  Vincenti  den  frygtede  Asra?  »Tamy  var 
næppe  traadt  ud  af  Ynglingeaarene,  han  var  skjægløs,  havde  fint 
rundede  Former  og  var  sælsom,  bedaarende,  man  kunde  næsten 
sige  hermafroditisk  smuk;  thi  med  sin  gribbenæbede  Hjælm,  der 
omsnoedes  at  en  Turban,  og  med  sit  sølvskællede  Sværdbælte 
saa'  han  næsten  ud  som  en  ung  Kvinde  i  Vaabendragt.  Et  Øje- 
blik stod  han  ubevægelig,  med  de  nøgne  Arme,  der  vare  bemalede 
med  blaa  Skriftarabesker,  over  Kors  paa  det  straalende  Bryst; 
saa  knejsede  han  stolt  med  Hovedet  og  smilte  saa  sejersglad  som 
Lameks  skjønne  Søn,  Jubal,  da  han  drog  i  Kamp  med  sin  Harpe«. 

Fremstillet  saaledes  svarer  Asyriner- Kongen  Tamy  saa 
temmelig  til  vor  poetiske  Forestilling  om  en  Asra.  Denne  har 
øjensynligt  ogsaa  betaget    Vincenti;    thi   da   et   grusomt  Hyl   giver 


Tyrkerne  i  Asyr-Distriktet.  [O] 

Gjenlyd  i  Abramas  Brudekammer,  og  hun  forfærdes  derover,  siger 
Camy:  1  Stammen  Asra,  ai  hvilken  jeg  er  fremgaaet,  findes  det 
Sagn,  at  vi  ere  sikre  mod  enhver  Fare  andtagen  Elskovsfaren. 
Sad  behøver  jeg  da  kun  at  frygte  dig;  thi  jeg  frygter  i  høj  ( rrad, 
at  jeg  elsker  dig,  1)«'  poetiske  Skjønheder  i  disse  vahabitisk- 
arabiske  Kulturbilleder  maa  holde  os  skadesløse  for  en  historisk 
Ukorrekthed.  Medens  nemlig  i  Virkeligheden  Slaget  ved  Byssel, 
i  hvilket  tredive  tusend  Yahabiter  kæmpede,  blev  slaaet  først 
(1815),  hvorefter  lor-Slottets  Ødelæggelse  fulgte,  lader  Vinouli 
denne  gaa  forud  og  derpaa  Vahabiterhæren  efter  at  være  slaaet 
ved  Byssel  flygte  til  Deraje.  At  Tamy  var  en  vild  og  vældig 
Kriger  fremgaar  af  forskjellige  Krigsberetninger  fra  den  Tid,  saa- 
ledes  af  M.  Tamtsier:  *Campagnc  d'Asyr«,  Jomard:  »Notice  géo- 
graphique  sur  PAsyr*,  F.  Mengin:  »Hisfoire  de  lEgypte  sous  h 
Gouvernement  de  Mohammed  Ali«  o.  s.  v. 

De  Felttog,  som  Porten  i  et  halvt  Aarhundrede  førte  med 
Asyrinerne,  vare  af  en  frygtelig  Art.  De  finde  ikke  deres  Lige  i 
den  moderne  Krigshistorie.  Disse  Krigstog  ere  ogsaa  endnu  paa 
Dagsordenen ;  men  de  blodigste  fandt  Sted  i  Tyverne  og  Trediverne 
af  vort  Aarhundrede.  Mehemet  Ali  og  Ibrahim  Pascha  tiltrodsede 
sig  nogle  Sejre,  fordi  de  ikke  veg  tilbage  for  at  ofre  hele  Ex- 
peditionskorpser.  I  Aaret  1827  f.  Ex.  sultede  hele  ægyptiske 
Regimenter  bogstavelig  talt  ihjel.  Andre  styrtede  sig  over  Ka- 
melerne i  Trænet,  dræbte  dem  og  slugte  det  læderhaarde  Kjød 
som  en  sand  Lækkerbidsken.  Atter  andre  forlod  Rækkerne,  saa 
snart  de  fik  Øje  paa  dyrket  Jord,  og  styrtede  som  en  Græshoppe- 
sværm over  Plantagerne  for  at  plyndre  Frugttræerne. 

Og  hvilken  Elendighed,  hvilken  fortvivlet  Kamp  var  der  ikke 
paa  de  vilde  Bjærges  stejle  Stier!    »Asyr  Vallah«!  Asyrinernes 

Kampraab  —  lød  for  Ægypterne  som  en  overjordisk  Tordenrøst 
fra  de  mørke  Kløfter.  Mangen  Kabyler  maatte  miste  Næse  og 
Øren,  ja,  ofte  sit  Hoved,  naar  de  udhungrede  Baschi-Bozuker  fik 
fat  i  ham;  thi  Kommandanterne  betalte  en  Belønning  af  halv- 
tredsindstyve Pjastre  for  hvert  Asyrinerhoved.  Ogsaa  i  denne 
Henseende  viste  Stammerne  i  »det  arabiske  Schwejz«  deres  ridder- 


Sind.  De  tog  aldrig  Repressalier  lige  over  tur  det  tyrkiske 
Barbari,  men  nøjedes  med  at  betragte  det  smukke  Skuespil,  naar 
Batailloneme  flygtede  barfodede  gjennem  romekrattet  i  de  d 
Bjærgpasser  og  ligesom  et  jaget  Vildt  søgte  Vejen  til  Kysten  af 
det  røde  Hav,  Hvor  mange  al  v  immen  Asra  have  monstro 
ikke  i  Aaret  1834  vist  Akmed  Paschas  Nizam'er  Vintervejen,  da 
han  i  en  >tor  Bue  fra  Mekka  over  Bischeh  maatte  drage  hundr 
Mil  gjennem  det  asyrinske  Omraade! 

Da    den    daværende    Asyriner-Konge    ATt    i    Monadhir    med 

Haand    stak    lkl    paa    sit    prægtige    Palads,    var    der    kun 

Valg    mellem    Sejr   og    Død.      I    Begyndelsen    maatte    Kabylerne 

te    op    i    de    højeste    Bjærgregioner ;    men    da    Tyrkerne    atter 

rykkede    ind    i    deres    Lejr,    brød    hine    ligesom    løsslupne    Bjærg- 

strømme    frem    fra   alle   Kløfter    og    sprængte   med    en  Naturkrafts 

Vælde  lJaschaens  Skarer.     Saadanne   fortvivlede    Kampe  gjenl 

sig  i  hvert  Decennium,  sidste  Gang  i  Begyndelsen  af  Halvfjerdserne, 

stadigt    med    samme    daarlige    Udfald    for    Tyrkerne.      Dette 

ridderlige,    kampøvede    Bjærgfolk    fortjente    saaledes    nok    at    blive 

reven    ud    af   sin  Obskuritet.      Det  vil  en  Gang  skaffe  sig  Ry;    thi 

hvis  nogen  Sinde  igjen  et  arabisk  Kalifat  skulde  faa  faste  Former 

paa  Halvøen,  vil  det  gaa  ud  fra  Asyrs  Granitbjærge. 

Fra  Djebel  Tors  syv  tusend  Fod  høje  Toppe,  hvor  Ruinerne 
af  Tamys  Borg  ligge  overgroede  med  Mimosebuskadser,  spejder 
Asyrs  nuværende  Stor-Schejk  ud  over  Kystlandskabet  lige  til  det 
røde  Havs  fjærne  Vandspejl.  Han  véd,  at  Tyrken  alt  i  alt  i  det 
højeste  kun  har  to  tusend  Mand  liggende  i  Tehamas  Garnisons- 
stæder;  men  han  selv  raader  over  halvtredsindstyve  tusend  vel- 
rustede  Krigere,  alt>aa  fem  Gange  saa  stor  en  Stridsmagt  som 
Tamys.  Det  er  en  truende  Uvejrssky  for  Osmaner-Regimentet  i 
Vest-Arabien.  Det  elendige  Hedschaz  lokker  ikke  Asyrinerne; 
det  rige  Jemen  har  mere  Tiltrækningskraft  for  dem,  og  det  er 
endnu  slet  ikke  længe  siden,  de  drog  til  Mokka,  som  ligger 
hundrede  Mil  borte,  og  forvandlede  det  til  en  Grushob. 

Saa  krigersk  en  Magt  besidder  det  Folk,  der  kalder  Asras 
Stamme  sin.     De  nære  glødende  Kjærlighed  til    de   høje  Bjærge   i 
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deres  Hjem,  og  denne  Kjærlighed  har  gjorl  dem  til  Helte;  men 
de  hade  endnu  mere  glødende,  og  saa  —  dø  de;  thi  II.mI  og 
Kamp  ere  identiske  for  dem.  Ingen  Sinde  har  nogen  al  dom,  som 
Digteren  synger,  tjent  en  Sultansdatter  som  Slave,  og  aldrig  er  en 
Asra  blegnet  for  en  Kvinde.  Deres  Sange  ere  Kampsange,  og  naar 
Asyrinernes  rlærafdelinger  rykke  ud  paa  Sletten,  hvor  den  for- 
agtede I  \  i'k  venter  dem,  saa  marschere  de  op  i  Slagrækken  med! 
højttonende  Kampsange,  som  træde  i  Stedel  tor  Trommer  og  I  lom. 
De  fattes  ikke  Romantik;  mon  de  ere  ikke  blege  og  sygelige, 
derimod  oprindelige  og.friske.  I  de  lange  Nætter  i  Oaserne 
Bischeh,  Schahran  eller  Kamis  Mischrit  tales  der  vist  mindre  om 
Elskov  end  om  vilde  Kampe.  Tamys  og  andre  Schejkers  blodige 
Skygge  har  forplantet  Asraernes   Hævn  Ira  Slægt  til  Slægt. 


Hvor  A>vr-Bjærgene  ende  imod  Nord,  er  Grænsen  mellem 
dem  og  Kystlandskabet  Hedjaz.  Det  er  en  hellig  Jordbund,  man 
betræder  her :  Islams  og  dens  første  ihærdige  Forkæmperes 
Hjemsted  og  Midtpunktet  for  en  Trosmagt,  der  endnu  stadigt  er  i 
Færd  med  at  voxe.  Ved  Byssel,  hvor  Vahabiter-Slaget  stod,  og 
ved  Taif,  hvor  Scheriffen  af  Mekka  og  andre  fornemme  Folk  bo 
om  Sommeren,  er  man  endnu  paa  asyrinsk  Grund.  Herfra  snor 
Vejen  sig  over  de  høje,  stejle  Kora- Bjærge  og  forbi  »Barm- 
hjærtighedens  Bjærg«  gjennem  Mina-Dalen,  i  hvis  vestlige  Kant 
det  hellige  Mekka  ligger 

Denne  Stad,  i  hvilken  hvert  Aar  over  hundrede  tusende 
moslimske  Pilegrimme  hente  ny  Troskraft,  gjør  et  meget  ædrueligt 
Indtryk.  Den  ligger  i  en  snæver,  vand-  og  haveløs  Dal,  omgiven 
af  lave  og  flade  Højder,  og  har  rummelige  Lejrpladser  ved  Hoved- 
adgangspunkterne,  hvor  der  ligger  Forsvarstaarne.  Mekka  er  en 
aaben  By,  og  det  er  derfor  ikke  underligt,  at  Islams  Fjender,  som 
i  den  nyere  Tid  Vahabiterne,  uden  synderlig  Vanskelighed  have 
kunnet  bemægtige  sig  det  hellige  Sted,  skjænde  det  store  Tempel 
og  knuse  den  verdensberømte  »sorte  Sten«.  Troen  selv  har  rigtig 
nok  ikk«    derved  lidt  noget,    hvorom  man    kan   overbevise    sig   ved 
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Pilegrimsfesteme  hvert  Au     I    overskuelige  Skarer  strømme  til 
alle  Karavaneveje,  der  løbe  sammen  i  Mekka  som  i  et  Brændpunkt: 
nord  fra  det  store     Eiadsch    eller  Pilegrimstoj        >m  har  gennem- 
vandret Hedjaz1  frygtelige  Ørkener,  fra  Nordost  mesopotamiske 
nordarabiske,  o^t  fra,    fra  Nedschd,    schiitiske  d    fra    hadra- 

mavtiske  og  jemenitiske  Pilegrimme.  Det  største  Antal  kommer 
vandrende  fra  Havnestaden  Djuida,  som  ligger  en  sytten  Mils 
Vej  fra  Mekka. 

I  dette  Djidda,  en  hvridt  skinnende,  venlig  og"  usædvanlig 
renlig  Stad,  som  først  og  fremmest  kan  takke  den  stærke  Pilegrims- 
færdsel  for  sit  Opsving,  hersker  der  for  Tiden  et  ubeskrivelig 
broget  Folkerøre.  Engelske  Sejlskibe  og  Dampere  bringe  Pile- 
grimmene  fra  det  sydøstlige  Asien  og  det  malayiske  Arkipelag;  om 
Bord  paa  hvert  Skib  findes  tusend  eller  flere,  som  landsættes  paa 
den  hellige  Kyst.  De  tyrkiske  Toldavtoriteter  tage  det  ikke  saa  al- 
vorligt med  Stedets  Hellighed,  og  deres  første  Opgave  synes  at  være 
grundigt  at  plyndre  Pilegrimmene  af  hvilke  de  fleste  i  Reglen  ere 
fattige  i  Forvejen.  Mange  af  disse  ynkværdige  Mennesker  ere  haardt 
medtagne  af  den  lange  Sørejse  under  tropisk  Himmel,  Mangel  paa 
Næring,  Storme  o.  s.  v.,  og  de  længes  efter  at  naa  deres  Rejses 
Maal  for  ved  Kaabaen  at  lukke  deres  Øjne  for  stedse.  Paradis  er 
dem  sikkert,  og  derfor  lade  de  sig  ikke  anfægte  af  den  Nød,  de 
maa  lide  i  deres  sidste  Timer.  Den  første  Begejstring  kunne  for 
øvrigt  Pilegrimmene  allerede  finde  udenfor  Djiddas  Mekka-Port, 
paa  den  øde  Slette  ved  Evas  Grav.  Vor  Stammemcder  maa  efter 
den  arabiske  Forestilling  have  været  en  mægtig  Kæmpekvinde ; 
thi  det  Rum,  som  gjemmer  hendes  jordiske  Levninger,  er  to 
hundrede  Skridt  langt  og  sex  Skridt  bredt.  Dette  Rum  er  om- 
givet med  Mure  og  bedækket  med  et  Tæppe  af  vellugtende 
Planter.  Det  Sted,  hvor  hendes  Hoved  foregives  at  ligge,  er  be- 
tegnet med  en  Palme  og  Navlestedet  ved  en  lille  Kuppelbygning. 
I  sidst  nævnte  gjemmes  en  sort  Sten  med  gaadefulde  Skrifttegn, 
om  hvilken  Pilegrimmene  flokkes  for  at  berøre  den,  medens  de 
samtidigt  lydeligt  læse  de  Koranvers,  der  ere  anbragte  paa  den 
lille    Helligdoms    indre    Vægge.      Naturligvis   volde    disse    religiøse 
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Forøvelser  tilsvarende  Omkostninger,  og  de  Dervischer,  som  vogte 
Graven,   lægge   ikke  Skjul  paa  deres  Begjærlighed,  i  det  de  slaas 

om  Foræringerne  lige  for  Givernes  Øjne. 

Det  er  for  Resten  kun  en  ringe  Brøkdel  af  Mekka-Pile- 
grimmene,  som  forretter  sin  første  Andagt  ved  Evas  Grav;  Fler- 
tallet har  forfærdelig  travlt  og  begiver  sig  strax  i  den  første  Nat 
under  en  stærk  Militær-Eskorte  op  ad  den  øde  Klippedal  til  en 
Station  paa  Halvvejen  til  Mekka.  Paa  hele  Strækningen  findes 
Vagter  for  at  forhindre,  at  hele  Karavaner  blive  nedhuggede 
Tidligere  var  dette  —  navnlig  fra  de  krigerske  Asyrineres  Side  — 
saa  hyppigt  Tilfældet,  at  mange  hundrede  gik  bort  til  et  bedre 
Liv  allerede  i  Kløfterne  paa  denne  Lidelsesvej,  førend  deres 
Længsel  efter  at  se  Profetens  Stad  var  bleven  slukt.  Man  kan 
derfor  let  tænke  sig  den  Begejstring,  der  bruser  gjennem  hele 
Kæmpekolonnen,  naar  den  anden  Dags  Morgen  hører  jublende 
Raab  fra  hine  første  lykkelige,  som  se  ned  i  den  fjærne  Stad, 
der  fortoner  sig  i  blege  Taager.  Der  opstaar  en  sand  Be- 
gejstringsrus, Glædestaarer  trille  ned  i  Ørkensandet,  og  under 
Raabet:  »Mekka!  Labik!  Labik!«  ile  de  ned  ad  Stierne  til  den 
hellige  Stad. 

Før  vi  meddele  noget  om  den  ofte  omtalte  Pilegrimsfesl,  maa 
vi  se  os  lidt  om  i  Islams  allerhelligste.  Den  store  Moské,  »Guds 
Hus«  (Bejt  Allah),  i  hvis  Gaardsrum  Pilegrimmene  strømme  ind  i 
Skarer,  er  en  stor  af  Haller  omgiven  Firkant  med  talrige  Kupler, 
syv  Minareter  og  Kaabden  i  Midten.  Dette  mørke,  ældgamle 
Afgudstempel  gjør  et  sælsomt  Indtryk.  Islamiterne  henlægge  dets 
Stiftelse  til  en  mythisk  Tid;  thi  »endnu  før  Sirius  blev  skabt,  var 
Mekka  allerede  en  Helligdom«,  siger  et  gammelt  Digt  af  Ibn 
Ishak.  Paa  dette  Sted  havde  Adam  grundlagt  det  første  Tempel, 
som  blev  ødelagt  af  den  store  Stormflod.  Senere  kom  Hagar, 
efter  at  være  bleven  forstødt  af  Abraham,  med  sin  Søn  Ismail 
til  den  golde,  ubeboede  Dal,  og  de  vare  nær  ved  at  van- 
smægte, da  pludselig  en  Kilde  sprang  frem  under  Ismails  Hæl. 
Denne  Kilde  findes  endnu  stadigt,  det  er  den  hellige  Zemzem- 
Brønd,  over  hvilken  Schafeiternes  Makame-Pavillon  (Bedestol)  er 
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Den    skal    (som    Dammen    Siloah    ved  Jerusalem     staa  i 
Forbindelse  med  Paradiset,   og  en  Slurk  al  den  skal  enhver 

Skrøbelighed  eller  Sygdom   og    forisenge  Kvindernes    Ungdom 
Skjønhed  o.  1.      Dens   Vand   er   varmt  og   har  en  bitter,   saltagtig 

.sin,.  man   ^kal  have   sét   mangfoldige    Pilegrimme   sætte    alt 

andet  end  henrykte  Ansigter  op,    medens  de  drak  al  det.      Fuld- 
stændig   nigivelse  tor  alle  Synder  og  en  Æresplads  i  Paradis  faar 
den,    som   tager    et   Regnbad   af  dette    uforfalskede    Himmelvand. 
gre  Dele,  Drik  og  Had,  besørges  af  særlige  Op]  der  staa 

paa  den  høje  Brøndkant  og  hisse  Vandet  op  i  Lædersække. 
Penge  spille  naturligvis  ogsaa  en  Rolle  her;  thi  kun  meget  rige 
Pilegrimme  ere  i  Stand  til  at  betale  Prisen  for  et  ordentligt 
Regnbad.  Saadanne  Folk  indrette  ofte  en  gratis  Uddeling  af 
Zemzemvand,    hvilket    bliver    udraabt    af  en    af  Oppasserne.     Ved 


Den  „sorte  Sten"  i  Kaaba  en 

saadanne  Lejligheder  er  der  selvfølgeligt  stor  Tilstrømning  af  en 
Ma-ngde  elendige  Skikkelser  med  bart  Hoved  og  nøgne  Skuldre  og 
kun  iførte  Ikram'en  (Pilegrimskappen) ;  foruden  det  Aflad,  som 
Drikken  og  Badet  føre  med  sig,  finde  de  tillige  Lindring  for  de 
frygtelige  Kvaler,  som  den  overdrevne  Hede  volder. 

I  Følge  den  islamitiske  Tradition  skal  Abraham  selv  have 
gjenopført  Kaabaen  efter  wSyndfloden.  Hermed  hjalp  Ismai'l  ham, 
og  han  skal  have  skubbet  en  Sten  ind  under  Abrahams  Fod,  da 
Bygningen  var  saa  høj,  at  denne  ikke  kunde  naa  der  op.  Denne 
Sten    findes    endnu    med    Abrahams    Fodspor,     som    har     vældige 
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Dimensioner;  det  er  sex  Fod  langl  og  treFod  bredt.    Nu  er  Stenen 
skjult    under  en   Trækasse,    der   er   bedækket    med   et    rødt   Silke- 
tæppe, og  over  det  hele  knejser  et   Pavillontag",  baaret  ai  Marmor- 
søjler.     Naturligvis    er   Betragtningen    af  denne   Helligdom   ogsaa 
forbunden    med   Omkostninger,    og    for  at   disse   ikke   skulle  blive 
illusoriske,  ér  der  et  Jærngitter  mellem  Søjlerne,  hvorved  al  Adgang 
forhindres.      Kaabaen,    som   man    nu   ser  den,    er   den   nyere    lids 
Værk,    da    den    gjentagne   Gange   er  bleven   bortreven   ai   Storm- 
ti. .(len,  sidste  Gang  i   1626.     Dens  største  Helligdom  og  tillige  den 
islamitiske  Verdens   symbolske   Midtpunkt   er  den   sorte  Sten,    som 
er  anbragt  i  Taarnets  sydøstlige  Krog.     Den  Afgudsdyrkelse,  den 
er  Gjenstand  tor,    staar  i  fuldstændig  Modstrid  til  Profetens  Lære, 
i    det    han    først    grundigt    maatte    udrydde    al    Billedtilbedelse    og 
Afgudsdyrkelse  for   at    fastslaa   den    nye  Tro  paa  den  eneste  Gud. 
Men  den  sorte  Sten  var  et  Kultussymbol  fra  den  ældste  Tid,  Sind- 
billedet  paa   en  Gud,    hvem  Kaabaen   var   helliget   længe   før  Mo- 
hammeds Optræden.    Derfor  maatte  Religionsstifteren  nødvendigvis 
beholde    Stenen,    skjønt    allerede    de    første    troende    (blandt    dem 
Omar)  kun  kyssede  den  hovedrystende.    I  Følge  den  førislamitiske 
Tradition  bragte  Ærkeenglen  Gabriel  Stenen  til  Ibrahim  (Abraham), 
som    maatte    have    et   Kjendetegn    ved   den   nyopførte   Kaaba,    fra 
hvilket  Gangen  omkring  den  kunde  finde  Sted.     Stenen  existerede 
allerede   i  Adams  Tid   og  tjente  Menneskenes  Stamfader   til  Sæde 
i  hans  Telt.      Senere   blev   den  gjentagne  Gange  haardt  medtagen 
af   Islams    Fjender,    saa    at    nu    Levningerne    af   den    maa    holdes 
sammen   med   et   forgyldt  Sølvbaand.      Millioner    af  Berørelser   og 
Kys  have  i  Tidens  Løb  overtrukket  den  med  en  mørk  Fedtskorpe, 
saa    man    næppe    mere    kan    gjenkjende    dens    oprindelige    Farve. 
For  øvrigt  tror  man,  at  den  oprindeligt  har  været  en  hvid Hyazuith, 
der  først  er  bleven  sort  ved  at  komme  i  Berøring  med  de  syndige 
Mennesker. 

Omkring  denne  Sten  flokkes  Pilegrimsskarerne  med  vild  Larm, 
opløftede  Hænder  og  lydelige  Bønner.  Burton>  der,  forklædt  som 
Afghaner,  var  med  til  en  Pilegrimsfest,  siger,  at  der  er  liges« .ni 
en  Skov  af  glatragede  Hjærneskaller  og  nøgne  Skuldre.    Den,  der 
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en  Gang  er  trængt  frem  til  Stenen,   vil  ikke  gaa  tilb 

ngslen,    Utaalraodigheden   og    Larmen  antag  Dii 

sioner,      [midlertid   foretage  de  forj  ventende  de  foreskrevne 

Rundgange  om  Kaabaen  eller  lade  den  stærke  Opsynsmand  løfte 
sig  op  ved  Indgangen  h>r  at  kaste  et  Blik  ind  i  Helligdommen, 
hvor  der  for  Resten  ikk»-  er  noget  mærkeligt  at  se.  Loftet  er 
betrukket  med  rødt,  guldblomstret  Damask  og  hviler  paa  tre  1  ræ- 
søjler,  mellem  hvilke  der  er  Metalstænger  med  Lamper;  Gulvet  er 
bedækket  med  Marmorplader,  og  der  er  ingen  Vinduer  i  Væggene. 
Hver  Aften  bliver  der  brændt  Røgelse  paa  Tærskelen  af  Hellig- 
dommen og  tændt  Lys  i  den,  medens  det  sorte  I  pp<  Kisva)  af 
Silke  og  Bomuld  med  en  bred  Guldbort  (som  dækker  Sømmene) 
trækkes  ned  for  Indgangen.  Hver  Gang  en  let  Trækvind  sætter 
dette  Forhæng  i  en  flagrende  Bevægelse,  styrte  de  forsamlede  ned 
paa  deres  Ansigt  med  det  høje  Raab:  »Englene!  Englene!«  Man 
tror  nemlig,  at  Helligdommen  altid  bevogtes  af  mindst  halvfjerd- 
sindstyve tusend  Engle,  der  ved  det  første  Basunstød  paa  Dommedag 
skulle  bringe  den  op  i  Himlen.  Mekkanerne  le  ad  denne  Taabe- 
lighed,  og  naar  Pilegrimsfesten  er  forbi,  og  de  have  gjort  deres 
Regnskab  op  og  fundet,  at  de  have  tjent  rigeligt,  saa  gjøre  de 
Nar  af  disse  Pilegrimme  med  deres  Trosvanvid  og  Mirakeltro. 
Fama  siger,  at  dette  ikke  blot  sker  i  Mekka. 

Til  Pilegrimspligterne  hører  ogsaa  at  rende  syv  Gange  frem 
og  tilbage  »mellem  Søjlerne  Safa  og  Merva«  til  Minde  om  Hagars 
Vandring.  Det  finder  Sted  med  særlig  frastødende,  vild  Fanatisme 
paa  El-Emsa-Vejen ;  en  udenforstaaende  gjør  klogt  i  at  holde  sig 
i  Afstand,  da  han  ellers  skaanselløst  bliver  kastet  omkuld  og 
traadt  paa.  At  røre  ved  den  sorte  Sten,  at  drikke  af  Zemzem- 
Brønden,  det  omtalte  Løb  eller  »Sak,  om  Aftenen  at  høre  for- 
skjellige  Prækener  i  den  troldomsagtigt  belyste,  overfyldte  Moské- 
gaard  —  alt  dette  er  enhver  Pilegrims  Pligt;  men  naar  man  vil 
gjøre  sig  helt  fortjent  til  Titlen  »Hadschi« ,  er  det  nødvendigt 
ogsaa  at  tage  Del  i  Valfarten  til  Bjærget  Arafa.  Tusender  og 
atter  Tusender  strømme  gjennem  en  snæver  Klippedal  i  timelang 
Marsch   og  lejre    sig  en   sex,    syv   Timers   Vej    længere   frem   paa 


Mekka.     Pilegrimsfesten. 

den  nøgne  Klippejord  under  den  glødende  Himmel  for  at  vente 
paa  Præstens  Ankomst.  Hvad  han  taler,  høre  kun  de  nærmeste; 
men  naar  kan  haner  Ilænderne  mod  Himlen  (hvilket  i  Parenthes 
bemærket  sker  hvert  femte  Minut),  følge  Masserne  hans  Exempel, 
og  rusender  af  tkramer  flagre  da  i  Luften.  Naar  Prækenen  er 
færdig  og  Lejren  (Kaffeboder,  Gjøglere,  Dans.  Tinder  o.  s.  v.)  hævet, 
styrte  alle  i  vild  Tummel  tilbage  ad  Dalvejen  for  paa  et  bestemt 
Sted  at  stene  Satan«.  I  Mina-Dalen  skal  nemlig  Abraham  have 
mødt  Djævlen  og  holdt  sig  ham  fra  Livet  med  syv  Stenkast.  Til 
Minde  herom  samler  hver  Pilegrim  syv  Stene,  og  hver  enkelt  af 
den  uhyre  store  Mængde  kaster  dem  paa  tre  Stensøjler,  der  fore- 
stille Satan.  Der  er  endnu  stærkere  Trængsel  ved  Udgangen  af 
Dalen,  hvor  Abrahams  Offer  fremstilles.  Kadien  fra  Mekka  skærer 
med  egen  Haand  Halsen  over  paa  et  pyntet  Lam,  og  derefter 
slagtes  Tusender  af  Offerdyr.  Raadnede  Aadsler  og  Solheden 
have  ofte  fremkaldt  Epidemier,  som  ryddede  i  den  Grad  op  blandt 
Pilegrimmene,  at  mange  ikke  behøvede  at  rejse  hjem,  men  fandt 
deres  Grav  i  den  hellige  Jord. 

De  Pilegrimme,  som  ikke  ere  fra  de  sydarabiske  Provinser, 
kunne  vælge  mellem  fire  Veje,  naar  de  drage  hjem.  Den  første, 
som  allerede  er  omtalt,  fører  tilbage  til  Havnestaden  Djidda,  den 
anden,  Sultansvejen,  gaar  noget  længere  imod  Nordvest  og  senere 
langs  Kysten  af  det  røde  Hav;  af  de  to  andre  gaar  den  ene  lige 
mod  Nord  til  Medina  og  bliver  senere  identisk  med  den  store 
syriske  Pilegrimsvej,  medens  den  anden  gaar  gjennem  »Kahtans 
Sønners«  Ørken  ind  i  Nedschd  og  hen  imod  den  persiske  Havbugt. 

Vi  vælge  den  nordlige  Retning  for  at  se  os  om  i  den  Stad, 
hvor  Mohammed  ligger  begravet.  Vejen  er  højst  besværlig  som 
alle  Pilegrims-  og  Karavane  veje.  Lige  nord  for  Mekka  kommer 
det  første  Pas,  dernæst  maa  man  efter  at  have  passeret  en  lille  Slette 
med  Landsbyer  lægge  Vejen  over  nogle  Granit- Bjærge  for  at  naa 
yLn/toti-Dalen«,  hvor  Scheriffen  har  et  Landsted.  Saa  er  man 
ikke  sikker  længere.  Allerede  i  den  snævre  og  dybe  Kløft,  som 
mod  Vest  begrænses  af  muragtige  Klippeskrænter  og  fører  til 
Zariba%    maa  Karavanen    være  fattet  paa  at  blive  overfalden  af  de 


lurende  Beni  Astajbaer  Naar  dette  »ker,  opstaar  der  en  ube- 
skrivelig Larm,  en  [rapngse]  og  Støden,  Kameler  ler  rtyrte, 
Kvinderne  hyle,  og  de  tyrkiske  Eskorte-Ryttere  sprænge  firen 
tilbag  De  adrette  dog  ikke  aoj  ig  hvis  Karavanen  slipper 
helskindet  od  ai  denne  Helvedes  Kløft,  kan  den  nærmest  takke 
strids-  og  rovbegjærlige  Vahabiter  tor  det,  hvis  Vej  falder 
sammen  med  Medina-Pilegrimmenes  indtil  Stationen  Ei  Sufejne% 
hvor  hine  svinge  mod  Nordost  til  Central-Arabiens  kasimitiske 
Landskaber  (Ras,  ( taejze,  Ujun,  Burejde  etc.). 

Mellem  Es  Sufejne  og  Medina 
gaar  Vejen  endnu  i  rum  Tid 
gjennem  vandløse  Dale,  over 
Rullestensflader  og  Højsletter,  der 
ere  fulde  af  Klippestumper  og 
piggede  Planter,  som  saare  Last- 
dyrene, ja,  endogsaa  rive  Bære- 
stolene ned  af  deres  Ryg.  Endelig 
ser  man  Daddellundene  ved  Kuba, 
det  Sted,  hvor  Mohammed  paa 
sin  Flugt  til  "Jathrib  (saaledes 
hed  Byen,  før  den  antog  Navnet 
Medinet-en-Nebi--  Profetens  Stad) 
hvilede,  førend  han  betraadte  sit 
Tilflugtssted.  Derpaa  ser  man 
nogle  Bjærgtoppe,  blandt  dem 
6>/W-Bjærget  et   mindeværdigt   Sted    fra    de    første   moslimske 

Kampes  Tid.  Saa  langt  vare  Koreischiterne  trængte  frem,  efter 
at  de  kort  i  Forvejen  havde  lidt  det  første  Tab  ved  Kilden  Bedr 
(sydvest  for  Medina).  Men  ved  Ohod-Bjærget  saa'  det  slemt  ud 
for  Profeten  og  hans  Krigere  (kun  sytten  hundrede  Mand,  blandt 
hvilke  hundrede  panserklædte) ;  thi  de  havde  angrebet  uden  Orden 
og  givet  sig  til  at  plyndre  den  Lejr,  som  Fjenden  havde  forladt. 
Mohammeds  Onkel  Hamza  kæmpede  som  en  Løve,  indtil  en  abes- 
sinsk Slaves  Spyd  strakte  ham  til  Jorden,  og  Medineseren  Kuzman 
dræbte   endnu   flere   Fjender   end   Hamza;    men    til    sidst    styrtede 


Mohammeds  Himmelfart     (Etter  en  arabisk 
Fremstilling. 
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Koreischiterne  med  friske  Kræfter  ned  ad  Basaltbjaergets  Skrænter 

iprængte  Profetens  Tilhængere  fra  hverandre.    Moliammod,  der 

ru    rid  Lang  sammen  med  nogle  faa   [Tilhængere   var  afskaaren  fra 

sine  Folk,  fik  t<>  Saar  i  denne  Kamp,  hvis  man  kan  kalde  den 
Skade,  han  Led,  saaledes*.  Han  tik  en  Fortand  slaaet  ud  og  en 
Del  af  Visiret  stødt  ind  i  sin  Kind;   ligeledes  skal  ban  have  faaet 

et  Sabelhug.  Da  det  svære  Dobbeltpanser  hindrede  hans  Be- 
vægelser, maatte  hans  Folk  bære  ham  paa  deres  Skuldre,  indtil 
han   var  i   Sikkerhed   paa   I  >ja'r^'«'t   Ohod. 

Ved  Ohods  Fod  skinne  nu  blandt  tarvelig  grønne  Omgivelser 
nogle  hvide  Kapeller  —  hine  »Trosmartyrers«  Grave.  I  selve 
forgrunden  ligger  Medina  paa  en  gold  Slette,  omgivet  af  Mure, 
over  hvilke  Forsvarstaarne,  Palmekroner  og  fem  Minareter  rage 
frem.  En  funklende  grøn  Kuppel  i  den  østlige  Del  af  Staden, 
hvor  ogsaa  hine  fem  Minareter  findes,  betegner  Profetens  Grav, 
Maalet  for  hine  Pilegrimme,  som  gjøre  en  Dyd  af  Omstændig- 
hederne, i  det  de  besøge  denne  Helligdom,  der  ligger  paa  deres 
Vej.  At  besøge  Profetens  sidste  Hvilested  er  ikke  nødvendigt, 
men  fortjenstligt.  Mohammed  selv  skal  have  sagt:  »O  Gud,  gjør 
ikke  min  Grav  til  et  Afgudstempel!«  Men  dog  flokkes  til  alle 
Tider  Skarer  af  troende  i  Gravkirken,  i  hvis  Baggrund  Profeten, 
de  første  Kalifer  Abu  Bekr  og  Omar  og  Fatima  (Mohammeds 
Datter  og  Alis  Hustru)  ere  begravede.  De  troende  komme  for 
Resten  heller  ikke  ind  i  det  egentlige  Gravrum,  om  end  en  større 
Pengesum  gjør  det  muligt  for  dem  at  faa  Adgang  til  den  mørke 
Gang,  som  ligger  mellem  det  skjulte  Aflukke  med  Sarkofagerne 
og  det  ydre  Rums  smalle,  guldprydede  Gitter.  At  Profetens  Kiste 
hænger  mellem  to  Magneter,  altsaa  ligesom  svæver  mellem  Himmel 
og  Jord,  er  en  Fabel,  som  ikke  en  Gang  er  af  orientalsk  Op- 
rindelse. Ja,  da  i  Aaret  888  Lynilden  stak  Ild  paa  hele  Moskeen 
og  fortærede  den,  saa  der  ikke  blev  andet  tilbage  end  Grav- 
kammeret, siges  en  vis  Samhudi  ikke  at  have  sét  andet  end  tre 
dybe  Grave,  fulde  af  Grus  og  Støv. 

Den  Masse  af  Pilegrimme,  som  flokkes  om  Gitret,  er  imidlertid 
altid    i    en   gudsbegejstret,    lovprisende   Stemning.      De    tro    ogsaa 


abien. 

rempeltjenernes  Forsikring,  at  den  Perlesnor,  som  er  anbi 
paa  det    yderste  Hylster  al  i  n   ved  Hovedenden  al  Profet 

Sarkofag,  hænger  i  Mørke,  fordi  dens  Glans  andet  Steds  vilde 
•  uudholdelig  og  slaa  Menneskene  med  Blindhed.  For  dette 
sidste  er  der  vel  ogsaa  draget  Omsorg  paa  anden  Maade,  De 
tro,  men  spekulative  rempeltjenere  ere  kun  mistænksomme  lige 
over  for  Schiiterne,  som  vel  vise  al  mulig  Ærbødighed  tor  selve 
Profetens  Grav,  nu-n  fremkomme  med  alle  Slags  Ukvemsord 
(naturligvis  uden  at  lade  andre  hore  det)  ved  Kaliferne  Abu  Bekrs 
og  Omar>>  Sarkolager.  Vi  have  tidligere  sét,  at  Schiiterne  i  den 
Mening,  at  Ali  >kulde  tiltræde  Kalifværdigheden  efter  Mohammeds 
Død,  forbande  de  tre  første  Kalifer  og  tilbede  Omars  Morder, 
Kufaneren  Fayruz,  som  Skytshelgen.  Gravvogternes  Mistænksom- 
hed gaar  saa  vidt,  at  de  endog,  og  det  ikke  ganske  uden  Beret- 
tigelse, ane  Haan  og  Spot  under  de  lydelige  Lovprisninger,  Da 
en  Gang  en  Perser  i  Stedet  for:  »Ya,  Omar!«  raabte:  »Ya,  Humar!« 
(O,  Æsel!),  blev  han  hugget  ned  paa  Stedet.  Der  har  til  alle 
Tider  fundet  Sammenstød  Sted  ved  Gitteret  i  Medinas  Gravmoské, 
og  selv  i  Nutiden  kunne  Perserne  ved  den  mindste  Mistanke,  der 
opstaar  mod  dem,  vente  Prygl,  om  ikke  noget  værre.  For  Resten 
giver  ogsaa  Gravmoskeen  Schiiterne  Lejlighed  til  at  komme  frem 
med  sande,  uforfalskede  Bønner  og  Lovprisninger.  Dette  sker 
ved  Gitteret  lige  over  for  Fatimas  Sarkofag.  Her  flyde  Taarer  i 
Strømme,  og  de  vildeste  Karle  opføre  sig  som  Børn.  Der  er  en 
Jamren  og  Hylen,  som  kunde  blødgjøre  en  Sten! 

Gravkirken,  i  hvilken  Profeten  og  to  af  hans  Fæller  hvile, 
staar  dér,  hvor  det  første  moslimske  Bedehus  fandtes.  Det  var 
stiftet  af  Mohammed,  og  Abu  Bekr  havde  givet  Penge  til  dets 
Opførelse.  Omkring  den  jævne,  rensede  Plads  var  der  opført  en 
Lermur  i  Rektangelform,  og  det  lette  Palmeloft  bares  af  Palme- 
stammer. Profeten  støttede  sig  til  en  Palmestamme,  medens  han 
prækede,  og  stod  først  ligefrem  paa  Jorden,  senere  fik  han  et 
højere  Stade.  Denne  første  Platform  blev  siden  til  det  saakaldte 
Mimbar«  —  den  Stol,  fra  hvilken  Bønnen  foresiges.  Templets 
indre  Udstyrelse  (Belysning,  Prydelser  o.  s.  v.)  var  meget  primitiv, 
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Ligesaa  Mohammeds  Bolig",  der  i  Begyndelsen  kun  bestod  al  to 
Hytter,  som  vare  byggedi  op  ad  Bedehusets  østlige  Ydermur. 
Disse  Hytter  fik  senere  stor  Værdi   som  Relikvier.      For   den   ene 

af  dem  fik  AiM*ha  (Profetens  Hustru)  endnu  i  sin  Levetid  omtrent 
» 00,000  Dirhem  (én  Dirhem  lig  én  Franc)  af  Kalifen  Moavia.  I 
denne  Hytte  var  Mohammed  dod  og  begravet. 

Den  nuværende  Gravmoské  er  en  Bygning  af  yngTe  Datum, 
da  de  ældre  vare  udsatte  for  mange  Slags  Ødelæggelser.  Den 
første  Gjenopførelse  af  den  oprindelige  Bygning  foretoges  allerede 
af  den  tredje  lvalif,  Othman,  som  lod  Ydervæggene  og  Søjlerne 
gjenopføre  af  Sten.  Det  fremkaldte  Misfornøjelse  og  Protester. 
Og  da  endelig  den  damascenske  Kalif  Velid  inddrog  Profetens 
Gravhytte  (netop  den,  Aischa  havde  haft)  under  Tempelrummet,  da 
græd  Mængden  og  mente,  at  Hytterne  kunde  vise  Efterverdenen, 
hvor  nøjsom  Profeten  havde  været.  Medens  Moskeen  gjentagne 
Gange  er  brændt  ned  lige  til  Grunden,  synes  den  egentlige  Grav, 
som  stammer  fra  Velids  Tid,  at  have  overlevet  alle  Katastrofer. 


. 


Syrien. 


e  Pilegrimme,  som  have  passeret  det  »stenede 
Arabien«,  maa  endnu  gjøre  riere  Dagsrejser, 
før  de  endelig  naa  det  længselsfuldt  ventede 
Maal  for  deres  besværlige  og  farefulde  Rejse  det  meget  priste 
Damaskus.  For  vort  Øjemed  er  det  imidlertid  bedre  (for  en  lettere 
Oversigts  Skyld)  ikke  at  slaa  ind  paa  denne  Vej,  men  at  betræde 
Syrien  og  dets  mindeværdigste  Steder  yderst  mod  Nord. 

Dér  støde  vi  desuden  paa  en  anden  Vej,  som  i  sin  Tid  førte 
os  fra  Mosul  gjennem  de  højmesopotamiske  Steppehøjsletter  til 
Evfrat  ved  Biredjik.  Vi  tænke  os  altsaa  hensatte  til  den  kridhvide, 
af  Haver  omgivne  Stad,  f.  Ex.  paa  den  høje  Strandbred,  hvorfra 
man,  naar  man  kommer  fra  Mesopotamien  eller  fra  Øvre-Evfrat, 
for  første  Gang  ser  den  syriske  Jord.  At  denne  Udsigt  vækker 
historiske  Minder,  indser  man  strax,  naar  man  erfarer,  at  man 
herfra  overser  Valpladsen  ved  Nisib ,  hvor  Ibrahim  Pascha  fra 
Ægypten  fuldstændigt  brød  Tyrkernes  Modstand.  Paa  de  lavere 
Høje  ses  endnu  nogle  Volde,    som   den  Gang  ble  ve   forsvarede   af 


Aleppo.  475 

1  Lili/  Paschas  Nizam'er.  Rundt  omkring  bestaar  hele  Landet  al 
frodige  Sletter  eller  Kamélgræsgange.  At  man  trænger  meget  til 
sidstnævnte  følger  af  sig  selv,  naar  der  er  rale  om  saa  vigtig  en 
rransit-Station  somBiredjik,  om  hvis  Færgesteder  dertil  sine  rider 
flokkes  rusender  al  Lastdyr.  Dette  Sted  danner  desuden  et  Knude- 
punkt for  adskillige  Veje;  thi  her  Era  gaa  paa  den  ene  Side  Kara- 
vanerne over  Djekandalens  sydlige  Randbjærge  tor  at  komme 
over  paa  karamansk  Grund  (mod  Nordvest),  medens  de  paa  den 
anden  Side  her  slaa  ind  paa  den  egentlige  syriske  Handelsvej, 
der  senere  atter  deler  sig  i  tre,  fire  andre  Ruter.  Den  vigtigste 
af  dem  alle  er  (Um,  der  fra  Valpladsen  ved  Nisib  svinger  omtrent 
mod  Syd  og  gaar  gjennem  Gøk-Su-Dalen ,  der  er  saa  rig  paa 
Landsbyer. 

Paa  denne  Karavanevej,  midt  i  Nord-Syriens  udstrakte  Ager- 
og  Haveland,  ligger  Vilajetstaden  Aleppo,  som  Araberne  kalde 
Haleb.  Den  er  i  det  mindste  fire  tusend  Aar  gammel,  hvis  det  er 
sandt,  at  de  ægyptiske  Monumenter  fastsætte  dens  Grundlæggelse 
til  det  II.  Aartusende  f.  Kr.  Det  er  vist,  at  Aleppo  fra  de 
ældste  Tider  af  altid  har  spillet  en  fremtrædende  Rolle,  og  denne 
Rolle  vil  atter  blive  tildelt  Byen,  naar  Projektet  om  »Tigris- 
jærnvejen«  bliver  virkeliggjort.  Staden  kunde  glæde  sig  ved  en 
midlertidig  Blomstring  i  Trediverne,  da  Mohammed  Alis  energiske 
Søn  Ibrahim  Pascha  havde  valgt  den  til  sin  Residens.  Men  denne 
Periode  varede  ikke  længe,  og  da  det  gamle  tyrkiske  Paschavæsen 
atter  kom  i  Flor,  trængte  Beduinernes  Horder,  som  hidtil  vare 
krøbne  i  Skjul  i  Ørkendistrikterne,  frem  i  det  dyrkede  Land  og 
aflagde  et  Besøg  i  selve  Staden  i  Aaret  1850.  Femten  Aar  tid- 
ligere vilde  Folket  højst  sandsynligt  selv  have  drevet  de  ubudne 
Gjæster  ud  af  Byens  Porte ;  men  under  det  ny  oprettede  Tyrker- 
regimente havde  Aleppinernes  Følelser  forandret  sig.  De  gjorde 
fælles  Sag  med  Beduinerne  og  styrtede  sig  over  de  kristne.  Den 
fejge  Guvernør  flygtede  til  Kastellet,  og  det  saa'  allerede  ud,  som 
om  der  nu  skulde  ofres  Hekatomber  af  uskyldige  kristne,  da  en 
ungarsk  Emigrant  —  Bem-Murad  Pascha  —  formanede  de  fejge 
Fanatikere    til     lugt    og   Orden    og    skred    ind    med   Vaabenmagt. 


Aleppinerne,  som  havde  Btor  Agtelse  for  denne  fremmede,  holdt 
ind  morderiske  Vaaben  bleve  sænV  ne  faldt 

Dér,   hv<  r  Byen,   som   næsten   er  i  en  Firkant,  og  i  hvis 

Midte  det  statelige  Kastel  knejser  paa  en  ældgammel  Borghøj, 
har  sine  nordligste  Enemærker,  findes  en  Samling  al  mohamme- 
danske  Kirkegaarde.  Ved  Sydkanten  af  denne  har  man  jordet  den 
brav«-  Emigrant,  og  man  har  sat  en  simpel  Mindesten  paa  hans 
( rravhøj. 

Yi  blive  foreløbigt  ved  disse  Kirkegaarde.  Det  er  et  yndigt 
l.  Mod  Nord  knejser  et  stateligt  Dervischkloster,  mod  Øst 
en  Kaserne,  begge  paa  lave  Høje.  I  Omegnen  er  der  en  frodig 
Steppe,  og  paa  den  anden  Side  af  Vejen  ser  man  grønne  Haver, 
der  høre  til  de  forskjellige  Landsteder,  som  de  fornemme  Alep- 
pinere  have  bygget  sig  paa  Bredderne  af  den  yndige  Gøk-Su 
(Himmel-Floden).  Den  egentlige  Virkning  af  dette  prægtige  Billede 
faar  man  for  øvrigt  først  fuldstændigt,  naar  man  sætter  Staden 
inden  for  Panoramaets  Ramme.  Intet  vilde  være  mere  fristende 
end  at  tegne  et  saadant;  men  vi  maa  fatte  os  i  Korthed.  Vi  for- 
lade Kirkegaardene  og  vandre  gjennem  de  godt  brolagte  og 
usædvanlig  brede  Gader,  stadigt  med  Kastelhøjen  som  ledende 
Punkt.  Nogle  Moskeer,  som  ligge  ved  Vejen,  ere  langt  mindre 
tiltalende  end  det  statelige  Seraj,  Guvernørens  Palads,  der  ligger 
ved  Kastelhøjens  nordlige  Fod.  Bag  ved  det  ses  de  ældgamle 
Tinder  af  Borgen,  hvis  Mure  lige  til  Aaret  1822  indesluttede  en 
Staddel.  Et  frygteligt  Jordskjælv  -  -  og  saadanne  finde  kun  alt  for 
hyppigt  Sted  i  Nord-Syrien  og  have  utallige  Gange  anrettet  store 
Ødelæggelser  -  styrtede  denne  Staddel  i  Grus.  Nu  gjøre  kun  nogle 
faa  tyrkiske  Soldater  Tjeneste  i  Kastellet.  Men  naar  man  ser  ud 
over  Ruinerne,  øjner  man  et  af  de  yndigste  Landskabs-  og  Ar- 
kitekturbilleder. Blandt  Moskeerne,  som  knejse  over  en  Mylr  af 
Tage  og  Gaarde,  lægger  man  især  Mærke  til  én,  der  ligger  ved 
Borghøjens  sydlige  Fod.  Den  hedder  Djamia  es  Sultanje  og  er 
bekjendt  ved  en  grusom  Gjerning,  der  er  knyttet  til  den.  Her 
blev  nemlig  i  Aaret  18 14  de  alleppinske  Janitscharer,  som  for  en 
kort  Tid  havde  tilrevet  sig  Herredømmet,    medens  de  vare  i  Færd 


A.leppo.     Alexandrette.  \~~ 

med  al  bede,  huggede  ned  ai  Regeringstropperne,  som  vare  komne 
ned  fra  Kastelsporten  lige  over  for.  En  anden  Del  al  Tropperne 
stod  kampberedt  paa  Slottets  linder  og  rettede  Kanonerne  imod 
Moske, mi  for  at  forvandle  den  til  en  Grushob,  hvis  Myrderiet  i  dens 
[ndre  ikke  skulde  Lykkes  l"  ai  disse  gamle  Kanoner,  som  ere 
smeddede  af  Jærnringe  og  Loddede  sammen  med  Bly,  ligge  endnu 
stadigt  i  Slotsgaarden 

Aleppos  kristne  Befolkning  bebor  de  to  Kvarterer  Azizye 
Og  Salibe  i  Stadens  nordvestlige  Hjørne.  De  ligge  altsaa  uden 
for  det  gamle  Bycentrum,  hvis  Mure  og  Taarne  til  Dels  (mod 
Vest)  endnu  ere  meget  godt  bevarede.  Ogsaa  i  de  nævnte 
Kvarterers  umiddelbare  Nabolag  ser  man  endnu  enkelte  Levninger 
af  de  gamle  fortifikatoriske  Anlæg;  men  de  ere  optagne  i  andre 
Bygninger.  Om  nu  end  Hamdanidernes  gamle  Residens  i  sit 
Ydre  gjør  et  temmelig  godt  Indtryk,  synes  den  Tid  dog  at  være 
forbi,  da  Aleppo  paa  Grund  af  sin  Industri  var  den  mest  blomstrende 
og  den  berømteste  Stad  i  Syrien  næst  efter  Damaskus.  Yel  be- 
søges Aleppos  Marked  endnu  meget,  og  i  Løbet  af  Aaret  bringe 
nu  som  før  mange  tusende  Kameler  evropæiske  og  asiatiske  Varer 
til  de  rummelige  Basarhaller ;  men  Industrien  er  i  fuldstændigt 
Forfald,  og  man  véd  ikke  noget  om  de  tidligere  saa  berømte 
vævede  Silketøjer. 

Sin  Betydning  som  Handelsstad  skylder  Byen  for  øvrigt  den 
Omstændighed,  at  den  ligger  saa  nær  ved  Middelhavets  Kyst,  og 
især  Havnestaden  Alexandrette  (Iskanderun).  Man  naar  den  i  to 
Dagsrejser  paa  en  Karavanevej,  som  gaar  mod  Vest  fra  Aleppo  og 
fører  gjennem  det  trøstesløse  Sumpomraade  El  Am'k  ved  Baluk- 
Søen  og  endelig  gjennem  Bejlan-Passet  over  Kystbjærgene.  I 
dette  Pas  er  der  altid  Overflod  af  turkmeniske  eller  kurdiske 
Røvere,  som  benytte  enhver  gunstig  Lejlighed  til  at  udplyndre 
mindre  Karavaner.  Ved  Bjærgets  østlige  Fod,  i  en  lav,  øde  Sump 
ligger  Alexandrette,  næst  Bejrut  Syriens  vigtigste  Havneplads; 
men  den  har  dog  aldrig  hævet  sig  over  en  Landsbys  Rang. 
Iskanderun  har  trods  sine  ni  Konsulater  ikke  tusend  Indbyggere. 
Disse  bestaa  mest  af  arabiske  Arbejdere,  som  tjene  de  forskjellige 


agenturer,    Varemagasiner    og    Skibsmæglere       Kun    en    Del    al 
Husene  ere  al  Sten,  de  au. Ir.-  al   træ     Omegnen  bestaar  ai  farligt 
Sumpland,    og  mange   ai  de  store  Pøle  med  deres  Brakvand  1 
lavere  end  Havet,  saa  man  altsaa  ikke        eller  i  alt  Fald  kun  med 
stor  Bekostning      kan  udtørre  dem.    Ibrahim  i  n  Udtørrin 

men  da    fyrkeme  kom  Ind  i  Landet,  ødelagde  de  alle  Maskinerne 
-    de  undr.-  Indretninger.     Senere   gjentoges   Porsøgene   ai  Evro- 
pæerne  og  indfødte;  men  da  Paschaen  truede  de  sidstnævnte  med 
Bastonnade,  blev  alt  ved  det  gamle.     Fur  øvrigt  er  Alexandrettef 
Rhed     den     daarligste    paa    hele    Syriens    Kyst    og    Stranden    saa 
rundet,    at   kun   ganske   smaa  Sejlere   kunne  lægge    til    ved    Bol- 
værket, medens   dyberegaaende  Skibe   maa  ligge  for   Anker    langt 
ude   paa    Havet.     Men    her   bliver    undertiden    den   stærke  Norden- 
vind saa  farlig  for  dem,    at   de    maa   skynde  sig   at   slippe   Anker- 
tovene for  at  komme  ud  i  aaben  Sø. 

De  Karavaner,  som  vælge  den  store  Rute  fra  Alexandrette 
gjennem  Syrien,  maa  fra  den  sumpede  Strand  gaa  tilbage  over  de 
tidligere  omtalte  Bejlan-Bjærge  og  ned  i  det  forpestede  El  Am'k. 
Dér  gaa  de  mod  Vest  omkring  Baluk-Søen  og  naa  først  Antaku 
—  Antiokia  -  den  stærkt  forfaldne  Tyrkerstad  i  Orontesdalen.  I 
denne  er  der  vel  overalt  store  Strækninger  af  dyrket  Jord,  og 
Klipperne  ved  det  nedre  Strømløb  (sex  Timers  Vej  fra  Middel- 
havet) ere  alle  Vegne  bevoxede  med  Roser,  Figen  og  Druer; 
men  man  kommer  aldrig  Naturen  ordentligt  til  Hjælp,  og  de 
Tider,  da  Ibrahim  Pascha  med  et  eneste  Øseværk  kunde  vande 
Plantager,  bestaaende  af  tredive  tusend  Morbærtræer,  synes  at 
være  forbi  for  stedse.  Det  behøver  næppe  særligt  at  omcales,  at 
de  tyrkiske  Provins- Avtoriteter  først  og  fremmest  bære  Skylden 
herfor.  Orontes-Floden  er  for  Resten  slet  ikke  reguleret,  og  dens 
Vand  træder  hvert  Aar  over  sine  Bredder  for  efter  Over- 
svømmelsen at  lade  store  Sumppøle  tilbage  og  forpeste  Luften  med 
Feberdunster. 

Svarende  til  disse  Forhold  er  Tilstanden  i  det  nuværende 
Antiokia,  en  Stad,  der  i  den  romerske  Tid  blev  nævnet  som  den 
tredje    Verdens-Stabelplads    ved    Siden     af   Rom    og    Alexandria. 


Antioki  i     \   ■  • 

Selevkus  Nikator  havde  stiftet  den,  hans  Efterfølgere  uophørligt 
smykket  og  forskjønnet  den,  og  selv  de  romerske  Kejsere  ødslede 
med  Rigdomme  paa  dette  Havneparadis  ved  Orontes.  I><-n  Gang 
gjennemskares  Byen  i  hele  sin  Længde  al  en  storartet  Søjlegade, 
og  en  kortere  krydsede  den  i  en  ret  Vinkel  fra  Bjærgskrænterné 
ned  imod  Floden.  Den  nuværende  Stad  er  ganske  ubetydelig,  og 
den  gjør  kun  et  malerisk  Indtryk  sét  fra  Orontes'  modsatte  Bred, 
især  ved  sine  grønne  Haver  mod  Ost  og  Siplius'  (Habib-en-Nedjar) 
terrasseagtige  Skrænter  mod  Syd.  Her  laa  i  gamle  Dage  den 
største  Del  af  Antiokia,  som  f.  Ex.  endnu  i  Justinians  Tid  var  saa 
tæt  befolket,  at  et  eneste  Jordskjælv  kunde  begrave  en  Kvart  Million 
Mennesker  under  sine  Ruiner. 

Der  har  i  det  hele  ikke  været  Mangel  paa  Jordrystelser  i 
Staden.  De  fleste  af  dem  anrettede  frygtelige  Ødelæggelser,  og 
det  er  virkelig  forunderligt,  at  Beboerne  vedbleve  at  søge  Ly 
blandt  Ruinerne  og  at  opføre  nye  Boliger  paa  dem.  At  de  ikke 
rejste  dem  for  evig  Tid,  ses  af  den  letsindige  Byggemaade.  Da 
den  sidste  Jordrystelse  fandt  Sted  i  Aaret  1872,  styrtede  største 
Delen  af  Husene  om;  men  faa  Uger  efter  rejstes  de  atter  paa  det 
gamle  Sted  for  højst  sandsynligt  ved  næste  Jordskjælv  atter  at 
styrte  sammen  og  begrave  talløse  Ofre.  Beboerne  bidrage  ogsaa 
alt,  hvad  de  kunne  til  at  gjøre  denne  farlige  Rede  til  et  af 
de  ubehageligste  Opholdssteder  i  Syrien.  Indtil  for  kort  Tid  siden 
var  det  forbudt  enhver  kristen  at  bosætte  sig  i  Antakie. 

Man  synes  rigtig  nok  at  have  spillet  den  fanatiske  Befolkning 
et  Puds  derved,  at  de  evropæiske  Magter  oprettede  Konsulater  og 
valgte  deres  Embedsmænd  blandt  de  kristne  syriske  Beboere. 
Herimod  var  der  nu  intet  at  gjøre,  og  med  de  kristne  Konsuler 
kom  der  med  Tiden  ogsaa  andre  kristne  Elementer.  Det  paastaas 
for  øvrigt,  at  dette  fanatiske  Had  til  kristne  og  fremmede  har  sit 
Udspring  i  de  mørke  Erindringer,  der  knytte  sig  til  den  Tid,  da 
Antiokia  var  i  Korsfarernes  Hænder.  Om  hin  fjærne  Tid  minder 
især  Stadens  en  Gang  saa  vældige  Mure,  der  nu  ligge  i  Ruiner, 
men  som  omgave  den  daværende  Kæmpeby  mellem  Flod  og  Bjærg, 
over  Skrænter  og  Bjærgrygge,  hvilket  man  kan  se  endnu  den  Dag 


Sy  ri 

i  Dag.    I  denne  Murring  fandtes  der  hi^t  og  ber  firkantede  tind< 

varstaarne,  i  det  hele  antager  man,  omtrent  tre  hundr< 
tres.      Det  er  kun  faa,  der   staa  oprejste  endnu  eH   disse  ere 

Ruiner,  Saadanne  Levninger  træffes  især  paa  I  en  al 
Silpiusbjærget  sydvest  for  den  nuværende  By,  hvor  man  endnu  kan 
forfølge  hele  Strækninger  af  Murlinjerne;  ved  den  saakaldte 
»Jærnport«  (fordum  en  al  de  vigtigste  Porte)  finder  man  Taarne 
mellem  stejle,  med  Stikpalmer  og  Lavrbærtræer  bedækkede  Højder, 
i  for  Antiokias  Haver,  Ogsaa  helt  mod  Vest  er  der  Mur- 
levninger, gjennem  hvilke  nu  Vejen  til  de  nasariske  Bjærge  fører 
op  over  Højene. 

Karavanevejen  gjennem  Orontes-Dalen  forlader  Staden  | 
dens  nordligste  Enemærker  og  gaar  over  Floden  ad  en  Bro  med 
fire  Buer.  Paa  denne  nær  ved  Middelhavet  —  ser  man  snart 
de  romantiske,  skovklædte  Kystbjærge  og  de  sølvklare  Bække,  der 
styrte  ned  ad  Klipperne,  og  som  en  Gang  forfriskede  Antiokenernes 
berømte  Dafne-Lund.  Ved  selve  Stranden  ser  man  Resterne  af  et 
andet  Underværk  —  Selevcia,  Antiokias  Havnestad.  Den  blev  som 
bekjendt  bygget  af  den  samme  Selevkus  Nikator,  der  havde 
grundlagt  Antiokia.  Hvad  man  nu  til  Dags  ser  af  Levninger  og 
Ruiner,  hørte  oprindeligt  til  Kongestaden,  der  laa  paa  en  Terrasse 
af  Klippebjærget,  medens  den  egentlige  Kjøbstad  laa  paa  Strand- 
sletten. Dens  Huse  spejlede  sig  i  et  naturligt  Havnebassin,  som 
nu  er  udtørret  og  forsumpet.  Men  heller  ikke  til  den  ydre  Rhed 
kunne  større  Skibe  nærme  sig,  og  Orontes'  Munding  er  i  den 
Grad  tilsandet,  at  en  Sejlbaad  ikke  en  Gang  kan  løbe  ind  i  Floden. 
Men  Orontes  har  i  sin  Tid  sét  hele  Flaader,  en  Erindring,  som 
lader  en  føle  den  nuværende  Misere  saa  meget  haardere.  For 
nylig  har  man  rigtig  nok  haft  den  Idé  at  lægge  en  Jærnvej  fra 
Suvedjé  —  saaledes  hedder  det  ynkelige  Fiskerleje  nu  —  ind  i 
Landet,  det  første  Tilløb  til  denne  fremtidige  Verdensjærnvej,  som 
skal  forene  Middelhavet  med  det  indiske  Ocean.  Men  denne  Sag  er 
endnu  langt  fra  uddebatteret,  og  før  Nordsyrierne  kunne  blive  del- 
agtige i  Fordelene  ved  et  saadant  Samfærdselsmiddel,  vil  det  al- 
mindelige Forfald  vist  kunne  gjøre  betydelige  Fremskridt. 


Nasarierne.  481 

Orontesfloden,  som  først  to  smaa  Dagsrejser,  for  den  falder 
ud  i  Middelhavet,  forandrer  sin  Retning  fra  Syd  mod  Nord  til  en 
Retning  omtrent  fra  Øst   til  Vest,   indeslutter  mod  ( >st   med   mere 

end  to   1  rrdjrdclr   at   sin  Længde   en  Bjærgkjæde,    som  mod  Vest 
tinder  sin    naturlige   Begrænsning  i   Kysten.      I)isso   Bjærge,    som 

mod  Syd  afsluttes  mod  Klippedalen  Nahr-el  Kebir  (mellem  Tripolis 
og  Moms),  bebos  af  Nasarierne  ;Nuzajrijeh),  en  Sekt,  der  paa  Grund 
at  tidligere  Meddelelser  (Jesiderne,  Kizylbascherne)  ikke  kan  være 
os  helt  fremmed.  Det  er  nemlig  let  at  se,  at  denne  sælsomme 
Sekt.  som  hine  andre,  om  hvilke  vi  have  talt  i  et  tidligere  Afsnit, 
er  en  Aflægger  af  det  gamle  Hedenskab,  der  har  optaget  islami- 
tiske  Trossætninger  i  sig.  Man  har  hidtil  ikke  kunnet  erfare 
Arten  af  den  religiøse  Forestillingskreds,  der  er  opstaaet  ved 
en  saadan  Amalgamering.  Det  staar  dog  fast,  at  Nasarierne 
ere  Ultra-Schiiter,  altsaa  tilbede  Ali  som  en  Gud  og  tro  paa 
Imamatet,  o :  paa,  at  den  sidste  forsvundne  Imam,  Mohammed  Ibn 
Ismail  (se  Side  364)  vil  vende  tilbage.  Nasarierne  bede :  »Jeg  erklærer, 
at  jeg  tilbeder  Ali,  Abu  Talibs  Søn;  han  er  en  almægtig  Gud,  der 
hersker  over  alt«.  Mere  har  man  ikke  faaet  ud  af  de  sælsomme 
Sekterere;  thi  de  iagttage  den  strængeste  Tavshed  om  alt,  hvad 
der  vedrører  deres  Tro.  Det  er  ikke  for  intet,  at  en  af  Grund- 
sætningerne i  deres  Religion  siger:  »Naar  du  trues  af  Sværdet,  af 
Strikken,  naar  du  er  paa  Pinebænken  —  smil  da  og  dø ;  thi  da 
bliver  du  salig!«  De  tilbede  ogsaa  Stjærnerne;  thi  disse  ere  ikke 
andet  end  hjemfarne,  fromme  Nasarieres  Sjæle.  Det  hører  især 
til  de  »indviedes«  (de  »gode  Oldingers«)  Opgave  at  nedkalde  disse 
Sjælestjærner  paa  deres  ensomme  Bedepladser.  Der  er  jo  rigtig 
nok  Bagvaskere,  der  mene,  at  Nasarierne  især  holde  af  at  lade  sig 
oplyse  i  mørke,  underjordiske  Rum  —  f.  Ex.  ved  de  berygtede 
»Lysudslukningsfester«,  til  hvilke  begge  Kjøn  (det  kvindelige 
maskeret)  have  Adgang.  Det  paastaas  fremdeles,  at  man  ved 
denne  Lejlighed  symbolsk  tilbeder  et  kjødeligt  Idol  (en  skjøn,  nøgen 
Kvinde),  og  at  de  indviede,  naar  Ceremonien  er  overstaaet,  hen- 
give sig  til  de  mest  sanselige  Udskejelser.  Man  kan  næppe 
tvivle    om,    at    der   er    noget   sandt   her  i ;    thi  Nasariernes  Kultus- 
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kunne  vist  nok   ikke   holdes  saa  bemmeli         ri  de   ude- 
lukke ethvert  Forræderi,    En  nasarisk  Katekismus,  som  man  fandt 
•jrut,    har    dog    ikke    afsløret    Hemmeligheden,    da    de    paa- 
gjældende  Spørgsmaal  og    Svai  konfus  en  Art,  at   de 

ikke  Indviede    tilhængere  ai  Sekten  aabenbart  have  en  Forklaring 
eller  Fortolkning  nødij 

De  Bj  som   bebos    ai    Masarierne,  ere  en   nordlig  Fort- 

sa&ttelse    af  Libanon.      Deres   Højder   dækkes   ai   Skovlabyrinther, 
over   hvilke    der    knejser  Klipper,   og  hvorfra   der    gaar   Dale  og 
Kløfter  ned  i  Dybet.    Paa  alle  Skrænter  ser  man  Landsbyer,  ai  og 
til  ogsaa  befæstede  Borge  fra  Korstogenes  Tid,  og  paa  de  ryddede 
Steder    er   der   Santongrave,    som    ere    hvidtede    og   for    det    meste 
ligge  paa  nøgne  Bjærgtoppe.     Men  Bedepladserne  ligge  dybt  inde 
i   skovene,  og  ingen  uvedkommende  tør  vove  sig  derind.    Det  har 
altid  været  vanskeligt  for  Tyrkerne  at  faa  fast  Fod  i  de  nasariske 
Bjærge,    og  saaledes  vedblev   det   at   være,   indtil    Ibrahim  Pascha, 
Mohammed  Alis  Søn,   kom   og    knækkede   den  gamle   Trods.      Nu 
var  dette  Distrikt  i  faste  Hænder,  og  Sektererne  maatte  stille  Re- 
krutter ligesom   alle    andre  Folkestammer.      Under   det    ægyptiske 
Regimente  vare  for  øvrigt  Nasarierne    ikke  udsatte  for  nogen  som 
helst  Forfølgelse  paa  Grund  af  deres  religiøse  Anskuelser;  de  blev 
derimod  ikke  fri  derfor  fra  Tyrkernes  Side,   ligesom  da  ogsaa  Na- 
sarierne i  vor  Tid   holde   lidet   af  at  komme  ned    til  Kysten.      Ved 
denne  er  det  især  i  Latakiah,    en  Stad,    som    fortrinsvis   er   berømt 
for  sin  fortrinlige  Tobaksavl,  at  Nasarierne  undertiden  opholde  sig 
i    større   Antal.      Tyrkerne    lade    selvfølgeligt    ingen    Lejlighed    til 
svære   Udpresninger   gaa   ubenyttet   hen;    men   til    Gjengjæld   tage 
Sektererne     rigelige     Repressalier,    naar    Provinsadministrationens 
Organer   ere   uforsigtige   nok  til   at   udstrække    deres    velsignelses- 
rige  Virksomhed  over  Bjærgene  uden  at  have  tilstrækkelig  militær 
Beskyttelse. 

Nasariernes  religiøse  Anskuelser  deles  af  »/smaeherne«,  en 
Gren  af  Sekten  i  den  sydøstlige  Del  af  Bjærgene.  Dér  knejser 
deres  Hovedborg  Masijad  paa  høje  Klipper,  og  et  lignende  Bolværk 
—  Kalaat  el  Høss'n  -     findes  noget  længere  mod  Syd  paa  Randen 
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at  lodrette  Basaltklipper  med  en  skummende  Bjærgstrøra  ved  sin 
I-im1.  Allerede  Saladin  havde  forgjæves  belejret  Masijad,  og  denne 
gamle  Røverrede  holdl  sig  ogsaa  andre  Fjender  fra  Livet,  indtil 
det  (i  Begyndelsen  al  vorl  Aarhundrede)  Lykkedes  Nasarierne   ved 

I  ,ist  at  beimegtige  sig  Borgen  og  at  myrde  dens  Beboere.  At 
»len  beslægtede  Sekt  kun  øvede  Gjengjældelse  rigtig  nok  uden 
denne  Hensigt  ser  man  strax,  naar  man  erfarer,  at  Ismaelierne 
ere  uforfalskede  Kfterkommere  af  ►Assassinernes  Morder-Samfund. 
Deres  Stammefader  var  I  lassan  [bn  Sabbah,  en  Perser,  der  or- 
ganiserede denne  bloddryppende  Sekt  paa  Borgen  Alamut,  som 
man  siger,  ved  Hjælp  af  Haschisch- Visioner,  som  han  fremkaldte 
hos  hvervede  Ynglinge  tor  »at  lade  dem  skue  det  Paradis«,  der 
skulde  tilfalde  dem,  naar  de  gjorde  deres  Pligt.  Det  er  bekjendt, 
at  Fanatikernes  Dolke  ikke  altid  naaede  deres  Maal;  men  man 
véd  ogsaa,  at  mange  Mordforsøg  lykkedes,  og  at  mislykkede 
Angreb  ofte  bleve  gjentagne.  Saladin  undgik  f.  Ex.  tre  Gange 
lykkeligt  Morderdolken;  til  Gjengjæld  ramte  den  de  kristne  Fyrster 
Raymund  af  Tripolis  og  Konrad  af  Tyrus,  men  ogsaa  mange  af 
deres  indflydelsesrige  Modstandere.  I  det  hele  var  Forholdet  mellem 
Assassinerne  og  de  kristne  Fyrster  langt  bedre  end  Forholdet 
mellem  hine  og  de  mohammedanske  Herskere.  Dette  fremgaar 
deraf,  at  Hassan,  der  selv  kaldte  sig  >xSchejk  ul  Dschebal«  (den 
»gamle  fra  Bjærget«),  opstillede  det  som  Sektens  første  Grund- 
sætning at  rydde  alle  rettroende  Herrer  (Emirer,  Sultaner,  Kalifer) 
af  Vejen.  Man  finder  ingen  tilstrækkelig  Forklaringsgrund  for  en 
saadan  Fanatisme.  Vel  hed  det  sig,  at  Hassan  vilde  være  Vesir 
i  Seldschukideriget  og  altsaa,  efter  at  denne  Hensigt  var  mis- 
lykket, kunde  have  Aarsag  til  Hævnfølelser;  men  man  véd,  at 
den  »gamle  fra  Bjærget«  stræbte  efter  noget  højere,  ja,  endogsaa 
vilde  gjælde  for  en  Inkarnation  af  Guddommen.  Men  som  »Gud« 
stod  hau  over  Menneskene  og  turde  derfor  ikke  bejle  til  verdsligt 
Herredømme.  Hassan  skal  da  i  Virkeligheden  kun  have  vist  sig 
to  Gange  uden  for  sin  Bolig  i  Løbet  af  hele  tre  Aartier  og  i  det 
hele    taget   kun    have  været   tilgængelig  for  de  allermest  indviede. 


Fanatikeren   tilbi  ..       wn    l  id  med   r<  i  i  at 

udstede  Mordbefalinger. 

l),-  to  her  omtalte  Sekters  fælles  Hjem      de  &kov-  og  lands] 
n-.-  nasarokeBja    .  have  vi  flere  Dagsrejser  igjennem liggende 

til  højre  (mod  Vest),  naar  vi  forlade  Antiokia  og  følge  Orontes. 
1  il  selve  denne  Rod,  der  aabner  sin  Dal  mod  Syd  paa  det  Sted, 
hvor  den  aleppinske  Karavanevej  gaar  over  den,  kunne  vi  ikke 
trænge  frem,  ild  der  ikke  er  Cale  om  nogen  Kommunikation,  og 
desuden  de  røverske  Nasariere  paa  Østskrænterne  vilde  spærre 
Vejen.  Vi  maa  derfor  ^aa  noget  længere  mod  Øst  og  søge  at 
naa  den  Vej,  som  langt  borte  fra  Orontes'  Bredder  oyej  smukke, 
græsbevoxede  Sletter  fører  til  Hama,  Horns  og  Damaskus.  Her 
kan  man  tor  øvrigt  heller  ikke  vente  at  træffe  Orden  eller  Be- 
skyttelse mod  de  røverske  Beduiner  (af  den  store  Aneseh-Stamme), 
hvis  sorte  Filttelte  ere  fordelte  over  hele  den  udstrakte  Steppe, 
d»r  er  ualmindelig  frisk  med  sin  Blomsterpragt  i  Vaaren.  I  den 
ægyptiske  Periode  turde  ingen  Stamme  lade  sig  se  paa  dette 
Omraade,  og  den  Gang  fremstod  der  endogsaa  i  det  mere  østlige 
Bælte  (Jien  imod  Evfrat)  arabiske  Kolonier,  som  i  Kinnesrin,  ved 
Saltsøen  El  Melak  og  ved  Foden  af  Steppe-Bjærgene  Dschebel 
es  Sis.  Da  Ægypterne  maatte  drage  bort,  og  de  tyrkiske  Paschaer 
atter  tiltraadte  deres  heldbringende  Virksomhed,  strømmede  Bedu- 
inerne igjen  ind  i  det  nye  Kulturland  og  meldte  deres  Gjenkomst 
ved  Rov  og  Mord. 

Det  er  det  samme  Omraade,  paa  hvilket  Kong  Selevkus 
underholdt  sine  fem  hundrede  Elefanter  og  tredive  tusend  Heste, 
og  hvor  prægtige  Stæder  rejste  sig.  De  første  Ruiner  af  denne 
Art,  som  man  betræder  nord  fra,  hedde  nu  7>El  Bara«.  De  gjøre 
især  et  usædvanligt  Indtryk  derved,  at  de  Bygninger,  der  ere 
tilbage,  for  det  meste  monumentale  Basilikaer  og  Huse,  næsten  ere 
helt  bevarede.  Alle  Ruinerne  vidne  om  en  usædvanlig  Pragt  og 
om,  at  de  kristne  have  ført  et  mageligt  Liv  i  denne  Vidunderstad. 
Man  ser  udstrakte,  af  Søjlehaller  omgivne  Pladser,  Bade  og  Grav- 
mæler, sidstnævnte  prydede  med  Korset.  Et  maaske  endnu  større 
Indtryk  gjør  en   anden  Ruinstad   længere    mod  Syd,    det   først   for 


(Drontes1  østlige  Bred.     Ruiner.     Elamah.     Horns'. 

kort  lid  siden  gjenopdagede  Apamea.  Dér  ser  man  endnu  mange 
hundrede,  dels  styrtede,  del9  endnu  oprejst  staaende  Søjler,  som 
have  hørt  til  en  stor  Søjlegade,  dernæst  raara-  og  Port-Ruiner, 
Levninger  al  rempier  og  Paladser  alt  storartet  grupperet  om- 
kring den  udstrakte  Torveplads.  Dette  Apamea  var  oprindeligt 
Kong  Selevkus'  Sæde  og  laa,  ikke  som  Ruinerne  nu,  i  Ørkenen, 
men  paa  frugtbar,  dyrket  Jord.  Det  er  nemlig  først  i  Tidens  Løb, 
efter  al  ni<  tandene  ikke  længer  ere  ordnede,  og  efter  at  man  er 
holdt  op  med  at  dyrke  og  pleje  Jorden,  at  Ørkenen  er  rykket  saa 
langt  mod  Vest;  thi  de  romerske  Kasteller  (eller  rettere  sag-t  deres 
Ruiner,  som  nu  ligge  langt  inde  i  det  østlige  Ørkendistrikt,  be- 
tegnede en  Gang  den  Linje,  hvor  den  dyrkede  Jord  med  sine 
flinke,  solide  Beboere  grænsede  til  Ørkenen  med  dens  urolige 
\«»mader. 

Lignende  Indtryk  faa  vi  stadigt  paa  Vejen  øst  for  Orontes. 
Landet  er  nu  saa  tyndt  befolket,  at  der  til  en  halv  Snes  Stadruiner 
svarer  lige  saa  mange  Beboere.  Orontes-Omraadet  er  venligere 
dér,  hvor  man  atter  nærmer  sig  til  Floden,  først  ved  den  æld- 
gamle Stad  Hatnah,  hvis  Huse  hæve  sig  terrasseagtigt  paa  begge 
Bredder  og  ere  omgivne  af  grønne  Haver.  Mod  Syd  knejser  en 
Borghøj,  hvis  Anlæggelse  formodentlig  har  fundet  Sted  i  den  graa 
Oldtid,  da  dens  skjæve  Flader  røbe  den  fordums  Beklædning  med 
Kvadersten  (efter  assyrisk  Mønster).  Ganske  den  samme  Frem- 
toning finde  vi  atter  ved  Horns  en  Stad,  der  vel  har  samme 
Alder,  men  ikke  den  nuværende  Hyggelighed  som  Hamah  to 
gode  Dagsrejser  længere  mod  Syd.  Paa  Borghøjen  her  laa  en  ny 
Bygning,  et  Kastel,  som  Ibrahim  Pascha  en  Gang,  da  Homserne 
gjorde  Oprør,  lod  sprænge  i  Luften.  Der  ligger  endnu  Kvader- 
stene og  Søjlebrudstykker  af  Porfyr  rundt  omkring.  Om  Ibrahim 
Pascha  minder  desuden  hans  store  Kaserne  mellem  Staden  og 
Orontes-Floden  mod  Nordvest,  hvor  den  Karavane  vej,  vi  have 
tilbagelagt,  fører  ind  i  Byen  gjennem  den  aleppinske  Port.  Byen 
selv  er  uanselig  og  bestaar  dels  af  Ler-,  dels  af  Stenhuse,  som  ere 
byggede  tæt  op  ad  hverandre  inden  for  Murene  og  danne  et  snævert, 
smudsigt  Gadenet.    I  den  hede  Aarstid  ere  Støvmasserne  utaalelige, 


.i«-  tætte  Skyer  ai   smaa  Fluer,   med  hvilk»-   især  Børnenet 
Ansigter  undertiden  ei  ke  tæt  besatte.    Man  faar  et  venlig 

[ndtryk  ai  Havejorden  i  Byeiu  Omegn,  især  langs  med  Oronteg 
op  til  Atini-Søen,  fra  hvilken  denne  M<>«1  har  sit  Udløb,  Over- 
rislingen med  Vand  bliver  drevet  med  Udholdenhed  og  ( mihu, 
som  man  kan  se  at  de  utallige  kæmpemæssig«  i  \  eværker,  der 
alle  Vegne  i  »pi  Plantagerne  og  Anlægene. 

Horns,  en  Mad  paa  i  det  højeste  fire  tusend  Indbyggere,  er 
den  sidste  faste  Bygd  mellem  Syrien  og  det  syrisk-evfratensiske 
;>}><-  og  Orkrnomraade.  Det  er  derfor  intet  Under,  at  der 
undertiden  hersker  et  livligt  Røre  i  denne  i  og  tor  sig  ubetydelige 
By,  naar  nemlig  Karavanerne  fra  de  fjærne  mesopotamiske  Di- 
strikter ankomme  eller  ere  i  Begreb  med  at  begive  sig  hjem. 
Horns  vinder  ogsaa  i  Betydning,  fordi  det  er  et  Vej-Knudepunkt. 
Foruden  den  Karavanevej,  vi  have  tilbagelagt  gjennem  den  nord- 
syriske Slette  og  den  mellemste  Orontes-Dal,  udgaar  der  riere 
meget  benyttede  Handelsveje  fra  Horns,  nemlig:  mod  Vest  til 
Tripoli  (Tarabulus-esch-Scham),  mod  Syd  langs  med  Øvre-Orontes 
og  gjennem  Cølesyrien  til  Damaskus  og  mod  Øst  gjennem  den 
store  syriske  Ørk  til  Evfrat  og  langs  med  denne  Flod  til  Bagdad. 
Af  mindst  Interesse  er  den  første  Vej,  der  gaar  til  Kysten  og  kun 
er  tre  Dagsrejser  lang.  Den  gaar  mod  Nord  omkring  det  snævre 
Basalt-Pas,  gjennem  hvilket  Floden  Nahr  el  Kebir  strømmer,  og 
dens  sidste  Fjerdedel  gaar  langs  med  Kysten,  bag  hvilken  Libanons 
nordligste  Høje  knejse.  Tripoli  blev  formodentlig  bygget  som 
fønikisk  Forbundsstad  ikke  før  Aaret  700  f.  Kr.  og  er  egentlig 
uden  historisk  Interesse.  Det  moslimske  »Tarabulus«  besad  en 
Mærkværdighed :  et  arabisk  Bibliothek  paa  omtrent  hundrede  tusend 
Bind;  men  det  gik  op  i  Flammer,  da  Korsfarerne  erobrede  Staden. 
Den  nuværende  By  er  usund  og  ligger  et  Stykke  ind  i  Landet, 
saa  at  der  mellem  den  og  Havnekvarteret  (El  Minah)  er  Rum  for 
prægtige  Haver,  gjennem  vilke  der  gaar  Veje  i  alle  Retninger. 
Det  indre  af  Tripoli  gjør  ikke  noget  ugunstigt  Indtryk,  skjønt 
mange  Gader  ere  snævre  og  overhvælvede  med  Buer  (ligesom  i 
Jerusalem).    Mærkeligt  er  det  gamle  Kastel  paa  en  Høj,  om  hvilken 


ripoli. 
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Staden  ligger  i  en  Halvkreds,  og  ved  hvis  sydøstlige  Fod  Nahr 
el  Ai>i  strømmer  forbi.  Der  er  ikke  meget,  der  taler  for  Sand- 
synligheden af  den  Antagelse,  som  gaar  ud  paa,  al  denne  Borg 
delvis  er  d<m  liygning,  som  Raymund  af  St.  Giles  beboede. 


Damascener. 


Vi  maa  tilbage  til  Horns  og  herfra  slaa  ind  paa  den  Kara- 
vanevej, der  gaar  tværs  gjennem  den  syriske  Ørk  til  Evfrat.  I 
hele  tre  Dage  gaar  Vandringen  gjennem  øde  Ørkendale  eller  over 
Sandsletter,  som  have  et  tykt  Overtræk  af  et  kiselsurt  Salt.  Men 
naar  man  har  passeret  den  sidste  Hulvej  med  Ler-  og  Mergel- 
vægge,   betræder    man    et   Ruindistrikt    af   storartet   Udstrækning. 


■  r  fulmyra,    fardun  ea   rig  Handeli  n    i! 

Suter  og  rivaliserende  11  er,      1  'i'*  »Mste    rider 

dette  aramariake  Kulturcentrum    Tadmor,   hvilket  Navn 
kommer    i   Bibelen,    skjønt   det    her    foreligger   ea   Forvexling 


Grave  i  „Ghuta'en"      (Haverne  ved  Damaskus.) 


med  den  hebraiske  Stad  Tamar.  Det  var  denne  og  ikke  hin 
Ørkenhovedstad,  som  »Dschinerne«  (Aander,  Dæmoner)  havde  op- 
ført »paa  Kong  Salomons  Befaling«.  For  øvrigt  falder  Tadmors 
Glanstid  først  i  vor  Tidsregnings  tredje  Aarhundrede,  da  det  Navn, 
den  havde  faaet  i  Grækertiden,  »Palmyra«,  blev  bekjendt  over  et 
større  Omraade.      Den  Gang   dannede  Byen    og  dens  Omraade  en 


I 


Palmyraa  Ruiner.  l-Si> 

Republik  under  romersk  Protektoral  med  Odenathus  i  Spidsen. 
Denne  kæmpede  paa  Roms  side  mod  Perserne.  Hans  Tiltagelse 
at  Konge-  og  Imperatortitlen  besvarede  Palmyrenerne  med  en 
Sammensværgelse,  tor  hvilken  lian  faldt  som  Offer.  Nu  traadte 
hans  Hustru,  don  herskesyge,  men  med  glimrende  Egenskaber 
udrustede  Zenobia  i  Spidsen  tor  R<l:< 'ringen,  og  det  lille  Rige 
naaede  en  aldrig  anet  Blomstring.  Det  indbefattede  Dele  af 
Syrien,  Mesopotamien,  ja,  selv  af  Ægypten,  Grund  nok  til  at  ægge 
den  krigerske  ^Dronning«  til  yderligere  ærgjerrige  Bedrifter.  Den 
romerske  Kejser  Avrelian  gjorde  imidlertid  hurtigt  Ende  paa 
Drømmen.  Han  slog  Zenobias  Hær  ved  Horns  og  bemægtigede 
sig  derpaa  den  prægtige  Oasestad,  hvorved  Zenobia  kom  i  Fangen- 
skab. Den  stolte,  krigerske  Kvinde,  som  havde  hersket  over  et 
straalende  Rige  og  gjort  sin  Residensstad  til  et  Sæde  for  græsk- 
romersk Kultur,  maatte  finde  sig  i  den  Skjændsel  at  pryde  Kejserens 
Triumftog  i  Rom. 

Hvad  man  i  vor  Tid  ser  af  Palmyra,  er  prægtigt  nok  til  at 
give  et  overfladisk  Begreb  om  den  fordums  Herlighed.  Paa  en 
graagul,  nu  grusbedækket  Slette,  der  mod  Vest  er  indrammet  af 
lave  Bjærge,  medens  den  uoverskuelige  Ørken  udstrækker  sig  mod 
Nordost,  ligge  de  mægtige  Ruiner.  Fremfor  alt  lægger  man 
Mærke  til  en  imponerende  Søjlegang,  der  naa'r  over  hele  Ruin- 
marken fra  Nordvest  mod  Sydøst.  Denne  Kolonnade  er  afbrudt  i 
Midten,  og  her  synes  en  anden  Søjlegade  at  have  skaaret  den  i 
en  ret  Vinkel.  Levningerne  af  disse  Søjlegader  gjøre  et  over- 
vældende storartet  Indtryk.  Billedet  maa  jo  rigtig  nok  vinde 
væsentligt,  naar  man  paa  begge  Sider  af  Buegangene  tænker  sig 
statelige  Paladser  og  over  den  første  Bue-Etage  en  anden  mindre, 
fra  hvilken  Fodgængerne  kunde  se  ned  paa  Menneskemængden  og 
Torvemylren  i  Hovedgaden.  Nu  er  der  stille  og  øde  her,  hvor 
Hundreder  af  Søjleskafter  knejse  med  deres  Arkitraver.  Nu  hersker 
der  kun  lidt  Liv  inde  i  det  vældige  Sotiemfiel,  til  hvis  nordvestlige 
Hjørne  den  anden  Halvdel  af  den  store  Søjlegade  fører.  Inden 
for  denne  vældige  Murfirkant  har  den  moderne  Araberlandsby 
;>Tedmur«  bygget  sin  Rede,  og  dens  Sten-  og  Lerhytter  naa  næppe 


i  ien. 

op  til  de  tilmurede    rempelvindi  Det   er   for  øvrigt  kun  Nord« 

11  der  stammer  fra  de  ældste  Hder;  de  avi  g<  Sider  ere  dels 
stærkt  beskadigede,  dels  gjenopførte.  Enhver  ai  dem  maaler  om- 
trent to  hundrede  Metres  i  Længden,  og  alle  fire  Sider  indeslutte 
altsaa  et  Rum  paa  fyrretyve  tusende  Kvadratmetres,  et  fortrinligt 
Holdepunkt  for  at  gjøre  sig  et  Begreb  om  den  fordums  Storartethed 
ved  dette   rempel,  som  var  helliget  Baal. 

1  Soltemplets  Omegn  findes  nogle  grønne  Haver  og  Marker, 
som  gjennemrisles  af  en  lille  Bæk  med  lunkent,  svovlholdigt  Vand. 
Kilden  til  denne  findes  i  de  nærliggende  Bjærge  mod  Vest,  bag 
hvilke  »Gravenes  Dak  med  sin  mærkelige  Nekropolis  udstrækker 
sig.  I  denne  Gravstad  havde  aabenbart  fornemme  Palmyrenere 
deres  sidste  Hvilesteder,  hvad  der  allerede  ses  af  deres  monumentale 
Anlæggelsesmaade  og  deres  indre  Udsmykning  og  Indretning.  I 
Gravkamrene  finder  man  endnu  stadigt  Mumierester,  hullede  Lig- 
klæder, der  ere  mættede  med  Beg,  Knokler  o.  1.  I  et  af  de 
smukkeste  Gravtaarne  staar  der  endnu  en  Sarkofag;  i  et  andet  ser 
man  Brudstykker  af  et  fordum  smukt  facetteret  Loft  og  Rester  af 
blaa  og  røde  Farver ;  i  en  tredje  Grav  ser  man  Konsoller  til  Buster, 
i  en  fjerde  endog  en  Buste  —  en  Kvinde,  der  holder  paa  sin 
Skulder         o.  s.  fr. 

Paa  en  af  Ørkenbjærgenes  Skrænter  mod  Vest  ligger  der 
ogsaa  et  gammelt  Slot  fra  en  senere  Tid  og  ikke  videre  mærkeligt. 
Men  fra  selve  Højden  har  man  en  glimrende  Udsigt  over  hele 
Ruinmarken  med  dens  til  Dels  endnu  bevarede  Søjlerækker,  dens 
Tempellevninger  og  grusbedækkede  Torve,  Rester  af  andre  præg- 
tige Bygninger  og  helt  i  Baggrunden  Soltemplets  brede  Masse  og 
grønne  Haver.  Længere  ude  ser  man  kun  det  gule  Ørken-Ocean, 
som  fortoner  sig  i  det  fjærne.  Naar  man  ser  dette  Billede  gjennem- 
glødet  af  den  syriske  Sol,  er  det  præget  med  højtideligt  Alvor; 
Marmorskafterne  lyse  som  Fakler,  og  Saltkrystallerne  i  Ørken- 
sandet glimte  som  et  Snelag  i  den  flammende  Sol. 

Den  Romantik,  der  hviler  over  dette  fordum  civiliserede 
Sted,  er  ikke  bleven  formindsket  derved,  at  berygtede  Beduin- 
stammer have  haft  Tilhold  her.     Men  de  ottomaniske  Bestræbelser 


Palmyra.     Damaskus.  nji 

have  ført  til,  at  man  i  det  mindste  er  nogenlunde  sikker  for  aabent 
Røveri,  og  de  rejsende  og  Forskernes  Lommer  blive  nu  i  Reglen 
kim  tømte  af  tjenstivrige  Schejker,  Dragomanerog  tyrkiske  Eskorte- 
Soldater.  I)<t  er  nu  ogsaa  forholdsvis  Sikkerhed  paa  den  Ørkenvej, 
som  fører  fra  Palmyra  til  Damaskus,  en  Vej,  der  tidligere  kun 
kunde  tilbagelægges  med  stor  Fare.  Det  er  nok  for  sin  Sikkerheds 
Skyld  at  have  nogle  tyrkiske  Ryttere  med,  og  naar  man  har 
tilbagelagt  Halvvejen  (to  Dagsrejser),  saa  finder  man  en  venlig 
Modtagelse  hos  de  moslimske  og  kristne  Beboere  i  Oaselandsbyen 
Kariat« -Vn.  hvor  ogsaa  Øjet  kvæges  ved  Synet  af  noget  grønt. 
Men  her  er  det  værste  overstaaet,  og  Rejsen  fortsættes  nu  med 
lettere  Hjærte  til  Damaskus,  hvis  yppige  Haver  vinke  Ørken- 
vandreren, længe  før  han  ser  Byen  selv.  I  Stadens  nordlige 
Omegn  gaar  Vejen  i  Skyggen  af  prægtige  Nøddetræer,  indtil  man 
kommer  til  Bat  Tuma  (Thomas -Porten),  hvor  Damaskus'  Mure 
optage  den  rejsende. 

Damaskus  hører  ikke  blot  til  Orientens,  men  til  hele  Jordens 
ældste  Stæder.  Naar  den  blev  grundlagt,  kan  ikke  siges  med 
Sikkerhed,  og  den  moslimske  Historieskrivning  har  gjort  sit  til 
endnu  mere  at  forvirre  Traditionens  Traade.  Her  siges  Adam  at 
have  levet,  og  Abraham  skal  paa  et  Bjærg  i  Nærheden  være 
kommen  til  Erkjendelse  om  den  eneste  sande  Gud.  Bibelen  om- 
taler hyppigt  denne  Stad ;  men  Ægtheden  af  den  paagjældende 
Text  bliver  meget  bestridt.  Det  er  paafaldende,  at  Damaskus' 
store  Samkvemsaare,  som  i  snorlige  Retning  gaar  fra  Øst-  til 
Vestporten  (Bab  esch  Scherki  og  Bab  el  Yahya  =  Johannes'  Port), 
endnu  stadigt  hedder  Suk  el  Djamak  —  den  »lige  Vej«,  altsaa 
ganske  som  i  den  oldhebraiske  Tid.  Alligevel  har  Damaskus,  der 
har  været  saa  berømt  fra  gammel  Tid,  tidligt  ophørt  at  spille  en 
fremtrædende  eller  endog  blot  en  selvstændig  Rolle.  Staden  kom 
paa  ny  til  Blomstring  under  Araberne  den  Gang,  da  Ommejadernes 
nye  Kalif-Dynasti  gjorde  den  til  sin  Residens 

Hvad  der  især  har  gjort  Damaskus  berømt  i  hele  det 
moslimske  Østen,  var  de  Havelunde,  som  i  et  Par  Mils  Vej 
omgive    Staden    mod    Syd   og    Øst    —    den    saakaldte    »Ghuta*    — 
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med  deres  Rigdom  paa   pra  j  Nødden  Ber,    kolossale  Vindruer 

utallige    Aprikostræer ,    der    udfolde  Blomsterpragt   om 

aaret.  Profeten  Mohammed  skal  have  været  saa  greben  al 
denne  Herlighed,  at  han  foretrak  ikke  at  betræde  Byen,  med  den 
Bemærkning,  at  han  gjærne  vilde  undvære  del  jordiske  Paradis 
for  at  være  saa  meget  mere  sikker  paa  det  himmelsk*-.  Man  be- 
høver vel  næppe  særligt  at  bemærke,  at  Mohammed  aldrig  har 
været  i  Damaskus  (lige  saa  lidt  som  i  Jerusalem  eller  i  Mosul, 
hvorhen  den  moslimske  Tradition  lod  ham  vandre).  Man  kan  tor 
Resten  ikke  undre  sig  over  Arabernes  Begejstring,  naar  man 
hen  til,  hvor  tør  og  øde,  træ-  og  haveløs  de  fleste  Distrikter  i 
Arabien  ere.  En  Evropæer  kan  kun  betingelsesvi^  gaa  ind  paa 
Ghuta'ens  Skjønhed,  f.  Ex.  om  Foraaret,  naar  den  prægtige  Blomster- 
flor og  det  saftrige  Græs  paa  Engene,  der  gjennemrisles  af  talrige 
Vandløb,  virkelig  frembyde  et  fortryllende  Skue,  især  sét  fra  en 
af  de  nordlige  Høje,  hvorfra  den  hvide  Stad  tager  sig  ud  som  en 
Ædelsten  i  grøn  Indfatning. 

Nærmere  beset  yder  Damaskus  langt  fra,  hvad  man  venter 
af  den.  Vel  mangler  denne  By  ikke  ærværdige  og  mærkværdige 
Bygninger;  men  en  Sammenligning  med  Kairo  taaler  den  lige  saa 
lidt  i  denne  Henseende  som  en  Sammenligning  med  Kairo  i  Hen- 
seende til  Folke-  og  Gadeliv.  Alligevel  er  Damaskus'  Basar  en  af  de 
største  og  interessanteste  i  Orienten ;  thi  Staden  er  nu  som  før  den 
vigtigste  Handels-  og  Scabelplads  i  Syrien  og  Mesopotamien.  I  de 
sidste  Aartier  er  rigtig  nok  Industrien  gaaet  slemt  tilbage,  og  evro- 
pæiske  Værkrlidsartikler  have  formelig  oversvømmet  Damaskus'  Mar- 
ked. At  Damascenerne  føle  dette,  er  bekjendt,  og  netop  den  Iagt- 
tagelse, som  Araberne  gjøre,  at  det  maaske  for  bestandigt  er  forbi 
med  deres  fremragende  Stilling  blandt  Jordens  Folkeslag,  har  gjort 
dem  endnu  mere  fanatiske,  end  de  vare  i  Forvejen.  Fanatisme  og 
Had  til  fremmede  ere  de  sørgeligste  Fænomener  i  det  moslimske 
»jordiske  Paradis«.  At  disse  Egenskaber  føre  til  blodige  Udskejelser, 
er  ikke  mindre  bekjendt  end  det  Faktum,  at  de  nuværende  Tilstande 
ikke  ere  et  Haar  bedre   end    de,    der   fremkaldte   den  skrækkelige 
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Massakre   paa   de  kristne  i  Aaret  [860,    hvortil   vi  skulle  komme 
udførligl  tilbade. 

Naar  vi  træde  ind  i  Staden  ved  Thomas-Porten  (altsaa  paa 
den  brolagte  Gade,  der  danner  den  første  Begyndelse  til  den 
palmyrenske  Karavanevej),  komme  vi  tørst  ind  i  det  kristru  Kvarter. 
Det  er  snævert  og  kroget  og  endnu  fuldt  af  Ruiner  fra  de  sidste 
Rædselsdage.  Syd  for  KLristenkvarteret  ligger  Jødekvarteret,  der 
heller  ikke  frembyder  noget  interessant  i  arkitektonisk  Henseende. 
Disse  to  Kvarterer  udgjøre  Byens  østlige  Halvdel.  Den  vestlige 
tilhører  Mohammedanerne,  og  her  findes  de  mest  fremragende 
Bygningsværker:  den  store  Assad  Pascha  Han,  Basarhallerne, 
Kastellet  og  frem  for  alt  den  store  Ommejade- Moské,  Byens  stolteste 
og  interessanteste  Bygningsværk. 

Her  stod  en  Gang  et  hedensk  Tempel,  som  Theodosius  havde 
ødelagt  og  Arkadius  gjenopført,  rigtig  nok  som  en  Kirke,  der  var 
helliget  Johannes  den  Døber.  I  Kirken  fandtes  det  Skrin,  hvori 
Johannes'  Hoved  blev  opbevaret,  hvilket  Damaskus'  Erobrer  Kalid 
endnu  skal  have  forefundet  i  en  Krypt.  Efter  den  moslimske 
Erobring  blev  Johanneskirken  naturligvis  til  en  Moské;  men  kun 
den  ene  Halvdel  af  Templet  blev  viet  den  nye  Gud,  den  anden 
fik  de  kristne  Tov  til  at  benytte  som  Kirke  ligesom  hidtil.  Denne 
underlige  Tvedeling  har  sin  ganske  særlige  Grund.  Da  Araberne 
belejrede  Damaskus,  dannede  deres  Hær  to  Afdelinger,  af  hvilke 
den  ene  (under  Kalid)  lejrede  sig  ved  den  østlige,  den  anden 
(under  Abu  Obejda)  ved  den  vestlige  Port.  Den  langvarige  Be- 
lejring opirrede  Kalid  —  »Guds  Sværd«  -,  og  han  svor,  at  han 
ikke  vilde  skaane  nogen  af  Beboerne.  Abu  Obejda  var  mildere 
stemt,  og  da  Kalid  (ved  Forræderi)  var  trængt  sejrrig  gjennem 
den  østlige  Port  og  begyndte  sit  Udryddelsesværk,  skyndte  den 
vestlige  Staddel  sig  med  at  slutte  en  Overenskomst  med  Abu 
Obejda  og  frivilligt  at  aabne  sin  Port  for  ham.  Begge  Hær- 
afdelinger droge  nu  gjennem  »den  lige  Gade«  og  traf  sammen  ved 
Johannes-Kirken.  Da  Kalid  saa'  sine  Kampfællers  fredelige  Indtog 
og  erfarede  Aarsagen  dertil,   holdt  han  op  med  Myrderiet,  og  han 
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gik   senere    ind   paa  at   lade  de   kristne   beholde   flere   Kirker  og 
Halvdelen  af  Johannes-Kirken. 

Som  Moské  er  den  bleven  underkastet  væsentlige  Foran- 
dringer, der  falde  sammen  med  forskjellige  historisk^  Begivenheder 

ville  blive  omtalte.  I  il  det  antike  rempels  uhyre  Gaard  svarer 
for  øvrigt  kun  en  lille  Brøkdel  ai  den  nuværende  Moskégaard. 
Man  ser  ogsaa  kun  lidet  at  den  tidligere  Herlighed  i  det  indre 
Efter   Mokaddy's   Beskrivelse   vare   Væggene   indtil   toh    Fod   over 

Jorden  beklædte  med  Marmor  og  derfra  til  Loftet  med  Glasmosaik 
i  Guld  og  Farver.  Ogsaa  Loftshvælvingerne  i  Sidehallerne  (over 
sorte  Søjler  med  forgyldte  Kapitæler),  ja,  endogsaa  Tinderne  ud 
ad  til  og  over  Gaarden  (her  over  hvide  Marmorsøjler)  vare  af 
Mosaik.  Oppe  paa  den  berømte  »Gribbekuppel«  (Kubbet  en  Nisr) 
var  der  anbragt  en  Guldcitron  og  ovenpaa  den  igjen  en  Guld- 
granat. Moskeens  tre  Minareter  ere  byggede  i  forskjellig  Stil  og 
stamme  fra  forskjellig  Tid.  Det  nordlige  (»Brudeminaretet«)  er 
sandsynligvis  bygget  af  Kalifen  Velid.  Det  er  et  simpelt  Taarn 
med  kegleagtigt  Spir.  Det  andet  Minaret  (Isa-  eller  Jesus-Mina- 
retet)  er  betydelig  højere  og  har  paa  sit  firkantede  Taarn  et  rankt 
Spir  i  Form  af  et  Minaret  i  tyrkisk  Stil  med  et  spidst  Tag  og  to 
runde  Balkoner  til  Bønneudraaberne.  Det  tredje  Minaret  (El 
Gharbije)  er  bygget  i  ægyptisk-arabisk  Stil :  en  sirlig  Ottekant, 
som  tager  af  i  Størrelse  fra  det  ene  Galleri  til  det  andet  og  ender 
med  en  Kugle. 

Rundt  om  Ommejade  -  Moskeen  forgrener  Basarkvarterets 
Gadenet  sig  med  sit  livlige  Røre  og  sin  Mængde  af  Typer. 
Gaderne  ere  kølige  og  overstænkes  om  Morgenen  med  Vand  for 
at  forhindre  Støv.  Om  Sommeren  nytter  denne  Forholdsregel 
rigtig  nok  kun  lidet,  og  da  plejer  ogsaa  »det  jordiske  Paradis« 
Damaskus  at  være  hjemsøgt  af  farlige  Miasmer,  som  især  ere 
farlige  for  fremmede.  Selv  over  den  meget  priste  Ghuta  ruger 
den  dødbringende  Sumpfeber,  fra  hvilken  man  for  det  meste  kun 
reddes  ved  at  flygte  til  Libanons  Højder.  Det  eneste  fornuftige 
Sundhedspoliti  dannes  for  øvrigt  kun  i  Damaskus  af  —  Gade- 
hundene, som  strejfe  omkring  massevis  og  fortære  alle  Aadsler. 
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1  Byens  nordvestlige  Hjørne  ligger  det  gamle  Kastel ^  en 
mægtig  Murrektangel  med  udstrakte  Rum  i  det  indre  og  omgivel 
af  sivbevoxede  Grave.  De  indre  Rum  ere  meget  beskadigede  og 
ruinagtige.    Ved  Kastellet      eller  rettere  sagt  ved  El  Hadid-Porten 

begynder  den  store  Mur,  som  i  en  elliptisk  Ring  gaar  omkring 
hele  Byen,  men  nu  er  i  en  meget  faldefærdig  Tilstand.  Kun  de 
nederste  Lag  ere  antike  (romerske) ;  over  dem  ligge  nogle  Lag, 
som  ere  af  arabisk,  og  allerøverst  nogle,  der  ere  af  tyrkisk  Op- 
rindelse.      Det    nye    Damaskus    har    naturligvis    for    længe    siden 


Tempel  ved  Baalbek  (rekonstrueret). 


gjennembrudt  den  gamle  Murring,  og  Forstæderne  Amara  og  El 
Mejdan  indtage  et  næsten  dobbelt  saa  stort  Areal  som  den  ældre 
og  ældste  Stad.  Uden  for  Byen  ligger  ogsaa  det  nye  Guvernørs- 
palads  og  Kasernerne  (ved  Siden  af  Kastellet  udenfor  El  Hadid- 
Porten)  og  noget  vestligere  det  tyrkiske  Hospital.  I  Forstaden 
El  Mejdan,  som  er  ægte  arabisk,  kroget  og  forsømt,  hersker  der 
endogsaa  undertiden  et  livligere  Røre  end  i  den  indre  Del  af 
Staden.  Herfra  udgaar  den  store  Pilegrimskaravane,  og  naar  den 
kommer   tilbage,    er   hele  El  Mejdan  en  Festplads  —  rigtig  nok  af 
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den  Beskaffenhed,  at  et  Fejltrin  paa  den  slette  Brola  nok 

til  at  faa  en  til  at  brække  Benene      1  il  daglig  Dage  er  hei 
et  stærkt  Kor.-      Det  er  Karavaner  eller  Beduinskarer,   der  bolde 
deres  [ndi  pjaltede,    vilde  Skikkelser,   der  ere   prægtigt  be- 

redne. Kurd.-r.-  bringe  deres  Faarehjorde,  rlavraniere  d  rlorn- 
forraad,  Undertiden  ser  man  ogsaa  en  drusisk  Schejk  med  snehvid 
1  urban,  Lanse,  Sværd  og  sølvbeslaæde  Pistoler,  fulgt  ai  prægtige 
Ryttere,  I  den  nordlige  Del  ai  Byen  (og  Murene  hersker  der  et 
andet  Slags  Liv.  Under  de  skyggefulde  Træer  tindes  der  her 
Kaffeboder  og  Forlystelsessteder,  og  baade  kristne  og  Moslemin 
bortdrive  deres  Tid  ved  den  friske  Karada-Bæk.  Man  skal  endog 
kunne  træffe  bøhmiske  Musikanter  her,  og  hvis  de  agtværdige 
Damascenere  ere  tilfredse  med  slige  Kunstnydelser,  saa  kan  man 
vist  næppe  sige,  at  det  er  paa  Grund  af  de  fremmede  Kunstneres 
Fortjeneste. 

Vi  have  allerede  omtalt,  at  det  nuværende  Damaskus  kun  er 
en  Skygge  af  sin  fordums  Herlighed.  Vel  have  Stormændenes 
Paladser,  der  ligge  skjulte  bag  Basarhallerne  og  ofte  ere  maskerede 
med  tarvelige  Lermure,  endnu  stadigt  prægtige  Marmorgaarde  med 
Vandspring,  med  Orange-  og  Granattræer  og  Haller,  i  hvilke  der 
er  ødslet  med  Mosaik,  Guld  og  Silke.  Men  det  er  ogsaa  det  hele ; 
den  overvejende  større  Del  af  Staden,  som  nu  næppe  tæller  mere 
end  130,000  Indbyggere,  har  en  ruinagtig,  forsømt  Karakter. 
Fuldt  saa  galt  som  med  den  fordums  Kalifstad  ved  Tigris  er  det 
ikke  gaaet  med  Damaskus,  og  dette  skyldes,  at  dens  Klima  er 
forholdsvis  gunstigt,  og  at  den  ligger  længere  borte  fra  det 
indre  Asien,  hvorfra  der  altid  er  udbrudt  de  mest  ødelæggende 
F'olkestorme. 

Hvorledes  Damaskus  er  bleven  moslimsk,  er  allerede  omtalt. 
Da  Ali  og  hans  Tilhængere  efter  Othmans  Død  havde  bragt 
Partistridigheder  ind  i  den  nys  oprettede  Islam,  erklærede  Moavia, 
som  hidtil  havde  været  Statholder  i  Damaskus,  sig  for  Kalif  og 
sit  Opholdssted  for  Residensstaden.  Moavia,  der  var  noget  mis- 
lykket i  legemlig  Henseende  (han  havde  en  usædvanlig  stor  Mave), 
gjorde    rig-tig    nok    selv    et    alt    andet    end    Ærefrygt   indgydende 
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indgydende  Indtryk;  men  han  udmærkede  sig  ved  Mildhed  og 
Klogskab  o-  forsømte  ikke  at  træffe  Forholdsregler,  derefter  Alis 
Død  skulde  fæstne  det  Dynasti,  som  han  havde  stiftet  <».^'  opkaldt 
efter  sin  Stamfadet  Ommeja.  Don  betydeligste  Forandring, 
som  han  fremkaldte,  var  Afskaffelsen  af  Kalifvalget.  Da  Moavia 
ikke  stødte  paa  nogen  stærk  Modstand,  skyndte  han  sig  med  at 
lade   >in    Son    jesid   hylde. 

Inder  do  første  Ommejade-Kalifer  var  clor  Liv  og  Glæde  i 
Damaskus  ganske  paa  samme  Maade  som  hundrede  Aar  senen-  i 
Bagdad.  Kalifen  Jcsid  selv  var  gaaet  i  Spidsen  med  et  godt 
Exempel,  i  det -han  kaldte  Sangerinder  og  Danserinder  til  sit  Hof, 
satte  verdslig  Digt  og  Sang  højt  og  hengav  sig  til  Nydelsen  af 
Vin.  At  Jesid  dog  kunde  faa  et  daarligt  Rygte  —  i  alt  P'ald  hos 
en  Del  af  den  daværende  mohammedanske  Verden  —  skyldtes 
Begivenheden  i  Kerbela,  i  hvilken  han  personlig  var  ganske 
uskyldig.  Mordet  paa  Alis  Søn  Hossein  havde  kun  Jesids  Soldater 
begaaet,  og  hvis  Kufanerne,  der  havde  opfordret  Hossein  til  at 
gjenoprette  det  alidiske  Kalifat,  ikke  troløst  havde  ladet  Profetens 
Ætling  i  Stikken,  vilde  Sagen  utvivlsomt  have  taget  en  anden 
Vending. 

Efter  Jesid  I.  bliver  først  Abd  cl  Melik  fremtrædende.  Under 
hans  Regering  optraadte  der  i  Mekka  en  Modkalif,  Abdallah,  og  nu 
var  Kalifen  i  Damaskus  fast  besluttet  paa  at  gjøre  Jerusalem  til 
Midtpunktet  i  den  moslimske  Verden.  Han  istandsatte  »Klippe- 
kirken« og  lod  sit  Navn  indmejsle  over  Hovedportalet.  Han 
byggede  ogsaa  El  Aksa-Moskoen  i  det  sydvestlige  Hjørne  af 
Moriahs  Tempelterrasse  og  indrettede  Valfarter  til  Zionsstaden. 
Da  underkuede  den  frygtelige  Hadjhadj,  om  hvem  der  tidligere  har 
været  Tale,  Mekkanerne,  og  det  blev  ikke  til  noget  mod  Zion  som 
Troens  Midtpunkt. 

Det  damascenske  Kalifat  naaede  Toppunktet  af  sin  Blomstring 
under  Abd  el  Meliks  Søn  Velid  (den  første  af  dette  Navn),  som 
blev  Skaberen  af  det  første  moslimske  Verdensherredømme,  Stifteren 
af  Ommejade-M  »skeen  og  Grundlæggeren  af  Damaskus  som  Verdens- 
stad. Med  Hensyn  til  denne  Kalifs  Bedrifter  ud  ad  til  er  det  til- 
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strækkeligt  at  henvise  til,  at  hans  Høre  paa  den  ene  Side  træn 
dybt  ind  i  Mellem-Asien,  paa  den  anden  Side  erobrede  hele  No 
Afrika  og  Spanien  indtil  Pyrenæerne,    Aldrig  før  og  aldrig  sener« 
har   [slams  verdslige   Magi    naaet   en   saadan    Udstrækning.     Som 

enthavde  Velidisær  Betydning,  fordi  han  traf  talrige  admini  l 
tive  Endretninger  og  viede  en  stor  Del  af  sit  begivenheds-  og 
arbejdsrige  Liv  til  den  offentlige  Velfærd.  Vi  have  allerede  flygtige 
berort,  at  han  anlagde  Ommejade-Moskeen.  1  halvandet  Aar- 
hundrede  havde  kristne  og  Moslemin  dyrket  deres  Gud  i  samme 
Tempel.  Det  skulde  nu  blive  anderledes,  og  for  helt  at  vie  den 
fordums  Johanneskirke  til  Profetens  Lære  indlod  han  sig  i  Under- 
handlinger med  de  kristne  og  lovede  dem  Erstatning  andet  Steds, 
hvis  de  vilde  give  Afkald  paa  deres  Halvdel  af  Templet.  Men 
de  kristne  Damascenere  troede  ikke  at  kunne  gaa  ind  paa  dette 
Tilbud  og  forskansede  sig  bag  den  Folketro,  at  den  vilde  blive 
vanvittig,  som  lagde  Haand  paa  det  gamle  ærværdige  Tempel. 
Lige  over  for  en  Velid  var  naturligvis  en  saadan  Fabel  uvirksom, 
og  Kalifen  var  selv  den  første,  der  lagde  Haand  paa  de  kristnes 
Alterbillede.  Saa  blev  de  kristnes  Indgang  tilmuret,  og  Johannes- 
kirken forvandlet  til  en  Moské.  Den  fik  Tilbygninger  (lukkede 
Haller  med  korinthiske  Søjler),  dens  Indre  blev  forsynet  med 
herlige  Prydelser  (navnlig  »Gribbekuplen«),  til  Dels  med  kostbare 
Mosaiker  og  med  sex  hundrede  Guldlamper.  Hele  Verden  for- 
bavsedes over  dette  Vidunderværk,  og  de  troende  sagde,  at 
Dschinerne  (Genierne)  havde  hjulpet  med  ved  Bygningen.  Sand- 
heden er  denne,  at  Bygningen  i  sin  nye  Form  blev  opført  af 
græske  Bygmestere  og  Kunstnere  (man  siger  omtrent  tolv  hundrede), 
og  fra  hele  Syrien  bleve  de  smukkeste  Søjler  slæbte  til  Damaskus. 
Islam  havde  hidtil  ikke  frembragt  noget  lignende,  og  man  vil 
derfor  forstaa  det  Æventyr,  som  meddeler,  at  Regningerne  for 
Bygningen  bleve  bragte  Kalifen  paa  atten  Lastdyr.  Velid  betalte 
dem  og  lod  dem  brænde,  for  at  de  kæmpemæssige  Omkostninger 
for  evigt  skulde  blive  en  Hemmelighed. 

Med    den    næste    Kalif,    Sule/man,    havde    det    ommejadiske 
Kalifat    allerede    overlevet    sin    korte    Blomstring.       Han    var    den 
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første  at  de  voldsomme  ryranner,  al  hvilke  den  mohammedanske 
Orient  i  ridens  Løb  skulde  frembringe  saa  mange.  Vel  udstyrede 
han  den  store  Moské  endnu  mere  kostbart;  men  det  var  aabenbart 
for  al  sone  den  Forbrydelse,  at  han  en  Gang  lod  flere  hundrede 
Fanger  hugge  ned  i  Medina.  I  Fans  Hofdigtere  skulde  besynge 
denne  Skja»ndselsgjerning,  og  for  at  bringe  dem  i  den  rette 
Stemning  tvang"  han  enkelte  af 
dem  til  at  optræde  som  Bøddel 
og  haanede  dem  for  deres  Ube- 
hændighed. Denne  blodtørstige 
Spøgefugl  indførte  at  sætte  Ev- 
nuker  til  at  bevogte  Haremet, 
da  Folkets  Minder  om  Elskovs- 
livet  ved  Hoffet  under  hans 
Forgængere  vakte  alle  Slags 
Betænkeligheder  hos  ham.  Dog 
fortæller  Tabari,  at  Omgangen 
med  det  smukke  Kjøn  under 
Sulejmans  Regimente  spillede 
en  lige  saa  stor  Rolle  som 
Byggevirksomheden  under  Ve- 
lid  og  Koranlæsningen  under 
Omar. 

Denne  Omar  var  en  svag, 
vankelmodig  Hersker,  som  kun 
besad  én  Dyd  Fromhed.  For 
at  fyldestgjøre  denne  lod  han 
de  tidligere  omtalte  sex  hun- 
drede Guldlamper  og  deres 
tunge     Kjæder     indsmelte     og 

Guldet  opbevare  i  det  moslimske  Skatkammer.  Det  var  denne 
Gang  nær  lykkedes  de  kristne  at  faa  Omar  til  at  tilbagegive  dem 
det  tidligere  Privilegium  med  Hensyn  til  Johannes-Kirken,  da  det 
rettroende  Kleresi  lagde  sig  imellem.  Saa  følte  Kalifen  Anger  og 
truede  med  at  lade  alle  endnu  bestaaende  Kirker   rive  ned.     Sam- 


Assyrisk  Klipperelief  ved  Bejrut. 


ien. 

tidigt  forbød  han  Lkke-Moslemin  at  ride  paa  de  troendes  Vil  paa 
Sad]  tvang  dem  til  at  gjøre  sig  kjendelige  i  deres  Ydre    ved 

Kladdedragt  og  Frisur« 

Disse  Bryderier  naaede  dere  Højdepunkt,  da  det  omrae- 
jadiske  Kalifat  var  faldet  sammen,  og  Abbasstderm  havde  tiltraadt 
Regeringen  (fra  750)^  D<  første  Repræsentanter  for  dette  nye 
Herskerhus,  hvis  Færd  vi  allerede  tidligere  have  omtalt,  optraadte 
vel  endnu  lempeligt  lige  over  for  de  kristne.  Men  under  den 
rasende  Mutavakkil  maatte  de  rinde  sig  i  haarde  Ydmygelser. 
Man  ødelagde  deres  Kirker,  foreskrev  dem  at  være  sortklædte  og 
tillod  dem  kun  at  ride  paa  Æsler.  Voldsherredømmet  holdt  sig 
imidlertid  ikke  længe,  og  da  Mutavakkil  var  bleven  myrdet  i 
Samarra,  lykkedes  det  ogsaa  de  damascenske  kristne  igjen  at 
opnaa  en  vis  Frihed. 

Under  Seldschukiderne  vare  Tilstandene  taalelige,  indtil  Kors- 
togene kastede  alt  over  Ende.  Denne  Periode  danner  et  eget 
Kapitel  i  Damaskus'  Historie,  og  vi  kunne  roligt  paastaa,  at  de 
onde  Erfaringer  fra  den  Tid  uafbrudt  lige  ned  til  vore  Dage  have 
opfyldt  Folkets  Erindringer.  Damascenerne  vedligeholde  endnu 
stadigt  Mindet  om  den  Tids  Kampe,  om  de  frankiske  Korsfareres 
Blodtørst  og  om  disses  Straf  ved  den  ægyptiske  Sultan  Bajbars. 
Denne  Bajbars  gjengjældte  blodigt,  hvad  Korsfarerne  havde 
forbrudt  i  Syrien  og  Palæstina.  Den  nævnte  Sultans  Forgængere, 
Nureddin  og  Salaheddin  (Saladin)  havde  ligefrem  været  Mønstre 
paa  Herskere.  De  vare  ikke  blot  tapre  Krigere,  men  ogsaa  vel- 
gj  ørende  og  retfærdige  Fyrster,  fremragende  ved  deres  Fromhed 
og  rene  Sæder  —  alt  sammen  tilstrækkeligt  til  at  sætte  dem  højt 
over  de  fleste  af  hine  Fyrster,  som  vare  dragne  til  det  hellige 
Land  for  at  leve  for  deres  personlige  Interesser  og  Intriger,  men 
ikke  for  i  de  erobrede  Distrikter  at  indsætte  stærke  Regeringer 
og  at  indføre  menneskelige  Tilstande.  Fra  Nureddins  Tid  stammer 
Damaskus'  Mure  og  Kastellet  i  Stadens  nordvestlige  Hjørne.  Det 
er  vanskeligt  at  finde  hans  Grav,  som  ligger  i  Basarkvarteret,  paa 
Grund  af  de  Huse,  der  ere  byggede  op  ad  den.  Salaheddin  har 
fundet    sit    sidste    Hvilested    ved    selve    den    store    Moské.      Grav- 
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bygningens  tilgitrede  Vinduer  vende  ud  til  Graden,  og  naar  man 
kastei     et    I>lik    igjennem    dem,    ser   man    marmortavlede    Gulve, 

Mosaikvægge  og  pnegtige  Dekorationer  af  Faner  Og  Vaal><-n.  Paa 
disse  Gitre  viser  man  utallige  Skaar,  der  hidrøre  fra,  at  man  paa 
dem  har  prøvet  Damascener-Klinger.  Disse  kunne  ikke  mere  faas 
ægte,  siden  en  turansk  Verdenserobrer  med  Tvang  sendte  Sværd- 

fejerne  fra  Damaskus  til  Korassan,  hvor  denne  Vaabenteknik 
blomstrede  i  rum  Tid. 

Den  omtalte  Verdenserobrer  var  Timur,  der  i  Aaret  1400 
brød  ind  over  Kalifstaden  som  en  Guds-Dom.  Vi  have  allerede  i 
Bagdad  fundet  en  Maalestok  for,  hvor  meget  usædvanligt  han 
kunde  udrette.  Man  maatte  ogsaa  have  en  religiøs  Grund  for  at 
tugte  Damaskus'  Beboere,  og  den  fandt  Timur,  da  han  mindedes, 
at  nogle  af  Ommejaderne  vare  dragne  i  Felten  mod  Mekka  med 
Understøttelse  af  den  damascenske  Befolkning.  Myrderiet  varede 
ti  Dage,  og  da  der  var  stille  i  Staden,  holdt  Branden  Efterhøst. 
Vel  vilde  Timur  redde  den  store  Moské ;  men  Kuplerne  vare 
allerede  styrtede  ned,  Gulvet  smeltet  og  Mosaikerne  tilintetgjorte. 
At  det  skulde  have  været  hans  Hensigt  at  redde  Moskeen,  be- 
tvivles af  nogle,  og  det  forekommer  os  med  rette,  da  i  det  Til- 
fælde ogsaa  tredive  tusende  Mennesker  vare  blevne  reddede.  Saa 
mange  havde  nemlig  skjult  sig  i  Ommejade-Moskeen,  da  den 
brutale  Folkemorder  havde  betegnet  denne  som  et  Tilflugtssted. 
Men  da  Templet  var  fuldt,  lod  han  det  spærre  udvendig  fra  og 
stak  Ild  paa  det.  For  øvrigt  skal  Timur  (lige  som  ved  Sivas  i 
Anatolien)  have  ladet  sit  Rytteri  ride  ti  tusend  Børn  ned. 

Den  frygteligt  forfaldne  Stad  blev  kun  lidt  over  et  Aar- 
hundrede  under  arabisk  (ægyptisk)  Herredømme.  Den,  der  ind- 
lemmede den  i  den  osmaniske  Stat,  var  hin  Sclim,  som  stod  i  et 
vist  Slægtskabsforhold  til  Timur.  Ligesom  denne  store  Morder 
var  nemlig  ogsaa  hin  tyrkiske  Kejser,  hvem  Historien  kalder  »den 
grusomme«,  en  yderst  from  Mand  trods  sine  Volds-  og  Skjændsels- 
gjerninger.  I  den  store  Moské  søgte  han  religiøs  Opbyggelse  hos 
en  hellig  Sehejk,  der  ikke  forsømte  at  foreholde  Sultanen,  at  han 
aldrig    skulde    fjærne    sig    fra    »Dyden    og    Fromheden«.      Kort    i 


i      vejen  havde  Selim  ladet  hahrtredsindtyve  tusend  Schiiter  huj 
ned  i  Lilleasien,  og  lum   vist  ia  kort  efter  i  Kairo,  hvorledes 

han  opfattede     Dydenc,    For  at  han  i  øvrigt  altid  kunde  have  en 
himmelsk    trøst   ved   Haanden,    lod  han  den     hellige   Fane  ,   som 


En  Maronit. 


hidtil  havde  været  opbevaret  i  Damaskus,  bringe  til  Stambul,  hvor 
den  rindes  den  Dag"  i  Dag. 

Under  det  osmaniske  Herredømme  har  Damaskus  fra  Aar- 
hundrede  til  Aarhundrede  mistet  i  Betydning.  Den  fordums 
Verdensstad  nu  sunken  ned  til  en  Provinsstads  Rang  -  blev 
Sæde  for  en  Guvernør-Pascha,  som  bekjendt  en  Slags  Administra- 


I  lamaskus  s<  »m  osmanisk   Pr<  h  in 


torer,  der  formaar  at  ødelægge  det  rigeste  Land  i  Verden  og  at 
undergrave  .il  national  Velstand  ved  et  uendeligt  Skattetryk.  I 
den  ægyptiske  Periode  rejste  Staden  sig  for  en  kort  Tid.  Men 
da  [brahim   Pascha    ikke   samstemmede    med    Damascenernes  Zelo- 
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tisme  og  svarede  en  fornem  Moslim,  der  besværede  sig  over,  at 
de  kristne  nu  atter  maatte  ride  paa  Heste,  at  han  jo  kunde  ride 
paa  en  Kamel ,  thi  saa  vilde  han  ganske  vist  være  den  »højeste«, 
voxede  Forbitrelsen  mod  det  kristne  Element  paa  riv.  Denne 
Forbitrelse  kom  nærmest  til  Gjennembrud  efter  Gjenoprettelsen 
af  Portens  Herredømme  i  Syrien  og  naaede  sit  Højdepunkt  i  Aaret 


i  da  hint   Blodbad  fandt  Sted,    som  iri  senere   -kuli«-  komme 

tilbage  til. 

For  at  forstaa  disi  enheder  i  derei   Sammen- 

hæng mat  vi  først  se  os  om  paa  Ubauun  imtale  to  Folkeslag 

dér         nemlig   Drusern       \    Mat  amterne.     Fra   Damaskus-Sletten 
e  Bjær.  .    mod  Vest  og  Nordvest  næsten  uden  Overgangs- 

former  til  en  kolossal  Højde.  Navnlig-  gjør  Bjærgmassen  mod  \ 
med  sine  sneblinkende  Toppe  —  Hermon  —  et  majestætisk  Ind- 
tryk. M.'llem  dem  og  Bjærgdraget  længere  mod  Nordvest  Anti- 
Libanon  —  er  der  en  bred,  højsletteagtig  Hulning  med  en  snæver 
Dalport  umiddelbart  vest  for  Damaskus.  Fra  denne  lille  Dal  ud- 
gaar  Barada-Bækken,  hvilken  Oasen  omkring  Damaskus  særligt 
kan  takke  for  sin  Yppighed,  om  ikke  for  sin  Existens.  I  Retning 
af  Bækkens  Løb  har  nu  i  en  Række  af  Aar  Kjørevejen  til  Bejrut 
gaaet,  hvilken  et  fransk  Selskab  har  anlagt  og  endnu  bestandig 
har  Opsyn  med. 

Paa  denne  Vej  ville  vi  begynde  vor  Vandring  gjennem 
Libanon-Omraadet  i  snævrere  Forstand.  Vi  forlade  snart  Barada- 
Kløften,  krydse  flere  Højder  (op  og  ned  i  Serpentiner)  og  brede 
Højsletter,  fra  hvilke  vi  se  de  taageagtige  Omrids  af  en  anden 
mægtig  Bjærgkjæde,  der  er  parallel  med  Hermon  og  Anti-Libanon. 
Det  er  Hoveddraget  af  Libanon,  hin  Bjærgkjæde,  der  er  fattig 
paa  Skove,  men  rig  paa  Landsbyer,  og  som  med  sine  talrige 
Tværdale  hæver  sig  fra  Middelhavskysten  for  mod  Øst  i  korte  og 
flade  Terrasser  at  sænke  sig  ned  mod  en  Højslette.  Denne,  der 
ligger  imellem  de  to  parallele  Kjæder,  er  den  saakaldte  Bekaa,  det 
grønne,  for  det  meste  frugtbare  Coelesyrzen,  der  i  hele  sin  Længde 
gjennemstrømmes  af  Nahr  Litani  (Leontes)  og  er  besaaet  med 
Landsbyer.  Den  tidligere  omtalte  Vej  skærer  Højsletten  omtrent 
i  Midten  af  dens  Længde  og  paa  Halvvejen  mellem  Damaskus  og 
Bejrut.  Der  er  altsaa  tilstrækkelig  Fristelse  til  at  gjennemstrejfe 
Bekaa'en,  førend  vi  vandre  til  den  store  syriske  Havnestad. 

Særlig  Anledning  dertil  gives  os  af  nogle  Ruiner,  der  høre 
til  de  mest  storartede  i  det  vestlige  Asien.  Det  er  de  mærkværdige 
Levninger  af  Baalbek,    hvor  Heliopolis   i   sin  Tid   laa,    og  hvor  det 
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store  Tempel  for  de  syriske  Guder  <•-  Baals  Solhelligdom  fandtes. 
Begge  disse  Mindesmærker  stamme  for  øvrigt  fra  den  romerske 
Tid,  og  kun  de  i  Sandhed  .storartede  KLyklopmure  vest  for  Tempel- 
gruppen  ere  et   ubestrideligt   syrisk    Produkt.      Det   er   Blokke  af 

forbavsende  Dimensioner,  tre  Lag,  det  ene  ovenpaa  det  andet,  og 
hver  Blok  i  Gjennemsnit  tresindstyve  Fod  låne;,  fjorten  Fod  høj 
og  lige  saa  tyk.  Muren  hviler  paa  et  Fundament,  hvis  Højde  er 
tredive  Fod.  Hvorledes  disse  kæmpemæssige  Blokke,  de  største, 
man  kjender  paa  Jorden,  og  af  hvilke  enhver  i  Gjennemsnit  vejer 
tredive  tusend  Centner,  ere  blevne  løftede  op  til  en  saadan  Højde 
og  i  det  hele  taget  ere  blevne  slæbte  her  hen,  vil  vel  for  stedse 
vedblive  at  være  en  Gaade.  Det  mærkeligste  er,  at  der  i  et 
Stenbrud  ved  Baalbek  endnu  findes  en  saadan  Blok,  som  ikke  er 
færdig,  ja,  den  er  af  endnu  større  Dimensioner  end  de  tre,  som 
ere  blevne  anvendte. 

Ligesom  Kyklopmurene  ere  ogsaa  de  sex  Søjler  af  det  store 
Tempel,  der  endnu  staa  oprejste,  af  kolossale  Former.  Deres 
Grundflade  har  en  Diameter  paa  otte  Fod,  og  de  ere  halvfjerd- 
sindstyve Fod  høje  uden  at  formindskes  i  Tykkelse.  De  bære 
endnu  den  almindelige  Arkitrav  og  gjøre  et  lignende  mægtigt 
Totalindtryk  som  Karnaks  verdensberømte  Søjlehal  i  Øvre-Ægypten. 
Baalbeks  Ruingruppe  bestaar  af  flere  Afdelinger.  Dens  Længde- 
axe  gaar  fra  Øst  til  Vest;  her  fandtes  forhen  den  mægtige  Søjle- 
gang, til  hvilken  en  monumental  Trappe  førte  op,  hist  stødte  det 
store  Tempels  Bagside  op  til  den  kyklopiske  Mur.  Imellem  Søjle- 
gangen og  Templet  er  der  to  Mellemled,  en  lille  sexsidet  Forgaard 
med  Sidekamre  og  den  store  Tempelgaard  ligeledes  med  en  Exedra 
og  en  Platform  i  Midten.  Herfra  kommer  man  lige  ind  i  det  store 
Tempel,  hvis  mægtige  Søjlehal  havde  nitten  Søjler  paa  hver  af  de 
længste  Sider  og  ti  paa  hver  af  de  andre  to.  Nu  staar  der,  som 
allerede  omtalt,  kun  sex  af  disse  Minder  fra  fordums  Tid. 

Udenfor  dette  store  Tempel,  som  nu  er  fuldt  af  Grus  og 
Ruiner,  ligger  Soltemplet,  der  kun  er  skilt  fra  den  store  Tempel- 
gaards  sydvestlige  Hjørne  ved  et  lille  Mellemrum.  Dette  Tempel, 
hvis  Dimensioner  ere  langt  mindre,  ejer  ogsaa  et  Underværk  i  sin 


l.-ll. 

s,  et  mægtigt  Portal,   ma  det  n  te  al  all*,    som  vi 

kjende.    Sidestolperne  i  Porten,  hvis  Højde  ikke  kan  udfinde    paa 
Grund  al  den  høje  Grushob,  rigt  prydede  sionolither. 

[Værstykket  dannes  sf  trt-  kæmpemæssige  Kvaderstene,  al  hvilke 
den  midterste  (Slutstenen)  er  bleven  løsnet  ved  et  Jordskjæh 
nu  hænger  langt  ned  uden  at  falde.  Denne  Kolos  hænger  kun 
fast  med  sine  ydre  Kanter  og-  gjør  et  overvældende  truende  Ind- 
tryk paa  tilskuerne.  Begge  disse  rempier  ere  utvivlsomt  al 
romersk  Oprindelse.  In  Efterretning  fra  det  VII.  Aarhundn-d»- 
&  Kr.  melder,  at  Antoninus  Pius  omtrent  i  Aaret  150  bygg«  di- 
et Jupiter-Tempel  i  Heliopolis,  hvilket  blev  anset  for  et  Underværk. 
Det  ser  saaledes  ud  til,  at  det  større  Tempel  var  helliget  alle 
(syriske)  Guder,  men  det  mindre  kun  Baal- Jupiter.  For  øvrigt  var 
ogsaa  Baalbek  selv  en  betydelig  Stad,  der  laa  paa  Vejen  fra 
Palmyra  til  Sidon  og  havde  gjennemgaaet  sin  Blomstringsperiode. 
Abu  Obejda,  som  bekjendt  en  af  Damaskus'  Erobrere,  bragte  den 
under  det  arabiske  Kalifat.  Borgen  blev  saa  til  et  Kastel,  og  de 
to  Templer  maatte  levere  Materiale  til  Murenes  Forstærkning. 
Ogsaa  Seldschukerne  benyttede  Fæstningen  som  militært  Støtte- 
punkt, og  senere  blev  der  ofte  kæmpet  paa  Borghøjens  Omraade. 
Den  første  grundige  Ødelæggelse  besørgede  Mongolerne,  den  anden 
Tatarerne.  Imidlertid  vilde  Barbarerne  aldrig  kunne  have  tilføjet 
de  mægtige  Bygninger  nogen  betydelig  Skade,  hvis  ikke  i  Tidens 
Løb  vældige  Jordrystelser  havde  bidraget  væsentlig  til  at  frem- 
skynde Sammenstyrtningen.  Hvad  der  er  tilbage,  giver  et  svagt 
Billede  af  den  fordums  Herlighed.  Men  Staden  er  sporløst  for- 
svunden. Den  nuværende  elendige  Landsby  huser  fanatiske  Metualier 
(Mutavileher),  som  tilhøre  en  schiitisk  Sekt  og  i  den  nyere  Tid 
have  haft  en  højst  uhæderlig  Andel  i  Zaleh-Massakren  (1860). 

Til  Zaleh,  som  ligger  i  Nærheden  af  Vejen  til  Bejrut,  komme 
vi,  naar  vi  forlade  Baalbek  i  sydøstlig  Retning.  Leontes  er  vor 
Ledsager  og  den  vældige  Dschebel  Sanin  (2608  Metres)  vor  Vej- 
viser. Snart  se  vi  den  lille  venlige  By  med  sine  Haver  paa 
Libanons  Skraaninger.  Op  til  Bjærgryggen  fører  en  besværlig 
Ridesti  lige  neden  for  Sanins  Klippetop  og  videre  gjennem  »Hunde- 
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flodens  (Nahr  el  Kelbs)  dybe  Kløft.  Vi  ere  her  i  Kesruan,  det 
Omraade,  der  er  tættest  befolket  med  Maroniter.  De  mørke  Bjærg« 
kløfters  Vildhed  kappes  her  med  Storartetheden  al  de  terrasse- 
formigl  stigende  Libanon-Højder  med  deres  blændende  Sne  eller 
Lysegule  Klippetoppe.  Nahr  el  Kelb  styrter  gjennem  en  Klippe- 
port ud  imod  Middelhavet  Dette  Sted  er  interessant  paa  Grund 
at  ile  mærkelige  Klippeskulpturer,  som  findes  lier.  Der  er  i  det 
hele  ni,  af  hvilke  tre  ere  blevne  betegnede  som  ægyptiske,  sex 
som  assyriske.  Paa  en  af  Taxierne  skal  Sanheribs  Navn  findes, 
og  Billedet,  der  er  omgivet  med  meget  beskadigede  Kileindskrifter, 
forestiller  maaske  denne  Hersker.  De  ægyptiske  Indskriftstavler 
siges  at  vedrøre  Ramses  IL,  Grækernes  Sesostris.  Siden  den 
napoleonske  Expedition  til  Syrien  (1860)  findes  der  blandt  de  gamle 
jerværdige  Indskrifter  ogsaa  en  fransk  —  en  Smagløshed  uden  Mage. 
Af  andre  Yerdensbetvingere  (naturligvis  fraregnet  Napoleon  III. 
eller  rettere  det  Korps,  han  sendte  til  Syrien)  have  Pompejus  og 
Selim  I.  efterladt  sig  lignende  Mindetavler. 

Ved  Nahr  el  Kelbs  Munding  have  vi  allerede  betraadt  Staden 
Bejruts  Enemærker.  En  Had  Strand,  der  gaar  i  en  stor  Bue  fra 
Nord  mod  Sydvest  og  Vest,  antyder  Vejens  Retning.  Den  Bugt, 
der  dannes  her,  er  den  smukkeste  og  rummeligste  paa  den  syriske 
Kyst,  samtidigt  ogsaa  den  mest  maleriske ;  thi  det  dybe  blaa  Hav 
gjør  en  vidunderlig  Virkning  i  Modsætning  til  den  grønne  Strand- 
slette og  det  nærliggende  Libanons  blege  Skrænter.  Bejrut  selv, 
der  nu  er  den  vigtigste  og  største  Handelsstad  paa  hele  den  øst- 
lige Middelhavskyst,  ligger  paa  en  temmelig  høj  Strand  yderst 
mod  Vest  i  Bugten.  Fra  Søen  ser  man  først  den  graagule  gamle 
Del  af  Byen  med  enkelte  hvide  Minareter,  de  gamle  Havnetaarne, 
højere  oppe  de  yndige  haverige  Forstæder  og  øverst  en  Pinjeskov. 
Den  gamle  Stad  er  som  ethvert  orientalsk  Anlæg  snæver  og  kroget, 
Gaderne  ere  ikke  brolagte  og  Basaren  i  Sammenligning  med 
Damaskus1  ubetydelig.  Hvad  der  for  øvrigt  giver  Staden  Bejrut 
et  venligt,  hyggeligt  Udseende,  ere  Havekvartererne  mod  Syd,  som 
udstrække  sig  i  det  uendelige  med  deres  smukke  Villaer  mellem 
Oleandre.  Palmer,  Oliven  og  Morbærplantager.    Hist  og  her  knejse 
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gTupper,    og    yderst   mod  Syd    ligger  den    tidlij  omtalte 

Pinjeskov.     Det   er   ingen  Skov,    som   v\  mte  ni  at  tænke 

den;  thi  den  er  kim  bleven  anlagt  tor  at  holde  Flyvesandet  fra  de 
sydlige  Klitter  borte  fra  Byen.  Skovbunden  er  da  ogsaa  kun  løst 
Samt,  og  op  af  den  rage  de  mægtige  Stammer,  undertiden  rystede 
Stormen,  som  bruser  hen  over  Stranden.  Og  dog  er  Pineta'en  , 
hvis  Anlæg  tilskrives  Druserfyrsten  Fakreddin,  meget  besøgt  af 
Bejruts  elegante  Verden,  og  ved  den  anden  Pinjegruppe  indb) 
endogsaa  et  arabisk  Kaffehus  (med  libanesisk  Musik  hver  Fredag) 
til  Hvile. 

Bejruts  Glanspunkt  er  dets  Beliggenhed,  som  man  bedst  kan 
beundre  fra  en  af  Højderne  i  Nærheden.  Op  til  dem  føre  overalt 
Ride  veje,  som  rigtig  nok  ikke  ere  saa  ganske  lette  at  passere; 
men  selve  Besværlighederne  have  deres  Tiltrækningskraft.  Jo 
højere  man  kommer  op,  desto  mere  overraskende  ere  Udsigterne 
til  Sidekløfterne,  i  hvilke  der  overalt  findes  Maronit-Landsbyer. 
Hist  og  her  kranses  Højderne  af  Klostre  eller  af  Borge  eller  af 
romantiske  Borgruiner,  hvis  brune  Silhouetter  fortone  sig  blandt 
grønne  Grene  og  Buske.  Vender  man  tilbage,  har  man  et  vid- 
underligt Billed  for  sig:  det  mørke  Hav  med  den  rødlig  gule  Klit- 
strand, paa  hvis  Udkant  Staden  ligger  med  sine  Haver  og  utallige 
Landsteder,  dér  imellem  Bække,  der  som  Sølvtraade  sno  sig  ned  i 
Dalen,  kantede  af  bleggrønne  Olivenlunde  eller  skjulte  bag  mørke 
Cypresser.  Men  over  al  denne  Herlighed  flammer  Solen,  som 
purpurfarvet  glider  ned  imod  Vest  og  med  sin  Straaleglans 
kanter  de  hvide  Sejl,  der  føre  Skibene  gjennem  det  azurblaa  Hav 
langt  borte. 

Den  ofte  omtalte  Vej,  som  forbinder  Bejrut  med  Damaskus, 
gaar  fra  førstnævnte  Stad  i  sydlig  Retning.  Den  vender  sig  snart 
mod  Sydost  og  gaar  saa  ind  imellem  Libanons  Forløbere.  Dens 
videre  Løb  er  ikke  af  synderlig  Interesse.  Derimod  er  der  to  andre 
interessante  Punkter,  som  ligge  langt  borte  fra  Vejen  i  de  sydlige 
Bjærge.  Det  ene  er  Dejr  el  Kamr,  en  kristen  Stad  midt  i  Druser- 
Bjærgene,  sørgelig  Ihukommelse  paa  Grund  af  Myrderierne  paa  de 
kristne,  som  ere  forekomne  dér.     Det  er  værdt  at  lægge  Mærke  til 


Dru8erbjærgenr.         Dejr  <l   Karar. 

Slottet  Bejl   ed  »lin  (Troens  Hus),   som  Ligger  lige  over  for  Dejr  el 
Klamr    Og    i   mange   A.ar  har  været   de  drusiske  Stor-Emirers  Sæde. 

Emiren  Beschir  havde  ladet  det  bygge  og  beboet  det  i  mange 
Aartier.  Han  var  mærkværdigt  nok  kristen,  og  han  skal  kun 
være  bleven  det  for  at  sikre  sig  Maroniternes  Bistand.  Han  var 
en  egennyttig,  voldsom  Ravnekrogsdespot,  der  endog  lod  Slægt- 
ninge l>1inde  og  myrde,  naar  de  stod  ham  i  Vejen.  Paa  den 
ægyptiske  Invasions  Tid  holdt  han  med  Ibrahim  Pascha,  hvorfor 
han  naturligvis  senere  maatte  bøde.  Beschir  blev  afsat,  og  hans 
Son,  der  var  gaaet  over  til  Islam,  traadte  i  hans  Sted.  Men  han 
gjorde  sig  snart  umulig,  og  i  Aaret  1860  mistede  Familien  Schehab, 
til  hvilken  Beschir  og  hans  Søn  Emin  hørte,  al  Indflydelse.  Dru- 
serne  have  aldrig  kunnet  glemme  den  Kjendsgjerning,  at  Med- 
lemmerne af  Slægten  Schehab,  som  flyttede  til  Hasbeya  og  Rascheya 
(paa  Hermons  vestlige  Skrænt),  i  hint  Aar,  da  det  almindelige  Blod- 
bad paa  de  kristne  fandt  Sted,  holdt  med  disse,  skjønt  de  selv 
vare  Mohammedanere.  Denne  Slægts  Tilslutning  til  Maroniterne 
besvarede  Bruserne  ved  at  udrydde  den.  Navnene  Zahle,  Dejr  el 
Kamr  og  Hasbeya  ere  saaledes  —  som  man  ser  —  Grænsestene 
for  hine  blodige  Begivenheder  paa  Libanon.  Dem  skulle  vi  nu 
omtale. 

Saa  vidt  man  véd,  høre  Druserne  til  hint  Samfund  af  Sekter, 
som  opstod  ved  en  Forening  af  den  gamle  hedenske  Tro  med 
Mohammeds  Lære.  Vi  have  allerede  lært  en  hel  Række  af  saa- 
danne  Sekter  at  kjende.  Druserne  føre  deres  Oprindelse  tilbage 
til  den  vanvittige  fatimidiske  Kalif  Al  Hakim,  der  i  levende  Live 
lod  sig  tilbede  som  Gud  i  Kairo.  Han  var  en  orientalsk  Spøge- 
fugl af  værste  Slags.  Vi  ville  ikke  dvæle  videre  ved  hans  Fana- 
tisme, der  bragte  ham  til  at  forbande  de  tre  første  Kalifer,  afskaffe 
alle  Forlystelser,  sønderslaa  Vinkrusene  og  til  at  forbyde  Kvinderne 
at  gaa  ud.  Han  gjorde  værre  Ting.  En  Gang  forbød  han  al  Arbejden 
om  Dagen,  en  anden  Gang  al  Arbejden  om  Natten,  og  naar  han  traf 
nogen,  som  handlede  imod  hans  Bud,  huggede  han  ham  ned  med 
n  llaand.  En  yndet  wSpøg  var  det  for  ham,  at  lade  den  Tjener, 
der  ledsagede  ham,  stige  af  Hesten,  for  at  han  derpaa  kunde  skære 
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Maven   op   paa   ham.     Al  Hakim  lod  han-'-  tunge  Jærnkugler  om 
Halsen  paa  [øderne,  store  Metalkors  paa  de  kristn«  røtes 

Kirker  bleve  alle  revne  ned,  og    rusender  ai  dem   bleve  myrdede. 
Han  var   i  Virkeligheden    en     arabisk   Kaligula  ,    hvis   Færd    det 


Abd  el  Kader. 


forfærdede  Folk  i  rum  Tid  ikke  vovede  at  modsætn-  sig.  Men  da 
Hakim  en  Gang  paa  en  Spaseretur  om  Natten  i  et  af  Kairos 
Kvarterer  fandt  en  Dukke,  som  indeholdt  et  Smædeskrift  mod 
Kalifens«  Søster  og  paa  Grund  af  denne  Forbrydelse  lod  sine 
Trælle    stikke  Ild  paa  denne  Stad-Del   og   storme   den,    gjorde    de 


Druserae.         Sekten  og  dena  Stifter.  .S»' 

ulykkelige  IVboere  saa  energisk  en  Modstand,  at  den  rasende 
maatte  give  sig  til  at  underhandle.  Eiakims  Søster  maatte  nu  lind«' 
Mg  i,  al  denne  mærkværdigste  af  all(;  >(  indere,  der  no.i^cn  Sinde 
bar   vandret   paa  Jorden,    lod  hele  sine  Vrede  gaa  ud  over  hende. 

M,n  dette  skulde  blive  ska'bnesvangert  t<>r  ham;  thi  da  Kaliten 
atter  en  Gang  foretog  en  natlig-  Udflugt,  vendte  han  ikke  hjem 
igjen.  Man  fandt  hans  Lig  i  Ørkenen  nær  ved  Mokattan,  —  andre 
paastaa,  at  det  kun  var  hans  hvide  Kjortel  og  det  Æsel,  han  havde 
redet  paa.  Denne  farlige  Tyran  blev  aabenbart  ryddet  af  Vejen 
efter  sin  Søsters  Tilskyndelse. 

Den,  der  gjorde  Al  Hakims  Guddommelighed  til  Midtpunktet 
tur  en  særegen  Lære  —  Trangen  til  en  saadan  maa  øjensynligt 
have  været  meget  stor  var  den  persiske  Filtfabrikant  Hamsa. 
Det  er  ikke  paavist,  om  han  dræbtes  samtidigt  med  Hakim  eller 
blot  blev  jaget  i  Landflygtighed.  Men  man  véd,  at  Hamsa,  der 
havde  forfattet  hellige  Skrifter  til  den  nye  Lære,  havde  sendt  en 
vis  El  Darasi  til  Udlandet  for  at  gjøre  Proselyter  for  den  nye  Tro. 
Denne  Darasi,  hvis  Navn  senere  gik  over  til  hele  Sekten  (Druserne), 
var  draget  til  Syrien,  særligt  til  Jordans  Kildeomraade,  hvor  hans 
Lære  fandt  Tilhængere.  Men  da  Hamsas  Afsending  gik  saa  vidt, 
at  han  gjorde  sig  selv  til  Sektens  Hoved,  dræbte  de  omvendte  ham 
og  gjorde  den  mere  beskedne-  Moktana  Bahaéddin,  der  fulgte 
Hamsas  Bestemmelser,  til  deres  Fører. 

Saaledes  fremtraadte  den  nye  Lære.  Den  skulde  ikke  finde 
nogen  Udbredelse  ud  over  den  sydlige  Del  af  Libanon  og  tillige 
med  Hensyn  til  Bekjendere  vedblive  at  være  den  svageste  i  nu- 
merisk Henseende  blandt  alle  store  hedensk-moslimske  Sekter.  Men 
Kimen  til  Trivsel  laa  i  selve  Folket,  som  fra  Begyndelsen  af  viste 
gode  Anlæg  og  udmærkede  sig  ved  rene  Sæder  og  Hæderlighed. 
Endnu  den  Dag  i  Dag  gaa  Druserne  for  at  være  meget  ridder- 
ligere end  deres  Byfæller  og  Naboer  af  kristelig  Trosbekjendelse. 
Druserlandet  har  ogsaa  til  sine  Tider  været  i  stærk  Blomstring, 
og  det  »drusiske  Gjæste venskab«  har  altid  været  et  bevinget  Ord. 
K  vinderne,  der  af  Naturen  have  gode  Anlæg  og  udmærke  sig  ved 
legemlig  Skjønhed,    have   altid   været   ansete   for   at   være  de  mest 
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»rbare  i  hele  Orienten«      1   alt  Fald   kan  Sekten   kun   takk< 

ndsgjerninger   for   sin  Opkomst,  hvilket   er  tilstrækkelig  (irund 
til    at    udfordre    de    fordærvede    tyrker,    der    ere  degenerede 
Haremsvæsenet.     Det  vilde  næppe  være  faldet  de  osmaniske  Volds- 
herrer    vanskeligt   at  vise  d<  vilje   med   Eftertryk,    hvis   ikke 

Druserne  i  tidligere  1  i* i* - r  havde  staaet  sammen  med  Maroniterne% 
hvis  Antal  undertiden  var  tre  eller  fire  Gange  saa  stort  som  den 
moslimske  Sekts.  Denne  Forbindelse  varede  til  ind  i  vort  Aar- 
hundrede,  men  forvandlede  sig  derpaa  til  et  saa  meget  mere  for« 
bitret  Fjendskab,  hvilket  skyldtes  Tyrkerne,  der  havde  saaet 
tvedragt  mellem  de  to  forskjellige  Trosbekjendelser. 

Mat oni terne  ere  Efterkommere  af  de  syriske  Monofysiter,  som 
antoge  én  guddommelig  og  uforgængelig  Natur  i  Kristus.  I  Be- 
gyndelsen blev  denne  Lære  udbredt  med  Ild  og  Sværd  i  Syrien; 
men  da  Islam  begyndte  at  storme  frem,  og  Monofysiterne  ikke 
havde  Udsigt  til  en  bedre  Skæbne  end  Tilhængerne  af  den  byzan- 
tinske Hoftheologi,  tænkte  man  paa  en  Overenskomst.  Denne 
bevirkede  »Reformatoren«  Maron  derved,  at  han  vel  holdt  fast 
ved  Kristus'  dobbelte  Natur,  men  kun  tilskrev  denne  dobbelte 
Natur  »én  Vilje«.  Saa  antog  Sekten  Navnet  Maroniter,  og  de 
have  beholdt  det  lige  indtil  vor  Tid,  skjønt  den  oprindelige  Lære 
for  længst  er  opgivet  og  Freden  med  Rom  gjenoprettet.  Men 
Paven  maatte  gjøre  Indrømmelser,  blandt  hvilke  Tilladelse  til 
Ægteskab  for  Præster  er  den  vigtigste. 

Des  værre  staar  den  maronitiske  Gejstlighed  ikke  paa  noget 
højt  Standpunkt.  Den  lavere  Præstestand  er  uvidende,  begjærlig 
og  tiggeragtig,  og  den  huser  i  sine  Klostre  et  stort  Antal  Maroniter, 
som  underholdes  paa  det  fattige  Folks  Bekostning.  Den  højere 
Gejstlighed  har  altid  bidraget  grundigt  til  at  hidse  de  forskjellige 
Trosbekjendelser  i  Syrien  paa  hverandre.  En  Tid  lang  prækede 
de  aabent,  at  man  burde  fordrive  de  amerikanske  Missionærer. 
Protestantismens  Kætteri  gik  nemlig  de  maronitiske  Pavevenner 
langt  mere  til  Hjærte  end  den  drusiske  Afgudsdyrkelse.  Disse  be- 
synderlige Bestræbelser  havde  naturligvis  intet  Resultat;  thi  Frankrigs 
Kulturkæmpere   i  Syrien  (Jesuiterne)  fandt  ikke  Smag  i  en  saadan 
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Fremgangsmaade.        De  fremmede  Missionsanstalter  i  Syrien  have 
udrettet  en  hel  Del.     De  have  stiftet  Skoler,   anlagt  Samlinger  af 

videnskabelig  og  almennyttig  Natur,  indrettet  Bibliotheker  og 
rrykkerier,  fra  hvilke  der  udgaar  Bøger  og  Aviser,  og  saaledes 
hjulpet  de  kristne  paa  Benene  ikke  blot  i  intellektuel,  men  ogsaa 
i  materiel  Henseende.  Dette  gja-Mer  om  Bestanis  nationale  Skole, 
om  Jesuiternes  og  La/./.aristernes  Læranstalter  i  Ghazier  og  Amtura, 
men  især  om  det  bed>t  organiserede,  amerikanske  *Syrian  Protestant 
College*  ,  som  blev  stiftet  i  Aaret  1865  og  nu  blomstrer  ganske 
særligt. 

Paa  Grund  af  den  heldige  jesuitiske  Propaganda  paa  Libanon 
satte  Maroniterne  stort  Haab  til  det  mægtige  Frankrig,  og  det  var 
først  og  fremmest  det  skuffende  Haab,  som  den  fanatiserede  Gejst- 
lighed nærmest  benyttede  til  at  hidse  sine  Tilhængere  paa  Druserne. 
Men  vi  maa  være  retfærdige  og  tilføje,  at  den  stærke  Spænding 
blandt  de  religiøse  Elementer  i  Syrien  først  og  fremmest  blev  be- 
nyttet af  —  Tyrkerne  til  at  rette  et  tilintetgjørende  Slag  mod  de 
kristne.  Som  intellektuel  Ophavsmand  til  de  grusomme  Slagterier 
i  Aaret  1860  staar  da  Kurschid  Pascha,  Guvernør  i  Bejrut,  der, 
længe  før  det  første  Skud  gav  Gjenlyd  i  Bjærgene,  uforbeholdent 
gav  sit  Kristenhad  Luft.  Fra  tyrkisk  Side  gjorde  man  rigtig  nok 
senere  gjældende,  at  den  franske  Afsendings  stolte  Optræden  i 
Bejrut,  hans  pralende  Tog  gjennem  Maroniterbjærgene  o.  a.  1.  havde 
ægget  den  drusiske  og  mohammedanske  Befolkning;  nu  véd  man, 
at  hele  Mordplanen  blev  udklækket  og  sat  i  Scene  af  den  omtalte 
Kurschid  med  virksom  Hjælp  af  Schejk  ul  Islam  i  Damaskus, 
Abdallah  el  Halebi  (»Aleppineren«). 

Da  Kurschid  under  Kanonskud  drog  fra  Bejrut  til  Libanon, 
rejste  Druserne  sig.  Strax  vare  de  slyngelagtige  Baschi-Bozuker 
ved  Haanden  for  at  hjælpe  Druserne,  som  de  ellers  hadede,  eller 
for  at  drive  Morderforretningen  paa  egen  Haand.  I  Bjærgene  oven 
for  Bejrut  vare  Kurschid  og  hans  regulære  Tropper  ledige  Til- 
skuere. Men  andre  Steder  var  det  netop  de  tyrkiske  Kommandanter 
og  Embedsmænd,  som  satte  Massakrerne  i  Scene;  saaledes  i  lins 
paa  Hermons  vestlige  Skraaning,  hvor  Stadens  Kommandant,  Osman 

Orient. 


tillod    de  kristne   Familier   at  1  iltlugt   i   hans   Emtx 

bolig,  men  derpaa  lod  Portene  aabn  ill»-  de  forsamlede  huj 

ned  at  Druseme.  Noget  lignende  skete  i  Dejt  el  Kamr%  en 
Maronitstad  syd  for  Bejrut,  som  vi  tidligere  have  omtalt,  i  \ 
her  havde  den  tyrkisk«-  Kommandant  opmuntret  Druserne,  som 
vare  betænkelige  ved  at  angribe  en  Mad,  der  stod  under  Sul- 
tanens kyttelse.  Men  han  bragte  først  »1«-  kristnes  Skatte  i 
Sikkerhed  til  Serajet.  Saa  drog  han  Besætningen  tilbage  og 
aabnril«-  Porten  for  Druserne,  Mim  huggede  all<*  ned  og  anvendte 
al  mulig  Tortur  mod  Præsterne.  Ogsaa  i  den  sydlige  Kyststad 
Saida  (hvor  det  berømte  Sidon  havde  ligget)  bleve  tusende  kristne, 
der  kom  flygtende  fra  Bjærgene,  huggede  ned.  Den  lille  venlige 
By  Zaleh,  der  ligger  paa  Sanins  Skrænt,  og  som  vi  have  truffet 
paa  vor  Vej  fra  Baalbek  til  Bejrut,  havde  især  en  haard  Skæbne. 
Dér  vare  de  drusiske  Mordere,  forstærkede  ved  kurdisk  Tilgang 
fra  Damaskus  og  ved  en  Bande  af  fanatiske  Metualier  fra  Baalbek, 
efter  en  haard  Kamp  trængte  ind  i  wStaden  og  havde  nedhugget  enhver 
mandlig  Beboer,  som  de  kunde  faa  fat  i.  En  stor  Del  af  Befolk- 
ningen reddede  sig  op  i  Bjærgene  (til  Kesruan),  hvor  Maroniterne 
lagde  Hænderne  i  Skjødet  og  roligt  lod  deres  Brødre  slagte  lige 
for  deres  Øjne.  Man  maa  for  øvrigt  omtale,  at  de  Kvinder  og 
Børn  i  Zaleh,  der  slap  levende  fra  det,  kunde  takke  Druserne  for 
det,  som  strax  skød  enhver  Kurder  eller  Arnavt,  som  de  traf  i 
Færd  med  at  skjænde  eller  mishandle  en  Kvinde. 

Men  Myrderiet  var  endnu  ikke  endt.  Det  Efterspil,  som  nu 
paafulgte,  var  om  muligt  endnu  gyseligere  end  Hovedslaget  i 
Bjærgene.  Efterspillet  fandt  Sted  i  Damaskus,  hvor  den  moslimske 
Befolkning  længe  havde  næret  et  lidenskabeligt  Had  mod  de 
kristne.  Det  djævelske  Værk  blev  sat  i  Gang  af  den  tidligere 
omtalte  Abdallah  el  Halebi,  efter  at  han  havde  sikret  sig  Guvernøren 
Akmed  Paschas  og  hans  regulære  Troppers  Passivitet.  Mueddinerne 
havde  lige  raabt  til  Bøn  (om  Middagen  den  gde  Juli),  da  den  væb- 
nede Pøbel,  ført  af  Baschi-Bozukerne  brød  frem  fra  Basarkvarteret 
og  styrtede  sig  over  den  kristne  Del  af  Staden.  De  ulykkelige 
Ofre   vare  vel  forberedte  paa  dette  Slag  og  havde  deres  Guld  og 
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Skatte  ved  Haanden  for  at  kjøbe  sig  t  ri  hos  Soldat eskaen.  Smykker 
og  Penge  bleve  rigtig  nok  modtagne,  men  Givernes  Liv  ikke 
skaanet.  [sær  var  man  barbarisk  imod  Kvinder  og  Børn,  al  hvilke 
hele  Skarer  bleve  bortførte  dels  til  skamløs  Skjændsel,  dels  til 
Slavemarkedet.  De  forsvandt  alle  den  Dag;  men  Mændene  ned- 
sablede man  hobevis,  og  Hævnfølelsen  var  saa  stærk,  at  selv  Over- 
gang til  [slam  ikke  nyttede  noget. 

I  al  (h^n  Tid,  medens  der  blev  myrdet  i  det  damascenske 
Kristenkvarter,  forholdt  Akmed  Pascha  sig  uvirksom  i  sit  Seraj  og 
forhindrede  sine  Officerer  i  at  skride  ind.  Til  Gjengjæld  tog  en 
anden  Parti  for  de  kristne.  Af  ham  kunde  man  vel  ikke  vente 
nogen  direkte  Beskyttelse  for  disse,  men  nok  en  Indskriden  mod 
de  fejge  Morderbander.  Denne  anden  var  den  algierske  Helt 
Abd  el  Kddr,  som  længe  havde  levet  i  Damaskus  med  et  stort 
Antal  af  sine  Landsmænd.  Han  aabnede  sit  Hus  for  dem, 
der  søgte  Beskyttelse,  gjennemstrejfede  dernæst  med  sine  Folk 
Staden  tiere  Gange  og  medbragte  hver  Gang  et  betydeligt  Antal, 
som  han  havde  reddet  og  nu  anbragte  i  det  gamle  Kastel.  Til 
sidst  var  der  samlet  mere  end  ti  tusend,  og  nu  viste  Akmed  Pascha 
og  hans  Røverskarer  ikke  ringe  Lyst  til  at  angribe  det  gamle 
Slot.  Abd  el  Kadr  besatte  det  med  sine  Folk,  og  med  en  anden 
lille  Flok  sprængte  han  i  Harnisk  og  Hjælm  den  bevæbnede  Pøbel 
i  Møde,  i  det  han  raabte :  »I  Uslinger,  er  det  saaledes,  1  ære  Pro- 
feten?« Dernæst  befalede  han,  saafremt  hans  Optræden  ikke  skulde 
frugte,  at  stikke  Ild  paa  alle  fire  Hjørner  af  Staden. 

Saaledes  blev  da  Myrderiet  standset,  og  da  nu  nogle  tusend 
Mand  friske  Tropper  rykkede  ind  i  Byen,  og  det  franske  Expeditions- 
korps  var  landet  i  Bejrut,  skulde  der  øves  Gjengj ældeise.  Den 
skyldigste  af  alle  (fraregnet  1  lykleren  Abdallah  el  Halebi),  Akmed 
Pascha,  blev  straffet  først.  Skjønt  han  var  bleven  kaldet  til  Kon- 
stantinopel, blev  han  sendt  tilbage,  slæbt  barfodet  og  i  Lænker  til 
Damaskus  og  skudt  dér.  Hundrede  andre  Militærpersoner  delte 
Skæbne  med  ham,  medens  de  civile  Anførere  og  Mordere  — 
omtrent  halvtreds  i  Tallet  —  bleve  hængte.  Blandt  dem,  der  blev 
skudte,  fandtes   ogsaa  Kommandanterne   i   Hasbeya  og  Rascheya; 
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men  de  drusiske  Schejker   bleve   ikke  straffede.     O     enere  dip] 
matiske    Underhandlinger    bødede    paa    mangen    materie]    si 
men  de  maronitiske  Notablers  ( Opførsel  lige  over  for  den  tyrkisl 
Undersøgelseskommission    (del    siges    at    være  konstateret,    at   det 
Lykkedes  sidstnævntes  Bestikkelser  at  formindske  Fordringerne  paa 
Skadeserstatning    egnede  sig  ikke  til  at  faa  de  kristne  til  at  stige 
i  deres  Undertrykkeres  Agtelse. 

.sulen  Blodbadene  blandt  Druserne  og  Maroniterne  bo  disse 
i  de  ensomme  Bjærgegne  sydøst  for  Damaskus  et  ai  de  inter> 
essanteste  Distrikter  i  Syrien.  Denne  Bjærgkjæde  hedder  Djebel 
Havran,  og  samme  Navn  har  ogsaa  en  Del  af  det  Landskab,  som 
udstrækker  sig  mod  Nordvest  og  Vest,  inklusive  et  Strøg  mod  Syd. 
Her  ligger  den  efter  sine  Ruiner  at  dømme  interessante  og  mærke- 
lige By  Bosra,  Romernes  Bostra  og  den  Gang  Hovedstaden  i 
>>Provinsen  Arabien«.  Man  ser  Murdrag  og  Ruiner  af  Paladser, 
Bade,  Tempelhaller  og  Retningen  af  den  fordums  Søjlegade  —  alt 
gjør  endnu  et  storartet  Indtryk.  Nu  bebos  kun  en  Brøkdel  af 
Ruinerne,  da  de  omkringstrejfende  Beduiner  umuliggjøre  enhver 
fast  Bosættelse,  og  Porten  mangler  enten  Evne  eller  Vilje  til  at 
tage  sig  af  Beboerne.  Ogsaa  i  »Leaja«,  det  mærkeligste  Landskab 
i  den  nordvestlige  Del  af  Bjærgene,  findes  der  Marker  og  anden 
dyrket  Jord,  og  her  er  det  særligt  Druserne,  der  drive  Jordbrug. 
Ledja  er  en  øde,  sort  Basaltmark  med  Klippeterrasser,  der  ere  i 
den  Grad  labyrinthisk  forvirrede,  at  kun  de,  som  bo  dér,  kunne 
finde  sig  til  rette.  Enkelte  Beduinflokke  komme  vel  let  der  ind,  og 
saa  er  Høsten  paa  Markerne  mellem  Fjældene  tilintetgjort. 

Endnu  langt  mere  trøstesløs  end  Ledja  er  »Harra«,  den  gyse- 
lige Basaltørken  i  den  østlige  og  nordøstlige  Del  af  Havranbjærgene. 
Dér  ere  Basaltmasserne  saa  sønderrevne,  at  der  næppe  er  en  Vej 
aaben  for  Kamelerne.  Bedre  er  det  fat  med  selve  Djebel  Havran, 
hvis  stedsegrønne  Egeskove  næsten  naa  op  til  Bjærgtoppene.  Her 
rindes  Slotte  fra  Ghassanide-Tiden,  fra  den  Tid,  da  hine  sydarabiske 
Fyrster  (Joktaniter)  med  ridderlige  Pansre  og  Hjælme  kom  vandrende 
til  Syd-Syrien  fra  det  fjærne  Jemen.  Nu  indretter  af  og  til  en 
Druser-Schejk    sin    Bolig    her,    ligesaa    ved    selve    Bjærgets    Fod, 
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undertiden  i  <-n  Paladsruin  eller  i  et  antikt  Tempel.  I  Stedet  for 
at  tøjle  Ørkenens  Røvere  lægge  ryrkerne  nu  som  tor  Vægt  paa 
at  udskrive  saa  mange  Drusere  i  Bjærgene  ^«>m  muligt,  og  sia- 
ledes  Paa  Røverne  frit  SpU.  De  indfinde  sig  især  talrigt,  naar  den 
store  Pilegrimskaravane,  belæsset  med  Varer,  vender  tilbage  til 
Damaskus.  Pilegrimsvejen  gaar  nemlig  tæt  forbi  Eiavran-Omraadets 
vestlige  Grænse.  Den  vigtigste  Station  paa  dette  Omraade  er  det 
gamle,  bekjendte  Mezarib  ved  Yarmukfloden.  hvor  i  Følge  den 
islamitiske  Tradition  Adam  skal  have  dyrket  sin  Hvede.  Hvede 
er  ogsaa  endnu  i  vor  Tid  Hovedproduktet  i  Havran-Omraadet. 

Syd  for  Yarmuk  ligger  Landskabet  Adjlun  —  Biblens 
»Gilead«,  dem  frugtbareste  og  rigeste  Del  af  det  transjordanske  Om- 
raade. Prægtige  Egelunde  vexle  med  Enge,  Granathaver  og  Vin- 
plantager: men  de  røverske  Beduiner  foraarsage,  at  der  kun  er 
faa  Landsbyer.  Rundt  om  Ruinerne  trives  Plantevæxten  frodigt, 
ofte  parkagtigt  tæt,  fremmet  ved  alt  det  Vand,  som  strømmer  ned 
fra  Djebel  Adjluns  Højder.  Ogsaa  hinsides  Jabbokfloden,  som 
skiller  Landet  Gilead  fra  den  sydlige  (ligeledes  frugtbare,  men  nu 
næsten  ikke  mere  beboede)  Del  af  det  østlige  Jordanland,  findes 
dyrket  Jord.  Jabbok  og  Yarmuk  og  endnu  mange  andre  Bifloder 
strømme  imod  Vest  hen  ad  Jordan  til.  Vi  følge  Yarmuks  Løb  for 
at  komme  til  Palæstina,  det  »hellige  Land«. 


Medaille  fra  Antiokia. 
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t   stille,    solrigt   Billede  modtager   os,    naar 
vi  betræde  Palæstina.     Fra  Højden  af  de 
nøgne    Bjærge,    gjennem    hvilke   Yarmuk 
i    en   dybt   skaaren  Fure   strømmer   ind    i 
den   udstrakte  Jordan-Dal,   se    vi  ned  paa 
en   sølvklar  Sø,    der   ligger   ligesom   i   en 
dyb  Kjedel  ved  en  hvid,    straalende  Stad 
og   med   blomstrende  Øer   længere   borte. 
Det  er  GoiezaretJi  Sø,  og  Staden,  der  ligesom  uddød 
spejler  sine  hvide  Huse  i  Dybet,  er  Tibcrias  (paa  arabisk: 
Tabarijeh).     En  Gang  var  det   en  betydelig  Stad;    nu   er 
den   ussel   og  forfalden.     Oleanderbuskene  og   de   grønne 
Enge  og  Marker  give  den  jo  rigtig  nok  et  venligt  Præg, 
sét    i    Frastand;    men    dens   Indre    er    elendigt    og    falde- 
færdigt,   den    er   fuld   af  Ruiner,    som   hidrøre  fra  de  for- 
skjellige   Jordrystelser,    af   hvilke  Egnen   og  Søen    stadigt 
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hjemsøges.  Man  ser  en  faldefærdig  Moské  med  en  knejsende  Palme 
i  Graarden  ødelagte  Portaler  og  sunkne  rerrasser.  Beboerne  ere 
mest  Jøder,  og  deres  Tal  overskrider  næppe  to  tusend.  Medens 
Tiberias    endnu    blomstrede,    var    Søen    oversaaet    med    Baade; 

men  nu  ser  man  intet  Spor  af  saadanne.  Ikke  et  eneste  Fartøj 
kløver  Søens  klare  Spejlflade,  der  endnu  ligesom  i  Peters  og  lakobs 
Tid  dølger  en  stor  Fiskemængde.  Der  er  for  øvrigt  ikke  Anledning 
til  noget  livligt  Samkvem;  thi  af  de  Stæder,  som  en  Gang-  laa  paa 
Soens  Bredder  (Magdala,  Kapernaum,  Bethsajda),  er  nu  intet  andet 
tilbage  end  den  lille  Landsby  Medschdel,  der  foregives  at  ligge  paa 
det  Sted,  hvor  en  Gang  Magdala  laa,  i  hvilken  Stad  Jesus'  be- 
kjendte  Veninde  Maria  Magdalena  havde  sit  Hjem. 

Dog  holdes  det  nuværende  Tiberias  højt  i  Ære  af  Jøderne, 
og  paa  Kirkegaarden  i  Nærheden  af  Byen  findes  der  mange  jødiske 
Helgengrave.  Den  ligger  paa  et  Bjærg,  som  rager  op  over  den 
mohammedanske  Kirkegaard.  Dér  hviler  Rabbi  Kia,  RafHamnunas, 
Meyer  Ben  Nes,  Rabbi  Jokannan  Ben  Sakaj  o.  fl.  a.  Den  berømteste 
Grav  er  den  høj  vise  og  verdensberømte  Rabbi  Ben  Akkiba's.  Det 
er  selve  Bjærget,  som  knejser  over  de  andre  Grave.  Han  døde 
som  bekjendt  Martyrdøden,  og  de  fire  og  tyve  tusend  Disciple, 
som  han  havde  samlet  om  sig,  medens  han  levede,  hvile  nu  ogsaa, 
melder  Sagnet,  i  hint  Bjærg,  i  Nærheden  af  deres  fordums  Lærer 
og  Mester. 

Det  er  interessant  at  være  til  Stede  i  Tiberias  en  Sabbathnat, 
naar  Beboerne,  der  om  Dagen  holde  sig  skjulte  paa  Grund  af  Sol- 
heden, komme  frem  af  deres  smaa  Huse  og  lejre  sig  paa  Tag- 
terrasserne. Søen  funkler  som  smeltet  Malm,  og  Stjærnerne  lyse 
paa  den  dybe  blaa  Himmel.  Men  i  Staden  flamme  Glædesblus  op, 
og  der  lyder  Sange  —  vel  ikke  melodiske,  men  dog  gribende  i 
denne  ellers  saa  ensomme  Egn. 

Som  bekjendt  melder  Biblen,  at  Jesus  standsede  Stormen  paa 
Genezareth  Sø.  Ogsaa  nu  er  der  ofte  stærk  Bevægelse  over  denne 
Sø,  og  Brændingerne  høres  langt  borte.  Den  ligger,  ligesom  det 
døde  Hav,  under  Middelhavets  Spejl  (191  Metres);  men  dens  Vand 
er  ferskt  og  klart.     Den  er  ogsaa,  ligesom  hin  Saltsø  længere  mod 


r   g  nlau,    bvis  i  mnemstrømme  den. 

Foruden  disse  to  Bassiner  findes  der  endnu  el  tredje,  det  mindste 
af  dem,   længere  imod  Nord,    nemlig   Hule   Sø.     Naar  man  rider 

hen,  kommer  man  paa  Vejen  til  Jødestaden  Sa 
i  hele  Galdæa  paa  Grund  af  sine  skrækkelige  [ordskjælv.  Nord 
tor  Safed  findes  der  endnu  dyrkede  og  blomstrende  Steder;  men 
ved  Hule-Søens  Nordbred  er  der  Sumpland,  og  Jordanfloden  na 
den  med  et  stærkt  Fald.  Ikke  langt  herfra  ligger  dena  Kilde, 
nemlig  i  en  af  de  Kløfter,  som  øst  fra  gaa  ud  fra  det  prægtige, 
snekranste  Hermon.  Den  første  betydelige  By,  der  ligger  paa 
dens  Bred  (men  noget  af  Vejen  og  mod  Øst  i  Bjærgene),  er 
Hasbeya,  en  Stad,  der  staar  i  daarligt  Ry  hos  os.  Vi  behøve  blot 
at  minde  om  den  Kristenmassakre,  der  fandt  Sted  her  samtidigt 
med  de  andre  Blodbad  i  Libanonbjærgene. 

Den  sydlige  Halvdel  af  Jordan  gaar  gjennem  Strækningen 
mellem  Tiberias  Sø  og  det  døde  Hav.  En  Gang  i  den  forhistoriske 
Tid  har  vist  det  dybt  liggende  »Ghor«,  som  Araberne  kalde  Jordan- 
Kløften,  været  udfyldt  med  en  eneste  Sø.  Det  ældre  Leje,  til 
hvilket  man  kommer  ned  over  en  femten  Metres  høj  Terrasse  af 
hvid  Mergeljord,  er  endnu  stadigt  synligt.  Det  nuværende  Leje 
ligger  noget  dybere  endnu  og  er  tilsvarende  smallere,  omtrent 
tredive  Metres  bredt.  Dette  Leje  er  kun  én  Gang  om  Aaret 
ganske  opfyldt  af  Jordans  Bølger;  i  den  tørre  Aarstid  synker 
Vandspejlet  betydeligt,  og  da  findes  der  overalt  Vadesteder, 
gjennem  hvilke  Samkvemmet  mellem  Landskaberne  i  den  østlige 
og  vestlige  Del  af  Jordandalen  finder  Sted.  Vi  skulle  senere  be- 
rette, hvorledes  der  ser  ud  i  den  sydlige  Del  af  Jordan-Dalen. 

Vi  vende  nu  tilbage  til  Jordans  Kilder  og  gaa  i  vestlig 
Retning  over  Libanons  Hovedkjæde.  Vejen  er  delvis  besværlig; 
men  den  lønner  sig  Umagen,  naar  man  staar  paa  Bjærgets  For- 
løbere og  pludselig  ser  Middelhavets  graablaa  Spejl,  de  skraanende 
Terrasser  med  deres  Landsbyer  og  Klostre  og  endelig  langt  borte 
paa  Kystranden  en  hvidt  skinnende  Stad. 

Det  er  Sa'ida,  der  som  bekjendt  ligger  dér,  hvor  det  gamle 
Sidon   laa,    og    derfor   er  en  af  de  interessanteste  Byer  i  Orienten. 


[« »rdans  Kil« ler.     Saiu la.  52  1 

Man  véd,  at  Sidon9  Glans  til  sine  Tider  endog  fordunklede  I  vrus'. 
Byen  var  saa  betydelig,   at  dens  Navn  blev  brugt  som  Betegnelse 

For  Fønikierne.     Ira  Sidon   blev  Tyrus  paa  ny  koloniseret,   og  det 

var  Sidoniere,    Som    skabte    de    gamle,    berømte    Kolonier   EiippO   Og 

Gammel-Karthago.    Ogsaa  i  senere  Aarhundreder  spillede  Staden, 

skjønt  den  i  Tidens  Løb  traadte  mere  00-  niere  tilbage  for  I  \  rus, 
en  Rolle  som  Handels-  og  Søfartsstad ,  hvorfra  dens  Tilnavn 
Wivarkis  stammer.  Af  al  Fortidens  Glans  Og  I  keder  s<-^  intet 
i  det  nuværende  Saida.  Men  sét  fra  Søen  frembyder  den  endnu 
et  prægtigt  Skue,  især  naar  det  fulde  Dagslys  falder  paa  den  hvide 
Husmasse,  som  omkranses  af  en  Have-Oase,  bag  hvilken  Libanons 
mægtige,  snedækte  Toppe  knejse. 

Hvad  man  ser  af  det  moderne  Saida,  er  trængt  sammen  paa 
det  smalle  Forbjærg,  som  i  Oldtiden  kun  bar  en  Del  af  Staden, 
medens  den  anden  strakte  sig  længere  ind  i  Landet,  hvor  nu 
prægtige  Haver  bedække  hele  Kystsletten  indtil  de  vestlige 
Libanon-Udløberes  Klippegrave.  Af  Sidons  to  Havne  er  nu  kun 
den  nordlige  tilbage;  her  ser  man  endnu  de  Klipperækker,  paa 
hvilke  de  gamle  Kvaderstensmoler,  af  hvilke  nu  intet  mere  findes, 
hvilede.  Et  Havne-Kastel  —  Kalaat  el  Bahr  —  springer  langt  ud 
i  Søen  paa  Siden  af  den  meget  grundede  Adgangskanal.  Naar 
Søen  gaar  højt,  styrte  Bølgerne  over  Klipperne  ind  i  denne  eller 
slaa  mod  de  ældgamle  Murlevninger,  som,  hvis  de  ikke  ere  fra 
ældgammel  Tid,  dog  sikkert  stamme  fra  Korstogenes  Periode 
Dette  Havne-Kastel  staar  i  Forbindelse  med  Fastlandet  og  Staden 
ved  en  til  Dels  hvælvet  Dæmningsvej.  De  gamle  Ringmure,  som 
endnu  findes  overalt,  og  op  ad  hvilke  der  ofte  er  bygget  Huse, 
fra  hvis  Tage  man  har  en  prægtig  Udsigt  i  alle  Retninger,  stamme 
fra  det  ægyptiske  Interregnums  Tid. 

Saida  har  allerede  i  flere  Aarhundreder  ikke  haft  sin  fordums 
Betydning.  Den  blomstrede  dog  for  en  forholdsvis  kort  Tid  siden. 
Den  Gang,  i  den  første  Halvdel  af  det  XVII.  Aarhundrede, 
residerede  Druser-Emiren  Fakreddin  i  Saida,  en  usædvanlig  frisindet 
Mand  med  stærk  Drift  til  Arbejde  i  Fremskridtets  Tjeneste.  Som 
ved  et  Vidunder  fik  det  drusiske  Saida  atter  sin  for  længst  blegnede 
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Glans  Fakreddin,  der  havde  faaet  sin  Uddannelse  i  Firenze,  hid- 
kaldte italienske  Arkitekter,  lod  t»  Paladser,  Broer, 
Khanei  Skoler  og  lod  Havnen  aabne  for  alle  evropæiske  Han« 
delsskib?  Da  Porten  senere  følte  »pfordret  til  at  gjøre  Ende 
paa  denne  Færd,  der  var  noget  uhøil  fur  det  orthodoxe,  bornerede 
ryrkervæsen,  blev  Emiren  tvungen  til  at  ødelægge  Havneindfarten. 
Den  oplyste,  ædle  Fremskridtsmand  undgik  ikk<-  sin  Skæbne.  Han 
maatte  flygte  fra  Sai'da,  blev  opsnuset  af  Portens  Spioner  i  Libanons 
Bjærge  og  »røget<  ud  ai  den  Hule,  i  hvilken  han  havde  søgt  Til- 
flugt, hvorpaa  han  blev  slæbt  som  Fange  til  Stambul  og  henrettet 
trods  sine  firsindstyve  Aar.  Om  Fakreddins  Tid  minder  blandt 
andet  den  store  »frankiske  Han«,  hvis  mægtige  Firkant  udstrækker 
sig  nord  for  Seraj-Pladsen.  I  denne  Han  findes  efter  Renans 
Expedition  en  interessant  Samling  af  sidoniske  Oldsager.  Emirens 
gamle  Palads  stod  i  den  vestlige  Side  af  Staden  i  Nærheden  af 
den  store  Moske,  som  en  Gang  var  Johanniter-Ordenens  Kirke. 
Fra  denne  prægtige  Bygnings  Tinder  maa  der  have  været  en 
prægtig  Udsigt  over  den  klippefulde  Halvø  lige  for  og  over  de 
to  Havne  mod  Nord  og  Syd.  Man  har  nogen  Erstatning  i  Kastellet 
syd  for  Byen,  det  saakaldte  »Kalaat  el  Mezze«,  der  er  bygget  paa 
en  Grusdynge.  Derfra  fører  en  næsten  snorlige  Gade  i  nordlig 
Retning  op  til  Havnefortet.  Naar  man  bestiger  den  faldefærdige 
Vold,  ser  man  først  en  mohammedansk  Kirkegaard  og  dernæst  de 
prægtige  Haver,  som  naa  lige  til  Libanon. 

Til  Saida  er  der  i  den  nyere  Tids  Historie  knyttet  en  Be- 
givenhed, som  vi  maa  omtale.  Sultan  Mahmud  II.  havde  lukket 
sine  Ojne  lige  i  det  Øjeblik,  da  Ibrahim  Paschas  Hær  ved  Nisib 
drev  de  tyrkiske  Batailloner  tilbage  over  Evfrat.  Ibrahim  var 
atter  Herre  i  Syrien,  og  den  nye  Sultan,  Abdul  Medschid,  var 
ikke  i  Stand  til  at  fortrænge  Erobreren.  Til  alt  Held  for  den 
syttenaarige  Kalif  blandede  allerede  den  Gang  det  evropæiske 
Diplomati  sig  meget  i  Orientens  Affærer.  Østerrig  og  England 
stod  paa  Tyrkiets  Side  og  lovede  deres  Bistand  til  at  bringe 
»Oprøreren«  Mehemet  Ali  til  Fornuft.  Frankrig  var  den  Gang 
fuldstændig    isoleret    og   vilde   gjærne   have    forhindret   de   omtalte 
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Magters  væbnede  [ntervention ;  men  Thiers1  Forestillinger  1»<>s 
Mehemet  Ali  og  hans  Anstrengelser  for  al  tilvejebringe  en  For- 
staaelse  mellem  Porten  og  dens  Vasal  strandede  fuldstændigt  lige 
over  for  den  halsstarrige  Parvenu.  Dette  fremskyndede  de  allieredes 
væbnede  Lndskriden,  der  nu  syntes  at  skulle  have  et  desto  heldigere 
Resultat,  som  Syrerne  overalt  begyndte  at  gjøre  Oprør.  I  Avgust 
[840  viste  de  forenede  Eiskadrer  sig  to  og  tyve  Krigsskibe 
^t.erke  -  paa  Hojden  af  den  syriske  Kyst.  Admiral  Sir  Robert 
Stapford  havde  faaet  I  Iverbefalingen,  og  Admiral  Bandeira  kom- 
manderede den  østerrigske  Eskadre.  En  Del  af  Expeditionens 
Tropper  bleve  allerede  den  15.  September  udskibede  ved  Bejrut, 
efter  at  denne  By  var  bleven  beskudt,  og  samlede  i  en  Lejr.  Vi 
maa  tilføje,  at  de  allieredes  Stridskræfter  vare  højst  ubetydelige, 
omtrent  otte  tusend  Mand,  et  Kontingent,  med  hvilket  man  næppe 
kunde  føre  et  alvorligt  Slag  mod  Ibrahim  Paschas  tresindstyve 
tusend  Mand.  Dog  opfordrede  de  tyrkiske  Afdelinger,  som  havde 
udbedt  sig  en  engelsk  Anfører  og  faaet  en  saadan  i  Sir  Charles 
Smith's  Person,  ivrigt  til  Angreb;  men  de  kunde  ikke  bevæge  den 
forsigtige  Smith  dertil;  han  forlangte  en  Forstærkning  af  ti  tusend 
Mand,  der  skulde  indtræffe  i  Bejrut  før  Vinterens  Begyndelse. 

Det  ligger  nær  at  tænke  sig,  at  en  saadan  Udsættelse  af 
Kampen  vilde  have  gjort  Fjenden  overmodig  og  demoraliseret  de 
tyrkiske  Tropper.  For  derfor  at  gjøre  en  nogenlunde  rimelig 
Begyndelse  besluttede  Stapford  for  enhver  Pris  at  fratage  Ægyp- 
terne Sai'da,  der  ligger  syd  for  Bejrut.  Angrebet  blev  snart  be- 
sluttet og  gjennemført  med  usædvanlig  Bravur.  Eskadrens  Skibe 
skød  først  Havne-Kastellet  nord  for  Staden  sammen,  hvorpaa  der 
blev  udskibet  et  Detachement  Landgangstropper  (tusend  Mand), 
som  strax  gav  sig  til  at  storme  Byen.  Efter  heftige  Gadekampe 
faldt  den  i  de  allieredes  Haand,  ved  hvilken  Lejlighed  sytten 
hundrede  Mand  bleve  tagne  til  Fange.  De  nærmeste  Følger  af 
denne  Sejr  var,  at  Ibrahim  Pascha  hurtigt  drog  alle  disponible 
Tropper  sammen  for  at  modsætte  sig  Commodore  Napier,  der  var 
trængt  ind  i  det  indre  af  Landet.  Denne  Koncentrering,  der  for 
øvrigt   blev   opholdt    ved   Syrernes   Opstand,    kunde   ikke   gaa   saa 
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hvilken  Lejlighed  en  hel  Division  blev  opreven       Sa     b l< ■•    Krij 
trukken  i  Langdrag.     Den   15.  Oktober  blev  Alexandria  erklæret  i 
Blokadetilstand,  i  Syrien  uddelte  man  Proklamationer  til  Gunst  for 

Sultanen,  og  paa  Libanon  bleve  Maroniterne  væbnede.  Ni  Maaneder 
endnu  kæmpedes  der  paa  syrisk  Jordbund,  medens  Diplomatiet  — 

om  nu  til  Dags    -  uophørligt  og  uden  Resultat  »underhandlede 
Da  Ibrahim  endelig   var  bleven  slaaet  alle  Vegne,   krøb  Mehemet 
Ali    til   Korset,    Og    det    var    forbi    med    den    ægyptiske    Invasion    i 
Syrien. 

Saida  oplevede  endnu  en  Gang  stormfulde  Dage  —  nemlig 
under  Blodbadet  paa  de  kristne  i  Aaret  1860.  Den  Gang  hed  det 
sig  i  Staden,  at  de  kristne  vilde  myrde  alle  Moslemin,  og  da  der  i 
Virkeligheden  kom  kristne  ned  fra  Bjærgene  (nemlig  Folk,  der  søgte 
Frelse),  bleve  Portene  lukkede,  og  Imamerne  opfordrede  alle  til 
Kamp  for  Troen.  De,  der  vare  uden  for  Portene,  bleve  huggede 
ned ,  hver  Busk  gjennemsøgt  og  hverken  Kvinder  eller  Børn 
skaanede.  Da  det  franske  Expeditionskorps  var  landet  i  Bejrut,  fik 
ogsaa  Saida  i  Forbigaaende  Besøg  af  en  Troppeafdeling.  Det  var 
anden  Gang  i  de  sidste  tyve  Aar,  at  det  ældgamle  Sidon  siden 
Korsfarertiden  saa'  evropæiske  Soldater  inden  for  sine  Mure. 

Tyrus,  som  nu  hedder  Sur  og  ligger  noget  sydligere  paa 
Kysten,  er  kommen  endnu  mere  tilbage  end  Saida.  Den  en  Gang 
saa  prægtige  Herskerinde  over  Havet  og  stolte  Hovedstad  i  det 
fønikiske  Forbund  huser  i  sine  nuværende  elendige,  forfaldne  Huse, 
der  kun  af  og  til  beskygges  af  nogle  Palmer,  næppe  fem  tusend 
Sjæle.  Det  moderne  Tyrus  ligger  paa  det  nordvestlige  Hjørne  af 
den  fordums  0,  som  løber  parallel  med  Fastlandet.  For  at  kunne 
overvinde    den    maatte    Alexander    den     store    lade    opkaste    en 
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Dæmning,  af  hvilken  man  endnu  kan  se  Spor.  Selv  havde 
Alexander  sit  Telt  et  Stykke  mod  Syd,  altsaa  maaske  i  Havnen 
ved  den  nu  saakaldte  Salomons  Brønd.  Den  største  Vandsøjle 
her  naa'r  paa  Grund  af  det  stærke  Tryk  fra  Libanon  en  Højde  af 
femten  Fod  inden  for  sin  gamle  ottekantede  Murkrans  og  gjennem- 
bryder  denne  Hindring  for  som  Bæk  at  ile  ud  imod  det  nærliggende 
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Hav,  Den  fordums  Østad  har  oplevet  mange  andre  mærkelige 
ring.  Man  maatte  trænge  igjennem  Grus  fra  den  saracenske  tid 
og  den  kristne  Middelalder  for  at  komme  til  byzantinsk  og  romersk 
Grus.  Noget  oldfønikisk  er  slet  ikke  mere  synligt.  Paa  den  vest- 
lige side  skummer  den  aabne  Sø  hen  over  Ruinerne  al  middel- 
alderlige Mure.  Øst  for  Alexanders  Dæmning  ligger  den  frugt- 
bare Slette  lige  til  den  Klippehøj,  foran  hvilken  den  gamle  Bys 
Borg  stod.  Selv«-  Bjærgskrænten  er,  ligesom  den  i  Saida  gjennem- 
brudt  at  talrige  Klippegrave,  i  hvilke  der  til  Dels  endnu  tindes 
store  hvide  Marmorsarkofager. 

Den  næste  Stad,  vi  støde  paa,  i  det  vi  stadigt  gaa  mod  Syd, 
er   Akka    (St   Jean    d'Acre).      Her   træder   Palæstinas   Kyst   stærkt 
tilbage   og   danner   en    rummelig  Bugt,    paa   hvis  sydlige  Rand  en 
anden    vigtig   Kyststad,    Haifa,    ligger.      Ved    denne   ville   vi   først 
standse.     Bugtens  Sydside   dannes    af  en    temmelig   høj  Bjærgryg, 
som  skyder  langt  ud  i  Havet  og  danner  et  dominerende  Forbjærg 
med    Klippeskrænter    og    træbevoxet    Top.       Bjærg    og    Forbjærg 
kaldes    begge    Karmel,     og    dette    Navn    har    ogsaa    det    berømte 
Kloster,    som  bag  Fyrtaarnet  ser  ud  paa  den  funklende  Sø,    og  til 
hvilket  der  knytter  sig  mangt  et  sørgelig-t  Minde  om  den  mohamme- 
danske  Fanatisme.    Den  fordums  statelige,  i  italiensk  Stil  byggede 
Kirke   havde   intet    at    gjøre   med    de   Klosterbygninger,    der    stod 
paa  samme  Sted  og  gjentagne  Gange  bleve  ødelagte.   Den  nuværende 
Bygning    er    meget    ny.      Ved  Udbruddet   af  det  græske  Oprør   i 
182 1    havde  Abdallah  Pascha   ødelagt   den   Kirke,    der   af  græske 
kristne  var  bygget  ved  Siden  af  Klosteret,  og  ved  denne  Lejlighed 
ogsaa    udstrakt    sin     velsignelsesrige    Virksomhed    til    Karmeliter- 
Klostret,    saa   at  Karmels  hellige  Isse,    paa    hvilken  Profeten  Elias 
skal   have   opholdt  sig  i  lang  Tid,   med  ét  Slag  var  berøvet  al  sin 
Mirakelpynt. 

En  trosivrig  Karmelitermunk,  Giovanni  Battista  di  Fraskati 
tilvejebragte  ved  en  af  de  sædvanlige  fromme  Samlinger  de  nød- 
vendige Penge  for  at  kunne  bevirke  Klostrets  Gjenopbyggelse. 
Det  er  nu  en  Forpost  for  vesterlandsk  Kultur,  og  dets  hygge- 
lige   Rum    staa    altid    gjæstevenligt    aabne    for    fremmede,     baade 
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ha  ødelagde,  var  for  saa  vidt  mærkelig  i  historisk  Henseende, 
som  den  tjente  til  Militær-Lasareth,  da  Bonaparte  i  Aaret  17 .,.,  be- 
lejrede det  tidligere  omtalte  Akka,  der  ligger  en  fem  Mils  Vej 
længere  mod  Nord.  Naar  man  i  den  omtalte  Abdallahs  Barbari 
ikke  lutr  tilstrækkeligt  Bevis  tor,  at  der  klæber  Martyrblod  ved  det 
hellige  Karmel,  vil  man  maaske  føle  sig  overbevist,  naar  man 
horer,  at  ryrkerne  efter  Franskmændenes  Afmarsch  stormede 
Karmeliter-Klostret  og  grusomt  nedhuggede  alle  de  saarede.  De 
fanatiske  Moslemin  havde  ogsaa  øvet  blodige  Gjerninger  mod 
Karmeliterne  i  Aarene  I2QI,  1635  og  1755.  Ja,  Halvmaanen 
funklede  endog  en  Tid  lang  fra  Klosterets  Kuppel,  og  de  ret- 
troende beiænkte  sig  ikke  paa  at  bede  til  Allah  i  dette  Giaur- 
Tempel,  da  dette  Sted  ogsaa  var  og  er  dem  helligt  paa  Grund  af 
Elias-Sagnet.  Denne  Periode  falder  i  det  XVII.  Aarhundredes 
første  Halvdel. 

Fra  Klosterhaven  paa  Karmel  (det  vil  sige:  »Træhave«)  har 
man  en  dejlig  Udsigt.  Søen,  der  paa  tre  Sider  bølger  omkring 
det  langt  fremspringende  Forbjærg,  lyser  mildt  i  Solskinnet,  der 
lægger  sig  tyngende  paa  den  sandede  Strandslette.  Langs  med 
denne  Strandslette  og  talrige  Sandhøje  gaar  Vejen  til  Akka,  som 
man  fra  Karmels  Højder  ser  ligesom  indsvøbt  i  blege  Slør.  Ved 
Bjærgets  Skrænt  mod  Nord  er  der  skyggefulde  Oliventræer,  og 
mellem  dem  gaar  der  en  stenet  Sti  ned  til  en  Koloni,  der  synes 
at  være  plantet  her  som  ved  et  Vidunder.  Det  er  den  ene  af  de 
tre  tyske  Kolonier  paa  Palæstinas  Jordbund.  Den  kristelig-roman- 
tiske  Trang  til  Bedrifter  rimeligvis  i  Forbindelse  med  en  lokkende 
Udsigt  til  en  indbringende  Produktion  bragte  i  sin  Tid  et  Antal 
Tyskere  —  mest  Wiirttembergere  og  Medlemmer  af  de  saakaldte 
Tempelmenigheder  —  til  Palæstina,  hvor  de  nedsatte  sig.  Kolonien 
ved  Haifa  ligger  vest  for  Staden  og  ligesom  denne  tæt  ved  Stranden. 
Der  er  kun  en  Fjerdingvejs  Afstand  mellem  de  to  Kolonier,  af 
hvilke  det  udelukkende  arabisk-moslimske  Haifa  har  fem  tusend, 
Kolonien  kun  tre  hundrede  Indbyggere.  Man  kan  ikke  tænke  sig 
nogen    mere    paafaldende    Modsætning    end    den,    der    finder   Sted 
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mellem  Kolonisternes  smaa  Huse,  dererelysl  malede,  opførte  ganske 
i  vesterlandsk  Stil  og  vedligeholdte  med  pinlig  Omhyggelighed,  og 
de  morkr  Roliger  i  Byen  Haifa.  ( )g  alle  hine  smaa  Huse  Ligge 
mellem  grønne  Haver,  medens  Staden  er  omgiven  al  faldefærdige 
Volde  og  gjør  ei  fængselsagtigl  [ndtryk.  De  fine  Palmetoppe  og 
lysegrønne  Orangetræskroner,  som  man  ser  paa  den  anden  Side  ai 
Rheden,  høre  ikke  til  Staden,  men  til  Haverne  i  den  eneste  Oase 
\\iA  Sandkysten  mellem  Haifa  og  Akka. 

Det  er  interessant  at  lægge  Mairke  til,  at  man,  om  end  i 
ringe  Mængde,  endnu  bestandig  kan  finde  Purpursneglen,  som 
Fønikierne  kunde  takke  for  deres  Opfindelse,  paa  det  gamle  be- 
rømte Sted,  hvor  den  den  Gang-  fandtes.  Dette  Sted  er  paa 
Bredderne  af  Floden  Naaman,  der  strømmer  ud  i  Havet  neden  for 
Akka.  Tilsend  Metres  længere  mod  Nord  ligger  den  Høj,  paa 
hvilken  Ronaparte  anbragte  sit  tunge  Skyts  for  at  kue  Fæstningen. 
Dette  lykkedes  ham  som  bekjendt  ikke,  vel  især  paa  Grund  af  den 
engelske  Flaades  aktive  Optræden  mod  Franskmændene.  De 
Lavrbær,  som  Balduin  I.  og  Rikard  Løvehjærte  erhvervede  sig 
mange  Aarhundreder  tidligere  og  Ibrahim  Pacha  fra  Ægypten  tre 
og  tredive  Aar  efter  den  franske  Invasion  (sidstnævnte  kastede  i 
Aaret  1832  omtrent  fyrretyve  tusend  Bomber  ind  i  Fæstningen), 
nægtedes  den  korsikanske  Verdenserobrer.  Dette  Kyststrøg  og 
vel  ogsaa  det  Fastland,  som  ligger  bag  det,  nemlig  Galilæa,  synes 
altsaa  altid  at  have  egnet  sig  godt  til  blodige  Skuespil.  Man  bør 
for  øvrigt  ikke  glemme,  at  Haifa  og  Akka,  tillige  med  alle  andre 
Kystpunkter,  der  ligge  nord  og  syd  for  dem,  i  tidligere  Tider  i 
lige  saa  høj  Grad  tjente  til  Invasions-Udgangspunkter  for  de  for- 
skjellige  Erobrere,  som  de  nu  tjene  til  beskedne  Planteskoler  for 
den  vesterlandske  Indflydelse  og  dens  kulturhistoriske  Resultater. 
Ingen  vil  vove  at  paastaa,  at  dette  svarer  til  de  moslimske  Herrers 
Smag. 

Vi  forlade  Kystvejen  og  begive  os  ind  i  det  indre  af  Landet. 
Efter  tre  Timers  Ridt  holde  vi  vort  første  Hvil  i  Nazanfh,  hvor 
det  nok  er  værdt  at  se  sig  om.  Det  sidste  Stykke  af  Vejen  dertil 
hensætter  os  strax  i  Oldtiden;  thi  Sletten  med  sit  mandshøje  Græs 
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med  de  omkringstrejfende  Beduiner  er  }øn  Sletten,    hvor 

talrige    blodige   Slag    bave    »taaet     Det    var    her,    at    Profetinden 
Deborah  kæmpede  mod  Israel,  at  Gideon  tilintetgjorde  Midianiterne, 

at  [sraels   første  EConj  .1,   fandt  Krigerdøden.     Assyrerne 

ypterae  havt  ta  prøvet  Kræfter  paa  denne  Valplads,  og 

i  den  nyere   Eid  (17Q9)  har  en  moderne  Verdenserobrer,  Bonaparte, 

her   med   en  lille   Flok  Soldater  jaget  et   helt  tyrkisk  Armékorps 

over  ( ralilæas  Bjærj 

Med   saadanne  Indtryk  betræde  vi  det  venlige  Nazareth,   den 

1,  hvor  Englen  forkyndte  Maria,  at  den  hellige  Aand  skulde 
komme  over  hende,  hvor  Jesus'  Forældre  levede,  og  han  selv  til- 
bragte sine  Ungdomsaar.  Den  største  Mærkværdighed  i  den  lille 
By,  som  især  bebos  af  kristne  (Jøder  taales  ikke),  er  altsaa 
rimeligt  nok  dens  hellige  Steder:  Franciskaner-Klostret  med  For- 
kyndelsens Kirke,  Tømmermanden  Josefs  Værksted  (kun  et  lille 
Kapel),  den  Synagoge,  i  hvilken  Kristus  skal  have  lært,  det  Sted, 
hvor  Frelseren  efter  sin  Opstandelse  sad  til  Bords  med  riere 
Disciple,  og  endelig  den  Klippe,  fra  hvilken  Jøderne  vilde  styrte 
ham  ned,  efter  at  han  havde  sagt,  at  ingen  Profet  er  anerkjendt  i 
sit  F'ædreland.  Ogsaa  Nazareth,  der  ligger  i  en  Dalrende  mellem 
Galilæas  Bjærge,  er  omgivet  af  venlige,  grønne  Haver  med  Oliven-, 
Figen-  og  Granattræer,  og  i  det  man  i  Frastand  ser  ned  paa  Byen, 
bliver  man  især  vemodigt  stemt,  naar  man  hører  Klokkeklangen  fra 
FYanciskanerklostret.  To  Mils  Vej  vest  for  Staden  ligger  Bjærget 
Tabor,  »Forklarelsens  Bjærg«.  Det  har  en  kuppelagtig  Form,  er 
ombæltet  med  Egelunde  og  615  Metres  højt.  Det  betvivles  med 
rette,  at  Forklarelsen  kan  have  fundet  Sted  paa  dette  Bjærgs 
Top;  thi  om  ogsaa  Disciplen,  greben  af  den  prægtige  Udsigt, 
raadede  til  at  bygge  Hytter  her,  gjør  Forskningen  paa  den  anden 
Side  gjældende,  at  der  paa  Kristus'  Tid  ikke  kan  have  været 
nogen  fri  Plads  paa  Tabors  Top,  men  at  der  har  ligget  en  Stad. 
Ruinerne  af  denne  ser  man  endnu  den  Dag  i  Dag. 

Et  endnu  venligere  Billed  end  det  stille  Nazareth  frembyder 
Naålus  (Oldtidens  Sikem),  en  By,  som  paa  Grund  af  den  Krans  af 
Haver,     der    omgiver    den,    meget    træffende    er    bleven    kaldet 


Nalilus.  —  Samaria.         fafa.  =  2g 

Lille-Damaskusc.     Stadens   guliggraa  I  luse   ligge   paa  Terrasser 

op  ad  en  af  Garizims  Skrænter.     Dér  tindes  endnu  bestandig  et 

Samaritaner-Kvarter«,  der  i  et  særegent  Rum  i  sin  Lille  Synagoge 

opbevarer  en  Pentatevk,  som  foregives  at  være  3675  Aar  gammeL 

1  NTablus  bor  der  omtrent  hundrede  og  fyrretyve  Samaritanere  —  den 
sidste,  nuerkelige  Rest  af  et  Urfolk.  Deres  Karakter  skal  lade  en 
Del  tilbage  at  ønske. 

Xaar  man  fra  Nablus  vender  tilbage  til  Kysten,  kan  man  be- 
søge  de  endnu  stadigt  meget  mærkværdige  og  interessante  Ruiner 
af  Samaria  (Schomron).  Herfra  kommer  man  da  i  sydvestlig 
Retning  ned  ad  den  brede,  udstrakte  Strandslette,  hvor  Silhouetten 
af  en  By,  som  ligger  paa  en  stejl  Klippekyst,  skærer  den  jævne 
Havflade.  Det  er  Jafa,  det  første  Kjendemærke  af  Landet 
Palæstina  for  den,  som  kommer  til  Søs.  For  Folk,  der  ikke  ere 
Pilegrimme,  og  i  det  hele  taget  for  de  rejsende,  som  ikke  ene  og 
alene  lade  deres  Aand  hildes  af  de  hellige  Steders  Tiltræknings- 
kraft, men  lade  Tankerne  strejfe  tilbage  til  den  graa  Oldtid,  for 
dem  har  Jafa  en  særegen  Betydning.  Det  er  en  af  de  ældste 
Kolonier  paa  denne  Kyst,  og  enhver  kjender  Sagnet  om  Andromeda, 
der  her  var  lænket  til  en  Klippe,  indtil  Persevs  befriede  hende. 
Ikke  mindre  interessant  er  det  paa  nærmere  Hold  at  bese  den  Kyst, 
hvor  Jonas  blev  spyet  op  af  Sø-Uhyret.  Hvad  andet  Sagnet  melder 
om  den  smudsige  Kyststad,  kan  tilskrives  hine  Millioner  af  Pile- 
grimme, som  i  mange  Aarhundreder  ere  strømmede  og  vedblive  at 
strømme  over  denne  Station  til  det  nærliggende  Jerusalem. 

Det  er  ikke  mærkeligt,  at  de  tyske  kristne  netop  have  valgt 
saadanne  Kystpladser  til  deres  Kolonier;  thi  at  f.  Ex.  Kolonien 
ved  Jafa  blomstrer,  skyldes  til  Dels  dens  Beliggenhed  ved  den 
hyppigst  passerede  Pilegrimsvej  i  det  hellige  Land.  At  schwabisk 
Sejghed  og  Udholdenhed  virker  med  til  Koloniens  Trivsel  er 
vanskeligt  at  nægte  lige  over  for  den  Kjendsgjerning,  at  en  tysk- 
amerikansk Koloni  nogle  Aar  før  de  nuværende  Kolonisters  An- 
komst gik  ynkeligt  til  Grunde,  vi  kunde  fristes  til  at  sige:  til  ad- 
varende Exempel  for  alle  Fremtidens  Projektmagere.  Hen  imod 
Slutningen   af  Treserne   fattedes  der  ikke  advarende  Stemmer  i  de 
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stort-  tyske   Blade     men    de    gjorde    intet   Indtryk    paa   de 
troende    Wurttemb*  bosatte  (samtidig    med    d< 

Her,  der  vare  gaaede  i  Land  ved  Haifa]  dér,  hvor  den  for- 
ulykkede tysk-amerikanske  Koloni  havde  været,  og  nu  —  fter 
elleve  Aars  Forløb  er  rempel-Kolonien  i  Sarona  et  Mønster 
i  sin  Slags. 

I  il  dette  Sarana,  som  ligger  fem  Fjerdingvej  fra  Jafa,  kommer 
man  gjennem  den  ostlige  Port.  Her  hersker  til  sin.'  I  [der 
meget  broget  og  farverigt  Liv;  thi  Vejen  til  Ramleh  og  Jerusalem 
gaar  her  forbi  de  arabiske  Kaffeborder,  som  ligge  i  Skyggen  af 
Orangetræer  og  Palmer.  Naar  man  uden  for  Jerusalem-Porten 
gaar  mod  Nord  i  Stedet  for  mod  Øst,  har  man  den  næsten  snor- 
lige, sandede  og  solbeskinnede  Vej  for  sig,  der  fører  til  de  »tyske«. 
Stien  beskygges  først  af  Orangetræer  og  gaar  dernæst  over  en 
sandet  Jordbund,  som  dog  er  frugtbar  nok,  til  at  Vinranken  kan 
trives  paa  den.  Vinhaverne  her  (ligesom  de,  der  ligge  paa 
Karmels  nordlige  Skrænt)  ere  gjennemgaaende  Tyrkernes  Værk ;  i 
Nærheden  af  dem  findes  den  ejendommelige  »Mønster- Avlsgaard«, 
der  kan  betragtes  som  en  Type  for  alle  de  kristne  Avisgaarde  i 
Palæstina. 

Det  behøves  vist  næppe  særligt  at  fremhæves,  i  hvor  stor  en 
Modsætning  alt  dette  staar  til  den  forsømte  Stads  typiske  Snavs, 
til  den  usle  ægyptiske  Koloni,  som  ligger  i  den  nordlige  Del  af 
Jafa  og  er  nær  ved  at  kvæles  i  Uhumskhed,  til  de  elendigt  levende 
Landbeboere  og  endelig  til  den  administrative  Slendrian.  Man  be- 
hover blot  at  betragte  de  Fellah-Landsbyer,  der  ligge  paa  Kyst- 
terrassen syd  for  Jafa.  I  Stadens  Indre  er  man  ikke  sikker  paa  sit 
Liv,  naar  Vejret  er  daarligt;  thi  en  Ikke-Gymnastiker  kan  være 
vis  paa  at  brække  Arme  og  Ben  i  de  vandfyldte  Huller,  der 
findes  overalt  i  Brolægningen.  Kun  de  øvede  Kameler  træde 
sikkert;  men  naar  de  træde  i  Hullerne  med  deres  brede,  svære 
Hove,  har  det  opsprøjtede  Vand  Kraft  nok  til  at  kaste  en  Evropæer, 
hvem  denne  Gjendaab  paa  hellig  Jord  sikkert  kommer  noget  over- 
raskende og  uventet,  over  imod  Husene  eller  ned  paa  Gaden. 

De  tyske  kristne  i  Jafa  have  i  de  senere  Aar  ofte  næret  stort 


Kolonien  Sarona   ved    fafa. 


Haab  til  [srnvéjen  til  Jerusalem,  deT  Isenge  har  været  projekteret; 
men  hvis  Gjennemførelse  endnu  stadig  Ligger  saa  fjaera  som  nogen 
Sinde.  Den  fattigere  arabiske  Befolkning,  som  for  største  Delen 
lever  ai  Pilegrimstogene,  har  rigtig  nok  kun  en  betinget  [nten 
al  denne  Plan*;  men  der  hører  orientalsk  Ufornuft  til  i  den  Grad 
at  undervurdere  de  meget    større  Fordele,    som  et  bedre  og  derfor 


Uden  l'or  Gravkirken 


langt  mere  livligt  benyttet  Samfærdselsmiddel  vil  føre  med  sig, 
lige  over  for  den  nuværende  tilfældige  Fortjeneste.  For  øvrigt 
gaar  hele  Samkvemmet  med  de  tyske  Pilegrimme  gjennem  de 
tyske  Kolonisters  Hænder,  især  hvad  der  har  at  gjøre  med  Kjøre- 
tøjer,  Heste,  Lastdyr  og  Ekviperingsgjenstande.  De  tyske  Kolo- 
nister i  Palæstina  udmærke  sig  i  det  hele  ved  Ordenssans  og 
energisk  Driftighed,  hvilke  Kgonskaber  i  høj  Grad  forbavse  den 
indfødte  Befolkning.     Fellahen   kan  aldeles  ikk        rstaa,   hvorledes 
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man  ved  egen  Rid  kan  frembringe  en  saadan  Velstand.  Et  er 
beklageligt,  nemlig  det  indende  Antal  al  disse  Kolonister,  der 

udrette  saa  meget  godt  i  det  hellige  Land.  Der  er  vist  næppe 
mere  end  otte  hundrede.  Denne  Hil**  Mok  h.ir  gjort  alle  skeptiske 
Spaadomme  til  Usandhed.  Den  har  rigtig  nok  ikk«-  virkeliggjort 
den  »ventyrHge  Plan,  som  er  udsprungen  ai  sværmeriske  Pastorers 
Hjærne:  »at  erobre  det  hellige  Land  ved  tysk  Kolonisation  .  men 
de  wurttembergske  Menigheder  og  Kolonister  fortjene  vor  ubetingede 
Agtelse  og  Beundring  som  Forposter  for  den  vesterlandske  Kultur. 

Vi  >kulle  nu  tilbagelægge  et  betydningsfuldt  Stykke  Vej. 
Det  er  Vejen  fra  Kyststaden  Jafa  til  Jerusalem.  Tradition  og 
Sagn  have  helliget  den,  og  for  utallige  Mennesker  er  den  en  Vej 
til  det  jordiske  Paradis.  Selv  den  forbigaaende  Sindsbevægelse  i 
Landskabet  Randah  (omkring  Ramleh),  hvor  tyvagtige  og  røver^k*- 
Beduiner  undertiden  følge  Pilegrimmenes  hellige  Spor  og  svinge 
deres  rustne  Flinter,  naar  de  bibel-  og  sadelfaste  Ladier  og  deres 
Følgesvende  ride  op  ad  Klippestien  til  den  cisjordanske  Højslette, 
formaar  ikke  at  lamme  den  stærke  Længsel  efter  det  første  Blik 
paa  »Frelserens  Stad«.  Millioner  af  Mennesker  hænge  ved  Sagnene, 
og  de  ere  fulde  af  den  Trolddom,  der  hemmelighedsfuldt  omvifter 
Ruinerne  af  de  gamle  Mindesmærker  og  Palme-  og  Olietræs- 
kronerne.  Og  dog  er  det  en  bekjendt  Sag,  at  netop  den  »hellige 
Stad«,  som  i  lige  Grad  beundres  og  æres  af  kristne,  Jøder  og 
Mohammedanere,  mere  endnu  end  det  lille  Bethlehem,  sét  med 
ædruelige  Ojne  har  lige  saa  mange  prosaiske  Skyggesider  som 
løftende  lyse  Sider. 

Jerusalem  er  nu  en  temmelig  degenereret  Provinsstad.  Som  de 
rleste  Stæder  i  Orienten  frembyder  den  den  Ulempe,  at  Beskueren 
eller  Beundreren  kun  i  Forbigaaende  faar  et  Panorama  af  den, 
der  er  ligesom  tilsløret  med  utallige  Myther  og  Sagn,  medens  en 
nærmere  Betragtning  af  Staden  og  dens  Liv  i  mange  Henseender 
virker  skuffende.  Tilmed  er  Totalbilledet  af  Jerusalem,  der  paa  én 
Gang  viser  os  alle  hellige  Steder  ligesom  paa  et  kæmpemæssigt 
Reliefkort,    i    Reglen    noget,    som    den    vesterlandske    Gjæst    først 
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plejer  at  nyde,  naar  han  i  Forvejen  er  bleven  delagtig  i  selve 
Stadens  tvivlsomme  Tillokkelser. 

De  Kvropæere,  der  just  ikke  ere  paa  en  Rejse  i  det  indre 
af  Palæstina,  og  i  dette  Tilfælde  enten  nærme  sig  Staden  fra 
Jordan-Dalen  eller  over  Oliebjærget,  se  i  Begyndelsen  overordentlig 

lidt  af  den.  Og  paa  hvor  forskjellig  Art  bliver  ikke  Pilegrimmens 
brændende  Nysgjerrighed  tilfredsstillet?  Saaledes  f. Ex.  de  fromme, 
som  gribes  af  en  mystisk  Gysen,  naar  de  tænke  paa  Golgothas 
Klippehøj,  Via  Dolorosa,  Gethsemane  og  Oliebjærgets  ærværdige 
Top.  De  se  endnu  ikke  Siloahs  Dam,  der  ligger  i  Kidrons  Dal; 
men  deres  indre  Øje  ser  den  Vej,  ad  hvilken  Guds  Søn  kom 
ridende  »den  Dag,  da  man  strøede  Palmer«,  førend  han  naaede 
Tempelgaarden.  Og  Folket,  som  kom  i  Bevægelse,  spurgte: 
»Hvem  er  denne?«  Og  andre  svarede:  »Det  er  Jesus,  Profeten  fra 
Nazareth  i  Galilæa.«  Ved  Siden  af  disse  rent  religiøse  Momenter 
ere  de  historiske  afgjort  de  overvejende,  og  hvad  der  i  de  først 
nævnte  viser  sig  som  en  Pietetens  Tribut,  er  her  en  historisk 
Trangs. 

Minder  af  denne  Art  naa  tilbage  til  Sanheribs  og  Nebukad- 
nezars  Krigstog.  Derpaa  se  vi  Kejser  Titus'  romerske  .Skarer  an- 
rette et  frygteligt  Blodbad  paa  Moriah,  ved  hvilken  Lejlighed  mere 
end  hundrede  tusend  Jøder  gik  til  Grunde.  Omtrent  et  Aartusend 
senere  volder  en  Korsfarerhær,  at  Byen  for  anden  Gang  gaar  op 
i  Flammer,  medens  alene  ved  Templet  ti  tusend  moslimske  Flygt- 
ninge maa  lade  Livet. 

Det  er  et  stort  Spørgsmaal,  om  Jerusalem  under  saadanne 
Forhold  egner  sig  til  at  frembringe  et  fuldstændigt  tilfredsstillende 
Indtryk  hos  den  ædruelige  Iagttager.  De  enkelte  religiøse  Mo- 
menter, som  blive  indpodede  med  Modermælken,  ere  jo  rigtig  nok 
hos  mange  i  den  Grad  blevne  til  deres  Kjød  og  Blod,  at  de  ikke 
kunne  fornægtes.  Men  det  er  dog  noget  andet,  naar  man  betræder 
de  hellige  Steder  med  troende  Sjæl  og  i  ekstatiske  Anfald  i  dette 
Øjeblik  føler  den  renset  for  alle  de  jordiske  Slakker,  der  klæber 
ved  hine  Steder,  naar  man  betragter  dem  med  uhildet  Øje  —  og 
atter    noget    andet,    naar   man    ved   sit  Besøg   kun    vil    tilfredsstille 


Sinai-1  [alvøen. 

taende  Illusioner     De   mest  indifferente  Folk  i  religiø     Ken- 
ide   valfarte    til   Jeriki  Smaaflasker   med   det    hel 
Vand  fra  Jordan  for  i  mange  .\ar  om  ikke  tor  bestandig  at  gjemme 
dem   som   kostbare  Relikvier      En   saadan  Flakon   taj  g   rigtig 
nok    løjerlig    ud,    naar   den    staar    ved    Siden    al    et    Exemplai 
Koranen,    som   man    t.  Ex,   har   k jul *t   i     Luse-Basaren     i  Stambul, 
eller   ved   Sulen  ai  ét   Mønt-Halsbaand,    som   maaske   tidlig 
blevet    baaret    al   en   smuk  jødisk  Guldsmeddedatter    i   Damaskus. 
For    saadanne    rurister,    der  ere  troslunkne,   men  ikke  uden   Pietet, 
have  den  Slags   1  ing  deres  store,  indre  Værd,  og-  heri  er  d*-r  intet 
betænkeligt;  men  anderledes  gaar  det  med  det  Indtryk,  som  Fler- 
tallet af  Pilegrimme  gjør  paa  den  fremmede. 

Førend  vi  nærmere  berøre  denne  Sag-,  kunne  vi  gjøre  en 
flygtig  Tur  gjennem  Jerusalem.  En  Pilegrim,  der  nærmer  sig 
Staden  fra  Jafa,  ser  først  kun  den  vestlige,  af  Mure  omgivne  Del. 
Dér  staar  det  ualmindelig  masseagtige  Davidstaarn,  som  det  op- 
rindelig var  anlagt.  Titus  skaanede  det,  man  siger  for  at  Efter- 
verdenen kunde  have  et  synligt  Tegn  paa  de  frygtelige  Fæstnings- 
værker, der  ikke  formaaede  at  trodse  de  romerske  Legioner.  Nu 
vajer  det  røde  Flag  med  den  hvide  Halvmaane  og  Stjærne  paa 
Tinderne  af  dette  Portkastel.  Graven,  som  er  hugget  ud  i  Klippen, 
ligger  paa  Siden  af  os,  naar  vi  træde  ind  i  »Fredens  Stad«  gjennem 
den  mørke  Jafa-Port.  Den,  der  føler  sig  greben  af  Golgothas 
Nærhed,  behøver  kun  at  gaa  igjennem  et  Par  krumme,  forsømte 
Gader  for  at  være  der,  nemlig  ved  Gravkirken. 

Den  ligger  paa  en  lille  Plads,  fuldstændig  skjult  mellem 
Husene.  Til  venstre  staar  der  en  Stump  af  et  middelalderligt 
Klokketaarn  og  i  en  ret  Vinkel  til  den  den  høje  Portalmur  med 
Indgangen  under  den  venstre  af  de  to  Nischebuer.  Man  kommer 
først  ind  i  et  Forrum,  hvor  »Salvingens  Plade«  findes,  og  dernæst 
gaar  man  til  venstre  ind  i  det  høje  Kuppelrum.  Kuplen,  der  i  de  c  hele 
er  meget  mangelfuld,  hviler  paa  en  rund  Mur  med  Vinduer  over  høje, 
tæt  sammenstillede  Piller  og  har  et  kredsagtigt  Udsnit  i  Midten. 
Under  dette  Udsnit  staar  Gravkapellet,  en  halvrund  Bygning  af 
gult  Marmor,  smykket  med  Billeder,  Lamper,  Blomster  og  en  Kreds 
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at  mægtige  Kandelabrer.  Inden  i  dette  Kapel,  hvor  den  naturlige 
Klippe  ses,  findes  GravbaMikon  .  Hele  dette  Anlæg  med  del 
dertil  hørende  Kapel  over  det  Sted,  hvor  Konstantins  Moder 
Helena  fandt  Kristus'  Kors,  og  Kuppelhvælvingen  over  Golgotha- 
Klippen  stammer  fra  Korsfarertiden.  De  oprindelige,  prægtige 
Anlæg,  sum  Konstantin  havde  ladet  opføre,  bleve  ødelagte  af 
Perserkongen  Kosroes,  don  senere  nye  hygning  af  den  fatimidiske 
Kalif  Al  I  lakim,  om  hvem  vi  havo  talt  under  vore  Meddelelser  om 
I  )ruserne. 

Fra  Gravkirken  fortsætte  vi  vor  Vej  gjennem  nogle  snævre 
Gader  og  endelig  under  Basarkvarterets  forfaldne  Hvælvinger  for 
pludselig  at  staa  ved  Moriahs  Tempelflade.  Her  stod  som  be- 
kjendt  Salomos  Tempel.  Det  er  ikke  lang  Tid  siden,  det  endnu 
var  forbudt  anderledes  troende  at  betræde  dette  Moslemins  hellige 
Sted.  De  kristne  have  altid  haft  meget  ringe  Interesse  for  det,  da 
der  ikke  knytter  sig  nogen  betydelig  Begivenhed  i  Jesus'  Liv  til 
det,  men  Jøderne  saa  meget  mere. 

For  os  ligger  en  høj,  mørk,  fintribbet  Kuppel,  som  hæver  sig 
over  den  rektangulære  Tempelflade.  Totalindtrykket  er  meget 
gunstigt;  vi  se  den  cirkelrunde  øvre  Del,  den  ottekantede  Under- 
bygning og  Indhegningsmuren ,  der  ingen  Vinduer  har,  rundt 
omkring  er  der  Oliven-  og  Cypreshaver  for  ikke  at  glemme  Bue- 
gangene ind  imod  Byen,  gjennem  hvis  Piller  det  første  Blik  falder 
paa  Moriah.  Mod  Syd,  hvor  Klippeterrassens  Skraaninger  sænke 
sig  mod  Kidron-Dalen  og  Siloah-Dammen,  ligger  en  hel  Gruppe 
Moskeer,  af  hvilke  den  berømteste  hedder  »El  Aksa«.  Det  var 
oprindeligt  en  Basilika,  der  blev  bygget  af  Justinian  og  helliget 
Panagia ;  men  den  blev  senere  til  en  Moské,  ved  hvilken  Lejlighed 
den  fik  de  nuværende  (saracenske)  Tilbygninger.  Pillerne,  som 
bære  Loftet,  ere  ogsaa  saracenske.  Under  Moskeen  findes  der  ud- 
strakte Hvælvinger  med  Piller ;  Mohammedanerne  kalde  dem 
»Salomons  Hestestalde«.  Her  har  øjensynligt  været  en  Sænkning  i 
Jorden,  over  hvilken  der  blev  bygget  Hvælvinger  for  at  frembringe 
den  flade  Tempelplads. 

Araberne  ynde  at  kalde  »Klippekirken«  Omars  Moské ;    men 


estina  ii-Halvøen. 

Forskningen  har  tor  længe  siden  paavist,  at  denne  [slams  tapre 
Partigænger  ikke  har  noget  at  gjøre  med  dette  Mindesmærke. 
Kalifen  Omar  erobrede  Jerusalem  i  Aaret  637,  og  hans  første 
Gang  var  til  det  berømte  »Davids  Bedehus  ,  om  hvilket  Mo- 
hammed havde  fortalt  ham.  Da  Profeten,  trods  sin  Paastand,  al 
han  fra  Davids  hellige  Klippe  havde  gjennemfaret  Himmel- 
rerne paa  den  bevingede  Hest  Borakc,  aldrig  havde  været  i 
Jerusalem«  vidste  ( )mar  i  Begyndelsen  ikke,  hvilken  af  de  jerusale- 
mitiske  Tempelbygninger  der  var  det  omtalte  Bedehus.  Da  han 
endelig  fra  Moriahs  Terrasse  saa'  den  prægtige  Kirke,  skal  han 
have  udbrudt:  »Gud  er  stor!  Dette  er  det  Tempel,  til  hvilket 
Profeten  fortalte  mig,  at  han  havde  gjort  en  natlig  Rejse.«, 

For  at  fatte  os  kort:  Omar  har  ikke  bygget  Kirken  lige  saa 
lidt  som  Kalifen  Abd  el  Melik,  der  lod  sit  Navn  indhugge  paa 
den  sydlige  Indgang  i  Aaret  700.  Hele  to  hundrede  Aar  senere 
lod  Mamun,  der  tørstede  efter  flere  Bedrifter  og  mere  Berømmelse, 
det  ældre  Navn  udrydde  for  at  kunne  anbringe  sit  eget.  Isla- 
miterne  holde  naturligvis  paa,  at  Omar  er  Skaberen  og  de  to  om- 
talte Kalifer  Gjenopførere  af  dette  Tempel.  Men  da  der  hos  de 
rettroende  lærde  dog  viste  sig  Tvivl  med  Hensyn  til,  hvem  der 
havde  grundlagt  det,  tog  man  Tilflugt  til  Navnet  »Kubbet  es  Sakra« 
—  Klippekirken,  —  og  derved  er  det  blevet. 

Sét  fra  Tempelterrassens  vestlige  Side  er  Domkirken  impo- 
nerende. Højt  over  den  ottekantede  Midterbygning  knejser  den 
mørke,  fintribbede  Kuppel.  Underbygningen  omsluttes  af  en  Fir- 
kant, og  Portmurene  med  deres  Spidsbuer  staa  frit  paa  Terrassens 
Rand.  Hele  Tempelpladsen  med  sine  Bedekiosker,  Cypresser,  Olie- 
træer og  Fontæner  gjør  Indtrykket  af  at  være  en  yndig  Have,  og 
denne  grønne  Ramme  forhøjer  væsentlig  det  arkitektoniske  Total- 
indtryk af  den  vidunderlige  Bygning.  Den  staar,  hvilket  ansete 
Forskere  (Braun,  Vogue,  Sepp)  bestemt  have  paavist,  dér,  hvor 
Salomons  Tempel  laa.  Allerede  Kejser  Justinians  Panegyriker 
Prokopius  melder  om  en  storartet  Kirke,  som  denne  Kejser  skal 
have  bygget  paa  Moriah.  Hans  Skildring,  der  ikke  beror  paa 
Selvsyn,    er    i    den    Grad    uklar    og    svulstig    og    behandler    mere 


Jerusalem;   Klippekirken.  537 

Kejserens  IVrson  end  Bygningen,  at  det  er  blevet  senere  Forskere 
fuldstændigt  umuligl  at  fastslaa  [dentiteten  al  Omar-Moskeen< 
med  den  justinianske  Santa-Sophia  paa  Moriah.  I  Aaret  570, 
altsaa  næsten  en  Menneskealder  før  Omar  erobrede  Jerusalem, 
havde  ►Blodvidnet  Antonio  set  Basilikaen,  som  han  udtrykkeligt 
sagde  stod  paa  det  salomoniske  Tempels  Grund,  og  omtalt  Klippen 
som  en  »firkantet«  Blok,  Den  senere  Opdagelse  af  en  græsk  Ind- 
skrift i  Nærheden  af  den  vestlige  Indgang  forjog  al  Tvivl,  og  det 
staar  da  saaledes  fast,  at  Justinian,  Ophavsmanden  til  den  prægtige 
Sofia-Domkirke  i  Konstantinopel,  ogsaa  har  bygget  Basilikaen  af 
samme  Navn  paa  Moriah. 

I  sit  Indre  frembyder  »Klippekirken«,  trods  delvis  Om- 
bygning, der  øjensynligt  skriver  sig  fra  Araberne,  gjennemgaaende 
Billedet  af  en  stilfuld  byzantinsk  Pragtbygning.  En  Række  af 
Piller  og  Søjler  i  cirkelrund  Orden  omkring  den  »hellige  Klippe« 
bærer  den  mægtige  Kuppel,  som  hvælver  sig  lige  over  denne. 
Oprindeligt  var  denne  Klippeblok  Midtpunktet  i  et  jødisk  Brænd- 
offer-Alter, til  hvilket  man  gik  op  ad  en  bred  Trappe.  I  Følge 
den  kristne  Tradition  skal  Frelseren  have  staaet  paa  denne  Klippe- 
blok, da  han  blev  forhørt  af  Pilatus.  Indtrykkene  af  hans  Fødder 
bleve  tilbage  i  Stenen,  og  i  mange  Aarhundreder  blev  dette  Tegn 
lidenskabeligt  tilbedt  af  de  kristne,  indtil  Islamiterne  erklærede,  at 
Fodsporene  ikke  hidrørte  fra  Jesus,  men  fra  Profeten  Mohammed. 
I  denne  Sten  se  de  ogsaa  Aftryk  af  Ærkeenglen  Gabriels  Fingre; 
denne  skal  nemlig  have  holdt  Blokken  tilbage,  da  den  viste  Lyst 
til  samtidigt  med  den  flyvende  Profet  at  gjøre  den  meget  lovende 
Himmelrejse.  At  en  saadan  Tro  paa  Mirakler  ofte  gjentager  sig  i 
Islamismen  om  end  i  anden  Form,  derpaa  tyder,  som  vi  have  set 
tidligere,  det  Afguderi,  der  drives  med  den  hellige  Sten  i  Kaabaen, 
hvilken  der  rigtig  nok  tilkommer  langt  større  Fortjeneste,  i  det 
den  jo  ikke  vilde  fare  til  Himlen,  men  derimod  kom  fra  Himlen  til 
Jorden. 

Den  hellige  Klippe  i  Kubbet-es-Sakra  har  altsaa  flere  Gange 
skiftet  religiøse  Tilbedere;  først  holdt  Jøderne  den  hellig  som  Rest 
af  det  ældgamle  Brændoffer-Alter,    saa   tilfaldt   den   de  kristne,   og 


!  inai-Hal 


endelig    benyttede  [slamiterne   den  til  deres  Gudsd  Stenen 

er    i  sin  nuværende  .skikk.-l>«-  ik k»-  meget  kompakt,   gjennemhullet 
mange  Sted<  dens  største  Højde  er  fem  Fod.    I  horisontal 

Udstrækning   indtager   den   næsten   hele   Rummet  inden    t<*r  Pille« 
Søjlekredsen.     Et    prægtigt,   rigt   forgyldt   Jærngitter   fra   Kors- 
nes   lul  spærrer  Adgangen  til  Klippen,  som  er  bedækket  med 


Prøve  paa  Gravkirkens  Arkitektur. 


et  tungt  Atlasktæppe.  Over  den  hvælver  der  sig  en  Purpur- 
Baldakin.  —  Som  det  gaar  i  enhver  byzantinsk  Tempelbygning, 
saaledes  gjøre  ogsaa  her  Kuppelbygningens  vældige  Dimensioner 
Virkning.  Set  ude  fra  frembringes  vel  den  gode  Virkning  forst 
og  fremmest  ved  den  frie  Bygning,    der  hverken  har  Tilbygninger 
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eller  andre  Sidebygninger.  Domkirken  knejser  omtrent  i  Midten 
at  rempelfladen.  1  denne  isolerede  Stilling  har  det  stolte  tempel 
i   Aarhundreder    været    de   kristnes   og  Jødernes    varmt  attraaede 

Maal;  men  »len  skinsyge  Islam  vogtede  det  bellige  Sted  og  tilstod 
ingen  Ekke-Mohammedaner  Adgang.      For  de  kristne  er  Skranken 

tor  længst   talden.   ikke  saa   for  Jøderne.     Disse   forsamle  sig  endnu 

stadigt  paa  Klagestedet«  syd  for  Moské-Komplexen,  paa  Moriahs 
sydvestlige  Udkant,  hvor  mægtige  Mure  afslutte  Tempelterrassen. 
Under  Taarer,  Jamren  og  Hændervriden  anraabe  de  Jehovah  om 
Forbarmelse,  og  den  algode  forbarmer  sig  vel  nok  en  Gang,  saa 
den  moslimske  Tolerance  gaar  et  Skridt  videre  frem  ad. 

Særlig  malerisk  er  Udsigten  til  Moriah-Terrassen  fra  Olie- 
bjærget,  hvorhen  vi  nu  begive  os.  Vejen  fører  langs  med  Terra^-en, 
stadigt  med  yndig  Udsigt  gjennem  Arkade-Hvælvingerne,  forbi 
>> Antonio-Borgen«,  som  nu  tjener  til  Kaserne  for  søvngængeragtige 
tyrkiske  Nizamer,  og  gjennem  Stefansporten  ned  ad  Klippeskrænten 
til  Kidron-Dalen.  Nærmest  ved  Vejen  ligger  Gethsemane,  hvis 
Olietræer  nu  ere  saa  svækkede  af  Alder,  at  man  fylder  deres  hule 
Stammer  med  Stene,  for  at  de  ikke  skulle  rives  om  af  Blæsten. 
Vejen  gaar  langs  med  en  stenet,  med  Olivenbuske  eller  Oliven- 
træer besat  Terrasse  op  ad  Oliebjaerget,  fra  hvis  med  et  Kapel 
prydede  Høj  man  har  den  eneste  tilfredsstillende  Udsigt  over 
Jerusalem  og  dets  Omgivelser.  Ud  over  den  dybe,  næsten  døds- 
stille Kidron-Dal  (Josafat)  falder  Blikket  først  paa  Moriahs  Tempel- 
Hade  med  Omar-Moskeen  og  El  Aksas  Tempelgruppe,  hint  berygtede 
Sted,  hvor  Korsfarerne  imod  deres  givne  Løfte  slagtede  mange 
Tusender  af  flygtende  moslimske  Kvinder  og  Børn.  Mindet  om 
denne  sørgelige  Begivenhed  formaar  just  ikke  at  sætte  os  i  en  op- 
byggelig Helligdagsstemning.     Men  Modvægten  findes  snart. 

Fra  »Jødernes  Klagested«  sænker  Moriahs  Højde  sig  ned 
imod  Siloah-Dammen ,  og  herfra  udgaar  den  Vej ,  ad  hvilken 
Kristus,  som  vi  allerede  have  omtalt,  holdt  sit  Indtog  i  Jerusalem. 
Jerusalemiterne  have  ingen  særlig  Sympathi  for  denne  Dal,  som  er 
temmelig  uhyggelig.  De  gamle  Mure  paa  Højen>  Kant  ere  ogsaa 
faldefærdig«    og   den  gamle  Port  tilmuret.     Dog  vandre  de  ^ortojede 


»ker  al  Frelserens  Stad  med  deres  store  Lerkrukker  ned  til 
Dammen  for  at  øse  ai  den  kostelige  Drik,  paa  hvilken  der  ellers 
hersker   stor  Mangel   i  Staden.     Den  øvrige  Del   al  Byen   l 

i  Dæmring  Længst  borte  er  Gravkirken,  i  hvis  hellige  Rum 
der  Aar  ud,  Aar  ind,  især  i  Paasketiden  findes  en  broget  Mylr 
ai  Pilegrimme.  Disst-  ere  langt  fra  alle  »trængt  troende,  der 
findes   ogsaa  mang  nysgjerrige   iblandt  dem.    For  alle,  baade 

fromt  troende  og  nysgjerrige  Verdensbørn,  er  der  nok  at  se  og 
nok  at  beundre;  thi  dette  Tempel  er  sikkert  Kristenhedens  største 
Relikvieskrin. 

Medens  vi  dvæle  paa  Oliebjærget  og  kaste  et  Blik  ud  over 
det  matte  Billed  af  Staden,  trænger  et  dæmpet  Kor  op  til  os. 
Det  er  Pilegrimmene,  som  vandre  til  Gravkirken.  Ved  Portalet 
falbyde  Amulethandlerne  udskaarne  Ting  af  Perlemor,  Jerikoroser, 
Kors  af  Olietræ  og  Voxlys;  tyrkiske  Soldater  holde  Orden.  Det 
er  morsomt  at  se,  med  hvilken  Alvor  og  Værdighed  de  kejserlig 
ottomanske  Fædrelandsforsvarere  udføre  denne  Gjerning,  til  hvilken 
de  i  alt  Fald  ikke  ere  vante.  Men  de  ere  undertiden  meget  nød- 
vendige, især  i  Paasketiden  under  den  bekjendte  Scene  i  »den 
hellige  Ilds  Afdeling«,  naar  efter  en  orthodox  Præsts  Magtsprog 
en  Flamme  springer  frem  af  Væggen,  til  hvilken  Grækere  og 
Armeniere  trænge  sig  hen  i  vild  Tummel  for  at  faa  deres  Lys 
tændte.  Den  hellige  Iver  udarter  for  det  meste  til  en  frygtelig 
Pryglescene,  saa  at  de  tyrkiske  Soldater  blive  tvungne  til  at  bruge 
deres  Geværer  mod  Mængden  og  at  lægge  en  Dæmper  paa  den 
religiøse  Begejstring.  Katholiker  og  Protestanter  holde  sig  altid 
borte  fra  saadanne  afskyelige  fanatiske  Scener;  disse  synes  kun  at 
være  en  Tidsfordriv  for  hin  eneste,  af  Gud  benaadede  orthodoxe 
Falanx,  der  for  nylig  har  fundet  ivrig  Hjælp  hos  deres  nordiske 
Meningsfæller,  og  som  ynder  at  anse  sig  for  Kristendommens 
egentlige  Støtte.  Med  hvilken  Berettigelse  kan  kun  den  anerkjende, 
som  har  været  med  til  og  set  paa  hin  ovennævnte  religiøse  Tids- 
fordriv. 

Den  opløftede  Stemning,  som  »Fredens  Stad«  (rettere  »Lidelsens 
Stad«)  skulde  bringe  en  i,  foler  man  ikke  i  Menneskevrimlen,  ikke 
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i  de  støvede,  smudsige  Grader,  hverken  i  Korsfæstelses-Kapellet 
med  dets  Glans  al  brogede  Lys  og  dets  skinnende  Marmorplader 
eller  i  den  mer.-  luftige  Gravkirke,  hvor  kæmpemæssige,  brogede 
Silke-Baldakinfbrhæng  tilvifte  én  Køling  —  men  kun  oppe  paa 
Oliebjærget.  Derfra  medbringer  Jerusalems  Besøger  el  total- 
indtryk, som  mest  træffende  gjengives  med  Digterens  Ord: 


..Pi.'  Well  \a\  vollkommeo  liberal!, 

wo  der  Mensch  nichi  hinkommt  mil  aeiner  Qua! 


Endnu    nogle    topografiske   Bemærkninger   om    Staden.       Den 
Højde,  paa  hvilken  den  ligger,  har  en  Sænkning  hen  imod  Kidron- 
Dalen,    hvorved  Overblikket   bliver    væsentlig   lettet  og  de  enkelte 
Kvarterer    lettere    at    skjelne.       For    et    Menneske    med    en    livlig 
Fantasi    kan    dette    Skue    have    en    uforlignelig   Tiltrækningskraft, 
paa  den  mere  ædruelige  gjør  det,  som  allerede  omtalt,  i  det  mindste 
ikke   noget   daarligt  Indtryk,    da   den  gullige,    i  Taager  indhyllede 
Stad    af   og    til    oplives    af   knejsende    Palmetoppe.      Men    det    er 
ganske     umuligt    fra    vort    Udsigtspunkt     at    orientere    sig    i    den 
jerusalemitiske  'Gadelabyrinth.       Paa    Kryds    og    paa    tværs    som 
sammenslynget  Spindevæv   løbe   de   snævre  Gader  og  Stræder  (for 
det    meste    uden    Navne)     fra    Gravkirken    til    Tempelsletten,     fra 
Damaskusporten    til    Jødernes   Klagested    mod   Syd.      Trangen    til 
god  Kommunikation  inden  for  og  uden  for  en  By  er  en  fuldstændig 
ubekjendt   Ting   for   en   Beboer   af  Orienten,    og   medens   han    har 
hundrede   Ord   til  Betegnelse  af  Hesten,    Kamelen  og  sit   Værge, 
har  han  intet  eneste,  som  tilnærmelsesvis  betyder  »Gade«.     Derfor 
ere   ogsaa   de  fromme  Navne,    ved  hvis  Hjælp  de  kristne  finde  sig 
til   rette   i  Jerusalem         som  f.  Ex.  »Davidsgade«,    »Via  Dolorosa« 
—  saa  godt  som  ukjendte  af  de  indfødte.     I  det  højeste  viser  man 
Sit-i-Miryam  —   »Jomfru  Maria«  —  den  Ære   at  give  hendes  Navn 
til  en  eller  anden  mørk,  uhyggelig,  med  Smuds  og  skabede  Køtere 
rigelig    forsynet    blind    Gade,    paa    hvilke    der    ikke    er    Mangel    i 
Jerusalem. 

Ingen   Gad        r    af  saa   stor    Interesse    for    Pilegrimmen   og    i 


det  hele  tur  den,  der  besøger  Jerusalem,  som  Via  Dolorosa,  ad 
hvilken  Frelseren  raaatte  van. in-  fra  Pilatus'  Hus  til  Golgatha. 
Den  kroende  betræder  denne  mest  ophøjede  Lidelsesvej  i  Verden 
med  hellig  Ærefrygt;  men  et  Hverdagsmenneske  har 
ejendommelige  Følelser  ved  det  Den  guddommelige  Resignation, 
Offerdøden  tur  Menneskeslægten,  Tilgivelsens  elysiske  Straale, 
disse  ring,  som  bemægtige  sig  den  besøgendes  ranker,  have  en 
lutrende  Virkning  paa  den  mest  ædruelige  Sjæl.  Det  er  rig-tig 
nok  nødvendigt,  at  man  lader  disse  Indtryk  virke  i  Afstand,  mjiu 
f.  Ex,  fra  hint  Punkt  paa  Oliebjærget,  hvorfra  man  kan  følge  Lidelses- 
vejens  Retning  fra  den  tyrkiske  Kaserne  indtil  Gravkirken  i  Nær- 
heden af  Jafa-Porten. 

Der  ligger  venlig  Solglans  paa  den  uklare  Husmasse,  og  den 
varme  Luft   dirrer   af  forvirrede  Stemmer,    der  dø  hen  i  mumlende 
Bønner.      Men    vi   gaa   ned    ad  Bjærget   og   vandre    nu   selv    langs 
med  Via  Dolorosa.      Som  alle  Jerusalems  Gader  er  den  snæver  og 
kroget   og  snor  sig  næsten  slangeformet  hen  mellem  de  høje  Mur- 
drag.    De  enkelte  Lidelsessteder  ere  nøjagtigt  betegnede.    Over  et 
af   dem,    nemlig    det   Sted,    hvor   Frelseren    efter    at    være    bleven 
slaaet    med   Svøber,    blev   forevist   Folket,    hvælver   den    saakaldte 
»Ecce-Homo«  -  Bue   sig.      Af  saadanne  Buer   findes   der   mere  end 
tolv  paa  Lidelsesvej  en.     Paa  sine  Steder  er  der  en  Hvælving  over 
hele  Vejen,  medens  Husene,  der  ligge  paa  begge  Sider,  have  bare, 
kjedelige    Forsider.        De    lavere    Lag    og    Hvælvingerne    i    disse 
Bygninger    stamme    for    det    meste   fra   Herodes',    de   øvre   Etager 
med    Gittervinduer    fra    Saladins    Tid.      Af   og    til    findes    der    vel 
ogsaa   et   stateligt  Hus    paa  Lidelsesvejen,    og    saa    ser    man   hen- 
smuldrede    Rester    af   arabiske    Arkitekturforsiringer,     som    pryde 
Dørstolper  og  Buer. 

Via  Dolorosa  er  i  det  hele  ogsaa  en  Lidelsesvej  for  enhver 
støvbaaren.  Brolægningen  er  meget  gammel  og  aldrig  istandsat, 
hvorfor  den  er  saa  elendig  som  muligt.  I  de  omtalte  Hvælvinger 
hersker  der  et  beklemmende  Halvmørke,  og  de  Dufte,  der  stige 
op  fra  de  smudsige  Huse.  vil  sikkert  ingen  forvexle  med  Jemens 
Vellugt.    Om  Natten  er  det  aldeles  umuligt  at  gaa  paa  Via  Dolorosa, 
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da  det  dér  herskende  kimmeriske  tøørke  aldrig  opklares  al  en  Lys- 
straale;  Vejens  Ujævnheder,  der  i  og  for  sig  gjøre  en  natlig 
Promenade  vovelig,  ere  for  øvrigt  langt  fra  saa  besværlige  som  de 
mange  sovende  Gadekøtere,  som  man  kan  komme  til  at  snuble 
over,  Og  som  pleje  at  bide  en  til  Tak,  fordi  man  forstyrrer  dem  i 
deres  Ro. 

Før  vi  forlade  den  hellige  Stad,  maa  vi  ikke  forsømme  at 
kaste  et  hlik  ned  i  Kidron-Dalen.  Det  er  en  sørgelig  og  vild 
Egn,  denne  Josafats  Dal.  Kn  stor  Strækning  af  den  skråanende 
Jord  (Oliebjærgets  Skrænt)  er  belagt  med  utallige  smaa  flade 
Gravsten;  oven  over  dem  i  Klipperne  findes  de  saakaldte  Profet- 
grave«,  Huler  og  Gange,  som  utvivlsomt  tilhøre  en  gammeljødisk 
Kirkegaard.  Nede  i  Dalen  staar  der  fire  store  Klippemindesmærker, 
hvis  Stil  tyder  paa  høj  Alderdom.  Det  største  af  disse  Monumenter 
hedder  i  Folkemunde  »Absaloms  Grav«.  Det  er  en  Tærning,  der 
er  mejslet  ud  i  Klippen,  med  vældige  Dimensioner.  Øverst  oppe 
knejser  der  et  tragtformet  Taarn.  En  bibelkyndig  behøver  man 
ikke  at  oplyse  om,  at  Davids  oprørske  Søn  ikke  ligger  begravet 
her.  Det  andet,  noget  lignende  Mindesmærke  er  »Zakarias'  Grav«. 
Det  er  mindre  og  bærer  paa  sin  tærningeformede  Underbygning 
en  Pyramide  i  Stedet  for  et  Taarn.  De  to  andre  Grave  (Apostlen 
Jakobs  og  Kong  Josafats)  ere  Fjældgrotter  med  Kamre.  Der 
findes  andre  interessante  Klippegrave  vest  for  den  øvre  Del  af 
Kidron-Dalen,  ikke  langt  fra  Vejen  til  Samaria  og  paa  to  Steder. 
Nogle  af  dem  kaldes  uden  historisk  Grund  »Dommernes  Grave«, 
de  andre  ligeledes  uden  Grund  »Kongernes  Grave«.  Det  er  paa- 
vist,  at  Traditionen  om  de  jødiske  Dommeres  Grave  stammer  fra 
en  nyere  Tid ;  man  kaldte  tidligere  ogsaa  disse  Gravhuler  Profet- 
grave  eller  mente,  at  Medlemmer  af  den  jødiske  Domstol  laa  be- 
gravede her. 

Den,  der  i  Jerusalem  har  udtømt  Nydelsen  af  Legendens  Trylleri, 
vil  skynde  sig  at  gjøre  den  mageløse  Ridetur,  som  bringer  ham 
fra  den  trykkende  Zionsstad  til  Bethléhems  livlige,  blomstrende 
Oase.  Man  behøver  kun  halvanden  Time  til  at  tilbagelægge  den 
lille  Strækning:  men  den  opvejer  Hundreder  af  Mile  paa  andre 
Orient« 
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uter  i  profane  Lande       Naar  man   bryder  op   fra  Jerusalem 
tidligt    om    Morgenen,    har    man     dlerede    tilbagelagt    det    første 
Stykke  Vej,    naar  Solen    h»ver    sig    over   Oliebjærget 
sine  Lysbølger  ned   over  Stadens    Bade    l  :. ■■■        Det   onde  Raa< 

Bj«  paa  vor 

Vej,  fter    et    Par 

Minuters  Forløb  ere  vi 
paa  dets  [op  tor  at 
nyde  Udsigten  over  to 
Landskaber,  der  ere 
grundfor  sk jellige  i  de- 
res Art.  Naar  man 
vender  sig  mod  Nord, 
lig-ger  Jerusalem  for  ens 
Fod:  først  Davids  Grav 
ved  Zionsporten,  derpaa 
i  strakt  Bue  mod  Øst 
Jødekvarteret    inklusive 

»Klagemuren«  med 
Omar  -  Moskeens  eller 
Klippekirkens  afslut- 
tende Kæmpekuppel. 
Hvad  der  ligger  bag 
ved,  fortoner  sig  i  den 
dirrende  Morgentaage, 
der  gjennemglimtes  af 
Solens  Lynstraaler. 

Nu  vende  vi    os  til 
den    modsatte    Side    — 
med    Udsigt    mod    Syd 
—    hvor    en    ensformig 
Højslette    udstrækker    sig.      Vel    ere    ogsaa    her   nogle   af   de  lyst 
funklende    Araberlandsbyer    ligesom     indhyllede     i    lette    Taager ; 
men  den   Farvepragt,    der   hviler    over  Jerusalem,    søger   man    for- 
ves   her.       Denne    aandelige    Afkøling    har    maaske    sin    gode 


Via  Dolorosa  i  Jerusalem 


Ridetur  til    Bethlehem. 
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Side;  thi  naar  Fantasien  kun  i  ringe  Grad  beskæftiges  og  bort- 
ledes ved  ydre  [ndtryk,  kan  den  saa  meget  mere  rastløs  hengive 
sig  til  et  Reflexionsarbejde,  til  hvilkel  der  er  rigeligt  Stoi  paa 
I  uren  til   I tethlehem. 

Naar  vi   have   tilbagelagt   Halvdelen   af  Vejen,    støde  vi    paa 
nogle    Stenblokke,    som    gaa    for    al    være    Resterne    ai      Ma 

hvor  Magerne  atter  saa'  Stjærnen.  Vi  se  mekanisk  op 
ad;  men  det  er  højlys  Dag,  og  Illusionen  brister.  Vi  ridn  videre, 
lige    hen    imod    det    statelige    Elias- Klo  s  ter  ^    som    ser    ualmindelig 
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smukt  ud  og  træffe  nu  en  virkelig  Kilde,  som  ligeledes  spiller  en 
Rolle  ;  legenden,  der  paastaar,  at  den  hellige  Familie  har  drukket 
af  den.  Vejen  bliver  dybere  og  dybere.  Man  ser  allerede  enkelte 
sortøjede  Bethlehemitinder,  der  med  Krukker  paa  Skuldren  vandre 
ud  tor  at  kvæge  Markarbejderne.  Saa  smuk  og  vndig  var  vist 
Ruth.  da  hun  vandrede  gjennem  disse  Enge.  I  hele  Orienten 
finder  der  næppe  et  andet  Land,  i  hvilket  Beboerne  i  Tidens  Løb 
saa  lidet  have  forandret  deres  Ydre  som  i  Palæstina.  Og  for  at 
Illusionen  heller  ikke  skal  briste  i  andre  Henseender,  ser  man  i 
af      Davids    Stad      skinnende    hvide    Lam     med    d 


I 

Hyrder,    Det  var  jo  bethlehemitiske  Hyrder,  som  først  erfarede 

ivenhed,  at  Gud  Me\   til  Menneske,  o  bleve  overraskede 

al  Englene  med  et    Gloria  Deo  in  excelsn  .    Dér,  nvor  dette 

sket,  ligger  nu  Araber-Landsbyen  Bet  Sahur,  en  halv  Mils 
Vej  øst  tur  Bethleheni 

Davids-Staden  Ligger  en  Fjerdingvej  borte  fra  den  Vej,  der 
fører  fra  Jerusalem  til  Hebron.  Man  drejer  ai  i  østlig  Retning  og 
kommer  saaledes  til  den  haveagtige  Sidedal,  i  hvis  Udkant  den 
hellige  By  ligger.  Naar  man  i  længere  Tid  har  været  nødt  til  at 
nøje>  med  at  se  paa  Jerusalems  Olietræer,  der,  matte  og  graa- 
grønne  som  de  ere,  næppe  formaa  at  bringe  en  Farvenuance  ind  i 
Hilledets  fjældgraa  Tone,  bliver  man  overrasket  af  den  Vegetations- 
fylde,  der  træder  en  i  Møde  ved  Bethlehem.  Vel  ere  ogsaa  her 
Skrænterne  uden  Grønt;  men  i  Dalen  trænge  Figen-  og  Oliven- 
træer, Druer  og  Palmer  sig  sammen  til  en  yndig  Oase,  blandt  hvis 
Løvskygger  Solgnisterne  flakke  om  som  St.  Hansorme.  Vor  første 
Hilsen  fra  Bethlehem  er  en  kostelig  Morgenduft  ligesom  Blomster- 
aande.  I  det  fjærne  funkler  en  Sø  —  det  døde  Hav  —  og  bag 
den  ser  man,  svindende  hen  i  Taage,  Peræas  Bjærge,  som  danne  en 
snorlige  Linje.  Vort  »Ridt  ind  i  det  romantiske  Land«  er  til  Ende ; 
thi  Hesten  klatrer  allerede  ned  ad  Skrænten,  og  et  Par  Minuter 
senere  give  dens  Hovskig-  Gjenklang  i  den  lille  Bys  mørke  Gademylr. 

Intet  er  sørgeligere  end  den  grelle  Modsætning  mellem  Ind- 
bildning og  Virkelighed,  om  hvilken  vi  komme  til  Bevidsthed  ved 
hvert  Skridt  paa  Palæstinas  Jordbund.  I  Afstand  tager  alt  sig  saa 
straalende  sollyst  ud,  og  Øjet  svælger  i  Bjærges  og  Stæders  Farve- 
pragt. Fantasien  vugger  sig  i  lyse  Drømme,  og  Sjælen  hører 
Fnglekor,  der  svinde  hen  ligesom  Æolsharpetoner.  Men  naar  man 
kommer  nærmere,  stødes  Øjet  overalt  ved  den  paafaldende  For- 
sømmelse, som  præger  baade  Beboerne  og  deres  Boliger.  Naar  man 
endelig  betræder  de  Steder,  som  Traditionen  og  Sagnet  har  helliget, 
kan  Skuffelsen  næppe  lade  vente  længe  paa  sig.  Ved  Siden  af  de 
hellige  Steder  gives  der  ogsaa  i  Bethlehem  mange  Ting,  som  kun 
undgaa  Sværmerens  Øje.  Da  Byen,  som  bebos  af  fem  tusend, 
næsten   udelukkende   kristne  Indbyggere,    har   et    »profant«    og   et 
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helligt     Kvarter,    kommer  det  meget  an  paa,   hvilket  ;if  dem  den 

rejsende   forst   betræder. 

I  den  profane  Del  af  Byen  hersker  der  en  kjedelig  Hverdags- 
agtighed. Man  sér  kun  Skikkelser  i  arabisk  Dragt,  Daglejere« 
støjende  Børn  og  forsømte  Husdyr,  som  gjøre  den  forbigaaende 
den  snævre  Vej  stridig.  Af  og  til  falder  Øjet  paa  en  Porthvæl- 
ving, Og  i  det  snævre,  mørke  Rum  ser  man  da  »Billedskærere  . 
som  have  opnaået  en  vis  Berømthed  i  Palæstina,  arbejde  paa  deres 
Perlemorsstykker  og  Træklodser.  Det  ene  Aar  efter  det  andet 
vandrer  det  mirakuløse  Tøjeri,  der  bestaar  af  Rosenkranse,  Amu- 
letter, Madonnabilleder  og  Olietræskors,  i  tunge  Sække  til  Jeru- 
salem, hvor  disse  Tingester  finde  en  masseagtig  Afsætning  hos 
Pilegrimmene.  Der  er  ingen  Mangel  paa  Modeller  til  Madonna- 
hoveder; thi  Bethlehemitinderne  ere  yndige  Skabninger.  Deres 
Ry  for  Skjønhed  har  hyppigt  nok  ført  til  tragiske  Begivenheder, 
naar  Beduinerne  fra  det  nærliggende  »Ghor«  (Jordan-Dalen)  vare 
lystne  efter  at  besidde  de  ranke  skjønne  og  ofte  med  dumdristig 
Forvovenhed  hentede  deres  Offer  lige  ud  af  Menigheden.  Det  er 
derfor  intet  Under,  at  det  omtalte  »hellige«  Distrikt  i  Bethlehem 
(Klostergruppen  i  den  ene  Del  af  Staden)  har  et  fæstningsagtigt 
Ydre.  Der  er  vældige  Mure  med  Afstivningspiller,  og  den  eneste 
Port  er  saa  snæver,  at  et  Par  Forsvarere  kan  holde  den  mod  en 
tyvefoldig  Overmagt.  Paa  den  Plads,  til  hvilken  man  kommer 
gjennem  denne  Port,  flokkes  Pilegrimsskaren,  som  henrykt  vandrer 
til  Kirken  Santa  Maria  de  Praesepio,  i  hvilken  Legendens  Indtryk 
virker  mægtigt  paa  hver  troende  Sjæl. 

Den  Religion,  hvis  Hovedsætning  lyder  saaledes:  »Ære  være 
Gud  i  det  høje,  Fred  paa  Jorden  og  i  Mennesker  en  Velbehage- 
lighed«, formaar  som  bekjendt  ikke  at  forhindre,  at  Tilhængerne 
af  den  latinske,  armeniske  og  græsk-orthodoxe  Kirke  næsten  staa 
fjendtlige  lige  over  for  hverandre.  Den  Tredeling,  der  med  Hensyn 
til  de  hellige  Steder  er  foretaget  i  Palæstina  for  at  give  »enhver 
sit-  ,  bestaar  ogsaa  i  Bethlehem.  Hvis  det  for  øvrigt  skulde  være 
sandt,  at  den  nuværende  Mariakirke  i  sit  Hovedanlæg  er  identisk 
med  hin  Basilika,    som  Konstantin  den  store  i  Aar^t   330  byggede 
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over  il«-ii  Hule  ,  i  hvilken  Jesus  ble\  født,  &aa  et  det  den  ældste 
i  Verden  ai  alle  nuværende  benyttede  kri-tn«-  Kirker.  Grund- 
lingsaaret  falder  nøjagtigt  sammen  med  det  ridspunkt,  da 
Konstantin  gjorde  Byzanz  til  sin  Residensstad.  Det  er  vist,  at  vi 
have  den  samme  Helligdom  for  os,  i  hvilken  Balduin  i  Aaret  iioi 
blev  kronet  som  den  første  Konge  ai  Jerusalem. 

Mariakirken  seh  er  ikke  det  helligste  Sted  i  Bethlehem. 
Den  er  saa  at  sige  kun  det  Skrin,  hvori  det  ►allerhelligste 
gjemmes;  thi  under  Gulvet,  over  hvilket  dens  Skibe  hvælve 
sno  labyrinthiske  Gange  sig  i  Krypten,  hvis  Krone  er  Fødsels- 
kapeUet.  Kun  et  Par  Trin  fører  ned  til  denne  Fjældgrotte.  De 
Pttegrimrne,  som  betræde  den,  gribes  af  hellige  Gys,  der  næppe 
staa  tilbage  for  dem,  de  følte  paa  Golgotha.  Gjennem  Gangens 
Dæmring  funkle  de  prægtige  Sølvlamper,  der  hænge  lige  ned 
foran  den  temmelig  store  Fødselshule.  Naar  man  træder  nærmere, 
ser  man  et  lille  Alter  i  en  Nische  og  paa  Marmorgulvet  en  funk- 
lende Stjærne,  som  er  lagt  ind  i  Fliserne.  Den  er  af  Sølv  og 
Jaspis  og  har  følgende  Indskrift:  »Hic  de  Vir  gine  Maria  Jesus 
Ckristus  natus  esK.  Den  troende,  der  læser  denne  Indskrift,  føler 
sig  løftet  ligesom  paa  Aandevinger.  Det  snævre,  dunstfulde  Rum 
med  sin  Herlighed  i  Marmor  og  Sølv  udvider  sig  til  en  Kæmpe- 
kirke helt  op  til  Stjærnehvælvingen,  hvorfra  der  nedsænkes  Fred 
over  denne  Jammerdal.  Naar  man  tages  til  Fange  af  denne  Illu- 
sion, gjør  man  klogt  i  at  lukke  sine  Øjne  i  nogen  Tid;  thi  ogsaa 
paa  dette  Sted,  som  Traditionen  og  Sagnet  have  helliget,  breder 
den  profane  Hverdagsagtighed  sig  mere  end  tilbørligt,  og  det 
volder  en  slem  Disharmoni.  Her  maa  man  strængt  skjelne  mellem 
Følelsesmennesket  og  Zeloten.  Hint  beherskes  af  en  Verden  af 
Tanker,  denne  af  en  uhyggelig  Fanatisme.  Medens  førstnævnte 
betræder  det  hellige  Sted  med  oprejst  Pande,  kun  opfyldt  af 
Bevidstheden  om,  at  et  af  de  ædleste  Mennesker  første  Gang  saa' 
Verdens  Lys  her,  kaster  Zeloten  sig  i  Støvet,  og  hans  Pande  be- 
rører Marmoret,  som  ikke  har  noget  at  gjøre  med  Frelseren.  Hist 
er  der  roligt  Tankearbejde  —  her  en  vild  Storm  af  Følelser,  der 
til    sidst    skaffer    sig    Udbrud    i    barnlig    Lallen.       Den    tænkende 
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gjennemflyver  atten  Aarhundreder  for  at  udfinde  saa  og  aa  mange 
Regnefejl,  der  have  indsneget  sig  i  den  Beregning  .  ^<»m  Stifteren 
,it  Kjærlighedens  Religion  har  foretaget;  i<>r  den  religiøse  Eksta- 
tiker  have  Rum  og  lid  ingen  Betydning,  det  er  Øjeblikket >  ^<>m 
behersker  ham;  Reflexionen  har  ikke  hjemme  i  hans  Hoved. 

\'i  maa  endnu  begive  os  til  to  Steder  i  Syd-Palæstina,  til 
Hebron  og  Ghazza.  Det  første,  der  er  berømt  ved  sine  Patriark- 
Grave«,  tigger  i  en  vinrig  Dalkjedel,  ^<  >m  er  aaben  mod  Syd,  en 
tem  Mils  Vej  sydvest  tor  Bethlehem.  Paa  Dalens  vinrankesmykkede 
Skrænter  ligge  de  tærningeformedé  Huse  og  et  Brsidet  Kastel  i 
gammelhebraisk  Stil.  To  smaa  Minareter  rage  op  over  Bygningen, 
i  hvilken  Abraham  og  Sarah,  Isak  og  Rebekka.  Jakob  og  Lea 
Ligge  begravede.  Naar  man  træder  ind  i  Gaarden,  staar  man  foran 
en  Basilika  med  Aabning  imod  Nordvest,  i  hvis  forreste  Rum 
Abrahams  og  Sarahs  Sarkofager  ere  opstillede  bag  Gitre  af  mas- 
sivt Solv,  hin  til  højre,  denne  til  venstre.  Abrahams  Sarkofag  er 
tolv  lod  høj  og  tilhyllet  med  flere  prægtige  Tæpper.  Inden  for, 
mellem  de  Piller,  som  bære  de  tre  Skibes  ni  Kupler,  findes  Isaks 
og  Rebekkas  Grave.  Jakobs,  Leas  og  Josefs  findes  i  de  nyere 
Tilbygninger  inden  for  den  samme  rektangulære  Mur,  og  disse 
Rum  ere  ligeledes  rigt  forsynede  med  Tæpper  og  Gaver.  Denne 
Helligdom  blev  tidligere  holdt  saa  hellig,  at  ingen  anderledes- 
troende fik  Adgang.  »Vi  frygte  Gud  og  frygte  Isak,  som  være 
velsignet«,  svarede  de  ældste  i  Hebron,  da  de  bleve  anmodede  om 
at  give  Prinsen  af  Wales  og  hans  Følge  Adgang  til  Helligdommen. 
Først  ved  denne  Lejlighed  fik  man  Kjendskab  til,  hvad  der  fandtes 
i  dens  Indre. 

Paa  samme  geografiske  Breddegrad  som  Hebron,  men  langt 
borte  ved  Middelhavets  Kyst  ligger  Ghazza,  Palæstinas  sydligste 
Stad.  Den  har  nærmest  Interesse  derved,  at  den  allerede  er  en 
halv  ægyptisk  By.  Basaren  kan  f.  Ex.  ikke  frigjøre  sig  for  dette 
fremmede  Præg,  og  det  kunne  endnu  mindre  Kvinderne,  hvis  Slør 
er  ganske  som  de  ægyptiske  Kvinders.  Staden  ligger  i  den  syd- 
lige Del  af  Landskabet  Filistæa,  der  bestaar  af  Høje,  bevoxede 
med   Oliventræer   og   Enge.      Den    ligger    en    Mils  Vej    fra    Ha\f  t 
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paa  wi  Høj,  der  er  omgiven  at  Palmer.  Det  er  den  Stad,  hvi 
Port  Samson  i  Følge  et  bibelsk  Sagn  en  Gang  tog  paa  Ryggen 
r  bort.  Ghazza  er  bleven  berømt  ved  Alexander,  som  maatte 
adkæmpe  en  haard  Dyst  her.  Den  persisk«*  General  Batis,  som 
rsvarede  den,  vilde  ikke  bøje  sig  for  Verdensbetvingeren.  l>d 
Grækerne  til  sidst  dog  bleve  færdige  med  den  Dæmning,  paa 
hvilken  Stormbukkt'ne  skulde  anbringes  (ligesom  i  Tyrus),  og 
Murene  bleve  knuste,  maatte  ti  tusend  Forsvarere  bøde  med  Livet. 
Batis,  som  faldt  saaret  i  Alexanders  Haand,  blev,  som  en  Gang 
Hektor  af  Akillevs,  bunden  til  en  Vogn  og  slæbt  omkring  Staden 
Denne  Grusomhed  fra  Alexanders  Side  er  for  Resten  ikke  bestemt 
paavist,  og  lige  saa  lidt  er  det  sikkert,  at  den  nuværende  Stad 
ligger  paa  den  gamles  Sted.  Den  moderne  By  har  hverken  Mure 
eller  Porte,  men  derimod  nogle  anselige  Bygninger.  »Samsons 
Grav<s  som  man  viser  bag  Serajet,  er  sikkert  uægte,  hvilket  alle- 
rede ses  af  det  moderne  Snit  paa  den  Bygning,  der  udgives 
for  den. 

Naar  man  fra  Jerusalem  kommer  til  Jeriko  eller  rettere  til 
den  nuværende  elendige  Landsby  Rika,  gjenser  man  efter  et  be- 
sværligt Ridt  paa  sex  Timer  fra  Jordan-Dalens  øde  Klippehøje  for 
første  Gang  det  døde  Hav.  Denne  sagnrige,  frygtede  og  und- 
gaaede  Sø,  et  Vidunder  i  sin  Slags  paa  vor  Klode,  ligger  over 
tretten  hundrede  Fod  under  Middelhavets  Flade.  Naar  man  ser 
den  i  Afstand,  gjør  den  imidlertid  ikke  noget  gyseligt  Indtryk. 
Dens  Spejl  er  vidunderlig  lyseblaat,  og  den  vildt  sønderrevne, 
golde  Klippeindfatning,  der  spejler  sine  Takker  og  skarpe  Trin  i 
Dybet,  forhøjer  Billedets  romantiske  Skjønhed. 

Det  er  anderledes,  naar  man  stiger  ned  til  Jordan  for  at 
komme  til  Søens  nordlige  Kant.  Det  udstrakte,  mennesketomme 
og  øde  »Ghor«  er  en  sand  Hexekjedel.  Heden  er  undertiden 
kolossal  stærk,  Luften  brændende,  som  om  den  dirrede  over  glø- 
dende Metalplader.  Kun  ved  den  hellige  Flods  Bred  er  der  Plante- 
liv, og  Jordanflodens  Brusen  dør  hen  i  Krattet,  der  bestaar  af 
Pile  og  Oleandre,  Tamarisker  og  Lavrbærtræer,  Akasier  og  Jordbær- 
træer.   Plantevæxten  holder  op  dér,  hvor  den  brusende  Flod  styrter 


[eriko  og  det  døde  l  la.   (Bahr  Lut).  553 

ud  i  Søen.  En  Baad,  som  herfra  styrer  ud  i  Soen,  har  vel  al  og 
til  en  frisk  nordlig  Brise  og  glider  forholdsvis  rasle  imod  Syd, 
Btadigt   imellem   nøgne  linje  og  dødsstille  Labyrinther;    men  naar 

den  senere,  især  paa  den  hedeste  Tid  at  Dagen,  skulde  røS  tilbage 
af  Menneskehænder,  vilde  det  være  et  haardt  Arbejde.  Vandet  er 
ualmindelig  vægtigt,   og  naar  Bølgerne  slaa   Imod  Baadens  Sider, 

lvder  det  som  Hammerslag.  Den  frygtelige  Hede  lammer  al 
Kraft,  og  da  en  Gang  en  amerikansk  Kxpedition  under  Lynch 
sejlede  over  Søen,  hørte  der  ualmindelig  Ihærdighed  til  at  holde 
Livsaanderne  vedlige. 

Dog  er  Søen    ikke    saa   dødsstille,    som  man  i  Almindelighed 
antager.      Undertiden  drager  der  vilde  Fugle  hen    over   den,    eller 
man  hører  vemodig  og    gribende   Klokkeklang   fra  Klostret   Mat 
Soda,  som  hænger  klistret  op  ad  en  stejl  Klippeskrænt  i  en  gyselig 
Udørk.      Her  findes   ogsaa   en   Oase   med   Oleander-  og  Tamarisk- 
krat,  gjennembruset  af  en  Bjærgstrøm,  der  løber  hen  over  Dalterrasser 
blandt    øde    Omgivelser.       Det    er    Engaddis    hulerige    Kalkstens- 
bjærge,    hvor  som  bekjendt  Salomon   havde   sine  Vinbjærge.     Bag 
Engaddi,  det  vil  sige  mod  Syd,    er  der  atter  øde  Kystbjærge  med 
Masadas  Klippemasse,  paa  hvis  udstrakte  Højder  der  findes  Ruiner 
af   en    gammel-hebraisk    Fæstning.      Dette    Masada,    som    nu    for 
længst  er  glemt   og  omviftet   af  det   døde  Havs  Gravluft,    var  en 
Gang    Skuepladsen    for    en    heroisk    Selvopofrelse.       Hertil    havde 
nemlig  de  sidste  Rester  af  de  jødiske  Fædrelandsforsvarere  trukket 
sig  tilbage  efter  Jerusalems  Underkuelse  med  den  faste  Beslutning 
ikke  at  falde  levende  i  Fjendehaand.      Da   de   romerske  Angrebs- 
arbejder  vare  komne  saa  vidt,    at  Tvivl  med  Hensyn  til  et  heldigt 
Resultat  var  udelukket,   blev  der  paa  Forsvarernes  Side  ved  Lod- 
trækning valgt  ti,    som   skulde   dræbe   alle  de    andre,    Kvinder  og 
Børn  medindbefattede.      Af   de  ti   dræbte  én  sine  ni  Fæller  og  til 
sidst  sig  selv.     Den  Klippe,  paa  hvilken  denne  Selvopofrelse  fandt 
vSted,    er    blodig    rød,    en   sand  Mindesten   i   den    gyselige   Klippe- 
ramme. 

Endnu   mere   afskrækkende   virker   den    sydligste  Del    af   det 
døde  Hav,  det  Sted,  hvor  Saltbjærget  Usdom  (aabenbart  det  gamle 
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Sodom)  springer  ud  i  Søen,   saa  at  denne  her  kun  er  lidt  over  to 
Favne   dyb,    medens    den    mellemste   og    nordligste   Del   al   d< 
Gjennemsnit   har  en  Dybde  ai    to   hundrede  Favne,      Hvor  Sodom 

ntlig  laa,  har  man  ikke  udfundet;  nu-n  der  gaves  endnu  i 
Strabos  lid  kyklopiske  Mure  o.  1.  ved  Foden  ai  Bjærgene,  hvor 
nu  til  Dags  tykt  Mudder,  overtrukket  med  Saltskorper,  udstrækker 
sig  et  godt  Stykke  hen  imod  Søen,  Midt  i  denne  Dyndmark  staar 
den  mærkværdige,  omtrent  fyrretyve  Fodhøje  Saltsøjle,  til  hvilken 
Sagnet  om  i- Luf  s  Hustru*  er  knyttet.  Forskningen,  der  i  saa- 
danne  Sager    er    paalideligere    end   Sagnet,    mener   rigtig   nok,    at 

net  om  Forvandlingen  har  udviklet  sig  paa  Grundlag  af  Søjlen, 
som  har  staaet  der  fra  Arilds  Tid,  og  ikke  omvendt.  Man  be? 
høver  for  Resten  næppe  at  bestride,  at  Katastrofen  gik  for  sig 
paa  lignende  Vis  som  i  Biblens  Beretning,  kun  ere  vel  Ilden  og 
Svovlet  ikke  komne  fra  Himlen,  men  fra  Jorden.  Dog  er  det 
ikke  utænkeligt,  at  Lynilden  kan  have  fremskyndet  det  kæmpe- 
mæssige Asfaltlejes  Brand. 

Nu  ruger  der  Stank  og  forfærdelig  hed  Luft  over  den  syd- 
lige Strands  Moradser  og  Saltskorpe,  og  denne  Jordbund  er  ogsaa 
efter  arabisk  Forestilling  (i  Følge  Koranen)  forbandet.  Derfor 
undgaa  Beduinerne  dette  Sted,  vel  ogsaa  paa  Grund  af  de  giftige 
Bremser,  der  gjøre  Hestene  lige  saa  rasende  som  en  Drik  af  det 
urene  Vand  ved  Saltstensstøtten.  Mindre  øde  og  afskrækkende  er 
den  østlige  Bred  af  det  døde  Hav,  hvor  talrige  Bække  flyde  ned 
i  Dalen,  hvor  der  findes  grønne  Skove,  og  hvor  der  selv  paa 
de  høje  Strande  udstrækker  sig  blomstrende  Enge.  Her  findes 
overalt  røverske  Nomader,  især  ét  Sted  —  Kerak  —  har  et  slemt 
Ry  i  saa  Henseende.  Ved  Kerak  knejser  endnu  stadigt  et  Kastel 
fra  Korstogenes  Tid,  gamle  Mure,  som  man  endog  fra  Oliebjærgets 
Top  kan  se  fjærnt  mod  Sydøst. 

Det  forholdsvis  smukkeste  Punkt  ved  det  døde  Hav  er  Ar/iuu- 
kløften  med  sin  Kaskadebæk,  der  bruser  af  Sted  under  blomstrende 
Oleandre,  og  sine  Klippevægge,  der  naa  helt  op  til  den  ruinrige, 
petræiske  Højslette,  der  gjennemstrejfes  af  Schakaler  og  Beduiner. 
Naar    man    sejler    langs    med    disse   vildt   kløftede    og    dog    ædelt 
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formede  Kystbjærge  mod  Nord,  kommer  man  igjen  til  den 
slctt«-,  i  hvilken  Jordan  sender  sine  Bølger  ud  i  Søen.  Man  har 
gjort  den  Beregning,    at   »ler  dagligt   strømmer  over  sex  Millioner 

I  onder  Wind  ud  i  det  døde  I  lav.  Men  hele  denne  Vandmængde 
fordamper  i  den  glødende  hede  Kjedel,    da  Soen   ikke   har  Afløb, 

og  elms  Strandkant  viser  en  temmelig  konstant  Højde.  I  Virke- 
ligheden kan  don  overordentlig  tørre  Luft  over  Soen  optage  uhyre 
Masser  af  Vanddampe.  Følgen  af  don  stærke  Fordunstning  er,  at 
don  tilbageblivende  Vandmasse  mættos  med  mineralske  Stoller. 
Et  Menneske  kan  kun  mod  Uesvær  dukke  under  og  uden  Be- 
vægelse holdo  sig  over  Vandet;  men  det  er  ubehageligt  at  svømme 
i  det.  Mange  paastaa,  at  man  efter  et  Bad  i  det  føler  en  ube- 
hagelig Kløe  i  Kroppen;  den  synes  imidlertid  ikke  at  hidrøre  fra 
Vandet,  men  fra  Solen,  for  hvilken  den  badende  udsætter  sit 
Legeme.  Man  benytter  Vandet  i  det  døde  Hav  til  Saltproduktion. 
I  Vandet  paa  Hunden  af  Søen  skal  der  findes  Asfalt,  hvoraf  under- 
tiden Storme  elbr  Jordskjælv  løsne  Stykker  og  bringe  dem  op 
paa  Overfladen.  Derimod  findes  der  ikke  et  levende  Væsen  i 
Søen;  ikke  en  Gang  Muslinger  eller  Koraller  ere  blevne  fundne 
i  den. 

Efter  at  vi  have  lært  de  vigtigste  Punkter  i  Syd-Palæstina 
at  kjende,  bryde  vi  op  i  sydlig  Retning  for  at  komme  til  Kysten 
af  det  røde  Hav  og  derfra  til  Siuai-Halvøen.  I  den  Hensigt  stige 
vi  op  ad  det  østlige  Jordanlands  Bjærgskrænter  og  slaa  ind  paa 
den  store  Pilegrimsvej,  som  over  Ørkenslottet  Belkaa  nærmest 
fører  ind  i  de  moabitiske  Landskaber.  Vi  passere  Hesbon,  hvor  en 
Gang  Kong  Sikon  —  en  Skikkelse,  der  halvt,  om  ikke  helt  til- 
hører Sagnet  —  herskede.  Hesbon  var  en  Gang  et  Paradis  for 
Salomon,  der  sammenlignede  den  lyseblaa  Dams  Skinnen  og  Funklen 
med  sin  Sulamiths  fortryllende  Øjne.  Nu  er  der  intet  at  se,  i  det 
højeste  et  forfaldent  Slot  og  en  Labyrinth  af  Oleandre,  som  skyde 
op  af  de  vandrige  Kløfter. 

Naar  det  just  ikke  er  i  den  bedre  Aarstid,  i  hvilken  den 
uhyre  Karavane  vandrer  til  Profetstæderne,  kan  allerede  denne 
Brøkdel   af   den   lange  Pilegrimsvej    blive  skæbnesvanger  for  den. 


i  den  edomitiske  Bjærgkjæde,  som  gaar  fra  det  døde  til 
det  røde  Hav,  et  der  et  øde  Højland,  der  gjennemstrejfea  .ti 
rske  Beduiner,  og  hvor  Karavanerne  næsten  altid  komme  i 
blodige  Fægtninger,  llt-r  er  Sommeren  ai  en  djævelsk  Sejghed 
og  paa  den  anden  Side  Vinteren  altid  stræn^  nok  til,  at  hele 
Karavaner  kunne  fryse  ihjel,  endnu  førend  de  naa  den  lille  (  I 
stad  Maiin  paa  Plateauets  højestf  Punkt  Maun  er  et  godt  Hvile- 
sted, det  sidste  kvædende  paa  den  lange  Vej,  der  herfra  til  Mekka 
endnu  er  hundml«-  og   halvtredsindstyve  Mil. 

Hvad  der  nærmest  gjør  denne  lille  By  interessant  for  os,  er 
dens  Beliggenhed  i  Nærheden  af  den  klassiske  Bjærg kjæde  Edom, 
paa  hvis  østlige  Skrænt  den  findes.  Naar  man  betragter  de  kan- 
tede Kamlinjer  fra  Maan,  aner  man  ikke  den  bisarre  Storartethed, 
der  udmærker  denne  Bjærgkjæde.  Vi  ville  forsøge  at  faa  et  Over- 
blik over  disse  Egne  og  begive  os  uden  at  skildre  Vejen  strax  til 
dette  Bjærgdrags  dominerende  Top.  Det  er  Bjærget  Hor,  fra 
hvilket  Aaron  kastede  et  sidste  Blik  paa  Sinais  i  graagule  Taage- 
slør  indhyllede  Bjærge  mod  Sydøst,  hvorpaa  han  gik  ind  til  Jehova. 
Naar  Vandreren  kaster  et  Blik  ned  i  den  dybe  Akada-'Da.l  og  ser 
den  i  hele  sin  Udstrækning  fra  det  døde  Havs  dybtliggende  Spejl 
til  Akabas  ensomme  Palmelund  ved  Havbugten  af  samme  Navn, 
maa  han  uvilkaarligt  tænke  paa,  at  han  ser  ned  i  en  historisk 
mindeværdig  Kæmpegrav.  De  Sandstenstakker,  der  rage  op  over 
de  kløftagtige  Dalindsnit,  ere  øde  og  planteløse.  Akabas  Dalgrund 
er  selv  en  milelang-  gul  Sandstribe,  kun  hist  og  her  afbrudt  med 
Øer  af  graagrønne  Ørkenplanter  eller  tyndt  Oleanderbuskads,  som 
voxer  i  de  Bjærgrifter,  der  føre  ned  til  Grottestaden  Petra.  Her 
ser  man  Vidundere,  som  ellers  kun  findes  i  det  stenede  Arabiens 
dødsstille  Verden.  Den  udstrakte  Dalkjedel  er  paa  alle  Sider 
indesluttet  af  Bjærgenes  kolossale  Sandstensmure.  Disse  Klipper 
ere  fulde  af  Huller,  der  dannes  af  talrige  Grave,  som  ere  huggede 
ud  i  den  skøre  Sten.  Nu  bebos  de  af  Ørkenfugle  ligesom  ogsaa 
Hullerne  i  de  kæmpemæssige  Pilastre  og  Gesimser,  der  ere  mejslede 
ud  i  Klippevæggene ;  mellem  Søjlestumperne  og  Tempellevningerne 
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lure  de  røverske  Beduiner,    de  tobenede  Rovdyr  i  denne   trøstes- 
løse 1  )rk. 

X.iar  man  fra  Bjærget  Hors  Top,  hvor  Edoms  Nomader  endnu 
stadigt  ynde  at  lade  sig  begrave,  sér  tilbag-e  det  vil  sige  mod 
Syd  taar  det  trætte  Øje  Lindring  ved  at  betragte  den  funklende 
Havarm,  som  fra  Kap  Mohammed,  Sinai-Halvøens  Sydspids,  be- 
skyller denne  mod  (  )st  Ligesom  Suez-Bugten  mod  Vest.  Paa  denne 
K  \  si  er  der  rigtig  nok  ogsaa  ensomt  og  øde;  men  i  Nærheden  af 
Bugtens  nordlige  Ende  —  dér,  hvor  en  Gang  den  salomoniske 
I  lavn  Kzeongeber  laa  med  sin  Masteskov  —  ligger  der  nu  et  tyrkisk 
Kastel  midt  i  en  Palmelund,  det  eneste  paa  hele  den  besværlige 
Vej  mellem  Akaba  og  Suez.  Nogen  særlig  Nydelse  kan  altsaa 
heller  ikke  denne  Udsigt  byde;  det  er  mere  interessant  at  besøge 
selve  Stranden,  hvis  Klippekanter  vel  ikke  frembyde  Skuet  af  en 
overjordisk,  men  derimod  af  en  prægtig,  underjordisk  Verden:  de 
storartede,  labyrinthisk  forvirrede  Koralbygninger,  uudryddelige 
Værker,  der  ere  dannede  af  Infusorier,  som  sikkert  ikke  formaa 
at  ane  Menneskets  Storhed,  men  hvis  egne  Værker  ikke  kunne 
ødelægges  af  nogle  af  de  ødelæggende  Kræfter,  som  Mennesket 
forstaar  at  benytte  sig  af.  Hans  egne  stolte  Bygninger  og  Værker 
ere  gaaede  saa  meget  hurtigere  til  Grunde. 


Den  Pilegrims-  og  Karavanevej,  som  fører  fra  Akaba-Bugten 
over  til  Ægypten,  begrænser  hele  Sinai-Halvøen,  i  det  den  gaar 
fra  Øst  til  Vest  gjennem  den  vilde  Ørken  Tik  (Biblens  Paran), 
der  er  oversaaet  med  Flintestene,  og  op  over  hvilken  der  rager 
nogle  Bjærge.  Vi  vilde  næppe  vinde  noget  ved  at  tilbagelægge 
denne  Vej,  nok  derimod  ved  at  slaa  ind  paa  en  anden,  som 
gaar  ind  i  Sinais  sydlige  Høj bjærgs verden  og  lader  os  stifte  Be- 
kjendtskab  med  Moses-Togets  Lokaliteter.  Vi  lade  derfor  hin 
Pilegrimsvej,  hvis  i  Klippen  udhuggede  Serpentiner  sno  sig  op  ad 
Porfyrbjærgene,  der  findes  mod  Nordvest,  ligge  til  højre  for  at 
vandre  mod  Syd  langs  med  Akaba-Bugtens  Kyst.  Strandbredden 
er    nu    skrækkelig   øde.     Den   er   kun  Øpholdssted  for  Piskere,    og 
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naar  de  udkaste  deres  Net  kunne  de,  hvis  de  vise  tilbørlig  For- 
sigtighed, gaa  el  Stykke  ad  i  Havet  paa  Havbundens  fø  lade 
Klippeterrasse;  dér,  hvor  denne  lerrasse  ender,  sænker  Hav- 
bunden sig  som  en  lodret  Mur  atten  hundrede  Fod  og  mere  i 
\Lm  ser  Ikke  Skibe  i  Akaba-Bugten ;  thi  afset  fra,  at  her 
ikke  drives  Handel,  er  Indsejlingen  i  Bugten  fra  det  røde  Hav 
farlig,  dels  paa  (.ruml  at   Klippeøer,   dels  paa  Grund  at  de  fryj 

Storme,   der  rase  ved  [ndgangsstedet  og  gjøre  de  Bølger,  der 
slaa  sammen  om  Klippeøerne,  høje  som  Hus«-. 

Hele  Vejen  langs  med  Havet  fører  til  Dels  over  Sandflader 
og  stenede  Dale,  der  hist  og  her  ere  bevoxede  med  Mimoser. 
Naar  Halvdelen  af  Vejen  er  tilbagelagt,  maa  vi  svinge  mod  Vest 
for  at  komme  til  Sinai-Gruppen.  De  øde  og  mennesketomme  Dale, 
som  nu  følge,  have?  ogsaa  Kystlandets  Karakter;  men  saa  kommer 
man  umiddelbart  ind  i  den  gyselige,  vilde  Bjærgnatur.  Først  set 
man  selve  det  stenede  Sinais  lakker,  indhyllede  i  blaa  Taage; 
noget  mere  nordligt  ligger  Bjærget  Horeb,  hvis  nordlige  Skrænt 
falder  nær.ten  lodret  ned  i  Ørkenen  Sin;  mod  Sydvest  ligger 
endelig  det  mørke,  takkede  Katharinabjærg,  som  rager  op  over  de 
to  andre  Bjærgkæmper.  111  dette  Bjærg  havde  Englene  bragt 
den  hellige  Katharinas  Lig,  efter  at  hun  (i  Begyndelsen  af  det 
IV  Aarhundrede)  havde  lidt  Martyrdøden,  og  snart  blev  den  døds- 
stille, men  storartede  Udørk  befolket  med  tedrige  Eneboere.  Et 
Taarn  i  den  lange,  smalle  Dal  paa  Horebs  østlig-e  Side  tjente  dem 
som  Tilflugtssted.  Det  Kapel,  som  snart  rejste  sig  der  i  Nær- 
heden ,  lod  Konstantins  Moder,  den  fromme  Helena,  opføre,  og 
Konstantin  selv  indhegnede  det  hele  med  stærke  Mure,  saa  at 
det  hellige  Sted  blev  til  et  Kastel,  der  kunde  yde  Beskyttelse 
imod  de  røverske  Sinai-Beduiner.  I  denne  Skikkelse  ser  man 
ogsaa  »Katharina-Klostret«  endnu  den  Dag  i  Dag,  og  det  bliver 
nu,  især  af  Rusland,  rigelig  betænkt  med  kostbare  Kirkeredskaber. 
Over  de  høje,  mægtige  Mure  rage  kun  de  Cypresser,  som  staa  i 
Gaardsrummet.  Der  findes  ingen  Port,  og  alt,  hvad  der  skal  der 
ind  (Mennesker,  Dyr  og  Proviant)  maa  ved  Hjælp  af  Tove  og 
Hejseapparater  hisses  tredive  Fod  op  (ligesom  ved  Meteora-Klostrene 
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i  Qiessalien  Ørkenklostrets  rndre  er  slet  ikke  saa  forfærdelig 
trøstesløst.  Kapellerne,  som  ligge  paa  forskjellige  høje  Platformer, 
.•re  omkransede  af  Vinranker,  og  rundt  omkring  findes  der  Træ- 
gallerier med  [ndgange  til  Munkenes  Celler.  Hovedbygningen  er 
en  Basilika  fra  Justinians  Tid.  Man  siger,  at  dons  Kor  ligger  paa 
det  Sted,  hvor  den  »brændende  (Tornebusk  viste  sig.  Ved  Kloster- 
gr^ippen  ligger  den  af  Mur«'  omgærdede  Have,  en  prægtig  (  l 
i  den  storartede  Udørk. 

Op  ad  Horch  forer  en  stejl  Klippesti  til  Elias-Kapellet,  hvor 
der  staar  en  ensom  Cypres.  Syv  hundrede  fod  højere  oppe 
knejser  Sinais  Top,  en  uhyre  Granitblok  med  Ruiner  af  en  kristen 
Kirke  og  en  Moské.  Kristne  og  mohammedanske  Gudsdyrkere  have 
altsaa  en  Gang,  trods  de  frygtelige  Uvejr,  som  undertiden  ryste 
Bjergmasserne  i  deres  Grundvold,  vovet  sig  op  til  Sinais  Top  — 
rigtig  nok  ikke  til  Katharina-Bjærgets ;  thi  »dér  kan  intet  Menneske 
dvæle  paa  Grund  af  den  stadige  Larm  og  spøgelsesagtige  Brusen«. 
Det  fortæller  Historieskriveren  Prokoptus,  og  man  maa  tro  hans 
Forsikring,  naar  man  tager  Hensyn  til  de  storartede  Natur- 
fænomener, Torden  og  Lynild,  hvis  Virkning  i  disse  frygtelig 
vilde,  brune  og  sorte  Granitbjærge  ikke  skal  have  sin  Mage  paa 
Jorden. 

Syd  for  Horeb  og  Sinai  er  der  et  aabent  Rum  —  Sebajeh- 
Sletten,  fra  hvilken  to  smalle  Dale  mod  Nord  føre  omkring  det 
først  nævnte  langstrakte  Bjærgs  Masse.  Naar  man  har  passeret 
disse,  aabner  der  sig  mod  Nord,  lige  under  Horebs  vilde  Takker, 
en  Slette  Er  Raha,  Biblens  Rafidim,  hvor  Moses  maatte  trylle 
Vand  frem  af  Klippen.  Den  Klippeblok,  som  skal  betegne  dette 
Sted,  ligger  isoleret  paa  den  stenede  Højslette,  og  dens  Omrids 
-tikker  skarpt  af  mod  Horebs  graa,  taagede  nordlige  Væg. 

Til  Er  Raha-Sletten  kommer  man  nord  fra  gjennem  den 
snævre  Vadi  Schejk-T)d\,  der  endnu  udmærker  sig  ved  Tarfatræer, 
en  Art  Tamarisker,  der  ere  identiske  med  Biblens  »Manna« -Træer. 
De  udhungrede  Israeliter  mente  rigtig  nok,  at  den  faldt  fra 
Himlen;  men  Sandheden  er  den,  at  Saften  fortætter  sig  til  hvide 
Korn,    som  falde  ned  fra  Grenene:    altsaa  kan  et  godt  Aar  jo  nok 
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fremkalde  en  Manna-Regn  .  Araberne  kald.-  endnu  stadig  disse 
Kom  Man  og  spise  dem  sammen  med  Honning  paa  deres  Brød. 
Manna-Tamariskernec  Dal  er  imidlertid  ingenlunde  den  frugt- 
bareste paa  Sinai-Halvøen.  1  saa  Henseende  overgaaes  den  al 
Farran-DaUn,   hvor  der  findes  hele  Skove  al  Palmer  og  Oranger, 
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desuden  Vinmnker  og  Meloner.  Brogede  Sommerfugle  flagre 
omkring  paa  prægtige  Enge,  og  Sangfugle  kvidre  i  den  varme 
Luft.  Dette  Sted  er  ligesom  ved  et  Vidunder  forplantet  til  den 
ellers  saa  øde  Udørk.  Syd  for  Farran-Dalen  knejser  det  mægtige 
Serbai,    der    af  en  Fejltagelse    anses   for   det  egentlige  Sinai.     Paa 


ran-Dalen,  Serbalbjærgel   o     Ørkenen  sn>.  501 

Sknenterne  al  dette  Bjærg  findes  faste  Kolonier,  Faare-  og  Gede- 
hjorde ligesom  i  Moses'  rid,  da  denne  I). ti  beboedes  ai  Amale- 
kiterne.  Længere  mod  Nord  ligger  Ørkenen  Sin,  Det  er  Ørkenen 
paa  den  øvre  Vej  til  Sinai,  og  den  naar  til  Bjærgkjæden  Tik,  der 
næsten  saa  lodret  som  en  Mur  gaar  imod  Sydost.  Ørkenen  be- 
staar  al  rødt  Sand,  den  omtalte  Bjærgkjæde  af  Kalksten,  og  selve 
Sinai.  der  ligger  mod  Sydost  mod  sine  mange  blaa,  taagede 
lakker,  bestaar,  som  allerede  omtalt,  af  Granit.  Paa  hin  øvre 
Vej  kommer  man  til  det  Sted,  hvor  de  oldægyptiske  Bjærgværker 
laa  (nu  kaldes  det  Sarbat  el  Kadem).  Blandt  de  sorte  Jærnslakker 
staar  der  endnu  en  Mængde  Mindestøtter  for  Konger,  som  have 
ladet  arbejde  her.  Et  forfaldent  Tempel  daterer  sin  ældre,  af  en 
Pille  støttede  Klippestue  fra  Kong  Amenemhat  III.,  Labyrinth- 
1>\  ^mesteren  fra  den  ældre  Rigsperiode.  Ved  Sarbat  el  Kadem 
skete  det  bekjendte  Mirakel  med  Vagtlerne  og  Manna-Regnen.  Vi 
have  allerede  omtalt,  at  man  endnu  stadigt  kan  finde  Manna.  Der 
er  heller  ingen  Mangel  paa  Vagtler;  de  flyve  i  uhyre  Sværme 
hen  over  Sinais  Halvø,  ere  fede  og  stærke  og  kunne  tages  med 
Hænderne,  naar  de  udmattede  falde  ned. 

1-arran-Dalen  snor  sig  imod  Vest  ud  til  Havet,  til  Suez- 
Bugten.  Den  afsluttes  med  et  Stykke  lyseblaat  Vand,  saa  kommer 
der  en  gul  Strandslette  og  paa  den  anden  Side  af  Bugten  den 
afrikanske  Strands  høje,  gule  Rand. 
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»Suez-Bugten«  ser  man  paa  de  Skibe,  som  komme 
fra  det  klippe-  og  koralrige  røde  Hav,  først  Sinai- 
Gruppens  Granit-Klippetoppe  ligge  imod  Nord,  og 
senere  styrer  man  forbi  dem  i  vestlig  Retning. 
Bugten  bliver  stadigt  smallere,  indtil  endelig 
Glansen  af  et  Fyrtaarn  melder,  at  man  er  i  Nærheden  af  en  stor 
Havn.  Til  sidst  naar  man  den  grundede  og  smalle  Del  af  Bugten, 
der  ved  Ebbetid  omtrent  er  tør,  og  som  foregives  at  være  det 
Sted,  hvor  Katastrofen  med  »Faraos«  Hær  skal  have  fundet  Sted. 
Nu  er  her  Pusten  og  Dampen,  Røgsøjler  hvirvle  op  imod  Himlen, 
Signalpiber  lyde,  og  et  ejendommeligt  Søbillede  stiger  op  af  det 
grønne  Hav. 

Vi  ere  i  Suez.     En  mægtig  Bølgebryder,  som  udgaar  fra  den 

østlige  KLyst,  betegner  med  sit  Fyrtaarn  Indgangen  til  den  verdens- 

ømte    Kanal,    et  af  den    moderne   Tekniks    Underværker.     Far- 


Egyj  ten. 

vandet   er  markeret   med   Pæle  og    Bøjer   indtil  Sydenden  al   den 
Langstrakte  Kaj,    bag   hvilken  der  knejser  p 
Etablissementer   ved  Siden   al   storartede  Dokker   og   Havneanl 
Endnu    for   tyve  Aar   siden   laa  der  paa   samme  Sted  en  kæmpe- 
mæssig  Dyndbanke,  over  hvilken  det  rod.-  Havs  Bølger  rullede. 

Thi  Sut-/  ligger  ikke  her,  ved  Kanalens  Indgang,  men  næsten 
-•n  Mils  Vej  i  nordvestlig  Retning.  Ved  Flodtid  synes  Byen  endnu 
bestandig  at  være  skilt  fra  Kanalens  Munding,  henholdsvis  fra 
Etablissementerne,  da  Havet  saa  overskyller  alle  Dyndøerne.  Kun 
en  eneste  Craad  løber  gjennem  denne  Vandørk  —  Jærnvejen,  der 
gaar  over  en  bred  Dæmning  og  forbinder  Suez'  Kanal-Havn  med 
Byen  af  samme  Navn.  Kanal-Etablissementerne  selv  ligge  paa  en 
0,  der  saa  at  sige  blev  kunstigt  opkastet  af  det  Materiale,  man 
vandt  ved  Kanalens  Opmudring.  Man  kan  let  tænke  sig,  hvilke 
umaadelige  Bekostninger  dette  Arbejde  har  foraarsaget,  naar  man 
overvejer,  at  Indretningen  af  Dokken  alene  kostede  en  Bagatel  af 
3la  Millioner  Gylden  (i   Gylden  =   i,t&i   Kr.). 

Det  er  let  forklarligt,  at  den  rejsende  ved  Synet  af  et 
saadant  Foretagende  kommer  i  en  ejendommelig  Stemning.  Hvor 
var  ikke  det  ældre  Suez  i  Halvtredserne  en  elendig  arabisk  Rede ! 
Intet  andet  end  Snavs  og  Dynd,  Øde  og  Stilhed  paa  Randen  af  en 
glødende  hed  Strandslette.  Saa  blev  der  anlagt  en  mærkværdig 
Orkenjærnvej,  der  gik  fra  Kairo  til  Suez.  Den  er  det  eneste 
Tilfælde  paa  Jorden  —  atter  bleven  opgivet,  efter  at  Kanalens 
Anlæggelse  har  gjort  en  anden  Jærnvej  nødvendig.  Paa  denne 
kjører  man  nu  langs  med  Vandet  indtil  Ismailiya  (Halvdelen  af 
Vejen  til  Port  Said)  og  herfra  over  Zakazik  til  Kairo.  Det  næste 
Fremskridt  gjorde  Suez  ved  Aabningen  af  den  store  »Ferskvands- 
Kanak,  der  anlagdes  paa  den  ene  Side  fra  Nil-Deltaet,  paa  den 
anden  fra  Kairo  til  det  røde  Hav  for  at  skaffe  Vand  til  Drik  og 
til  Overrisling,  og  som  blev  aabnet  sex  Aar  før  den  maritime 
Ivanals  Fuldendelse. 

Siden  den  Tid  har  Suez  Del  i  den  store  Betydning,  som  den 
nye  Verdenshandelsvej,  der  adskiller  to  Verdensdele  og  forener  to 
Have,    har    opnaaet    i    Løbet   af  nogle   faa   Aar.      Nu   er  Suez   en 
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anselig  Stad  med  Hoteller,  Kaféer,  Ølstuer,  omfangsrige  Etablisse- 
menter og  en  vicekongelig  Villa.  Men  mere  berygtet  end  nogen 
Sinde  er  den  nye  Stabelstad  bleven  ved  del  vilde  Liv,  <l<-r 
selv  om  Natten  hersker  i  Graderne,  især  i  den  arabiske  Matros- 
Forstad  Arbain,  den  usleste  og  smudsigste  Del  al  Suez.  Selv  i 
Kaféerne  og  Ølstuerne  i  det  anselige  evropæiske  Kvarter  er  den 
rejsende  udsat  for  alle  Slags  Fristelser,  som  mest  træde  ham  i 
Møde  i  Skikkelse  af  paatrængende  Opvarterskur. 

Sejladsen  paa  Suez-Kanalen,  som  er  160  Kilometres  lang, 
varer  omtrent  sexten  'Jimer,  altsaa  f.  Ex.  fra  om  Morgenen  tidlig 
til  hen  a(\  Aften.  Turen  er  ikke  rig  paa  Mærkværdigheder  og 
Afvexling,  men  af  stor  Interesse  for  den,  der  ei  fuldstændig 
orienteret  i  Kanalanlægene  og  saaledes  i  Stand  til  under  den  ens- 
formige Sejlads  at  forestille  sig  Tilblivelsen  af  dette  vidunderlige 
Værk  paa  dets  forskjellige  Stadier.  Derved  vinder  Turen  i  Til- 
trækningskraft, Enkelthederne  i  Interesse  og  det  hele  i  Evne  til  at 
gjøre  Indtryk. 

Den  første  Strækning,  efter  at  man  har  passeret  Suez-Lagunen, 
er  Gjennemboringen  ved  Schaluf.  Den  Højslette,  gjennem  hvilken 
der  er  gjort  et  Indsnit  af  omtrent  elleve  Kilometres  Eængde,  har 
voldet  Foretagendet  de  fleste  og  største  Vanskeligheder.  Her  var 
ikke  Sand  eller  Dynd  eller  skøre  Konglomerater  at  overvinde  som 
andet  Steds  paa  Strækningen,  men  derimod  Kalksten,  haardt  Ler 
og  krystalagtige  Gipsplader,  og  det  i  en  Tykkelse  af  næsten 
tredive  Fod.  De  saakaldte  ^>Excavaicurs  å  sec«  nægtede  at  gjøre 
Tjeneste,  og  derfor  maatte  Arbejderne  løse  Jordbunden  lagvis  med 
Haandværksredskaber.  Materialet  blev  befordret  med  stærke 
normanniske  Heste,  sikkert  et  meget  sjældent  Skuespil  under 
ægyptisk  Himmel.  Endelig  rejste  der  sig  i  den  vestlige  Del  af 
Farvandet  en  tresindstyve  Fod  høj  Dæmning,  og  Kæmpearbejdet 
var  tilendebragt. 

I  denne  mægtige  Dæmning  har  den  rejsende  et  synligt  Tegn 
paa  de  Anstrængelser,  der  ere  gjorte  i  sin  Tid.  Naar  man  har 
I  t^eret  dette  dybe  Indsnit,  forandrer  Sceneriet  sig  paa  en  paa- 
faldende  Maade.     Rundt   omkring    er  der  et  stort  Bassm,    omgivet 


pten. 


golde,  øde  Strande  mem   dette  Bassin   gaar  Kanalen  ud   i 

et  endnu  større,  der  naar  langl  imod  Nord.  Det  er  de  saakaldte 
/bitre  Søer  ,  i  hvilke  tre  Maaneder  før  Kanalens  Aabning  det 
røde  Havs  Vande  formælede  sig  med  Middelhavets.  Allerede  den 
i  Marts  i86g  bleve  Sluserne  ved  Tussun  (nordlig  tor  de  bitre 
aabnede  for  at  fylde  det  næsten  udtørrede  Bassin.     Det  ( 


.Moses-Kilden"  ved  Stiez. 


Anledning  til  en  lille  Fest,  i  hvilken  Vicekongen  og  Prinsen  af 
Wales  toge  Del.  Da  Havvandet  havde  faaet  Adgang,  strømmede 
der  i  Løbet  af  tolv  Timer  omtrent  fire  Millioner  Kubikmétres  ind, 
og  man  beregnede  dog,  at  Middelhavet  alene  vilde  have  brugt  ti 
Maaneder  til  at  fylde  Bassinet,  da  det  omtrent  indeholder  1500 
Millioner  Kubikmétres.  Den  15de  Avgust  samme  Aar  blev  derfor 
og'saa  den  sydlige  Dæmning  gjennemboret,  og  nu  skete  Fyldningen 
fra  begge  Sider  med  dobbelt  Hurtighed.  Hvor  uhyre  en  Vand- 
mængde der  herved  gik  tabt,  ser  man  bedst  af  den  Kjendsgjerning, 
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at  Kanalens  Kubikindhold  kun  er  omtrent  firsindstyve  Millioner 
Kubikmétrcs,  det  vil  -i-«-:  i >< -1k >\ < •<  1< -  en  Vandmængde  al  samme 
Størrelse  for  at  fylde  sit  Leje  i  hele  dets  Udstrækning. 

\'i  sejle  gjennem  de  blaagrønne  Søer,  hvis  Endepunkter  ere 
markerede  med  Fyrtaarne,  og  komme  ind  i  den  fjerde  Afdeling. 
\a.ir  det  ved  Schalul  var  haarde  Stenlag  og  i  de  bitre  Søer  de 
kolossale  Rumforhold,  som  man  maatte  overvinde,  kom  der 
paa  den  næste  Strækning  en  anden  betydelig  Hindring  for  Fore- 
tagendet, nemlig-  Sandet.  Ved  Tussun  og  Serapeum  naaede  dette 
undertiden  en  Højde  af  fyrretyve  P\)d.  For  at  blive  tierre  over 
denne  Masse  benyttede  man  sig"  af  de  tidligere  omtalte  »Excava- 
teurs  a  .sv 6«,  der,  konstruerede  som  Muddermaskiner,  løftede  Ma- 
terialet op  med  deres  Skovle  og  ved  enhver  Omdrejning  af  Skovl- 
kjæderne  rykkede  frem  af  sig  selv.  Paa  denne  Strækning  findes 
der  dog  nu  som  før  Tilsandinger.  Maximum  af  denne  Tilsanding 
beløber  sig  til  16,000  Kubikmétres  om  Maaneden,  en  Masse,  som 
en  af  de  store  Opmudringsmaskiner  med  Lethed  kan  rydde  af 
Vejen  i  otte  Dage.  —  Nord  for  denne  Strækning  er  der  igjen  en 
Sø  —  Timsah-    eller   Krokodil-Søen  fordum    en    smudsig,    salt- 

holdig Pøl  med  øde  Bredder,  nu  en  yndig,  blaa  Sø  med  smukke 
Kyster.  Pludselig  ser  man  paa  den  høje  Bred  i  Baggrunden  af 
Søen  den  lille  By  Ismailiya. 

Hvilke  Forandringer  har  ikke  denne  Stump  Land  været 
underkastet !  Den  lille  Stad  Ismailiya  er  opstaaet,  medens  Kanalen 
blev  anlagt.  Ferskvandskanalen  fremtryllede  først  den  grønne 
Oase,  Haverne  og  Alléerne;  saa  fremstod  de  hvide,  funklende 
Huse ;  en  smuk  Kaj  med  alle  Slags  Etablissementer,  med  det  vice- 
kongelige Slot,  Lesseps'  Villa,  Guvernementsbygningen ,  Vand- 
værket o.  s.  v.  sænker  sig  ned  imod  det  blaa  Vand.  Der  ud- 
viklede sig  et  tusendfoldigt  Liv.  Des  værre  har  dette  Opsving 
været  begrænset  til  et  bestemt  Antal  Aar,  og  i  den  senere  Tid 
have  de  rejsende  beklaget  sig  over,  at  Byen,  som  under  andre 
Forhold  maatte  spille  en  betydelig  Rolle,  begynder  at  komme  i 
Forfald.  Ismailiya,  der  ligger  midt  i  Kanalen,  er  det  Punkt, 
rinem  hvilket  Kanalen  saa   at   sige  er  knyttet  til  Kairo  og  hele 


Nil-Deltaet      Fra  [smaili)  en  paa   den  Side  til 

Su.v,  paa  den  anden  Side  til  Nil-Deltaet,  hvorfra  den  tred  Stationen 
Zakazik  forgrener  sig  til  alle  fire  N  erdenshjørner.  I  i  i  mailiya 
kommer  man  direkte  til  Kairo,  dernæst  over  l-.l  Mansura  til  Dami- 
ette  i  den  østlig«  over    ranta   til  Rosett«    og  Alexandria   i  den 

vestlige  Del  al  Deltaet.      Byen   er  for  øvrigt  i  Forbigaaende 
den    eneste   station    tor    Personbefordring    til    Kanalens   to    Ende- 
punkter,   Port  Said   og  Suez,    da    der   ikke  tinder  nogen   Person- 
befordring Sted  fra  sidstnævnte  Stad. 

[smailiya  er  vor  Middagsstation.  Vi  have  nøjagtigt  na 
Midten  af  Kanalen  og  brugt  otte  linier,  lad  os  sige  fra  Kl.  tire 
om  Morgenen  indtil  Middag,  for  at  tilbagelægge  denne  Strækning. 
Inder  denne  Sejlads  har  det  ikke  manglet  paa  Møder  med  andre 
Dampskibe,  skjønt  Kanalen  i  det  hele  aarligt  kun  passeres  af  i 
det  højeste  1600  Skibe,  altsaa  omtrent  fire  om  Dagen.  Men  et 
saadant  Møde  finder  ikke  Sted  i  selve  Farvandet  —  som  kun  maa 
passeres  af  én  stor  Damper  ad  Gangen  --,  men  paa  store  Møde- 
steder, der  tillige  ere  Stationer.  —  Naar  vi  sejle  ud  af  Timsah- 
Søen,  kaste  vi  endnu  et  sidste  Blik  paa  det  vicekongelige  Slot, 
førend  vi  komme  ind  i  Dschisr-Plateauets  vældige  Indsnit.  Her 
maatte  Kanalen  graves  i  en  Dybde  af  over  fem  og  halvfjerdsinds- 
tyve Fod  gjennem  Sand-  og  Kalkstens-Lag.  De  mægtige,  høje 
Skraaninger  forhindre  al  Udsigt  i  halvanden  Time.  Endelig  for- 
svinde Skrankerne,  vi  se  Spejlet  af  en  Sø  funkle,  og  vor  Damper 
gjennemkrydser  den  snart  mellem  mere  eller  mindre  høje  Dæm- 
ninger. Det  er  Ballah-  eller  Daddel-Søen,  det  tredje  af  de  inden- 
landske Bassiner,  gjennem  hvilke  man  lagde  Kanalen.  Nord  for 
Søen  følger  et  andet  Indsnit,  nemlig  ved  El  Kantara,  det  ældgamle 
Invasionssted  for  alle  østlige  Erobrere,  Udfaldsporten  for  Ægypten. 
Endnu  den  Dag  i  Dag  er  dette  Sted,  hvis  Navn  betyder  »Bro«, 
Kanalstationen  for  de  Overland-Karavaner,  som  fra  Nil-Deltaet 
drage  gjennem  Sinai-Halvøens  Ørken  eller  omvendt.  I  Stedet  for 
»Broen«  er  der  nu  traadt  en  Færge. 

Naar  man  har  passeret  El  Kantara,  kommer  man  til  Kanalens 
sidste,    højst   mærkelige  Strækning.      Den    er  over  fyrretyve  Kilo- 
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metres  Kihl;  og  løber  snorlige  imod  Nord.  Farvandel  er  indesluttet 
af  storartede,  kunstige  Dæmninger,  et  Værk,  i  Anledning  ai  hvilket 
hele  Kanalanlæget  paa  et  Eiaar  var  strandet.  Kanalen  blev  nemlig 
lagt    næsten    midi    igjennem    den    udstrakte   Menzaleh-Sø,    og    det 

Materiale,  man  gTavede  op,  kastedes  til  højre  og  venstre  i  Søen. 
Da  det  udgravede  Stol  bestod  al  Sand,  Nildynd  og  Havkonkylier, 
flød  det  stadigi  fra  hinanden  igjen,  og  mange  Maaneders  besværlige 
Arbejde  førte  ikke  til  noget  Resultat.  Man  vilde  allerede  til  at 
give  Kanalløbet  en  .inden  Retning,  da  Grundlaget  for  Dæmnin- 
gerne begyndte  at  blive  mere  solidt.  De  opkastede  Masser  be- 
gyndte at  turres,  og  de  Masser  af  Søgrajs,  .Sand  og  Konkylier,  som 
Menzaleh-Søens  Bølger  skyllede  til,  befæstede  de  ydre  Skrænter 
men-  og  mere.  Senere  er  desuden  den  østlige  Del  af  Menzaleh- 
Søen  bleven  udtørret. 

Den  rejsende,  som  gjennemkrydser  den  uendelig  lange  Kanal- 
linje, der  løber  snorlige  ud  i  Horisonten,  aner  ikke,  hvilken  kolossal 
Anstrængelse  og  Ihærdighed  der  hørte  til  for  at  blive  Herre  over 
Vandet.  I   høj  Grad   overraskende    er   ogsaa  Billedet    af   Ende- 

stationen paa  vor  Sejlads,  af  Port  Said,  der  endnu  stadigt  er  i 
Opkomst.  Her  gjorde  man  den  15.  April  1859  det  første  Spadestik 
til  det  kæmpemæssige  Foretagende.  Samtidigt  hermed  rejste  der 
sig  paa  den  smalle  Sandbanke,  som  skiller  Havet  fra  Menzaleh- 
Søen,  den  første  Bygning  af  den  senere  Stad,  der  nu  allerede  har 
over  ti  tusend  Indbyggere  og  begynder  at  rivalisere  med  Alexandria, 
Ægyptens  ældgamle  Stabelstad.  Vel  findes  der  Bygninger  i  Port 
Said,  som  gjøre  et  alt  andet  end  fordelagtigt  Indtryk;  men  »Place 
Lesseps«  med  Musik-Pavillonen  i  Midten  tager  sig  dog  ret  statelig 
ud.  Havneetablissementerne  overraske  én  ved  deres  solide  og 
udstrakte  Anlæg.  Tre  Bassiner,  der  ere  terrasseagtigt  lagte,  danne 
den  egentlige  Havn,  som  bærer  den  tidligere  Vicekonges  Navn. 
De  ligge  alle  tre  paa  samme  Side  som  Byen;  et  fjerde  Bassin, 
der  er  beregnet  paa  Transit-Samkvem,  ligger  paa  den  anden 
Kanalbred.  Naar  man  med  et  Blik  omfatter  disse  til  Dels  stor- 
artede Anlæg,  selve  Staden,  dens  Kajer  og  langt  ud  i  Havet 
gaaende  Moler   med   det   store  Fyrtaarn,    hvis    elektriske   Lys    kan 


ii   Afstand    ai  sømile,    bliver    man  »en   ai  en  lige 

stor  Beundring  som  ved  Synet  ai  Anlægene  ved  Suez. 

Al  den  Herlighed,  Kanalen  indbefattet,  har  jo  rigtig  nok 
kostet  en  Bagatel  al  \- -•  Millioner  Franks;  men  Khediven  [smail 
satte  Kruiit-ii  paa  Vidundervaerket  ved  efter  dets  Fuldbyrdelse  a1 
give  en  storartet  og  østerlandsk  pragtfuld  Fest,  der  hverken  k<  stede 
men-  eller  mindre  end  tyve  Millioner  Franks.  Han  stillede  alene 
fem  hundrede  Huse  til  Raadlghed  tor  sine  Gjæster.  [smail  Pascha 
bestræbte  sig-  ogsaa  paa  anden  Maade  tor  at  forevige  sig  og  sit 
Dynasti  ved  ydre  regn.  Vi  tinde  alle  Dynastiets  Navne  repræsen- 
terede med  Undtagelse  af  Abbas  Paschas,  det  tredje  Skud  paa 
Mehemet  Alis  Stamme  i  Nil-Landene.  Mehemet  Ali  har  sin  Kaj 
i  Ismailiya,  hans  ældste  Søn,  Tussun,  en  Station  syd  tor  Timsah- 
Søen;  efter  den  anden  Søn,  Ibrahim,  bleve  de  storartede  Havrie- 
Etablissementer  i  Suez  opkaldte,  efter  den  tredje  Søn,  Said,  Byen 
Port  Said.  Ismail  selv  har  givet  sit  Navn  til  Staden  Ismailiya  og 
til  Port  Saids  Havn  (Port  Ismail).  Men  ogsaa  andre  berømte  Mænd, 
som  stod  i  et  eller  andet  (aandeligt  eller  materielt)  Forhold  til 
Kanalen,  maatte  lade  Steder  her  opkalde  efter  sig  og  fik  saaledes 
et  varigt  Mindetegn.  Der  findes  saaledes  en  »Place  Lesseps«  i 
Port  Said,  en  »Place  Champollion«  i  Ismailiya,  en  Statue  af  den 
engelske  Officer  Waghorn  ved  Kajen  af  samme  Navn  i  Suez  o.  s.  v. 
Denne  Waghorn  havde  før  Lesseps  haft  Projektet  til  Suez-Kanalens 
Anlæggelse;  men  han  kunde  ikke  gjennemføre  det  og  døde  i  den 
største  Fattigdom.  Det  var  derfor  et  smukt  Tegn  paa  Uegen- 
nyttighed hos  den  senere  Fuldbyrder  af  Underværket,  at  han  satte 
et  Mindesmærke  for  dets  Forkæmper  paa  det  Sted,  hvor  det  røde 
Hav  strømmer  ind  i  Kanalens  sydlige  Munding. 

Vi  staa  i  den  sydlige  Udkant  af  Port  Saids  Araber-Kvarter 
og  se  et  højst  mærkeligt  Billede.  Hovedbestanddelen  deraf  er 
Vandet,  hvis  glatte  Spejlflade  glimter  hist  og  her  til  uendelig  langt 
ud  i  det  fjærne.  Og  dog  kommer  Vandfladen  intet  Steds  til  at 
udfolde  sig  over  et  stort  Rum,  da  det  overalt  afbrydes  af  en  Plet 
Jord.  Enhver  saadan  Plet  er  en  Miniatur-0  med  yppigt  Krat  eller 
ryst  Agerland   eller   endelig   uigjennemtrængelige  Sivmasser.      Der 
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er  utallige  saadanne  Øer,  og  paa  de  Steder,  hvor  Vandet  er 
grundet,  omsnor  strax  et  Bælte  al  Si\  og  Rør  flere  al  Bjærgene  . 
som  Beboerne  kalde  disse  Øer,  der  næppe  naa  op  over  Vand- 
spejlet. 

Det  er  den  tidligere  omtalte  M,  ir.al,  h-Sn.  vi  se  her.  l><-n 
ligger  mellem  Suezkanalens  nordlige  Del  og  den  østlige  Nilarm 
ved  Damiette  og  <t  et  sandt  Eldorado  for  Jægere.  Hvis  der  i 
denne  store  Vandørken  ikke  tandtes  Millioner  af  fjedrede  beboere, 
vilde  Dødsstilheden  nær  og  fjærn  næppe  blive  afbrudt  af  en  Lyd. 
Der  er  en  endeløs  Mylr,  og  Horisonten  er  i  stadig  Bevægelse. 
Hele  Regimenter  af  langhalsede  Flamingoer  flokkes  om  den  lave 
Dyndbanke,  medens  Hundreder  af  Storke  knebre  mellem  Rørene. 
Brede  Kolonner  af  Pelikaner  gjennempløje  det  graalig  grønne 
Vand,  medens  en  Flok  prægtige  Hejrer,  ordnede  i  en  Trekant, 
flyve  fra  den  ene  Ende  af  Sump-  og  Vandørkenen  til  den  anden. 
Der  er  overalt  en  Knebren  og  Piben  og  Raslen,  Luften  er  fuld  af 
Damp,  og  i  de  røde  Taager  paa  den  fjærne  Horisont  gynge  fine 
Palmekroner  under  sande  Skyer  af  utallige  Nilgæs.  Undertiden 
ses  en  Havørn  at  svinge  sig  oven  over  alle  disse  fjedrede  Legioner, 
og  det  kan  ikke  mangle  den  paa  Bytte.  Den  myrder  og  røver 
iblandt  dem,  som  jo  paa  den  anden  Side  selv  rydde  ubarmhjærtigt 
op  blandt  de  Milliarder  af  Fisk,  der  befolke  Menzaleh-Søens 
milevide,  brakvandsholdige  Pøle.  Fuglevildtet  her  skal  omtrent 
fortære  halvtredsindstyve  tusend  Pund  Fisk  om  Dagen,  og  dog  er 
Fiskefangsten  saa  rigelig,  at  Regeringen  aarligt  har  en  Forpagt- 
ningsindtægt  af  mere  end  halvanden  Million  Franks! 

Yi  ville  betragte  dette  i  sin  Slags  enestaaende  Jagtdistrikt 
nærmere.  Naar  man  i  Stedet  for  at  sejle  gjennem  Kanalen  fra 
Port  Said  gaar  imod  Syd  paa  den  vestlige  af  de  to  kolossale 
Dæmninger,  der  begrænse  Kanalen,  har  man  stadig  Menzaleh- 
Søen  paa  sin  højre  Side.  Paa  denne  Dæmning  findes  en  Jærn- 
Vandledning  og  Telegrafledningen  med  sine  kunstigt  anbragte 
høje  Pæle.  Yi  have  tidligere  omtalt,  at  den  Del  af  Søen,  som 
r  Kanalens  Fuldendelse  kom  til  at  ligge  østligt  for  denne,  siden 
er    bleven    udtørret.      1    den    senere    Tid    har   man    hort   Fagmænd 


^7  \ 


pten. 


udtale,  at  den  østlige  Del,   der  i  det  mindste  er  otte  G 

saa  stor,  burde  adtørres,  De  gjøre  gjældende,  og  det  med  rette, 
at  hin  uhyre  Vand-,  Ror-  og  Dynd-Ørk  ikke  existerede  i  gamle 
og  at  den  Jordbund,  som  den  nu  udfylder,  den  Gang  blev 
overrislet  og  befrugtet  al  Nil-Deltaets  østlige  Arm.-.  Hvor  den 
Gang  den  mendesiske  og  den  tanitiske  Munding  vare,  findes  der 
nu  tu  ai  de  største  Gjennembrudssteder,  som  forbinde  det  aabne 
Hav  med  Menzaleh-Søen.  Det  er  bekjendt,  at  den  prægtige  [sis- 
Stad    fanis  (lii-n-Isist   laa   i   et  dyrket  Distrikt  i  Nil-Deltaet;    d 


Suez. 


nuværende  Ruiner  ligge  næsten  nøjagtigt  midt  i  Vandørkenen,  stik 
mod   Vest  fra  vort  Standpunkt. 

Vi  gaa  ned  fra  den  høje  Dæmning,  om  hvilken  Røgsøjlerne 
fra  de  Dampskibe,  der  sejle  gjennem  Kanalen,  kruse  sig,  og  be- 
give os  om  Bord  i  en  af  de  langstrakte  Baade,  i  hvilke  de  talrige 
Dynd-Øers  Beboere  sejle  paa  Sumpsøen  for  at  hengive  sig  til  deres 
Kald,  Fiskefangst  og  Fuglejagt.  Det  er  tidligt  om  Morgenen,  og 
der  ligger  et  rødt  Skjær  over  Vandet.  Der  glider  Skygger  hen 
over  det,  og  naar  vi  kaste  et  Blik  op  ad,  se  vi  Skyer  af  frem  og 
tilbage  dragende  Fugleskarer.      Hvor  Rørene  staa  tættest,   knebre 
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Storkene.  En  Strandpol  foran  os  synes  at  være  ligesom  fuld  ai 
smudsig  Sne;   her   tumle    rusender  al   Pelikaner  sig.      Paa  enkelte 

Kor  bidder  der  utallige  Søsvaler  og  gynge,  medens  spidsvingede 
Maager  flagre  i  vild  frængsel  over  en  udstrakt  Søgræspøl.  Saa 
skinner  Solen  i  al  sin  Klarhed,  og  hele  Vandørkenen  kommer  i 
Bevægelse.  Hejrer  svæve  op  ad  i  lange  Zigzag-Linjer  og  forsvinde 
i  den  blaa  Himmel.  I  Rørkrattet  træffe  vi  ogsaa  snadrende  Legioner 
af  smukt  befjedrede  Nilgæs.  Vi  lægge  ikke  Bøssen  til  Kinden, 
men  lade  den  flagrende  Sky  drage  roligt  bort  over  vort   Hoved. 


Ismailiya. 


Vi  styre  utrætteligt  frem  ad,  snart  gjennem  snævre  Kanaler, 
hvor  Vandet  gaar  over  til  at  være  sejg  Vælling,  snart  paa  vide, 
grøntfunklende  Smaasøer  med  yppigt  bevoxede  Øer  i  Baggrunden. 
Paa  disse  finde  vi  usle  Hytter,  som  bebos  af  de  menzalitiske 
Fiskere  og  Jægere,  ynkelige  Ætlinge  af  hin  Hyksos-Slægt,  der  en 
(-rang  beboede  dette  Omraade,  medens  det  endnu  var  frugtbar 
Jord,  og  som  herfra  svingede  sig  op  til  at  herske  over  hele 
-  l-Ljypten.  Epigonerne  tærede  i  rum  Tid  paa  deres  Forfædres 
straalende  Minder,  og  d«'  <■!-«•  indtil  den  Dag  i  Dag  vedblevne  med 


ypten. 

at  være  det  trodsigste  Element  i  Nil-Deltaet     Man  kan  tur  01 
just  ikke  paastaa,    at   deres   Li\    er   synderlig    straalende  eller  til- 

kkende.    Fiskeri  og    [agt  kan  vel  ernære  dem;  men  videre  1 
deres  Nydelse  ikke.     Desuden  ere  disse  Stakler,  som  rilflugt 

1  dunst-  og  stankfyldte  Lerhytter,  udsatte  for  mange  Farer.  Nilens 
Velsignelse«,  de  aarlige  Oversvømmelser,  har  tilstrækkelig  ofte 
vist  sig  som  det  modsatte  for Menzaliteme.  Naar  man  ovre  i  Kairo 
højtideligholder  den  saakaldte  hellige  Draabe^  Nat  (lelet  en  nuktah) 

den  17.  Juni  skue  Øbeboerne  mellem  Damiette  og  Port  S 
nu-re  bekymret  ud  i  Fremtiden  end  Fellaherne.  Naa'r  Nilen  ikke 
sin  nødvendige  Højde,  da  kan  Fellahen  sørge,  men  Menzaliteren 
er  beroliget.  Hvis  den  derimod  overstiger  sit  Højde-Maximum, 
saa  er  sidstnævnte  stillet  værre  end  nogen  anden  Delta-Beboer. 
Hans  Øer  blive  oversvømmede  og  hans  Hytter  ødelagte.  Gjennem 
Strandklitternes  Afløbskanaler  kan  den  mægtige  Flod  kun  strømme 
langsomt  og  slet  ikke,  hvis  der  indtræffer  nordlige  Storme  eller 
Springflod  ;  thi  da  er  Menzaleh-Søen  en  eneste  uoverskuelig,  mægtig 
Vildt-Dam,  paa  hvilken  Millioner  af  Vandfugle  tumle  sig  ufortrødent 
og  utrætteligt. 

Paa  den  midterste  Del  af  JSøen ,  som  ligger  mellem  Kyst- 
Klitterne  mod  Nord  og  Sumpranden  mod  Syd,  findes  de  færreste 
Øer.  Man  gjennemkrydser  den  omtrent  fra  Midten  af  Suezkanal- 
Dæmningen  i  stik  nordvestlig  Retning,  stadigt  imellem  eller  under 
formelige  Skyer  af  Fuglevildt.  Naar  denne  Sejlads  er  til  Ende, 
ere  vi  i  Centrum  af  det  menzalitiske  Jagtdistrikt  — -  Damiette,  en 
By  med  i  det  mindste  40,000  Indbyggere.  Den  ligger  temmelig 
langt  fra  Nilens  Munding  paa  dette  Sted  (den  fatnitiske  Munding) 
og  har  en  ganske  tilsandet  Havn.  Byen  gjør  et  ejendommeligt, 
ældgammelt,  ærværdigt  Indtryk,  men  er  i  det  hele  forsømt.  Saa 
meget  smukkere  er  Omegnen  med  sine  velplejede  Rismarker  og 
prægtige  Haver. 

Skjønt  Damiette  næsten  slet  ikke  besøges  af  almindelige 
rejsende,  staar  den  dog  i  Forbindelse  med  Kairo  og  Alexandria 
ved  en  Jærnvej.  Fra  Sidestationen  Tanta,  der  ligger  midt  Vejs 
mellem  Kairo  og  Alexandria,    gaar    der   en.  Jærnvej  til  Mahalet  el 
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KLebir  og  herfra,  stadigt  tæt  ved  Damiettes  Nil-Arm,  til  Byen  af 
samme  \avii  over  Mansura.  I  Mansura  er  der  ingen  Mangel  paa 
talrige  Fremmede  Kolonister,  især  Englændere,  Schweizere  og 
Tyskere,  som  ved  Siden  af  den  Bomuldsforretning,  de  drive  her, 
ogsaa  pleje  at  dyrke  den  ædle  Jægersport. 

N.iar  det  træffer  sig,  at  Jagtsæsonen  falder  sammen  med  en 
at'  de  to  store  Messer  i  Tanta  (i  Marts  og  kort  før  Oversvømmet  n 
i  Avgust),  saa  frembyder  det  nordlige  Nil-Delta  maaske  et  endnu 
mere  sælsomt  Skue  end  selve  Kairo.  Man  tænke  sig  blot  en 
ubeskrivelig  Mylr  af  næsten  500,000  Mennesker,  der  ere  sammen- 
stuvede i  deres  Teltlejre  i  Stadens  Omegn!  Som  det  ligger  i 
Sagens  Natur,  ere  de  jo  især  til  Stede  for  Forretningernes  Skyld  ; 
men  Araberen  faar  i  det  mindste  tre  Gange  saa  megen  Tid  til  at 
adsprede  sig  som  den  magelige,  dorske  Tyrk.  der  har  ligefrem 
Afsky  for  offentlige  Adspredelser.  Naar  alle  Mennesker  fra  Nil- 
Dalen  ere  strømmede  sammen  i  Tanta,  naar  de  uhyre  Hjorder  af 
Heste,  Lastkameler,  Bøfler  og  Pakæsler  ere  drevne  sammen  og 
have  lejret  sig  midt  imellem  de  Støvskyer,  de  have  rejst,  bliver 
der  levende  i  en  vid  Omkreds,  saa  langt  Øjet  naa'r.  For  hvert 
andet  Skridt  finder  man  et  Kaffehus,  i  hvilket  Gjøglere,  Slange- 
og  Ildædere  eller  Folkesangere  producere  sig.  Æventyr-Fortællere 
fremsige  deres  længe  kj endte  Historier,  men  have  langt  fra  saa 
stort  et  Publikum  som  de  letfærdige  Danserinder  i  Naboboderne. 
Dér  kan  man  være  Vidne  til  Scener,  hvis  Mage  man  har  kjendt 
i  Nil-  Deltaet  fra  Arilds  Tid.  Ved  Bubastis  -  Festerne ,  fortæller 
Herodot,  var  der  aldrig  Mangel  paa  Orgier,  ved  hvilke  Fløjtespil 
og  Sang  skiftede  med  usædelige  Danse,  og  hvor  til  sidst  Tusender 
af  Mennesker  laa  paa  Jorden  i  Vinrus. 

Nord  for  dette  Tanta,  hvor  Gaderne  om  Natten  i  Bedavi- 
Festens  Tid  gjenlyde  af  vild  Jubel,  medens  Tarabukaen  toner 
dumpt,  og  kaade  Zigøjnerinder  under  Kastagnetternes  Raslen  drive 
den  vellystigste  Bajaderekunst,  ligger  Provinsen  Gharbiyes  prægtigt 
dyrkede  Land.  Naar  man  nærmer  sig  til  Kystbæltet,  træffer  man 
ogsaa  her  ørige  Kyst-Søer,  Burlus-Søen  øst  og  Edku-Søen  vest 
t<»r    Rosette.      Begge    disse    Kv^t-Søer    ere    skilte    fra   Havet    veu 


jypten. 

smalle,  lave  Klitter,   og    den  vestlig  r  langs  med  Havet  til  od 

over  Alexandria. 

Alexandria  er  som  bekjendt  den  eneste  al  alle  oldægyptiske 
Stæder,  der  er  vedbleven  at  friste  sin  Existens  Lige  til  vore  Dage. 
Dette  Udtryk  kan  vel  anses  for  berettiget,  naar  man  overvejer  al 
Alexandria  er  gaaet  forfærdeligt  tilbage  efter  den  islamitiske  li. 
sion  og  Grundlæggelsen  ai  den  nye  Verdensstad  Kairo  ved  Nilen, 
it  den  i  Begyndelsen  al  vort  Aarhundrede  var  en  ganske  for- 
falden, abetydelig  Havnestad.  Den  Troldmand,  der  indgød  den 
nyt  Liv,  var  hin  Mehemet  Ali,  som  havde  en  særlig  Forkjærlighed 
for  den  gamle  berømte  Søstad  og  gjorde  den  til  Midtpunkt  tor  sine 
økonomiske  Spekulationer.  Naar  man  imidlertid  vilde  antage,  at 
man  her  har  en  typisk  orientalsk  Stad  tor  sig,  saa  vilde  man  tage 
ganske  overordentligt  fejl.  Der  er  intet  Sted  i  Ægypten,  hvor 
Mindet  om  det  antike  Liv  er  gaaet  i  den  Grad  tabt  som  i  Alex- 
ander den  stores  Stad.  Kun  en  eneste  Søjle,  der  bærer  den  alexan- 
drinske  Stcitholder  Pompejus'  Navn,  rager  op  over  Husmassen,  hvis 
høje  Facader  og  Spejlglasviriduer  lige  saa  godt  kunde  findes  hvilket 
som  helst  Sted  paa  den  nordlige  Middelhavskyst.  Den  omtalte 
Søjle  er  en  63  Fod  høj  Monolith  af  rød  assuansk  Granit  og  skal 
en  Gang  have  baaret  en  Statue  af  Diokletian  —  et  Mindesmærke  af 
meget  tvivlsom  Værdi  for  de  gamle  Alexandrinere,  naar  man  be- 
tænker, at  denne  Imperator  en  Gang  lod  anrette  et  forfærdeligt 
Blodbad  i  Byen.  Hadet  mod  Diokletian  skulde  heller  ikke  gaa 
sporløst  hen.  Et  Sagn  gik  i  Arv  fra  Slægt  til  Slægt,  og  det 
berettede  om  en  Malm-Hest,  der  skal  have  prydet  Pompejus- 
Søjlen.  Det  var  nemlig  en  livagtig  Hest,  som  reddede  en  stor 
Del  af  Beboerne.  Diokletian  havde  svoret,  at  han  ikke  vilde  holde 
op  med  Mvrderierne  i  Byen,  før  den  Hest,  han  red  paa,  vadede  i 
Blod  til  Knæene.  Massakren  begyndte,  men  se,  Kejserens  Hest 
snubler  og  falder  med  Knæet  i  en  Blodpøl.  Man  ilede  med  at 
lægge  Tyrannen  hans  Løfte  paa  Sinde,  og  han  skaanede  Resten 
af  Beboerne. 

Den  mest  fashionable  Del  af  Alexandria  er  den,    der  ligger  i 
Nærheden    af  den    >>nye  Havn«,    og   i   hvis  Midte    den    med  Træer 
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prydede    Place  Mehemet  Ali     findes.    Herfra  Gøre  snævre  parallele 

Gader  til  den  lange,  men  endnu  kun  lidet  bebyggede  R.ue  de  la 
Porte  de  Rosette,  hvor  der  vækkes  mange  historiske  Minder.  Her 
stod  nemlig  det  storartede  Museum  med  det  berømte  Bibliothek, 
som  indeholdt  900,000  Skriftruller,  og  tæt  derved  Sema«,  som  inde- 
sluttede Kongegravene  og  Alexanders  dniv.  \u  ligger  der  nogle 
moderne  Bygninger  mod  grønne  Haver  paa  de  samme  Steder  og 
Manegaarde  i  den  nordlige  og  sydlige  Del.  Fra  den  ene  gaar 
[arn vejen  til  Abukir  og  Rosette,  fra  den  anden  til  Kairo. 

Naar  man  nu  til  Dags  rejser  i  Ægypten,  er  man  ikke  blot 
henvist  til  at  benytte  Heste,  Kameler  eller  Nilbarker.  Deltalandet 
gjennemskæres  i  alle  Retninger  af  Jærnveje,  og  op  ad  Nilen  gaar 
der  Passagerdampere  indtil  den  første  Katarakt ;  de  ledsages  paa 
Strækningen  til  Siut  af  den  »nubiske  Jærnvejs«  Skinner  i  en  Længde 
af  fire  hundrede  Kilometres.  Man  ser  saaledes,  at  en  Rejse  fra 
Alexandria  til  Kairo  nu  næppe  er  andet  end  en  behagelig  Morgen- 
udrlugt  paa  halvfemte  til  fem  Timer.  Man  kan  ikke  sige,  at  Scene- 
riet derved  mister  noget  af  sin  Tiltrækningskraft.  De  Billeder, 
som  vi  se  paa  denne  korte  Tur,  ere  alt  andet  end  romantiske ;  men 
de  ere  i  alt  Fald  nye  for  den  fremmede,  og  de  høje  Kanaldæm- 
ninger, de  udstrakte  dyrkede  grønne  Sletter  med  deres  typiske 
Staffager,  de  lange  Kameltog  paa  Toppen  af  Dæmningerne  frem- 
byde et  Skue  af  en  ejendommelig  Skjønhed.  Des  værre  blive  disse 
Scenerier  i  Længden  noget  ensformige,  og  det  er  derfor  en  Fordel 
ved  Jærnvejskjørselen,  at  den  ikke  varer  længe  nok  til  at  lade 
denne  Følelse  af  Ensformighed  opstaa. 

De  egentlige  Delta-Landskaber  lærer  den  rejsende  for  øvrigt 
først  at  kjende  efter  den  første  Tredjedel  af  Kjørselen,  naar  han 
ved  Kaffr-ez-Zayat  kjører  over  en  høj  Jærnbro,  der  er  lagt  over 
Nilens  Rosette-Arm,  og  har  den  første  Deltastad  Tanta  liggende 
bag  sig.  Før  man  er  kommet  over  den  anden  Delta-Arm  — 
Damiette-Armen  —  ser  man  Ægyptens  ældste  Kjendetegn  — 
Pyramiderne.  De  kæmpemæssige  Spidser  rage  stift  op  over  Delta- 
landets regnbuefarvede  Flade  langt  imod  Syd  og  fortone  sig  i  blaa 
ger,    i    hvilke   Morgensolen    fletter   sit    gyldne   Net.      Man    kan 
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ve]   næppe  tænke   sig   nogen   »tørre  Modsætning   end  den  at  sidde 
i    en    magelig   Jærnbanekupé  og   betragte  Ørkenens    Under- 

værker, der  ere  halvsjette  tusend  Aat  gamle.  Synet  al  dem  er 
den  første  Hilsen  fra  en  Tid,  der  er  Indhyllet  i  Mythetaager, 
som  ligger  lig*  K{'^  Begyndelsen  af  Menneskeslægtens  Historie. 
Hvad  der  ligger  længere  tilbage,  er  tom  Formodning,  Kombination, 
-agnmæssig  Spekulation.  De  ældste  Heroer,  som  Historien  kjender. 
svæve  ned  til  os,  og  med  dem  gaar  Fantasien  tilbage  til  den  Tid, 
da  en  Menes  fire  tusend  Aar  før  Kristus  grundlagde  det  ægyptiske 
Rige  og  dets  ældste  Hovedstad  Memtis,  da  Kakev  udstedte  de 
tørste  Love,  og  Hesepti  afslørede  Videnskabens  Hemmeligheder. 
Men  der  ligger  tunge  Taager  mellem  de  enkelte  Perioder  i  den 
ægyptiske  Oldtid,  og  det,  der  ligger  imellem  dem,  funkler  hemme- 
lighedsfuldt i  Forskningens  Lys,  saaledes  som  en  Gang  de  forgyldte 
Obelisk-Spidser  funklede  —  hine  monumentale  Mindesmærker,  der 
selv  kun  ere  Hieroglyftegn  for  den  oldægyptiske  Kultur. 

Intet  synes  mere  betimeligt  end  først  at  betræde  det  mohamme- 
danske  Kairo  i  det  Øjeblik,  da  man  har  gjennemstrejfet  den  gamle 
Gravverden  i  dets  Omegn.  Selv  den  livligste  Fantasi  maa  man 
ikke  byde  alt  for  store  Spring  i  Rum  og  Tid.  Først  naar  vi  have 
mættet  os  med  Billeder  fra  den  ældre  og  ældste  Fortid,  kunne  vi 
med  Fornøjelse  betragte  den  Forbindelse  mellem  Fortid  og  Nutid, 
der  i  rumlig  Henseende  —  thi  om  Tiden  kan  her  ikke  være  Tale 
—  finder  Sted  paa  Nilens  velsignede  Sletter.  Vi  se  os  derfor  først 
om  i  Pyramidernes  Distrikt.  Kun  et  Par  Mils  Vej  vest  for  Floden 
og  lige  over  for  Kalifstaden  ligge  hine  Mindesmærker,  der  ere  de 
mest  talende  Symboler  paa  det  ægyptiske  Væsen.  De  ere  det  i 
flere  Henseender;  for  det  første,  fordi  disse  Kæmpebygninger  i  og 
for  sig  ere  en  Kraftprøve,  som  hint  mærkværdige  Folk  har  udført, 
i  det  det  med  de  tarveligste  tekniske  Hjælpemidler  har  skabt  Ting, 
som  ville  overleve  alle  Tider;  for  det  andet,  fordi  disse  Fænomener 
ere  et  haandgribeligt  Bevis  paa  den  Magt  og  den  Foretagelses- 
aand,  der  fandtes  hos  hine  Herskere,  der  befalede  i  Nil-Landet  og 
kuede  deres  Folk  med  despotisk  Magt;  for  det  tredje  ere  endelig 
disse  Kæmpebygninger  ogsaa  paa  Grund  af  deres  Øjemed  —  netop 
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forst  og  fremmest  paa  Grund  af  dette  Øjemed  Symboler  paa 
del  oldsegyptiske  Liv. 

l'\  ramiderne  ere  nemlig*,  hvilket  Forskningen  har  bevist  al- 
deles indlysende,  ikke  byggede  for  at  tjene  til  Templer,  eller 
for  at  i^-jore  Nytte  (man  antog  dem  i  nogen  Tid  for  ECornoplags- 
huse  o.  L),  de  ere  ikke  Produkter  af  et  tyrannisk  Lune;,  eller,  som 
man  ogsaa  antog,  en  Slags  Tilflugtsbygninger,  som  Faraonerne  lod 
oprejse  for  al  kue  Folket  eller  skaffe  det  varig  Beskæftigelse,  alt 
dette  ere  Pyramiderne  ikke.  De  ere  simpelt  hen  Kongegrave.  At 
vi  betragte  dem  som  et  Symbol  paa  den  ægyptiske  Karakter, 
ligger  deri,  at  disse  I  bygningsværkers  Kæmpemæssighed  staar  i 
nar  Forbindelse  med  en  Tro,  som  har  gjennemsivet  Nil-Dalens 
ældgamle  Kultur:  Troen  paa  Udødeligheden.  De  gamle  Ægyptere 
havde  .den  Anskuelse,  at  ethvert  Menneskes  Sjæl  efter  hans  Død 
kom  til  Underverdenen,  hvor  den  blev  »vejet«  af  de  dødes  Dommer 
og  da  enten  ophøjet  eller  fordømt  eller  ingen  af  Delene,  det  vil 
sige,  i  sidste  Tilfælde  blev  der  paalagt  den  atter  at  tiltræde  en 
længere  Tilværelse  paa  Jorden.  Dette  nye  Liv  kunde  antage  for- 
skjellige  Former  (i  Dyrelegemer)  og  til  sidst  (rigtig  nok  først  efter 
Aartusender)  vende  tilbage  til  det  oprindelige  Menneskelegeme, 
der  for  længe  siden  var  overgivet  til  den  moderlige  Jord.  Det  laa 
derfor  i  de  afdødes  Interesse,  at  det  jordiske  Hylster  blev  fuld- 
stændigt vedligeholdt  indtil  Sjælens  eventuelle  Tilbagekomst,  og 
dertil  var  Mumifikationen  nødvendig ;  men  det  mumificerede  Legeme 
skulde  ogsaa  saa  vidt  muligt  beskyttes  mod  mekanisk  (ydre)  Til- 
intetgjørelse,  hvilket  kun  var  muligt,  naar  man  begravede  Mumierne 
tilsvarende  sikkert.  Hvad  kunde  nu  være  mere  sikkert  end  en 
Kæmpebygning,  hvis  gigantiske  Mure  indesluttede  en  forholdsvis 
lille  Grav,  der  senere  blev  tilmuret! 

Et  saadant  Indtryk  gjøre  Pyramiderne.  Det  er  uhyre  Masser, 
i  hvis  Indre  Gravrummet  er  skjult.  Her  har  man  fundet  Konge- 
sarkofagerne, og  man  har  læst  Bygherrernes  Xavne  paa  Væggene. 
End  yderligere  har  Forskning-en  udfundet,  at  man  ikke  havde  sat 
bestemte  Dimensioner  for  disse  Kæmpebygninger,  men  at  deres 
Stiftere  for,  hvis  de  skulde  dø,  da  at  have  Graven  færdig  oprindeligt 
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lod  opfare   en   lille  Pyramide   og    derpaa  Aai  for  Aar  l  flere 

uden   om,    indtil   Stifteren   døde,    eller    bla\  Størrelse 

syntea   tilstrækkelig.     1    vore  1>^«-  er  Sløret  for  længst  draget  fra 

de  Hemmeligheder,    som  fandtes  i  de  Kæmpebygninger,   der   vare 

blevne  opførtt-  onder  Kongerne  at  det  IV.  Dynasti  (Kufu,   Kafra 
Menkera)      Dog   er  det    første  Indtryk  højtideligt  og  alvorligt, 

ja    meget    gribende.       Dette    Indtryk    forhøjes    endnu    ved    utallige 
Grave,    som   man  træffer  i  Nærheden  af  Gizehs  Pyramider,    og  ved 


Mamlukiske  Vaaben. 


Synet  af  den  verdensberømte  Kæmfie-Sftnx ,  som  er  noget  ældre 
end  Keops-Pyramiden.  Denne  mægtige  Støtte  var  et  Symbol  paa 
Horus,  Sol-  og  Lysguden,  og  dens  (nu  slemt  medtagne)  Aasyn 
skuer  endnu  stadigt  mod  Øst,  medens  den  kolossale  Løvekrop  er 
begravet  dybt  i  Sandet. 

Naar  vi  fra  Gizehs  Pyramider  vandre  over  Grus  og  Ørken- 
sand imod  Syd,  længere  hen  imod  Nilen,  betræde  vi  et  Sted,  der 
omviftes  af  Minder  fra  Fortiden  ikke  mindre  end  hine  Konge- 
mavsoleer.  Dér,  hvor  man  nu  finder  en  lille  Fellah-Landsby,  Rahine, 
og  i  en  Fordybning  ser  en  væltet  kolossal  Statue  (der  forestiller 
Ramses  IL),  dér  laa  for  Aartusender  siden  en  af  de  mest  straalende 
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Verdensstæder    til    alle    Tider   —    Memfist    de    ældste    Faraoners 
Residens.     I)<-n   er  saa    fuldstændigt    forsvunden    fra  Jordens  Over- 
flade,   al    ingen    uindviet    vilde    formode,    den   havde    Ligget    her. 
Hvor  der  nu  er  Palmeskov  <>g  I )urrahmarker,  laa  en  Gang  denne 
Kæmpestad,   som  var  syv  Mils  Vej  i  Omfang.     Ved  dens  Kvader- 
sttMisdæmninyer  laa  dm-  Tusender  at  Barker,  og  i  de  brede  Grader 
mellem  de  høje  Huse  var  der  en  Larm  af  det  ægyptiske  Handels- 
røre,   hvortil    man    nu    til   Dags  vist  kun   tmder   Magen    i  Neapel. 
Midt  imellem  Folkemylren   knejsede  Kongestatuer  af  Granit,    staa- 
ende    eller    siddende    kolossale    Støtter,    høje    Tempelporte    mellem 
Fløjtaarne    (Pyloner),    der    bøjede     sig     pyramidalsk     op     ad,     og 
endelig    dannede   Kongeborgen  -      næsten    en  Tredjedel    af  Staden 
—  Afslutningen  paa  et  sandt  Hav  af  Huse.    I  Kongeborgen  fandtes 
det   store   Ftah-Tempel,    og   uden   for   dette  stod  sandsynligvis    den 
kolossale  Støtte  af  Ramessiden,  som  nu  ligger  væltet  paa  Jorden  i 
Fellah-Landsbyen  Rahine.     I   hint  Tempelrum    laa   ogsaa  en  Søjle- 
gaard,    der   tjente   som  Opholdssted    for   »Apis-Tyrene«.      Man    har 
aabnet  de  Grave,  i  hvilke  disse  bleve  bisatte,  og  de  høre  til  noget 
af  det  interessanteste,   en  fremmed  kan  se  paa  ægyptisk  Jordbund. 
De    findes    ved    Landsbyen    Sakkara,    nogle    hundrede   Skridt 
vest   for   et   andet   mærkværdigt  Mindesmærke,    »Ti's  Mastaba«,    et 
Gravrum  med  meget  vigtige  kultur-  og  kunsthistoriske  Reliefbilleder 
fra   det  V.  Dynastis  Tid.     Man   gjenkjender   hine  Tyregrave,    naar 
man  gaar  gjennem  den  lange,  høje  og  brede  Skakt  med  Sidegange 
og  Nischer,    der  gjemme  kolossale  Granitkister.     Der  findes  endnu 
fire   og   tyve  saadanne  Sarkofager,    og  i  to  af  dem  fandt  Martet  te, 
Opdageren   af  »Serapeerne«  (Apis-Tyrenes   Grave),    endnu   Mumier 
af  saadanne  Dyr  foruden  gyldne  Smykker.     Som  ydre  Prydelse  for 
dette  ældgamle  Dødsrige  hæver  nu  Sakkaras  berømte  »  Tru ipy ramide« 
sig  op  fra  den  okkergule  Jord  til  den  prægtige  blaa  Himmel,  som 
kaster  et  dejligt  Skjær  hen  over  hele  Landet. 

Vi  sætte  ikke  over  Nilen,  men  slaa  ind  paa  en  Vej,  der  gaar 
parallel  med  ovenomtalte  og  fører  tæt  hen  til  Nilen.  Paa  denne 
Vej  kan  man  lade  alle  de  Mindesmærker,  vi  have  besøgt,  endnu 
en  Gang  passere  Revue  for  sig :  Pyramiderne  ved  Sakkara,  Pyramide- 
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ippen    ved    Abusir,    længere    mod    Nord    de    to   Pyramider    ved 
Zaviyet  el  Axyan  og  endelig  Gizehs  Kolos  Kæmpesfinx.    Vi 

have  nu  Staden  Kairo  til  højre  (østlig),  men  vedblive  at  gaa  imod 
\  ril,  til  sidst  over  den  mindeværdige  Valplads  tr.i  _m.  Juli  17'jH, 
hvor  Bonaparte   knuste  Mamlukernes  Magt,    i  i  endelig  over 

Nilen  tur  ogsaa  at  besøge  et  oldægyptisk  Kultursted  paa  dens 
hujn-  Bred. 

1  r  at  naa  dette,  maa  vi  endnu  vandre  en  halv  Mils  Vej  mod 
(  >st  Her  knejser  blandt  grønne  Oaser  en  mægtig-  Obelisk,  den 
sidste  Rest  af  den  fordums  Solstad  .  Paa  ægyptisk  hed  Heliopolis 
On,  og  den  var  ligesom  Memfis  ug  Theben  et  Tilflugtssted  f  r  old- 
ægyptisk Præstelærdum.  Her  studerede  Platu  ug  Evduxus,  og 
Pythaguras  vilde  lade  sig  uptage  i  Kollegiet,  men  blev  afvist. 
Staden  var  berømt  fur  sine  Obelisker.  Den,  sum  endnu  findes  dér, 
er  uprejst  af  Usurtesen  I.  (2433  f.  Kr.).  De  øvrige  ere  til  Dels  for- 
kurtede,  dels  blevne  slæbte  burt,  ug  tu  have  endug  maattet  tiltræde 
en  Rejse  til  andre  Verdensdele.  I  Heliupulis  stud  nemlig  ugsaa 
uprindeligt  de  tu  Obelisker,  sum  fur  nylig  fra  Alexandria  ere  blevne 
sendte  til  Lundun  ug  New- York,  og  af  hvilke  den  ene  er  almindelig 
bekjendt  under  Navnat  »Kleupatras  Naal«.  De  bleve  rejste  af 
Thotmes  III.   (1600  f.  Kr.)   ug  først  slæbte  til  Alexandria   ig  f.  Kr. 

Fra  Heliupulis'  Ruiner  ser  man  lige  mud  Syd  en  rødlig  ug 
bag  den  en  graalig  gul  Bjærgkjæde.  Hin  er  Djebel  Ahmar,  denne 
Mokattam,  den  øde  Ørkenhøjslette,  der  rager  up  uver  Kairu  mud 
Sydust.  Naar  man  vandrer  dér  hen  ad,  har  man  paa  højre  Haand, 
hvur  Heliupulis  laa,  Landsbyen  Matartye  med  den  berømte  »Maria- 
Sy  komore«,  under  hvilken  i  Følge  Sagnet  Guds  Moder  hvilede  paa 
sin  Flugt.  Derpaa  følger  en  øde  Slette,  sum  ender  med  nugle 
mindre  Dale,  gjennem  hvilke  man  kummer  til  Mukattam-Bjærgene. 
Der  er  flade  Terrasser,  den  ene  efter  den  anden,  nøgne  sum  Maane- 
bjærge,  lige  til  man  naa'r  up  til  en  bred  Bjærgryg,  fra  hvilken 
man  pludselig  ser  en  af  de  skjønneste  Udsigter  i  Verden.  Dér 
ligger  den  i  lys  Sulglans,  umgiven  af  gyldne  Taager,  den  stulte  ug 
»sejrrige«  —  Mas'r  el  Kahira!  Der  er  en  uendelig  Mylr  af  hvide 
Husmasser   ug  knejsende  Kupler,    af  slanke  Minareter   ug  yppige 
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Øer  til  langt  ned  ad  Milen,   som  favner  to  dejlige  Have-Øer  i  sine 

bløde   Anne    og    strømmer    majesta'tisk    mod    Nord.      Hvad   det   paa 

den    modsatte  Strandbred   kommmer  inden    for    Billedets   Ramme, 

er  tor>t  grønne  Durrali-  og  Sukkerrørsmarker,  senere  graa  Ørken- 
jord, og  Afslutningen  dannes  af  de  kæmpemæssige  Spidser  af 
Gizehs  tre  Pyramider  paa  Kanden  af  den  Libyske  Ork.  Naar  man 
paa  denne  Maade  ser  Kairo  første  Gang,  stryger  man  sig  uvil- 
kaarligt  over  Øjnene  med  Eiaanden  som  efter  en  mærkværdig 
Drom.  Vor  Drøm  tilhører  Oldtiden,  de  døde  og  Gravene  —  vor 
Opvaagnen  er  farverig  Virkelighed,  stærkt  pulserende  Liv. 

For  at  faa  et  klart  I  Milede  af  denne  Verdensstads  Oprindelse 
og  Vorden,  maa  vi  tænke  os  en  mægtig  Partigænger  for  den  unge 
[slam  staaende  paa  Mokattam.  Denne  Partigænger  er  Amr 
(Kalifen  Omars  Feltherre),  som  ved  sin  Ankomst  til  Nilen  havde 
en  højst  forskjellig  Udsigt  paa  den  graagule  Høj  fra  den,  vi  have 
haft.  Ved  Nilen,  skraas  over  for  Memfis  stod  den  Gang  det 
byzantinske  Kastel  Babylon,  som  Amr  tog  med  Storm.  Feltherren 
havde  opslaaet  sin  Lejr  noget  længere  mod  Nord  lige  over  for 
Øen  Rhoda,  og  dér  stod  ogsaa  hint  historisk  mærkværdige  Telt, 
efter  hvilket  den  nye  arabisk-islamitiske  Koloni  blev  opkaldt.  Et 
Duepar  opslog  nemlig  sin  Bolig  paa  Teltet  og  begyndte  at  bygge 
Rede,  da  Amr  vilde  drage  videre  til  Alexandria.  Han  lod  Teltet 
(Fostat)  staa,  og  Krigslejren  blev  til  en  Stad  med  den  første  Moské 
paa  ægyptisk  og  i  det  hele  taget  afrikansk  Jordbund,  og  Amr  var 
selv  dens  Grundlægger.  Den  ligger  nu  i  Gammel- Kairos  østligste 
Udkant  tæt  ved  Siden  af  den  store  Grusmark,  som  indtager  hele 
Rummet  i  den  sydlige  Del  af  Byen  mellem  Nilen  og  Mokattam- 
Bjærgene. 

Amr's  Moské  er  ingen  oprindelig  ny  Bygning,  men  en  kristen 
Kirke,  der  blev  forvandlet  til  et  moslimsk  Bedehus.  For  Resten 
stammer  det  nuværende  Anlæg  ikke  fra  Amr's,  men  fra  Kalifen 
Velids  Tid,  hvorom  saa  vel  Bygningens  Stil  som  dens  Dimensioner 
vidne.  Den  gjælder  for  et  ufejlbarligt  islamitisk  Orakel ;  thi  i 
Følge  en  ældgammel  Spaadom  skulde  Moskéen  først  komme  i 
Forfald,    naar   det   samme   skulde    blive   Tilfældet   med   Islam   selv. 


røten. 

Moskéen  er   faldefærdig  [slam  gaar  svært  tilbage,    om  end 

Ikke   i  Antallet  ai   sine  Bekjendere,    saa   dog   med  Hensyn  til   sin 
Indflydelse  ii  politiske  Herredømme. 

Sælsomt  nok  skulde  Fostat,  der  Laa  laa  gunstigt  ved  Nilen, 
ikke  opnaa  nogen  stor  Udvikling,  ikke  udvide  sig  til  en  Verdens- 
stad. Ibn  Tulun,  en  Statholder  under  Åbbassiderne,  havde  allerede 
bygget  sit  Palads  og  en  Moské  temmelig-  langt  nordøst  tor  Fostat, 
kort  efter  at  han  havde  bemægtiget  sig  Herredømmet  (870).  Det 
Dynasti,  som  han  stiftede,  »Tuluniderne«,  bukkede  imidlertid  under 
for  det  abbassidiske  Kalifat  (904),  og  efter  et  kort  Interregnum  til- 
faldt Magten  Fatimiden  J ////;,  Stifteren  af  et  nyt,  det  fatimidiske 
Dynasti.  Hvad  Ibn  Tulun  muligvis  havde  tilsigtet,  gjennemførte 
Muiz;  han  grundlagde  en  ny  Residensstad,  Mas'r  el  Kahira  (heraf 
Kairo),  det  vil  sige:  »Masr  den  sejrrige«  Hovedstaden  i  Fati- 
midernes  udstrakte  Rige. 

Den  mærkeligste,  om  end  ikke  berømteste  Repræsentant  for 
dette  Dynasti  var  Al  Hakim,  en  vanvittig  Voldsherre,  som  ikke 
var  tilfreds  med  et  jordisk  Herredømme,  men  i  et  Anfald  af 
despotisk  Lune  ligesom  Romeren  Kaligula  lod  sig  udraabe  til  Gud. 
Det  er  den  samme  Hakim,  vi  have  nævnt  for  oven,  da  der  var 
Tale  om  Druserne  (se  Side  509  o.  £).  Efter  at  selv  Folket,  der  i 
sin  Tid  havde  modtaget  ham  med  det  Tilraab :  »O  du  eneste,  du 
ene !  O  du,  som  raader  over  Liv  og  Død !«  var  kommet  til  den 
Anskuelse,  at  denne  sælsomme  »Gud«  (Biamr  Illah)  drev  dette 
Væsen  lidt  for  vidt,  fandt  man  en  skjøn  Morgenstund  Hakims 
hvide  Æsel  (»Maanen«)  og  hans  Klæder  paa  Mokattam-Bjærgene. 
Af  ham  selv  var  der  intet  Spor,  og  nu  erklærede  hans  Tilhængere, 
at  dette  Gud-Menneske  var  faret  til  Himmels.  Man  fandt  imidler- 
tid senere  Huller  af  Dolkestik  i  Klæderne,  og  det  kan  vel  næppe 
antages,  at  Hakims  Sjæl  (tillige  med  Legemet)  er  undveget  gjennem 
disse  til  de  overjordiske  Egne. 

Fatimidernes  Herlighed  skulde  heller  ikke  vare  længe.  Alle- 
rede Eyubiden  Salahcddin  (Saladin)  havde  gjort  en  brat  Ende  paa 
den  og  en  Tid  lang  hersket  i  den  sidste  fatimidiske  Kalifs,  Adid 
Ledinallahs,    Navn;    da    denne    døde,    bemægtigede    han    sig   fuld- 
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stændigt  Herredømmet,  og  nu  blev  der  stiftet  et  nyt  Dynasti  — 
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Herskerfamilier  at  imv  saa  stakket  en  firværelse  som  muligt. 
Ommejaderne,  Abbassiderne,  Tuluniderne,  Fatimiderne  og  l-.vubi- 
derne  regerede  alle  tilsammen  kun  lidt  over  sex  hundrede  Aar 
(fra  641  1249)  i  Nil-Landene.  Efter  de  Lidet  heldige  Eyubider 
fulgte  hine  Mamluk-Sultaner ,  der  i  Fremtiden  herskede  over 
Ægypten  ved  Siden  al  en  Skyggekalif.  De  bleve  indsatte  og 
styrtede  af  Mamlukerne,  det  vil  sige  hine  trodsige  og  indflydelses- 
rige Riddere,  der  supplerede  sig  med  kjøbte  Drenge  af  tyrkisk, 
kavkasisk  og  kurdisk  Stamme.  Næsten  alle  Sultaner,  som  tilhørte 
forskjellige  »Dynastier«,  fik  et  voldsomt  Endeligt,  og  kun  de  kraf- 
tigste kunde  tæmme  de  vilde  Mamluker. 

Mamluk-Herredømmet  varede  i  det  hele  to  hundrede  og  otte 
og  tresindstyve  Aar,  det  vil  sige  indtil  det  mindeværdige  Slag  ved 
Heliopolis  nordøst  for  Kairo,  hvor  Osmaner-Sultanen  Selim  1.  slog 
den  sidste  Mamluk-Sultan  Tuman-Bey  og  adsplittede  hans  Skarer. 
Vel  var  denne  Tuman-Bey  en  meget  energisk  og  kraftig  Mand, 
som  endogsaa  en  Gang  havde  vovet  at  trænge  ind  i  Sultanens 
Telt  (det  var  i  Slaget  ved  Ghazza  i  Syd-Palæstina)  og  true  hans 
Liv;  men  han  undgik  dog  ikke  sin  Skæbne.  Efter  at  han  en  Tid 
lang  havde  fortsat  Kampen  paa  den  venstre  Xil-Bred,  blev  han 
taget  til  Fange  og  hængt  ved  Bab  Zuvejleh. 

I  Begyndelsen  af  det  XVI.  Aarhundrede,  altsaa  i  Osmaner- 
herredømmets  første  Tid,  maa  Kairo  allerede  have  faaet  en  Ud- 
videlse, der  svarer  til  det  nuværende  Anlæg  i  Henseende  til  den 
»gamle  By«  (som  for  at  skjelne  den  fra  den  »nye  By«,  der  først 
er  fremstaaet  i  de  to  sidste  Decennier,  ogsaa  kaldes  »Ismailiya« 
efter  sin  Grundlægger).  Den  voldsomme,  men  krigerske  og  ufor- 
færdede Mamluk-Sultan  Nassr  havde  opkaldt  en  Port  (Bab  en 
Nass'rj,  der  existerer  endnu,  efter  sig.  Den  ligger  i  Stadens  nord- 
østlige Hjørne,  hvor  ogsaa  Hakims  Moské,  altsaa  et  ældre  Mindes- 
mærke fra  den  fatimidiske  Tid,  findes.  Bab  Zuvejleh,  hvor  den 
sidste  Mamluk-Sultan  blev  henrettet,  ligger  i  Hjærtet  af  Kairos 
Gademylr  og  er  Midtpunktet   i   den   ualmindelig   lange  Basargade, 
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som  mod  Nord  indbefatter  den  berømte   »Musici    og  mod  Syd  ved 

Skomagernes  Basar  munder  ud  paa  den  store  Plads,  der  pryd« 
at  Kairos  stolteste  og  skjønneste  Bygning,  Hassan-Moskéen.  Og  aa 
denne  Hassan  var  en  Mamluk-Sultan  og  en  Søn  ai  den  omtalte 
Nass'r.  Naar  man  gaar  et  Stykke  længere  mod  Sydvest,  træffer 
man  Ibn  Tuluns  Moské  midt  i  et  meget  malerisk,  men  meget 
smudsigt  Kvarter.  Kastellet  blev  allerede  anlagt  al  Saladin  i 
Aaret  1 1 66.  Vi  have  altsaS  et  Stadanlæg  for  os,  >om  omfatter 
godt  to  Tredjedele  af  det  nuværende  Kairo  og  tilnærmelsesvis 
giver  os  et  Billede  af  Mamluk-Sultanernes  fordums  Residens. 

Hassans  Pragtmoské  imponerer  især  ved  sin  Størrelse  og 
Højde.  Portalnischen  alene  er  hundrede  Fod  høj,  og  Taget 
dominerer  endogsaa  enkelte  Dele  af  Kastellet.  Paa  Mamluk- 
Opstandenes  Tid  hændtes  det  hyppigt,  at  Oprørerne  fra  hint  Tag 
beskød  Kastellet,  ja  endogsaa  tvang  det  til  at  overgive  sig.  I  alt 
Fald  er  Hassan-Moskéen  et  Mindesmærke  fra  Mamluk-Tiden,  med 
hvilket  intet  andet  fra  andre  Perioder  i  hele  Kairo  er  jævnbyrdigt. 
Xaar  man  vil  mindes  om  hin  Tid,  behøver  man  kun  at  vandre  en 
kort  Stund  gjennem  den  sydligste  Del  af  Kairo  fra  hin  Gravkirke 
(Hassan,  som  blev  myrdet  i  Aaret  1361,  er  nemlig  begravet  i 
Moskéen).  Efter  en  halv  Times  Vandring  over  den  kredsformede 
Rumél-Pladsen  og  den  langstrakte  »Karamejdan«  (nu  »Place 
Mehemet  Ali«),  ved  Siden  af  hvilken  Stationen  for  den  Jærnvej, 
der  fører  til  Ørkenbadet  Heluan,  ligger,  kommer  man  til  Sydporten 
og  til  Mamlukernes  Gravstad.  Her  er  ingen  Mangel  paa  Mavso- 
leer,  der  ere  opkaldte  efter  berømte  Sultaner  af  hin  Stamme, 
som  f.  Ex.  Berkuk,  Bursbey,  Kajtbey  o.  a.  Rigtig  nok  ere  de 
fleste  Gravmæler  faldefærdige,  og  de  vise  kun  hist  og  her  Spor 
af  fordums  Skjønhed  eller  imponere  ved  høje  Klippehvælvinger, 
der  ere  omsnoede  med  mæandriske  Linjer,  Bladfletninger  og 
Rosetter.  Interessantere  endnu  end  disse  ere  Minareterne,  som 
i  den  Stil  kun  findes  i  Ægypten  og  saaledes  minde  om  en  Arki- 
tektur, der  er  ejendommelig  for  denne  Jordbund. 

Xaar    vi    skulde    bestemme   os   for   én   af  Mamluk-Sultanerne, 
som   den,    der  kunde  gjøre  Fordring  paa  at  være  den  betydeligste 
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Repræsentant  for  sin  Slægt,  maatte  \  alget  nødvendigvis  falde 
paa  den  tidligere  omtalte  Nass'r.  Det  var  en  tapper,  <>m  end 
despotisk  og  alt  andet  end  rctlaTcli^  Hersker.  Landets  Fjender 
forstod  han  at  kue  med  sine  stærke  Arme,  og  paa  Sejrstog  (med 
afhuggede    Hoveder   og    lænkede    Slaver)    var    der    ingen    Mangel 


Mamluk-Grav. 


under  hans  Regimente.  Han  var  ogsaa  meget  pragtelskende. 
Paa  en  Valfart  til  Mekka  spiste  han  af  Guldtallerkener  og  lod 
servere  Gemyse,  som  paa  hans  Rejse,  der  varede  flere  Maaneder, 
var  blevet  plantet  og  holdt  frisk  i  Jordbeholdere,  som  vare  blevne 
bragte  med  alene  i  den  Hensigt.     Nass'r  var  en  ivrig  Forfølger  af 


pten. 


de  kristne  alle  de   ydmygende  Dekreter,    som  lige  til 

ind  i  vort  Aarhundrede  have  prisgivet  de  kristne  til  deres  moslimske 
Medborgeres   Brutalitet    og    Foragt,    skri\  fra   denne  Sultan, 

var  mange  Kristenforfølgelser.  Ja,  naar  man  ser  hen  til  de 
nuværende  Kopters  lumske,  krybende  og  i  det  hele  karakterløse 
\  sen,  tager  man  næppe  fejl,  naar  man  fører  <!«•  tidligste  Aarsager 
til  en  saadan  Karaktertordærvelse  tilbage  til  denne  Nd^'r^  drakoniske 


j|^ij*,.^7\^-     V-   ^S&f^  : 
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Balkon  med  Muscherabiye  (Træpitter 


Forholdsregler.  Det  mørkeblaa  Hovedbaand,  som  Sultanen  paa- 
lagde  de  kristne  at  bære  som  Kjendemærke,  har  holdt  sig  indtil 
den  Dag  i  Dag. 

Naar  vi  i  det  følgende  have  faaet  et  overfladisk  Billede  af 
hin  Staddel,  over  hvilken  mange  Aarhundreder  ere  gaaede  hen, 
saa  gjælder  dette  ingenlunde  om  de  vestlige  og  nordvestlige 
Kvarterer,  der  skylde  den  næstsidste  Khediv  -  Ismail  Pascha  — 
deres   Tilværelse.     Som    Forbindelse    mellem    de    to    Staddele    kan 
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man  betragte  den  ualmindelig  Kihl;«'  Boulevard,  som  Ny-Kairos 
byggelystne  Stifter  lod  lægge  ,r-1  Fsbek  i  y  e-Parken  midt  igjennem 
Husemylren  indtil  Foden  af  den  mægtige  Hassan-Moské.  An- 
læget  af  denne  Gade,  der  hårror  Mebemet  Alis  Navn,  sket*-  med 
den  bekjendte  orientalske  Hensynsløshed,  saa  af  utallige  I  luse 
faldt  -"in  Ofre  eller  bleve  skaarne  midt  over.  Det  er  derfor  ikke 
underligt,  al  man  undertiden  ser  ind  i  ruinagtige  Barakker  eller 
faldefærdige  Stenbygninger,  som  dog-  ere  beboede. 

Naar  man  bar  passeret  denne  Ny-Kairos  Hovedgade,  der  i 
Midten  skæres  af  den  store  Rykanal,  kommer  man  til  de  prægtige 
Haver,  som  tidligere  vare  Centrum  for  det  kairensiske  Folkeliv. 
Iler  var  Opholdsstedet  for  Lediggængere,  Markskrigere,  Bajadser 
og  Æventyrfortællere ;  her  flokkedes  Folk  for  at  følge  Mekka- 
Karavanen,  der  drog  ud  gjennem  Rab  en  Nass'r,  paa  Vejen  eller 
for  at  modtage  en  hjemvendende  Karavane  med  tilsvarende  Glædes- 
udbrud  Det  var  ogsaa  i  umiddelbar  Nærhed  af  Esbekiye- Kvar- 
teret, at  lige  indtil  for  ganske  nylig  de  slangeædende  Dervischers 
Schejk  om  Eftermiddagen  før  Profetens  Fødselsdag,  ledsaget  af 
Fanebærere  og  Medlemmer  af  andre  Ordener,  red  stolt  hen  over 
de  Fanatikere,  som  lagde  sig  ved  Siden  af  hverandre  paa  Vejen 
og  med  Fryd  lod  sig  trampe  paa  af  Hestehove.  Nu  har  Esbekiye- 
Pladsen  et  fuldstændigt  evropæisk  Udseende ;  Haven  er  moderni- 
seret, har  Jærn-Stakitter,  en  Lystdam,  et  Sommertheater,  Musik- 
pavilloner o.  s.  v. ,  og  rundt  omkring  staar  der  prægtige  nye  Ryg- 
ninger, Ismail  Paschas  Stolthed,  medens  han  endnu  herskede  i 
Faraonernes  Land. 

Men  Folkelivet  er  flyttet  tilbage  dertil,  hvor  det  i  gamle 
Dage  pulserede  stærkest,  nemlig  til  den  østlige  Staddel.  Det  er 
især  i  »A/usfa«,  som  vi  allerede  én  Gang  have  omtalt,  at  den  frem- 
mede endnu  i  rigt  Maal  er  i  Stand  til  at  iagttage  Orientens  ejen- 
dommelige, farverige  Verden,  mere  end  i  andre  østerlandske 
Stæder,  hvor  dette  karakteristiske  Liv  ved  Overdrivelser  af  alle 
Slags  mere  og  mere  nærmer  sig  til  det  vesterlandske.  I  Muski- 
K vartent  er  der  fra  den  tidligste  Morgen  til  hen  imod  Solnedgang 
en    ustandselig    og    broget    Afvexling    af   Typer.      Utallige    Roder 
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kante  den  smalle  Gangsti,  ad  over  hvilken  desuden  de  evre 
Etagers  lutikoner   h.ii,  *a  at  der  ofte  kun  er  en  ganski   lille 

Stribe  al  den  blaa  Hinmie]  at  se.  Hvert  Haandværk,  hver  Virk- 
somhed har  sin  egen  Gade;  her  bo  Lappeskomaj  g  Skræddere, 
hist  hamre  Kjedelsmede,  medens  Snedkere  høvle  og  raspe  paa 
den  anden  Side  aj  Gaden.  Ærværdige,  men  snu  Kjøbmænd  sidde 
og  stirre  ud  paa  den  brogede  Trængsel  og  vent.-  \kia  Kunder, 
som  skulle  hjælpe  dem  til  en  tre-  eller  firedobbelt  Fortjeneste.  Der 
er  heller  ingen  Mangel  paa  Staffagefigurer,  som  repræsenter.-  det 
bevægelige  Element  i  dette  brogede  Sceneri.  Det  er  de  utallige 
Handelsmænd,  som  afhjælpe  de  smaa  Fornødenheder:  Vand-  og 
Brødsælgerne,  The-,  Limonade-,  Sukkervand-  og  Scherbethandlerne, 
Frugt-  og  Issælgerne,  smaa  Kræmmere  med  de  utallige  Artikler 
og  Gjenstande,  som  høre  med  til  Fornødenhederne  i  en  orientalsk 
1  lusholdning  o.  s.  v.,  o.  s.  v. 

Pludselig  ere  vi  ude  af  Trængslen.  Vi  ere  drejede  ind  i  en 
Sidegade  og  staa  lige  over  for  en  Moskés  simple,  men  masseagtige 
Bygning,  hvis  vidtløftige,  med  Haller  omgivne  Gaard  skjuler  en 
Verden  for  sig.  Vi  befinde  os  ved  Moskéen  El  As  har  (den  »blom- 
strende«), som  nu  rummer  det  moslimske  Østens  første  »Universitet« 
inden  for  sine  hellige  Mure.  Den  med  Lærdom  mættede  Evropæer, 
som  kaster  et  Blik  ind  i  disse  Haller,  der  dannes  af  Granit-  og 
Marmorsøjler  (der  er  380  af  dem,  og  1200  Lamper  hænge  ned  fra 
Loftet),  og  ser  de  moslimske  Studenter  sidde  paa  Hug  omkring 
deres  Forelæser,  trækker  rigtig  nok  paa  Skuldren  og  gaar  uden 
Deltagelse  forbi  dette  Kollegium;  men  Ashar-Moskéen  har  en  ube- 
stridelig Betydning  for  Orienten;  det  ser  man  af  det  uhyre  Antal 
Disciple  og  af  de  mange  forskjellige  Afdelinger  af  disse.  Hallerne 
omkring  Gaarden  ere  nemlig  ved  Gitre  og  Træskur  delte  i  Sale 
(Rivak),  af  hvilke  næsten  hver  Nation  har  sin  egen.  Og  den 
østerlandske  Ungdoms  Videbegjærlighed  maa  i  Sandhed  være  stor, 
naar  man  betænker,  at  hver  eneste  Rivak  er  tæt  besat,  baade 
Tyrkernes,  Moghrebinernes,  Syd-Arabernes,  Javanesernes,  Syrernes, 
Bagdadinernes,  Sudanesernes  og  Øst-Afrikanernes.  Og  dette  Vid- 
under bevirkes  ikke  af  et  storartet,  officielt  Apparat  af  Professorer 
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og  lærde,  men  ene  og  alene  al  Koran-Fortolkningens  [Tiltræknings- 
kraft   Professorerne  ere  nemlig  ulønnede  og  friste  kun  en  tarvelig 

lilv.iTrlsr    ved   ilt   varetage   et    lille    Kmbede   i    Moskrcn.     Ogsaa  de 

studerende  ere  fuldstændigt  uden  Midler  og  sove  paa  Maatter  paa 
( Kilvet 

Et  lille  Stykke  ost  tor  Ashar-Moskéen  findes  Stadens  østlige 
Udkant;  længere  ude  er  der  gulgraa  Ørk  og  nøgne  Høje  med 
Vindmøller  paa  Toppen.  Ved  Højenes  Fod  er  der  stille;  thi  her 
findes  den  Kirkegaard,  som  rummer  de  kairensiske  Kali  fers  for- 
Sømte  og  faldefærdige  Mavsoleer.  Dette  Sted  kaldes  simpelt  hen 
Kalif  gravene,  og  de  ere  berygtede  som  Smuthuller  for  det  Pak, 
for  hvem  Politiet  om  Aftenen  lukker  Stadens  Porte. 

Vi  antage  imidlertid,  at  vi  atter  ere  vandrede  tilbage  gjennem 
Muski-Kvarteret  til  Esbekiye,  hvorfra  vi  endnu  gjøre  en  kort  Tur 
gjennem  den  »nye  By«,  som  er  opkaldt  efter  Ismail  Pascha.  Den 
indtager  næsten  hele  Rummet  mellem  den  nordlige  Halvdel  af 
Boulevard  Mehemet  Ali  og  dennes  Forlængelse  hinsides  Esbekiye 
Boulevard  Clot  Bey  -  -  inklusive  Nilfloden  med  den  Ferskvands- 
kanal,  der  udgaar  fra  den.  Denne  Staddel  gjør  især  om  Aftenen, 
naar  utallige  Gasflammer  lyse  i  de  snorlige  Gader,  et  højst  fordel- 
agtigt og  fuldstændigt  evropæisk  Indtryk.  Sét  ved  Dagens  Lys, 
er  rigtig  nok  Billedet  helt  anderledes;  thi  Gasflammerne  betegne 
hyppigt  kun  Retningen  af  Gader,  som  først  skulle  lægges,  og  hvis 
vigtigste  Bestanddel  —  Husene,  enten  mangler  helt  eller  dog  for 
det  meste  til  Dels.  Et  lyst  og  behageligt  Syn  frembringes  i  disse 
nye  Anlæg  især  ved  de  talrige  Haver,  Oaser  med  dejlige  Syko- 
morer,  Nil-Akasier,  Palmer  og  andre  sydlandske  Væxter,  i  hvis 
i«>r-kjelligartede  Grønt  den  kairensiske  Sol  blander  sine  straalende 
Farver. 

Disse  Haver  gaa  tæt  ned  til  Nilen.  Her,  lige  over  for  Øen 
Bulak  og  op  ad  Ferskvandskanalen,  ligger  Kairos  Havnestad,  der 
har  samme  Navn.  Den  er  især  berømt  derved,  at  den  besidder 
én  af  de  mest  storartede  Samlinger  af  Oldsager,  som  findes  i 
Verden.      1    en   forholdsvis  lille,    men  overfyldt  Bygning  -     Mus/e 

dantiquiiés   égyptiennes  er   der  Masser  af  de   kostbareste  Gjen- 
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stande,   som   alle  stamme  fra  .  i  gypten   og  saaled<  •  et  m 

belærende  og  tillige  højst  interessant  Billed  al  dette  vidunderlige 
Lands  Fortid,  Kultur  og  Historie.  Man  kommer  ind  i  dette  ufor- 
lignelige rempel  gjennetn  en  Port,  der  b<  al  Sfinxer,  og 
gaar  gjennem  en  Have  ind  i  en  lille  og  derfra  ind  i  en  større 
Forhal,  ud  imod  hvilken  der  fra  alle  Sider  aabner  sig  Sale  med 
Billedværker,  Steler  (Skrifttavler),  Sarkofager,  Statuer,  OfFerborde 
ug  utallige  andre  Mindesmærker  1  det  midterste  Rum  ser  man 
desuden  i  talrige  Skabe  og  Glaskasser  utallige  mindre  Gjenstande 
af  Bronce .  Porcellæn,  Terrakotta,  Glas,  Lapislazuli  o.  s.  v.  Dér 
findes  kt»tbare  Smykker  og  Statuetter,  Alabasterkrukker  (de  saa- 
kaldte  »Kanoper«,  til  Opbevaring  af  Indvolde),  Vaser,  Tempelkar, 
Skarabæer,  indbalsamerede  Dyr,  Mumie -Hylstre,  Afgudsbilleder, 
Flasker,  Træsager,  Kurve,  Spejle,  Toiletgjenstande  i  Sandhed 
en  fuldstændig  Verden,  der  er  frareven  Aartusenders  Grus  og  gjen- 
given  den  levende  Slægt! 

Naar  man  forlader  disse  Forskningens  hellige  Rum,  har  man 
Geziret  Berdans  Haver  for  sig  (mod  Øst)  og  længere  tilbage 
Sckubra- Alléen  med  dens  halvt  orientalske,  halvt  evropæiske  Liv 
og-  det  kairensiske  Folks  ejendommelige  Typer.  Ved  Alléens  syd- 
lige Ende  ligger  Alexandriner-Banegaarden.  Vi  ere  altsaa  saa  at 
sige  atter  ved  Udgangspunktet  for  vore  Betragtninger  og  Van- 
dringer og  se  nu  den  Tryllering,  der  kaldes  »Kairo«,  ligge  lukket 
for  os.  Men  nej,  den  er  ikke  lukket.  Vel  have  vi  faaet  et  temmelig 
; >dalideligt  Billede  af  det  ældre  og  det  moderne  Kairo;  men  der 
staar  endnu  tilbage  at  mindes  de  Voldsherrer,  som  fra  Begyndelsen 
af  vort  Aarhundrede  have  raadet  ved  Nilen,  og  vi  tænke,  at  dette 
i  alt  Fald  vil  bidrage  til  Forstaaelsen  af  Forholdene  i  de  senere  Aar. 

En  tysk  Forfatter,  der  en  Gang  i  en  skarp  Antithese-Leg 
har  sat  det  hemmelighedsfulde  Nil-Land  med  dets  Mumier,  Klippe- 
templer, Obelisker,  Grave  og  Klippegrave  i  en  paafaldende  stærk 
Modsætning  til  dette  Lands  Herskerinde,  den  »skjønne  Kleopatra«, 
siger  til  sidst  ligesom  overrasket:  »Hvor  Gud  er  vittig!«  Det  var 
Heinrich  Heine,  som  skrev  dette,  sikkert  uden  Anelse  om,  at  den 
almægtige   lige   halvtredsindstyve  Aar    senere  vilde  vise  sig  endnu 
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lang-t  vittigere.  I  Ian  overlod  de  afdøde  Faraoners  Trone  til  et 
helt  Dynasti  ai  vittige  Fyre,  af  hvilke  de  første  rigtig  nok  forstod 

Spøg  langt  mindre  end  de  sidste,   især  end  Khediven   IsmaYl  Pascha. 

Mohammed  Ali,  G-adevægtersønnen   fra  den  lille  macedoniske 

Havnestad  Kavala,   rager  saa  at  sige  fra  det  forrig-e  Aarhundrede 

ind  i  vort.  lian  var,  ligesom  Ali  Tepeleni  og  Mustafa  Bajraktar, 
én  af  hine  malmstøbte,  østerlandske  Kraftskikkelser,  der  ere  ud- 
døde for  et  halvt  Aarhundrede  siden.  Mohammed  Ali  havde  den 
Svaghed  at  kalde  sig  en  »Landsmand«  af  Alexander  den  store. 
Han  var  i  alt  Fald  skaaren  af  det  Træ,  af  hvilket  man  danner 
Verdensstormere  og  Folkeunderkuere.  Ligesom  Alexander  aabnede 
han  Ægyptens  Hjælpekilder,  saa  Fellaherne  troede,  at  de  drømte. 
Snart  var  der  tømret  tusend  Barker  og  gravet  en  Kanal  til  det 
dødsstille  og  den  Gang  ubetydelige  Alexandria.  Beduinerne,  som 
trængte  frem  lige  til  Kairos  Porte,  bleve  nedsablede.  Det  var 
sikkerligt  en  smuk  Begyndelse.  Til  Nedsablinger  var  for  Resten 
Mohammed  Ali  altid  hurtigt  beredt,  og  de  første,  der  skulde  er- 
fare dette,  var  Mamlukerne. 

Ved  Boulevard  Mehemet  Alis  sydlige  Ende  ligger  der  en 
Plads,  paa  hvilken  Hassans  Pragt-Moské  knejser.  Bag  den,  mod 
Øst  ligger  Kastellet.  For  at  komme  ind  i  det  maa  man  passere 
Bab  el  Azab,  en  dyb  Port,  paa  Siden  af  hvilken  der  findes  to 
vældige  runde  Taarne  (med  røde  og  hvide  Tværstriber).  Den  her- 
paa  følgende  snoede,  af  meget  høje  Mure  begrænsede  Gang  — 
som  man  kunde  kalde  denne  »Gade«  —  har  været  Skuepladsen 
for  den  blodigste  Begivenhed  i  den  moderne  ægyptiske  Historie. 
Det  er  netop  et  og  halvfjerdsindstyve  Aar  siden  (181 1),  at 
Mohammed  Ali  besluttede  at  tilintetgjøre  Mamluk-Adelen,  der  op- 
traadte  mere  overmodigt  end  nogen  Sinde  før.  Han  indbød  flere 
hundrede  af  dens  Repræsentanter  til  et  Møde  paa  hans  Slot  i  Ka- 
stellet. Da  de  red  tilbage  ad  den  omtalte  Gade,  marscherede  den 
arnavtiske  Garde  i  Forvejen.  Pludselig  gav  dennes  Høvding  Saleh 
Kosch  den  Befaling  at  vende  om  og  fyre,  medens  der  paa 
Klipperne  til  højre  viste  sig  andre  Albanesere,  som  skød  ind  i  den 
tætte  Hob  Riddere,    for   hvem    der   ingen  Redning   fandtes,    og  af 
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hvem    ikke   en   eneste   undkom  med  Undtagelse  al  Mamluk-Beyen 
Iniin,    om    hvem    Sagnet    melder,    at    han    gjennera    en    Murrevne 
>rd<    et  uh)  re  Spring  ud  i  1  n  bet 

Skuepladsen  for  dette  foregivne  Rednin  -  »Mamluk- 


Fellah-Pige. 


-Springet«  er  et  af  de  Steder,  som  fremmede  Turister  i  Kairo 
holde  alier  mest  af  at  besøge.  Det  er  allerede  i  Forvejen  nok 
værdt  at  se  Kastellet  alene  paa  Grund  af  den  æventyragtig  skjønne 
»Alabaster-Moské«;  som  gjemmer  Mohammed  Alis  jordiske  Lev- 
ninger. Tæt  bag  ved  denne,  det  vil  sige  mod  Syd,  dér,  hvor  man 
fra  et  Terrasse- Hjørne  kan  overse  en  stor  Del  af  Staden  med  Place 
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Mehemel  Ali.  [ulun-Moskéen  og  Mamluk-Gravene  ligetil  Gammel- 
ECairos  Grushøje,  staar  de  ægyptiske  Guvernørers  gamle  simple 
Palæ.  Det  sidste  Slot  stod,  hvor  nu  Alabaster-Moskéen  findes. 
I  Begyndelsen  af  ry  verne*  lagde  en  vældig  Krudt-Explosion  næsten 
alle  Bygninger  inden  for  Kastellet  i  Grus,  hvor  efter  der  blev  op- 
ført forskjellige  nye  Bygninger,  blandt  disse  det  nv<-  Slot,  i 
hvilket  Mohammed  Ali  drog  ind  som  den  første  Hersker. 

Det  var  for  Resten  ikke  hans  Yndlingsopholdssted.  Hver 
Gang  den  berømte  Mand,  der  trods  sin  grænseløse  Haardhed  og 
Energi  var  tilgængelig  for  blidere  Følelser,  blev  greben  af  en 
saadan,  flygtede  han  til  sin  Kiosk  i  Schubra-Parken,  paa  Kairos 
nordlige  Enemærker.  Derhen  kommer  man  fra  Esbekiye  over 
Boulevard  Clot  Bey  og  gjennem  den  prægtige  Schubra-Allé,  den 
mest  fashionable  Spaserevej  i  Khedivens  Residensstad.  Paa  en 
Kjøretur  mellem  Alléens  statelige  Sykomorer,  hvor  der  i  Efter- 
middagstimerne om  Søndagen  og  Fredagen  (den  moslimske  Hvile- 
dag) udfolder  sig  et  ualmindelig  farverigt,  hovedstadsagtigt  Liv, 
halvt  orientalsk,  halvt  evropæisk,  ser  man,  endnu  før  man  kommer 
til  Mohammed  Alis  Villa,  det  vicekongelige  Palads  Kassr-en-Nuscha, 
som  tidligere  ikke  var  tilgængeligt  for  fremmede.  For  nylig  boede 
den  østerrigske  Tronfølger  dér  under  sit  Ophold  i  Kairo. 

Kiosken  i  Schubra-Parken  maa  en  Gang  have  været  en 
prægtig,  østerlandsk  Eremitbolig.  I  de  senere  Aar  er  den  bleven 
meget  forsømt,  og  den  smukke  gamle  Park  med  sine  hyggelige, 
stille  Smuthuller  er  ganske  unødvendigt  bleven  forandret.  Der  er 
intet,  der  gjør  saa  sælsomt  et  Indtryk  paa  kairensisk  Jord  som 
Schubra-Havens  Rokokostil  her  under  Ægyptens  glødende  Himmel 
og  tæt  ved  Nilen,  der  svømmer  majestætisk  her  forbi  i  sin  fulde 
Bredde!  Man  gætter  strax,  at  det  er  en  fransk  Havekunstner,  som 
har  denne  gyselige  Idé  paa  sin  Samvittighed;  men  det  er  mærk- 
værdigt nok  den  samme  Franskmand,  der  saa  mesterligt  og  smag- 
fuldt har  moderniseret  Esbekiye-Haven. 

Mamluk-Overvinderen  blev  paa  "sine  gamle  Dage  en  haard- 
hjærtet  Tyran,  og  i  hans  sidste  Leveaar  »var  en  Fellahs  Liv  ham 
mindre  værdt  end  en  Tyrks  Haar.«    Den  Gang  opstod  det  arabiske 
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ai  Folket  ved  Nilen  bl«  mdertrampet  som  Sesam  for 
>ii«-.  Hos  06  har  man  som  bekjendt  en  anden  Ligneta 
man  taler  om  at  presse  én  ud  som  en  Citron;  men  Lige  meget  ^m 
det  i  ltron  eller  Sesam  Ægypterne  maatte  deje  baarde  Ki- 
deiser. ( >g  de  taaltedem;  thi  hvor  lidenskabeligt  end  det  afrikanske 
Blod  ellers  er,  siden  Eiakim,  Druserguden,  gudsbespottelig  [hu- 
kommelse! have  Nil-Landets  Arabere  vist  en  vidunderlig    ramhed 

Efter  Mohammed  Ali  fulgte  hans  Søn  Ibrahim,  den  barske 
Dyrker-Betvinger.  Det  var  en  kraftig,  bredskuldret  Skikkelse  med 
et  rødhaaret,  trodsigt  Hoved,  fast  som  støbt  i  Malm.  Naar  han 
blev  vred,  svulmede  hans  Pandeaare,  som  om  den  skulde  briste, 
og  hans  grønne  Øjne  lynede.  Ibrahim  Pascha  var  en  af  de  mt^t 
udmærkede  Generaler  i  den  osmaniske  Orient  i  de  sidste  hundrede 
Aar.  Han  havde  som  bekjendt  erobret  hele  Syrien  i  Stormskridt, 
var  over  Tavrus  faldet  ind  i  Lilleasien  og  stod  allerede  ved  Kutaja, 
altsaa  faa  Dagsrejser  fra  Bosporus,  da  Russerne  intervenerede. 
Vore  Læsere  mindes  ham  sikkert  som  Vahabiternes  Overvinder. 

Des  værre  havde  denne  energiske  Mand  kun  virket  faa  Uger 
som  Portens  selvstændige  Statholder  i  Ægypten.  Efter  ham  fulgte 
4  ibbas  (en  Søn  af  Ibrahims  Broder  Tussun),  Mohammed  Alis  Sønne- 
søn. Han  var  en  slem  Udhaler,  fuld  af  Mistro  og  Voldsomhed. 
Det  hørte  under  hans  Regime  til  Dagens  Orden,  at  Mamluker  bleve 
forgiftede  og  Kvinder  druknede  i  Nilen.  Under  denne  Hæders- 
mand blev  der  indført  en  russisk  Indretning  i  Ægypten,  og  den 
havde  vidunderlige  Resultater.  I  Sudan,  dér,  hvor  den  blaa  Nil 
strømmer  ind  paa  det  ægyptiske  Omraade,  findes  i  et  forfærdeligt 
Feberland :  Fazogls  Miner  —  det  »hede  Siberien«.  Derhen  bleve 
alle,  skyldige  og  uskyldige,  høje  Embedsmænd  og  Kvinder,  Mamluker, 
Koblere  og  Pengemænd,  sendte  i  Landsforvisning.  Kun  faa  af 
dem  have  nogen  Sinde  gjensét  det  kuppelprydede  Kairo.  Abbas 
Pascha  faldt  for  en  Mamluks  Haand  paa  sit  Slot  Benha  el  Asl, 
hvor  man  en  Morgenstund  fandt  ham  død  paa  sin  Divan  (1854). 

Var  Abbas  et  Uhyre,  saa  var  hans  Efterfølger  Said  (en  tredje 
Son  af  Mohammed  Ali,  yngre  end  Tussun  og  Ibrahim)  en  —  Nar. 
Lian  var  selvfølgeligt  ganske  uskyldig  i,  at  det  blev  til  noget  med 
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Suez-Kanalen,  til  hvilken  der  blev  givet  Koncession  under  hans 
Regering*.  Man  kan  i  det  højeste  sige,  at  dette  Foretagende  blev 
fremmet  derved,  at  Said  —  ligesom  Fortidens  Faraoner  —  komman- 

derede  tyve  tusend  Kellaher  til  I  loveriarbejde  ved  Kanalen.  Om 
dette  er  til  stor  Ære  for  vor  moderne  Humanitet,  skulle  vi  ikke 
drøfte.    Foruden  sin  Forkjærlighed  for  værdifulde  Nipsgjenstande, 

franske  Broncesager,  Møbler,  belgiske  Spejle  og  engelske  Industri- 
artikler havde  Said  Pascha  en  Svaghed  for  riflede  Kanoner.  Da 
i  sin  Tid  de  første  Skydeforsøg  med  disse  Mordinstrumenter  ble  ve 
anstillede  paa  Markerne  ved  Alexandria,  og  en  eller  anden  gjorde 
Satrapen  opmærksom  paa,  at  der  var  en  Mængde  Arbejdere  i 
Nærheden,  mente  Said  Pascha,  at  man  dog  vist  ikke  vilde  tage 
ham  det  ilde  op,  at  han  lod  nogle  Fellaher  skyde  ned,  da  jo  de 
to  Kejsere,  Napoleon  og  Franz  Josef,  for  nylig  (1859)  for  deres 
»bon  plaisir«  havde  ladet  nedhugge   1 00  000  (?)  Mennesker. 

Vi  komme  nu  til  Ismail  (Ibrahims  Søn),  Nil-Landets  næstsidste 
»Farao«.  Naar  Plutark  betegner  det  som  én  af  Kleopatras  mest 
vellykkede  »Skjælmsstreger«,  at  hun  paa  en  Niltur  lod  den  for- 
elskede Markus  Antonius  fange  saltede  Fisk,  saa  har  utvivlsomt  Ismail 
opført  en  endnu  langt  mere  vellykket  »Spøg«.  Hans  Medesnore 
anglede  efter  —  Guldfiskene  i  Evropæernes  Lommer,  og  man  maa 
indrømme,  at  hans  trettenaarige  Fiskedræt  var  mere  indbringende 
end  nogen  Apostels  paa  Genezareth  Sø.  Det  vil  vist  aldrig  kunne 
fastslaas  med  Tal,  hvad  Ismail  har  bortødslet  i  ét  Decennium. 
Mange  overordentlig  kostbare  Foretagender  vare  kun  beregnede 
paa  Øjeblikket,  og  efter  at  de,  som  f.  Ex.  Festlighederne,  vare 
brusede  forbi,  manglede  der  naturligvis  ethvert  Tilknytningspunkt 
med  Hensyn  til  de  forbrugte  Summer.  Festlighederne  i  Anledning 
af  Suez-Kanalens  Aabning  have,  som  vi  allerede  omtalte  for  oven, 
i  det  mindste  kostet  tyve  Millioner  Francs.  Den  Luxus,  som  den 
Gang  blev  udfoldet  i  det  vicekongelige  Harem  til  Ære  for  Kejserinde 
Eugenie,  overgaar  langt  alle  lignende  Historier  i  »Tusend  og  én  Nat«. 

Kort  før  disse  Aabningshøjtideligheder  gaves  der  saa  at  sige 
et  Forspil  for  Kairos  indfødte  og  fremmede  Befolkning.  Efter  fem 
Aars    Arbejde    havde    den    tyske    Arkitekt    Franz    Benz    fuldendt 


pten. 
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moderne  Faraoner-Land  skulde  bolde  sit  officielle  Indtog  i  d< 
staaende  prægtige  Rum.  1  Kairo  fortalte  man  de  fabelagtigste 
ring  om  denne  vidunderlige  Bygning,  der  atter  skulde  fremtrylle 
de  længst  forsvundne  Herligheder  fra  fusend  og  én  Nat  ,  Vice- 
kongen havde  anvendt  Millioner  paa  det;  det  vidste  hvert  Barn  i 
den  fatimidiske  ECalifstad. 

Mm  naar  man  søger  at  bringe  de  Summer,  der  ere  anvendte,  i 
Samklang  med  ii<it  ydre  af  Slottet  Dscheureh  saaledes  hedder 
Ismail  Paschas  Underværk  —  saa  føler  man  sig  ikke  tilfredsstillet 
ved  Beregningen.  Den  vicekongelige  Residens  er  nemlig  i  sit  Ydre 
næsten  prunkløs,  uinteressant  i  arkitektonisk  Henseende,  man  kunde 
sige:  ædruelig.  Des  mere  sjælden  er  Pragten  i  det  indre.  I  de 
rigt  dekorerede  Værelser  kan  man  uden  Overanstrængelse  lade  sin 
Fantasi  søge  de  lyse,  feagtige  Rum,  som  de  arabiske  Æventyrdigtere 
fordum  have  skabt  for  deres  yndige  poetiske  Skikkelser.  Ismail, 
der  som  bekjendt  aldrig  var  i  Forlegenhed,  naar  det  gjaldt  om  at 
skaffe  Penge,  forstod  i  ti  Aar  at  bevare  det  Trolddomsslør,  der  for 
Ægypterne  var  udbredt  over  Al  Dschezirehs  Pragtsale.  Slottet 
var  blevet  til  et  funklende  Smykke  for  Kalifstaden,  til  et  straalende 
Klenodie  for  det  afrikanske  Fastland.  Naar  Ismail  holdt  sine 
glimrende  Fester  i  Dschezireh-Paladset,  var  hele  Kairo  paa  Benene. 
Usle,  halvnøgne  Masser  flokkedes  i  Tilkjørselsgaderne  og  ved  den 
store  Nilbro,  over  hvilken  den  endeløse  Række  af  prægtige  Ekvi- 
pager kjørte  til  Haveøen.  Da  denne  Farao  en  Gang  arrangerede 
en  glimrende  Balfest  paa  Dschezireh,  lod  han  slaa  en  fire  hundrede 
Skridt  lang  Bro  over  Nilen  ligesom  en  Gang  Kaligula  over  Bajæ- 
Bugten.     Al  Skibsfart  maatte  standse,  medens  Broen  laa  der. 

I  de  sidste  Aar  vare  Indtægterne  yderst  tarvelige,  og  nu  ind- 
rettede Ismail  et  formeligt  Udplyndringssystem,  som  blev  fortsat 
indtil  hans  Regerings  sidste  Stund.  Intet  Menneske  i  Nil-Landet 
vilde  gjælde  for  rig.  Fornemme  Folk,  som  havde  nogen  Formue, 
vilde  hellere  lade  deres  Penge  ligge  nedgravede  i  Jorden  og  optage 
Laan  mod  høje  Procenter  end  udsætte  sig  for  Mistanke  om,  at 
de  ejede  noget.    Medens  Mohmamed  Ali  var  en  stor  Ven  af  Mumier 
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og  monopoliserede  Mumiehandelen  for  at  fylde  sin  Lomme,  var 
[smail  Pascha  en  endnu  større  Ven  al  Smykker  og  deslij 

Det  er  i  alt  Fald  paavist,  at  Skattebødlerne  rev  Fellahkvinderne 
dncs  Bronceringe  af  Orerne  og  slæbte  Kobberfadene  bort  fra 
Hjordene.    En  at  denne  Khedivs  Finansministre  fandt  tor  at  opdrive 

Penge  paa  at  beskatte  alle  Fødsler  og  Dødstald.  Den  Mand  kunde 
i^Nia  have  gjort  Lykke  andet  Steds.  Men  Genialiteten  dreves  dog 
noget  vel  vidt,  da  den  samme  Finansminister  en  Dag  bekjendt- 
gjorde,  at  enhver  gratis  kunde  lade  hente  Korn,  naar  han  til 
Gjengjæld  vilde  indsende  to  Pjastre.  Det  arme  Folk  flokkedes  i 
uhyre  Masser  i  de  paagjældende  Kontorer,  udbetalte  deres  sidste 
sammensparede  Skillinger,  men  saa'  aldrig  et  eneste  lille  Korn. 

Paa  den  anden  Side  var  rigtig  nok  lsmail  meget  gavmild; 
men  denne  Gavmildhed  bragte  kun  dem  Fordel,  der  forstod  at 
exploitere  den  af  alle  Kræfter.  Og  hvad  havde  den  Gavmildhed 
at  sige  lige  over  for  de  Udpresninger,  som  han  havde  gjort  sig 
skyldig  i  mod  dem,  der  senere  bleve  lyksaliggjorte  ved  hans 
Rundhaandethed?  Da  hans  Yndlingsdatter  Zenab  i  Februar  1874 
fejrede  sin  Formæling  med  Ibrahim,  en  Søn  aflsmails  ældre  Broder 
Akmed,  der  »forulykkede«  ved  Kafr-ez-Zayat,  blev  der  udfoldet 
en  saadan  Pragt,  at  selv  de  mest  forvænte  Øjne  stirrede  forstenede 
paa  denne  æventyrlige  Herlighed. 

Diademer,  Kroner,  Hals-  og  Armbaand,  Bælter  og  Spanger, 
alt  struttende  af  Diamanter,  kunde  man  tælle  skæppevis.  Der  var 
to  hundrede  tusend  Mennesker  paa  Benene  for  at  se  det  »lysende 
Underværk«,  og  denne  Masse  betænkte  ikke,  at  deres  Familiers 
Taarer  funklede  i  disse  Diamanter.  Da  saa  Ismails  Yndlingsbarn 
døde  kort  efter,  lod  han  i  Stedet  for  de  rapsede  Diamanter  kaste 
—  Dadler  ud  blandt  Folket,  og  Kairos  Pøbel  jublede.  Ved  den 
omtalte  Bryllupsfest  havde  man  brændt  for  over  350.000  Kroner 
Stearinlys  og  overstænket  de  nærmeste  Gader  ved  Paladset  med 
Rosenvand. 

De,  der  følte  sig  bedst  til  Mode  ved  dette  Vanvid,  var  de 
evropæiske  Spekulanter.  Det  er  paavist,  at  disse  i  hver  Leverings- 
kontrakt satte  et  Nul  til  de  paagjældende  Summer.    Paa  den  anden 
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Side    var   det   til   enhver    Hd  yderst   let  at  faa  [small  til  al  - 
Koncession    til  et   hvilket  »om   helst   Foi  nde,    seh    det   n 

ntyrlige,  naar  man  blot  foi  fod!  paaBe  tikkels«  anet 

Havde  man  paa  denne  Vis,   som  t.  Ex.  en   bekjendt  alexandrinsk 
Bankier,    erhvervet    sig   uhyre   Rigdomme  i    blev   Ismail  i   den 


Dervisch-Schejkens  Ridt  ( ,Dose")  Dagen  fer  Profetens  Fest  (se  Side  591). 

Grad  forgudet,  at  han  selv  blev  bange  for  denne  Afgudsdyrkelse. 
Nogle  Hædersmænd  af  den  Slags,  der  vare  blevne  mætte  og  fede 
under  Solskinnet  af  Khedivens  Gunst,  vilde  en  Gang  rejse  en 
Marmorstatue  for  deres  Velynder;  men  da  Ismail  selv  forholdt  sig 
afvisende  lige  over  for  denne  Sag,  nøjedes  man  med  at  opstille 
hans  Buste  i  Alexandrias  Børssal.  Næppe  var  det  blevet  bekjendt, 
at   hans  Gjældsbeviser   ikke  mere  vilde  blive  betalte,    før  hine  ka- 
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rakterfaste  Spytslikker«  vare  de  første,  <i<t  lavede  sig  til  at  rive 
hans  Marmorbuste  ned  fra  Piedestalen  og  slaa  den  i  Stykker. 

Man    gjør  rigtigt  i  at   fastholde   saadanne   Kjendsgjerninger, 

der  vilde  kunne  udmales  i  det  uendelige.  Men  det  vilde  vist  va>re 
galt  at  antage,  at  Ismails  I;a>rd  besmykkes  derved.  Dog  maa 
man  huske  paa,  at  det  ægyptiske  Voldsherredømme,  hvis  værste 
Fare  vi  have  oplevet  umiddelbart  før  den  næstsidst«;  Khedivs 
Afgang,  er  lige  saa  gammelt  som  Islam  selv,  ja,  sikkert  endnu 
ældre,  naar  man  mindes  den  Maade,  paa  hvilken  Kleopatra,  efter 
at  den  ægyptiske  Krones  Indtægter  ikke  mere  kunde  betale  hendes 
Luxus,  lod  sin  Antonius  skjænke  sig  Skatte,  der  vare  udpressede 
af  hele  Provinser.  Men  denne  lummerhede  Aand,  som  truende  og 
vild  sendte  sine  Lynglimt  ud  over  Ægypten,  var,  naar  alt  kommer 
til  alt,  dog  en  anden  end  den,  der  var  faret  i  Khediverne,  især  i 
Ismail.  Kun  én  Gang  var  der  en  fantastisk  Dæmring  i  Ismails 
Hjærne.  Det  var  i  Suezkanal-Festens  Tid.  Der  blev  bygget  et 
Skib,  skjønnere  end  noget  i  Ptolemæertiden,  paa  hvilket  de  franskes 
Kejserinde  skulde  sejle  op  ad  Nilen.  Denne  feagtige  Gondol  skulde 
være  Kronen  paa  hint  Nil-Æventyr,  der  i  1869  blev  foregjøglet 
de  evropæiske  Fyrster.  Men  Kejserinde  Eugenie  benyttede  aldrig 
denne  med  Guld  og  Juveler  struttende  »Dahabiyeh«,  og  saaledes 
gik  Ismail- Antonius  glip  af  sin  private  Fornøjelse. 

Da  Ismail  Pascha  maatte  forlade  sit  skjønne  Ægypten,  spredtes 
ogsaa  Sværmen  af  nydelseslystne  Mennesker,  fornemme  Drivere, 
smaalige  Snyltegjæster  og  sorgløse  Æventyrere.  I  Aaret  1880 
ble  ve  Ismails  Slotte  ved  et  Dekret  erklærede  for  Statsejendom,  og 
nu  ligge  de  tidligere  Skuepladser  for  larmende  Festligheder  og 
utrolig  Ødselhed  øde  og  forladte.  Ved  Dschezirehs  Haveport  kan 
det  nu  passere  den  rejsende,  at  Skildvagten  tigger  ham  om  en 
Bakschisch.  Parken  er  fuldstændig  forsømt,  og  de  fordum  saa 
prægtige  tropiske  Væxter  og  sjældne  Blomster  plejes  ikke  mere 
som  tidligere.  Og  dog  er  der  over  dette  exotiske  Plante-Eden 
udbredt  en  Trolddom,  der  uvilkaarligt  betager  den  rejsendes  Sind. 
Det  er  maaske  den  sælsomme  Duft,  der  vifter  hen  mellem  Grenene, 
maaske    den    solbelyste   Damp,    der   ruger   over   den   majestætiske 


i  _■  \  pten. 

Nil  og  indhyller  alle  Kystpartierne  i  den  rødlige  Dæmring,  om 
er  ejendommelig  tor  den  fatimidiske  Kalif-Stad.  lli->t  og  her  i  den 
øde  Park  hører  man  endnu  et  Springvand  risle.  Nu  sotn  før 
man  gjennem  Palmegrene  Paladsets  langstrakte  Forside,  bag  hvilken 
de  in« -cl  alle  østerlandske  Raffinements  forsynede  Harernsgemakker 
ligg**  Men  Guldregnen  der  inde  er  standset,  og  [smails  Nkjonne 
Hustruer  dvæle  paa  fremmed  Jordbund,  fortærede  ai  Længsel  efter 
den  blaa  Nil-Strøm  Og  efter  Pyramidernes  blegblaa  Skygger. 


\  i  ^taa  ved  Bulaks  Havn  og  se  et  sælsomt  Skuespil.  Alle 
Nil-Dalens  Beboere  synes  at  have  sat  hverandre  Stævne  her:  den 
brune  Fellah  og  den  mørke  Nubier,  Levantineren,  Sudan-Negeren, 
abessinske  Blomsterpiger,  malerisk  pjaltede  Tiggere,  Matroser, 
Kamelvogtere  og  Æseldrivere  i  broget  Afvexling.  Naar  Iagt- 
tageren fordyber  sig  i  denne  Trængsel,  faar  han  næppe  Tid  til  at 
kaste  et  Blik  paa  det  Virvar  af  utallige  Nilbarker,  som  bedækker 
den  højt  svulmende  Strøm.  Man  savner  heller  ikke  det  moderne 
Samfærdselsmiddel  —  Dampskibet;  thi  ogsaa  det  har  faaet  Borgerret 
paa  »den  hellige  Flod«,  og  indtil  den  første  Katarakt  ved  Assuans 
mørke  Granitklipper  kan  nu  hvert  Barn  foretage  Ntlfarien.  Desuden 
kan  man  kjøre  fra  Kairo  til  Siut,  altsaa  næsten  Halvdelen  af  Vejen 
til  de  assuanske  Strømhvirvler,   paa  den   »øvreægyptiske  Jærnvej«. 

Disse  moderne  Samfærdselsmidler  have  ikke  saa  lidet  berøvet 
Nildalen  dens  oprindelige  Skjønhed.  Men  naar  man  kan  nyde 
Udsigter  i  Ro  og  Mag  og  ikke  behøver  at  frygte  Strabadser, 
har  man  den  Fordel,  at  hele  Nildalen  glider  forbi  éns  Øje  som  en 
uhyre  Dekoration,  en  Række  Malerier,  der  er  omgiven  af  den 
ældste  Kulturs  Skyggebilleder.  Man  tænke  sig  en  Flodsejlads 
paa  en  140  Mil  fra  det  ene  mindeværdige  Sted  til  det  andet,  fra 
Tempel  til  Tempel,  forbi  en  næsten  uafbrudt  Række  Ruiner,  hvorved 
Tanken  bestandig  føres  længere  og  længere  tilbage  til  de  straa- 
lende,   gammelægyptiske  Dynastiers    forlængst   svundne  Herlighed. 

I  det  vi  saaledes  uafbrudt  ægges,  blive  vi  fortrolige  selv  med 
de    sælsomste  Ting.      Vor    Fantasi   gjennemliyver   med   Lethed   en 
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Række  af  sex  Aartusender.  Selv  de  forunderlig;  gamle  Kon^;- 
navne  udtale  vi  flydende.  I  > « *  1 1  første  Skygge,  som  svævet  ud  til 
os,  er  Menes',  der  stiftede  det  ægyptiske  Monarki  omtrent  [.400 
Aar  t.  Kr.  I;.  Del  er  tætte  Mythetaager,  der  lejre  sig  for  vort 
indre  Øje,  indtil  vi  se  de  st<»re  Konger  «d"  det  [V.    Dynasti,   Pyra- 

midebvggerne.  Vi  se  for  sidste  Gang  Minderne  om  dem,  naar  vort 
Skib  torlader  Bulak- Havnens  Mylr  og  Styrer  op  ad  Nildalen. 
Palmehaver  og  bølgende  Kornmarker,  glimrende  Paladser,  Fellah- 
1  lytter  med  malerisk  Staffage,  Skarer  af  Fuglevildt,  det  er  de 
første  Billeder,  som  glæde  vort  Øje.  Her  træffe  vi  ogsaa  Turras 
Stenbrud,  der  for  største  Delen  har  leveret  Materialet  til  Pyrami- 
derne. 

Neden  for  Heluau,  det  moderne  Ørken-Badested,  hvortil  der 
fører  en  Jærnvej,  komme  vi  til  det  mindeværdige  Sted,  hvor  Memfis 
har  ligget.  Det  memfitiske  Distrikt  gjør  overalt  et  dødt,  melankolsk 
Indtryk.  Denne  melankolske  Stemming,  en  Følge  af  det  ubeskrive- 
lig ensformige  Totalindtryk  af  Nildalen,  holder  sig  næsten  paa  hele 
Flodsejladsen. 

Og  dog  har  denne  Ensformighed  et  gribende ,  højtideligt 
Anstrøg,  naar  man  mindes  de  vældige  Begivenheder,  som  i  Løbet 
af  mange  Aartusender  have  fundet  Sted  i  denne  snævre  Dal.  En 
bekjendt  aandrig  tysk  Digter  har  ikke  uden  Grund  sammenlignet 
Nil-Dalen  med  en  kæmpemæssig  ligkiste.  En  og  tredive  Dynastier 
—  nogle  rigtig  nok  kun  repræsenterede  ved  enkelte  eller  ved  én 
eneste  Regent  —  have  hersket  her.  En  Tid  bragte  de  fremmede 
->Hyrdekonger«,  Hyksos,  Nildalen  under  deres  Aag,  og  senere 
droge  Assyrerne,  Perserne  og  Romerne  op  ad  Dalen  til  »Theben 
med  de  hundrede  Porte«,  Æthiopierne  derimod  i  modsat  Retning 
for  at  storme  de  ægyptiske  Kongeresidenser. 

Beskæftigede  med  Minder  af  denne  Slags,  ere  vi  styrede  et 
betydeligt  Stykke  op  ad  Nilen.  Der  er  ingen  Mangel  paa  ejen- 
dommelige Modsætninger,  som  just  ikke  altid  staa  i  smuk  Samklang 
med  Minderne  fra  Fortiden.  Sukkerfabrikernes  slanke  Damp- 
skorstene gjøre  et  ikke  mindre  sælsomt  Indtryk  her  i  Nil-Dalens 
højtidelige  Ensomhed  end  de  usle  Fellah-Landsbyer,  omkring  hvilke 


pten. 


der  sværmer  formelige  Skyer   ai    Duer.     Qse\  Brkern<     en  forraige 
Støj,   hist  og   her   en   Gruppe   Ledig«     Landsbybetø  *om   drive 

omkring  ved  Stranden,  de  lydløst  glidende  Dahabiyer,  der  gjøre 
ruren  op  ad  Dalen,  det  er  alt,  hvad  der  afbryder  Ensomheden. 
Kystrammen  bestaar  mod  Øst  ai  graa,  mod  Vest  ai  guliggraa  eller 


r-   1 

Ægyptisk  Vandbærer. 


rødliggule  Kalkstensbjærge,  som  snart  træde  noget  tilbage  for  at 
give  Plads  for  dyrkede  Steder,  snart  naa  helt  ned  til  Floden  og 
danne  maleriske  Kulisser  paa  dens  Bredder. 

Dette  er  Tilfældet  ved  Dsclicbel-et-Ter  ved  Samallitt.  Her 
sænker  en  mægtig  Klippemur  sig  ned  mod  Floden,  paa  hvis  Spejl 
Fuglevildtet    tumler    sig       Hist    og    her    findes   knejsende  Klipper, 


Mildalen   mellem   Kairo  •  lan. 

som  kaste  skarptskaarne  Skygger  paa  den  majestætiske  Strøm. 
Syd  for  Dschebel-et-Ter  ser  man  el  prægtigt  vicekongeligt  Slot. 
Yi  ere  ved  Aftnye,  altsaa  kun  el  Par  Mils  Vej  fra  Bent-Hassans 
berømte  Klippegrave  Dalen  er  vid  og  aaben,  forklaret  ai  et 
vidunderligl  Lys,  der  kaster  et  funklende,  magisk  (jjr-nskin  paa  de 
fjærne  Kysthøjder.  Himlen  er  dejlig  blaa,  og  den  storartet 
majestætiske  Strøm  straaler  i  glimrende  Farver.  Vi  vende  os  om 
og  tinde  andre  Billeder.  Ved  Landsbyen  Schejk  Abade  se  vi  i  det 
dæmrende  Lys  Ruinerne  af  en  Stad.  Her  laa  en  Gang  det 
prægtige  Antinoe,  der  var  grundlagt  af  Kejser  Hadrian.  Dette 
Antinoe  blev  opkaldt  efter  Kejserens  skjønne  Yndling,  Antinous, 
der  her  søgte  og  fandt  sin  Død  i  Nilen  for  at  afvende  en  forment 
Ulykke  fra  sin  Beskytter.  Denne  Selvopofrelse  fandt  som  bekjendt 
Sted  efter  et  Orakelord,  der  forudsagde  den  omtalte  Ulykke. 

Ved  Monfalut  naa  de  arabiske  Kystbjærge  atter  helt  ned  til 
Floden.  Det  er  Dschebel  Abu  Foda,  en  mærkelig  formet  Sokkel, 
paafaldende  ved  sine  horisontale  Lagdelinger  og  ved  sine  Krokodil- 
huler  for  neden.  Her  og  paa  Dynd-Øerne  kan  den  rejsende  se 
Krokodiller,  der  ligge  ubevægelige  som  Træklodser.  Naar  en 
Damper  nærmer  sig,  forsvinde  de  under  Vandspejlet.  Ved  Abu 
Fodas  Fod  findes  der  for  øvrigt  Masser  af  Krokodil-Mumier,  det 
samme  er  Tilfældet  i  Mahabdes  Huler,  der  for  øvrigt  paa  Grund 
af  de  trykkende,  raadne  Dunster,  som  de  udsende,  kun  sjældent 
besøges,  i  alt  Fald  kun  af  Folk  med  stærke  Nerver. 

I  kort  Afstand  fra  disse  Huler  kommer  Snit,  Øvre-Ægyptens 
betydeligste  Stad.  Vi  ere  nu  paa  Vejen  til  Theben,  vor  næste 
større  Station.  Dette  foraarsager  en  Mylr  af  Tanker,  og  vi  lægge 
næppe  Mærke  til  Fellah-Landsbyernes  statelige  Duetaarne  eller  til 
enkelte  yndige  Punkter  ved  Floden,  som  f.  Ex.  det  mærkelige 
Girgcli,  der  lidt  efter  lidt  falder  som  Offer  for  Nilen.  Den  har 
allerede  bortskyllet  betydelige  Dele  af  Strandbredden,  og  paa 
dens  høje  Kyst  knejse  Levningerne  af  en  Moské,  som  med  det 
første  vil  styrte  ned  i  Dybet. 

Yi  befinde  os  i  en  vidt  udstrakt  Dal.  Flade  Strande  med 
enkelte  skyg  gekastende  Palmer  indramme  det  roligt  bølgende  Vand, 

Orienten. 
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hvi>  prægtige  blaa  Farve  hist  og  her  afbrydei  Dahabiyemea  store 
hvid.-  Sejl     De  s>  rf  Sted  som  paa  Aandevinget      1  li->t  ode  i 

det  taagede  fjæroe,  hvor  derea  Ræer  skære  Horisonten,  fører  Vej< 
ind  i  Landet  til  Abydost  en  al  det  gamle  .1  .  fptens  helligste  Stæder. 
Da  vi  blive  paa  Strømmen,  lade  vi  dette  Sted  Ligge  til  højre  for 
os,  i  det  vi  sejle  tæt  forbi  Haus  Mur.-  og  Sykomorer.  Endnu  en 
Drejning,  og  vi  ere  i  Dendera.  Det  berømt.-  rempel,  som  var 
helliget  Hathor,  Ligger  et  Stykke  ind  i  Landet.  Naar  man  vil  b 
søge  det,  gaar  man  først  i  Land  ved  Kene,  en  Stad,  hvis  vGha- 
vazi'er«,  letfærdige  Danserinder,  pludselig  bringe  os  fra  Oldtidens 
«I ravverden  til  den  muntre  Nutid.  Paa  et  kort  Besøg  i  den  lille 
By,  hvor  der  hersker  broget  Markedsmylr  i  den  Tid,  da  Kara- 
vanerne komme  fra  Kosse'ir,  Havnestaden  ved  det  røde  Hav,  møde 
vi  strax  nogle  af  disse  Danserinder,  der  ere  broget  klædte  og  be- 
læssede med  tunge  Guldprydelser.  Naar  man  har  Tid  til  disse 
østerlandske  Adspredelser,  kan  man  i  et  eller  andet  Lokale  more 
sig  over  Ghavaziernes  Kunst.  Det  er  en  sælsom  Dans!  Danser- 
inden bliver  staaende  paa  én  og  samme  Plet,  men  bringer  Kroppen 
i  en  skjælvende  Bevægelse,  der  begynder  ved  Knæene  og  efter- 
haanden  forplanter  sig  til  hele  Legemet.  Saa  begynder  dette  at 
svinge  frem  og*  tilbage,  og  i  det  Danserinden  drejer  sig  i  Kredse, 
svæver  hun  let  af  Sted  med  hver  Muskel  spændt  i  vellystig  bæ- 
vende Bevægelse.  De  mørke  Øjne  gløde  af  bakkantisk  Lyst,  og 
af  og  til  falder  en  Straale  fra  dem  paa  de  begejstrede  Tilskuere. 
Armbevægelsernes  Rhytme  og  Hovedets  smægtende  Bøjning  ere 
ligesom  beregnede  paa  at  ægge  Betragterens  Lidenskaber.  Gha- 
vazierne  ere  dog  sjældent  smukke,  da  de  blive  tidligt  gamle  og  i 
andre  Henseender  ere  udsatte  for  et  alt  andet  end  dydigt  Livs 
uheldige  Indflydelse.  Kene  leverer  Ghavazier  til  alle  Stæder  og 
Landsbyer  i  Nildalen ;  dog  ere  de  hyppigere  i  Øvre-Ægypten  end 
i  Deltaet,  hvor  deres  primitive  Kunst,  i  hvert  Tilfælde  i  de  bedre 
stillede  Samfundsklasser,  er  bleven  fortrængt  af  Terpsikores,  hvis 
kvindelige  Disciple  glimre  ved  Operaen  i  Kairo,  og  herved  har 
Ghavaziernes  Dans  mistet  en  Del  af  sin  Interesse. 

Fra  denne   profane   Verden   midt  i   den   ruinrige  Nildal   fører 
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vor  Damper  os  endelig  til  det  læng«*  attraaede  Theben,  Snart  se 
vi  den  udstrakte  Dalslette  med  sin  uoverskuelige  Ruinhob.  Den, 
der  første  Gang  begræder  Omraadet  af  Staden     med  de  hundrede 

Porte   .   t<»nna, ir  ikke  at  samle  alt   det  vidunderlig  storartede  til 

et    harmonisk    Hele.      Snart   omviftes   vi    af    den   balsamiske   Luft,   der 

hviler  over  den  thebanske  Slette.  I  lang  Frastand  se  vi  allerede 
to  kæmpemæssige  Stenfigurer,  de  saakaldte  »Memnons-Kolosser  , 
to  siddende  Gjengivelser  af  Amenofis  III.     Man  véd,  at  den  ene 

at  de  to  Skikkelser,  som  var  kløvet  ovenfra  ned  ad,  ved  Solopgang 
gav  sagte  Toner  fra  sig,  Memnons  Klagesang,  med  hvilken  han 
hilste  sin  Moder  Eos,  Morgenrøden.  Senere  blev  Revnen  tilmuret, 
og  Tonerne  hørtes  ikke  længer.  Naar  man  er  sejlet  en  Strækning 
frem  op  ad  Xildalen,  har  man  de  to  Kolosser  paa  højre  Haand,  det 
vil  sige:  paa  den  vestlige  Bred,  altsaa  paa  Enemærkerne  af  The- 
banernes  ældgamle  Gravstad.  De  gamle  Mindesmærker  i  denne 
Tavshedens  Verden  tage  sig  endnu  imponerende  ud.  Rundt  om- 
kring, ved  Ørkenbjærgenes  Fod  udstrækker  der  sig  en  Krans  af 
Templer,  Ramses  II. 's  »Memnonium«,  med  Levningerne  af  denne 
Konges  kæmpemæssige  Granitstøtte ;  længere  tilbage,  ved  Medinet 
Habu,  ligger  Ramses  III. 's  store  Tempel.  Til  sidst  kommer  en 
Lavning,  fra  hvilken  ved  Højvande  kun  de  to  Memnons-Kolosser 
rage  op  —  et  Skue,  der,  sét  i  Maaneskin,  gjør  en  ubeskrivelig 
betagende  Virkning. 

Vort  Dampskib  standser  pludselig.  Vi  ere  i  Luksor,  den 
moderne  Station  for  »Theben«.  Her  have  vi  atter  et  Tempel,  der 
ligger  malerisk  paa  Kystterrassen,  med  Søjlegange  og  vældige  Port- 
bastioner (Pyloner).  Halvdelen  af  Flækken  Luksor  er  bygget  ind 
i  dette  storartede  Mindesmærke,  hvilket  betydeligt  skader  Total- 
indtrykket. Ved  Templets  Indgang  stod  tidligere  to  Obelisker,  af 
hvilke  den  ene  er  vandret  til  Paris.  Den  Vej,  ad  hvilken  vi  komme 
til    det   egentlige    Theben  til  Kanniks   tre    Tempeldistrikter 

var  en  Gang  en  eneste  lige  Allé  af  sexhundrede  Væddersfinxer, 
der  ere  forsvundne  paa  et  Par  nær.  Her  i  Karnak,  i  det  mellemste 
Tempeldistrikt,  ser  man  de  endnu  stadigt  beundringsværdige  Lev- 
ninger af  et  af  de  mest  storartede    Bygningsværker,   den   mægtige 

39* 


pteti. 


h\p.  Sal  med  sine  134  Pragtsøjler.    Ramses  1.  begyndte    Seti  I. 

fortsatt(  Ramses  11    fuldendte  Arbejdet  paaden.    EnkelteSt 

hvilei   der   »-11111111  Arkitraver   paa  denne  Stenskov;    men  det  m 


Den  store  Søjlesal  i  Karnaks  Tempel. 


af  Loftet  er  styrtet  ned,  og  mange  Søjler  hælde,  som  om  de  vilde 
styrte,  uden  at  kunne  det. 

Fra  Luksors  høje  Strand  ser  man  ud  over  en  O  med  en  Gruppe 


Theben. 

Huse  under  nogle  Palmer;  derpaa  følger  en  smal  Flodarm  og  bag 
denne  den  udstrakte  thebanske  Slette,  hvis  Monumenter  vi  flygtigt 
have  omtalt  Del  er  et  melankolsk,  men  enestaaende  Sted,  dette, 
hvor  de  thebanske  Kongers  stolte  Memnonier  ligge.  Hvad  selve 
disse  angaar,  maa  vi  minde  om  de  Memnons  Kolosser,  som  en 
Ganj£  stode  foran  Amenofium  lAmenofis  IH's  I  empel).  Bag 
Memnon^-K« »losserne  <t  der  ode  Marker.  Man  kommer  forbi  et 
Sted,  hvor  en  sunken  Kolos  ligger  paa  Ryggen  paa  en  Mark,  og 
naa'r  saa  den  thebanske  Gravstads  berømteste  Mindesmærke  — 
»Ramesse'et«.  Ramses  II.  lod  det  opføre  for  at  Uikke  Guderne 
for  sin  vidunderlige  Frelse  fra  Fjendehaand.  Det  var  i  et  Slag- 
med  Hethiterne  ved  Kadesch  (Horns  i  Mellem-Syrien),  at  Ramses 
blev  omringet  og-  syntes  at  være  fortabt,  men  til  sidst  dog  slog  sig 
igjennem,  hvorpaa  han  atter  angreb  Fjenden,  overvandt  ham  og 
jagede  ham  ud  i  Floden.  Denne  Begivenhed  danner  det  vigtigste 
Afsnit  i  den  »ægyptiske  Iliade« ,  som  er  forfattet  af  Digteren 
Pentavr. 

Lige  saa  interessant  er  Ramses  IIL 's  Memnonium.  Her 
lægger  man  især  Mærke  til  en  monumental  Pragtport,  paa  hvilken 
der  er  anbragt  en  kolossal  bevinget  Solskive.  Øst  for  Memnonierne 
spiller  Solens  glødende  Skin  omkring  de  libyske  Bjærges  Terrasse- 
skrænter. Det  er,  som  om  der  laa  smeltet  Guld  mellem  Kløfterne, 
gjennem  hvilke  Gravluften  har  viftet  i  Aartusender.  Stejle  Stier 
sno  sig  op  ad,  og  over  dem  knejse  blege  Klippetinder  i  en  næsten 
mathematisk  horisontal  Linje.  Her  findes  Kløfter,  i  hvilke  de  hede 
Dagdunster  ruge,  og  enkelte  Hyæne-  og  Schakaljægere  klatre  op 
og  ned.  I  disse  Bjærge  findes  hine  Grave,  i  hvilke  en  Titanslægts 
Hemmeligheder  slumre;  herfra  bleve  i  flere  Decennier  utallige 
Mumieskrin  med  deres  sælsomme  Indhold  sendte  ud  i  Verden: 
broget  malede  Kasser  af  Sykomor-  eller  Cedertræ  med  fantastiske 
Lig,  hvis  guldbemalede  Ansigter  og  Krystal-Øjne  stirrede  paa  Grav- 
skjænderne  ligesom  fra  en  fjærn  gaadefuld  Verden.  Fra  hine 
Grave  havde  Venezia  allerede  i  Middelalderen  hentet  hele  Skibs- 
ladninger til  sine  Alkymister,  og  dette  skete  ved  Mellemkomst  af 
en  dertil  ansat  særlig  Agent,  som  havde  sit  Sæde  i  Kairo.    Handelen 


6l4  I        ;  . 
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Glasfigurer,    Biller,    Signeter,    Smykkebrudstykker    og     forgyldte 
Mumiefødder  blomstrede   især  før  Mohammed  Alis   rid      Men 

andlede  dennes  Magtsprog  Antikvitetshandelen  til  et  Stats- 
monopol; hvad  der  fandtes  i  Kjøbmændencs  Samlinger,  blev  be- 
slaglagt; Udførselen  over  Alexandria  blev  forbudt,  og  Suez  var 
det  eneste  Sted,  fra  hvilket  der  nu  og-  da  maatt«-  exporteres  Old- 
sager. Den  glimrende  Forretning,  som  Antikvitetshandlerne  hidtil 
havde  haft,  blev  forvandlet  til  en  Smughandel,  til  farlig  Contre- 
bande  og  sank  efterhaanden  ned  til  at  blive  en  Dctailkramhandel 
med  smaa  Figurer,  Smykker,  Papyrusruller  o.  1.  Fra  Tid  til  anden 
styrtede  hele  underjordiske  Rum  af  Klippegravene,  der  vare  ud- 
hulede som  Bikager,  sammen,  hvorved  der  blev  afsløret  nye  Gange, 
Grave  og  Rotunder  med  alle  Slags  Skatte,  som  skyndsomst  bleve 
røvede  og  omhyggeligt  gjemte,  i  det  man  snød  de  spionerende 
vicekongelige  Agenter.  Derfor  have  Gravene  ikke  opfyldt  deres 
Ophavsmænds  Hensigt:  at  trodse  Tiden  og  Menneskenes  Barbari. 
Selv  i  »Kongegravene«  i  Biban-el-Meluk-Dalen  ere  de  underjordiske 
Gravpaladser  krænkede,  Mumierne  røvede  og  slæbte  bort  og  Sar- 
kofagerne knuste. 

Vi  vilde  lægge  en  alt  for  stor  Byrde  paa  Læsernes  Hu- 
kommelse, hvis  vi  vilde  gjøre  endog  blot  et  flygtigt  Udvalg  af 
alle  de  store  og  berømte  thebanske  Bygningsværker.  Et  Total- 
indtryk af  denne  Verden  af  Ruiner  faar  man  kun  med  Vanske- 
lighed, naar  man  ikke  kj ender  Enkelthederne.  Men  naar  man 
tænker  sig  det  flere  Mil  store  antike  Stadomraade  inklusive  Grav- 
staden, altsaa  alle  Bygningsværker  paa  begge  Sider  af  Nilen,  faar 
man  dog  et  lille  Indtryk  af  den  ejendommelige  Skjønhed,  der 
hersker  ved  disse  hellige  Strande. 

Ammonsstaden  er  Glanspunktet  paa  vor  Niltur.  Hvad  der 
følger  længere  mod  Syd,  tager  sig  kun  ud  som  en  Slags  Efterhøst, 
der  rigtig  nok  ikke  er  mindre  interessant  end  Hovedudbyttet  i 
Theben.  Dette  gjælder  især  om  Esue,  af  hvilket  en  hel  Staddel 
ligger  paa  Taget  af  et  stort  Tempel.  Det  gjør  et  sælsomt  Indtryk 
i  disse  Omgivelser  at  se  det  vicekongelige  Slot  og  den   Allé,    som 
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forbinder  det  med  Byen.  Endnu  mere  tiltrækkende  er  den  næste 
Station  Ed/u  med  det  prægtige  Horus-Tempel,  som  anses  for  at 
være  det  l><-d^t  bevarede  antike  Bygningsværk  i  Nildalen.  Saa 
følger  det  mørke,  vildtkløftede  Klippepas  Se  Ise  le,  gjennem  hvilket 
Nilen  i  ældgammel  Tid  brød  si^  en  Vej.  Denne  Snævring  er 
Ægyptens  egentlige  Grænse;  thi  syd  for  d«-n  ba-n*  Landskaberne 
allerede  Nubiens  Præg,  som  da  ogsaa  vor  Endestation  Assuan 
tæller  mange  Nubiere  og  Abessiniere  blandt  sine  Beboer* •. 

Wd  Assuan  frembyder  Nilen  et  sælsomt,  højst  interessant 
Billede.  Mellem  Breddernes  mørke  Klippeskrænter  rage  Hundreder 
af  Klipper  op  af  den  brusende  Strøm.  Imellem  dem  ligge,  polerede 
blanke  at  Bølgerne,  kolossale  Granitøer,  den  ene  ved  Siden  af  den 
anden  helt  op  til  den  yndige  Tempel-Ø  Filæ.  Det  er  ikke  længer 
den  rolige,  majestætiske  Nil,  som  vi  have  sejlet  paa  i  en  Længde 
af  140  Mil.  Men  vor  Tur  er  til  Ende;  thi  vi  ere  ved  den  — første 
Katarakt. 


Vicekonge  Tavflk  Pascha. 


"S  ubien 

og  det 

ægyptiske  Sudan. 


ed  Assuan  og  den  første  Katarakt 
have  vi  kun   tilbagelagt  en  Brøk- 
del   af  den    Sejlads,    der   kræves 
for  at  naa   til  Kæmpestrømmens 
Kildeomraade.    Skjønt  denne  Tur,  i  alt  Fald 
i  Begyndelsen,  maa  afbrydes  enkelte  Gange 
for  ogsaa  at  give  Læseren  et  Indblik  i  Terri- 
torierne rundt  omkring,  ville  vi  dog  foreløbigt 
blive  paa  den  mægtige  Strøm.    Efter  Filæs  udstrakte  Bassin  følger 
Kaiabschcs  Klippeport,  som  ligger  i  en  Linje,  der  skærer  Krebsens 
Vendekreds.      Vi    befinde   os   altsaa   nu   i   den    mørke   Verdensdels 
tropiske  Bælte  uden   dog  at  blive  mindede  om  det  ved  Flodlandska- 
bernes Karakter.    Sælsomt  formede,  ofte  vildt  kløftede  Ørkenbjærge 
indramme  Xildalen,    som   bag  Kortesko   vinder  betydeligt   i  Bredde 
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og  øjenspejler  godt  dyrkede  Øer  i  sine  Vande.  l)«-n  rejsende  finder 
endnu  en  Gang  Lejlighed  til  al  opfriske  sine  Minder  om  Antiken 
—  nemlig  ved  Abu  Simbl,  hvor  et  Klippetempels  kæmpemæssige 
Stenfigurer  mellem  golde  Fjældmasser  stirre  ned  paa  os  som  fra 
en  anden  Verden. 

Ved  Vady  Halfa  hører  Sejladsen  foreløbigt  op.  En  Strækning 
op  ^\  Strømmen  Ligger  den  anden  Katarakt,  et  vildt  omskummet 
Klippehav,  omrammet  af  et  alvorligt,  højtideligt,  stillestaaende 
Ørkenlandskab.  Hen  imod  Assuan  kan  Vady  Halfa  Katarakten 
selv  ved  Højvande  kun  passeres  med  Baade.  Karavanerne  maa 
derfor  paa  en  Strækning  af  omtrent  tretten  Dagsmarscher  indtil 
Ny-Dongola  -  gaa  over  Land,  ved  hvilken  Lejlighed  de  snart 
komme  gjennem  øde  Ørkenstrækninger,  snart  gjennem  venligt,  palme- 
bevoxet  Land.  Efter  en  kort  Sejlads  (indtil  Dabbeh)  maa  man 
atter  gaa  over  Land,  denne  Gang  ad  Nilens  vestlige  Bred-Omraade, 
den  ensformige  Bajuda-Steppe,  der  næsten  naar  lige  til  Kartums 
Porte. 

Man  kan  forkorte  den  uhyre  Omvej,  som  Nilstrækningen  for- 
aarsager  fra  Dongola,  ved  at  slaa  ind  i  den  Retning,  der  danner 
Scenen  til  den  store  Strømbue  og  fører  direkte  til  Berber  og  til  At- 
baras  Flodomraade.  Naar  man  altsaa  ønsker  at  komme  til  dette  Jæ- 
gernes Eldorado,  maa  man  ved  Korusko,  melle«n  den  første  og 
anden  Katarakt,  forlade  det  Hjem,  man  i  mange  Uger  har  haft  paa 
Nilturen  —  vDahabiyen«.  Saa  har  man  den  forfærdelig  øde,  om 
Sommeren  brændende  hede  nubiske  Ørken  for  sig,  som  man  i  det 
mindste  bruger  én  Uge  til  at  naa  igjennem.  I  Begyndelsen  mod- 
tages Vandreren  af  vidt  udstrakte  gule  Sandsletter,  senere  af 
Klippedale  med  fantastiske  Former,  der  især  i  lyse  Maaneskins- 
nætter  væsentlig  bidrage  til  at  forhøje  Ørkensceneriets  vilde  Stor- 
artethed  og  Ensomhed.  Naar  den  glødende  libyske  Vind  blæser 
her  over  fra  Dongola,  blive  selv  de  sejgeste  Naturer  forknytte;  thi 
Aandenød  er  i  Længden  utaalelig. 

Vandringsmanden  bliver  derfor  meget  overrasket,  naar  han 
har  .Xil-Landenes  glødende  Ovn«,  den  skrækkelige  nubiske  Ørken, 
bag   sig   og   atter   ser    den    »hellige   Strøm«,    som   flyder   af  Sted  i 


bio 


Nu  bien  og  del   ægyptiske  Sudan. 


stille  Majestøt.  Den  Station,  hvor  dette  finder  Sted,  er  Abu  Ham 
Udgangspunktet  for  alle,  som  ville  trænge  ind  paa  den  fordums 
Mil-Biflod  Atbaras  Omraade.  Det  bliver  temmelig  almindeligt  ud- 
talt, at  Nil-Oversvømmelserne  i  Nedre-Ægvpt»-n  Bkylde  de  væl- 
dige Regnsky]  i  Flodens  Kildeegne.  Men  det  er  ingenlunde  Til- 
fældet. Den  »hvide  Nik  med  sit  udstrakte  Vandnet  regulerer 
at  sige  den  normale  Vandmængde,  medens  Højfloden  tilføres  Hoved- 
strømmen fra  det  abessinske  Højland  gjennem  den  blaa  NU.  Atbara 
og  Setit.  Derved  bliver  det  forklarligt,  at  en  Flod,  som  t.  Kx.  At- 
bara, der  i  Regntiden  udfylder  et  Leje  af  flere  hundrede  Fods 
Bredde  og  fem  og  tyve  til  tredive  Fods  Dybde,  om  Sommeren  er 
udtørret. 

Paa  de  dybeste  Steder  og  i  Flodens  Sidearme,  hvor  den  har 
dannet  dybe  Kjedler,  bliver  der  dog  Vandsamlinger  tilbage,  og 
det  er  disse,  som  tjene  til  Tumle-  og  Samlingsplads  for  Vildtet. 
Her  mylrer  det  af  Fiske,  Krokodiller,  Skildpadder  og  et  stort 
Antal  Flodheste.  Gazeller,  Strudser,  Hyæner  og  vilde  Æsler  maa 
komme  til  disse  Steder  for  ikke  at  dø  af  Tørst.  Om  Sommeren 
er  naturligvis  Heden  ved  Mellem-Nilen  og  Atbara-Floden  uhyre 
stærk;  men  Klimaet  er  i  denne  Aarstid  langt  sundere  end  i  Regn- 
vejrsperioden -  -  for  ikke  at  tale  om  Perioden  efter  Regntiden,  da 
den  kolossale  Fugtighed  i  den  gjennemblødte  Jordbund  og  i  den 
yppige  Vegetation  fordunster  hurtigt  og  massevis. 

Paa  hvilken  Maade  Jagten  drives  i  Plante-  og  Vandørkenen 
ved  Floderne  Atbara  og  Setit,  og  hvilken  æggende  Afvexling  med 
stadig  Livsfare  den  byder,  det  vide  vi  først  efter  den  højst  inter- 
essante Jagt-Kampagne,  som  i  Treserne  foretoges  af  Baker  Pascha, 
den  uforfærdede  Pionér  i  det  »ægyptiske  Sudan«.  Baker,  en  vældig 
Jæger  for  Herren,  som  havde  skudt  omtrent  hundrede  Elefanter 
paa  Ceylon,  var  ligesom  skabt  til  denne  yderst  besværlige  og  far- 
lige Sport.  Og  der  trængtes  først  og  fremmest  til  en  jærnhaard, 
bestemt  Natur  for  at  imponere  de  indfødte,  som  ved  deres  Dri- 
stighed endog  forbavsede  de  Englændere,  der  vare  vante  til 
skrækkelige  Æventyr.  Foran  alle  i  den  Henseende  ere  Araberne 
af  Stammen  Homran,  der  bo  i  Basernes  Land,  som  hører  til  Abes- 
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sinien.  De  angribe  alle  vilde  Dyr:  EUiinoceroset,  Flodhesten,  Ele- 
fanten, Borlen  og-  andre,  med  deres  Sværd.  Deral  have  de  da 
ogsaa  faaet  deres  Navn:  Aggadschirer,  hvilket  betyder  Sværd- 
jægere«. J  Selskab  med  dem  kan  selv  den  frygtsomst*'  Kvropæer 
tele  sig'  tryg.  Klingen  paa  deres  Sværd  er  tveægget  og  dets 
Greb  korsformet.  Haanden  beskyttes  kun  af  Parérstangen.  Di^<- 
Klinger,  som  mærkeligvis  kun  fabrikeres  i  Solingen  og  over 
Ægypten  komme  til  det  indre  af  Afrika,  vurderes  højt.  De  ere 
omtrent  tre  Fod  lange,  i  Gjennemsnit  ikke  fuldt  tre  Tommer  brede 
og  skarpe  som  en  Ragekniv. 

»Sværdjægeren«  jager  til  Fods,  da  han  er  for  fattig  til  at 
holde  Hest.  Ved  Siden  af  hans  paalidelige  Vaaben  kommer  vel 
først  og  fremmest  hans  Uforfærdethed  og  abeagtige  Behændighed 
ham  til  Nytte.  Naar  Aggadschiren  f.  Ex.  vil  nedlægge  en  Elefant, 
saa  lister  han  sig  hen  i  Nærheden  af  Dyrets  Leje  i  den  tiende 
eller  tolvte  Morgentime,  naar  det  ligger  mageligt  paa  Jorden  og 
sover.  Jægerens  Opgave  bestaar  nærmest  i  med  Sværdet  at  ramme 
Dyrets  Snabel,  der  ligger  udstrakt  paa  Jorden.  Hvis  Hugget  lykkes, 
før  Elefanten  vaagner,  er  den  fortabt;  thi  Forblødningen  vil  ufejl- 
barligt medføre  dens  Død  i  Løbet  af  to,  tre  Timer.  Der  er  en 
anden  vanskeligere  og  mere  farefuld  Maade,  paa  hvilken  man  kan 
blive  Herre  over  denne  Kæmpe.  Naar  nemlig  Elefanten  er  i  Be- 
vægelse, angribe  flere  Aggadschirer  den  med  dragne  Sværd  lige 
paa  Stedet.  Hovedsagen  er  at  komme  bag  paa  den;  thi  i  det 
Tilfælde  kan  et  eneste,  vel  rettet  Hug  skære  Scenen  over  paa  et 
af  Bagbenene,  hvorpaa  ligeledes  den  dødelige  Forblødning  ind- 
træffer. Hvor  uinteressant  er  ikke  lige  over  for  denne  Slags  Ele- 
fantjagt den  anden  med  vidtrækkende  Bøsse!  Rigtig  nok  hører 
der  ogsaa  hertil  mere  end  almindeligt  Mod.  Hos  den  afrikanske 
Elefant  virker  en  Kugle  i  Tindingen  ikke  dødeligt  som  hos  den 
indiske.  Naar  der  kun  møder  enkelte  Exemplarer  af  disse  Uhyrer 
paa  Kamppladsen,  er  Legen  endnu  stadigt  uden  synderlig  Fare; 
men  det  er  ganske  anderledes  fat,  naar  en  hel  Hjord  bryder  frem 
af  Krattet  under  vidt  tonende  trompetagtige  Lyd,  som  de  udstøde 
ligesom  Signaler  til  Angreb.     I   saadanne  Tilfælde   er  Aggadschi- 
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bestaar  i  at  adskille  Hjorden  og  at  opløse  hele  Kampen  i  Enkelt« 
kampe.  Der  har  dog  været  filfælde,  i  hvilke  fire,  fem  Kugler, 
alle  »endte  ind  i  Elefantens  Hoved,  ikke  have  gjort  Dyret  ukamp- 
dygtigt, hvilket  det  forst  er  blevet  efter  A.ggadschirens  afgjørende 
Hun"  med  hans  frygtelige  Vaaben. 

Jagten  paa  Girafferne  er  mere  uskyldig,  men  fordrer  mere 
raalmod  og  Skarpsindighed.  Da  Naturen  har  nægtet  dette  >mukke, 
gazelleøjede  Dyr  et  Forsvarsvaaben,  har  den  til  Gjengjæld  forsynet 
det  med  et  ualmindelig  skarpt  Øje  og  en  endnu  skarpere  Lugtesans. 
Da  den  er  sig  sin  Svaghed  bevidst,  er  den  desuden  ualmindelig 
>kv,  forsigtig  og  hurtig.  Dens  Hastighed  er  forbavsende,  i  saa 
Henseende  overtræffes  den  ikke  af  nogen  Hest,  ja  ikke  en  Gang 
af  Rhinoceroset,  hvis  rasende  Løb  er  alle  Jægeres  Skræk.  Man 
kan  derfor  ikke  nedlægge  Giraffen  i  en  Kamp,  men  maa  liste  sig 
ind  paa  den  og*  saa  at  sige  overrumple  den.  Men  Dyret  har  den 
Fordel,  at  det  med  sin  ualmindelige  lange  Hals,  paa  hvilken  dets 
lille  Hoved  sidder,  kan  overse  store  Strækninger  uden  selv  at  ses. 
Ofte  græsser  den  paa  en  Høj,  som  er  bevoxet  med  Træer  eller 
Buske,  og  den  ser  d^l  ud  efter  sine  Fjender  gjennem  Lysningerne 
mellem  Grenene.  Dens  skarpe  Lugtesans  sætter  den  desuden  i 
Stand  til  i  rette  Tid  at  undslippe  fra  F'aren.  Alle  disse  Omstændig- 
heder gjøre  det  forklarligt,  at  man  aldrig  kan  komme  Giraffen  paa 
Skud  nærmere  end  fem  hundrede  Skridt,  og  at  Jagten  paa  den 
hører  til  de  besværligste  og  hyppigt  tillige  til  de  mindst  indbrin- 
gende Fornøjelser  af  den  Slags. 

Sagen  forholder  sig  væsentlig  anderledes,  naar  der  er  Tale 
om  et  andet  Dyr,  det  afskyeligste  af  alle  Tykhuder  og  af  alle 
antediluvianske  Uhyrer,  nemlig  Flodhesten.  Allerede  Synet  af  dette 
kolossale  Dyr  stiller  store  Fordringer  til  en  evropæisk  Jægers 
Nerver.  Jagten  selv  er  yderst  besværlig  og  farlig.  Det  første 
Skridt  gjælder  altid  en  Undersøgelse  af  »Pølen«,  hvori  dette  Uhvre 
enten  opholder  sig  enkeltvis  eller  i  Flokke.  Naar  Dyret  ser  Jægeren, 
giver  det  en  snærrende,  trompetagtig  Tone  fra  sig,  hvorpaa  der 
følger    et    djævelsk   Brøl.      Dette    Øjeblik,    i    hvilket    Dyret    tøver 
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kampberedt  paa  Stedet,  er  det  heldigste  for  Begyndelsen  at  et 
Angreb.  Den  første  Kugle  jager  sædvanlig  Dyret  paa  Flugt;  det 
styrter  sig  i  Vandet,  stejler,  slaar  bagover  og  kaster  formelige 
Skumskyer  og  Vandsøjler  i  Vejret.  Under  saadanne  Omstændig- 
heder er  det  langt  vanskeligere  at  anbringe  den  anden  Kugle; 
men  d<ir  behoves  i  det  mindste  fem  til  at  gjøre  Ende  paa  den 
tvkhudede  Bestie.  Ved  denne  Lejlighed  maa  Jægeren  ingenlunde 
tabe  sine  Omgivelser  af  Syne;  thi  medens  han  beskæftiger  sig 
med  sin  umiddelbare  Modstander,  kan  det  let  hænde  sig,  at  en 
Rok  paa  fem,  sex  og  flere  Flodheste  forlade  den  fælles  »Pøl«  og 
uventet  viser  sig  paa  Kamppladsen  for  at  understøtte  deres  an- 
grebne  Kammerat. 

Ved  Hippopotamus-Jagten  vise  Nubierne  ogsaa  en  forbavsende 
Energi  og  Kjækhed.  Deres  eneste  Vaaben  paa  denne  Jagt  er 
Harpunen,  en  én  Fod  lang  Staalspids  med  en  stærk  Modhage.  Har- 
punen sidder  paa  en  Bambusstok,  der  er  en  Favn  lang,  og  til 
denne  er  der  igjen  fæstet  en  Snor,  som  er  tyve  Favne  lang. 
Jægeren  holder  og  fører  nu  Harpunen,  men  ikke  Snoren,  ved  hvis 
anden  Ende  der  findes  en  saakaldt  »Svømmer« ,  en  meget  let 
Træklods.  Det  er  indlysende,  at  der  hører  usædvanlig  fysisk 
Kraft  til  at  faa  Harpunen  drevet  ind  i  det  tykhudede  Dyrs  Krop. 
Denne  Kraft  og  den  til  dens  Anvendelse  nødvendige  Uforfærdethed 
og  Sikkerhed  forbavser  én  dog  langt  fra  saa  meget  som  den  ex- 
empelløse  Sorgløshed,  hvormed  Jægeren,  naar  han  først  er  i 
Kamp  med  en  Flodhest,  ignorerer  den  Fare,  med  hvilken  han 
trues  af  andre  Bestier,  især  af  Krokodillen.  Flodheste-Jægeren 
giver  ikke  gjærne  Slip  paa  sit  Bytte.  Han  vinder  ved  det  en 
Mængde  af  det  mest  velsmagende  Kjød,  over  to  hundrede  Pund 
Fedt,  og  af  Huden  kan  han  lave  fra  hundrede  til  to  hundrede 
Piske.  Den,  der  har  været  i  Orienten  kjender  fra  alle  Basarer 
disse  uopslidelige  Piske,  der  ofte  ere  forsynede  med  Sølvgreb. 
Kavasserne  og  Politibetjentene  i  Tyrkiet  sætte  megen  Pris  paa 
dem.  Tidligere  saa  man  ogsaa  »Kamtschyken«  i  Evnukernes 
Haand;  men  da  det  skal  være  forekommet,  at  denne  Tingest 
»uden   egentlig   Hensigt«    af  og  til   faldt   ned    paa   Ryggen    af  en 
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Diplomat,  der  var  all  for  lysten  efter  en  tyrkisk  Skjønheds  daa- 
rende  Blik,  er  dette  Prygleinstrument  gaael  ai  Brug  i  det  mindste 
i  Stambul. 

Men  Lad  os  gaa  videre,  Vi  ere  endnu  langt  fra  færdige  med 
nubiske  Jagtforlystelser.  Vi  have  da  førsl  og  fremmest  den 
tredje  og  farligste  rykhud,  det  bistre  Rhinoceros,  som  især  træffes 
meget  hyppigt  i  Mimoseskovene  ved  den  øvre  Setit  Dette  Dyr 
er  det  mest  frygtede  ai  allé  afrikanske  Bestier,  endog  mere  frygtet 
end  Løven.  Det  sporer  sin  Fjende  paa  meget  lang  Afstand,  og 
giver  sig  da  strax  til  at  opsøge  ham.  1  hvilende  Tilstand  lig 
det  skjult  i  det  yppigste  Krat  og  er  lumsk  nok  til  forst  da  at 
bryde  frem  fra  sit  Skjul,  naar  Jægeren  har  nærmet  sig  i  et  Par 
Skridts  Afstand.  Under  Forfølgelsen  eller  ved  Angrebet  udmærker 
Næshornet  sig  ved  sin  ganske  utrolige  Hurtighed,  Baker  Pascha 
og  nogle  af  hans  Ledsagere  benyttede  de  bedste  og  behændigste 
Væddeløbsheste,  og  dog  lykkedes  det  dem  sjældent  at  komme 
det  rasende  Dyr  paa  Livet.  Paa  Sletten  vinder  dog  som  oftest 
Hesten  i  Væddeløbet,  hvis  den  ikke  bliver  sky,  hvad  der  tit  hændes. 
Anderledes  gaar  det  i  Krattene,  hvor  det  vilde,  tykhudede  Rhi- 
noceros  i  sit  rasende  Løb  danner  formelige  Brescher,  gjennem 
hvilke  hverken  Rytter  eller  Hest  kunne  følge  det.  Da  de  indfødte 
Jægere  heller  ikke  angribe  denne  Tykhud  med  Skydevaaben,  men 
med  Sværdet,  ere  de  nødte  til  at  jage  den  saa  længe  som  muligt, 
for  at  den  kan  blive  træt.  Først  da  beslutter  Dyret  sig  til  at  op- 
tage Kampen.  Nu  følger  den  tidligere  omtalte  dumdristige  Leg; 
man  flyver  rundt  omkring  og  tirrer  Ofret,  indtil  det  lykkes  den 
dristigste  Jæger  at  give  Dyret  det  skæbnesvangre  Hug  paa  et  af 
Bagbenene.  Det  løber  for  øvrigt  ingenlunde  fredeligt  af,  naar  det 
er  sket.  Det  dødeligt  saarede  Dyr  snøfter  og  puster  forfærdeligt; 
Jorden  bæver  under  dets  fortvivlede  Spring;  dets  vældige  Dobbelt- 
horn slynger  Sand,  Jord,  Rodknolde  og  Stene  op  i  Luften  med  en 
frygtelig  Kraft,  saa  man  skulde  tro,  at  der  exploderede  en  Dynamit- 
mine under  Uhyrets  Ben.  Til  Angreb  er  det  dog  udueligt,  da  det 
ikke    kan    udføre    nogen    varig    Bevægelse.      Efter    nogle    Timers 
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Forløb  dør  det  admattede  Dyr,  sædvanlig  i  et  Krat,  hvorhen  det 
har  slæbt  sig  efter  at  have  opgivet  Kampen. 

\'i  se  saaledes  de  uforfærdede  ol;  i  Sandhed  beundrings- 
værdige Aggadschirer  selv  i  ulige  Kamp  blive  Herrer  over  disse 
Bestier.     De  betragte  ogsaa  uden  Frygt  den  afskyelige  Krokodils 

gloende  Øjne  og  harpunere  den,  naar  de  træffe  paa  den.  Naar 
Aggadschiren  bliver  overrasket  af  Krokodillen  og  ikke  har  sin 
Harpun  ved  Haanden,  griber  han  hurtigt  til  sit  spidse  Haand- 
jærn,  der  har  Form  omtrent  af  en  kæmpemæssig  Boxerhandsk*- 
og  har  en  Spids  op  ad  og  én  ned  ad.  Naar  det  er  Krokodillen, 
som  angriber,  lægger  Jægeren  sig  lige  ned  paa  Jorden,  strækker 
den  væbnede  Haand  frem  og  lader  med  den  største  Sindsro 
Dyret  snappe  til.  Spidserne  trænge  gjennem  Ganen  og  Tungen, 
Manden  slipper  Instrumentet,  rejser  sig  og  løber  sin  Vej  for  at 
afvente  det  Øjeblik,  i  hvilket  Uhyret  bukker  under  for  An- 
strængelserne  for  at  faa  det  dræbende  Vaaben  ud  af  Gabet 
eller  trækker  sig  tilbage  til  et  Smuthul,  hvor  det  nødvendigvis 
maa  sulte  ihjel. 

Ved  den  øvre  Del  af  Setit-Floden  lader  det  i  det  hele  taget 
til  at  gaa  hyggeligt  til.  Baker  fortæller,  at  der  »formelig  mylrer« 
med  Løver.  Jagten  paa  Dyrenes  Konge  er  for  øvrigt  simplere  og 
det,  fordi  —  det  forudsættes,  at  den  uundværlige  Uforfærdethed 
og  Skudsikkerhed  er  til  Stede  —  en  eneste  Kugle  er  nok  til  at 
strække  Løven  til  Jorden.  Naar  Jagten  sker  til  Hest,  er  det  Hoved- 
sagen, at  Hestene  ikke  blive  sky,  men  uden  Frygt  lade  sig  drive 
imod  det  vilde  Dyr.  En  saadan  Hest  havde  Baker,  og  derfor  kan 
han  vel  være  berettiget  til  at  sige:  »Jeg  har  ofte  fulgt  Løverne 
lige  til  de  Huler,  til  hvilke  de  havde  slæbt  deres  Bytte.  Jeg  er 
overbevist  om,  at  de  havde  mere  Frygt  for  mig  end  jeg  for  dem. 
J  maaneklare  Nætter  plejede  jeg  at  lure  paa  dem  med  stor  Taal- 
modighed.  Naar  en  særlig  dristig  Løve  sprang  over  vort  Lejrhegn 
var  Døden  ved  et  velrettet  Skud  paa  ti  Skridts  Afstand  den 
vis«  o.  s.  v. 

Vi   maa   nu   ogsaa   have  et  Overblik   over    Øst-  og  Øvre-Nu- 

biens  Distrikter.      Hist   er   det   især  Savakin,  Havnestaden  ved  det 
Orienten.  aq 
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røde   Hav,   her   Landskabet   Taka  i  den   nordlige  Del  al  d< 
nnske  Højland,    der  L  Beslag   paa    vor  løter  Man  kan 

jo  rigtig  nok  ikke  vente  sig  noget  usædvanligt  Udbytte;  det  er 
isser  det  nubiske  Omraade  mellem  Nilen  og  Havkysten,  der  er 
fattigt  \kui  ArVexling  og   uden  fremragende  B)  Vejen  forer 

direkte  fra  Berber  noget  nord  for  Atbara-Mundingen)  mod  Øst, 
gaar  over  adskillige   anselige  Højder,    der  ere  ede  med  Ev- 


I  Atbaras  Dschungler. 


forbier,    Aloer  og  de  ejendommelige  Dragetræer,    og   naar  til  sidst 
Savakin. 

Savaktn  ligger  dels  paa  en  0,  dels  har  det  en  Stad  del  paa 
Fastlandet,  fra  hvilket  Gen  er  skilt  ved  en  250  Fod  bred  Havarm. 
Alle  fremragende  Bygninger  ligge  i  Ostaden,  saaledes  ogsaa  Em- 
bedsbygningerne,  en  forsigtig  Forholdsregel,  der  i  tidligere  Tid 
syntes  at  være  berettiget,  naar  man  ser  hen  til,  at  Usikkerheden 
paa  Fastlandet  var  stor.    Nu  have  vel  Forholdene  i  saa  Henseende 
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bedret  sig,  dog  ikke  selve  Byens  Vilkaar.  Den  er  nemlig  ondnu 
højst  uanselig  og  har  næppe  fem  hundrede  Indbyggere.  Dovenskab 
Og  [ndbildskhed  lige  over  for  fremmede  ere  de  mest  karakteristiske 
! genskaber  hos  denne  Bys  Befolkning,  som  kun  bliver  nogenlunde 
omgængelig,  naar  dem  har  Udsigt  til  Vinding.  For  at  faa  godt 
Drikkevand  —  hvilket  som  bekjendt  er  en  Sjældenhed  i  Kyst- 
Stæderne  ved  det  røde  Hav  —  har  en  Guvernør  (Montaz  Pascha) 
kulet  bygge  en  mægtig  Dæmning  og  et  Reservoir,  hvorved  de 
gamle  Onder  ere  radikalt  afhjulpne. 

I  Følge  sin  Beliggenhed  burde  Savakin  være  Nubiens  vig- 
tigste Handelsstad.  En  sikker,  om  end  lille  Havn,  den  gunstige 
Beliggenhed  lige  over  for  Djidda,  som  man  kan  komme  til  i  tre 
Dage,  og  endelig  Karavanevejene,  som  forbinde  denne  Stad  med 
det  Land,  der  ligger  bag  ved,  tale  højt  nok  derfor.  Den  ene  af 
de  sidst  nævnte  Samfærdselsaarer  fører  fra  Savakin  over  Kassala 
til  Kedaref,  der  fra  paa  den  ene  Side  (mod  Syd)  til  Gaiabat  og 
Abessinien,  paa  den  anden  Side  (mod  Nordvest)  til  Kartum. 

Naar  man  vil  drage  gjennem  Øvre-Nubien,  maa  man  følge 
Retningen  af  denne  vigtige  Samfærdselslinie.  Til  venstre  (det  vil 
sige  mod  Sydost)  har  man  i  Begyndelsen  Hyrdestammerne  Beni 
Arner  og  Hababs  Omraade,  der  øagtigt  indesluttes  af  det  røde  Hav 
og  Vady  Barka ;  derpaa  passerer  man  de  nomadiserende  Haden- 
doaers  Territorium  og  kommer  til  sidst  til  en  Højslette,  gjennem 
hvilken  den  mægtige  abessinske  Alpeflod  Gasch  strømmer,  og  som 
er  identisk  med  7^/fø-Omraadet.  Dets  Hovedstad  er  Kassala,  en 
Gang  Residens  for  en  Vasal,  der  var  afhængig  af  Kongeriget 
Sennaar.  Denne  Tid  er  for  længst  forbi  (siden  Tyverne  i  vort 
Aarhundrede),  og  nu  er  Kassala  en  ægyptisk  Militærstation.  Endnu 
én  Gang,  i  Aaret  1838,  rejste  Stammerne  sig  under  deres  »Degleler« 
(Høvdinger,  indfødte  Fyrster)  imod  de  forhadte  Ægyptere ;  men 
med  deres  Lanser  og  tunge  Sabler  kunde  de  ikke  udrette  noget 
imod  Fjendens  Skydevaaben.  I  Taka,  som  tidligere  blev  styret  af 
en  indfødt  Schejk,  der  var  ansvarlig  lige  over  for  den  ægyptiske 
Regering,    residerer  nu   én    af  Vicekongens   Underguvernører,    og 
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han     [roppemagt  ^Kdl  holde  baade  de  indfødte  Stammer  og  Al- 
Gnierne  mod  Syd  i  Ave,  men  formaar  det  ikl. 

For   næppe   femten  Aar  siden  vare    tilstandene  endnu  værre. 
Høvdingen    Ued   Mimr,  en  Søn   at  låelek   Nimr  i   Kong   Leopar« 
fra  Schendj   ved  Nilen,   hvem  vi    enere  skulle  omtale,   havde  v< 
ligeholdt  sin  Slægts  gamle  I  Lul  mod  Ægypterne.     Med  Ddganj 
punkt    i    Abessinien,    hvor    han    forestillede    en    trofast    Vasal 
Kong    rheodoros,   belemrede  han  uafladeligt  de  nye  Herrer  i  K. 
sala.     En  Gang  forlangte  den  ægyptiske  Regering  endog  ligefr* 
Ued  Ximr's  Afstraffelse;  men  >Æthiopiens  Negus«  besvarede  denne 
Anmasselse  dermed,  at  han  gjorde  »Leopardens  Son-    til  Dedscha^ 
Hertug    af  Volkait.     Xu  gik  den  nybagte  Hertug  saa  vidt,  at  han 
indkrævede  Skatter  i  Kedaref  og  overalt  paa  Sennaars  gamle  Om- 
raade.     Denne  Gang  lykkedes  Ægypternes  Indblanding;  Ued  Nimr 
blev  slaaet  og  kastet  tilbage  til  Højbjærgene. 

Beboerne  af  Kassala  og  Darfur  ere  næsten  udelukkende 
Negere,  altsaa  ikke  egentlige  Nubiere.  De  ere  selvfølgelig  alle- 
sammen Mohammedanere,  og  de  rejsende  rose  deres  Intelligens, 
Aktivitet  og  Dygtighed.  Landet  Taka  selv  er  et  af  de  frugtbareste 
Distrikter  paa  Grænsen  af  Nubien  og  Sudan;  dog  skal  ikke  en 
Gang  en  fyrretyvende  Del  af  det  være  opdyrket.  I  Kassalas 
Omegn  planter  man  nogen  Bomuld,  længere  borte  af  og  til  Durrah, 
det  er  det  hele.  Sletten  er  opskyllet  Land,  og  denne  opskyllede 
Jord  hidrører  fra  den  tidligere  omtalte  Flod  Gasch.  Den  har 
dannet  Oasen  og  vander  den.  Undertiden  vælter  Strømmen  uhyre 
Mængder  af  gult,  dyndet  Vand  fra  det  abessinske  Højland  ned  i 
Dybet,  og  man  kan  iagttage  Afsættelsesprocessen  af  Bundfaldet 
fra  den  ene  Regntid  til  den  anden.  Langs  med  Floden  staar  der 
Palmer,  længere  borte  træffer  man  Kornmarker  og  Nomade-Lejr- 
pladser. Oasen  stikker  skarpt  af  mod  Ørkenen,  paa  hvis  Rand 
der  endnu  trives  Mimoser;  men  saa  standser  al  Plantevæxt. 

Kassalas  Omgivelser  ere  ikke  uden  romantisk  Tiltræknings- 
kraft. Der  er  først  Bjærget  Kassala  el  Lus,  en  Granitmasse  med 
vældige  Kupler,  som  ere  ubestigelige.  Mellem  disse  er  der  Rulle- 
sten og   nedstyrtede   Klippemasser  —  et  Billede,    som   gjør  et  im- 
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ponerende  [Totalindtryk.  Op  ad  Gasch-Floden  findes  der  ligtiende 
Granitmasser,  der  kaldes  Ab«  Gamel  (Kamelena  Fader  og  knejse 
majestætisk  i  en  fuldstændig  flad  Slette.     Paa  Toppen  al  én  af  de 

næsten  ubestigeliev  Klippebygninger  har  man  glimrende  Udsigter 
over  Abessinien  og  mod  Øst,  hvor  det  interessante  lille  Bogos-FoWs 
Land  tager  sin  Begyndelse.  Dets  Hovedpladser  ere  Ken-n  og" 
Mriisa,  Kjobstæder,  som  i  tidligere  Tid  bleve  hjemsøgte  meget  ai 
de  ægyptiske  Voldsherrer  og  vSlavehandlere.  Folket  selv  tager 
jo  rigtig  nok  ikke  i  Betænkning  at  tage  Del  i  Forretningen  og 
f  Fx.  at  sælge  de  fader-  og  moderløse  Børn  som  Slaver.  Det  er 
os  heller  ikke  bekjendt,  om  det  ægyptiske  Herredømmes  Velsig- 
nelser have  paralyseret  de  barbariske  Skikke,  som  tidligere  gik  i 
Svang  i  Bogoslandet.  For  faa  Aar  siden  var  det  endnu  tilladt 
enhver  Bogos  at  dræbe  sin  Hustru,  uden  at  han  behøvede  at  ret- 
færdiggjøre  sig  lige  over  for  noget  som  helst  Menneske.  En 
Pengeerstatning  til  Svigerfaderen  var  i  alt  Fald  tilstrækkelig,  og 
Summen  behøvede  ikke  en  Gang  at  være  fuld  saa  stor  som  den, 
der  blev  fordret  efter  andre  Mord.  Det  er  interessant,  at  dette 
Folk  vil  gaa  for  at  være  kristne,  skjønt  de  hverken  have  Kirker 
eller  Præster.  For  Resten  er  det  sikkert,  at  de  stamme  fra  Abes- 
sinien, hvorfra  de  i  Begyndelsen  havde  bevaret  en  dunkel  Anelse 
om  den  kristne  Tro,  der  i  Aarhundredernes  Løb  kvaltes  fuldstændigt 
i  Vantro  og  Barbari. 

* 
Naar   vi    fra   det   nubiske   Jagtdistrikt  drage   op  ad  Nildalen, 

komme  vi  til  et  af  de  sørgeligste  Lande  i  Verden  —  det  ægyptiske 
Sudan.  Herved  forstaar  man  Darfurs,  Kardofans,  Sennaars  Terri- 
torier og  Landskaberne  ved  Øvre-Nilen,  for  saa  vidt  de  ere  ind- 
lemmede i  det  ægyptiske  Rige.  Dette  udstrakte  Omraade,  der 
gjennemstrømmes  af  Nilen,  særligt  af  den  »hvide  Flod<.  med  dens 
storartede  Vandnet  (Bahr  el  Arab,  el  Ghazal  o.  s.  v.),  indbefatter 
de  Distrikter,  der  bebos  af  Stammerne  Schilluk,  Nuer,  Denka. 
Bongo,  Mittu,  Aliab,  Bari  o.  s.  v. 

Det   »ægyptiske  Sudan«   ser   forfærdelig   elendigt  ud;    der  er 
ikke    et    eneste    tiltrækkende   Punkt,    der    kan    holde    Evropæeren 
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skadesløs  for  det  farlige  Klima  og  det  brutale  Barbari,  som  her 
i  diss*    i  gne.    Hovedstaden  er  Kartum,  som  et  anlagt  ai  Mohammed 
Ali   og   ligger   i   den  Vinkel,   der  dannes  ved  den  blaa  og  hvide 
ds  Sammenløb.    Dér  bo  tredive  til  ryrretyvetusend  Mennesker, 
tæt    sammentrængte  i  Oversvømmelsesdynd   og  Aadselstank,  om- 

givne  at   Smaaørkener ;   det   er  et  Sted,   der  er  saa   skrækkeligt  -"in 

muligt,   men  driftigt  paa  Grund  at  den  Indbringende  Handel  med 

Elfenben  og  »Ibentræ«.  Her  udvexle  det  sædeligt-  Evropa  og  det 
barbariske  Afrika  deres  Laster.  Beboerne  ere  en  broget  Folke- 
blanding af  Tyrker,  Kopter,  Abessiniere,  Arabere,  Grækere,  Nu- 
biere, Jøder  og  omtrent  to  Snese  Evropæero.  Foruden  det  nette 
Selskab,  der  ernærer  sig  ved  Salget  af  »Menneskekjød«  og  under 
Forretningspavserne  hengiver  sig  til  Nydelsen  af  Raki  (en  Slags 
Brændevin)  og  til  Omgangen  med  letfærdige  Danserinder,  finder 
man  ogsaa  her  Masser  af  andet  Utøj,  som  Skorpioner,  Taranteler, 
Hugorme,  Slanger  og  Muskitoer.  Byen  selv  er  ikke  andet  end  en 
uhyre  Mødding.  De  usle  Hytter  maa  gjøres  i  Stand  efter  hvert 
Regnskyl ;  Gaderne  ere  fulde  af  raadnende  Aadsler  eller  af  Nilens 
Bølger,  som  i  den  fugtige  Aarstid  stige  op  til  Byens  Niveau.  Vel 
findes  der  af  og  til  en  nybagt  Guvernør,  som  med  rosværdig  Iver 
lader  de  pestagtige  Gader  feje,  inspicerer  Bager-  og  Slagterboderne 
og  lejlighedsvis  kaster  en  Bedrager  i  Hullet;  men  efter  nogle 
Dages  Forløb  er  alt  forbi,  selvfølgelig  ogsaa  det  Anfald  af  Huma- 
nitet, der  er  rettet  mod  Slavehandelen. 

Trods  de  evropæiske  Magters  Anstrængelser  og  trods  al  den 
heltemodige  Virksomhed,  der  er  øvet  af  Baker  Pascha  og  hans 
Efterfølgere,  hvilken  førstnævnte  i  flere  Aar  kæmpede  med  Slave- 
jægerne i  den  øvre  Nil-Region  og  maatte  tage  forskjellige  Neger- 
stammers krigerske  Anfald  med  i  Kjøbet,  gaar  »Ibentræ«-Forret- 
ningen  endnu  stadigt  i  Svang.  Det  er  kun  nogle  faa  Aar  siden, 
at  man  endnu  indførte  Slaverne  i  Assuans  Toldregister  som  — 
Kameler  for  at  spille  de  evropæiske  Humanitetsapostle  paa  Næsen. 
I  Slavehandelens  værste  Tid  fandtes  der  Slavejæger-Kolonier  langs 
med  hele  Floden,  og  deres  Virksomhed  gav  sig  overalt  til  Kjende 
derved,    at    der   var  utallige   forladte    Negerlandsbyer.      Nu    have 


Kai  t  niti.         Slavespørgsmaalet. 

di--.-  Hædersmænd  trukket  sig  tilbage  langt  ind  i  det  indre  ai 
l  andet,  især  til  det  yppige,  vandrige  Land  ved  Bahr  el  Arab  og 
Bahr  el  Ghazal,  og  det  jagede  Bytte  finder  endnu  stadigt  Af- 
sætning  ad  Snigveje  —  ofte  Hundreder  al  Mile  lange  indtil  Kysten 
af  det  røde  Nav.  De  Lidelser,  som  disse  ulykkelige  maatte  taale 
ndnu  stadigt  maa  taale,  ere  ubeskrivelige.  Man  lægger  Træ- 
gafler  omkring  Fangernes  Halse  og  kobler  dem  sammen  i  Rakker 
med  lænkede  Hænder.  Ofte  bliver  der  til  en  eller  anden  Gaffel 
bundet  en  Strikke,  som  Karavaneføreren  da  holder  i  Haanden.  Dennes 
uundværlige  Attribut  er  en  lang  Pisk,  med  hvilken  han  ubarm- 
hjærtigt  smælder  løs  paa  Afdelingen  for  en  hvilken  som  helst  Ubetyde- 
ligheds Skyld.  Naar  Vejen  bliver  snæver,  rive  og  slide  Tornene  i 
Kjødet,  saa  Blodet  strømmer  ned  ad  Kroppen.  Kvinder  og  Børn  kunne 
bevæge  sig  noget  friere;  men  de  bukke  ogsaa  hobevis  under 
for  Marschens  Strabadser  og  det  umenneskelige  Barbari.  Naar 
Slaverne  ikke  kunne  gaa  længer,  lader  man  dem  ganske  simpelt 
ligge  med  deres  Halsgaffel  og  lænkede  Hænder,  altsaa  hjælpeløse, 
eller  man  hugger  Hovedet  af  dem,  hvilket  under  de  foreliggende 
Omstændigheder  dog  er  mere  menneskeligt. 

Der  blev  fantaseret  en  hel  Del  om,  i  hvor  høj  en  Grad 
Khediven  Ismail  Pascha  underkastede  sig  Humanitetens  Fordringer 
og  gjorde  energiske  Skridt  for  at  undertrykke  den  skjændige 
Menneskehandel.  Slavespørgsmaalet  er  dog  lige  til  den  Dag 
i  Dag  endnu  et  aabent  Saar  paa  det  ægyptiske  Statslegeme,  og 
naar  man  rører  ved  det,  dirre  tusende  Nerver  i  de  fjærne  Vest- 
lande. Nu  er  det  næsten  bevist  aldeles  evident,  at  Ismail  Pascha, 
hvis  han  i  det  hele  har  gjort  noget  som  helst  imod  Menneske- 
jagten, i  det  højeste  kun  har  tilfredsstillet  Skinnets  Fordringer, 
men  ikke  Sagens.  En  Korrespondent  fra  Sudan  har  i  sin  Tid 
forelagt  tilstrækkeligt  Bevismateriale  i  saa  Henseende.  Saaledes 
fik  f.  Ex.  Mudiren  (Guvernøren)  af  Faschoda  Befaling  til  at  gaa 
strængt  til  Værks  mod  Slavehandlerne ;  men  han  bar  sig  meget 
listigt  ad.  Paa  de  Skibe,  som  under  Bakers  Fraværelse  vare 
stærkt  belæssede  med  Mennesker,  hævede  man  den  vanlige  Afgift 
af  rede  Penge,  Slaver  og  Elfenben,   og  i  Stedet  for  at  udstede  en 
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tedde!  erklærede  man  derpaa  Kaptajnen,  at  der  den  fore- 
gaaende  Aften  var  kommet  en  Depesche  fra  Kartum,  som  befalede 
at  lægge  Beslag  paa  alle  de  Barker,  der  havde  Slaver  om  B 
taledes  ble\  de  snydte  med  Afgiften  og  oveniKjøbet  fø 
.som  Fanger  til  Kartum.  Slaverne  —  der  var  omtrent  14000!  — 
vare  stuvede  sammen  i  Kasten  som  Sild;  Kopperne  rasede  blandt 
dem,  og-  mange  døde  om  Bord  under  Rejsen;  de  bleve  ikke 
begravede,  men  maatte  som  corpora  delicti  tages  med  til  Kartum ; 
der  blev  ikke  holdt  Karantæne.  \>d  Havnen  bleve  døde  og 
syge  udlossede,  og  dér  blev  de  liggende  i  Solen  i  tiere  Dage. 
Naturligvis  blev  Ligenes  Antal  forøget  hvert  Øjeblik;  thi  Slaverne 
bukkede  ikke  blot  under  for  Sygdommen,  men  ogsaa  for  Sult. 
Hvilket  gyseligt  Billed!  Under  Sudans  tropiske  Sol  indtræder 
Forraadnelsen  allerede  efter  faa  Timers  Forløb,  og  Ligene  for- 
pestede Luften,  saa  at  Koppe-Epidemien  greb  forfærdeligt  om  sig 
og  til  sidst  naaede  til  Kordofan.  De  overlevende  Slaver  gjorde 
man  til  Soldater,  eller  man  sendte  dem  til  Vicekongens  Plantager, 
medens  de  umyndige  bleve  »satte  i  Kost«  hos  Tyrker. 

Man  indser  let,  at  ikke  en  eneste  af  disse  ulykkelige  nogen 
Sinde  saa'  sit  Hjem  igjen  —  og  det  kaldte  man  officielt  »Under- 
trykkelse af  Slavehandelen«!  Da  der  kom  en  anden  Guvernør  til 
Kartum,  opførte  man  et  nyt  Skuespil.  Nu  blev  der  udstedt  en 
almindelig  Amnesti,  som  ogsaa  udstrakte  sig  til  Fanger,  saa  at 
Slaverne  troede,  at  de  vilde  blive  satte  i  Frihed;  men  Sudans 
vise  Voldsherre  opfattede  Amnestien  helt  anderledes;  thi  den  ud- 
strakte sig  egentlig  over  »Konfiskationen«  som  saadan;  samtlige 
Slaver  bleve  nemlig  atter  udleverede  til  »Slavejægerne«  med  Und- 
tagelse af  dem,  som  Regeringen  havde  tilegnet  sig.  Af  Erkj endt- 
lighed  for  denne  »Amnesti«  havde  Kjøbmændene  i  Kartum  givet 
et  reelt  Bevis  for  deres  Taknemmelighed,  i  det  de  sammenskød  en 
Sum  af  1 0000  Pund  Sterling,  som  de  lagde  for  Guvernørens  Fod, 
og  dette  vægtige  Middel  havde  den  Indflydelse,  at  Slaveførerne 
fik  et  Vink  fra  paagjældende  Sted  om,  at  de  skulde  indgive  et 
Bønskrift,  i  hvilket  de  meldte  Regeringen,  at  de  Slaver,  der  havde 
været    om   Bord    paa  de  Skibe,    som    vendte   hjem   fra   den   hvide 
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Flod,    vare  gifte   med    eller   Børn    ai    Besætningsmandskabet  i  de 

forskjellige  Handelskolonier  og  fjorde;  en  Kejs.-  ti]  Kartum.  Man 
vilde  derfor  bede  om,  at  saadanne  Personer  tik  Tilladelse  til  at 
faa  fri  Passage.    Naturligvis  skyndte  man  sig   >paa  højere  Steder« 

at  tilstå, 1  denne  l>on,  og  Mudiren  afFaschoda  fik  Befaling  til  ikke 
at   standse  noget  Skib,    som  havde  Folk  om  Bord,   der  hørte   til 

Kesa>tningsmandskabernes  Familier.  Saaledes  kunde  da  Slave- 
handlerne uhindrede  expedere  deres  Bytte,  og  de  havde  givet 
d.res  Vakiler  (Fuldmægtige)  i  Flandelskolonierne  Efterretning  om, 
at  »Regite«  (Slaver)  kunde  passere  frit. 

Det  vilde  være  for  vidtløftigt,  hvis  vi  her  vilde  levere  en 
formelig  Historie  af  den  skjændige  Forretning,  som  usle  Spekulanter 
og  samvittighedsløse  Embedsmænd  i  det  ægyptiske  Sudan  trods 
alle  Paastande  om  det  modsatte  dreve  i  forrige  Decennium.  Men 
det  turde  være  af  almindelig  Interesse  at  give  en  mere  detailleret 
Beretning  om  denne  Sags  Forhold  i  de  sidste  to  Aar  efter  de 
Breve,  der  findes  fra  meget  vederhæftige  Vidner.  Den  første 
Stemme,  der  rejser  sig  i  saa  Henseende,  er  G.  Schweinfurtti s.  I 
et  Brev  fra  Kairo  (dateret  23.  Maj  1880)  fortæller  han,  at  Slave- 
handlerne i  Darfur  ved  første  Efterretning  om,  at  Gordon  ikke 
vilde  vende  tilbage  til  sin  Post,  strax  expederede  deres  Varer, 
som  de  længe  havde  haft  paa  Oplag,  direkte  til  Siut.  Og  dette 
skete  uden  Hensyn  til  et  særegent  Embede,  der  var  oprettet  til 
Undertrykkelse  af  Slavehandlen  i  Siut,  og  som  den  Gang  fore- 
stodes  af  Akmed  Pascha  Dasam  Ali.  Da  den  første  Afdeling  af 
Karavanen  naaede  Staden  Siut,  opstod  der  en  livlig,  aaben  Handel 
lige  uden  for  Byens  Porte.  Naturligvis  brød  Avtoriteterne  sig 
ikke  om  denne  skandaløse  Begivenhed. 

Et  andet  Øjenvidne  —  G.  Roth,  Lærer  ved  den  amerikanske 
Missionskole  i  Siut  —  meddeler  den  samme  Begivenhed  og  be- 
retter om  sin  Intervention,  der,  som  det  ligger  i  Sagens  Natur, 
var  uden  Resultat.  Han  udtænkte  alle  mulige  Midle-  for  at  befri 
Slaverne  for  deres  Bødler,  men  kunde  ikke  udrette  noget  lige  over 
for  de  mere  end  hundrede  Mænd,  som  strax  trak  deres  Sværd  og 
Knive.      Det   er   for   øvrigt   oprørende,  at  selv  officielle  Repræsen- 
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tanter   tt >r  evropæiske  Magter,    naar  de  ere   indfødte,   spille   under 

kke    med    Slavehandlem        Det    gjord  dedes    den    fran 

Konsul  Magar  Damian,  en  Araber  (denne  Repræsentant  kan  K »-pu- 
bliken  være  atolt  af),  hvis  rjener  den  omtalte  lir.  Roth  netop  trai 
paa  i  det  Øjeblik,  da  han   vilde  bringe  to  Negerdrenj 
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hentede  paa  Slavemarkedet,  ind  i  Konsulens  Hus.  Da  Ameri- 
kaneren intervenerede,  kom  den  hæderlige  Konsul  personlig  med 
femten  Karle  og  bemægtigede  sig  med  Vold  de  to  Drenge.  Sagen 
fik  imidlertid  dog  et  slemt  Efterspil  for  Slavehandlerne  i  Siut. 
Roth  rejste  til  Kairo,  klagede  til  Riaz  Pascha  og  fik  et  Troppe- 
kontingent  med  riere  Paschaer.  Ved  deres  Hjælp  blev  hele 
Karavanen  paagreben  og  de  befriede  elendige  Slaver  sendte  til 
Kairo.    Roth's  Beretning  omtaler  ikke,  hvad  der  senere  blev  af  dem. 
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Et  l>r«\  fra  Gessi  Pascha  fra  Meschera  el  R.ek  ved  Gaselle- 
Floden  (vi  komme  senere  til  denne  Station)  giver  Oplysninger  i  en 
anden  Henseende.  Disse  Oplysninger  vise,  hvorledes  Troppe- 
Kommandanterne  i  Sudan  opfatte  deres  Opgave.  Dette  gjælder 
forst  og  fremmest  om  en  vis  Jussuf  Bey,  Kommandanten  for  de 
ægyptiske  Tropper  paa  Monbuttu-Omraadet,  altsaa  ved  det  ægyp- 
tiske Territoriums  yderste  Sydvestgrænse.  Denne  Jussuf  ønskede 
at  ægte  en  Datter  af  Kong  Munsa  (velbekjendt  fra  JSchweinfurths 
Rejser),  og  da  der  blev  rejst  Indvendinger  herimod,  fordrede 
Khedivens  Embedsmand  ogsaa  nogle  Evnuker.  Des  mere  energisk 
vægrede  nu  Munsa  sig  ved  at  gaa  ind  paa  hans  Eordringer.  Men 
Jussuf  gjorde  ikke  mange  Omstændigheder.  Han  overfaldt  den 
kongelige  Eamilie  under  et  Gjæstebud,  skød  Kongen  og  slæbte 
hans  Koner  og  børn  bort  med  sig.  De  unge  Mænd  bleve  gjorte 
til  Evnuker.  Da  Gessi  senere  traf  sammen  med  Jussuf  og  be- 
brejdede ham  denne  Begivenhed,  svarede  han,  at  de  Eolk  havde 
allerede  været  Evnuker  i  Forvejen ;  det  var  nemlig  Skik  i  Monbuttu- 
Landet  at  gjøre  et  vist  Antal  unge  Mennesker  til  Kastrater.  Det 
var  klart,  at  denne  Udflugt  var  en  Løgn.  Gessi  fik  i  Virkeligheden 
ogsaa  at  vide  af  Monbuttuerne,  hvorledes  Sagen  forholdt  sig.  Der 
blev  omtrent  gjort  tredive  Monbuttuer  til  Evnuker,  alle  til  Brug 
for  Jussuf  Beys  Harem.  Blandt  dem  befandt  der  sig  én,  som  var 
ingen  ringere  end  den  myrdede  Munsas  Broder.  Efter  Mordet  paa 
Kongen  havde  hine  Uslinger,  der  officielt  ere  ansatte  for  at  standse 
Menneskejagten  i  Sudan,  ikke  skaanet  nogen.  Kongens  Hustruer 
og  Døtre  maatte  give  sig  til  Pris  for  Soldaterne,  og  hans  kjødelige 
Broder  blev  med  Vold  og  Magt  gjort  til  Evnuk.  Man  maa  for 
øvrigt  tilføje,  at  Kastreringen  ogsaa  havde  slemme  Følger;  thi  de 
fleste  af  de  unge  Mænd  bukkede  under  for  Operationen  og  døde 
af  Forblødning.  Jussuf  Bey  synes  for  Resten  at  have  husket  hin 
mærkværdige  Anordning,  der  dekreterede  fri  Passage  for  Handels- 
selskabernes  »Familier«;  thi  han  skyndte  sig  med  at  rette  en  Bøn 
til  Regeringen  i  Kartum  om  at  befordre  hans  »Familie«,  bestaaende 
af  38  Personer,  til  hin  Stad.  Naturligvis  vare  Munsas  Døtre  med 
indbefattede   i    »Familien«.     I   Forbigaaende  ville   vi    meddele,    at, 


Sudan. 

graar   ar  en  anden   Beretning,   JussuJ   kort   efter  blev 
forfremmet  til  Pascha  og  udnævnt  til  Guvernør  over  Sennaar. 

Det  er  den  samme  Beretning  (hvis  jeg  er  rigtigt  underrettet, 
hidrører   døn    fra    den    rejsende  Buchta),    i    hvilken    dør    gives  en 

rmelig  Liste  over  de  ægyptiske  Stormænd,  som  tage  direkte  1>«-1 
i  Slavehandelen.     Man  Læser  her  Navne  paa  tir.-,  fem  Guvernører, 

m    ikke   blot   ivrigt  understøttede  Menneskehandelen,    men   end* 
\  huldt  storartede  »Slavedepoter«   i  Egnene  ved  den  ovre  NU. 
I  il     rransporten    af   deres  Vare    brugte    de    (1879)  Regerings- 

dampskibe!  Da  den  oven  omtalte  rejsende  (i  Juni  18801  paa  en 
Slavebark  spurgte  de  fromme  Hadschier,  der  uophørligt  mumlede 
Bønner,  om  deres  Slavers  Passersedler,  fremvistes  disse  godvilligt; 
thi  Slaverne  vare  indskrevne  som  deres  Herrers  >  Tjenere«.    Passér- 

lierne  vare  udstedte  af  General-Guvernementet  (Hokumdarieh)  i 
Xartum  og  forsynede  med  Rauf  Paschas  Segl!  Lige  over  for 
saadanne  Kjendsgjerninger  ophører  enhver  Diskussion  om  Slave- 
spørgsmaalet. 

Mctn  maa  tilstaa,  at  det  Resultat,  som  Menneskehandelens 
Modstandere  have  opnaaet  i  Løbet  af  femten  Aar,  er  ligt  Nul. 
Herom  siger  Schweinfurth :  »Sir  S.  Baker  har  i  fem  Aar  kæmpet 
mod  Slavehandlernes  Barbari ;  Darfur,  et  af  Centralmarkederne  for 
Slavehandelen,  er  blevet  erobret  af  Ægypten ;  hele  Handelen  ved 
den  øvre  Nil  er  bleven  monopoliseret;  Gordon,  Bakers  Efterfølger, 
har.  i  det  han  med  rastløs  Iver  søgte  at  komme  paa  Spor  efter 
denne  skjændige  Forretnings  Snigveje  og  ilede  fra  den  ene  Provins 
i  sit  uhyre  Embedsdistrikt  til  den  anden,  ofret  de  bedste  Aar  af 
sit  virksomme  Liv  for  Slave  -  Emancipationens  ædle  Sag;  syv 
Evropæere,  der  alle  vare  besjælede  af  samme  Iver  som  deres 
Chef,  have,  indsatte  som  Provinsguvernører  af  Gordon,  i  mange 
Aar  kæmpet  imod  disse  indgroede  Skjændigheder,  i  det  de  overalt 
gjorde  den  mest  hensynsløse  Brug  af  deres  Fuldmagt.  Der  blev 
afsluttet  en  højtidelig  Overenskomst  mellem  England  og  Ægypten 
angaaende  Slavehandelens  Undertrykkelse;  endelig  har  Gessi  paa 
en  historisk  fremragende  Maade  ført  en  Krig  mod  Slavehandlernes 
velorganiserede  Bander,    en  Krig,    som    der  ikke  rindes*  Mage  til  i 
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kas  Annaler;  han  har  over  et  A.ar  i  Sumpe,  Stepper  og  Ur- 
skove tørt  denne  Krig  paa  Kniven  for  al  undertrykke  den  menne- 
skelige Ondskab  mod  værgeløse  vilde,  og  Hundreder  al  Slave- 
handlere have  maattet  bøde  med  deres  Liv.  O^  hvad  har  det 
endelige  Resultat  ai  alle  disse Anstrængelser  været?  I)<;  oven  for 
anførte  Exempler  og  Meddelelser  give  det  allerbedste ,  men  des 
ia  det  allersørgeligste  Svar. 
[ndirekte  Skyld  i,  at  dette  Væsen  vedvare*  —  man  er  formelig 
berettiget  til  denne  Beskyldning  —  har  England.     En  stor  Del  af 

Slaver,  der  komme  fra  Nubien  og  Sudan,  blive  nemlig  »expor- 
terede  til  Arabien  ad  Savakin-Dschidda  Ruten.  I  sidstnævnte  By, 
hvifl  Beboere    ere    bekjendte    for   deres   vilde,   ustyrlige  Fanatisme, 

derer  der  rigtig  nok  en  engelsk  og  en  fransk  Konsul,  der,  som 

man  almindelig  paastaar,    ere   i   stadig  Livsfare  og  ikke  formaa  at 

gjøre    noget    mod    det    afskyelige    Haandværk.     Men    man    skulde 

tro,  at  England,  hvis  det  for  ramme  Alvor  var  det  om  Slave- 

mcipationen  at  gjøre,  og  hvis  det  vilde  sætte  alle  politiske 
Hensyn  til  Side  lige  over  for  en  himmelraabende  human  Nød- 
vendighed, trods  al  Fanatisme  hos  Dschiddas  Beboere  let  vilde 
tinde  Midler  til  grundigt  at  afhjælpe  dette  Onde.  Det  behøvede 
kun  at  lade  et  Krigsskib  krydse  i  det  røde  Hav  for  at  opsnappe 
de  arabiske  Sejlbaade  (Feluker),  der  ere  ladede  med  Slaver;  det 
vilde  virke  endnu  bedre,  hvis  et  saadant  Krigsskib  lagde  sig 
uden  for  Dschiddas  Havn.  Da  Slavehandelen  i  Følge  Traktater 
gjentagne  Gange  er  erklæret  afskaffet,  kunde  man  vel  ogsaa 
i  paakommende  Tilfælde  styre  Dschiddanernes  Gjenstridighed  ved 
tilsvarende  glatte  Lag.  Desforuden  har  Dschidda  for  nogen  Tid 
siden  oplevet  (1858),  at  England  ikke  er  til  at  spøge  med,  men 
at  det  har  taget  rigelig  Revanche  for  et  Konsulmord.  Lige  over 
for  et  britisk  Panserskib  er  det  heller  ikke  nok  at  raabe  »Allah« 
og  at  forbande  de  kristne,  og  britiske  Kanoner  have  en  Malmrøst, 
som  selv  de  mest  stivnakkede  troende  Moslemin  pleje  at  forstaa, 
hvor  energisk  de  end  ellers  pleje  at  sætte  sig  imod  alt,  hvad  der 
er  evropæisk. 

Vi    kunne   fortælle    endnu  flere  Historier.      I  Aaret  1879  (eller 


Nubien  og  d 

-     Vée    1        r  :nisch,    da    han    kom    fra   Massava    til    ^         L.iri, 

den  Opdagelse,  at  samtlig«  Soldatei    som  befandt  sidstnævi 

Stad  og  skulde  til  Kairo,  havde  et  eller  to  sudanesiske  Børn  n 
som  Slaver.  Da  han  krævede  dem  til  Regnskab  herfor,  »van 
de,  at  de  havde  modtaget  Børnene  af  Regeringen  i  Stedet  for 
Løn.  Nogle  havde  været  étAar,  andre  to  i  Soldaterne«  Be  ddelse. 
Disse  havde  afventet  et  fordelagtigt  ridspunkt,  da  de  kund^  blive  af 
med  Børnene  paa  gunstige  Betingelser,  og  det  kunde  aabenbart 
bedst  ske  i  Kairo-  altsaa  i  Centralmagtens  Residens'  Rigtig  nok 
bleve  disse  Børn  ikke  røvede  i  det  Øjemed  simpelthen  at  bruges 
som  Betalingsmiddel;  man  havde  lige  paagrebet  en  Slave- 
karavane; men  da  man  ikke  vidste,  hvad  man  skulde  gjøre  med 
den  store  Mængde  Børn,  fordelte  man  dem  blandt  Soldaterne,  da 
man  netop  en  Gang  igjen  var  til  agters  med  Udbetalingen  af  deres 
Lønning.     Saaledes  opfattes  Slave-Emancipationen  i  Ægypten. 

Den  nævnte  Hjemmelsmand  konstaterer  ogsaa  —  hvad  der  vil 
forbavse  mange  Læsere,  at  selv  engelske  Embedsmænd  ikke  gjøre 
noget  for  at  bekæmpe  Menneskehandelen.  Saaledes  var  (1880) 
Toldembedsmanden  i  Savakin  en  Englænder,  der,  omendskjønt 
»han  havde  Magt  dertil«,  i  et  givet  Tilfælde  (og  sandsynligvis 
ogsaa  altid  ellers)  ikke  nedlagde  nogen  Protest  imod  Indskibningen 
og  Exporten  af  Slaver.  Paa  de  ægyptiske  Dampere,  der  færdes 
i  det  røde  Hav,  samtykke  Kaptajner,  og  Mandskab  i  dette 
Uvæsen.  En  evropæisk  Passager,  der  paa  Grund  af  sine  Iagt- 
tagelser vilde  blande  sig  i  det,  vilde  være  udsat  for  Haan,  om 
ikke  for  brutal  Mishandling.  Reinisch  slutter  sin  Beretning  med 
følgende  mærkelige  statistiske  Data:  I  Aaret  1878,  da  Gordon 
Pascha  endnu  var  den  almægtige  Hokmudar  i  Sudan,  blev  der 
transporteret  ti  tusende  Slaver  gjennem  den  nubiske  Provins  Gaiabat 
(eller  Kalabat).  Regeringen  bestemte  »Transittolden«  til  11 '  >>  preussiske 
Daler  pr.  Hoved!  Deraf  fik  Schejken  7,  Ma'amuren  3,  Schejk  Tujar  1 
og  Politi-Ma'amuren  '  s.  Hele  Toldindtægten  beløb  sig  altsaa  til 
115,000  pr.  Daler,  »hvilken  Sum  de  nævnte  Herrer  modtoge  som 
Lønning  af  Regeringen«.     I  Sandhed  skjønne  Tilstande ! 

De  sidste  Efterretninger,    som  kunne  benyttes  her,  skrive  sig 
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fra  April  [881.  Det  er  de  gamle  bekjendte  Historier,  som  vi  i 
femten  Aar  have  været  Vidne  til,  og  som  sikkert  ville  vedblive  at 
tinde    sted,    indtil    der    er   indført   evropæisk    Regimente    i    selve 

/Kg>  {»ten. 

I  tresindstyve  Aar  har  det  ægyptiske  Sudan  været  underkastet 
den  tyrkisk-ægyptiske  Voldspolitik.  Den  første,  som  øvede  den. 
var  Mohammed  Alis  Son  Ismail  Pascha  (1820).    Han  havde,  drevet 

at'  (iuldtorst,  erobret  Sennaar  indtil  Fazogl,  det  //hede  Siberien«, 
og  knust  Funkerne«,  dette  bands  Beboere  med  sit  Artilleri  For- 
gjæves  stormede  de  tapre  og  velskabte  Sennaariter,  bevæbnede 
med  Skjolde  og  tveæggede  Sværd,  løs  paa  de  ægyptiske  Tropper. 
Efter  at  Ismail  var  vendt  tilbage  til  Schendy,  i  Nærheden  af  det 
gamle  Meroé,  truede  han  Kommuneforstanderen  dor  med  at  ville 
spidde  ham,  hvis  han  ikke  inden  en  bestemt  Frist  kunde  opdrive 
»en  Bark  fuld  af  Guld«.  »Melek'en«  gik  ind  paa  det,  men  drak 
senere  Soldaterne  fulde  og  stak  Ild  paa  den  Hytte,  i  hvilken 
Voldsmanden  sov.  Men  dette  bragte  den  stakkels  Befolkning  fra 
Asken  i  Ilden.  Fra  Kordofan,  som  var  blevet  erobret  paa  samme 
Tid,  rykkede  nemlig  Mohammed  Alis  Svigersøn,  den  berømte 
»Defterdar«  (Finansminister),  frem  med  nogle  tusend  Mand,  og  nu 
bleve  alle,  som  man  kunde  faa  fat  i,  huggede  ned. 

Blandt  de  sidste  to  Decenniers  forbryderske  Guvernører  i 
Sudan  har  især  Musa  Pascha  udmærket  sig,  en  Mand  med  slet 
Karakter  og  Sindelag.  Da  Baker  i  Begyndelsen  af  Treserne  kom 
til  Kartum  og  i  Anledning  af  sin  antislavejægerske  Mission  for- 
langte Baade  og  Eskorte,  var  denne  Musa  uovervindelig  tunghør. 
Forgjæves  beraabte  Baker  sig  paa  sit  vicekongelige  I^erman, 
i  hvilket  han  havde  Anvisning  paa  den  Slags  Understøttelse,  naar 
han  rejste  paa  Nilen.  Musa  indvendte,  at  »Nilen«  kun  gik  til 
Kartum:  herfra  mod  Syd  kjendte  man  ikke  nogen  »Nik,  og  om 
den  hvide  Flod«,  som  man  kaldte  den  her,  stod  der  ikke  en 
Stavelse  i  Fermanet.  Da  Bakers  Anstrængelser  senere  dog  bleve 
kronede  med  et  forbigaaende  Held,  forkyndte  den  samme  Musa 
salvelsesfuldt    Regeringens   Vilje    og    fratog   alle    Privatslavejæ- 

•ten.  4^ 
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Sk  i  adninger  for  at  anvende   dem   til    bedste    for   — 

sin  egen  K 

S  ■         fulgte  andre  Hædersmænd,   der   gjorde  Kartum  til  et 
sandt  Helvede.     Den  offentlige  Sikkerhed  udartede  nu  fuldstæn« 
til  Anarki.    Naar  de  stakkels  Fellaher  transporterede  Korn,  dummi, 
i  ra*    etc,    paa    Æsler,    fratoge    Vicekongens    Soldater    dem    <l- 
Dyr,  og   Kvinderne  bleve  berøvede  deres  Krus,     fordi  Regerinj 
havde   Brug  tur   Kruse.     Der   blev   lagt    Beslag    paa   skib«-    • 
deres  Mandskab,   i   Byens  Gader  blev   der  opsnappet    Mennesker, 
som    bleve    pressede    til    Regeringsarbejder.       [ngen    turd«-    gjøre 
en    Lndvending.      ryverierne  gik  den   Gang   saa  vidt,    at   der 
endogsaa,    paa    Guvernør- Repræsentantens    Befaling,     blev    re 
fra    Statskassen    af   selve  Vagten.      Denne  Mand    havde    tidlig« 
været    Mudir    i    Berber    (Nubien),    hvor    han    paa    Grund    af    grovt 
Underslæb    var   bleven    afsat   og   fængslet.      Senere  gav  man  ham 
et  højere  Embede. 

Et  andet  Mønster  paa  tyrkisk -ægyptiske  Voldsmænd  var 
Montas  Pascha,  som  i  Slutningen  af  1871  blev  sendt  til  Kartum. 
Da  han  tiltraadte  sit  Embede,  sendte  han  strax  21,000  Punge  (over 
halvanden  Million  Kroner)  til  Kairo,  men  lod  til  Gjengjæld  hente 
35,000  Punge  af  Statskassen  i  —  Kordofan.  Saaledes  gjorde  han 
dog  en  lille  Forretning  paa  omtrent  350,000  Kroner  —  en  ren 
Bagatel  for  det  rige,  prægtige  Sudan!  Man  paastaar,  at  Vice- 
kongen havde  befalet  Montas  Pascha  at  fremme  Bomuldskulturen ; 
men  det  ser  meget  stærkt  ud  til,  at  General-Guvernøren  benyttede 
sin  landøkonomiske  Mission  til  Spilfægterier  og  Snyderier  af  alle 
Slags.  Paschaen  spillede  ogsaa  »Humanitetens  Mand«.  Da  han 
kom,  holdt  han  Taler  efter  den  bekjendte  Recept :  Agerdyrkningens 
Fremme,  Tyveriernes  Undertrykkelse,  Skattelettelse,  Slavehandelens 
Afskaffelse  o.  1.  Men  i  Virkeligheden  var  denne  Montas  Pascha 
en  værre  Blodsuger  end  nogen  af  hans  Forgængere.  Da  han 
kort  efter  sin  Ankomst  til  Kartum  begav  sig  paa  en  »Inspektions- 
rejsen til  Sennaar,  bragte  han  omtrent  400,000  Kroner  hjem  med 
sig.  Han  har  næppe  faaet  dem  forærende ;  thi  da  Viceguvernøren 
dér  vægrede  sig  ved  at  betale  Bakschisch,  blev  han  uden  Omsvøb 
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erstattet    med    et    føjeligere    Redskab,    der   i    alt    Fald   lod    nogle 

Dr.uilwT  dryppe  i    den   mægtiges  Pengehav   og   udredede  omtrenl 
1   ,000  Kroner. 

Saaledes    vandt    Montas   Pascha    store    Pengesummer;    men 
Statskassen    vedblev    at    være   tom.      Man    udregnede    den    Gang 


En  umar&chdygtig  Slavindes  Drab. 

(i  Begyndelsen  af  Halvfjerdserne),  at  General-Guvernøren  i  mindre 
end  tre  Maaneder  havde  snydt  Staten  for  40,000  Pund  Sterling, 
fraregnet  de  mange  »Foræringer«  til  hans  Harems-Damer.  P>landt 
disse  fandtes  nogle,  som  end  ikke  forsmaaede  Gaver  til  en  halv 
Snes  Kroner  og  mindre  endnu.      Fellahkvinder,    som    ingen   Penge 
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havde,    i      .  lige   Smykker,    ►for    at 

Mænd    kunde    blive    del  i    Pa  de       En   Gavtyv, 

ni  længe  havde  siddet  lænket  i  Fængsel,   ble\  gjort  til  Direktør 
de  vicekongelige  Privat  >r;    tor  at  gjøre   et  rigtig  rigelig 

kedræt    inddrog    han    en    Gang    alle    Eiærlønninj  n    anden 

Gang    konfiskerede    han   ganske   vilkaarligt  et  eller  andet  Stykke 
Jord,  og  det  med  den  største  Frækhed. 

Det   turde    nu    være   paa  Tiden  at  tage  dette  sør  Land 

noget  nærmere  i  Ojesyn.  Med  Kartum  som  Udgangspunkt  kunne 
vi  vælge  to  Veje  mod  Syd,  en  kortere  langs  med  den  ►bl 
Strøm«,  en  længere,  der  næsten  naar  til  Ækvator,  langs  med  den 
»hvide  Strøm«.  Forskjellen  imellem  de  to  Omraad*r  er  paa- 
faldende,  rent  fraset  Udstrækningen  i  Rummet.  Allerede  de  to 
Strømme  ere  fuldstændige  Modsætninger.  Den  »blaa  Nik  er  en 
Bjærgstrøm  med  høje  Bredder  og  fast  Grund  og  strømmer  ned 
fra  det  abessinske  Højland.  Dens  hurtigt  bølgende  Vand  er  ual- 
mindelig klart  og  gjenspejler  den  vidunderlige  blaa  Himmel,  hvilket 
har  givet  den  dens  Navn.  Den  »hvide  Strøm«  derimod  har  plum- 
rede Dyndbølger,  lave  Bredder,  der  undertiden  ere  oversvømmede 
i  milevid  Afstand,  et  langt  ringere  Fald  og  en  ualmindelig  Flod- 
vegetation. Den  blaa  Flods  Omraade  er  ikke  Sump-  eller  Marsk- 
land, men  derimod  meget  frugtbar  Jord.  Især  udmærker  Nord- 
Sennaar  sig  ved  Frugtbarhed,  hin  uoverskuelige,  brune  Flade,  der 
udstrækker  sig  mellem  de  to  Strømme  syd  for  Kartum.  Denne 
dyrkede  Slette  har  ikke  uden  Grund  Navnet  »Sudans  Durrah- 
kammer«.  Herfra  bliver  nemlig  en  stor  Del  at  Nillandet,  op  til 
Atbara,  forsynet  med  Durrah.  Men  heller  ikke  her  mærker  man 
nogen  Velsignelse  af  den  ægyptiske  Styrelse.  Sletterne  ere  tyndt 
befolkede,  saa  at  man  milevidt  ikke  ser  andet  end  uanselige  Lands- 
byer, bestaaende  af  Lerhytter,  eller  ensomme,  hvidtede  Helgen- 
grave.  Den  fordums  »Kongestad«  S  en  naar  paa  Randen  af  en 
uhyre  udstrakt  Steppe  er  fuldstændig  forfalden.  Længere  op  ad 
(fra  Karkodsch)  vexler  Skov  og  Krat  med  den  ensformige  Steppe, 
medens  Sceneriet  oplives  af  talrige  Landsbyer.  Men  af  de  Stammer, 
som  bo  her,  fortjener  kun  én,  nemlig  Hammedsch-Stammen  særligt 
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at  fremhæves.  Denne  Stamme  er  nemlig  en  Gren  al  den  store 
eethiopiske  Neger-Stamme,  ►Høj - Sennaarerne« ,  som  indtage  en 
Mellem-Stilling  mellem  Araberne  og  de  central-afrikanske  Negere. 

For  at  sejle  o])  ad  den  »hvide  Flod«  maa  vi  atter  tilbage  til 
Kartum,     Vejen  gaar  i  en   skar])  Bøjning  omkring  den  Landspids, 

paa  hvilken  Staden  Ligger,  og  ind  i  den  ualmindelig  brede.  n,-esten 
Søagtige  Strøm,  som  vi  nu  maa  helåre  i  en  Strækning  af  næsten 
tire    hundrede   Mil    (inklusive   Strømbugtningerne).     Denne    Sejlads, 

én  at  de  ensformigste  paa  vor  Klode,  frembyder  intet  mere  karak- 
teristisk end  snævert  begrænsede  Strømbilleder,  som  følge  uafbrudt 
det  ene  efter  det  andet.  Der  stilles  her  ikke  store  Fordringer  til 
Læsernes  Fantasi;  men  vi  maa  dog  erkjende,  at  ogsaa  dette  mono- 
tone Billede  af  Elendighed  og  Forfald  har  et  vist  storartet  Træk 
ved  sig.  Mennesket,  der  i  Nilens  Troperegioner  lever  i  stadig 
Kamp  med  den  gyselige  Natur,  hæver  sig  kun  lidet  over  Dyret, 
hans  stærkere  Fælle.  Plantelabyrinther  og  Vandørkener,  svidende 
Solhede,  feberavlende  Sumpmiasmer,  uudholdelige  Regnskyl,  glu- 
bende Dyr  i  Mængde  og  menneskelige  Skabninger  med  lige  saa 
afskrækkende  et  Ydre  som  sørgelige  sjælelige  Egenskaber:  det  er 
det  trøstesløse  Totalbillede,  man  faar  ved  denne  Elodstrækning, 
der  er  flere  hundrede  Mile  lang,  og  paa  hvilken  den  ægyptiske 
Regering  har  fundet  sig  foranlediget  til  at  sætte  sig  fast.  Det  er 
en  velbekjendt  Sag,  at  hele  Sudan  kaster  langt  flere  Byrder  end 
Indtægter  af  sig.  Det  faktiske  Herredømme  naar  for  Resten 
næppe  ud  over  Sennaar-Egnen,  og  af  hele  Nilstrømmen,  der  fra 
sit  Udløb  af  Albert-Nyanza  (Mvutan-Søen)  til  sin  Munding  i  Middel- 
havet hører  til  det  »ægyptiske  Rige«,  er  noget  mere  end  Halvdelen 
under  faktisk  Kontrol.  Paa  den  uhyre  Strækning  syd  for  Kartum 
til  i  Nærheden  af  Ækvator  maa  man  gjøre  mange  Dagsrejser  for 
hist  og  her  at  støde  paa  en  »Station«  af  ægyptiske  Handelsmænd 
eller  officielle  Regeringsrepræsentanter.  Desuden  skifte  den  Slags 
Stationer  stadig  Opholdssted  paa  Grund  af  Neger-Overfald  eller 
paa  Grund  af  Stormflod  eller  usundt  Feberklima.  Selv  de  Missions- 
anstalter,  der  ere  grundlagte  for  længere  Tid  siden,  ere.  som  vi 
senere  skulle  se,  blevne  forladte. 


Nul. i.  Sudan. 

Lad  00  nu  torso-.-  at  fastholde  Billedet  al  det  tidligere  om- 
talte Rodsceneri.  Grundkarakteren  I  Landskaberne  ved  »len  hvide 
Flod  sea    strax   udpræget    neden  for  Kartura    og   skifter  først  hen 

imod  Slutningen  al  vat  Sejlads  Den  første  Strækning,  vi  gjøre 
Bekjendtskab  med,    er  Bagara-Landett    ode  Sletteland  med    tedrige 

Mimoser,  der  til  Dels  voxe  i  selve  Vand«-t,  og  hist  og  her  døde 
Træstubbe.  Det  er  først,  naar  Højvandet  er  faldet,  at  der 
kommer  Liv  her  paa  Bredderne,  i  det  da  Araber-Stammen  Bagara 
massevis  driver  sine  Hjorder  ned  til  Stranden. 

Saa  følger  der  udpræget  Sumpland  med  utallige  Acaciæ  ara- 
bicæ,  der  mge  op  af  det  stagnerende  Vand.  Mellem  de  faldne 
Stammer  og  Grene  breder  der  sig  et  tæt,  yppigt  Net  eller  Spind 
af  Slyngplanter,  og  paa  de  raadnede  Mimosegrene  sidder  der  af 
til  en  ensom  Trane.  Intet  rører  sig  i  denne  Tavshedens  Verden, 
naar  den  glødende  tropiske  Sol  sender  sine  Luer  ned  over  den. 
Paa  selve  Strømmen  vugge  sig  Vandplanter,  som  i  Masser  ere 
dyngede  oven  paa  hverandre.  De  danne  formelige  svømmende 
Øer  eller  grønne  Flaader,  der  drive  ned  ad  den  stille  Flod  med 
Storke  som  Passagerer.  Det  hele  omviftes  af  en  trykkende  Feber- 
luft, og  dets  Livselement  dannes  af  tætte  Skarer  af  Moskitoer. 
Ren  er  Atmosfæren  kun  om  Morgenen  og  Aftenen;  om  Natten 
stiger  Malaria'en  op  af  Sumplabyrinthen  og  truer  indfødte  saa  vel 
som  Evropæere  med  sit  dødbringende  Giftpust.  At  førstnævnte 
lettere  modstaa  den,  ligger  i  Sagens  Natur;  men  ogsaa  de  lide 
usigeligt  i  dette  Feberklima,  hvorom  man  kan  overbevise  sig  over- 
alt ved  Nilens  Bredder. 

Disse  Folk  selv  ser  man  rigtig  nok  sjældent;  thi  imellem 
Farvandet  og  den  faste  Bred  ligger  der  for  det  meste  et  tusend 
til  to  tusend  Fod  bredt  Plantebælte  af  svømmende  Øer  eller  siv- 
bevoxede  Sumpe.  Man  ser  altsaa  næppe  de  egentlige  Bredder, 
der,  flade  ligesom  Floden,  fortabe  sig  i  det  uoverskuelige  Fjærne. 
Men  der  er  dog  nogen  Afvexling.  Bredderne  blive  undertiden 
synlige,  og  da  ser  man  øde  Sletter,  der  ere  bevoxede  med  enkelte 
Tornebuske.  Denne  Herlighed  er  altsaa  ikke  væsentlig  forskjellig 
fra  den,  vi  hidtil  have  nydt.    Vi  have  for  længe  siden  de  arabiske 
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Stammer  bag  os  og  styr«'  nu  midt  igjennem Neger-Distrikter.    Paa 

venstre  hred  ligger  Schillukernes  Land,  paa  den  højre  Denkaernes« 
Umiddelhart    efter   at  vi   ere    komne  over  (len    tiende  Breddegrad 

naa  vi  Flækken  Jr<iS(//<><lti,  der  i  mange  Aar  har  været  det  militære 
Udgangspunkt  mod  de  omhoende  krigerske  og"  røverske  Neger- 
Stammer  og  i  den  senere    lid  Centralstationen  mod  Slavejægere  og 

Slavehandlere.  Begge  Bestemmelser  synes  at  være  problematiske, 
det  skulde  da  være,  at  man  vilde  lade  de  affolkede  Schilluk-Lands- 
byer  nord  og  syd  for  Stationen  gjælde  som  et  Argument  for  et 
gunstigt  Resultat  i  førstnævnte  Henseende. 

Syd  for  Faschoda  forandrer  Floden  Retning,  i  det  den  i  Be- 
gyndelsen (indtil  Sammenstødet  med  Sobat-Floden)  vender  sig  mod 
Sydvest  og  derpaa  lige  mod  Vest.  Farvandet  spærres  undertiden 
af  uhyre  Græs-  og  Sivmasser.  Hvis  der  indtræder  Vindstille,  kan 
Nilbaaden  kun  skaffes  op  ad  Strømmen,  naar  dens  Mandskab  gaar 
i  Land  og  trækker  Fartøjet  videre  med  Tove.  I  denne  Egn  huse- 
rede endnu  for  tyve  Aar  siden  (i  Bakers  Tid)  én  af  de  mest  be- 
rygtede Slavejægere.  Den  Gang,  da  der  endnu  ikke  fandtes 
Militærstationer  ved  Floden,  var  der  dog  ingen  Mangel  paa  talløse 
affolkede  Schilluk-Landsbyer,  aabenbart  et  Kjendetegn  paa  Mo- 
hammed Her's  —  det  hed  denne  Hædersmand  —  store  Virksomhed. 
Men  den  ægyptiske  Regering  lod  ham  gjøre,  hvad  han  havde 
Lyst  til;  thi  Mohammed  Her  var  en  punktlig  Tributyder. 

Fjorten  Dage  efter  at  vi  have  forladt  Kartum,  gjøre  vi  Be- 
kjendtskab  med  en  ny  Del  af  det  sudanesiske  Paradis.  I  Sandhed 
et  prægtigt  Land !  Ækle  nøgne,  vilde  Marsklande,  der  ere  indhyllede 
i  Moskito-Skyer,  Hytter  af  Nildynd  og  lignende  Ting.  Mærkeligt 
nok  er  dette  Land,  som  endnu  stadigt  bebos  at  Schilluker,  meget 
tæt  befolket,  og  den  venstre  Flodbred  er  ofte  paa  Strækninger  af 
en  Kilometers  Længde  kantet  med  Landsbyer.  Utallige  Hjorde 
græsse  paa  de  udstrakte  Plader,  som  ikke  afbrydes  ved  nogen 
Ujævnhed  i  Terrænet.  Selv  paa  Floden  hersker  der  noget  Liv: 
thi  Beboerne  sejle  paa  den  med  Fartøjer,  der  ere  en  Mellemting" 
mellem  Flaader  og  Kanoer  og  laves  paa  en  højst  primitiv  Maade. 

Saaledes    naar   man    da  Foreningspunktet   med   Floden  Sobat, 


Nubien  og  d  in. 

h\  kehvide  Vande    komme    fra  KarTa-Højlandet    langt    boi 

mod  Sydost.     Dens  Kystland  bestaar  af  Marsk  P  ikke 

neste    Ira*  afbryder  denne   trøstesløst  ensformige  Rade.     Man 

t  Lejrsted,  og  de  ægyptiske  tropper  have  virkelig  ogsaa 

en  Gang  (sandsynligvis   allerede   i   ryverne   i  Anledning   al   Krigs- 

.  .-n  e  mod  Sennaar  og  Kordofan)  hævdet  en  Position  ved  Sobat- 
floden.  Men  da  der  ikke  findes  Guld  i  denne  Udørk  og  heller 
ikkr   nogen    Befolknii  m   man   kan   velsigne   med   Skatter  og 

lyksaliggjøre  ved  Udpresninger,  men  derimod  kun  vilde  Neger- 
stammer  og  Slavejægere,  have  de  Herrer  øjensynligt  rundet  Forret- 
ningen alt  tor  lidt  indbringend  *  og  derfor  att<  r  truki.  i  sig  tilbage. 
Y  ji  i  gaar  nu  videre  et  Stykke  op  ad  den  dorske  X il.  Masser 
af  Ukrudt,  som  drive  ned  ad  Strømmen,  røbe  Nærheden  af  andre 
re  Bifloder,  paa  hvis  Omraade  vi  i  Virkeligheden  ogsaa  befinde 
i  5.     Kun  tomten  Mil  vest  for  Sobat-Mundingen  udgyder  den  mæg- 

re  Bahr-el-Ghazal  (Gaselle-Floden)  sig  i  Nilen,  eller  rettere  sagt, 
den  udgyder  sig  ikke.  En  søagtig  Udvidelse  betegner  Floden,  dor 
mærkeligt  nok  slet  ikke  viser  nogen  Strømning.  Nilen  dæmmer 
nemlig  fuldstændigt  op  for  Gaselle-Floden,  saa  at  man,  hvis  man 
ikke  vidste,  at  denne  Flod  var  til,  vilde  antage  den  udstrakte 
Vandflade  for  Nilen  selv,  der  var  traadt  over  sine  Bredder. 

I  sit  nedre  Løb  er  Bahr-el-Ghazal  et  System  af  Marsker  med 
stagnerende  Vand,  der  er  overgroet  med  Siv  og  Ambatschkrat 
(Korktræer).  Dette  er  saa  tæt,  at  man  altid  først  maa  aabne  sig 
en  Kanal  for  at  faa  Baaden  frem  ad  i  Vandet.  Endepunktet  for 
al  Skibsfart  paa  Floden  er  Meschra  el  Rek,  det  saakaldte  »Lan- 
dingssted« i  dette  Sumpland,  som  bebos  af  Denka'erne  af  Rek- 
Stammen.  Der  ligger  altid  nogle  Handelsfartøjer  i  den  lille  Bugt, 
og  den  bekjendte  Afrika-rejsende  Heuglin  saa'  endogsaa  det  itali- 
enske Flag  vaje  fra  et  af  dem.  Det  havde  den  berømte  Elefant- 
jæger Piaggia  om  Bord. 

I  det  vi  fastholde  vor  Rejserute,  styre  vi  ikke  ind  i  Gaselleiioden, 
men  fortsætte  vor  Sejlads  paa  den  hvide  Flod.  I  Begyndelsen  af 
den  tredje  Uge  efter  vor  Afgang  fra  Kartum  komme  vi  (fra 
Gaselle-Flodens  Mundingssted)    til   den   Del  af  den  øvre    Nil,    hvis 
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Dal  fra  den  hidtidige  vestlige  Retning  .mer  gaar  tilbage  til  den 
tidligere  sydlige.  I. andet  rundt  omkring  er  en  uhyre  Slette  med 
abetydelige  fadsænkninger.  Sidstnævnte  danne  i  den  fugtige  Aarstid 
udstrakt«'  Søer,  men  i  den  tørre  Periode  Marsker  med  stillestaaende 

Vandpytter.  Overalt  tindes  der  betydelige  Masser  ai  Sump- Vand- 
planter;  men   dybt    Farvand    tindes   intet   Steds. 

Man  ser,  at  Landskabets  Karakter  endnu  stadigt  er  den  samme 
som  paa  de  én  og  tyve  foregaaende  Rejsedage.  Det  er  derfor  intet 
Under,  at  den  rejsende  gribes  af  en  forfærdelig  Kjedsomhed,  at 
hans  Sanser  blive  uimodtagelige  for  Indtryk  af  en  hvilken  som 
helst  Slags,  og  at  Organismen  taber  Modstandskraft  under  Indfly- 
delsen af  et  uudholdeligt  Klima.  Denne  Egn  har  da  ogsaa  fordret 
mange  Ofre  blandt  de  uforfærdede  rejsendes  Tal.  Dette  gj ælder 
især  om  Gaselle-Flodens  nedre  Løb.  I  Vau  døde  Steudner  af  Feber 
1863);  i  Juli  samme  Aar  bukkede  Fru  Tinne,  Moderen  til  den 
kjække  Forskerinde,  der  senere  blev  myrdet  af  Tuareg'erne,  under 
for  samme  Sygdom;  i  Avgust  døde  én  af  Tjenestepigerne,  og  en 
anden  mistede  Forstanden.  Gartneren  Schubert,  Heuglins  Ledsager 
i  Abbessinien,  døde  af  Blodgang,  og  Heuglin  selv  led  meget  og 
var  ofte  farlig  syg. 

Men  vi  hengive  os  i  Tanken  resignerede  til  en  Nil-Forskers 
sørgelige  Kald  og  raabe  mere  fortvivlede  end  begejstrede  med 
Baker:  »Vive  la  misere/«  Et  tæt  Krat  af  tre  Favne  højt  Papyrussiv 
optager  os.  Pludselig  slaar  Vinden  om.  Baadfolkene  maa  ud  i 
Vandet  for  at  svømme  ind  i  Krattet  og  fastgjøre  Baadtovene  paa 
passende  Steder;  de  tilbageblivende  maa  hale  med  en  stor  Kraft- 
anstrængelse  for  at  bringe  Fartøjet  et  lille  Stykke  frem  ad  —  et 
Arbejde,  der  er  mere  anstrængende  og  kjedeligt  end  noget  som 
helst  andet.  Landet  er  som  en  eneste  uhyre  Mark.  Om  Natten 
hører  man  Flodhestenes  Snorken  og  Sang  af  Myriader  Moskitoer, 
»den  øvre  Nils  Nattergale«.  Selv  paa  de  sorte  afrikanske  Baadfolk 
gjør  denne  Luft,  dette  Vand,  denne  grelle  Himmel  med  sin  Solglød 
en  tyngende  Virkning.  De  blive  tungsindige,  især  naar  de  ingen 
Brændevin  har;  nogle  synge  monotone  Sange  eller  ryge  hele  Dagen. 
Først  naar  man  i  mange  Uger  har  gjennemstrejfet  den  Slags 


(  Sudan. 

ensforn  g    kolossale  Straekn  tar  man  Fortidens  Sky 

for  Nil-Forskningen.     For  frygtsomme  Menu  er  der  tusende 

Anledninger  til  at  vende  om,     Men  selv  den  viljestærke  glibe 
en  vis  Fortvivlelse  og  spørger  uvilkaarligt  sig  selv:     Hvoriede 
hvor  skal  dette  ende       Svaret   herpaa   er   man   blevet   o«    skyldig 
gjeniu-ni  Aartusender;   men   vor    rid  lutr  dog  endelig  besvaret  det 
Kjække  Mænd  have  U>^t  Gaaden,   om   de  end  ikke  formaaede 
bandlyse   RanKlrnie.      Deres  Held   har  heller  ikke   været  til  nogen 
egentlig-  Nytte  for  Menneskeheden;  thi  Slavehandelen  er   ikk<*  holdt 
op,  og  Mi.s>k>nærernrs  i U'stræbelser  for  at  gjøre  den  dyri^kt-  Sudan- 
Wger  til  et  Menneske  have  ikke  ført  til  noget  Resultat. 

De  næste  Rejsedage  bringe  de  gamle,  bekjendte  Indtryk. 
Strommen  bliver  noget  livligere  ved  de  store  Masser  af  Flodheste, 
hvis  hæse  Brøl  især  om  Natten  høres  i  lang  Afstand.  Her  er 
Nilen  særlig  rig  paa  Bugter,  Snoninger  og  Krumninger,  hvorved 
Sejladsen  forhales  ualmindeligt  længe.  Dog  er  Hurtigheden  her 
storre  end  paa  noget  andet  Sted  mellem  Kartum  og  Gaselle-Flodens 
Mundingssted.  Flodbredderne  ere  ogsaa  nogenlunde  beboede;  Be- 
folkningen hører  til  Nuer-Stammen.  Men  herefter  følger  der  atter 
Udørk,  og  Fartøjet  maa  ved  Hjælp  af  Tove  trækkes  gjennem  det 
høje  Siv.  Der  er  aldrig  Mangel  paa  Moskitoer,  som  trænge  ind  i 
ethvert  Rum,  endogsaa  i  Nilbaadens  Køjer  og  selv  om  Dagen  pine 
den  sovende.  Endelig  kommer  der  en  Oase  i  Ørkenen !  Marsklandets 
tilsyneladende  uendelige  Egne  træde  tilbage,  og  man  ser  Græsgange 
med  Kvæghjorder.  Men  den  Befolkning,  som  vi  træffe  her,  er 
fattig  og  ussel.  Deres  Kvæghold  nytter  dem  intet;  thi  det  fore- 
kommer aldrig,  at  et  sundt  Dyr  bliver  slagtet.  Da  de  for  øvrigt 
ikke  arbejde,  sulte  de  ofte  ihjel;  thi  deres  elendige  Kost,  bestaaende 
*af  Rotter,  Firben  og  Sanger,  er  i  Længden  heller  ikke  tilstrækkelig 
for  saa  nøjsom  en  Skabning  som  Sudaneseren. 

Det  lille  Folk,  om  hvilket  her  er  Tale,  ere  Kytscherne,  de 
usleste  af  de  usle  i  den  øvre  Nils  Egne.  Mændene  ere  ynkeligt 
magre,  og  Børnene  rene  Skeletter.  Baker  kalder  dem  »den  ynke- 
ligste Klasse  af  vilde«.  Om  Natten  krybe  de  tæt  ind  til  deres 
Baal   og   ligge   i   Røgen   for   at   undgaa   Moskito-Skyerne.      I   den 


K  \  ■  senerne. 
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fugtige  lid  er  Kytschernes  Land  en  uhyre  Sump,  o^  de  eneste 
tørre  Steder  rrc  I  ermit-  luerne.  Paa  saadanne  Steder  flokkes  de 
indfødte  i  Hobetal  og  indgnide  sig  med  hed  Aske  for  at  skj;erme 
sig  mod  Kulden.  For  øvrigt  fortære  de  endogsaa  Skindet  og 
Knoklerne  af  de  Dyr,  de  have  nedlagt,  idet  de  knuse  og  pulveri- 
sere  sidstnævnte  og  lave  en  Slags  Vælling  deraf. 


Krigsdans  af  Bari-Negere. 


Naar  man  er  kommet  ud  af  dette  skrækkelige  Omraade,  be- 
gynder den  gamle  Historie  igjen:  Sumpluft,  Marsker,  Moskitoer, 
Elendighed!  Saa  langt  Øjet  naar,  er  der  ikke  andet  end  endeløse 
Sumpe  uden  Liv  og  Bevægelse.  Nilbaaden  maa  atter  trækkes 
gjennem  Sivet.  Heste  og  Kameler,  som  i  flere  Uger  have  været 
bundne  i  deres  Rum,  beg-ynde  at  blive  stædige  og  slaa  efter 
enhver,  der  kommer  i  Nærheden  af  dem.  Man  maa  indsvøbe  Ka- 
melernes Ben  i  vaade  Bind  for   at   lindre  de  Smerter,   som  Dyrene 


I  Nu  Sudan. 

faa  al  deres  uafbrudte  Staaen.     1  *  Nat  hører  man 

Flodhestene  brumme  I  det  høje  Siv,  Atm«  n  er  lummer,  Solen 

brændende;   men   vi   faa  en  lordlig  Brise  og  naa  endelig  — 

paa  vor  Nilfarts  syv  og  tredivte  Dag        en    »Station  . 

Det  er,  eller  rettere  sagt  var  Abukuka,  thi  efter  Bakers  [id, 
hvem  vi  her  specielt  følge,  er  Stationen  kikkert  forladt  tor  la ■: 
siden.  Den  Gang  beboedes  den  af  en  fransk  Handelsmand  og  var 
saa  elendig  en  Ret  Jord  som  paa  nogen  Maade  muligt.  Baker 
siger:  »Jeg  havde  aldrig  troet,  at  der  kunde  existere  saa  ynkelig 
en  Egn  som  denne  Selv  Dyreverdenen,  der  dog  væsentlig  bi- 
drager til  at  bringe  Liv  i  disse  Flodbilleder,  savner  man  her;  der 
er  meget  faa  Fugle,  man  ser  ingen  Krokodiller,  og  alle  Vanddyrene 
skjule  sig  i  det  høje,  sivagtige  Græs. 

Tæt  ved  Abukuka,  kun  en  halv  Dagsrejse  længere  mod  Syd, 
laa  for  to  Decennier  siden  den  østerrigske  Missionsstation,  »Heiligen- 
kreuz«,  hvis  Forstander  Fir.  Morlang  var.  Hvad  den  har  ydet,  er 
i  Sandhed  imponerende  og  giver  et  haandgribeligt  Bevis  for, 
hvor  vidt  Civilisationen  har  bragt  det  og  efter  al  Sansynlighed 
kan  bringe  det  paa  Sudan-Negrenes  Omraader.  Missionsstationen 
har  nemlig  ikke  formaaet  at  omvende  et  eneste  Menneske  til  Kristen- 
dommen !  Hvad  Under  da,  at  de  Herrer  blev  kjede  af  det  og  af- 
satte deres  Pakkenelliker.  Det  er  for  Resten  ikke  let  at  indse,  hvorfor 
de  Herrer  Patres  netop  skulde  ofre  deres  kostbare  Tid  og  over- 
menneskelige Taalmod  paa  en  saadan  Stamme  og  det  oven  i  Kjøbet 
i  et  Land,  hvor  kun  Moskitoer  og  Flodheste  befinde  sig  vel  og 
selv  saa  nøjsomme  Menneskebørn  som  Kytscherne  sulte  ihjel  af 
bar  Ulyst  til  at  arbejde  eller  vegetere  som  Kvæget. 

Sudans  Velsignelse  raader  ogsaa  paa  dette  Omraade.  Det 
bliver  noget  bedre  imod  Syd,  hvor  Aliab  (EliabVStammens  Lejre 
begynde.  De  skulle  være  venligere,  end  man  plejer  at  vente  af  Folk 
ved  den  øvre  Nil.  Rejsende  blive  modtagne  med  Dans  og  Sang,  eller 
man  rækker  dem  Velkomstdrikken  i  Form  af  Oxeblod.  Det  gaar 
for  øvrigt  heller  ikke  meget  paradisisk  til  i  dette  Distrikt.  For  at 
fordrive  Moskitoerne   opkaster  man  Gødningehøje,    der   altid    ere   i 
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I  »rand,  da  man  stadigl  kaster  nyt  Brændselsmateriale  til.  'I  il  sidst 
dannes  der.  hele  Bjærge,  og  omkring  dem  tlokkes  Kvæget  massevis 
Og  tilbringer  sammen  med  de  indfødte  hele  Natten  i  ætsende  Køg. 
Naar  man  tænker  sig  tredive  eller  liere  saadanne  rygende  Høje 
ligge  ved  Siden  af  hverandre  paa  fuldstændig  Had  Jord,  kunde 
man  ved  en  flygtig  Betragtning  næsten  være  tilbøjelig  til  at  tro 
paa  »en  vulkansk   Egn«  med  symmetriske  Kraterkegler  o.  s.  v. 

Den  sex  og  fyrretyvende  Dag  er  en  Mærkedag  for  os;  thi  vi 
faa  paa  den  Øje  for  det  første  veritable  Bjærg.  Det  er  Dschebel 
Lardo,  en  Dværg  blandt  sine  Fæller,  men  i  dette  Tilfælde  den 
første  større  Højde,  efter  at  vi  have  passeret  en  Vand-  og  Planteørk 
paa  en  Længde  af  fire  hundrede  Mile.  Lige  over  for  den  (paa  den 
højre  Bred)  ligger  Maalet  for  vor  Rejse,  Gondokoro  (Ismailiya),  som 
vi  naa  efter  to  Dages  Forløb.  Vi  have  altsaa  været  nøjagtig  syv 
Uger  under  Vejs,  skjønt  vi  kun  have  tilbagelagt  omtrent  ti  Bredde- 
grader* Paa  den  sidste  Strækning  har  Flodens  og  dens  tilgræn- 
sende Landskabers  Karakter  væsentlig  forandret  sig.  Marskerne 
med  deres  feberaandende  Pytter  af  stillestaaende  Vand  have  givet 
Plads  for  en  tør  Jordbund,  og  i  Stedet  for  de  flade,  ensformige 
Bredder  kommer  der  nu  høje  Strande  med  Skove  og  Havepartier 
og  Boliger,  der  tilhøre  den  meget  talrige  Negerstamme  Bari. 

Bredden  hæver  sig  endnu  højere  ved  Gondokoro  selv,  hvor 
den  naar  omtrent  tyve  Fod  op  over  Flodens  Niveau.  Vi  maa  strax 
tilføje,  at  Gondokoro  ikke  er  en  By,  ja  ikke  en  Gang  en  større 
Flække ;  men  den  er  en  »Station«  for  Elfenbenshandlere  eller  rettere 
sagt  har  været  dette.  I  de  sidste  Aar  har  denne  Station  været 
forladt,  fordi  Nilens  Hovedstrøm,  her  kaldet  »Bahr  el  Djebel«,  efter- 
haanden  har  flyttet  sig  fra  den  stejle  østlige  Bred,  hvor  Gondokoro 
laa,  hen  imod  Vest,  saa  at  Gondokoro-Bredden  nu  kun  beskylles 
af  et  Regnleje  (eller  en  Sidearm),  hvis  stagnerende  Vand  opfylder 
Luften  med  Febermiasmer.  At  Gondokoro  i  sin  Tid,  da  det  endnu 
var  til,  ikke  var  noget  Opholdssted  for  lykkelige  Mennesker,  men 
netop  det  modsatte,  erfare  vi  af  Bakers  Beretning.  Han  kalder 
dette  Sted    »et   fuldstændigt   Helvede«.      De   ægyptiske  Avtoriteter 


N'i: 

tcke  om  dem  Morder-Koloni  en  hvilken 

som  helst  Foræring   var  tilstrækkelig   til  at  gjøre  den  til   >et  ufor« 
styrret    Fristed    for   enhver    nederdrægtig    Handling  ,      Da    Baker 

til  Gondokoro,  var  Lejren  overfyldt  med  Slaver,  og  SI 
handlerne,  omtrent  sex  hundred«  i  Antal,  tilbragte  dere  I  id  med 
Dnk,  Kiv  og  den  skjændigste  Slave-Mishandling.  Største  Delen 
af  disse  Hædersmænd  var  næsten  stadigt  i  halvberuset  nistand, 
og-  saa  knaldede  de  med  deres  skarpladte  Bøsser,  saa  at  der  ved 
Siden  af  andre  Forlystelser  heller  ikke  manglede  en  sand  Kugle- 
regn. Det  er  vel  troligt,  at  Slavehandlerne  ikke  vare  utilbøjelige 
til  at  jage  en  »tilfældig«  Kugle  gjennem  Hovedet  paa  den  frem- 
mede Spion«,  der  skulde  hindre  deres  noblr  Idræt.  Bakers  Eskorte- 
Mandskab  var  for  øvrigt  ogsaa  noget  slemt  Pak,  som  kun  af  og 
til  fandt  sig  i  militær  Disciplin.  —  Men  den  britiske  rejsendes 
Mission  har  i  og  for  sig  ikke  haft  noget  heldigt  Resultat.  Alle 
nyere  Efterretninger  stemme  overens  i,  at  det  gamle,  skjændige 
Uvæsen  selv  i  Bakers  Efterfølgers,  Gordon  Paschas,  Tid  kun  til- 
syneladende blev  lammet,  og  at  det  nu  atter  staar  i  fuld  Blomst. 
Det  er  »Sudans  Velsignelse«,  der  raader  her  —  i  et  Land,  som 
mægtige  Nationer  i  Aartusender  have  betragtet  som  den  mørke 
Verdensdels  store  Hemmelighed,  fra  hvilket  den  »himmelbaarne« 
Nil  kom,  men  som  i  Virkeligheden  ikke  er  andet  end  et  Elendig- 
hedens, Afskyelighedens,  Pestens  Land. 

I  Omegnen  af  Gondokoro  er  der  smukt  Land,  bevoxet  med 
tætløvede  Træer,  paa  de  udstrakte  Sletter  ligger  der  talrige  Neger- 
Landsbyer,  og  i  Baggrunden  findes  der  skjønt  formede  Bjærge. 
Dér,  i  en  Afstand  af  omtrent  en  Uges  Rejse  (halvtredsindstyve 
Mil),  have  vi  atter  Sletteland  med  enkelte  Palmer,  og  herpaa  følger 
Mvutan-Søen  (Albert-Nyanza),  fra  hvilken  den  »hvide  Strøm«  frem- 
bryder roligt,  men  som  en  mægtig  Vandaare. 

Ved  Slutningen  af  vor  Niltur  synes  det  os  nødvendigt  at  give 
nogle  nøjagtigere  Meddelelser  om  Gondokoro-Distriktets  Beboere. 
Det  er  især  to  Negerstammer,  Bari'erne  og  Latukderne,  vi  have 
for  Øje.     Blandt  førstnævnte  skjelner  man  mellem  Bari-Stammerne 
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i  smevrere  Korstand  oven  for  (iondokoro,  Tschir'erne  neden  for 
dette  Sted,  Liria'erne  mod  Øst  og  Dschambera'erne  mod  Vest. 
Alle  disse  Stammer  gaa  for  at  være  Negre,  skjønt  en  lokal  Tradi- 
tion henkTgger  deres  Oprindelse  til  Galla-Landene,  hvorfra  de 
tder  giges  paa  Grund  af  Overbefolkning)  for  mere  en  halvandet 
hundrede  Aar  siden  ere  udvandrede.  Det  er  i  alt  Kald  meget  paa- 
faldende,  at  der  hos  Bari-Mændene,  som  ere  langt  mere  velskabte 
end  Kvinderne,  mangle  mange  fysiske  Egenskaber,  som  ere  typiske 
for  den  afrikanske  Neger.  Vel  have  de  det  uldagtige  Haar,  men 
de  mangle  de  opstaaende  svulmende  Læber  og  den  indtrykte  flade 
Næse.  Hjærneskallens  Form  er  rund.  Til  den  oprindelige  Hud- 
farve ser  man  hyppigt  ikke  meget,  da  begge  Kjøn  nære  stor  For- 
kjærlighed  for  en  Slags  Sminke,  der  bestaar  af  Fedt  og  rødt  Jærn- 
okker.  Naar  man  altsaa  vil  se  mangen  en  Mode  i  al  dens  for- 
færdelige Unatur,  behøver  man  blot  —  for  slet  ikke  at  tale  om 
vore  Salon-Dronninger  —  at  holde  Billedet  af  en  Bari-Kvinde  for 
Øje.  Man  ser  i  dette  Tilfælde  en  næsten  teglrød  Skikkelse,  hvis 
skjønneste  Prydelse  ved  Siden  af  Sminken  bestaar  i  en  bred  Tatto- 
vering,  der  i  Form  af  Fiskeskjæl  gaar  hen  over  Maven,  Hofterne 
og  Ryggen.  De  skjønne  af  Bari-Stammen  synes  ikke  at  lægge 
nogen  Vægt  paa  Haarenes  naturlige  Prydelse,  men  anvende  nogen 
Omhu  paa  deres  Læber,  som  de  gjennembore  for  at  anbringe  Træ- 
cylindre i  dem.  For  Resten  bære  de  Jærnringe  eller  pynte  sig  med 
Perlesnore,  Elfenbens-  eller  Læderstumper,  smaa  Strimler  Skind  o.  1. 
Gjorden  om  Lænderne  mangler  ikke,  især  ikke  hos  Mændene,  hos 
hvem  den  bag  ud  ender  i  et  haleagtigt  Stykke,  hvorom  Baker 
siger:  »Det  vilde  være  meget  nyttigt,  hvis  de  kunde  logre  med 
disse  Haler,  saa  de  kunde  fordrive  Fluerne,  som  ere  en  sand  Pine 
i  dette  Land«.     Men  den  Kunst  have  de  ikke  opfundet. 

For  øvrigt  føre  Bari'erne  en  forholdsvis  behagelig  Tilværelse. 
Deres  Boliger  ere  ualmindelig  rene  og  smukt  indhegnede.  De 
bestaa  af  en  Slags  brolagt  Gaardsrum,  hvori  der  staar  én  eller  flere 
runde  Hytter  med  spidse  Tag.  Desuden  findes  der  Kornoplagshuse 
med    solide    Bjælkestilladser    og    Fletværk,    hvorover    det    koniske 
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Straatag  knejser.  Bari-Negrenet  hele  Adfærd  melder  mere  endnu 
end  deres  Hjem  om  en  forholdsvis  behagelig   Hiv«  Dan 

Musik  er  meget  yndet,  ogsaa  Sang;  der  holdet  larmende  Festlig- 
heder, naar  Høsten  er  bragt  i  Hus,  og  det  berusende  »Durrah-Øl« 
(Yaua  nydes  mere  end  godt  er.  Men  Umaadeholdenhed  er  ka- 
rakteristisk tor  alle  Maturfolk,  og  Bari-Negrene  glemme  ogsaa,  at 
det,  man  har  erhvervet  ved  sine  Hænders  Arbejde,  skal  vare  længere 
end  nogle  Festdage  eller  et  lJar  sorgløst  tilbragte  Uger.  Hvis  der 
saa  indtræder  Fattigdom  »'Iler  Hungersnød,  siger  man,  at  ►Regn- 
magerne« ere  Skyld  deri,  og  det  opbragte  Folk  har  men  end  én 
Gang  af  Hævn  eller  formentlig  Nødværgeret  dræbt  en  saadan 
uskyldig  Troldmand.  Handel  existerer  næppe,  ikke  en  Gang 
Tuskhandel.  I  det  mindste  har  man  endnu  i  de  senere  Aar  ikke 
sporet  noget  af  den  Slags,  skjønt  der  findes  »Handelsstationer« 
langs  med  hele  Nilen,  og  skjønt  der  er  ansat  ægyptiske  Embeds- 
mænd næsten  helt  ned  til  Ækvator.  Sygdomme  er  der  heller  ikke 
Mangel  paa,  og  disse  —  især  Børnekopper  og  Blodgang  —  anrette 
store  Ødelæggelser  blandt  Folket.  Dertil  kommer  meget  stor  Ulyst 
til  Arbejde,  og  den,  der  lægger  sig  efter  dette,  regnes  næppe  for 
mere  end  en  foragtet  Slave.  En  Bari-Neger  vogter  sig  endogsaa 
for  at  tilbagelægge  et  større  Stykke  Vej  til  Fods,  og  da  man  i  det 
herlige  Sudan  hverken  kjender  til  Diligencer  eller  Lokomotiver, 
benytter  man  en  Slave,  paa  hvis  Ryg  den  rejsende  Bari-Neger 
gjør  sine  Udflugter. 

Latuka  ernc  ere  beslægtede  med  Bari-Negrene.  De  bo  øst  for 
Nilen  i  et  højrigt  Højland  paa  Sobat-Flodens  Kildeomraade  og 
høre  altsaa  egentlig  ikke  til  det  ægyptiske  Sudan.  Latuka-Negrene 
ere  næsten  gjennemgaaende  velskabte,  have  en  kraftig  Muskel- 
udvikling  og  velformede  Lemmer.  Paafaldende  er  deres  høje  Pande, 
velproportionerede  Mund  og  alt  andet  end  tykke  Læber.  Her  ser 
man  altsaa  ogsaa  Afvigelser  fra  den  egentlige  Neger-Type.  De 
ere  aabenbart  ligesom  Bari'erne  et  Mellemled  mellem  Galla'en  og 
Fuldblodsnegeren.  Det  kan  f.  Ex.  heller  ikke  tilskrives  et  rent 
Tilfælde,    at  Latuka'erne    (som   bo   nærmere   ved   Galla-Stammerne 
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end  Bari'erne)  i  Henseende  til  deres  1 1  < - 1 « -  Adfærd  gjøre  et  langt 
bedre  Endtryk  end  deres  vestlige  Naboer,  hvis  Distrikter  ligge 
nærmere    ved   det    egentlige  Negeromraade,     Man    roser   Latuka- 

Negerens  nette  og  høflige  Opførsel,  lians  Munterhed  og  Frimodig- 
hed —  Egenskaber,  der,  som  Erfaringen  tilstrækkeligt  godtgjør, 
ingenlunde  udelukke  de  Egenskaber,  der  høre  til  for  at  kunne  tage 
Initiativet,  især  Tapperhed  og'  Krigslyst.  Vel  have  Latuka'erne 
ikke  drevet  det  vidt  i  Kultur,  hvilket  jo  ogsaa  ligger  i  Sagens 
Natur;  men  de  synes  at  have  Anlæg  dertil;  thi  Latukaen  lader 
ikke  hver  Dag  sørge  for  sig  selv,  og  med  Hensyn  til  Sædvaner 
og  Moder  har  han  en  sejgere  Udholdenhed  end  det  mest  forstokkede 
Kulturmenneske.  Saaledes  bruger  den  brave  Latuka-Laps  et  helt 
Decennium  til  at  bringe  sin  Coiffure  i  Orden.  Det  er  et  Arbejde, 
som  tager  Tid  og  kræver  mange  Omstændigheder;  men  Resultatet 
er  ogsaa  et  overordentlig  storartet.  Vi  kunne  ikke  nægte  os  den 
Fornøjelse  at  meddele  en  detailleret  Beretning  af  hele  Fremgangs- 
maaden,  som  den  skildres  af  Baker:  »Det  er  en  sand  Hjælm, 
sammensat  af  Haar  og  Garn,  vandtæt  og  nagelfast.  Ved  første 
Øjekast  synes  det  utroligt;  men  naar  man  ser  nærmere  til,  forklarer 
alt  sig  af  sig  selv.  Den  tykke,  krusede  Uld  sammenflettes  med  en 
fin  Traad,  som  tilberedes  af  Træbast,  indtil  den  danner  ligesom  et 
tæt  Netværk  af  Filt.  Saasnart  Haaret  er  voxet  gjennem  denne 
flettede  Substans,  bliver  det  igjen  underkastet  den  samme  Behand- 
ling, indtil  det  i  Aarenes  Løb  danner  en  filtagtig  Masse,  der  omtrent 
er  1  '  2  Millimétres  tyk  og  har  Formen  af  en  Hjælm.  I  det  man  syr 
den  nederste  Del  sammen  med  Traad,  dannes  der  en  fast,  omtrent 
fem  Centimétres  bred  Rand,  og  den  forreste  Del  af  Hjælmen  bliver 
beskyttet  med  et  Stykke  poleret  Kobber,  medens  et  Stykke  af 
samme  Metal  af  Form  som  en  halv  Bispehue  danner  en  Kam  af 
omtrent  tredive  Centimétres  Længde.  Naar  endelig  Hjælmens 
Ramme  er  færdig,  fuldstændiggjøres  den  desuden  ved  Anbringelsen 
af  Perler.  Den  mest  yndede  Slags  af  disse  er  røde  og  blaa  Por- 
cellænskoraller,  der  sys  fast  paa  Hjælmens  Overflade  og  det  i  saa 
broget   en  Afvexling,    at   det   ser   ud,   som    om   hele   Hjælmen    var 

Orienten.  )-j 


let     •  -    : 


i  ai  saadanne  Perler,     Den  »mukke,  blanke  Kobberkam,  i 
hvilken  der  vajer  Strudsfjedre  r  den  kunstige  Hovedbedækning 

et  højst  æventyrligt  og   martialsk  Udseende      Ingen  Hjælra  bli 
anset  tor  fuldstændig  den   er  besat  med  en  Række  Muslii 

->kal-Pengestykker,   der  sys  saaledes  om  Randen,   at   de  danne  en 
fast*  Kant.«      Derimod    savner    man    ethvert  som  helst  andet   Klæd- 
ningsstykke hos  disse  afrikanske  Lapse.    De  gaa  nemlig  fuldstændig 
nøgne.     I   det  højeste   kaste  de   et  Leopard-   eller  Abeskind  o 
sig  ved  !>'  Iser  eller  andre  festlige  Lejligheder.     Naar  de  gaa 


IMl . 


Neger  i  Kamp  med  en  Panther. 


i  Krig,  føjes  der  en  anden  Gjenstand  til,  nemlig  en  Slags  Armring 
med  fire  eller  fem  fremstaaende  Knivsblade.  Kvindernes  Pynt  er 
langt  simplere.  De  indgnide  deres  kortklippede  Haar  med  Fedt 
og  Jærnokker,  sætte  Ringe  i  Ørerne  og  Pinde  gjennem  Underlæben, 
hvilke  sidste  til  Dels  blive  befæstede  i  selve  Munden.  For  at  skaffe 
Plads  hertil,  blive  de  fire  nederste  Fortænder  brækkede  ud  og  den 
Knap,  der  sidder  paa  Læbepinden,  presset  igjennem  Hullet.  For 
øvrigt  ere  Latuka-Kvinderne  ualmindelig  kraftige  og  store  og  i 
Stand  til  at  udføre  det  haardeste  Arbejde.  Ogsaa  Latuka-Kvinderne 
bære  Forklæder,  der  have  en  haleagtig  Tilsætning  bag  ud. 
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Anlægel  al  de  store  Byer  i  Latuka-Landet  er  ejendommeligt. 
lo  al  dem  ere  fremragende:  Vakkala  med  omtrent  syv  hundrede 
og  rarrangollé  med  omtrent  tre  tusend  llus<-.  Begge  disse  Bygder 
ere  paa  Grund  al  de  hyppige  fjendtlige  Overfald  befæstede,  det 
vil  sige:  omgivne  med  et  System  af  Palissader,  gjennem  hvilke  der 
i  Zigzag  gaar  Lndgange,  som  let  kunne  forsvares.  Gaderne  i  disse 
»Byer  ere  saa  smalle,  at  kun  ét  Stykke  Kvæg  ad  Gangen  kan 
passere  dem  (i  Bakers  Tid  ejede  Tarrangollé  alene  tolv  tusend 
Stykker  Kvæg).  Ved  Hovedporten  er  der  anbragt  en  Slags  Aag 
med  en  Klokke,  som  ethvert  Dyr,  der  gaar  igjennem  Porten,  maa 
strejfe  med  Hovedet  eller  med  Ryggen.  Derved  faar  man  et 
Kontrol- Apparat,  der  melder  Dyrenes  Antal.  Naar  disse  drives 
hjem  fra  Græsgangene,  tæller  man  Klokkeslagene,  hvilket  jo  rigtig 
nok  er  lige  saa  vidtløftigt,  som  naar  man  satte  en  eller  anden  til 
simpelthen  at  tælle  de  hjemvendende  Dyr. 

Det  ægyptiske  Herredømme  naar,  i  alt  Fald  formelt,  til  én 
af  Nilens  to  Kildesøer  —  Albert  Nyanza.  Ja,  mod  Sydost  gaar 
endogsaa  Grænselinjen  et  betydeligt  Stykke  op  til  den  Højslette, 
der  udstrækker  sig  mellem  Ukereve  eller  Victoria  Nyanza  og 
Albert  Nyanza.  Forbindelsen  mellem  de  to  Søer  dannes  af  Kari- 
Floden,  der  har  en  rivende  Strømning  og  er  rig  paa  Strømhvirvler 
og  smaa  Vandfald.  Et  af  disse  er  Karuma-Katarakten,  >en  Klippe- 
ryg, der  er  regelmæssig  som  en  Mur«  og  gaar  tværs  igjennem 
Floden.  Herfra  sænker  Grunden  sig  afgjort  mod  Vest,  Faldet 
bliver  stærkere,  indtil  endelig  Floden,  der  omgives  af  et  prægtigt, 
parkagtigt  Landskab,  faar  et  stærkt  indsnævret  Leje  og,  omrammet 
af  mørke,  mægtige  Klipper,  styrter  stejlt  ned  i  en  dyb  Afgrund. 

Det    er  det   største   af    alle   Nilens   Vandfald  »Murchtson- 

Katar aktens.  Den  frembyder  et  ligefrem  overvældende  Skue.  Paa 
begge  Sider  af  Floden  vexle  smukke  skovbevoxede  Fjælde  med 
golde  Klipper,  og  længere  ned  ad  er  der  utallige  Sandbanker,  alle 
æt  besatte  med  Krokodiller.  De  ligge  som  Træstammer  ved  Siden 
af  hverandre,  og  Baker  talte  paa  et  eneste  Sted  syv  og  tyve  af 
disse  Uhyrer.      Floden    selv    styrter  i  et  eneste  Sæt  tordnende  ned 


U(n, 


Nui.i 


i   det    uhyre    Dyb       Fra    Karuma-Faldet,   der,    ^orn   omtalt,   ligj 
oven   for   Murchison-Katarakten,    gaar   Kari-Dalen   lige   mod    Syd, 

den  i  omtrent  toh  Mil«  \  tand  naar  det  ægyptiske  R 
sydligst«  GrænsepæL  Herfra  firaai  Grænselinjen  et  Stykke  mod 
Øst,  med  Strømmen,  og  drejer  saa  igjen  mod  Nord  i  parallel 
Retning  med  Nilen,  fra  hvilken  den  kun  fjærner  sig  lidet  lige  op 
ul  Sennaar.  Fem  og  tredive  Mil,  regnet  ligt*  ud  fra  det  omtalte 
sydlige  Punkt,  gaar  Ækvator,  som  skarrer  Ukereve-Søen  tæt  ved 
dens  nordlige  Rand. 


Abessinien. 


ndnu  have  vi  tilbage,  førend  vi  forlade  det 
østlige  Afrika,  at  se  os  om  i  et  Land,  som 
blandt  Nil- Egnens  Distrikter  danner  en 
Verden  for  sig.  Det  er  Abessinien,  som 
man  ikke  med  Urette  kalder  et  af  de  inter- 
essanteste Lande  i  Verden.  Saa  vel  fra 
Kystsletten  ved  det  røde  Hav  som  ogsaa 
fra  de  sudanesiske  Stepper  og  dyrkede 
Sletter  hæver  Landet  sig  terrasseagtigt; 
hvert  Trin  er  begrænset  af  høje  Vægge 
baade  op  ad  og  ned  ad,  saa  at  de  tre  store  Terrassebælter  repræ- 
sentere en  Hævning  af  mindst  2500  3000  Metres.  Over  selve 
Højsletterne  knejser  der  Rækker  af  Bakker,  og  paa  de  højeste  Alpe- 
sletter  hæve  sig  snedækte  Bjærgtoppe,  der  ere  mere  end  4000 
Metres  over  Havets  Overflade.     Det  er   en   mægtig     Klippeborg«, 


h\iv  østlig      i    -ilt   dannes   al   en   i  .     Vold,   medens  der  m<>d 

tai   -ii  storartet  Skraanii  I   mod  den   blaa  NU  <»,ur  dens 

Biflod« 

Men  disse  Strømme  udspringe  alle  paa  de  højere  rerras  er 
(>v  have  meget  dybt  indskaarne  Dale,  saa  at  der  opstaar  naturlige 
Afsnit  paa  Højsletterne,  mellem  hvilk.-  Samfærdsel  kun  er  mulig 
med  stor  Besværlighed.  Veje  tindes  der  næsten  slet  ingen  af  i 
dette  vilde  Bjærgland,  og  den,  der  fra  de  dybere  Liggende  Egne 
vil  op  til  de  højere,  maa  gaa  langs  med  brusende  Strømme  eller 
gjennem  Rullestenskløfter  eller  gjennem  farlige  Bjærgstrømmes 
Lejer.  Kun  sjældent  fører  en  Klippevej  langs  med  de  skummende 
Højlands- Vande.  Mange  af  disse  styrte  ned  i  Dybet  i  mægtige 
Katarakter    eller    trænge   sig-   frem   mellem    vældige    Klippeblokke 

»m  t.  Ex.  den  romantiske  Reb)        stadigt  i  Skyggen  af  mægt 
Klippevægge  eller  uigjennemtrængeligt  Krat. 

Og  hvad  er  det  ikke  for  Klipper!  Der  findes  taarnagtige 
Sandstensmasser  med  brede,  horisontale  Isser  (Ambas),  paa  hvilke 
der  ligger  kummerligt  passede  Marker.  Ved  Siden  heraf  er  der 
Bade  Sletter  med  naalspidse  Obelisker  eller  runde  gigantiske  Høje 
eller  Basaltbanker,  der  opløse  sig  i  højtstræbende  Pillesystemer  — 
storartet  vilde  og  ubeskrivelig  romantiske  Billeder.  Hvor  Trakyt- 
masser  blive  slyngede  imellem  hverandre  og  Ophobningen  af  dem 
er  mindre,  faa  Landskaberne  et  gyseligt  øde  Udseende.  For  øvrigt 
har  hver  Region  i  den  vertikale  Trinfølge  sit  særlige  Præg.  For 
neden  dominerer  den  tropiske  Vegetation  og  den  stedsegrønne 
Skov;  derpaa  følger  der  et  Bælte  af  guldgule  Marker  og  saftig- 
grønne Enge;  højere  oppe  træffe  vi  lysegrønne  sydlige  Skove  og 
efter  dem  mørke  nordiske  Lunde,  over  hvilke  de  højeste  Bjærgtoppe 
med  deres  Snebuer  knejse.  Paa  Lavlandets  Sletter,  hvor  Strømmene 
indesluttes  af  yppigt  Krat  og  uhyre  Rør-,  Siv-  og  Bambusskove, 
tumle  Krokodiller  og  Tykhuder  sig,  i  Urskovene  vilde  Bøfler,  i 
Krattet  Løven,  og  under  Sykomorernes  vældige  Bladtage  eller  de 
sælsomt  formede  Evforbietræer  græsse  spiralhornede  Antiloper. 
Særlig  rig  er  Fugleverdenen,  lige  fra  Alpeegnenes  Ørn  til  den 
mindste    Sangfugl,     som    vugger    sig    paa    de    dugvaade    Grene    i 
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Kataraktkløfterne.  I  disse  sidstnævnte  er  for  øvrigt  Dyreverdenen 
kim  sparsomt  repræsenteret;  i  d<*t  højeste  klynge  nogle  Aber  sig 
med  skærende  Skrig  til  den  stejle  Afgrund,  eller  forvildede  Gaseller 
Lytte  ængsteligt  ti]  hver  Støj,  som  afbryder  Vandfaldenes  monotone 
Gjenl)  »i. 

Højlandets  Sletter  vise  <'n  anden  Karakter.  Her  Ligge  de 
talrige  Landsbyer,  bestaaende  af  Straahytter  med  spidse  I. 
Skyggen  af  Akasier  eller  Figentræer,  medens  Græsgange  skifte 
med  Marker.  De  talrige  Alpesøer  ere  særlig  maleriske,  især  det 
store  Tana-  (eller  Tsana-)  Bassin  med  nøgne  Basaltøer  i  Midten 
og  en  Krans  af  Pilebuskads  og  Slyngplanter  paa  Kanterne.  Disse 
ere  imidlertid  ingenlunde  ensformede.  Paa  mange  Steder  er  Strand- 
bredden flad,  afbrudt  af  store  Spalter,  som  tyde  paa  vulkansk  Op- 
rindelse, og  rig  paa  Sumpe  og  Vildænder;  andre  Steder  kantes 
Søen  af  Basaltsøjler  eller  Stenmasser:  over  disse  Blokke  kryber 
der  et  yppigt  Slyngplantevæv,  medens  kæmpemæssige  Aloer  mylre 
op  af  Spalterne.  Hvor  Jordbunden  er  flad,  staar  Græsset  saa  højt, 
at  det  er  højere  end  en  Rytter  til  Hest.  Naturligvis  mangler  Søen 
heller  ikke  Dyr  af  den  mangfoldigste  Art;  der  er  især  mange  Vand- 
fugle, hvis  tusendstemmige  Kor  særlig  ved  Solnedgang  gjenlyder 
paa  Søens  udstrakte  Spejlflade. 

Den  blaa  NU  strømmer  ud  af  Tana-Søen,  og  paa  den  anden 
Side  af  Vandskjellet,  umiddelbart  ved  Søens  nordlige  Rand,  ligger 
Atbaras  Kilde.  Hovedstrømmen  i  det  abessinske  Højland  er  Setit, 
der  her  kaldes  Takazzé.  Den  udspringer  paa  denne  Side  af  hin 
vældige  østlige  Bjærgmur,  som  skraaner  ned  imod  den  trøstesløse 
Strandslette  Samhara,  der  naar  til  det  røde  Hav,  og  har  et  S-formet 
snoet  Dalleje.  Reb-Floden  strømmer  igjennem  en  Dal,  der  ud- 
mærker sig  ved  Romantik  og  Skjønhed,  men  er  forholdsvis  lille. 
Den  munder  ud  i  Tana-Søen,  efter  at  den  har  passeret  en  prægtig 
Dalslette  (Debra-Tabor)  med  utallige  Landsbyer  og  kvægrige  Græs- 
gange. Dens  øvre  Løb  gaar  igjennem  et  vildt,  af  Rovfugle  befolket 
Bjærgpas  i  Begemeder-Bjærgene  øst  for  Søen.  Dér  findes  Skarer 
af  Aber,  som  klatre  omkring  paa  den  gyselige  Kløfts  stejle  Klipper. 
Rødlige  Trakytmasser  og  mørke  Basaltsøjler  kante  det  skummende 


'  A  ii. 

Strømleje,  op  ai   hvil!        I  tntiske  Blokke,  ja  endi  . 

højstammede  l  Paa  Brodderne  er  der  |  I        nippet 

eller   romebuskads,   riHiugtssteder  for  Antiloper  og   Vortesvin 

1  Nærheden  ni  Søen  ligger  der  to  større  Stæder:  Korata,  tæt 
i  dens  sydlige  Rand,  og  Gøndart  noget  nordligt  for  Søbredden. 
Midtpunktet  ai  førstnævnte  By,  der  ligger  paa  en  Basaltklipp 
dannes  ai  Kirkerne,  rundt  om  hvilk**  Husene  med  deres  kegle- 
formede la-  grønne  Uaver  ligge  i  broget  Forvirring.  Vejene 
Stier,  der  gaa  mellem  Floden  og  levende  Hegn,  og  over  det 
hele  knejse  Granat-  og  Ferskentræer,  Bananer,  Citroner  og  Kafl 
busl 

Af  større  Vigtighed  er  (ioudar,  de  abessinske  Kongers  nyere 
Residens.  Negus  (Konge)  Fasilidas  grundlagde  den  i  Begvnd»*Ken 
af  det  XVII.  Aarhundrede,  efter  at  den  ældre  Residensstad  Aksum 
(i  Landskabet  Tigre,  i  den  nordligste  Del  af  det  abessinske  Højland) 
\ \ir  kommen  i  Forfald  og  ikke  længer  blev  beboet.  Gondar  er 
bygget  paa  en  ejendommelig  Maade.  Fra  hvilken  Side  man  end 
nærmer  sig  til  den,  forbavses  man  strax  ved  de  mange  høje  Taarne, 
Tinder  og  Mure,  som  tilhøre  Kongepaladset,  der  er  bygget  i  middel- 
alderlig-portugisisk Stil,  og  enkelte  Kirker  med  store  koniske  Tag 
under  maleriske  Trægrupper.  Over  yppig  Enggrund,  forbi  smal- 
bladede  Piletræer  med  foroverbøjede  Kroner  bruse  klare  Bjærg- 
strømme  ned  i  Dalen  og  sno  sig  langt  bort  gjennem  det  flade, 
grønne  Land  til  Tana-Søen,  hvis  uoverskuelige,  straalende  Flade 
udbreder  sig  i  et  udstrakt  Bassin,  der  er  omgivet  af  Højland  og 
Bjærge.  I  Ruinerne,  der  ere  omsnoede  af  Slyngplanter,  kurre 
Turtelduer,  og  over  Toppene  af  de  gamle  Taarne  færdes  pludrende 
og  pibende  Skarer  af  allikeagtige  Stære. 

Særlig  malerisk  og  interessant  er  det  gamle  Kongepalads 
(Negus-Gemp).  Det  er  en  Bygning  med  middelalderligt  Anstrøg  med 
høje  Mure  og  Taarne,  Tinder  og  Platformer;  nu  er  des  værre  alt  i 
Forfald.  For  at  komme  ind  i  det  indre  gaar  man  gjennem  en  af 
de  tre  højthvælvede  Porte  (der  ere  anbragte  i  Taarne)  paa  Hoved- 
facaden og  kommer  da  først  ind  i  en  stor  Forgaard.  Denne  har 
en  Gang  været  brolagt,  nu  er  den  fuld  af  Grus  og  Ukrudt.    I  selve 


( lom lai    '  tg   i lets   K<  ids.  <">6,s 

Gaardexi  staar  den  firkantede  Hovedbygning,  en  kolossal  Bygning 
med  et  raarn  paa  hvert  al  de  fire  Hjørner  og  et  femte,  der  er 
højere,  paa  Forsiden.  Men  hermed  er  ikke  den  udstrakte  Bygning 
udtømt  Haller,  Galerier,  Kiosker,  høje  Vagttaame  og  Kapeller 
gruppere  sig  rundt  om  Centralbygningen;  dog  er  alt  begTavet  i  et 
Plantevæxt-Virvar. 

Kong  Theodoros  II,  der  som  bekjendt  efter  Magdalas  Ind- 
tagelse  af  Englænderne  (1868)  tog  Livet  af  sig,  havde  ikke  nogen 
særlig  Forkjærlighed  for  Gondar,  og  det  samme  gjælder  om  hans 
Efterfølger  Johannes  II.  Begyndelsen  til  Ødelæggelsen  skal  for 
øvrigt  være  foretagen  af  Dronning  Menene,  der  var  Moder  til  Ras 
Ali  (Theodoros'  Forgænger),  og  det  som  Hævn,  fordi  hendes  Familie 
var  saa  lidt  afholdt  i  Amhara  (hvis  Hovedstad  Gondar  er).  Den, 
der  endelig  bød  at  holde  inde  med  Ødelæggelsens  Værk,  var 
Theodoros  selv.  Han  var  oprindeligt  en  ung  Æventyrer  og  Lykke- 
ridder ved  Navn  Kassa  og  blev  af  Dronning  Menene  ophøjet  til 
General,  men  kom  i  Strid  med  hende,  man  paastaar  paa  Grund  af 
—  en  Ko.  Denne  Sag  var  dog  af  stor  Rækkevidde ;  thi  den  førte 
til  en  Krig,  i  hvilken  Kassa  sejrede.  Dronningen  selv,  der  var 
bekjendt  for  sine  krigerske  Tilbøjeligheder,  fik  et  Lansestik  og 
blev  tagen  til  Fange.  Hun  blev  først  frigiven,  da  hun  havde  af- 
staaet  Gondar  til  Sejrherren,  og  denne  skyndte  sig  nu  med  at 
gjennemføre  sin  Kroning  (1855)  som  »Kongernes  Konge«  (Negus 
Negest).  Kronraneren  antog  Navnet  Theodoras,  og  saaledes  blev 
det  abessinske  Riges  Enhed  gjenoprettet  efter  en  skrækkelig, 
herreløs  Tid  paa  fem  og  halvfjerdsindstyve  Aar  (siden  1780).  For 
Resten  medførte  Foreningen  ingen  Forbedring,  og  om  end  denne 
Rigets  Enhed  syntes  varigt  befæstet  ved  Underkastelsen  af  Haila 
Melekot  (Konge  i  Schoa,  det  sydabessinske  Regeringsomraade)  i 
samme  Øjeblik,  da  Kassa  lod  sig  krone  i  Mariam-Kirken  i  Debr 
Esgie,  opløstes  den  alligevel  allerede  under  denneHersker ,  og 
Abessinien  blev  snart  igjen  sønderlemmet  i  flere  Dele,  i  hvilke 
forskjellige  rænkefulde  Fribyttere  og  Æventyrere  raadede  efter 
t  Tykke. 

Førend  vi  gaa  nærmere   ind   paa  at  omtale  Negus  Theodoros 


Il  Personlighed,  forekommer  det  os  nødvendigt  at  forudskikke 
nogle   historiske  Bemærkninger  <'m   det   abe  sinsk«    D  Det 

er   bekjendt,   at   dette   førte  sin  Oprindelse  tilbage  til  Salon 

Saba;  men  slige  Traditioner  naa  kim,  som  det  li. 
i    Sagens    Natur,    op    til  de    I  rmyther      Ei 

Krønnike   vil   vide,   at   der   paa   samme   lul,  da  David   herske« 
[srael,  var  en  K  ai  samme  Navn,  son    tort.   Sceptret  i     Æthi- 

opienc.      Denne    fabelag  Arving     til    det   æthiopisl 

Herredømme  var  hans  Datter  Maketa  (Negesta  Aziab),  Men  disse 
to  Personligheder  optr  ndnu  tor  det  sabæisk-salomoniske  Dy- 

nasti, tier  tor>t  stiftes  af  Menelek  Ibn  Hak  em.  Han  skal  have  været 
en  .son  at  Salomon  og  Dronningen  af  Saba,  dei  som  bekjendt  drog 
til  Jerusalem  for  at  hylde  den  kronede  Vismand.  Fra  denne  ll>n 
llakem  indtil  Kristus'  Fødsel  regner  man  fem  og  tyve  til  tredive 
K«>nger,  hvilket  aabenbart  er  for  lidt,  da  i  saa  Fald  enhver  af  dem 
maa  have  regeret  i  Løbet  af  den  tusendaarige  Periode,  i  Gjennem- 
snit  fem  og-  tredive  Aar.  I  Perioden  ved  Kristus'  Fødsel  nævner 
Kongelisten  en  vis  Bazen  eller  Bazién.  Hvad  angaar  Kristen- 
dommens Indførelse  i  Abessinien,  da  bliver  den  angivet  forskjelligt; 
Heuglin  sætter  den  til  Aaret  254,  Riippcl  til  Aaret  $$$. 

Kristendommen  oplevede  ogsaa  en  interimistisk  Afbrydelse. 
I  det  X.  Aarhundrede  usurperede  en  Jødinde  den  abessinske  Trone, 
hvis  Ihændehaver,  Kong  Delnad,  blev  fordrevet  til  Schoa.  Dette 
Interregnum  varede  (bortset  fra  Afvigelserne  mellem  Riippels  og 
Heuglins  Angivelser)  i  det  hele  omtrent  330  Aar.  Saa  kom  atter 
Delnads  Dynasti  til  Herredømmet  (omtrent  i  Aaret  1260  e.  Kr.) 
I  det  XVI.  Aarhundredes  andet  Decennium  skete  der  en  anden 
Invasion,  denne  Gang  en  mohammedansk  under  Mohammed  Granjeh. 
Heldigvis  vare  Portugiserne  i  Nærheden,  og  ved  deres  Hjælp  bleve 
de  vantro  Skarer  atter  fordrevne  fra  Højlandet.  Delnads  Efter- 
kommere hævdede  deres  Stilling  i  næsten  halvtredje  Aarhundrede 
herefter  (1528  -  1769)  for  endelig  at  afstaa  Herredømmet  til  Negus 
Johannes,  Negus  Joas'  Søn. 

Dette  Vendepunkt  i  Abessiniens  yngre  Historie  er  meget  be- 
tegnende   for    Landets    senere    Skæbne.       Om    noget    regelbundet 
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Abessinske   Kongeslægte]      Theodoros   II. 

Herredømme  kunde  der  fra  den  Tid  al  næppe  en  Gang  formelt 
være  I  .de.  Allerede  Johannes'  Son.  l-kl.i  Hajmanot,  bukkede 
under  for  Ras  (Major-Domus)  Mikael,  der  tilre\  sig  Magten  og 
regerede  uindskrænket  i  næsten  fyrretyve  Aar.  Dette  uindskræn- 
kede Herredømme  udstrakte  sig  rigtig  nok  kun  over  et  lille  Om- 
raade,  medens  der  alle  andre  Steder  var  Partigængere  og  Partier, 
der  gjorde  hverandre  Herredømmet  stridigt  i  langvarige  og  blodige 
Fejder,  en  Tilstand,  der  vedvarede  til  langt  ind  i  den  nyere  'lid. 
Det  vilde  være  alt  tor  vidtløftigt  her  at  meddele  Enkelthederne  i 
de  forskjellige  Partigængerkrige,  Tronstridigheder  og  Usurpationer. 
Den  mest  fremragende  Rolle  i  denne  Periode  spillede  den  tidligere 
omtalte  Ras  Ali,  som  til  sidst  bukkede  under  for  Kassa  senere 
Negus  Theodoros  II. 

Om  Negus  Theodoros  IL,  den  første  »Storkonge  af  Æthiopien« 
efter  Abessiniens  (xjenaabning  ved  evropæiske  Forskere  (Lejc<ui, 
Heuglint  Camcnoi.  Rohlfs  etc.)  véd  man  først  og  fremmest,  at  han, 
i  Overensstemmelse  med  sin  Fortid,  var  en  voldsom,  hensynsløs 
Tyran,  der  ikke  kjendte  noget  til  Selvbeherskelse  eller  sædelig 
Tvang.  Vaklende  mellem  Troen  paa  forstenede  Kirkedogmer  og 
en  Slags  mystisk  Pantheisme,  troede  han  egentlig  kun  —  paa  sig 
selv,  og  denne  æthiopiske  Storkonge  og  Kronraner  har  i  Virkelig- 
heden til  sine  Ilder  vist  stor  Kraftudfoldelse.  Lige  over  for 
fremmede  Regeringer  var  han  meget  sensibel;  man  vil  saaledes 
erindre,  at  den  egentlige  Aarsag  til  Bruddet  med  England  var 
denne,  at  den  engelske  Regering  havde  undladt  at  besvare  et 
Brev  fra  Negus  Theodoros.  Fra  det  Øjeblik  af  tiltog  hans  fjendt- 
lige Stemning  mod  Englænderne  i  en  rivende  Fart,  og  den  førte 
til  sidst  til  Voldsgjerninger  fra  hans  Side,  hvilke  gjorde  Englæn- 
dernes bevæbnede  Indskriden  uopholdelig  nødvendig.  Vi  ville 
senere  komme  tilbage  til  denne  interessante  militære  Episode. 

Det  ser  for  øvrigt  ud,  som  om  Theodoros  med  Hensyn  til  sin 

Handlemaade  havde  tilsvarende  Forbilleder.     Om  hans  Forgænger, 

Negus  Giorgis   (Hathi    Tekla),    der    i    Begyndelsen    af  Tyverne    bar 

den  æthiopiske  Kongekrone,   fortælles  der  i  alt  Fald  mangt  et  op- 

geligt    Træk,    som    Theodoros    kunde    have    afluret    ham.      Hin 


'  ti. 

ir   et  pyntesygt   M-  ■■■..  >ske,   der    smykkede 

som  en  Kvinde  og    var   behængt   fra    [op  til    raa  med  1< 

At   Karakter  var  han   for  Resten   endnu    værre   end 
mangt  et  ryggesløst  Fruentimmer,  han  var,   som  Peat 

rem  mistral). -1  Fyr  .     Hans   formentlig   storst<-   Spidsfindig 
tod  deri,   at  han  sendte  Bud  efter  en  eller  anden   Pe    i  nlighed, 
til  hvem  han  havde  Mistanke.    Saa  sparede  han  ikke  paa  venlige  (  hrd, 
hvorved  den  paagjældendé  skulde  lokkes  til  at  tilstaa  sin  Forseelse. 

r  at  Kongen  havde  svoret,  kyssede  han  et  Kors  som  en  Præst 
plejede  at  holde  hen  til  ham;  men  den  mistænkte  blev  sendt  bort 
i  Naade,  og  derpaa  sagde  den  noble,  kronede  Fyr  til  sine  Om- 
givelser:   »Se  her  hen!   Min  Tunge  har  aflagt   Ed;    men  nu  skaffer 

alt  det  bort,  som  bedækker  den.«  Saa  strøg  han  med  For- 
tænderne hen  over  Tungen  og  spyttede  derefter.  Saaledes  affandt 
han  sig  med  sin  Samvittighed,  og  det  var  ude  med  den  mistænkte. 
Dertil  krævedes  kun  et  kongeligt  Ord  til  Hoffolkene:  »Gjør  eders 
Skyldighed!«  Denne  Georgis  var  ogsaa  en  stor  Kvindeven,  og  til 
Trods  for  sin  Kristendom  holdt  han  et  saa  vel  besat  Harem,  at 
det  paa  alle  Hjørner  og  Kanter  i  hans  Rige  mylrede  af  hans  egne 
Børn  —    >en  Legion  af  højbaarne  Vagabonder  . 

Det  følger  af  sig  selv,  at  Theodoros  II.  var  en  from  Kristen 
(efter  æthiopisk  Facon).  Da  en  Missionær  en  Gang  forærede  ham 
et  Stereoskop,  betragtede  han  med  stort  Velbehag  et  Panorama 
af  Jerusalem.  >Hvad  er  det?«  spurgte  han  derpaa  pludselig.  — 
«Omars  Moské«.  N>En  Moské    i  Jerusalem?    Naa   ja,    det    er   vel 

rigtigt.  Jerusalem  tilhører  Tyrkerne!«  Derpaa  kastede  han  rasende 
Stereoskopet  ned  paa  Gulvet  og  udtømte  sig  i  Skjældsord  mod 
det  »kristne  Evropa«,  der  taalte  den  Skjændsel.  En  anden  Gang 
sagde  han :  N>Jeg  kan  ikke  forstaa,  hvorfor  mine  kjære  Fættere 
Napoleon  og  Viktoria  have  sendt  mig  saadan  nogle  Fyre  (den 
franske  Konsul  Lejean  og  Englænderen  Cameron).  Franskmanden 
er  en  Xar  og  Englænderen  en  Æsel.« 

Hans  æthiopiske  Majestæt  var  blidere  lige  over  for  den 
rejsende  Heuglin,  der  da  ogsaa  giver  ham  et  bedre  Skudsmaal 
end  de  tidligere  omtalte.      Fra   den   tidligste  Morgenstund  til  langt 
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ad  paa  Natten  skal  rheodoros  have  ^ i \ •  •  1  sig  al  med  Rets-  og 
Administrations-Anliggender.  ll\is  der  var  Pavser,  bleve  d<-  ud- 
fyldte med  religiøse  Funktioner,  eller  der  blev  i  paakommende 
Tilfælde  holdt  Krigsraad.  Af  samme  Hjemmelsmand  skildres  rheo- 
doros som  retfærdig,  højmodig  og  gavmild,  men  ogsaa  som  ubøn- 
hørlig stræng  Hertil  havde  han  rigtig  nok  sine  gode  Grunde, 
saafremt  det  er  sandt,  at  han  foragtede  sit  eget  Folk.  Sagen  er 
vel  den,  at  han  bar  kjendt  det.  Paa  ydre  Pragt  lagde  denne 
us  liden  Vægt.  Han  gik  i  Reglen  klædt  ligesom  sine  Lands- 
mænd og  barfodet  eller  med  Sandaler,  indhyllet  i  et  hvidt,  rød- 
bræmmet  >Schamma«  (Shawl).  Man  priser  hans  elegante  Holdning 
til  H'-^t  og  hans  Duelighed  som  Skytte.  I  Kampen  gik  han  altid 
sine  Folk  foran  med  et  godt  Exempel,  og  man  kan  Voligt  sige,  at 
han  var  den  tapr<  ste  j\Iand  i  sin  Hær.  Trods  sin  Energi  og 
Strænghed  formaaede  han  for  øvrigt  ikke  at  fjærne  sit  Lands 
egentlige  Kræftskade  -  Præstevæsenet,  skjønt  han,  som  vi  senere 
skulle  se,  lejlighedsvis  ikke  tog  videre  lempeligt  fat  paa  de  højeste 
gejstlige  Embedsmænd. 

Det  er  paa  Tiden  at  fremføre  nogle  Bemærkninger  om  selve 
Abessinierne.  De  ere  Levninger  af  den  fordums  store  æthiopiske 
Folkefamilie  og  afgjort  af  semitisk  Stamme.  I  Følge  Friedrich 
Møller  nedstamme  Abessinierne  fra  en  gammel  Koloni  af  Himja- 
riter,  som  nogle  Aarhundreder  før  Begyndelsen  af  vor  Tidsregning 
satte  over  det  røde  Hav.  Deres  gamle  Sprog,  det  saakaldte 
»Æthiopiske«  (Geez)  er  nærmest  beslægtet  med  det  himjaritiske 
Sprog,  som  man  har  fundet  i  Indskrifter.  Nu  er  det  for  øvrigt  et 
dødt  Sprog  og  existerer  kun  i  Kirkeskrifterne.  Nær  beslægtet 
med  Geez-Sproget  er  det  nuværende  »Tigre«,  Nord-Abessiniernes 
Sprog,  og  »Tigrana« ;  begge  disse  Maal  ere  øjensynligt  Ætlinge  af 
Oldsproget. 

Flertallet  af  Abessinierne  ere  kristne  og  det  Monofysiter, 
hvorfor  ogsaa  hele  Landet  er  oversvømmet  af  gejstlige,  Munke, 
Nonner  og  skriftkloge.  At  denne  hellige  Klike  just  ikke  er  meget 
lødig  og  alier  mindst  har  bidraget  til  de  afrikanske  Bjærgboeres 
sædelige    Udvikling,    vil    fremgaa    klart    af   følgende    Linjer.     For 
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tolkeopdragelsen  ski-i  der  saa  godt  som  biet  intet.  Kun  de  Børn, 
-  bestemte  til  Kirketjeneste,  faa  en  tarvelig  Undervisn 
indre  voxe  vildt  <»p  og  blive  satte  i  Arbejde,  naar  de  ere  en 
fem,  sex  Aar,  Boligerne  ere  næsten  kvalt«-  i  Snavs,  og  Hytterne 
ere  at  den  mest  primitive  Art,  dannede  al  Jord  og  Grene,  forsynede 
med  et  kegleformet  Straatag  uden  Vinduesaabninger.     Som   i 

den  øvrige  arabiske  Verden,  saaledes  hvil«  ogsaa  i  det  kristne 
Abessinien  alle  Bekymringer  paa  Kvindens  skuldre,  og  hendes 
Stilling  svarer  fuldstændigt  til  det  lave  Kulturtrin,  paa  hvilket 
Folket  staar,  Wl  afsluttes  Ægteskaberne  paa  kirkelig  Vis  i  Nær- 
værelse cd  Vidner;  men  det  staar  enhver  frit  tor  efter  Behag 
opløse  Ægteskabet  ug  at  holde  et  uindskrænket  Antal  at  illegitime 
Livsledsagerinder.  Denne  Omstændighed  har  vel  givet  Anledning 
til  det  slette  Rygte,  som  Abessinierne  kunne  glæde  sig  ved,  et 
Rygte,  der  rinder  sin  Betegnelse  i  nople  rejsendes  Paastand:  at 
alle  Verdens  Laster  plette  Abessinierne,  og  at  de  ikke  kjende  noget 
til  Undseelse.  Ja,  Heuglin  siger:  at  Ægteskabsbrud  og  Usædelig- 
hed have  faaet  Overhaanden  i  den  Grad  og  egentlig  høre  til  god 
Tone,  saa  man  kan  sige,  de  staa  over  Loven.  Manden  giver  sin 
Hustru,  Moderen  sin  Datter,  Broderen  sin  Søster  til  Pris ;  Prostitution 
hører  til  Dagens  Orden  og  er  slet  ikke  noget  uhæderligt  Haandværk. 
Ægteskabet  existerer  kun  formelt  og  sluttes  sjældent  paa  kirkelig 
Vis.  At  begaa  Mened  falder  Abessinieren  grumme  let;  thi  hver 
Synd  kan  sones  ved  Aflad.  Naar  en  gejstlig  fordrer  for  stor  en 
Sum,  henvender  man  sig  til  en  anden. 

For  alle  dem,  der  endnu  stadigt  anse  den  østerlandske 
Kristendom  for  bedre  og  gavnligere  for  Civilisationen  end  de 
øvrige  Religioner,  vil  den  Kjendsgjerning  være  af  Interesse,  at 
de  kristne  i  Abessinien  i  enhver  Henseende  ere  det  usleste  og 
ubrugeligste  Element  Handelen  drives  af  de  mohammedanske 
Stammer,  Industri  og  Agerdyrkning  af  Jøderne.  Men  den  kristne 
Abessinier  gaar  til  Grunde  i  Utugt  og  Dovenskab,  og  hans  op- 
højede Forbilleder  ere  Præsterne,  hvis  højeste  Kundskaber  er 
Læsning  og  Skrivning.  Der  skal  findes  tolv  tusend  Munke  i 
Landet.     Disse  bære  som  Kjendetegn  en  gul  Hue,   de  gejstlige  en 
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stor  lu-id  I  urban.    Alle  abessinske  kristn.-  bære  som  Kj  endemærke 
en  blaa  Silkesnor  om  liaison.    Deres  Kristendom  bestaar  i  en  pinlig 

Iagttagelse   af  de    193  kanoniske   Fest-  og-  Fastedage,   i   at  k\ 
Kirkeportene  og  fremplapre  Bønner  og  Salmer. 

Blandt  de  Trosbekjendelser,  der  findes  i  Abessinien,  er  den 
jødiske  den  ældste.  Den  jødiske  Religion  skal  allerede  være  bleven 
Indført  af  Dronningen  af  Saba;  men  man  er  dog  vist  nærmere  ved 
det  rigtige,  naar  man  sætter  dens  Optræden  og  Udbredelse  til  den 
Periode,  da  der  blev  stiftet  et  Interregnum  af  en  Jødinde,  hvilket 
er  blevet  omtalt  for  oven.  Jødernes  abessinske  Navn  —  »Felascha^ 
—  skal  betyde  fordrevne,  landsforviste.  De  kunne  ikke  Hebraisk, 
men  benytte  de  forskjellige  lokale  Dialekter.  De  leve  ligesom 
Mohammedanerne  strængt  afsondrede  fra  de  kristne  i  deres  egne 
Kvarterer  eller  Landsbyer.  Det  er  paafaldende,  at  Felaschaerne 
heller  ikke.  i  deres  Ydre  og  Type  ere  til  at  skjelne  fra  de  øvrige 
Abessiniere. 

Lige  saa  primitiv  som  den  abessinske  Kristendom  ere  dens 
Bedehuse.  De  ere  byggede  af  Sten  eller  Træ,  ere  for  det  meste 
runde,  med  et  kegleformet  Straatag  og  et  græsk  Kors  paa  Toppen. 
Af  og  til  ere  de  omgivne  af  et  Træpillegaleri,  gjennem  hvilket 
Lyset  trænger  ind  i  det  fuldstændigt  bare  indre  Rum.  I  dette 
staar  der  en  firkantet  Trækasse,  hvori  den  hellige  Nadveres  Brød 
opbevares.  Der  findes  sjældent  Klokker;  sædvanligt  benytter  man 
en  Stenplade,  paa  hvilken  man  slaar  med  en  Hammer.  Til  Kirke- 
musik benyttes  Pavker  og  Jærnskralder.  Et  eller  andet  Steds  fra 
gjøres  der  rigtig  nok  gjældende,  at  dette  Folk  ejer  en  Mængde 
lærde  Værker,  isæt-  af  theologisk  Indhold,  og  historiske  Bøger,  der 
ere  oversatte  fra  Græsk.  I  Gondar  skulle  endogsaa  Studenterne 
vise  »en  beundringsværdig  Ufortrødenhed  og  rastløs  Virksomhed«. 
Under  saadanne  Forudsætninger  har  man  rigtig  nok  Grund  til  at 
forbavses  over,  at  Abessinierne  med  sand  Lidenskab  hænge  ved 
de  meningsløseste  Dogmer  og  ere  latterligt  overtroiske.  Dertil 
kommer  deres  løgnagtige  og  fanatiske  Væsen,  deres  fejge  Mordlvst 
og  deres  Grusomhed  mod  Dyrene. 

Sidstnævnte   Egenskab    viser   sig    især    deri,    at    Abessinierne 

Orienten.  43 


Vbessinien, 


skære  Kjød  ud  al  Kroppen  paa  levende  Dyr  og  med    (tor  B 
lighed  sluge  de  endnu  bævrende,  varme  Stykker,    Saadanne  Se  mec 
kunde  man  under  rheodaros  endog  opleve  ved  Hoffet    Guvernører, 
Dommere,    Høvdinger,    Adelsmænd,    Hofembedsmænd  og  gejst] 
som  havde  taget  Plads  paa  tribuner  paa  begge  Sider  ai  det  kon 
lige  Telt,  styrtede  sig  over  nogle  i  >xer,  som  Kongen  lod  iøre  frem 
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og    slugte,    alt,    hvad  Remmer   og  Tøj  kunde  holde,    det  blødende 
Kjød,  medens  Dyrene  laa  i  Dødens  Krampetrækninger. 

Abessiniernes  religiøse  Overhoved  er  Abunaen,  en  Under- 
patriark eller  Ærkebiskop,  der  indsættes  af  Patriarken  i  Alexandria. 
For  hans  Indsættelse  maa  den  abessinske  Regering  betale  en  be- 
stemt Sum  til  den  gejstlige  Overhyide  i  Ægypten.  I  Alminde- 
lighed er  det  en  snedig,  i  theologisk  Henseende  godt  dresseret 
Kopter,  som  faar  dette  høje  Embede,   og   hans  Indflydelse  er,  som 
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man  let  kan  indse,  ikke  ubetydelig.     Undertiden  er  jo  rigtig  nok 

Negus'ens  Magt  storre  og  mere  udstrakt,  hvilket  under  Theodoras 
II.  den  daværende  Abuna,  Frumentius,  maatte  bekjende.  ►Patri- 
arken sad  paa  Grund  af  sine  Rænker  og  Lntriger  flere  Ganj 
Fængsel,  hvor  han  fik  en  til  hans  Stilling  svarende  Behandling 
Fodkys  at  Tjenerne  o.  s.  v.).  Men  efter  at  Frumentius  en  Gang 
offentligt  havde  ladet  sig  forlyde  med,  at  han  vilde  lyse  Kongen  i 
Ban,  lod  denne  bygge  en  Hytte  af  tørre  Grene,  hvori  han  inde- 
spærrede ham.  Saa  gav  han  Befaling  til  at  stikke  Ild  i  det  tørre 
Træ.  Abunaen  skyndte  sig  naturligvis  med  at  erklære,  at  der 
fremtidig  ikke  skulde  være  Tale  om  nogen  Exkommunikation. 

Den  ægyptiske  Patriark  var  en  Gang  i  endnu  værre  Knibe. 
Han  havde  i  Alexandria  faaet  et  politisk  Hverv-  af  Vicekong  Said 
Pascha  og  optraadte  meget  hovmodigt  og  selvbevidst  i  Abessinien. 
Han  talte  til  Kongen  i  en  Tone,  som  om  han  var  hans  Herre. 
Theodoros  svarede  derpaa  med  nogle  ironiske  Bemærkninger,  som 
i  den  Grad  forbitrede  den  ærværdige  Præst,  at  han  strax  lyste 
Negus  i  Kirkens  store  Ban.  Denne  lod  sig  imidlertid  ikke 
forbløffe,  men  trak  en  Pistol  op  af  Bæltet,  holdt  den  lige  under 
Patriarkens  Næse  og  sagde  med  stor  Ro:  »Eders  Velsignelse, 
hellige  Fader!« 

Hvortil  for  øvrigt  en  vanslægtet  Kristendom  er  i  Stand,  det 
ser  man  bedst  af  den  Fetisme,  der  hersker  i  Abessinien  og  næsten 
staar  paa  samme  Trin  som  det  afrikanske  Hedenskabs.  Vi  finde 
et  broget  Udvalg:  Tilbedelse  af  Billeder  og  Kors,  en  Masse  Helgen- 
historier, Tro  paa  Spaadomme  og  Varsler,  Drømmetydning,  Frygt 
for  Hexeri  og  onde  Kunster,  Formvæsen,  Haarkløveri,  Skjelnen 
imellem  rene  og  urene.  Værst  er  Helgentilbedelses -Uvæsenet. 
Hver  Dag  har  ikke  blot  én,  men  to  Helgener:  en  »Morgen«-  og 
en  »Eftermiddags« -Helgen.  Blandt  disse  kanoniserede  Væsener 
findes  der  undertiden  interessante  Folk,  som  f.  Ex.  Landshøvdingen 
Pontius  Pilatus,  den  hedenske  Tordengud  Abo  o.  s.  v.  Førstnævnte 
er  bleven  kanoniseret  af  den  abessinske  Kirke,  fordi  han  ved  Kristus' 
Domfældelse  vaskede  sine  Hænder  og  erklærede  sig  for  uskyldig 
i  den  retfærdiges  Blod.     Det   er   vanskeligere   at   forklare  Torden- 
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gudens  Kanonisering  adefuld  er  Bileams  <^    hana 

\    >nindes(!),    En  stor  abessinsk  Mirakelm  St  rekla  Eiajmanot, 

de*  ligeledes  regnes  blandt  de  natinnal.-  rielgener,  har  endog  for- 
maaet  at  omvende  Djævlen  og  at  bevæge  ham  til  at  opholde 
fire  Aar  i  et  Kloster.  Det  er  tor  stift,  seh  naar  der  er  lal.-  om 
Djævlen,  hvem  man  jo  rigtig  nok  kan  vent.-  sig  meget  af,  men  vel 
næppe  Evnen  til  at  holde  ud  i  fire  samfulde  Aar  blandt  bornerede, 
dovne  og  uvidende  abessinske  Munke. 

Det  er  altsaa  Efterkommerne  af  hine  »lyksalige  Æthiopi'-p  , 
om  hvilke  allerede  Homer  taler,  og  om  hvem  han  siger,  at  Guderne 
helst  dvælede  hos  dem,  fordi  de  bragte  dem  de  fedeste  Ofre.  »Vi 
ere  indfødte  fra  flyofiya«,  sige  endnu  den  Dag  i  Dag  Beboerne  af 
Abessinien,  hvem  dette  sidste  Navn  er  ganske  ubekjendt.  Binavnet 
»Habesch«  skal  stamme  fra  det  arabiske  Habasc/ia,  hvilket  betyder 
saa  meget  som  »en  Sammenhobning  af  Folk  af  forskjellige  Stam- 
mer«. Abessinien  er  i  Virkeligheden  alt  andet  end  befolket  af  en 
homogen  Race.  Ved  Siden  af  de  kristne  Abessiniere  er  der  endnu 
følgende  ethniske  Elementer:  Galla erne  og  de  med  dem  beslægtede 
Danakil'er  og  Adal'er  —  førstnævnte  i  den  sydlige  Del  af  Høj- 
landet, sidstnævnte  mellem  Kysten  og  Højlandet  — ,  dernæst  Schan- 
kala'erne,  Gonga'erne  og  de  mohammedanske  Hyrdefolk  Asaorta 
og  Teroa.  Det  er  for  længe  siden  paavist,  at  det  abessinske 
Element  og  dets  Magtomraade  udstrakte  sig  meget  længere  (fra 
Savakin  til  Kaffa)  og  først  i  Aarhundredernes  Løb  blev  indskrænket 
til  Schoas  og  Tigres  Højlande.  Til  sidst  aftog  de  »æthiopiske 
Kejseres»  Magt  og  Anseelse  i  den  Grad,  at  Riget  blev  adsplittet  i 
tiere  Distrikter  (Tigre,  Amhara,  Schoa,  Kaffa,  Kambuat,  Guarague, 
Enarea  etc),  som,  indbyrdes  uafhængige,  regerede  sig  selv.  Hen 
imod  Middelalderens  Slutning  strømmede  saa  Galla-Stammerne  ind 
i  det  fordums  æthiopiske  Rigsomraade,  medens  de  nu  ere  bosatte 
dybt  inde  i  Højlandet  (f.  Ex.  i  Amhara). 

Førend  vi  gaa  ind  paa  de  krigerske  Begivenheder  i  Aarene 
1867  og  1868,  ville  vi,  for  at  Læseren  bedre  kan  bedømme  disse, 
give  nogle  Meddelelser  om  Abessiniernes  Krigerliv  i  Negus  Theo- 
doros   II.'s    Tid.      I    Anledning    af   det    abessinske    Krigstog    mod 
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Galla'erne  har  Heuglin  givet  mangl  et  brogel  Billed  i  saa  Hen- 
seende. Det  forekommer  os  utilstedeligl  a1  gjengive  disse  Billeder 
i  deres  Totalitet.  Vi  maa  alts.iiL  vælge  nogle  af  de  mest  beteg- 
nende og  interessante.  Theodoros,  der,  som  allerede  tidligere  om- 
talt,  altid  foregil?  sin  Hær  med  et  godt  Exempel,  plejede  ved  hver 
Lejlighed  at  ride  i  Spidsen  tor  Kolonnerne.  Skulde  der  holdes 
Rast  et  <v11cr  andet  Sted,  saa  betegnede  Kong-en  dette  ved  at  lade 
sit  nn]f  Signaltelt  sætte  op.  Nogen  egentlig  Marschorden  kjende 
Abessinierne  ikke:  naar  man  ser  hen  til  det  betydelige  Antal 
Tropper,  som  undertiden  stilles  paa  Benene,  synes  det  ligefrem 
vidunderligt,  at  der  i  det  hele  kan  være  Tale  om  Oversigt  og 
Orden. 

Theodoros  førte  sædvanligt  100.000  til  150.000  Mand  i  Kampen, 
Og  det  har  dog  ikke  saa  lidt  at  sige,  selv  om  ogsaa  næsten  to 
Tredjedele  af  denne  Masse  benyttedes  ved  Trosset.  Men  netop  dette 
uhyre  Tros  vanskeliggjør  sikkert  i  en  væsentlig  Grad  Manøvre- 
ringen i  dette  Højland,  der  i  Forvejen  er  saa  ufremkommeligt. 
Rigets  Stormænd  føre  deres  Hustruer  med  og  desuden  et  stort 
Antal  Trælle,  Vandbærere,  Kokkepiger  og  andet  Tjenestetyende, 
Soldaterne  deres  Tjenere  og  »Piger«,  der  ere  rigt  begavede  med 
Børn.  Man  maa  ogsaa  tage  det  store  Antal  Præster  og  desuden 
Fangerne  med  i  Beregningen. 

Egentlige  Vaabenarter,  som  faste,  sluttede  Delinger  (de  saa- 
kaldte  »taktiske  Enheder«),  kjender  den  abessinske  Hær  ikke,  end 
ikke  Rytteriet.  Kavalleriet  fra  Schoa  gj ælder  for  at  være  for- 
trinligt. Disse  Ryttere,  der  ere  indhyllede  i  sorte  Uldkapper  og 
ride  paa  lette,  kraftige,  uskoede  Heste,  hvis  Seletøj  er  prydet  med 
Metalplader,  frembyde  et  martialsk,  halvvejs  militærisk  Billede. 
De  føre  for  det  meste  kun  korte,  brede  Sabelknive  og  Lanser,  som 
hvile  skødesløst  over  Skulderen.  Troppernes  Tog  under  Marschen 
og  særligt  Trænets  Tog  er  meget  uordentligt;  der  er  en  broget 
Blanding  af  Officerer  paa  Muldyr,  fulgte  af  Tjenere  og  Vandbærere, 
af  smudsige  gejstlige,  Soldater,  Lastdragere,  Æsler  og  Pakheste; 
midt  imellem  dem  kjønne,  højt  opskjørtede  Kokkepiger,  som  bære 
deres   Attribut,    den   lange,    stokagtige   Slev,    i    Haanden    eller   ved 


I  Abessinien, 

n   ligesom   en   Sabel,    medens    de    paa    Ryggen    have   en    fin 
Straakun    med    kegleformet    1  iaf      om    Forraadskammer       Der 
findes   desuden    et    uendeligt  Antal   karakteristiske   ryper:    foi 
Patriarken  paa  et  stateligt  Muldyr  med  klirrende  Si  erkt 

tonende  Smaaklokker.    Den  abessinske  Kirk  rhoved  er  klædt 

i  en  blaa  Klædes  Kjortel,  over  hvilken  er  kastet  en  Burnus  i 
rødt  For.  Hovedet  bedækkes  al  en  lille  sort  [urban.  Efter  Patri- 
arken følge  Evnuker  og  Soldater,  som  omgive  Dronningen,  der 
rider  paa  en  prægtig  Ganger.  Hun  er  indhyllet  i  en  tæt  sluttende 
blaa  Fløjelskaabe,  som  er  prydet  med  rige  Sølvbroderier  og  smaa 
gyldne  Klokker.  De  tornemme  Abessiniere  synes  ikke  at  kunne 
ex  stere  uden  Klokkeklang. 

Derpaa  følger  der  Pakdyr,  som  stønne  under  tunge  Lædt-r- 
sække,  saa  de  gejstlige  Kongregationers  ærværdige  Hoved  i  hvid 
Kaabe  og  Turban  og  med  en  uhyre  indisk  Regnskjærm.  Han 
mangler  ikke  standsmæssig  Ledsagelse,  om  end  den  tætte  Flok 
formummede,  hellige  Mænd,  der  omgive  ham,  gjør  et  snurrigt 
Indtryk.  Dernæst  komme  Klosterbrødre  med  svovlgule  Huer  og 
Schoanere,  der  ere  klædte  i  Læder,  og  alle  ere  de  forsynede  med 
den  uundværlige  Fluevifte  af  Hestehaar  eller  Kohaler.  Nu  bliver 
Toget  noget  fantastisk.  Paa  gyldne  Tronstole  hvile  Moses'  Lov- 
tavler af  Træ,  og  foran  dem  gaar  en  Munk,  som  ringer  med  en 
Klokke.  Hvad  der  følger  her  efter,  er  endnu  mærkeligere.  Det 
er  en  veritabel  Hane  —  fed  og  mæsket,  men  fordømt  til  Cølibat, 
»for  at  den  skal  begynde  at  gale  saa  sent  som  muligt  om  Morgenen 
og  ikke  for  tidligt  kalde  de  ærværdige  Herrer  til  Bøn  efter  den 
endnu  ikke  helt  forvundne  Aftensvir«.  Men  det  uhyre  Tog  er 
endnu  ikke  til  Ende.  Man  ser  saarede  og  syge  paa  Baarer,  slæbte 
af  stønnende  Tjenere;  dernæst  halvt  nøgne  Fanger,  der  ere  pinte 
ind  i  Trægafler,  Mødre  med  skrigende  Børn  eller  nyfødte  Patte- 
glutter  paa  Ryggen,  Forbrydere,  Statsfanger  o.  s.  v.  Paa  sine 
mangfoldige  Krigstog  medtog  ogsaa  Kong  Theodoros  IL  sine  fire 
tamme  Løver.  De  gik  frit  omkring  og  fik  den  omhyggeligste 
Behandling   og   den   fortrinligste   Pleje:   men    den   kolde   Bjærgluft 
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og   de   hyppige   Regnbyger  gjorde   dem   efterhaanden  gnavne   og 
arrige. 

Vi  .skulle  nu  omtale  det  interessanteste  Afsnit  i  Abessinien? 
moderne  Historie  —  hin  Krig%  der  nedførte  Afslutningen  paa 
rhuodoros  II. 's  Herredømme  og  hans  tragiske  Selvopofrelse.  Først 
\  ed    denne    Begivenhed   blev    »det   æthiopiske    Kejserriger    bragt 

nærmere  til  den  evropæiske  Interesse- 1  lorisont,  og  de  videste 
Kredse  Éandt  da  Anledning  til  at  beskæftige  sig  med  et  Land  olj- 
et  Folk,  om  hvilket  det  store  Publikum  før  den  Tid  næppe  vidste 
mere  end  om  de  alier  mindst  kjendte  Omraader  i  det  indre  Afrika. 
»Herskeren  af  Abessinien  vedbliver,  i  det  han  haaner  al 
international  Ret,  at  holde  tiere  af  Mine  Undersaatter  fængslede, 
af  hvilke  nogle  endog  vare  særligt  akkrediterede  af  Mig,  og  han^ 
haardnakkede  Ringeagt  af  venskabelige  Forestillinger  har  ikke 
ladet  Mig  have  noget  andet  Valg  end  at  forlange  Mine  Under- 
saatte-s  Frigivelse  ved  en  peremtorisk  Opfordring,  der  tillige  under- 
støttes med  en  passende  Troppemagt.  Jeg  har  derfor  befalet  Af- 
sendelsen af  en  Expedition  udelukkende  i  det  Øjemed,  og  jeg 
stoler  tillidsfuldt  paa  Mit  Parlaments  Understøttelse  og  Medvirk- 
ning til  Mine  Anstrængelser  for  at  befri  vore  Landsmænd  fra  et 
uretfærdigt  Fangenskab  og  samtidigt  at  vogte  Min  Krones  Ære. 
Jeg  har  befalet,  at  de  denne  Sag  vedrørende  Aktstykker  strax 
skulle  forelægges  Dem«. 

Med  disse  Ord  begyndte  Dronningen  af  England  sin  Trontale, 
da  hun  aabnede  Parlamentet  den  19.  November  1867.  Efter  nogle 
konstitutionelle  Betænkeligheder,  der  drog  i  Tvivl,  om  Regeringen 
havde  Ret  til  efter  Behag  at  anvende  den  indiske  Hær,  som  er 
unddraget  det  britiske  Parlaments  Kontrol,  til  udenlandske  Krige, 
bevilligede  Underhuset  den  27.  November  de  fordrede  to  Millioner 
Pund  til  foreløbige  Krigsomkostninger  —  et  Beløb,  der  skulde 
blive  tre  Gange  saa  stort.  Expeditions-Hæren,  under  Sir  R.  Napiers 
Kommando,  bestod  af  12.000  Kombattanter  (deriblandt  4000  Evro- 
pæere),  8000  Mand,  der  hørte  til  Trosset,  og  28.000  Lastdvr.  Det 
var   iøinefaldende,    at    denne   forholdsvis    alt   for  store  Expeditiqns- 


(  Abessinien. 

ionne    maatte    støde    paa    usigelige    Vanskeligheder    i    del 
uhyggelig  uvejsomme  Høj-  og  Alpeland  med  dets  dels  aabent 

.  ,  dels  upaalidelige  og  Lumske  Befolkning,  I)<-t  sriste  ^ig 
da  ogsaa  at  være  [Tilfældet,  om  <md  det  gunstige  Resultat  kom 
overraskende  hurtigt  og  næsten  uden  Blodsudgydelse 

Til  Udgangspunkt  for  Englændrnu-s  Operationer  mod  lin 
doros  11.  dt  Abessinien  valgtes  Zullah  i  Annesley-Bugten  neden 
for  Massåuah.  Den  13.  Oktober  —  altsaa  næsten  en  Maaned,  før 
dette  militære  Foretagende  officielt  blev  meddelt  Parlamentet  — 
fandt  allerede  de  første  Udskibninger  Sted.  Noget  af  det  interes- 
santeste ved  dette  mærkva>rdige  Felttog  er  den  storartede  Ud- 
foldelse af  tekniske  Midler,  som  Expeditionens  Ledelse  viste  for  at 
løse  de  Vanskeligheder,  der  traadte  den  i  Vejen.  Det  usle  Zullah 
fik  Landbefæstninger,  Kajer  og  en  Sporvej ;  der  blev  anlagt  en 
prægtig  Militær- Vej  helt  op  til  det  syv  tusend  Fod  høje  Suru-Pas, 
hvor  den  første  Lejr  paa  abessinsk  Grund  blev  slaaet  ved  Senafeh. 
I  den  egentlige  Operationsledelse  herskede  der  derimod  i  Begyn- 
delsen et  Kaos,  som  under  andre  Omstændigheder  let  kunde  være 
blevet  skæbnesvangert  for  hele  Foretagendet.  Især  var  Transport- 
væsenet over  al  Maade  daarligt  organiseret.  Lastdyrene  døde  i 
Masser  især  paa  Grund  af  den  barbariske  Behandling  fra  sam- 
vittighedsløse Entreprenørers  Side.  I  Omegnen  af  Zullah  saa'  man 
daglig  de  forfærdeligste  Ting  i  saa  Henseende.  Utallige  Kadavere 
laa  paa  Vejen,  udsatte  for  Forraadnelse  og  Aadselfugle  (i  en 
Temperatur  af  27 °  R.  i  Skyggen!),  og  det  var  den  Vej,  ad  hvilken 
Tropperne  maatte  drage;  halvt  ihjelsultede  Muldyr  krøb  omkring 
paa  den  sandede,  foder-  og  vandløse  Slette,  og  de  fleste  Kameler 
vare  i  den  Grad  afmagrede,  at  det  »saa'  ud,  som  om  Knoklerne 
vilde  gjennembryde  Huden«.  Især  gik  det  ilde  med  en  Kamel- 
transport fra  Kuratschi;  den  brugte  hele  tredive  Dage  til  Over- 
farten, uden  at  den  samvittighedsløse  Leverandør  tænkte  paa  at 
give  Dyrene,  der  vare  sammenstuvede  paa  en  græsselig  Maade, 
Foder  og  Vand.  Det  var  derfor  ligefrem  et  Mirakel,  at  i  det  hele 
nogle  af  de  mishandlede  Dyr  ankom  levende. 

Det  gik  ogsaa   i   andre  Henseender  broget   nok   til  i  Zullahs 
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Lejr.  Avantgarden  fik  ikke  tilstrækkeligl  Foder  til  sine  Dyr, 
hvorfor  daglig  flere  Snese  af  disse  døde.  Transportkorpsets  Mand- 
skab deserterede,   saa  Officererne  til  sidst  selv  maatte  tage  fat  "lj 

forrette  det  mest  underordnede  Arbejde.  Der  fandtes  ingen  Telte, 
ingen  Paksadler,  ingen  Forplejningsrationer  undtagen  dem,  som 
Avantgarden  selv  havde  taget  med.  Det  var  først  omtrent  sex 
Uger  etter  de  første  Troppers  Udskibning,  at  der  kom  nogen 
(  >nlen  i  dette  Kaos;  dette  skete  ved  Ankomsten  af  Division  — 
General  Staveley,  en  ualmindelig  energisk  Officer. 

De  først  udskibede  Tropper  havde  slaaet  Lejr  paa  en  øde, 
vandløs  Højslette  omtrent  en  engelsk  Mil  fra  Kysten.  Om  Dagen 
var  Heden  frygtelig,  medens  Temperaturen  sank  betydeligt  om 
Natten.  Stort  Besvær  voldte  ogsaa  den  Sand,  der  hvirvledes  op 
af  Vinden  og  fyldte  Kogeredskaberne  indtil  Randen.  Af  de 
Passer,  som  førte  op  i  Højlandet,  valgte  man  efter  forudgaaende 
Rekognoscering  Tekonda-  og  Kumaylo-Passerne  som  de  mindst 
besværlige.  Til  første  Lejrplads  paa  abessinsk  Grund  valgte  man 
Senafeh  (9000  engelske  Fod  over  Havets  Overflade).  Den  Vej, 
som  Englænderne  sloge  ind  paa,  er  altsaa  den  samme,  som  den  de 
gamle  Grækere  betjente  sig  af  for  fra  Kysten  at  komme  til  det 
straalende  Aksum.  Disse  Passer  ere  øjensynligt  blevne  dannede 
af  Bjærgstrømmene  Hadas  og  Kumaylo.  Over  en  af  hine  mur- 
agtigt optaarnede  Klippebygninger  styrte  disse  Strømme  ned  i 
snævre  Kløfter  og  udgrave  mellem  Bjærgskrænterne  dybe,  lang- 
strakte Dallejer,  der  vende  imod  Øst,  og  gjennem  hvilke  man  ad 
besværlige  Stier  naar  op  til  Kilderne.  Men  fra  Senafeh  er  der  ikke 
flere  Forhindringer  paa  Vejen  til  Aksum  og  Adua;  Hovedvanskelig- 
heden, Bestigningen  af  Højlandets  Rand,  som  ligger  9000  Fod  højt, 
er  overvunden. 

Den  21.  December  —  et  Par  Dage  før  den  anden  Brigade 
gik  fra  Bombay  —  forlod  Sir  R.  Napier  denne  Stad.  Allerede  i 
Aden  havde  Oberst  Merewether  en  længere  Samtale  med  en  Af- 
sending fra  Kong  Menelek  af  Schoa,  Theodoros'  Fjende.  I  selve 
Abessinien  blev  der  knyttet  Forbindelse  med  Fyrsten  af  Tigre  for 
at   stemme   Folket   gunstigt   for  Englænderne.      Da  Magdala,    som 


er  langt  mod  Syd  paa  Højlandet,  var  Maalet  for  diseei  Opera- 
tioner,    var   t l*-t    al    yderste    Vigtighed    at  være    sikkert  et   i 

Ryggen  Hgré  ligger  paa  Højlandets  nordlige  Spids).  D 
det  i  Begyndelsen  vanskeligt  at  overvinde  den  Mistro,  som  Befolk- 
ningen Indgød.  Det  var  kun  alt  for  hyppigt,  at  enkelte  engelske 
Soldater  bleve  overfaldne,  især  l<>lk,  d<-r  havde  med  fransporten 
at  gjøre.  Dette  kan  tor  øvrigt  ikke  tilskrives  Abessinierne,  men 
derimod  Gallaerne,  som  Lurede  paa  alle  Veje  og  Stier  og  vilde 
drage  alle  mulige  Fordele  ai  Krigen. 

Den  28.  Januar  naaede  Sir  R.  Napier  Senafeh  Dagen  tor 
den  tredje  Brigades  Ankomst  til  Zullah.  Der  var  gaaet  hele  fem 
Maaneder,  uden  at  man  havde  vundet  synderligt  Terræn.  Men 
Tiden  blev  dog  anvendt  paa  en  nyttig-  Maade,  nemlig  til  Anlæg- 
gelse af  Værker,  som  syntes  at  være  bestemte  for  Evigheden  og 
kkr  for  en  forbigaaende  Kampagne.  I  Annesley-Bay  blev  der 
anlagt  to  Landgangsbroer,  Dokker  og  Magasiner;  fra  Bugten  til 
den  første  Lejrplads,  en  Strækning  af  sex  engelske  Mil,  blev  der 
bygget  en  Jærnvej ,  og  i  Januar  blev  der  endelig  aabnet  en 
Landevej  for  tunge  Kj  øretøj  er  mellem  Zullah  og  det  9000  Fod 
høje  Senafeh.  Dog  kunde  Tropperne  kun  bringes  til  dette  Sted 
én  Brigade  ad  Gangen,  og  i  de  snævre  Passer  bleve  Troppeaf- 
delingerne  endnu  mindre. 

Kong  Theodoros  var  imidlertid  beskæftiget  med  at  bekæmpe 
talrige  indre  Fjender  og  omgivet  af  oprørske  Skarer.  Han  holdt 
endnu  stadigt  fast  paa  de  evropæiske  Fanger  dels  i  Magdala,  dels 
i  Debra-Tabor,  fra  hvilke  to  Steder  han  for  øvrigt  var  temmelig 
langt  borte.  Han  gjorde  et  Forsøg  paa  at  komme  til  Magdala; 
men  det  mislykkedes-  I  Begyndelsen  af  Januar  stod  han  endnu 
bestandig  to  Dagsmarscher  fra  denne  Stad,  foran  sig  havde  han 
Oprørerne  og  i  sin  sydlige  Flanke  sin  mest  forbitrede  Fjende 
Gubassie,  der  havde  sluttet  et  formeligt  Forbund  med  Englænderne. 
Samtidigt  hermed  var  allerede  i  December  Kong  Menelek  af  Schoa 
marscheret  med  Gallaer  imod  Magdala,  saa  at  Theodoros  ikke 
vidste,  hvorhen  han  først  skulde  vende  sig.    Det  er  jo  let  at  indse, 


Paa    Vejen  ni    Magdala. 
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at    Opgaven    ved    disse    heldige    Omstændigheder   ble\    gjort    for- 
holdsvis let  for  Englænderne. 

I  rider  Begyndelsen  af  Operationerne  havde  man  begribeligvis 
en    Række    frygtelige  Strabadser   al    gjennemgaa.      Først   maatte 

den   banede    Vej   forkenges   fra   Senafeh   til   Addigrath    og    herira  til 


Abessinier. 


Antalo  for  at  muliggjøre  Passagen  for  de  tohjulede  Karrer  og  tor 
Elefanterne,  der  vare  belæssede  med  to  Mortérbatterier  og  atten 
Armstrongske  Kanoner.  Marschen  gik  ualmindelig  langsomt  for 
sig.  Først  den  10.  Marts  stod  Avantgarden  i  Messino,  atten 
engelske    Mile    syd    for    Antalo.       Man    havde    altsaa    brugt    atten 


ti]  at  till  n  Vej,   som  en   rask  Fodj         er  kun 

gaa    paa    en    Morgentur,      Grunden    til    denne    Forsinkelse    m. 

iges   deri,    at  Elefanterne    med    det    &\  ts    maatte    slæt* 

med  ril  Magdala.    1  den  Anledning  var  det  uundgaaeligt  at  udvide 

Jehe,  der  Dag  for  Dag  bleve  smaller«  ifretnkommeligere,  til 

en  Bredde  ai   ni  Fod  t   planere  dem.     Men  nu   var  det  nød- 

vendigt  at  haste;  thi  Regntiden  forestod,  og  under  denne  kunde 
man  slet  ikke  tænke  paa  vægtige  Operationer,  især  ikke  paa 
Muligheden  ai   at   sætte  over  de   frygtelige   l  tremme.     Man 

mindedes  i  saa  Henseende  endnu  en  Katastrofe,  der  en  Gang 
havde  fundet  Sted  i  den  dybe  Baschilo-Dal  (til  hvilken  ogsaa  de 
engelske  I  \ ['editionstropper  skulde  trænge  frem).  Denne  er  inde- 
sluttet at  stejle  Bjærgvægge  ligesom  Landets  tiest«  •  Floddale,  og 
én  af  Theodoros'  Hærafdelinger  havde  været  uforsigtig  nok  til  at 
lejre  sig  i  det  udtørrede  Flodleje.  De  anede  ikke,  at  der  havde 
været  -tærk  Regn  i  Højlandet.  Da  hørte  de  en  Lyd,  hvis  Be- 
tydning ikke  kunde  være  dem  uklar;  Mændene  greb  hurtigt  deres 
Vaaben  og  sadlede  Hestene,  medens  Kvinderne  skyndsomst  samlede 
deres  Køkkentøj;  saa  styrtede  de  alle  af  Sted  for  at  klatre  op  ad 
Bjærgene.  Men  det  lod  sig  ikke  udføre  saa  hurtigt,  de  fleste  af 
de  flygtende  kunde  ikke  komme  saa  hurtigt  ud  af  Dalen,  og  før 
der  var  forløbet  et  Kvarter,  havde  man  Højvandets  frygtelige 
Larm  lige  i  Nærheden.  Den  gulgraa  Vandmasse  kom  styrtende  i 
en  eneste  uhyre  Bølge  og  rev  alt  af  Sted  med  sig.  Flere  hundrede 
Mænd,  Kvinder  og  Heste  og  hele  Bagagen  gik  til  Grunde. 

I  Begyndelsen  af  Marts  Maaned  havde  Expeditionskorpset 
næppe  tilbagelagt  Halvdelen  af  Vejen  mellem  Kysten  og  Magdala. 
Det  slæbte  sig  med  trøstesløs  Langsomhed  gjennem  VodscJicrat- 
Passerne,  hvor  man  i  en  Højde  af  8000  Fod  over  Havets  Over- 
flade endnu  fandt  en  meget  yppig,  næsten  tropisk  Planteverden. 
Pludselig  kom  der  et  hurtigere  Tempo  i  Operationernes  Gang. 
Sir  Robert  Napier,  der  hidtil  aldrig  havde  ladet  sig  se  ved  Avant- 
garden, indfandt  sig  nu  ved  denne.  Overbefalingsmanden  havde 
øjensynligt  faaet  en  anden  Mening  med  Hensyn  til  hele  Opera- 
tionens   Ledelse;    thi    fraset    Marschens    Fremskyndelse    blev    der 


( )perati<  >nei  nea  I  »angvarig  h< 

ogsaa  foretaget  andre  gjennemgribende  Forandringer,  som  t.  Ex. 
Opløsning  af  Pionér- Afdelingen ,  en  overfladisk  Behandling  af 
Karavanevejen,  Tilbageladelse  al  overflødig  Bagage  o.  s.  v.  Der 
indtraf  det  i  den  engelske  Hær  uhørte  [Tilfælde,  al  flere  Officerer 
maatte  spise  deres  Suppe  af  én  og  samme  Tallerken,  at  stor«; 
Antal  af  dem  bleve  stuvede  sammen  i  ynkelige  smaa  Telte,  og 
at  de  i  det  hele  taget  maatte  undvære  alle  ellers  uundværlige 
Bekvemmeligheder. 

Den  1 8.  Marts  indtraf  Napier  med  en  større  Afdeling  (dog 
ikke  med  Hærens  Gros)  ved  Aschanghi-Søen,  hvor  Landskabet 
næsten  har  et  schweizisk  Præg.  Men  her  kunde  Tropperne  heller 
ikke  blive,  og  man  marscherede  strax  videre  mod  Syd.  Saaledes 
lykkedes  det  da  at  tilbagelægge  den  anden  Halvdel  af  Vejen  fra 
Zullah  til  Magdala  i  omtrent  lige  saa  mange  Uger,  som  man  havde 
behøvet  Maaneder  til  den  første.  Jo  nærmere  for  øvrigt  Korpset 
kom  til  sit  Maal,  jo  mere  saa'  det  ud,  som  om  Naturen  opbød  al 
sin  storartede  Vildhed  for  at  holde  de  fremmede  borte  fra  Theo- 
doras' Tilflugtssted.  Heldigvis  havde  denne  Negus  selv  lettet 
Englænderne  Adgangen,  i  det  de  engelske  Tropper  fra  Dschiddas 
nordlige  Bredder  af  kunde  benytte  en  Vej,  som  forbandt  Magdala 
med  Debra-Tabor,  og  som  han  selv  havde  anlagt. 

I  Slutningen  af  Marts  slog  de  britiske  Tropper  Lejr  paa  en 
Højslette,  der  laa  omtrent  10,000  Fod  højt,  saa  at  man  havde  Is  i 
Vandbeholderne  og  Sne  paa  Højene  i  Nærheden.  Den  4.  April 
passerede  Expeditionskorpsets  første  Brigade  Dschiddaen  med 
usigelige  Strabadser,  og  to  Dage  senere  fulgte  den  anden  Brigade 
med  de  fire  og  fyrretyve  Elefanter,  som  slæbte  paa  Kanonerne  og 
Mortérerne.  Derpaa  skete  den  første  Rekognoscering  i  Omegnen 
af  Kong  Theodoros'  Tilflugtssted. 

Ligesom  en  stejl  Klippeø  ragede  Fæstningen  Magdala  med 
de  tre  Høje  op  af  de  omkringliggende  Bjærgspidsers  og  Høj- 
takkers Hav.  Klippevæggene  have  næsten  alle  et  lodret  Fald  og 
ere  kransede  af  stive  Fjældringe,  som  maa  byde  Angriberen 
uovervindelige  Hindringer.  Dette  Sted  er  den  bedste  naturlige 
Fæstning,    man   kan   tænke  sig,    og   maa    under   visse  Omstændig- 
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heder    være   uindtage]  De   rekognoscerende   kunde   med   de 

kerter  tydeligt   se   de   udstrakte  Lejre   med   deres    rusender   al 
relt<    og    BaaJ,    som  bedækkede  hele  Rummet   mellem  Skrænterne 
rgrygg  >m    forbinde    de   tre  Høje  Fala,    Selassieh   og 

Magdala, 

Man  udspionerede,  at  rheodoros  raadede  over  en  Hær  paa  ti 
tusend  Mand  og  fem  og  tyve  Kanoner,  og  at  han  havde  den 
bestemte  Hensigt  at  Kult-  cTet  komme  til  en  Kamp  paa  Kniven.  Der 
forelaa  dog  ogsaa  tydelige  Tegn  paa,  at  han  under  visse  Be- 
tingelser vilde  vi  aaet  ind  paa  en  rimeligere  Løsning.  Fore- 
løbig var  Kamp  hans  Løsen.  Da  Englænderne  havde  opslaaet 
deres  Lejr  ta*t  ved  Baschilo-Dalens  nordlige  Rand,  var  der  endnu 
ingen,  som  rørte  sig  i  Magdala.  Det  er  ligefrem  uforstaaeligt,  at 
Abessinierne  lod  deres  Fjende  ganske  ugenert  passere  den  vældige 
Forhindring.  Nu  laa  Kæmpeborgen  for  Englænderne  som  et  mørkt 
Uhyre.  Man  saa'  Tusender.  som  i  tætte  Masser  bedækkede  de 
klippefulde  Toppe  og  bølgede  frem  og  tilbage.  Pludselig  begyndte 
Masserne  at  sætte  sig  i  Bevægelse,  og  lig  en  vild  Bjærgstrøm 
væltede  de  sig  ned  ad  den  brede  Vej,  der  fører  langs  med  Fala- 
Skrænterne  ned  til  Højlandet.  Det  var  et  ubeskriveligt  Syn  at  se 
denne  Barbarhær  bølge  frem  ad  med  rivende  Fart  og  djævelsk  Brøl. 

Det  var  den  første  Akt  af  et  mærkeligt  Skuespil.  Det  første 
Kanonskud  faldt  paa  Abessiniernes  Side.  Da  Kuglen  slog  ned 
tæt  foran  den  engelske  Linje,  svarede  Tropperne  først  med  et 
skingrende  Hurra  og  derpaa  med  Raket-  og  Kanonskud.  Resul- 
tatet var  fuldstændig  overraskende.  Da  de  første  Raketter  susede 
ned  blandt  Fjenden,  vendte  denne  Masse,  der  for  et  Øjeblik  siden 
var  bruset  frem  som  et  løsladt  Hav,  om  og  trak  sig  tilbage  til 
sine  Stillinger  paa  Højene.  Langt  værre  gik  det  en  abessinsk 
Afdeling  paa  omtrent  otte  hundrede  Mand,  som  Theodoros  havde 
sendt  mod  Englændernes  Flanke  gjennem  en  snæver  Dalkløft.  De 
vare  paa  alle  Sider  indesluttede  af  ubestigelige  Klippevægge  og 
udsatte  for  Snider-Geværernes  morderiske  Ild,  saa  at  næsten  Halv- 
delen af  dem  blev  paa  Pladsen,    medens  den  anden  Halvdel,    som 


Expeditionskorpseta  Ankomsl   til   Magdala. 

flygtede,    blev   nedhugget   al  Gallaerne,    der   laa   paa   I-ur  overalt. 
Saaledes  endte  den  h»rstt»  I>.ie  (n>.  April)  ved  Magdala. 

Raketterne    og    Snider-Geværerne    havde   gjort    deres   Skyl- 
dighed.    Dagen   efter  Kampen    indtrai    de   to   første   fangne  Evro- 

re  Flad  og  en  engelsk  Officer)  i  den  engelske  Lejr.  De  skulde 
være  som  en  Slags  Afbetaling  paa  de  gunstige  Fredsbetingelser, 
som  Cneodoros  ventede.  Men  Napier  vilde  ikke  gaa  ind  paa  saa- 
danne  og  fordrede  alle  Kangers  Frigivelse.  Det  var  i  alt  Fald 
Tilliden  til  et  endeligt  gunstigt  Udfald,  som  bestemte  Theodoros 
til  ogsaa  at  opfylde  denne  Fordring.  Hvis  han  havde  kjendt  det 
endelige  Resultat,  vilde  Evropæernes  Skæbne  sikkert  have  været 
en  hel  anden.  Da  alle  de  engelske  Fanger  vare  ankomne  i  Lejren 
den  1 2te,  fulgte  der  hen  imod  Aften  en  Gave  af  tusend  Oxer  og 
fem  hundrede  Faar.  Modtageisen  af  denne  Gave  vilde  efter  abes- 
sinsk Lov  have  været  en  absolut  Fredsindrømmelse.  Den  blev 
derfor  tilbagevist. 

Allerede  om  Morgenen  den  13de  hed  det  sig,  at  Theodoros 
var  flygtet  med  et  Par  Ledsagere.  Denne  Efterretning  var  falsk, 
og  en  anden,  der  kom  umiddelbart  efter  den,  bragte  Meddelelse 
om,  at  Theodoros  rasede  og  uden  Barmhjærtighed  myrdede  alle, 
der  faldt  i  hans  Haand  i  Fæstningen.  Det  var  altsaa  paa  høje 
Tid  at  skride  ind.  Angriberne  satte  sig  i  Bevægelse  og  naaede 
først  den  Bjærgryg,  der  forbinder  Fala  og  Selassieh.  Elleve  Høv- 
dinger og  femten  hundrede  Overløbere  strakte  øjeblikkelig  Vaaben, 
og  Kejserens  første  Yndlinge  ilede  med  at  vise  Englænderne  Vej 
til  Magdala.  Da  den  engelske  Avantgarde,  der  bestod  af  fyrretyve 
Ryttere,  standsede,  sprængte  pludselig  fire  Ryttere  frem  af  den 
fjendtlige  Hob;  især  den  første  udmærkede  sig  ved  funklende 
Metalbeslag  paa  Skjold  og  Saddel,  og  da  de  kjække  Ryttere 
nærmede  sig  i  strakt  Karriere,  søgte  de  Indfødte  hurtigt  Ly  bag 
de  skjærmende  Klipper  under  det  ængstelige  Raab:  »Negus! 
Negus!«  Det  var  i  Virkeligheden  Theodoros,  som  havde  udført 
sit  sidste  Bravurnummer.  Efter  den  første  Salve  forsvandt  han  og 
hans  Ledsagere  lige  saa  hurtigt,  som  de  vare  komne. 

Det   er   senere   blevet   paavist,    at  Theodoros   den  sidste  Dag 


kun  havde  nitten  Folk  hos  sig  al  hele  &in  store  Hær,  der  tidlig 
var  bleven  anslaaet  til  ti  tusend  Mand.  l>a  Kanonerne  i  flere 
Timer  havde  gjort  deres  Skyldighed,  og  Stormkolonnerne  havde 
taget  den  første  Position,  passerede  man  en  anden  l'ort  denne 
Gang  uden  Modstand.  Den  behøvedes  ikke  længer.  Bag  denne 
anden  Port  stod  Angriberne  pludselig  foran  Kongens  Lig;  han 
havde  for  et  øjeblik  siden  taget  Livet  at  sig  med  et  Pistolskud. 
Der  var  et  ejendommeligt  Smil  i  hans  fin«-  og  tiltrækkende  Ansigts 
stive  [ræk.  Ved  Synet  af  dette  Lig  vilde  ingen  have  formodet, 
at  det  var  den  Mand,  der  i  mere  end  femten  Aar  havde  tyranni- 
seret det  ulykkelige  Abessinien  som  en  blodig  Svøb*-. 

Hvad  der  fulgte  efter  denne  tragiske  sidste  Akt,  var  uden 
Betydning.  Vel  blev  der  endnu  bestandig  vist  nogen  Modstand; 
men  da  ogsaa  den  var  knust,  sprængte  man  Portene  paa  tre  store 
Stenhuse,  hvor  Hundreder  af  usle  Mennesker  havde  været  sammen- 
stuvede og  havde  vansmægtet  i  flere  Aar.  Noget  længere  tilbage  stod 
Kongens  Telt,  og  bag  det  knejsede  Hovedkirken,  i  hvilken  de 
forfærdede  Præster  ringede  til  Storm.  Endelig  fandt  man  ogsaa 
flere  store  Hytter,  som  vare  omhyggeligt  tildækkede  med  sorte 
Tæpper  og  Dyrehuder  —  det  var  Negus'ens  »Skatkamre«.  Her 
fandtes  Masser  af  Sølv- og  Guldgjenstande:  Bispehuer,  Sværd  med 
kostbare  Greb,  alle  Slags  Kander  og  Fade,  Kirkeredskaber, 
engelske  Vaaben,  kostbare  Stoffer,  Fotografier,  Billedbøger,  ja 
endogsaa  en  Kasse  Champagne  (!).  —  Kampen  var  forbi.  Den 
engelske  Hærafdeling  havde  kun  mistet  nogle  og  tredive  Mand, 
Fjenden  derimod  langt  over  otte  hundrede. 

Umiddelbart  efter  Magdalas  Indtagelse  gav  man  sig  til  at 
rense  den  udstrakte  Position  for  de  Tusender,  som  endnu  stadig 
holdt  den  besat,  til  at  fornagle  Kanonerne  og  ødelægge  Fæstnings- 
værkerne. Det  varede  mere  end  to  Dage,  inden  den  endeløse 
Menneskestrøm  kom  ned  ad  Bjærget.  Man  beregnede  den  til 
mindst  halvtredsindstyve  tusend  Mennesker.  Krigsberetningerne  tie 
om,  hvor  mange  af  dem  der  gik  til  Grunde  eller  faldt  i  de  lurende 
Gallaers  Hænder.  Det  engelske  Expeditionskorps  opholdt  sig  kun 
kort  Tid  paa  dette  ulyksalige  Sted.      Det   marscherede   tilbage  ad 
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samme  Vej,   det  var  kommet,   og  medtog  Erindringen  om  en  ual- 
mindelig  besværlig,  men  heldig  Kamp, 

rheodoros'    Efterfølger    var    Fyrsten  af    Tigré\    KLassa,    dur 

endnu   i   samme   A.ir    (1808)    lod    Big  krone    til  NegUS   Negest  (Kon- 
gernes   Konge)  under   Navnet  Johannes  II  og   blev  stærkt  støttet 

iil  Knibenderne.    Til  Gjengjæld  blev  en  anden  af  deres  Forbunds- 
fæller   1  der   rigtig    nok    lige    saa    lidt    som    Kassa    at     I  igré    havde 
taget  Del  i  den  egentlige  Kamp),  Kong  Menelek  af  Schoa,  overladt 
til     sin     Skæbne.        Han     Hk     for 
Resten   Lov   til    at   være  i  Fred  i 
hele    ti    Aar    endnu;     thi    først    i 
Aaret    1878    foretog  Johannes    et 
heldigt  Krigstog  mod  Schoa,  hvil- 
ket endte  med,  at  Menelek  traadte 
i   et  fuldstændigt  Vasalforhold   til 
Negus  Johannes. 

Den  nye  Negus  var  efter  sin 
Tronbestigelse  i  højere  Grad  ind- 
viklet i  Stridigheder  med  Ægyp- 
ten. Disse  havde  i  Begyndelsen 
kun  Karakteren  af  Grænsekon- 
flikter, paa  hvilke  der  ingen 
Mangel  var  i  Distrikterne  ved 
Udkanten  af  det  abessinske  Rige; 
men  senere  udartede  de  til  formelige  Krige,  som  vi  maa  omtale  i 
al  Korthed.  Efter  Kjendsgjerningerne  at  dømme  udæskede  Abes- 
sinien  til  de  sidste  krigerske  Forviklinger  med  Ægypten,  især  i 
Aarene  1873-76.  Enkelte  abessinske  Hærafdelinger  faldt  ganske 
simpelt  ind  i  Nabodistrikterne  og  begik  alle  Slags  Voldsgjerninger 
dér.  Forestillinger  og  Reklamationer  fra  den  ægyptiske  Regerings 
Side  førte  til  intet,  bevirkede  derimod,  at  Kong  Johannes  samlede 
en  betydelig  Hær  i  Provinsen  Hamasén  i  Nærheden  af  Massauah- 
Distriktet  og  fuldstændigt  afskar  alt  Samkvem  mellem  sit  J  .and 
og  Ægypten.  Vel  trak  Abessinierne  sig  noget  dybere  in< 
Landet,    etter  at  der  havde  vist  sig  en  ægyptisk  Hærafdeling  ved 
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I  Minien. 

Massauah,  men  de  holdt  ikke  op  med  at  forurolig  ænsedistrik- 

terne,      Nu  greb  Ægypterne   under  en  dansk  Officers,    Ajrendrup 
•mrnando  Offensiven   og    trængte    frem   i   Retningen   si   Ado\ 
af  og  til  indviklede  i  skærmydsler,   af  hvilke  de  altid  gik  ud  Mim 
Sejrherrer.     Men  Abessiniernes    1  ilbagetog  var  kun  en  Finte.     Da 
de    havde  Lokket  de  ægyptiske    1  nipper  tilstrækkelig   langt  ind  i 
Landet,  faldt  de  over  dem  og  oprev  dem  fuldstændigt.     Arendrup 
og    en   Grev  Zichy   faldt    i   Kampen,    desuden    770  Mand;    kun    20 
Mand  ble\<-  tagne  til  Fange.     De  øvrige  Tropper,   der  befandt  Mg 
paa  abessinsk  Grund,  rømmede  Marken  efter  denne  Katastrofe  1 
trak  sig  tilbage  til  Massauah. 

I  Kairo   havde    man    ikke  Lyst   til  roligt   at   rinde    sig  i  detto 
Nederlag.    Man  organiserede  en  større  Expedition,   overdrog  Kom- 
mandoen til  den  ægyptiske  Hærs  Generalissimus  Ratib  Pascha  og 
sendte   ogsaa  Prins  Hassan   med.      For   Resten    skulde  Abessinien 
ikke  blot  angribes  fra  Massauah,   men  fra  flere  Sider  paa  én  Gang. 
De    ægvptiske    Tropper    gik    i   Land    ved    Berbera    i    Tadschura- 
Bugten,  en  Hovedhandelsplads  paa  den  nordlige  Somali-Kyst.    Saa 
drog  man  videre   til  Harrar,    hvis  Hersker   underkastede   sig  uden 
Modstand.     Terrænet  blev  altsaa  godt  forberedt.      Man   lavede  sig 
ogsaa    til    at   træde   i   Forbindelse   med   Kongen    af  Schoa   for  ved 
hans    Hjælp    ogsaa    at    angribe    Negus'ens    Omraade   sydfra.      Alt 
syntes   at  tegne   fortræffeligt,    da   en  uventet  Katastrofe  standsede 
hele  Bevægelsen.     Den  26.  Oktober   1875  indskibede  nemlig  Verner 
Munziger,    en  Schweizer,    der   siden    1868    havde  staaet  i  ægyptisk 
Tjeneste    og  var   Guvernør   af  Massauah,    sig  til  Zeila    (sydost  for 
Tadschura),  hvor  han  gik  i  Land  med  en  paafaldende  svag  Troppe- 
Afdeling.     Han  rykkede  hurtigt  frem  imod  Vest,  men  efter  et  Par 
Dages  Forløb   var   der  allerede  Mangel  paa  Levnedsmidler.      Man 
havde    allerede    maattet    slagte    flere    Kameler,    da    Toget    gjorde 
Holdt  i  en  dyb  Klippedal.    Næste  Nat  meldte  Vagten  to  indfødte, 
som  falbød  Kvæg.      Man  fattede  Mistanke,    lod   dem   ikke  komme 
ind,  og  da  de  vare  paastaaelige,  bandt  man  dem  fast  til  en  Lavet, 
hvorpaa  de  udstødte  høje  Skrig.     Pludselig  var  Lejren  omgivet  af 
bevæbnede    Galla-Skarer.      Det   er  paavist,    at   der   var   Forræderi 
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med  i  Spillet,  i  det  en  Son  al  Schejken  al  A.ussa,  der  havde  med- 
delt, at  han  underkastede  sig,  og  i  den  Nat  var  dragel  ud  for  at 
skaffe  Levnedsmidler,  under  Overfaldet  styrtede  løs  paa  Munziger 
dræbte  ham  med  fire  Knivstik.  Vel  blev  Morderen  selv  strax 
hugget    ned,    men   i  den   haardnakkede  Kamp,    der   varede  til  om 


Abessiusk  Soldat. 


Morgenen  ,  bukkede  Ægypterne  under  og  maatte  trække  sig 
tilbage.  Deres  Frelse  .skyldte  de  først  og  fremmest  Schweizeren 
Haggenmachers  Kjækhed  og  Ihærdighed;  han  dode  for  øvrigt  af 
Udmattelse  paa  Tilbagetoget. 

Den  nordlige   Kolonne,  som  var  trængt  frem  fra  Massauah,  gik 
det  i  Begyndelsen  bedre.     Den  betydelig  forstærkede  Afdeling  var 

ir 


Abessinj 

under   Prins   Hassan   b  Ind  I    Provinsen   Hamasen   og   ha 

efter  en  Kamp  paa  tre  Dag«  ni  q,  Marts  1876  vundet  en  fuld- 
stændig Sejr  over  sine  Modstandere,  1  denne  Kamp 
Abessiniere  al  vsare  faldne.  Men  mi  vendte  Bladet  Big,  og  efter 
rriumfen  fulgte  en  Kødens  lul:  Mange]  paa  rilførsel  og  Ægyptens 
Pengenød  føltes  ogsaa  stærkt  i  Lejren,  Fjenden  trængte  rastløs 
paa;  den  ægyptiske  Hær  ble\  slaæt,  Prins  Hassan  taget  ril  Fange 
og-  kun  frigivet  mod  store  Løsepenge,  en  Deling  Ægyptere  bleve 
indesluttede  i  en  Fæstning  i  Højlandet,  de  andre  droge  tilbage  til 
Kysten.  Senere  kom  det  til  en  Fred,  som  i  de  sidste  Aar  ofte 
blev  truet,  ja  formelig  brudt.  I  Kampen  mod  Abc-Mim-n  har 
Khedivens  Magt  altid  vist  sig  at  være  for  svag,  og  det  vil  den 
vedblive  at  være  i  Fremtiden  Kun  en  Magt  som  England  kunde 
vove  og  med  Held  fuldende  en  Kamp  i  det  udstrakte  Højland, 
der  er   frygteligt  for  enhver  I  lær. 

Det  kan  ingenlunde  paastaas,  at  Abessiniens  indre  horhold 
have  forbedret  sig  væsentlig  under  Johannes  II.  Ogsaa  han  var 
som  hans  Forgænger  fjendtlig  stemt  mod  Missionærerne,  hvilket 
man  f.  Ex.  ser  af  den  tidligere  omtalte  Sag  med  Biskop  Massaja. 
For  øvrigt  vexlede  alle  Slags  Fejder  med  theologiske  Stridig- 
heder. Johannes  hadede  især  Schoas  Beboere  —  de  saakaldte 
»Post  ledeU  — ,  der  i  Modsætning  til  den  monofysitiske  Lære 
hylde  den  Tro,  at  Jesus  var  sand  Gud  og  sandt  Menneske,  uden 
at  gaa  ind  paa  to  Naturer.  Endnu  i  Aaret  1878  udsatte  man  i 
Debra-Tabor  saadanne  »Kjættere«  nøgne  for  de  glødende  Sol- 
straaler  og  skar  Tungerne  af  paa  dem,  der  tillod  sig  »Forhaanelser« 
mod  Negus. 

Vi  maa  nu  ved  Slutningen  af  vore  Meddelelser  om  Abessinien 
i  Overensstemmelse  med  den  Fremgangsmaade,  vi  hidtil  have  fulgt, 
gjenoptage  Kontinuiteten  i  vore  ideale  Rejselinjer.  Kartum  er 
Udgangspunktet  for  vor  Rute.  Herfra  gaar  den  sædvanlige 
Karavane  vej  til  Vold  Medineh  og  Sennaar,  altsaa  til  Punkter  ved 
den  blaa  Flod,  som  vi  allerede  have  besøgt  en  Gang  tidligere.  I 
sit  senere  Løb  skærer  ogsaa  Vejen,  i  det  den  svinger  skarpt  af 
mod  Ost,    den  blaa  Flod,    Dinder  og  Rahat  og  naa'r  endelig,    lige 
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over  i<>r  det  abessinske  Højlands  forst.-  Terrasse,  Øvre-Atbarafloden 
ved  Matama.  Her  ere  vi  paa  FCalaåa/^Omraadet,  et  mangeaarigt 
StridsæMr  mrllrm  Ægypterne  og  Abessinierne.  Dette  I. and  er 
beplantet  med  Durrah  og  Bomuld  og  bebos  især  af  mohamme- 
danske  Negere. 

Fra  Kalabat  gaar  Vejen  op  ad  til  Abessinien.  Den  første 
Strækning  fører  —  i  tre  Dage  —  gjennem  en  vældig  Skov,  hvis 
Bund  har  drukket  meget  Blod.  I  sin  Tid  leverede  Abessinierne, 
Sennaariterne  og  Ægypterne  blodige  Træfninger  her.  Det  er  især 
gaaet  de  sidstnævnte  meget  galt  her,  og  Navnet  Abu  Galambo 
har  en  daarlig  Klang  hos  dem.  Her  blev  en  Gang  en  ægyptisk 
Skare  hugget  ned  til  sidste  Mand  af  den  abessinske  Krigshelt 
Dedschas  Konfu.  Der  skal  ikke  have  været  nogen  Mangel  paa 
»homeriske  Scener«.  I  denne  skovrige  Egn  gaar  man  over  Gan- 
dova  og  naa'r  den  første  Dag  den  laveste  Terrasse  af  hine 
»Bastion-Plateau'er«  (Amba'er),  af  hvilke,  som  vi  ofte  have  set,  det 
abessinske  Højland  er  sammensat.  Opstigningen  er  ualmindelig 
vanskelig.  Naar  den  er  overvunden,  kommer  man  ind  i  den  anden 
af  de  tre  klimatiske  Regioner,  den  saakaldte  »Voina-Degas« 
(mellem  1460— 2750  Metres),  hvor  Vinstokken,  Dadlen,  Orangen  og 
Citronen  trives.  Dér  ligge  talrige  Landsbyer  i  Skyggen  af  Syko- 
morer  og  Olietræer  eller  mellem  Frugthaver  af  Abrikos-  og 
Ferskentræer.  Overalt  er  Landet  frugtbart  og  Træerne  næsten 
udelukkende  af  stedsegrøn  Art.  Et  Trin  højere  (indtil  4200  Metres) 
kommer  Dega'eme,  hine  udstrakte  Højsletter,  der  kun  have  ringe 
Skovvæxt,  men  ere  rigt  forsynede  med  Kløver-  og  Kornmarker, 
og  hvis  Beboere  klæde  sig  med  Dyrehuder.  Af  Træer  findes  her 
kun  en  Mimoseart  og  en  urteagtig  Plante,  som  har  Palmeform  og 
endog  trives  paa  planteløse  Højder  af  over  4000  Metres.  Paa  de 
højeste  Plateau'er  træffer  man  paa  uhyre  store  Hjorde  af  Oxer, 
Faar  og  Geder.  Men  Rovdyr  findes  ikke  her,  i  det  højeste 
Hyænen. 

Det  følger  af  sig  selv,  at  »Kola'en«,  Lavlandet,  er  rig  paa 
Rovdyr  af  alle  Slags.  Vi  nævne  først  og  fremmest  den  abes- 
sinske Løve,    hvis   mørke  Manke   især  gjør  den  forskjellig  fra  den 


. 


sudanesiske  Heugiin  har  ofte  haft  Lejlighed  til  at  e  Løvei 
en  ganske  uhyr<  Størrelse,  isser  i  Galla-Landene.  I  Almindelighed 
okkuperer  en  Familie  et  stort  Jagtdistrikt,  som  Hannen  brølende 
gjennemstrejfer  hver  Kat  i  Brunsttiden.  Skindet  al  en  nedlagt 
Løve  tilhører  Kongen,  som  lader  lave  en  Slags  Ordenstegn  al  det 
Den  tapre  Kriger  faar  nemlig  en  bred  Strimmel  al  et  Løveskind, 
og   denne   Strimmel    bliver    fastgjort   til   hans  Skjold    (se    Bill< 


En  abessinsk  Hær  overrumplet  af  Stormfloden. 


»abessinsk  SoldaU  S.  691).  Hyppigere  end  Løven  forekommer 
Leoparden,  der  undertiden  forvilder  sig  op  til  den  uhyre  Højde  af 
12.000  Fod.  Den  er  kjækkere  end  dens  Frænde  og  overfalder  tit 
en  Gaard  ved  høj  lys  Dag,  men  gaar  saa  meget  des  lettere  i 
Fælden.  Af  Afarter  findes  den  sorte  Leopard,  hvis  glimrende 
mørke  Skind,  paa  hvilket  Pletterne  kun  ere  synlige  i  Solskin, 
vurderes  meget  højt.    Elefanternes  Antal  er  aftaget  meget  i  Kola'en. 


D\  relh   i  Abessinien.      -  Aksum. 

De  optræde  talrigst  i  det  næsten  slet  ikke  befolkede  Lavland  ved 
Højlandets  vestlige  og  nordlig;  Skrænter,  altsaa  i  de  sudanesiske 
og  nubiske  Grænsedistrikter,  dog  komme  de  i  Nærheden  al  Tana- 

Som,  naar  en  varig-  Tørke  gjør  dem  Opholdet  i  Lavlandet  uud- 
holdeligt.   Ogsaa  Næshornet  opsøger  undertiden  de  højere  Regioner, 

Og  det  er  interessant  nok  at  lægge  Mærke  til,  at  dette  Dyr 
paa  llojder  af  over  8ooq  Fod.  Om  Dagen  hviler  det  for  det  meste 
i  Sumpen  eller  i  sit  Leje  blandt  Slyngplanter.  Nilheste  findes  især 
hyppigt  i  'Hina-Søen,  enkelte  i  Takazzé  og  Atbara.  Af  Dyr  maa 
desuden  nævnes:  Lossen,  Schakalen,  Korsræven,  Civet-K atten, 
Hyænen,  Servalen,  Pindsvinet,  den  æthiopiske  Myresluger,  Skældyret, 
Haren,  det  vilde  Æsel,  Giraffen,  Antilopen,  Vildsvinet,  den  vilde 
Bøffel,  utallige  Aber,  Søkalven  (ved  Tana-Søen)  —  og  hvad  der 
ellers  fryder  en  Jægers  Hjærte. 

Ved  Atbara,  vor  Indgangsport,  er  Dega'en  imponerende  stor- 
artet. En  Amba  paa  en  Højde  af  næsten  tre  hundrede  Metres 
rager  op  af  Sletten.  Paa  en  langt  fremspringende  Klippe  med  en 
udstrakt  Platform  ligger  der  en  Borg  —  det  »abessinske  Gibraltar«, 
som  Lejean  kaldte  det.  Da  denne  rejsende  færdedes  i  disse  Egne, 
residerede  her  Rigets  første  Fevdalherre,  der  holdt  Hof  med  bar- 
barisk Pomp  som  en  Gang  de  merovingiske  Hertuger.  Mange 
andre  Ting  mindede  ogsaa  den  rejsende  om  Tilstandene  i  den  tid- 
ligste Middelalder.  For  øvrigt  var  den  ædle  Junker  meget  stærkt 
tildrukket,  og  han  opmuntrede  den  fremmede  til  at  gjøre  nogle 
hj  ærtelige  Drag  af  det  monumentale,  antikt  formede  Krus. 

Naar  man  har  vandret  op  ad  et  Par  Timer,  ser  man  fra 
Oali  Dabbas  Top  for  første  Gang  Tana-Søen,  om  hvilken  der  tid- 
ligere har  været  Tale.  I  en  Alpedal  til  venstre,  altsaa  mod 
Nordost,  ligger,  rigtig  nok  ikke  synligt  for  Øjet,  det  gamle  be- 
rømte Gondar,  og  derfra  fører  en  besværlig  Vej  over  Vogara- 
Højsletten,  Takazzé's  (Atbaras)  Kildeomraade.  Nu  følger  der  kolos- 
sale dybe  Dale,  langs  med  hvis  Rande  der  fører  halsbrækkende 
Stier,  indtil  Vejen  sænker  sig  ned  mod  selve  Takazzé'en  og  t^aar 
hen  imod  Nord  til  Aksums  Terrassehøjder. 

Dette    Aksum    er    den    gamle    æthiopiske    Kongestad.       Den 


t  \  •    linien. 

ligger  malerisk  i  en  .skov  al  Juniperus-  og  kolossale  Figentræer, 
imellem  dem  ser  man  Mure,  Obelisker,  Kirker  og  Straatag 
Men  Aksums  Glatis  er  blegnet  tor  Isenge  siden;  dets  Kongeborg 
er  sunken  i  Grus,  og  dets  Obelisker  styrtede  om,  saa  de  dann»-  en 
øde  Grushob.  Kroningskirken  tur  »Salomons  og  Dronningen  af 
Sftbas  Efterkommere«,  paa  hvis  gyldne  Perron  den  skjønne  Judit 
satte  sin  spæde  Fod,  er  i  den  første  Halvdel  af  det  XVI.  Aar- 
hundrede  bleven  jævnet  med  Jorden  af  Adail-Fyrsten  Mohammed 
Granjeh.  Tæt  ved  Aksum  ligger  Adua  (Adova),  Fyrsten  af  Tigres 
moderne  Residens. 

Fra  dette  Adua  er  der  kun  et  Par  Mil  til  Addigrath,  en 
Station,  som  vi  tiere  Gange  have  nævnet  ved  Skildringen  af  det 
britiske  Felttog.  Det  er  altsaa  en  bekjendt  Vej,  vi  slaa  ind  paa 
ved  den  yderste  nordlige  Del  af  Tigre:  den  fordums  Hærvej  til 
Senafeh,  der  til  sidst  gjennem  et  8000  Fod  højt  Pas  gaar  ned  til 
Zullah  ved  det  røde  Hav. 

Her  maa  vi  opholde  os  i  nogen  Tid  for  at  se  os  om  i  én  af 
de  vigtigste  Stæder  ved  det  røde  Hav.  Det  er  Massåuah,  en  Stad, 
der  er  saa  ussel  som  vel  muligt,  men  vigtig  som  Station  paa  Vejen 
til  Nubien  og  Abessinien.  Byen  ligger  paa  en  lille  0  og  faar  sit 
Drikkevand  af  nogle  store  Cisterner,  der  ere  mange  Aarhundreder 
gamle.  Beboerne  selv  mene,  at  disse  Bygningsværker  ere  grund- 
lagte af  Perserne.  Cisternernes  Indre  er  fuldstændigt  glat  og 
rosenrødt  farvet ;  deres  Rande  ere  saaledes,  at  enhver  Regndraabe 
maa  flyde  derned.  Des  værre  gjør  den  tyrkiske  Regering  intet 
for  disse  nyttige  Anlæg,  og  hvad  der  falder  sammen,  bliver  ikke 
istandsat.  Man  bør  ogsaa  omtale  en  Moské,  en  Kuriositet  i  sin 
Slags,  der  meget  haandgribeligt  konstaterer  Foranderlighedens 
Stabilitet.  Den  har  nemlig  allerede  fire  Gange  skiftet  Bestemmelse. 
Oprindelig  var  den  en  kristen  Kirke,  dernæst  en  Moské,  indtil 
Portugiserne  i  Aaret  1520  bemægtigede  sig  Staden,  hvorpaa  den 
blev  benyttet  som  Kirke  for  senere  igjen  at  blive  til  Moské.  Den 
er  altsaa  to  Gange  bleven  indviet  til  de  kristnes  og  to  Gange  til 
Mohammedanernes   Gud   og  har   urokket   trodset   dette   gjentagne, 
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sælsomme  Sceneskifte.    Stenene  ere  haardere  og  paalideligere  end 

Menneskenes  religiøse  Kodskrampeanfald  I 

Lad  Massåuah  væn1  en  vigtig  Handelsstad  et  Paradis  er 
del  sikkert  ikke.     Det  er  el  af  de  hedeste  Punkter  paa  Jorden.    I 

Sommermaanederne  s^iviis  der  intet  kvægende  Øjeblik,  hverken 
Dag  eller  Nat;  den  mindst"'  Bevarelse  bliver  én  ubehagelig",  i 
naar  Himlen  er  overtrukken  og  den  saltholdige  Luft  virker  tryk- 
kende og  beklemmende.  Man  befinder  sig  stadig  i  en  Tilstand  af 
Dunst  og  Sved,  éns  Klæder  ere  næsten  altid  gjennemblødte.  Den 
saltholdige  Lufts  Virkning  paa  Jærnredskaber  er  paafaldende.  Naar 
man  lader  ladte  Bøsser  ligge  en  Dag  uden  at  smøre  dem,  blive  de 
overtrukne  med  et  tykt  Lag  Rust  og  kunne  ikke  skydes  af;  blankt 
polerede  Staalgjenstande  faa  strax  et  rødt  Skjær,  og  vasket  Tøj 
tørres  kun  yderst  langsomt  i  det  fri  trods  den  umaadelige  Hede. 
Dertil  komme  de  Sygdomme,  der  ere  ejendommelige  for  alle  hede 
Landstrøg:  Feber,  Dysenteri,  Solstik  o.  s.  v.  Sidstnævnte  Sygdom 
er  den  farligste,  og  Massåuah  er  berygtet  paa  Grund  af  de  talrige 
Ofre,  som  den  aarligt  kræver  i  de  hede  Maaneder.  Der  er  heller 
ingen  Mangel  paa  giftigt  Kryb  og  Utøj ;  mærkeligt  nok  findes  der 
slet  ingen  Lopper. 

Det  gode  Indtryk,  som  Byen  gjør  sét  udefra,  taber  sig  strax, 
naar  man  kommer  ind  i  den.  Mellem  de  velhavendes  høje  og 
godt  byggede  Huse  ligge  Pøbelens  Maatteboliger,  og  mange  Pladser 
ere  formelig  bedækkede  med  Grus  og  Ruiner.  Dog  er  Samfærd- 
selen undertiden  meget  levende,  da  der  baade  før  og  efter  Regn- 
tiden ankomme  mange  Karavaner  fra  Tigre,  Amhara  og  Galla- 
Landene.  De  bringe  Elfenben,  Moskus,  Vox,  Guldstøv,  Strudsfjer, 
Kaffe,  Ædelstene,  Huder  og  forsyne  sig  med  forskjellige  evropæiske 
Varer,  især  Sirtser,  Silkestoffer,  Jærnredskaber  o.  s.  v.  Mange  af 
disse  Karavaner  ere  to  Maaneder  under  Vejs  og  ankomme  til  deres 
Bestemmelsessted  i  en  fuldkommen  udmattet  Tilstand  af  Hede, 
Anstrængelser  og  Savn.  Naar  man  vil  iagttage  Handelsrøret  i 
Massåuah,  maa  man  besøge  Basaren  og  de  arabiske  Barkers 
Landingssted.  Førstnævnte  frembyder  kun  lidt  karakteristisk.  De 
finere   Artikler    blive    faldbudte    i    to    Stenhaller,    Levnedsmidlerne 


paa  aaben  Gade,  [orvelivet  aftager  betydeligt  hen  imod  Middag 
tandser  fuldstændigt  ved  Solnedgang,  Saa  strømme  de  hand- 
lende Sælgernes  Skarer  umt  Da.*mningen  ^om  er  bygget  ai 
Munziger)  til  Fastlandet,  It  Lft  dør  hen.  Kun  i  Basarerne 
glimter  hist  og  her  en  svagt  Lysende  Lampe,  medens  Militær- 
Patrouillerne  liste  Mg  gjennem  Gaderne  og  glibe  enhver,  som  de 
træffe  uden  Lygte, 

Naar  man  vil  besøge  Havnen,  maa  man  snu  sig  gjennem 
snævre  Gader,  hvurpaa  man  naar  en  Port,  foran  hvilken  Stadens 
egentlige  Handelsliv  er  koncentreret.  De  arabiske  Barker  lægge  til 
tæt  ved  den  murede  Kaj,  medens  Damperne  gaa  for  Anker  temmelig 
langt  fra  Strandbredden.  Handelen  er  for  største  Delen  i  Bananerne 
Haand,  som  bekjendt  en  virksom,  snedig  og  driftig  Kaste,  der  i 
Orienten  slaar  enhver  Konkurrence  af  Marken,  endogsaa  Jødernes. 
Om  den  indfødte  Befolkning  er  det  kun  lidt  opbyggeligt,  de  rej- 
sende have  at  berette.  Josef  Menges  siger  om  den,  at  dens  Usæde- 
lighed er  storartet  og  ikke  finder  sin  Lige  ved  det  røde  Hav. 
Sammenlignet  med  den  indfødte  i  Massåuah  er  f.  Ex.  Sudaneseren 
en  gentleman.  Mohammedansk  Fanatisme  og  Bigotteri  forene  sig 
med  moralsk  Fordærvelse  til  en  hæslig  Blanding  og  gjør  Opholdet 
hos  dette  Folk  utaaleligt. 

Massåuah  tilhørte  tidligere  Abessinien,  hvis  naturlige  Handels- 
havn  denne  Stad  er.  Da  den  kom  under  tyrkisk  Herredømme, 
solgte  Sultan  Abdul  Medschid  den  i  Aaret  1865  i  et  Øjeblik,  da 
han  var  i  Pengeforlegenhed,  til  Khediven  for  den  ringe  Sum  tyve 
tusend  Pund  Sterling.  Senere  har  Staden  rejst  sig  meget  paa 
Grund  af  sin  livlige  Handel;  men  den  sidste  Krig  standsede  atter 
dens  Fremgang.  De  tyrkiske  Guvernører  før  1865  have  for  øvrigt 
haft  deres  ærlige  og  redelige  Andel  i  den  tidligere  Tilbagegang. 
I  Fyrrerne  og  Halvtredserne  vare  Tilstandene  dér  fuldstændig 
trøstesløse.  Da  en  fransk  Konsul  en  Gang  vilde  lade  bygge  en 
Villa,  kunde  han  ikke  faa  Arbejdere,  fordi  Guvernøren  af  Massåuah 
ruede  enhver  indfødt,  der  vilde  hjælpe  ham,  med  Bastonnade. 
Konsulen  maatte  selv  tage  fat,  og  det  lille  Hus  blev  da 
ogsaa  opført;  herpaa  dekreterede  den  samme  Provins-Guvernør,  at 


Massåuah. 
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ingen   indfødt   maatte  bosætte  sig  i  en  bestemt  Afstand  fra  denne 
Gjaurs  Villa, 

Senere  var  der  en  engelsis  Konsul,  som  rigtig  nok  gjorde 
langt  færre  Omstændigheder.  Han  befriede  med  sine  velbevæbnede 
og  talrige  Tjenere  gjentagne  Gange  hele  Slavetransporter  og  truede 
fra  sin  borgagtige  Bolig  enhver  Angriber  med  Kanoner.  Men  den 
engelske  Regering,  som  altid  or  opportunistisk  selv  lige  over  for 
den  højt  priste  Humanitet,  naar  det  drejer  sig  om  politisko  Fordele, 
gav  sin  Konsul  følgende  Paamindelse:  at  man  ikke  maatte  tage 
det  alt  for  alvorligt  med  at  skrid«?  ind  mod  Slavehandelen  und<-r 
tyrkisk  Flag(!),  »for  at  dette  venskabelige  Mag  ikke  skulde  lide 
noget  Skaar  i  sin  Anseelse  i  det  røde  Hav«. 


Abessinsk  Kirke  i  Aksum. 


Tripolitanien 


og 

Tunis. 


assauah  er  for  os  Udgangspunktet  for 
en  lang  Sørejse.  For  nemlig  at  gjen- 
vinde  den  rumlige  Kontinuitet  i  vore 
Skildringer  maa  vi  tilbage  til  Middel- 
havet, paa  hvis  sydlige  Strande  vi 
foruden  Ægypten,  som  vi  allerede 
have  lært  at  kjende,  maa  besøge 
andre  mohammedanske  Omraader.  Vi  sejle  derfor  op  ad  det  røde 
Hav,  gaa  for  anden  Gang  gjennem  Suez-Kanalen  og  fortsætte 
vor  Sejlads  tæt  forbi  Nilens  flade  Deltaland,  der  ligger  i  solbeskinnet 
Taagr,  i  det  vi  trænge  frem  lige  mod  Vest. 

De  tidligere  Barbaresker-Stater  ere  vort  Maal,  først  Tripoli- 
tanien, dernæst  Tunisien,  Tripolitanien  er  en  af  de  sidste  Besid- 
delser, som  Osman erne  have  erhvervet.    Den  første  Erobring  skete 
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rigtig  nok  allerede  linder  Sultan  Sulejman  I.V  Regering  i  Aaret 
1551;  men  Landet  faldt  senere  tilbade  til  et  indfødt  Dynasti,  hvis 
Stiftelse  fandt  Sted  næsten  paa  samme  Maade  som  I  unisiens, 
hvorom  der  senere  skal  være  Tale.  Ja  selv  med  Hensyn  til  Tids- 
punktet falde  de  to  Begivenheder  næsten  sammen;  paa  Stiftelsen 
af  Dynastiet  i  [unisien  i  Aaret  1705  fulgte  den  samme  Begivenhed 
i  Tripolitanien  i  Aaret  17 14. 

Det  var  Akmed  Karamanli,  en  arabisk  Høvding  og  Rytter- 
fører under  den  tyrkiske  Pascha,  som  tilrev  sig  Magten.  Den 
Fremgangsmaade,  som  denne  energiske  Usurpator  betjente  sig  a 
for  at  tiltvinge  sig  Herredømmet,  blev  senere  ogsaa  benyttet  af 
mægtige  Herskere,  som  f.  Ex.  Mohammed  Ali  af  Ægypten  og 
Sultan  Mahmud  II.  For  nemlig  at  være  sikker  paa  et  godt  Udfald 
greb  den  første  Karamanli  til  Masse-Snigmord.  Under  Paschaens 
Fraværelse  indbød  han  alle  tyrkiske  Honoratiores  (der  skal  have 
været  tre  hundrede)  til  at  møde  i  det  gamle,  endnu  existerende 
Slot  i  den  sydøstlige  Del  af  Staden  Tripoli.  Dette  Slot  med  sine 
labyrinthiske  Gange  og  mangfoldige  Rum  var  en  ypperlig  egnet 
Skueplads  for  det  blodige  Slag,  der  skulde  føres  her.  Da  de  ind- 
budte alle  vare  samlede  i  Residenspaladset,  lod  Akmed  Karamanli 
alle  Udgange  spærre  og  hele  Forsamlingen  hugge  ned.  Ikke  en 
eneste  undslap.  Men  Kronraneren  kjendte  tillige  det  rigtige  Middel 
til  at  faa  Porten  til  at  bide  paa  Krogen;  han  sendte  nemlig  strax 
efter  Blodbadet  alle  de  myrdedes  Ejendele  til  Padischa'en  (Akmed 
III.),  der  nu  paa  sin  Side  ikke  tog  i  Betænkning  at  anerkjende  den 
nye  suveræne  Herre  i  Tripolitanien. 

Karamanlierne  herskede  nøjagtig  i  hundrede  og  tyve  Aar. 
En  Tronstridighed,  hvorpaa  der  aldrig  er  Mangel,  naar  der  er 
Tale  om  Dynastier  med  saa  tvivlsom  en  Stiftelseshistorie,  gjorde 
ogsaa  Ende  paa  det  tripolitanske.  I  Aaret  1835  viste  der  sig  en 
tyrkisk  Flaade  ved  Tripoli,  hvis  Landgangstropper  atter  skulde 
bemægtige  sig  Landet  og  Staden.  At  den  tyrkiske  Velsignelse  i 
de  sidste  fem  og  fyrretyve  Aar  ikke  har  været  synderlig  stor,  ville 
vi  komme  til  at  omtale  nærmere.  Den  usle  Styrelse,  som  har 
fundet  Sted  i  det  Tidsrum,  har  flere  Gange  bragt  Befolkningen  til 
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en  virksom  og  heldig  Modstand,  og  Helten  ved  ei  dan 
lighed  var  under  og  efter  Krirakrigen  &  hejken  Rhoma  1 1  ipolis 
Abd  el  Kådere.  Da  han  efter  sin  Flugt  fra  [rebisonde,  hvor  han 
havde  været  interneret,  kom  til  rripolitanien,  samlede  han  sine 
landsmænd,  stormede  de  tyrkiske  Borge  og  Leverede  Paschæns 
rropper  blodige  Feltslag,  indtil  han  i  Aaret  1858  faldt  ved  0 
Khat  langt  ind*-  i  Landet,  hvorpaa  Folket  blev  endnu  mere  usselt 
stillet  end  tidligere. 

Naar  Tripolitanerne  hade  Tyrkerne,    saa    er  deres   Had   til 
fremmede  ikke  mindre.    Ligesom  i  de  vestlige  Stater  i  det  nordh. 
Afrika  saaledes  er  det  ogsaa  her   de   religiøse  Ordener,    hvem    det 
lykkes  at  faa  Massernes  Fanatisme  til  at  slaa  ud  i  Flammer.    Den 
mest  berygtede  af  de  gejstlige  Ordener  i  Tripolitanien  er  Es  Senusi's. 
Han  var  født  i  Oasen  Dschalo  (elleve  Dagsrejser  syd  for  Benghasi) 
og  gjennemgik    sin  religiøse  Skole  i  selve  Profetens  Stæder.      Det 
er  altsaa  ikke  saa   underligt,    at   den    fromme  Mand  ved  sin  Hjem- 
komst fik  mange  Tilhængere  især  paa  Grund  af  den  reformfjendtlige 
Tendens,    som   hans   Orden    skulde    repræsentere.      I    en    skov-   og 
kløftrig   Egn    paa   Barkas   Højland   stiftede    han   det   første   Senusi- 
Kloster,   og   en  Skare  fanatiske  Disciple  flokkedes  om   ham.      Den 
nye   reaktionære  Virksomheds  Mark   var   godt   dyrket,   og  allerede 
efter  et  Par  Aars  Forløb    dannede   der  sig  hist  og  her  beslægtede 
Samfund,  medens  der  blev  bygget  Klostre  i  Sokna,  Zuila,  Mursuk 
og  Schadomer,   ja  selv  langt  inde  i  Sahara.      Det  nye   stridslystne 
Broderskabs  Løsen  var :  den  yderste  Modstand  mod  enhver  fremmed 
Indflydelse.      Paa  Grund   af  denne   fanatiske  Holdning  fra  Senusi'- 
ernes  Side   var   den  østlige  Del  af  Tripolitanien,    altsaa    netop   den 
vigtigste  i  landøkonomisk  Henseende,'   den,   der  længst  var  lukket 
for    Evropæerne.      Rejsende    Videnskabsmænd    bleve    enten    strax 
viste  tilbage  eller  (som  Franskmanden  Duveyrier  og  Gerhard Rohl/s) 
overalt  fulgte  af  Spioner  og  tvungne  til  at  vende  om.    Selve  Nær- 
heden af  evropæiske  Mennesker  og  Ting  er  disse  Fanatikere  mod- 
bydelig.   Da  Es  Senusi  følte,  at  hans  Endeligt  nærmede  sig,  forlod 
han  Højlandet  Barka   for   at  dø  i  Vau  (øst  for  Mursuk),    hvor   han 
var    langt    borte    fra    de    evropæiske    Konsuler,    som    residerede    i 
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Benghasi.  Dette  skete  i  A.aret  1861,  Tyve  A.ar  have  værel  til- 
strækkelige til  hos  1  ripolitaniens  arabiske  Befolkning  at  fremkalde 
et  uhørt  Omslag  mod  alle  evropæiske  Kulturindflydelser.  Alle 
Vbldsgjerninger,  der  i  senere  Tujer  ere  øvede  mod  evropæiske 
rejsende,  eller  med  Evropæerne  i  det  hele,  kunne  skrives  paa 
Senusi-Ordenens  Kent...  Hvor  denne,  som  i  Kyststæderne,  ikke 
kunde  optræde  aabent  og  voldsomt  imod  den  fremmede  Indflydelse, 
dér  spærrede  den  Tilgangen  fra  det  indre  for  at  forhindre  de  ret- 
troende i  at  komme  i  Berøring  med  Evropæerne,     Paa  den  anden 


Fra  Cyrenes  Ruiner. 


Side  ere  Ordenens  Sendebud  Aar  ud  og  Aar  ind  paa  Rejse  i  hele 
Tripolitaniens  Kystomraade  og  længere  borte  endnu  for  at  vedlige- 
holde Hadet,  for  at  ægge  til  Modstand  og  for  at  gjøre  de  inter- 
nationale Overenskomster,  som  Porten  er  gaaet  ind  paa,  uskadelige. 
Senusi'ernes  almægtige  Indflydelse  alene  maa  det  tilskrives,  naar 
Slavehandelen,  der  i  Aaret  1857  blev  afskaffet  i  hele  det  osmani>ke 
Rige,  nu  atter  staar  i  Blomst  i  den  Grad,  at  der  i  Mursuk  altid 
er  Tusender  af  Slaver  til  fals,  af  hvilke  der  lejlighedsvis  føres  hele 
Karavaner  til  Ægypten.  Men  den  tyrkiske  Regering  har  sin 
Fordel  deraf  og  finder  sig  ikke  foranlediget  til  at  forandre  Tingene. 
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iske  Interessenter  er  altsaa   rripolitanien  et  ( ho- 
le  ai  tvivlsom    Va-nii.     Hvad   Kystlandet    i    Følge    sin 
Form,   i  det   det  nemlig  griber  dybt  ind  i  det  masseagtige*   kom- 
pakte afrikanske  Fastland,  har  forud  for  Afrikas  andre  Middelh; 
lande,   det   savner   det   i   dobbelt   Maal,   naar   der   er  Tale   om   de 


En  Targi. 


Midler,  man  har,  til  at  faa  let  Adgang  til  Landets  Indre,  til  at  faa 
Udbytte  af  dets  Hjælpekilder,  til  at  lede  dets  Befolkning  og  til  at 
bane  Vej  for  menneskelige  Tilstande.  Ky^tstæderne,  i  hvilke 
Evropæere  have  bosat  sig,  ere  ikke  en  Gang  i  Stand  til  at  øve 
nogen    Indflydelse    paa    Handelen.      Den    hviler    i    sikre    arabiske 
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Hænder,  og  dens  Regulatfa  maa  søges  i  Oasegruppen  Avdschila* 
Dschalo-L  rteh  syd  for  Benghasi.     I  )ér   raades   næsten   uind- 

skrænket al  de  gamle  libyske  St. minier  Vadschili  og  Madschabra, 
en  Race,  der  er  hengiven  til  Drik  og  andre  Tøjlesløsheder,  og 
hvis  eneste  moralske  I  Opbyggelse  bestaar  i  at  lytte  til  Senusiernes 
Bodsprækener.  Adlydte  blive  den  Slags  Moralprækener  tor  øvrigl 
kun.  naar  der  er  rale  orfl  at  myrde  Kristne.  Vel  have  Madscha- 
braerne  Ry  for  at  være  dygtige  Kjøbmænd,  der  som  saadanne 
kjendes  vidt  Og  bredt  paa  den  nordafrikanske  Kyst:  men  dét 
kommer  dem  ikke  an  paa  et  Overfald  mere  eller  mindre,  og  da 
en  Gang  en  Karavane  blev  udplyndret  ved  Avdschila,  standsede 
Samkvemmet  mellem  Vadai  og  Benghasi  strax  for  flere  Aar. 

Avdschila  er  et  meget  vigtigt  Knudepunkt  for  den  tripolitansk- 
indenlandske  Handel.  Her  fra  gaar  en  Karavanevej  dybt  ind  i 
Saharas  [ndre  over  Oasen  Kufra)  og  over  Burka  til  Vadai,  altsaa 
lige  til  Sudans  Hjærte;  en  anden  Vej  fører  fra  Avdschila  mod  Øst 
og  over  Oasen  Siuah  (Jupiter  Ammon)  til  Under-Ægypten;  en 
tredje  fører  direkte  til  Benghasi,  en  fjerde  mod  Sydvest  til  Mursuk, 
Hovedstaden  i  Oasen  Fessan;  en  femte  over  Sokna  til  Tripoli. 
Den  egentlige  Stabelplads  for  Handelen  i  det  østlige  Sahara  er 
Benghasi  og  ikke  Tripoli.  Den  evropæiske  Interesse  for  dette 
Punkt  er  saaledes  forklarlig,  men  ikke  rimelig,  naar  man  tager 
den  Kjendsgjerning  i  Betragtning,  at  Senusi-Ordenen  netop  har 
sine  fleste  Klostre  og  Tilhængere  paa  Benghasis  Omraade,  som 
ligger  ved  Foden  af  Dschebel  Akdars  skovrige  Skraaninger,  der 
rage  op  over  Barka-Plateauet,  ja  langt  ud  over  Avdschila.  Men 
evropæisk  Indflydelse,  der  indskrænker  sig  ene  og  alene  til 
et  Kystpunkt,  kan  dog  vel  kun  have  en  ganske  minimal  Værdi. 
De,  der  herske  i  Avdschila,  kunne  til  enhver  Tid  spærre  Adgangen 
til  Benghasi,  og  selv  om  en  mægtig  Erobrer  fordrev  dem  fra  deres 
Oase-Arkipelag,  vilde  dog  altid  hele  det  uhyre  Land  i  Baggrunden, 
den  ukjendte  libyske  Ork  med  alle  dens  Rædsler,  staa  aaben  for 
dem,  medens  Handelskilden  Avdschila  vilde  blive  udtørret  som  ved 
et  Trylleord. 

Naar   man    ser   sig  om  paa  den  tripolitanske  Ky strand,    over- 
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man  Btrax    ved   Manglen   paa  Havnepunkter  ai  Betydninj 
i  i  i  rripoli,  som  ligger  næsten  ved  Grænsen  ai  funisien  og  i  ingen 
Henseende  kan  rivalisere  med  dette  Lands  Hovedstad,  er  der  over 
130  Mil  til  Benghasi.      Paa  denne  Vej  findes  der  kun  ubetydelig 
usle,  forarmede  og   forsømte  Bygder.    Endnu  værre  er  del  fat  m< 
den  østlige  Halvdel  ai  det  tripolitanske  Kystland,  fra  Benghasi  til 
Kap    Kanais,    hvor   det    ægyptiske   Kystland   begynder.      Det    er 
ligeledes   en  Kystlinje   paa  omtrent   130  Mil,   som   ikk»-  oplives  ai 
nogen  Handel  og  Samfærdsel,  og  hvis  meget  sparsomme  Befolkning 
tilbringer  et  Liv  fuldt  ai  Savn  i  Dovenskab  og  Fattigdom. 

Staden  Tripoli  ligger  paa  en  Had,  mandet  Kyst  og  har  foran 
sig  i  Havet  en  ha\  ombølget  Klippekrans,  der  danner  Havnen,  bag 
sig  Sandørk  og  længere  borte  Haver  og  Skov.  Over  selve  Hus- 
massen, der  i  Afstand  er  blændende  hvid  noih  Tunis,  knejse 
Minareter  og  Konsulaternes  Flagstænger;  men  Byens  Indre  er  fuldt 
af  Grus  og  Ruiner.  I  Basaren  er  der  Ligesom  ved  Havnen  paa- 
faldende  lidt  Liv.  Mod  Sydost  ligger  Kastellet,  hvis  Indre  er  en 
uigjennemtrængelig  Labyrinth,  og  som  er  omgivet  med  høje  Mure. 
Paa  Stadens  Enemærker  træffer  man  overalt  Spor  af  fordums 
Kultur,  og  i  Oasen  Msc/iia,  der  omrammer  Tripoli  mod  Syd,  er 
der  hverken  Mangel  paa  Orangeduft  eller  Fuglesang. 

Men  snart  følger  den  trøstesløse  Sandregion,  der  omspænder 
Kyst-Oasen  ligesom  et  Bælte.  Endnu  længere  mod  Ost  rindes  der 
frugtbart  Land  med  talrige  Hjorde,  og  et  Par  Mils  Vej  længere 
borte  ligger  Lebda,  Skyggen  af  det  fordums  Lcptis  magna,  Man 
kan  se  paa  den  øde,  menneskeforladte  Egn,  at  den  Tid,  da  her 
stod  en  blomstrende  fønikisk  Stabelstad,  er  forbi  for  længe  siden. 
Ogsaa  Rom,  der  havde  lagt  sine  Kasteller  helt  ned  til  Fessan,  ja 
selv  paa  den  frygtelige  Stenørken  Hammadas  Rullestensmarker, 
efterlod  sig  Mindesmærker  i  Lebda  Vældige  Piller,  Portbuer, 
Murlevninger,  Ruiner  af  Vandledninger  og  Theatre,  Marmortavler 
med  Inskriptioner  og  meget  andet  minde  om  en  glansfuld  Tid, 
der  næppe  nogen  Sinde  vil  blomstre  igjen.  Og  Lebdas  nuværende 
Zeloter  af  Es  Senusis  Skole  ere  saa  langt  fra  at  forholde  sig  be- 
undrende lige  over  for  saadanne  Mindesmærker,    at   de  tvært  imod 
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forbande  deres  straalende  Korfædres  Værker  og  kalde  dem  ckriste- 
ligl  Djævelsværk  .  Saaledes  have  de  da  ogsaa  opslaaet  deres 
mangelfulde  relte  umiddelbarl  ved  Siden  al  d<-  endnu  stadigt  be- 
boelige  Ruiner  <>g  tilbringe  deres  Liv  i  Ligegyldighed  og  Dvaskhed. 

I  Dage  og  Uger  turer  Vejen  Langs  med  den  hede  Strand 
forbi  de  golde,  kridhvide  Kystbjærge  imod  Ost,  snart  forbi  Spor 
al  gammel  Kultur,  snart  forbi  Daddel-  og  Orangehaver,  saa  atter 
gjennem  Klitter  og  usle  Landsbyer,  omkring  den  store  Syr/e  mod 
ØSl  til  Benghasi,  Det  er  den  næststørste,  men  faktisk  vigtigste 
Stad  i  Tripolitanien.  Over  den  knejser  Barkas  hulerige  Højland, 
Og  mellem  dette  og  Havet  findes  paa  begge  Sider  yppigt  og 
frugtbart  Land.  Paa  de  nu  ubeboede  Steder,  hvor  fordums  Ten- 
kejra  og  Ptolemais  laa,  er  der  prægtig  Enggrund  med  frodig 
Blomsterpragt,  og  ved  Cyrenaikas  Nordrand  (med  Resterne  af 
Cyrene)  er  der  prægtige  brusende  Skove  og  rige  Kilder.  Længere 
inde  i  Landet  finder  man  rigtig  nok  ogsaa  her  kun  træløse  Græs- 
gange mellem  nøgne  Klipper.  Men  Klimaet  er  dog  taaleligere 
end  noget  andet  Steds  i  Tripolitanien.  Saa  snart  Havet  er  ude 
\yne,  blive  Temperaturen  og  den  glødende  Vind  syd  fra  utaa- 
lelige.  Det  har  allerede  været  saaledes  fra  Arilds  Tid,  hvilket  be- 
vises tydeligt  af  et  Sted  hos  Herodot:  »Ataranterne  (Beboerne  af 
den  libyske  Ørks  Nord-  og  Vestkant)  forbande  Solen,  der  drager 
hen  over  deres  Hoveder  og  tildænge  den  med  Skjældsord,  fordi 
dens  Hede  fortærer  Menneskene  og  Landet.  Landet  er  øde,  uden 
Vand,  uden  Regn,  uden  Træer  og  mangler  al  Fugtighed.« 

Vi  maa  nu  gjøre  nogle  Meddelelser  om  Tripolitaniens  Befolk- 
ning. Denne  bestaar  af  flere  Elementer,  af  hvilke  den  berberske 
Urbefolkning,  Tebuernes  semitisk-nigritiske  Blandingsfolk  og  de  fri 
Ardber-Stammer  ere  de  vigtigste.  Naar  man  ser  hen  til  Beskæf- 
tigelsen, har  Befolkningen  dels  faste  Boliger  og  er  dels  nomadi- 
>•  -rende.  Om  førstnævntes  Egenskaber,  særligt  om  Beboerne  af 
Oasegruppen  Fessan  med  den  palmerige  Hovedstad  Mursuk  ere  de 
rejsendes  Anskuelser  meget  forskjellige.  Det  er  sikkert,  at  den 
nomadiserende  Befolkning,  hvad  angaar  Sæder  og  Kultur,  staar 
højere  end  den  anden.      De  nomadiserende  Arabere  i  Nord-Afrika 
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Sahara-Omraadet   s  rit    de   i  k  k  ♦  -  hav«   indladt 

Blodblandinger  med  de  berberske  Urbeh  r-Folk( 

hvilket  naturligvis  ofte  er  tilfældet,  al  indrede  tra 

deres   ældst     I    rfædre,     Stammeforholdet    er   ikk«-    andet   end 
Familiebaand  i  udvidet  Porstand;  oprindeligl  have  vel  de  Børn 
dannede  Overskuddet  i  et  Pamilietelt,  sammen  med  deres  Forældre 

:  Nærheden  ai  Stammeteltet ;  ai  den  nye  Familie  har 
udviklet   sig   en  Slægt   ai   denne  <-n  Stamme,  og  i  flere  Stan 
har   der   da  dannet  sig   en   Hovedstamme,   tor   hvilken   det   fælles 
Familieoverhoved  stod  i   Spidsen  som  uindskrænket  Hersker.    § 
s    har    i    Aarhundredernes    Løb    Følelsen    ai     Blodslægtska 
indprentet  sig-  dybt  i  de  nomadiserende  Araberes   Karakter. 

I  social  Henseende  udvikler  der  sig  et  Slag-s  Aristokrati,  som 
har  holdt  sig  lige  til  den  Dag  i  Dag.  Dette  Aristokrati  er  et  tre- 
foldigt: Fødselsaristokratiet  \Scherif,  Flertal:  Schyrfa),  Militær-Ari- 
stokratiet (Dschuad)  og  det  religiøse  Aristokrati  Marabut  .  lurnem 
af  Fødsel  er  kun  den,  der  kan  paavise  sin  direkte  Afstamning  fra 
Mohammeds  Datter  Fatma,  den  fjerde  Kalif  Alis  Hustru.  fil 
Trods  for  de  store  genealogiske  Vanskeligheder  i  denne  Stamme- 
atledning  er  Antallet  af  »Schyrfa«-  uforholdsmæssig  stort.  l.i 
Grundtræk  hos  Araberne  af  alle  Samfundsklasser  er  en  stærkt 
udviklet  Familiesans.  Paa  Grund  al  de  tarvelige  Forhold,  der 
sædvanligt  herske  blandt  de  arabiske  Nomader,  er  der  stor  Be- 
grænsning for  Polygamiet,  og  Nomadekvinden  lever  ogsaa  i  andre 
Henseender  forholdsvis  frit.  Men  for  Resten  er  hun  næppe  mere 
end  sin  Mands  Slavinde,  især  naar  han  ikke  har  Midler  til  at  op- 
tage virkelige  Slavinder  i  sit  Telt.  Ved  Siden  af  den  daglige  Be- 
skæftigelse maa  Nomade-Hustruen  paatage  sig  næsten  alle  huslige 
Arbejder.  Hun  væver  Teltdugen,  det  Tæppe,  paa  hvilket  hendes 
Herre  hviler  efter  sit  Ørken-Ridt,  Sadelhyndet,  Burnusen,  Bara- 
kanen og  mange  andre  Ting.  Den  eneste  Garanti  for  at  kunne 
sikre  sig,  at  Skabningens  Herre  ikke  mister  sin  Tilbøjelighed  for 
hende,  er  et  smukt  Ansigt;  men  ingen  Nomade-Kvinde  kan  haabe 
at  bevare  denne  Talisman  længere  end  to  Decennier. 

Smuk    er  den  arabiske  Pige  egentlig  kun  i  ganske  kort  Tid; 
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men  i  den  Periode  er  hun  værdig  til  at  være  <-n  Grudesøns 
Brud;  hun  er  et  Stykke  Ørkenpoesi.  Det  vilde  være  paradoxt  at 
antage,  at  en  fyrig  Svend  som  den  ungdommelige  Ørkens-Nomade 
ikkr  skuldr  have  Sans  for  KLvindeynde  og  Legemsskjønhed.  Guld- 
tonen  i  det  kvindelige  [nkarnat,  <!<■  fosfotescerende  sorte  Haar- 
Ih>1l;"(t  incil  deres  funklende  blaasorte  Anstrøg,  det  dybe,  mørke4, 
længselsfuldt  tilslørede  JMik  bag  do  rløjelsbløde  Øjenhaar  og  ikke 
mindst  den  smidige,  ædle,  smuktrundede  Skikkelse,  alle  disse  Ting 
ete  Yndigheder,  som  ikke  blot  have  deres  værdige  Kjendere  blandt 
kultiverede   Mennesker. 

Sahara-Omraadet,    til   hvilket   det  sydlige  Tripolitanien  hører, 
er   det  berberske  Urfolks  Hjem.     Berberne  eller  Imoschah  (Enkelt- 
tal: Amoschah)  ogsaa  kaldet   Tuareg  (Enkelttal:  Targi)   ere  et  vidt 
udbredt,  nomadiserende  Eolk,  som  bebor  det  vestlige  Nord-Afrika, 
især   alle    Oaser   mellem    Nord-Afrikas   arabiske    Stater  og   Neger- 
landene.     Alle    ældre   Folkeslag   paa   det   paagjældende    Omraade, 
som :  Libyere,  Gratulere,  Mavretaniere  og  Numidere,  høre  til  disse 
Imoschah.      Middelalderens    Institutioner    med    den    sociale    Rang- 
forskjel   mellem   Adelsmænd   og   livegne,   der  ere    fuldstændig   ud- 
døde i  Evropa,  spille  endnu  den  Dag  i  Dag  en  Rolle  blandt  disse 
Tuareg.     Der  findes  Stammer  af  ædel  Æt  (Ihaggarer)  og  Stammer, 
der  som  livegne  ere   hine   fuldstændigt  undergivne  (Imrhad).     Kun 
de    fornemme    have   politiske   Rettigheder   og   Myndighed   i   deres 
egen  Stamme.     I  Overensstemmelse   med   denne  aristokratiske  Op- 
fattelse   er  Tuareg-Kvindens  Stilling   en    væsentlig   anden  end  den 
arabiske  Kvindes.    I  Følge  Tuaregernes  Grundsætning:  »Moderlivet 
bestemmer   Barnets   Farve«,    er  Sønnen    af  en  Slave    eller   livegen 
og   en    adelig  Kvinde :    Adelsmand,   derimod  Sønnen    af  en  Adels- 
mand og  en  livegen  Kvinde :  Slave.    Targi-Kvinden  er  næsten  lige- 
stillet med  Manden.    Et  talende  Bevis  herfor  er,  at  Targi-Kvinden, 
skjønt  Islam,   hvortil   Tuaregerne   bekjende    sig,   tillader  Polygami, 
har  formaaet  at  gjennemføre  Monogamiet,  og  det  er  gaaet  saaledes 
til,  at  der  af  den  oprindelige   Sædvane  dannede  sig  en  social  Lov, 
som  næsten  bliver  iagttaget  uden  Undtagelser.    Herved  som  ogsaa 
ved   den  Omstændighed,   at    de  targiske  Kvinder  repræsentere  det 


dannede  Element   i  Folket,  forklar«  ia  den  Ridderlighed, 

Tuaregerne  vise  deres  Kvinder.    Den  store  Asdscher-Stamnn 
hvilken  vi  skulle   gjøre   Bekjendtskab   paa   Sydranden   ai    rripoli- 
tanien,  har  tm-  sine  Kvinder  skabt  den  særlig  1  »Timanokalini 

(konj  Kvinder),    hvilken    de    i    Sandhed    ogsaa    fortjene    paa 

Grund  ai  deres  Skjønhed  og  fremragende  Kundskaber.  Desuden 
minder  meget  i  Forholdet  mellem  Mænd  og  Piger  eller  Kvinder 
uden  tur  Ægtestanden)  om  det  middelalderlige  Elskovsliv, 
f.  Lx.  den  Skik,  at  Targi-Kvinden  kan  brodere  et  Valgsprog  paa 
sin  Ridders  Litham  filer  skrive  det  paa  hans  Skjold,  medens  paa 
den  anden  Side  Ridderen  hugger  sin  skjønnes  Na\  i   ind  i   Klip 

.  »ffentlig  priser  hendes  Dyder  og  Skjønhed.  Tvetydigheder  ere 
fuldstændig  udelukkede;  thi  Targien  erklærer  stolt:  »En  Ven  og 
en  Veninde  ere  for  Øjet  og  Hjærtet  og  ikke  blot  for  Attraaen 
som  hos  Arabernt/  . 

Førend  vi  se  os  om  i  Tripolitaniens  Indre,  ere  vi  nødte  til  at 
gjøre  en  temmelig  betydelig  »Afstikker«  (det  er  en  anstrængende 
Rejse,  der  varer  mange  Uger!)  tilbage  til  ægyptisk  Jord.  Der  er 
nemlig  Tale  om  det  højst  interessante  Oase-Arkipelag  i  Stræk- 
ningen mellem  den  nedre  Nil  og  Østkanten  af  den  libyske  Ørken. 
1  politisk  Henseende  hører  dette  Land,  scm  omtalt,  til  Ægypten; 
men,  naar  man  tager  Hensyn  til  Landskabernes  og  Befolkningens 
Karakter,  hører  det  til  Sahara-Omraadet,  hvortil  det  er  knyttet 
ved  et  betydningsfuldt  Bælte:  ved  Depressionen  Siuah-Avdschila 
og  de  Karavaneveje,  der  her  fra  mod  alle  Verdenshjørner  føre 
gjennem  Tripolitanien.  Hvad  der  gjør  dette  Oase-Arkipelag  særlig 
interessant  for  os,  er  den  store  Siuah-Oase,  som  en  Gang  hed 
Jtipiter  Amman. 

For  at  naa  dette  ældgamle  Kultursted  maa  man  foretage  én 
af  de  vanskeligste  og  besværligste  Rejser,  som  man  kjender  i 
Sahara-Omraadet.  Avdschila  er  Udgangspunktet,  den  omtalte 
Depression  angiver  Retningen.  Paa  denne  Strækning  maa  man 
tilbagelægge  over  500  Kilometres  uden  Udsigt  til  drikkeligt  Vand; 
Ørkenlandskaberne  ere  mere  trøstesløse  end  noget  som  helst  andet 
Steds,  de  smaa  Oase-Stationer  ere  elendige,   og  Befolkningen,   der 
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ei  ligesom  hermetisk  aflukket  fra  Yderverdenen,  er  ussel  og  fana- 
tisk. I  Avdschila  selv,  hvis  udstrakt.-  Palmelunde  yde  en  sand 
Vederkvægelse,  tager  Vandreren  Afsked  med  grønne  I  huer  og 
rislende  Kilder ;  thi  kort  efter  at  Palmeskovens  mørke  Silhouette  er 
forsvunden  bag  Horisonten,  og  Sollyset  ikke  mut«-  funkler  paa  den 


Araber  og  Targi  i  Tvekamp. 


saltholdige  Jordbund,  befinde  vi  os  paa  en  øde  Flade,  hvor  Fata 
Morgana  driver  sin  trolddomsagtige  Leg.  Den  første  Station  er 
Dschalo,  en  smuk  Oase,  set  i  Frastand,  men  trøstesløs,  naar  man 
kommer  ind  i  den.  Beboerne  ere  berygtede  paa  Grund  af  deres 
Ugjæstfrihed,  hvorover  man  næppe  vil  undre  sig,  naar  man  erfarer, 


fripolitanien  og    I  unis. 


at  Senusi-Ordenen  netop  har  et  al  sin  I  bekjendte  Smuthuller 

paa  Depreasionsomraadet  syd   for   det   libyske  Plateau.     Vi  skulle 
senere  stands  foreløbig  med  at  holde  fast  v< 

serute. 
Det    Land,    vi    komme    igjennem,    »r   nu    fuldstændigt    u 
Plantevæxt      De   talrige    Dyre«   og    Menneskeskeletter,   <1«t  kante 
Vejen,    vidne  endnu  mere  om  Farerne  end  de  uhyre  Sandhøj* 


Ørkenlandskab  ved  Faralrah. 


den  ruinrige  dybe  Dal,  som  vi  skulle  passere  for  efter  en  fem 
Dages  Marsch,  paa  hvilken  vi  trues  af  Samum-Storme,  at  naa  en 
anden  Station.  Det  er  Tarfaya,  et  Sted,  med  vis  Trøstesløshed 
det  udrikkelige,  bittersalte  Vand,  som  den  eneste  Brønd  indeholder, 
staar  i  god  Samklang.  Om  Rekreation  og  Vederkvægelse  er  der 
slet  ikke  Tale,  man  har  intet  andet  at  gjøre  ead  at  drage  videre 
over  vexlende  Terræn  af  Sand,  Grusmarker  og  Saltsumpe.  Mod 
Nord,    altsaa   til    venstre,   hæver   sig   den   libyske  Højslettes  nøgne 
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Kalkkant.  og  til  hojre  afbryde  de  libyske  Ørkenklitters  Bølgelinjer 
den  gfraa  Synskreds.  Her  ser  man  rigtig  nok  nogen  Vegetation, 
ja  seh  Palmebuske ;  men  det  varer  ikke  Isenge.  I  Oasen  Fared* 
(ilitiii  kunne  vi  endelig  vente  lidt  Vederkvægelse,  om  end  kun 
moral  k,  forudsat  at  vi  bøje  os  for  den  islamitiske  Fanatisme  ligesom 
vore  rettroende  Karavanefæller.  Her  bliver  alene  [ndaandingen  al 
Ørkenluften  (der  i  og  for  sig  er  lægende)  til  en  Mirakelkur,  thi 
paa  det  o<l«'  Højlands  Kant  har  Senusi-Ordenen  sit  eget  Mekka« 
det  over  hele  Sahara-Omraadet  vidt  og  bredt  berømte  Kloster 
Sarabub,  et  Sted,  o\vx  er  ligesom  skabt  til  klerikale  Gavtyvestreger. 
I  alt  Fald  mener  Rohlfs,  hvem  Adgangen  til  Klostret  blev  nægtet* 
at  Senusi-Ordenens  nuværende  Hoved,  Stifterens  ældste  Søn,  Sidi 
»Sendebudet«  (El  Mahdi)  oprindeligt  opslog  sin  Bopæl  i  de  gamle 
Katakomber  »hvis  hemmelige  underjordiske  Gange  passede  ham 
godt  til  hans  Bedragerier«.  Mirakler  som  de,  der  oplevedes  paa 
Kristus'  Tid,  høre  her  til  Dagens  Orden;  der  kommer  Brød  og 
Mad  fra  Himlen,  og  Kornmagasinerne  ere  fulde,  skjønt  der  hverk-n 
findes  Mark  eller  Ager  i  Omegnen.  Det  mangler  blot,  at  der 
skulde  være  Manna,  og  at  der  skulde  flyve  fede  Vagtler  forbi, 
som  vi  saa'  ved  Sinai,  hvorved  vi  fandt  Moses'  Mirakler  stadfæstede. 
Den  store  Troldmand  Sidi  el  Mahdi  véd  jo  nok,  ad  hvilken  jordisk 
Vej  hans  overjordiske  Provisioner  ere  komne,  og  mangen  en  hyk- 
lersk  Senusi-Broder  med  ham.  Hvem  vil  ogsaa  underkaste  slige 
Bagateller  en  dybere  Undersøgelse  paa  et  Sted,  hvor  der  findes 
blinde  og  halte  i  Snese,  og  hvor  selv  Kristne,  som  de  frommeste 
af  de  fromme  forsikre,  angrende  omvende  sig  til  Profetens  Religion. 
Paa  os,  som  ikke  spore  nogen  Virkning  af  Sarabubs  mira- 
kuløse Luft,  gjør  Landet  selv  et  langt  varigere  Indtryk.  Fuldt 
saa  trøstesløs  som  den  Strækning,  vi  lige  have  tilbagelagt,  er 
Vejen  just  ikke  længer,  skjønt  de  mange  Klippesnævringer,  som 
nu  skulle  passeres,  næppe  synes  mindre  indbydende  end  de  tidli- 
gere Ørkenlandskaber.  Naar  vi  ere  komne  igjennem  disse  Snæv- 
ringer, befinde  vi  os  i  en  aaben  Egn  med  en  Række  saltholdige, 
men  mørkeblaa,  næsten  yndige  Søer,  paa  hvis  Bredder  der  ikke 
mangler  Fuglesang.    Her  ere  vi  allerede  inden  for  Ammon-Oasens 
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lekreds;    thi    det   er   kun  en   kort  Strækning    Enj 
med  Klitter),   der  skiller  os  fra  den  interessanteste  al  alle  lib 
Oaser,  til  hvis  herlige  grønne  Ha  g  Frugttræer,  rislende  Kilder 

og  jordiske  Velvære  vi  til  sidst  føle  os  hensatte  som  ved  trolddom. 

Ammon-Oasen  er  el  Vidunder  i  sin  Slags,     Dér  findes  prs 

r,    smilende   Haver,    mumlende   Bækk  spejlklare 

r,  Kilder,  der  gjennemrisle  den  frugtbare  Jord  og  glimte  mellem 
frugtsvulmende  Granat-  og   Figenbuske.     Vel  er  der  ingen  Ma 
paa   brunt*  Saltmoradser,   -tore   golde  Strækning  ide  Ørken- 

omgivelser;  men   i  Oasens  Hjærte  pulserer  der  et  hundredefoldigt 
Liv,  sælsomt  i  denne  hede  Ørkenregion,  hvis  Rædsler  vise  sij 
Tur  Mils  Vej  frem  mod  alle  Verdenshjørner. 

Og  mon  saa  nogen  Naturskjønhed  kunde  virke  mægtigere 
paa  os  end  den  Foleise,  der  griber  os  ved  Tanken  om  de  æld- 
gamle  Minder,  der  knytte  sig  til  dette  Sted?  Det  var  altsaa  her, 
man  tilbad  den  ægyptiske  Urguddom  —  hin  Ammon  eller  Ammun 
Kd,  hvis  berømteste  Kultussted  først  var  i  Heliopolis  (som  Ra  i 
denne  memritiske  Periode)  og  senere  i  det  overægyptiske  Theben 
(som  Ammon  Ra  i  den  thebanske  Periode).  I  Oldtiden  var  Hellig- 
dommen en  Gang  udsat  for  stor  Fare.  Da  nemlig  Ægyptens  Erob- 
rer Kambyses  blev  greben  af  Vanvid,  fordi  hans  senere  Felttog 
vare  mislykkede,  drog  han  med  hele  den  asiatiske  Hær  op  ad 
Nilen  til  Theben,  hvorfra  han  sendte  en  Afdeling  mod  Vest  for 
at  erobre  Zevs  Ammons  Oase.  De  naaede  ogsaa  den  saakaldte 
»store  Oase«  (som  vi  skulle  besøge  senere)  —  der  endnu  bestaar 
af  en  Række  grønne  Steder,  som  hist  og  her  afbrydes  af  Ørkenen, 
med  ægyptiske  Tempelruiner,  af  hvilke  den  største  bærer  Navn 
efter  Kambyses'  Efterfølger  Darius.  Herfra  skulde  Hæren  drage 
langt  mod  Nordvest  til  Ammon-Oasen ;  den  naaede  imidlertid  ikke 
saa  langt,  kom  ikke  heller  tilbage,  men  blev  under  Vejs  be- 
gravet i  en  Sandstorm. 

Et  andet  berømt  —  men  denne  Gang  fredeligere  —  Tog  til 
Ammon-Oasen  foretoges  af  Alexander  den  store.  Man  véd,  at  der 
ikke  var  nogen  Trossætning,  der  gik  Asiens  Erobrer  saa  meget 
til  Hjærte,  som  den,  han  (hørte  af  den  ægyptiske  Filosof  Psammon: 
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Alle  Mennesker  regeres  al  en  Gud;  thi  det  herskende  og  bydende 
i  hvert  enkelt  Menneske  er  guddommeligl  .  Deral  sluttede  Alex- 
ander (i  Følge  Plutark):  Guddommen  er  vel  alle  Menneskers 
fælles  Fader,  men  gjør  dog  de  mest  udmærkede  ganske  særligt 
til  sine  Børn  .  For  praktisk  at  virkeliggjøre  denne  Sætning  tnaatte 
der  gjøres  et  Tog  til  Zevs  Ammon.  Han  brød  op  med  Hypaspi- 
sterne,  en  Eskadron  Riddere  etc.  og  drog  først  imod  Vest  langs 
med  den  ude  Havkyst  og  derpaa  mod  Syd  ind  i  Ørkenen,  I 'for- 
sigtige Historieskrivere  i  Fortid  og  Nutid  lade  ham  og-  hans  Hær 
lide  meget  al  de  glødende  Sandbølger,  medens  den  libyske  Ørken- 
højslette  derimod  snarere  er  overtrukken  med  en  Isskorpe  i  De- 
cember Maaned,  paa  hvilken  Tid  Toget  fandt  Sted  Toget  har 
imidlertid  været  besværligt  nok,  skjønt  Regnbyger  bødede  paa 
Vandmangelen.  Da  man  slet  ikke  kunde  finde  nogen  Vej  mere, 
hedder  det  sig,  at  der  mødte  Slanger  som  Førere,  indtil  endelig 
de  længselsfuldt  attraaede  Palmetoppe  dukkede  op  af  Oasens  Dal. 

Endnu  den  Dag*  i  Dag  ser  man  dér  oven  over  Sumpe  og 
Palmeskove  det  »lille  Tempels«  billed-  og  skriftbedækkede  Vægge 
med  mange  Fremstillinger  af  Guden  med  Vædderhovedet.  Des 
værre  gaar  det  saa  hurtigt  i  Forfald,  at  man  faar  et  forskjelligt 
Billede  af  enhver  ny  Meddeler.  En  Port,  der  beskreves  af  St.  John 
og  Minutoli  og  tegnedes  af  sidstnævnte,  existerer  saaledes  f.  Ex. 
ikke  mere.  Af  Loftsstene  i  Templet  talte  Oasens  Gjenopdager 
Browne  (1792)  fem,  Minutoli  (1820)  kun  tre  og  Rohlfs  (1869)  kun 
to;  Templets  sydlige  Mur  mangler,  og  dets  Pronaos,  der  endnu 
fandtes  i  Minutolis  Tid,  er  ligeledes  forsvundet.  Paa  de  indre 
Vægge  findes  105  Hieroglyf-Kolonner,  hvilke  alle,  med  Undtagelse 
af  ni,  Rohlfs  fandt  i  god  Stand.  Den  ydre  Murpynt  er  stærkt 
hensmuldret  med  Undtagelse  af  det  vædderhovedede  Ammonbillede 
paa  Templets  Sydside. 

Siden  Ammon-Oasen  blev  gjenopdaget  af  Browne  i  Aaret 
1792,  er  den  hyppigt  bleven  besøgt  af  Evropæere.  Vel  undgik 
Butin,  en  fransk  Officer,  som  indfandt  sig  i  Siuah  i  Aaret  1819, 
med  Nød  og  næppe  Døden;  men  dette  skaffede  de  fanatiske  Be- 
boere en  ægyptisk  Okkupation,  som  Mehemed  Ali  kunde  gjennem- 


med   kim    i  o     Mand,     Derpaa   fulgte   Minutoli 
Aaret    1^47    Englænderen    Bayle    St,    John         I"'     rai    ende] 
Aaret  forbeholdt    Hamilton    at    o]  det    store    Ann 

rempel,  -»'ni  han  j  g   nok  tog   for  det  gamle  Akropolb      l  i  r 

øvrigt   skulde  den   ublide   Behandling,    »om  denne   rejsende   fik 
de   moderne   Ammoniter,   minde   den   ægyptiske    Kegering   on 
kun    den    burde   befale    i   Oasen.      Der    paafulgte    da  i   efter 

( >rcir* ■  ai  Vicekong<  Said  Pascha  en  ny  Expedition  og  en  v 
Indlemmelse  ai  Siuah  og  dets  Omraade  i  det  ægyptiske  K 
Siden  den  Tid   er  Befolkningen    bleven   rimeligere  len    sidste 

rejsende,  Rohlfs,  kunde  arbejde,  tegne  og  kopiere  uforstyrret.  Han 
har  været  der  to  Gange,  i8bg  og  1874.  »Hans  Lokalkundskaber 
stadfæstedes  paa  en  glimrende  Maade,  da  han  efter  den  mest 
ntyrlige  Marsch,  der  nogen  Sinde  er  bleven  foretag*  t  i  Sahara, 
som  Forer  tor  den  libyske  Ørken  Expedition  (1874),  efter  at  man 
havde  tilbragt  sex  og  tredive  Dage  i  Ørkenens  Klit-Kaos,  hvoraf 
de  sidste  maa  have  været  yderst  pinlige  og  angstfulde,  da  man 
manglede  Forraad,  da  Kamelernes  Kraft  lammedes,  medens  der  ikke 
var  Tale  om  nogen  Vej  —  da  han  i  dette  kritiske  Øjeblik  havde  den 
Satisfaktion,  at  se  de  ham  velbekjendte  Skrænter  af  det  libyske  Kalk- 
plateau dukke  op  nord  for  Siuah  og  kunde  melde  sine  Rejsefæller, 
at  al  Fare  og  Trængsel  nu  var  forbi«.  Det  var  i  Sandhed  et 
andet  Alexander-Tog  og  langt  farligere  end  dette,  om  det  end 
blev    gjennemført   med  rigeligere  Midler  og  bedre  Lokalkundskab. 

Ammon-Oasen  er,  som  omtalt,  rig  paa  Kilder.  Der  er  over 
halvanden  Snes,  og  den  berømteste  af  dem  er  endnu  stadig  »Sol- 
kilden«. Af  den  har  vel  Alexander  den  store  drukket,  da  han 
med  »muntert  Ansigt«  kom  ud  af  Zevs  Ammons  Tempel.  Alex- 
ander havde  spurgt,  om  Verdensherredømmet  skulde  tilfalde  ham, 
og  Oraklet  havde  svaret,  at  Alexander  skulde  vedblive  at  sejre, 
indtil  han  gik  ind  til  Guderne.  Der  fandtes  vel  nok  blandt  Mace- 
donerne dem,  der  spottede  og  ærgrede  sig  over  en  slig  Anmasselse; 
men  man  vænte  sig  til  Tanken,  og  sluttelig  gjorde  den  dog  sin 
Virkning.  For  øvrigt  havde  de  lærde  i  Alexanders  Hofetat  bundet 
»Gudens   Søn«   paa  Ærmet,    at   Solkilden   var  kold   om  Middagen, 
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hed  ved  Midnatstid  og  lunken  om  Morgenen  og  om  Aftenen.  Paa 
Senusiernes  moderne  hellige  Sted  Sarabub  i  Nærheden  al  Siuah 
finde  vi  altsaa  kun  en  Gjentagelse  i  forandrel  Form  al  Ammon* 
Oasens  Mirakelvæsen.  Sikken  har  Alexander,  der  dog  var  formet 
af  andet  Stol  end  de  islamitiske  Verdenserobrere  i  Tarfaya-Dalen, 
hemmeligt  smilet  ad  sine  lærdes  Forsikringer,  ligesom  hin  Sidi  el 
Mahdi  vel  smiler  ad  sine  I  ilhængeres  stupide  Tro  paa  Mirakler. 
Avgurernes  Slægt  uddør  s<>m  bekjendt  aldrig. 

De  moderne  Ammoniter  ere  i  det  hele  taget  ikke  et  lykke- 
li- 1  Folk.  Oase-Paradisets  Velsignelser  have  vist  sig-  noget  illuso- 
riske: er  der  ikke  nogen  Mangel  paa  en  overraskende  Rigdom  af 
Naturens  Gaver,  saa  er  paa  den  anden  Side  Klimaet  farligt  paa 
Grund  af  den  Feberluft,  som  i  den  hede  Aarstid  uddunstes  af  de 
talrige  og  udstrakte  Saltmoradser.  Klimaet  er  —  vel  paa  Grund 
af  den  dybe  Beliggenhed  -  ualmindelig  hedt,  og  Beboernes  Maade 
at  leve  paa  lader  meget  tilbage  at  ønske.  Disse  Folk,  hvem  Na- 
turen har  skjænket  en  sand  paradisisk  0  midt  i  den  frygtelige  li- 
byske Ørk,  krybe  ned  i  de  gamle  forfaldne  Ruiner,  hvor  de  kvæles 
i  Røg  og  Snavs.  Saaledes  har  man  ogsaa  bygget  sig  Boliger  i 
det  lille  Jupiter-Tempel  og  føler  sig  vel  til  Mode  i  mørke  Rum, 
der  ligne  Katakomber,  medens  der  uden  for  er  grønne  Marker, 
rige,  blomstrende  Flaver,  skyggefulde  Træer  og  rislende  Kilder, 
klar  Himmel  og  frugtbugnende  Trætoppe. 

Mellem  den  østlige  Halvdel  af  den  libyske  Depression  og 
Nilen  og  det  store  libyske  Sandocean,  hvis  Indre  endnu  ingen  Ev- 
ropæer  har  betraadt,  udstrækker  der  sig  et  stort  Landomraade  af 
et  ganske  ejendommeligt  Udseende.  Største  Delen  deraf  dannes 
af  et  øde,  ruinrigt  Kalkstensplateau,  uden  Vand  og  Brønde,  uden 
Dalfurer  og  ubeboet.  Nogle  enkelte  Karavaneveje  føre  fra  Nilen 
gjennem  dette  trøstesløse  Land  og  danne  Forbindelsen  mellem 
denne  Flod  og  de  Oaser,  som  ligge  paa  den  anden  Side  af  Kalk- 
ørkenen (altsaa  mod  Vest).  Selve  disse  Oaser  —  Baharieh,  Fara- 
frah,  Dakel,  Kargeh  —  betegne  det  andet  Bælte,  der  næsten 
gaar  parallelt  med  hint  Klippeplateau.  Imellem  dem  er  der  dels 
Klipper    med    dybe   Furer    eller   mægtige   portagtige   Passer,    dels 


I  ripolitai  I 


rødlig    gfule    Sandsletter    eller    Ruinmarker  >m    det    tredje 

vestligste    Bælte    kommer    saa    dei  tlige   libyske   Sandø 

hemmelighedsfuldt,   uli  i  ean,  d»*r  udstrækker  lødt 

ti  ir   Vandrerens  Blik. 

Kun   faa   rejsende   have   set   den,   kun  en  eneste  betraadt  den. 
Det   er   Gerhard  Rohlfs    Kongen   blandt   de  Afrika-rejsende 


Det  indre  af  Kasr  Dakel. 


Hjælp  af  sin  Energi  og  de  storartede  Midler,  der  bleve  opbudte, 
kunde  han  gjennemvandre  i  det  mindste  den  østlige  Kant  af  dette 
Landocean  —  et  Foretagende,  som  havde  kostet  de  største  An- 
strængelser.  Vel  havde  Khediven  Ismail,  ved  hvis  Gavmildhed 
denne  æventvrlige  Ørkenrejse  kom  i  Stand,  udrustet  Expeditionen 
paa  en  fyrstelig  Maade;  man  kunde  spise  paa  Sølvtallerkener,  drikke 
Champagne  af  slebne  Glas  og  glæde  sig  ved  Nydelsen  af  Postejer; 
men  det  heldige  Udfald  hang  i  et  Haar,  da  Kamelerne  til  sidst 
truede    med   at    svigte.     I   sine  Enkeltformer  ser  dette  Sandhav  ud 
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som  et  stivnet  Bølge-Kaos  muh  en  uafbrudt  Række  ai  snart 
højere,  snart  lavere  Klitter,  der  paa  Vindsiden  ere  skraa,  men  paa 
Læsiden  sænke  sig  stejlt  <>g  ubestigeiiM-e.  Kun  hvor  der  findes 
•  •t  ImUnit  i  Bølgekammen,  kan  Karavanen  komme  over  Klitterne. 
Men  ogsaa  det  er  kun  »la  muligt,  naar  Ørkenvinden  ikk<-  har  blæsl 
Sandmassen  ned  i  Furerne  I)et  er  et  frygteligt  Skuespil,  naar 
den  frygtede  og  farlige  Samum  raser  i  den  uhyre  Udørk.  Da  for- 
svinde alle  Konturer,  og  hele  Landskabsbilledet  er  i  formelig  Be- 
vægelse som  et  stormpisket  Hav.  Luften  er  fuldstændig  svanger 
med  det  fineste  Kvarts-Støv,  som  hindrer  A andedrættet  i  den  Grad, 
at  man  er  lige  ved  at  kvæles.  I  saadanne  kritiske  Øjeblikke  maa 
alle,  baade  Mennesker  og  Dyr,  kaste  sig  ned  paa  Jorden  og  søge 
Beskyttelse  under  Tæpper  og  Hynder.  Sikrest  er  man  i  Reglen 
under  Klitkammene,  der  undertiden  ere  over  300  Fod  høje;  fordi 
Sandstøvet  da  hvirvler  højt  der  oppe  omkring  Kanterne.  Naar 
Stormen  er  forbi,  ser  Ørkenlandskabet  for  det  meste  ganske  for- 
andret ud.  Nye  Klitter  have  ophobet  sig,  andre  ere  forsvundne. 
Furer  ere  udfyldte,  men  have  maaske  ved  Siden  af  dannet  andre, 
som  man  ikke  saa'  tidligere.  Undertiden  kommer  der  ogsaa  fast 
Jordbund  til  Syne,  haarde,  blanktpolerede  Klipper;  men  dette  Fæ- 
nomen er  yderst  sjældent  i  den  egentlige  libyske  Ørken.  Under 
saadanne  Forudsætninger  forstaar  man  let,  at  hin  Hærafdeling,  som 
i  sin  Tid  Kambyses  udsendte  fra  Theben,  kunde  gaa  sporløst  til 
Grunde  paa  sit  Tog  til  Ammon-Oasen. 

Den  vilde  sikkert  have  undgaaet  sin  Skæbne,  hvis  den  ikke 
havde  forvildet  sig  i  det  libyske  Sandocean,  men  var  slaaet  ind 
paa  Oasevejen  mellem  dette  og  Kalkstensplateauet  paa  Siden  af 
Nilen.  Det  er  nu  denne  Oasevej  —  ligeledes  betraadt  af  Rohlfs, 
men  til  Dels  ogsaa  af  andre  rejsende  —  som  vi  slaa  ind  paa  for 
at  lære  de  andre  Kulturøer  paa  dette  Ørkenomraade  at  kjende. 
Vor  "Vej  gaar  i  østlig  Retning  fra  Ammon-Oasen  og  i  Begyndelsen 
ad  en  fasttraadt  Sti  midt  igjennem  et  saltsvangert  Morads,  hvor 
ethvert  Fejltrin  styrter  én  i  Fordærvelse.  Naar  belæssede  Kameler 
komme  til  at  gjøre  et  Trin  til  Siden,  forsvinde  de  sporløst  i 
det   dyndede   Dyb.     Naar   denne    farlige  Strækning   er   tilbagelagt, 

tø 
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kommer   man   til  en   vældig    Klippeport   dog    forst  til   Dalram 
hvorfra  man  har  det  prægtigste  Panoram  n    Som  udbi 

paa    «-t    Kort    ligger    dér    i    lysende    Soldamp:    Haver  og   Kamel« 
mge,  Frugtmarker  og  funklende  Søer,   forbundne  ved  Aaer. 
Mod    Nord    knejser    det    libyske    Ørkenplateaus     stejle    Skrænter, 
medens  Sandklitternes  Bølgelinjer  løbe  ud  mod  Syd     Midt  imellem 

•r  der  Kalkhøje,   afbrudte   af  Palmelunde    og    de    borj 
Huse  i  de  to  Oase-Bygder  Siuah  og   Agerxni. 

Den  nedgaaende  Sol  spiller  om  det  malerisk  formede  Amudeins 
nøgne  [sse,  og  vi  styre  mod  Øst  ind  i  den  første  mørkt  Klippe« 
labyrinth.  Senere  følger  et  Bjærgpas  med  snehvide  Kalkblokke 
af  fantastiske  Former  og  derpaa  en  Række  dybt  indskaarne  Dale, 
indtil  vi  ved  Oasen  Aradsch  naa  det  dybeste  Punkt  i  Depressionen. 
Iler  ere  vi  75  Metres  under  Havets  Overflade  Der  er  intet  vid- 
underligt ved  det,  og  i  Forhold  til  Havbundens  uhyre  Dybde  i 
mange  Oceaner  er  den  libyske  Depression  en  Bagatel;  men  den 
har  dog  i  lang  Tid  beskæftiget  mange  Projektmagere,  som  ville 
lede  Havet  ind  i  det  dybe  Bækken  »for  at  gjøre  en  Del  af  Sahara 
tilgængelig  for  Handelssamkvem«.  Da  en  saadan  Vandindledcn 
vilde  begrave  alle  Oaser  under  sine  Bølger,  maa  man  vel  spørge, 
hvad  der  saa  blev  til  overs  for  den  Handel,  der  skal  inavgureres 
her.  Vi  ville  slet  ikke  tale  om  Bekostningen  og  om  de  fysiske 
Vanskeligheder. 

Den  sidste  af  disse  Depressions-Dale  med  indsænkede  Vand- 
bassiner er  den,  hvori  Sittrah-Søen  tindes.  Den  har  saltholdigt  Vand, 
men  er  vidunderlig  blaa,  især  ved  Sol-Opgang  eller  -Nedgang,  paa 
hvilken  Tid  dens  spejlkare  Flade  og  sivkransede  Bredder  befolko 
af  utalligt  Fuglevildt.  Ubehagelige  paa  dette  Hvilested  ere  kun 
de  tætte  Moskito-Sværme,  som  man  kun  kan  undgaa  ved  at  forlade 
Søen.  —  Ved   den    næste  Oase   —   Ba  kar  i  c  li  naa  vi  Vestkanten 

af  det  tidligere  omtalte  Kalkplateau,  som  udstrækker  sig  lige  til 
Nilen.  Herfra  tager  derfor  vor  Rejserute  en  hel  anden  Retning. 
Hidtil  ere  vi  dragne  ad  en  Vej,  der  fra  Ammon-Oasen  fører  næsten 
lige  mod  Øst  og  kun  bøjer  lidt  af  mod  Sydost;  nu  maa  vi  vende  os 
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mod  Syd  for  at  besøge  tre  fremragende  Oaser  paa  detteOmraade: 
Farafrah,  Dakel  og  Kargeh. 

Karakteren  af  Landskaberne  paa  Vejen  som  ogsaa  Kultur- 
pletternes  Karakter  er  næsten  gjennemgaaende  den  simmt!.  Det 
er  for  det  meste  vældige  Klippemure,  der  i  Frastand  synes  ube- 
Stigelige,  men  som  man  møjsommeligt  maa  klatre  op  ad,  eller 
lange,  snævre  Passer,  begrænsede  af  Kalkplateauets  stejle  Terrasser, 
eller  sporadiske,  sammenblæste  Sandbunker.  Den  første  Oase, 
Farafrah,  er  uanselig,  skjønt  den  er  meget  frugtbar  og  rigeligt 
vilde  kunne  ernære  l><'boerne,  hvis  ikke  de  libyske  Nomader  og 
Landevejsrøvere  vare  de  første,  der  indfandt  sig  i  Høsttiden  som 
uindbudne  og  voldsomme  Gjæster.  Det  er  derfor  ikke  saa  underligt, 
at  Farafrahnerne  ere  mistroiske,  lumske,  apathiske  og  lige  over  for 
Evropæerne  tillige  fanatiske.  Oasen  har  Overflod  af  Vand,  dog 
ere  kun  faa  Brønde  uddybede.  Naar  man  har  passeret  Farafrah, 
betræder  man  en  jævn,  stenet  Jordbund,  begrænset  af  Sandhøje, 
hvis  Kanter  ofte  naa  en  Højde  af  300  Fod.  Rejsen  gaar  uafbrudt 
fire  Dage  over  denne  brune  Slette,  der  funkler  af  staalblaa  Svovlkis- 
stykker og  indrammes  af  bleggule  Sandbølger.  Saa  følger  atter 
den  bekjendte  Dekorationsforandring :  en  med  Ruiner  oversaaet 
Opgang  til  en  Snævring,  der  uddyber  sig  til  et  vildt  Klippepas, 
derpaa  en  stejl  Opgang  til  en  nøgen  Klippeport  og  endelig  en 
Sænkning  ned  imod  en  anden,  større  Klippedal,  som  fra  nu  af 
antager  storartede  F"ormer.  Overalt  knejse  vældige  Piller  og  Blokke, 
og  uoverstigelige  Klippevægge  kante  den  besværlige  Sti.  Vi 
befinde  os  paa  den  vildest  romantiske  Del  af  vor  Klippe  vej,  ved 
den  saakaldte  »Bab  el  Cailliaud«  (saaledes  kaldet  af  Rohlfs  efter 
en  fransk  rejsende  af  det  Navn),  ved  hvis  sydlige  Ende  et  andet 
Billede  af  overraskende  Art,  uventet  ligesom  et  Fata  Morgana, 
træder  inden  for  Rammen. 

Det  er  Palmeskoven  i  Oasens  Dakel  med  de  højtknejsende 
Minareter  og  Kupler,  alt  badet  i  Soldampen  og  straalende  med  en 
broget  Glans,  som  især  fremhæves  prægtigt  ved  den  mørke  Fjæld- 
ramme, der  indfatter  Billedet.  Stiger  man  ned  ad,  træffer  man 
først    nogle    hvidmalede    Schejk- Grave,    medens   Oasestaden    selv 


rripoij 

forsvinder  bag  sitMurbælte,  op  over  hvilket  der  kun  rager  enkelt 
rinder  og  taarnagtige  Hlbyi  Bele  Omegnen  er  vidunder] 

-.muk.     1  det  indre  ai  Byen,   Bom   dog    tæller  en  B 

er  der   rigtig    nok   meget   Snavs  og  .skam,    der   kontrasterer  fælt 
med   det   yndige  Landskab,     .    Gaderne  er 

mørke.  Vi  maa  heller  ikke  Lade  det  uomtalt,  at  Senusi-Broder- 
skabet  ogsaa  har  faaet  Indpas  i  Kast  Dakl,  Oasens  Hovedflækk« 
et  Bevis  mere  for,  at  de&e  Land  fra  Siuah  mod  Sydost  graviterer 
mere  henimod  ["ripolitanien  end  imod  Ægypten.  Men  i  Dakel 
synes  der  ikke  at  være  nogen  god  Jordbund  for  den  Propaganda, 
der  drives  af  Sarabubs  Fanatikere.  Beboerne  ere  ægyptisk  sinded 
(det  er  Fellaher,  som  ere  indvandrede  fra  Xildalen)  og  høre  til  de 
t-kkværdigste  og  gjæstfrieste  Oasebeboere,  som  man  kjender  paa 
dette  Omraade. 

Hvad  der  særligt  gjør  Dakel  interessant,  er  dets  oldægypti>k»- 
Tempel,  af  hvilket  der  rigtig  nok  nu  kun  er  lidt  tilbage.  Men 
det  giver  os  et  Tilknytningspunkt  til  andre  langt  mere  udstrakt« • 
og  betydningsfulde  Mindesmærker  fra  Oldtiden,  nemlig  dem,  der 
findes  i  Oasen  Kargeh ,  som  ligger  nogle  Dagsrejser  sydøst  for 
Dakel  og  af  alle  libyske  Oaser  er  den,  der  er  skudt  mest  frem 
imod  Nildalen.  Fra  Kargeh  til  Theben  er  der  ikke  en  Gang  saa 
langt  som  fra  den  samme  Oase  til  Dakel.  I  Kargeh  er  der  ogsaa 
Raststation  for  de  Karavaner,  der  komme  fra  Darfur,  og  som,  efter 
at  de  ved  Mex  (noget  sydligere)  have  passeret  den  øvreægyptiske 
Toldsstation,  over  den  nævnte  Station  gaa  direkte  til  Siut.  Dog 
har  den  ægyptiske  Type  holdt  sig  langt  renere  hos  Beboerne  af 
Dakel,  skjønt  det  ligger  længere  borte,  end  hos  Kargehs  Befolkning, 
aabenbart  fordi  der  her  paa  Grund  af  det  livligere  Samkvem  og 
Tilgangen  af  andre  ethniske  Elementer  var  en  bedre  og  gunstigere 
Jordbund  for  Krydsninger. 

For  at  komme  fra  Dakel  til  Kargeh  maa  vi  op  paa  hint  ofte 
omtalte  Ørkenplateau  vest  for  Nilen,  da  vor  Vej  efter  tidligere  at 
være  gaaet  fra  Nord  mod  Syd  nu  næsten  svinger  skarpt  af  mod 
Øst.  Opstigningen  er  ikke  særlig  imponerende,  og  Vejen  selv  har 
kun  Interesse  ved  en  Slags  kæmpemæssige  Kalkstenshøje  (sex  Fod 
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og  mere  i  Diameter),  som  massevis  bedække  Plateauets  sortagtige 
Overflade,  Det  bekjendte  Sceneskifte  mangler  heller  ikk<*  her; 
men  det  Klippepas,  vi  maa  igjennem  for  at  komme  ned  i  Oasen 
Kargeh,  er  langl  fra  saa  malerisk  som  Bjærgportene  Bab  el 
Cailliaud  og  Bab  Jasmud  paa  Vejen  Ira  Farafrah  til  Dakel.  En 
ejendommelig  Fremtoning,  der  for  øvrigt  ikke  blot  kan  iagttages 
paa  det  libyske  Kalkstensplateau,  er  den  mærkværdige  Maade, 
paa  hvilken  alle  Højde-Dimensioner  i  denne  trøstesløse,  gyselig 
øde  fordhøjning  skrumpe  ind.  De  enkelte  Trin  ere  i  og  for  sig 
ubetydelige  og  saMiki-  sig  jævnt,  fraset  deres  Uregelmæssigheder; 
men  i  Frastand  tror  man  at  have  en  betydelig  Højderyg  foran  sig, 
og  man  skynder  sig-  at  naa  den,  fordi  man  venter  at  finde  en 
udvidet  Horisont  bag  den.  Men  naar  man  er  kommet  til  Trinets 
Rand,  har  det  allerede  mistet  betydeligt  i  Højde,  og  er  man 
kommet  op  paa  Kanten,  saa  har  man  baade  foran  og  bag  sig  det 
samme  dødsstille,  stivnede  Klippelandskab  med  det  næste  Trins 
høje  Rand  i  det  fjærne,  paa  hvilket  saa  den  samme  Skuffelse 
gjentager  sig. 

Vi  have  det  libyske  Klippeplateau  bag  os  og  se  ud  over  et 
udstrakt  Oase-Billede.  Det  mest  paafaldende  i  dette  er  et  højt 
knejsende  Taarn,  en  Ruin  paa  en  statelig  Høj,  som  rager  op  i 
Midten  af  Oasen  Kargeh.  Fra  Toppen  af  denne  (foregivne)  romerske 
Taarnstump  skal  man  have  en  Udsigt  indtil  en  Afstand  af  otte  til 
ti  Mil.  Alen  længe  før  man  naar  derhen,  træffer  man  paa  andre 
Mindesmærker,  først  den  kristne  Nekropolis  paa  Sydskrænten 
af  Dschebel  et  Ter  med  næsten  200  vel  bevarede  Mavsoleer,  et 
Underværk  i  sin  Slags.  Man  ser  hele  Gader  af  disse  Grave  eller 
amfitheateragtigt  stigende  Terrasser,  Vestibuler  med  Søjletag  i  den 
naturlige  Klippe,  Kupler,  Haller  og  utallige  Nischer.  Mange  Grave 
ere  proppede  fulde  med  Mumiebandager  og  Ligrester.  Det  hele 
gjør  et  sælsomt  Indtryk. 

Efter  Gravstaden  følger  det  saakaldte  >\Hibe-Tempel«,  som 
udmærker  sig  ved  at  være  godt  konserveret  og  ved  sin  rige  Pynt 
af  brogede  Hieroglyfer  og  andre  arkitektoniske  Prydelser.  Fransk- 
manden Cailliaud    opdagede   (1818)   dette  Tempel,    som   ikke   or    af 


..      I  tilliv 


oldægyptisk  Oprindelse,    men   blev   bygget  al    Darius,    en   Sen 
hin  Kam  by  ses,    hvis  Hast  som  bekjendt  forulykkede,    efter  at  den 
havde    passeret    Kargeh    (den    antiks      Oasu    magna  \.      Desuden 
tinder   man  i    Kargeh   flere  romerske   Borf  mdre  Bygnii 

Ara  senere  Kultur-Perioder,   hvis  mærkeligste  Egenskab  er  den 
der  tindes  saa  anselige  Rester  af  dem  endnu,   i  det  de  nemlig 

le  paa  en  meget  usolid  Maade  (af  Teglsten,  der  sré  tørrede 


Tempel  i  Kargeh 


Luften).  Deres  lange  Tilværelse  skylde  de  øjensynligt  det  libysk- 
ægyptisk Himmelstrøgs  tørre,  konserverende  Klima.  Om  Kargeh 
selv  er  der  intet  at  berette  af  synderlig  Vigtighed.  Det  er  Ende- 
punktet for  vor  libyske  Expedition. 

Vi  maa  nu  begive  os  ind  i  det  indre  af  Tripolitanien,  besøge 
Mursuk,  Rhat  og  andre  Steder,  paa  hvilke  Tyrkerne  have  sat  sig 
fast  i  de  sidste  Decennier,  og  tillige  gjøre  os  lidt  bekjendte  med 
Landets  Natur.     Era  Tripoli  føre   to  Karavaneveje   til  Mursuk:    én 
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østlig  over  Sokna  <>^'  Sebha  og  én  vestlig  over  Misda,  Ederi  og 
Dscherma.  Den  første  er  den  raesi  benyttede,  fordi  Strækningen 
t-r  mest  beboet  og  har  de  fleste  Brønde,  den  anden  er  den  interes- 
santeste d.i  d«*n  tolder  Sporet  af  en  ældgammel  Romervej  og  des- 
uden gaar  igjennem  en  Del  af  den  gyselige  Sten-  og  Klippeørk 
1  [ammada  el  I  [omrah. 

\'i    vælge  <l»Tlor   den    anden  Karavanevej    og  gaa    først    over 


Tuareg-Lejr. 


(-rhurianbjærgene  med  deres  skjønne  Dale,  palmeomkransede  Kilder 
og  Bjærgstrømme ,  hvis  Bredder  ere  rigt  overgroede.  Der  er 
oj^saa  Sne  her  oppe,  hvor  man  befinder  sig  paa  den  naturlige 
Grænse  mellem  Kystregionens  Kulturdistrikter  og  den  egentlige 
Ørken.  Længere  fremme  fører  Vejen  os  gjennem  et  Antal  af  dybt 
indskaarne  Dale  og  gjennem  besværlige  Passer  og  til  sidst  ned  i 
en   udstrakt   Floddal  Vadi   Sufedjin   —    én    af   de    frugtbareste 

Egne    i    Vasalstaten    Tripoli.      I    dette    Oaseland   ligger   Misda,   en 


Ipolitani  I  udi«. 

Land&b)    med   omtrent    fem    hundrede  Indl  rigtig 

dspunkt  tor  to  Karavaneveje,  men  ellen  uden  nof  »m  helst 

Mærkelighed.       1    Ørkenen    trænger    man    jo    rigtig    nok    ikk»-   til 
sidstnævnte;   nogle  grønne  Haver  og   Palmelunde  ere  vij  tor 

den   tørstige  Vandrer   end   alle   mulige   arkæol  historiske 

Reminiscenser. 

At  saadanne  træffe  vi  tor  øvrigt  nok,  naar  vi  komme  videre 
frem;  thi  allerede  paa  Strækningen  mellem  Misda  og  Kilden 
Tabomeh  finde  vi  romerske  Ruiner,  Gravmæler  og  Mindestøtter  eller 
endog  sammenstyrtede  Kasteller,  Minder  om  en  anden  Tid.  Men 
Vejen  selv  er  allerede  meget  slem  og  giver  én  Forsmag  paa,  hvor 
farlig  og  vanskelig  at  passere  »Hammada'en«  er,  ved  hvis  Udkant 
man  netop  belinder  sig,  naar  man  kommer  til  den  omtalte  Kilde. 
Naar  Karavanerne  begive  sig  ind  i  den,  pleje  de  rejsende  i  Over- 
ensstemmelse med  Skik  og  Brug  at  lægge  en  Sten  paa  de  Grus- 
bunker, der  findes  ved  Siden  af  Vejen.  Vel  have  de  svage  Menneske- 
hænder end  ikke  i  Aarhundreders  Løb  optaarnet  Hindringer; 
men  det  har  den  ubønhørlige  Natur  gjort.  Hammada-Ørkenen, 
den  »gjennemglødede«,  er  i  Sandhed  et  imponerende,  men  græsseligt, 
trøstesløst  Værk  af  denne  Natur,  som  just  ikke  altid  frembringer 
Paradiser  og  lykkelige  Mennesker,  men  ogsaa  frygtelige  Udørkener 
og  stive,  døde  Labyrinther.  De  egentlige  Farer  i  denne  Ørk  bestaa 
deri,  at  den  er  uden  Vand  og  fuldstændig  ubeboet.  Den  stenede 
Jordbund  bestaar  af  smaa  hvide  Kvarts-Stykker  eller  af  gule  Flintesten 
og  spidse  Ruinstumper  eller  endelig  af  mørk  Sandsten  med  tykke 
Skorper  af  Brunsten.  Særlig  storartet,  men  forfærdeligt  er  Ørken- 
billedet paa  Sydranden,  hvor  det  gule  Sandocean  bølger  op  ad  de 
mørke  Klippehøje.  For  oven  har  man  den  uendelige,  sort  glinsende 
Ruinmark,  for  neden  den  udstrakte  Flugtsandslette,  der  er  over- 
saaet  med  sorte  Sandstensblokke,  og  til  hvilken  Vejen  gaar  ned 
over  næsten  lodrette  Klipper  og  gjennem  en  dyb  Kløft. 

Denne  Vejs  Maal  er  El  J/ass  i-Brønden,  det  første  Bedested 
efter  en  sex  Dages  Marsch  gjennem  Hammada  -  Ørknen.  Men 
Ørkenrejsens  Besværligheder  ere  ingenlunde  overstaaede,  og  allerede 
den  næste  Del  af  Vejen,    som  fører  gjennem  de  bevægelige  Sand- 
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hojcs  Region,  blandt  hvilke  og  over  hvilke  sorte  Klipper  rage  op 
som  al  Snedynger  .  Lader  os  atter  gjennemgaa  alle  de  Strabadser, 
som  vi  allerede  én  Gang  have  udsat  os  for,  og  det  i  hele  tre  D< 
indtil  den  rejsende  faar  ()y  paa  Staden  Eden,  s<>m  ligger  paa  en 
bred  rerrasseklods.  Her  stod  en  Gang  en  garamantisk  Borg,  Bom 
i  sin  lid  blev  erobret  ai  Romerne.  Denne  By  v<'dl)l<-\  at  være 
vigtig  til  ind  i  vort  Aarhundredes  første  Decennier,  da  den  fik 
det  første  tilintetgjørende  Slag  af  en  grusom  indfødt  Schejk  (Abd 
el  Djelil).  Det  andet  paafulgte  i  Skikkelsen  af  Tyrk<'rh<-rredømm<'t. 
som  efter  Begyndelsen  af  Fyrrerne  ogsaa  har  udstrakt  sin  vel- 
^i-ntlsesrige  Virksomhed  over  denne  ensomme  Oase. 

Fire  Dagsrejser  syd  for  Ederi,  i  Vadi  Gharbi,  ligger  Landsbyen 
Ny-Dscherma,  ikke  langt  fra  det  Sted,  hvor  den  fordums  Garamanter- 
Hovedstad  af  samme  Navn  laa.  Store,  stærke  Lertaarne  ere  de 
eneste  Rester  af  den,  og  i  nogen  Afstand  derfra  ser  man  det 
sidste  Minde  om  Romerne  et  Gravmæle.  Det  er  en  Trøst  for 
Vandreren,  som  ogsaa  paa  de  næste  to  Dagsrejser  kun  kommer 
over  gold  Ørkenjord,  at  han  snart  paa  den  flimrende  Horisont  ser 
sin  Rejses  Maal  —  den  muromgivne  Lerstad  Mur  suk  med  sine 
Palmelunde. 

Det  vilde  være  en  sørgelig  Fejltagelse  at  sætte  den  i  For- 
bindelse med  Storhed  og  Glans.  Byen  ligger  højst  uhyggeligt  i 
et  tørt,  saltholdigt  Ørkenbassin,  og  dens  tarvelige  Haver  vedlige- 
holdes besværligt  med  Vand,  der  maa  øses  op  af  Brønde.  Den 
voxende  Mængde  af  Landsbyruiner  vidner  om  den  tyrkiske  Paschas 
Virksomhed.  Oasebeboerne  flygte  til  Sudan,  slaa  Tænderne  ind 
paa  sig  eller  rive  deres  Øjne  ud  for  at  undgaa  den  tyrkiske  Krigs- 
tjeneste. Antallet  af  Bybeboere  er  vist  næppe  over  5000.  Naar 
man  træder  ind  ad  Østporten  i  denne  By,  der  er  bygget  i  en 
Rektangel  og  omgiven  af  høje  Lermure  og  Taarne,  ser  man  først 
»Dendal«,  den  snorlige  Hovedgade,  som  gaar  gjennem  Byen  i  hele 
dens  Længde.  Ud  i  den  munde  de  talrige  Tværgader,  en  Anlægs- 
maade,  der,  ligesom  selve  Hovedgadens  Navn,  minder  meget  om 
Bornurigets  »Negerbyer«.  I  Hovedgaden  findes  ogsaa  den  tyrkiske 
Hovedvagt    og    Guvernementsbygningen :    naar    man    har    passeret 
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•  rlusrsskker,  kommer  man  til  Ba  aren  og  i  den  vestlige  Del 
al  Byen,  paa  en  fri  Plads,  knejser  det  gamle  Slot,  fordum  Resident 
lur  Fessans  Sultaner.  Det  er  ikk«-  andet  end  en  kæmpen  • 
Klump  Jord,  og  man  véd  ikk»-,  hvad  der  er  interessantest  vtå  den: 
labyrinthiske  indre  Gange  eller  de  kolossale  ydre  Jordmure 
(som  ere  25  Metres  høje  og  6  Metres  tykke !).  1  Nørheden  al  dette 
Kasbah«  tindre  Kasernen  for  den  stadige  tyrkiske  Garnison  kun 
fem  hundrede  Mand  i  et  Distrikt,  der  er  lige  saa  stort  som  det 
tyske  Rige!),  en  mindre  og  en  større  Moské,  hvor  der  allerede  nu 
i  ovrr  fyrretyve  A.ir  (siden  1841)  er  blevet  holdt  officielle  Bønner 
for  Sultanens  Legemlige  Velbefindende  og  for  hans  Sjæls  Salighed. 
Men  de  tyrkiske  Herrer  i  Fessan  vide,  at  »Himlen  er  høj  og 
Sultanen  langt  borte«.  Dette  bevise  de  nærmest  ved  deret  glim- 
rende Administration  og  ved  deres  uforskammede  Udplyndrings- 
system  ,  som  vel  næppe  noget  andet  Steds  paa  det  ottomaniske 
Riges  Jordbund  har  naaet  en  saadan  Fuldkommenhed  som  paa  den 
anden  Side  af  Hammada-Ørkenen.  Paa  et  Fladerum,  der  som 
allerede  omtalt,  er  saa  stort  som  det  tyske  Rige,  bor  der  i  Følge 
paalidelige  Beregninger  omtrent  140,000  Mennesker!  Man  kan 
altsaa  ikke  sige,  at  dette  Land  er  »beboet« ;  det  er  simpelt  hen 
ubeboet;  thi  der  er  næppe  14  Mennesker  paa  én  Kvadratmil.  Men 
Fessans  Oaser,  som  ere  delte  i  to  Grupper,  en  nordlig  (Bondschem, 
Sella,  Takrift)  og  en  sydlig  (Mursuk,  Zuila,  Traghen,  Mandra, 
Vau,  Sebha,  Ederi  o.  s.  v.),  eje  i  det  mindste  fem  og  tyve  Millioner 
Daddelpalmer,  der  naturligvis  give  en  betydelig  Skatteindtægt  af 
sig.  Men  af  denne  kommer  ikke  en  Pjaster  til  Stambul,  det  er 
ganske  simpelt  et  Bytte,  der  fordeles  blandt  Embedsmændene. 
Kun  Gaver,  bestaaende  af  Slaver  og  Slavinder,  og  nogle  ubetydelige 
Toldindtægter  føres  regelmæssigt  til  Stambul;  men  til  Gjengjæld 
maa  Regeringen  sende  alle  Klædningsstykker  og  Ekviperings- 
gjenstande,  ja  endogsaa  Levnedsmidler  til  Tropperne  i  Mursuk. 

Syd  for  Mursuk  udstrækker  det  tyrkiske  Herredømme  sig  nu 
til  ind  i  Tebbu'ernes  (eller  Tibu'ernes  Land.  Dette  Land  —  Tibesfi 
—  bebos  af  et  legemligt  energisk,  hærdet  lille  Folk,  der  som  Følge 
af  sine  usle  Subsistensmidler  med  en  sjælden  Modstandsevne  trodser 


Tyrkerne  i   Fessan. 

Sult  og  rørst  At  del  tillige  er  ét  al  de  mest  fanatiske  r/olk  paa 
Sahara-(  tmraadet,  ville  vi  Btrax  erfare,  naar  vi  komme  til  at  berøre 
den  mærkelige  Expedition,  som  Gustav  Nachtigal  i  Aaret  1869 
foretog  fra  Mursuk  til  ribesti.  Denne  Expedition  er  et  veltalende 
Vidne  om  de  utrolige  Lidelser  og  Savn,  med  hvilke  saadanne 
Sahara-Rejser  ere  forbundne,  men  leverer  samtidigt  Bevis  for, 
hvad  et  enkelt  Menneske,  selv  under  de  aller  ugunstigste  Forhold, 
kan  udrette,  naar  ban  har  Energi,  Handlekraft  og  Mod  i  Forbin- 
delse med  alvorlig  Forskertrang. 

Porten  har  naturligvis  intet  at  sige  paa  sit  sydligste  tripoli- 
tanske  Magtomraade.  Dens  Indflydelse  naar  i  det  højeste  til  Oasen 
Tedscheri  og  udstrækker  sig  gunstigst  bedømt  til  de  mellem- 
liggende Oaser  Gadtron  og  Medrusa,  som  allerede  <ire  beboede  al 
enkelte  Tibbuere,  der  have  skilt  sig  fra  Hovedstammen.  Hvor  det 
tripolitanske  Territorium  ender  (i  politisk  Forstand;,  rejser  der  sig 
en  mægtig  naturlig  Skranke:  de  storartede  Tymmo-Bjærge.  Det 
er  et  højt  Klippeplateau  med  horisontale  Bjærge  og  kjedelagtige 
Dale,  af  hvilke  én  indeholder  »Tymmos  Brønde«.  Her  er  den 
sidste  sikre  Vandstation.  Længere  mod  Syd,  paa  den  saakaldte 
»Bornu-Vej«,  en  sand  Slavetransportlinje,  findes  der  mest  tilsandede 
Brønde,  som  hyppigt  blive  til  Ødelæggelse  for  Karavanerne.  Naar 
disse  nemlig  efter  usigelige  Savn  komme  til  saadan  en  Brøndstation 
uden  at  have  fundet  det  længselsfuldt  attraaede,  livsfornyende 
Element,  da  blive  i  det  mindste  de  ynkværdige  Slaver  prisgivne 
til  Vansmægtelse.  Utallige  Skeletter,  som  man  finder  i  Nærheden 
af  saadanne  Brønde,  vidne  om,  at  det  forholder  sig  saaledes. 

En  Vej,  der  er  brolagt  med  hvide  Knokler,  er  ogsaa  den 
nordligere  Strækning ,  altsaa  den ,  der  ligger  hinsides  Tymmo- 
Bjærgene.  Øst  for  disse  ophører  hvert  Vejspor.  Dér  passerer 
man  en  stenet  Ørk,  dels  haard  Grus-  eller  Kalkjord  med  Sandstens- 
klipper, dels  øde,  sandede  Dale  med  en  ussel  Vegetation.  Kun 
en  eneste  Evropæer  -  Gustav  Nachtigal  —  har  hidtil  passeret 
denne  gyselige  Vej.  Tibestis  høje  Bjærge  vinkede  i  det  fjærne 
Og  de  maatte,  eller  kunde  dog  have  Vand,  uden  hvilket  der 
ikke    kunde    være    Tale    om     at    udholde    yderligere    Strabadser. 


I  rip<  »Htanien  og   Tui 

l    Virkeligbeden    findes    d»-r   ogsaa    i    dette    Distrikt    (som    hedder 
Flodlejer,  hvis  Bredde  og    Dybde  vidne  omVandets 
M  Regnens  Rigelighed  i    paakommende    Hlfælde;   men   «l> 

kan  der  undertiden  være   saa   lidt  Vand,    at   man    maa    være   gi 
ved  at  finde  en  halvt  udtørret  Brønd.     Før   man   naar   den    støt 
at  disse  Roder,    Enneri  Durso,   maa    man   passere  en  sandet  Slette 
med  fantastiske  Sandstensklipper,  der  ligne  mørke  Kathedraler  o 
Borge,  og   senere  en  hammadaagtig  Strækning,  som  til  sidst  ender 
med   en   bred,   bølget  Klippeport.     I   dette  Distrikt  ligger    Tao, 
pulation s-Centrum«,  som  man  kalder  de  spredte  Hytter. 

Det  er  interessant  at  hore,   at  der  i  Tibesti        altsaa   saa   at 
sige    i   Sahara-Omraadets    Hjærte  findes  en   Flod,    en    virkelig 

Flod,  hvis  Dal  »vod  sin  Bredde,  sin  yppige  Planteva^t,  sin  Liv- 
lighed og  sine  vildt  romantiske  Bredder  viser  en  prægtig  Forening- 
at'  Kraft  og  Skjonhed«.  Floden  selv  maa  i  Regntiden  frembyde 
et  Billede  af  vild  Kraft  og  imponerende  Majestæt.  Denne  Flod 
hedder  Zuar,  og  dens  Omegn  skal  bestaa  af  Scenerier,  der  vise 
»den  fredeligste  Livlighed,  Ynde  og  Gratie«.  Det  er  værre  fat 
med  Beboerne.  Vi  vilde  slet  ikke  beskæftige  os  videre  med  dette 
troløse,  uduelige  Pak,  hvis  det  ikke  var  os  om  at  gjøre  at  orientere 
Læseren  lidt  i  et  Distrikt,  som  ligger  lige  ved  Tripolitaniens  Syd- 
grænse, og  til  hvilket  Tyrkerne  muligvis  en  Gang  kunne  trænge 
frem.  Islam  vandrer  jo  dog  Aar  for  Aar  dybere  og  dybere  ind  i 
den  mørke  Verdensdels  hemmelighedsfulde  Indre,  og  er  end  Tyrkiet 
ikke  Islam,  saa  er  det  dog  den  Magt,  der  repræsenterer  Islam, 
»Kalifatets«  Bærer,  som  jo  ogsaa  den  osmaniske  Sultan  er  »alle 
Mohammedaneres  Kalif«. 

I  Tibestis  Hovedstad,  Bardai,  bo  Saharas  vildeste  Fanatikere. 
En  eneste  Evropæer,  vor  Hjemmelsmand  Dr.  Gustav  Nachtigal, 
har  vovet  sig  ind  i  denne  Hvepserede,  og  i  en  hel  Maaned  kunde 
Snigmorderdolken  naa  ham  hvert  Minut.  Det  var  altsaa  virkelig 
et  Vidunder,  at  denne  dumstristige  Forsker  kunde  undgaa  sine 
Fjender.  Han  flygtede  ud  af  Bardai  ved  Nattetid,  og  hvad  der 
skete  videre,  laa  i  Guds  Haand.  Usigelige  Strabadser,  Sult  og 
Tørst,   uafbrudte  Nattemarscher.    kort  Hvile  om  Dagen,  og  det  alt 
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under  den  stedse  truende  Fare,  at  han  kunde  blive  indhentet  eller 
at  hans  Ledsagere  kunde  svigte,  for  ikke  al  glemme  den  Mulighed, 
at  man  kunde  fare  vild  og  vansmægte.  Saaledes  naaede  da  vor 
rejsende,  i  det  han  vaklede  kraftløs  al  Sted,  efter  en  sexten  Da 
[lmarsch  (fra  i.  til  20.  September  1869)  rymmo-Brøndene  ,  som 
vi  have  omtalt  for  oven.  Her  bleve  de  sidste  Kationer  fortærede, 
da  man  efter  fem  Rejsedages  forløb  haabede  at  kunne  naa Oasen 
redscheri,  altsaa  det  tripolitanske  ( Imraade.  Strækningen  maatte 
naturligvis  tilbagelægges  uden  Næringsmidler  i  den  anførte  lid  ---- 
en  skrækkelig  ranke  under  den  I  orudsætning,  at  Maalet  muligvis 
ikke  skulde  blive  naaet  saa  hurtigt!  De  svage  Kameler  maatte 
lades  tilbage  og  Vandforraadet  bæres  paa  Skuldrene.  Endelig 
vinkede  Tedscheris  Palmer,  og  de  rejsende  vare  frelste.  Ti  Dage 
senen;  drug  Nachtigal  ind  i  Mursuk,  halvt  nøgem  udhungret,  et 
vnkeligt  Skue !  Et  saadant  Mandsmod,  en  saadan  Opofrelse  og 
sand  antik  Energi  fortjener  maaske  Videnskaben  hint  Land  og 
dets  jammerlige  Befolkning  visselig  ikke!  Den  Beundring,  som 
saadanne  Fredens  Bedrifter  aftrodse  os,  holder  ikke  Trit  med  den 
Interesse,  vi  som  civiliserede  Mennesker  kunne  have  for  saa  mise- 
rable Steder.  Det  er  Distrikter,  i  hvilke  kun  Islam  kan  befinde 
sig  vel. 

Vi  vilde  undervurdere  de  tyrkiske  Fortjenester,  hvis  vi  undlod 
at  sige  nogle  Ord  om  Osmaner  -  Herredømmets  yderste  Post  i 
Sahara-Omraadet,  Oasen  RJiat.  Den  ligger  sexten  Dagsrejser  vest 
for  Mursuk  og  har  kun  været  okkuperet  af  Tyrkerne  i  nogle  Aar 
(siden  1874).  Ogsaa  her  er  der  en  latterlig  lille  Garnison,  som  skal 
holde  de  omboende  Tuareger  af  Asdscher-Stammen  i  Tømme  og 
virkelig  gjør  det.  Det  er  let  at  imponere  Nomaderne,  og  derfor 
tror  man  paa  Forsikringen  om,  at  de  »ridderlige«  Ørkenbeboere, 
som  før  Okkupationen  med  Vold  indkvarterede  sig  hos  Bybefolk- 
ningen og  lode  sig  beværte,  med  Forbavselse  beglo  den  eneste 
Kanon,  som  Garnisonen  besidder  (den  er  af  Støbestaal  og  bærer 
Stemplet  »Karlsruhe  1872«),  og  lade  sig  skræmme  af  dens  Malmrøst 
(paa  Højtidsdage  eta).  Nu  er  det  ogsaa  forbudt  Ørkenens  Sønner 
at  komme  bevæbnede  ind  i  Byen ;  de  maa  deponere  deres  Vaaben 
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til  Grunde   den   ene  efter  den  anden,  er  det  paafaldende  at 
Mærke   til,   at  der  opstaar   flere  og    flere    Bygder  i   Nærhe 
khat,  et  Bevis  for,  at  den  tyrkiske  okkupation  under  visse  Forhold 
endog  kan  \  irkt-  gavnligt,  naar  den  sætter  en  Skranke  for  Ørl 
rnes    ryranni.     Særlig   vigtig   er  Khat    paa  Grund    ai   sin   i 
Beliggenhed    som    Knudepunkt    tor    flere    Karavaneveje 
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hvilke  den  vigtigste  er  den,  der  fører  mod  Nord  til  RJuuiames,  en 
By,  som  nu  ligeledes  hører  til  Portens  tripolitanske  Magtomraade. 
Den  ligger  én  og  tyve  Dagsrejser  fra  Rhat  og  er  én  af  de 
ældste  Stæder  i  Nord-Afrika.  Det  er  godtgjort,  at  den  er  Plinius' 
»Cydamus«,  der  hørte  til  Provinsen  »Numidia«,  hvilket  bevises  af 
en  Inskription,  man  har  fundet,  fra  iUexander  Severus'  Regeringstid 
(221  -25$  e.  Kr.).  Der  findes  ogsaa  andre  Spor  cif  Romer-Herre- 
dømmet, saaledes  tiere  kannelerede  Søjler  med  korinthiske  eller  do- 
nske   Kapitæler  i   de    to   Hovedmoskeers  Indre.     Lige   saa   megen 
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Interesse  som  disse  og  andre  Oldsager  i  Staden  fortjener  Khada- 
mes1  Kilden,  maaske  den  berømteste  i  Sahara.  Den  er  Fælles- 
ejendom  for  <  >;isrn,  og  Vandforbruget  bliver  reguleret  ned  Vandure: 

Rhadames  ligger  ta-t  ved  (inensen  at  Tripolitanien,  Algerien 
og  de  uafhængige  Tuareg-Lande.  I)<t  er  altsaa  ikke  saa  mærke- 
ligt, at  Porten  for  nylig  blev  hildet  i  den  Mening,  at  Frankrig 
kunde  faa  Lyst  til  at  bemægtige  sig  dette  højst  vigtige  Nøgle- 
punkt for  at  forme  Magtforholdet  i  Afrika  ganske  efter  sine  Ønsker. 
Det  behøver  man  nu  rigtig  nok  ikke  at  frygte  for  foreløbigt  skjønt 
Sagen  stiller  sig  meget  lokkende  for  Frankrigs  .Vedkommende. 
Tyrkerne  have  været  i  Rhadames  siden  Aaret  1864.  Paschaens 
(Kajmakamens)  Avtoritet  støttes  af  nogle  Soldater  fra  Ghurim- 
Bjærgene  og  nogle  Zaptieher,  som  anvendes  til  Indkassering  af 
vSkatterne,  til  Ordenens  Opretholdelse  og  til  Parade.  Denne  Oase- 
stad, der  tæller  7000  Indbyggere  og  ligger  ved  Udgangspunktet 
for  syv  (!)  store  Karavaneveje,  huser  ikke  nogen  evropæisk  Repræ- 
sentant. I  Aaret  1858  (altsaa  endnu  før  den  tyrkiske  Okkupation) 
drog  den  engelske  Konsul  bort  efter  at  have  funktioneret  i  otte 
Aar,  og  samtidigt  med  ham  rejste  ogsaa  Konsulen  fra  Mursuk. 
Om  England,  der  for  kort  Tid  siden  kom  mere  end  tilbørligt  i  Af- 
fektion i  Anledning  af  Tripoli-Spørgsmaalet,  har  handlet  klogt  heri, 
er  ikke  vanskeligt  at  besvare. 

Frankrig  har  aldrig  helt  tabt  Rhadames  af  Syne.  Officielt 
gjorde  det  vel  ikke  noget  Skridt;  men  i  Midten  af  Halvfjerdserne 
understøttede  det  eftertrykkeligt  en  af  sine  algirske  Embedsmænd, 
Hr.  Victor  Largeau,  som  ogsaa  virkelig  i  Aaret  1875  begav  sig  fra 
Biskra  til  Rhadames  for  »at  aabne  en  ny  Handelsvej  til  Sudan  for 
den  franske  Koloni«.  Hans  Mission  var  uden  Resultat,  og  paa 
samme  Maade  gik  det  med  en  anden  i  det  næste  Aar.  Rhada- 
meserne  afviste  bestemt  enhver  Anmodning  om  at  bane  Vej  for 
Samfærdselen  til  Gunst  for  Algerien,  og  Largeau  maatte  vende 
tilbage  til  Tuggurt  med  uforrettet  Sag.  Hvis  Rhadames  ikke  laa 
ved  det  yderste  Sydostpunkt  af  Algeriens  Territorium  (hvilket  for 
øvrigt  betragtet  i  dets  Totaludstrækning  er  et  meget  omtvistet 
Kolonialomraade)    og   omtrent    120   Mil   i    lige   Retning   fra  Algier, 
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vild.-    Frankrig    sikkert    allerede    tidligere    !u 
gelse?   for  enten  direkte  eller  todirekfc  ette  sig  fast  paa  dette 

Punkt,  som  et  det  vigtigste  baade  i  strategisk  og  kommerciel  Hen- 
nde. 

* 

l  r  fra  Rhadames  at  naa  det  sidste  Omraade,  som  vi  skulle 
skildre  i  denne  Bog  —  Tutrisien  —  maatte  man  slaa  ind  paa  den 
sædvanlige  Vej  imod  Nordvest  og  senere  mod  Nord.  Den  vilde 
først  føre  os  til  det  saakaldte   tSchott-Distriktc,  <-t  Landskab  n 

Brakvands-Søer,  som  udfylde  en  temmelig  udstrakt  Depression 
kun  ere  skilte  fra  Havet  ved  en  smal  Strimmel  Land.  Resten  al 
Vejen  gaar  langs  med  Kysten  med  Undtagelse  at  don  sidste  fre- 
djedel,  Strækningen  Susa-Saghuan-Tunis.  Vi  ville  imidlertid  am 
at  vi  fra  Rhadames  atter  have  naaet  Udgangspunktet  for  vor..-  tri- 
politanske  Vandringer,  nemlig  Tripoli  selv,  for  der  fra  at  gaa  om 
Bord  i  et  Skib. 

Vi  sejle  med  Udsigt  til  den  tunisiske  Kyst  i  nordvestlig  Ret- 
ning. Blaa  Bjærgdrag  danne  Baggrunden  i  Landskabsbilledet, 
over  hvilket  en  klar  Himmel  hvælver  sig.  Kun  dér,  hvor  den 
»lille  Syrte«,  Gabes-Bugten,  skærer  sig  dybt  ind  i  Fastlandet  mod 
Vest,  forsvinde  Kystrammens  Konturer  i  blaagraa  Taager,  s<  ni 
omtrent  gjøre  Overgangen  mellem  Fastlandet  og  Havet  umærkelig. 
Dér  maa  vi  tænke  os  den  tidligere  omtalte  Depression.  Senere 
nærme  atter  Kystbjærgene  sig  mere,  og  til  sidst  se  vi  dem  tyde- 
ligt, indtil  Fartøjet  sejler  omkring  Kap  Bon  (Ras  Addar),  og  den 
karthagiske  Bugt  viser  os  sine  beskedne  Yndigheder. 

Men  den  historiske  Jordbund  har  en  anden,  mægtigere  Ind- 
flydelse; thi  tragiske  Minder  betage  Fantasien  langt  mere  end  al 
Blomsterduft,  alle  brusende  Løvtage  og  alle  legende  Bølger.  Minder 
af  denne  Art  vaagne  i  overvældende  Mængde,  naar  vi  for  første 
Gang  se  den  graa  Strandkant,  bag  hvilken  den  fønikiske  Verdens- 
stad Karthago  en  Gang  laa.  Ankeret  falder  ved  Tunis'  moderne 
Havnestad  Golctta.  Mod  Vest  og  Sydvest  funkler  Overfladen  af 
en  Dyndsø  mellem  Fastlandet  og  en  smal  Landtunge,  der  skiller 
Havets  Bølger  fra    hine  mørke  Vande,    som   i  A århundreder  have 
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modtaget  .ih  Kloakvand  fra  Staden  [unis.  Oprindeligt  var  dette 
Bassin-  [unisiernes  11  Bahira«  (det  lille  Hav)  en  Indsø;  men 
Kejr-ed-din  Rødskjæg  havde  Ladet  kristn«-  Slaver  gjennemskære 
Skranken  <"^  bygget  «-t  Fort  (Halk  <-i  Kved  Vandets  Munding«) 

ved  den  Kanal,  der  opstod  derved.  Fortn  er  for  længe  siden 
sunket  i  Grus;  men  Grolétta  figurerer  endnu  stadigt  som  Havnestad 
for  Tunis,  hvortil  kun  Baade  og  mindre  Barker  uhindrede  kunne 
nærme  sig,  medens  de  stor«'  Skibe  ma.i  gaa  tor  Anker  et  Stykke 
Vej  fra  Goietta,  saa  ^<>dt  s,, in  ude  paa  Havet. 

Af  væsentlig  anden  Art  er  Landskabet  mod  Nord.  Her  laa 
Karthago.  Man  mt  endnu  de  to  Bassiner,  som  en  Gang  dannede 
Verdensstadens  Havne:  den  ydre  eller  Handelshavnen  og  den  cir- 
kelrunde indre  eller  Krigshavnen  i  Midten  af  sidstnævnte  ligger 
endnu  en  0,  hvor  Admiralitets- Bygningen  fandtes.  De  to  jævnt 
store  Bassiner  vare  kun  skilte  fra  det  aabne  Hav  ved  en  Landtange, 
paa  hvilken  Bymuren  laa.  Paa  denne  Landtange  staar  der  nu 
nogle  Villaer,  som  tilhøre  tunisiske  Stormænd,  og  hine  Damme  ere 
optagne  i  en  Havekomplex,  den  yndigste  i  Tunis'  Omegn.  Glans- 
punktet i  topografisk  Henseende  er  en  frit  staaende  Høj,  paa  hvis 
Top  Louis  Philippe  har  ladet  rejse  et  Kapel  for  den  hellige  Ludvig, 
der  som  bekjendt  døde  her,  da  han  var  paa  sit  Korstog.  En  Gang 
var  denne  Høj  —  nu  et  Udsigtspunkt  med  en  storartet  vid  Hori- 
sont —  kronet  med  Karthagos  Borg,  op  til  hvilken  der  førte  tre 
Gader  med  sexetagers  Stenhuse.  Nu  er  dette  Sted  et  af  de  tav- 
seste  i  Verden.  Bag  Højen  er  der  Olivenskove  og  Palmelunde,  i 
hvilke  Tunisiernes  ensomme  Landsteder  ligge,  øjensynligt  paa 
samme  Sted  som  i  sin  Tid  den  karthagiske  Haveforstad,  der  ud- 
fyldte Rummet  mellem  Borgen  og  den  tredobbelte  Murlinje,  som 
gik  tværs  over  Landtangen  fra  Lagunen  mod  Nord  til  Havet 
mod  Syd. 

En  Vandring  over  det  Sted,  hvor  Karthago  har  ligget,  er  en 
stor  Nydelse  for  den,  der  forstaar  at  befolke  saadanne  svundne 
Steder  ved  Minder  og  store  Skikkelser.  Paa  vor  Vandring  have 
vi  kun  alt  for  ofte  fundet  Lejlighed  til  at  udmale  os  den  Slags 
Billeder;   men   det   har   altid   været   forskjellige  Fremtoninger,    for- 

47* 


Tripolitanien  «»0'  Tunis. 

skjellige  Iagttagelser,  i  in    fatalitet  kun  det  si  ophøjede 

..l   lidt   trætte  én  sora  Synet  ai  Stjærnehimlen  eller  det  uen- 
delige Ocean.    Hvad  der  maaske  gjør  dette  Sted  mindre  intei 

>ant  og  giver  Fantasien  mindre  Spillerum,  er,  at  Adgangen  til  det 
er  meget  lettere  end  til  andre  lignende  Steder  Der  hører  lang- 
sommelige og-  undertiden  farlige  Rejser  til  at  besøg-e  Ninive  eller 
Babylon;  og  naar  man  endelig  er  ved  Maalet,  har  man  ved 
Siden  af  de  løftende  Minder  for  det  meste  en  Følelse  af  Ensomhed, 
skrækkelig  Afsondrethed  og  absolut  Livløshed,  der  ikke  taaler  nyt 
Liv  i  sin   Nærhed. 

Saaledes  er  det  ikke  Tilfælde  her.  Karthago  laa  ved  Havet, 
og  dets  Ruinmark  beskyttes  endnu  af  de  samme  Vande,  som  en 
Gang  saa'  hele  Østerlandets  Handelsflaader  gynge  paa  deres  Bølger. 
Et  Besøg  her  er  omtrent  som  en  Spaseretur,  og  den,  der  om  Mor- 
genen forlader  den  Damper,  som  har  bragt  ham  til  den  tunisiske 
Strand,  kan  atter  om  Aftenen  sove  i  sin  Køje  og  høre  alle  mo- 
derne Kultursprog.  Fortiden  skrider  saa  at  sige  forbi  én  som  et 
Drømmebillede,  en  momentan  Illusion  uden  haandgribelig  Paavirk- 
ning,  uden  noget  forudgaaende  »Apparat«,  som  f.  Ex.  naar  man 
besøger  Ninive  eller  Babylon,  Memfis  eller  Theben.  Karthagos 
gamle  Borghøj  ligger  kun  en  halv  Mils  Vej  fra  Golettas  Strand. 
Ved  denne  Strand  vandrer  man  forbi  smukke  Villaer,  medens  Kul- 
dampen fra  Lokomotiver  og  Dampskibe  blander  sig  med  den  bal- 
samiske Duft,  der  strømmer  ud  fra  de  moderne  karthagiske  Haver. 

Omtrent  tusend  Skridt  længere  inde  i  Landet  bliver  Dekora- 
tionsforandringen  fuldstændig.  Her  ere  vi  ved  et  ældgammelt  — 
Stenbrud ;  thi  utallige  Generationer  have  rodet  blandt  Ruinerne  for 
at  finde  Materiale  til  deres  Boliger.  Ligesom  der  af  Babylons  Ru- 
iner senere  opstod  en  hel  Række  af  Stæder  (Ktesifon,  Selevkia, 
Bagdal,  Hilla  eta),  saaledes  have  ogsaa  Karthagos  Sten-  og  Mar- 
morlevninger, dets  Kvadersten,  Søjler,  Granitblokke,  Arkitraver  og 
Kalkblokke  fundet  Anvendelse  ved  Opførelsen  af  nyere  Byanlæg. 
Det  gamle  Materiale  har  endog  fundet  Vej  helt  ud  over  Havet,  til 
Genua  og  Pisa,  hvor  det  er  blevet  anvendt  til  Paladser  og  Kirker. 

Det  var  Levningerne   af  det  romerske  Karthago,   ikke  af  det 
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puniske,  at  hvilke  der  jo  vr<l  Komerncs  Krobring  næppe  blev  én 
Sten  tilbage  paa  den  anden      D<"t  er  ogsaa  kun  Minderne  om  den 

romersk«'  Kolonist, id,  der  nærmest  beskæftige  <>s:  thi  vi  vide  nu 
kun  ganske  overfladisk,  hvad  hin  ældre  Stabelstad  ejede  ai  Glans 
og  Rigdom,  Kulturliv  og  andre  Herligheder.  Kom  adryddede  de 
gamle  Fønikiske  Minder  fra  Koden  af,  øjensynligt  tor  selv  at  tage 
sig  des  bedre  ud  i  Verdens  Øjne  vod  det  nye  Byanlæg,  som  fulgte 
i  Hælene  paa  det  andets  Undergang.  Hvad  Romerne  have  over- 
leveret til  os,  det  er  A  årsagerne  til  de  lange  og  frygtelige  Kampe, 
der  førte  til  Verdensstadens  i  )delæggelse,  og  Kampene  selv.  I 
Tidernes  Løb  er  rigtig  nok  ogsaa  det  romerske  Karthago  forsvundet 
saa  sporløst  fra  Jordens  Overflade,  at  vi  vel  maa  antage,  at  Nu- 
tiden aldrig  vilde  have  vidst  noget  om  Karthagos  Beliggenhed, 
hvis  ikke  en  ny  By  var  bleven  anlagt  paa  den  gamles  Ruiner. 
Hvor  den  nye  By  laa,  findes  der  nu  til  Dags  Marker,  Enge  og 
Landsbyer.  Retningen  af  Markvejene  er,  skjønt  disse  sno  sig  i 
mæandriske  Bugtninger  op  ad  Borghøjen,  aabenbart  identisk  med 
Retningen  af  de  tidligere  omtalte  Hovedveje,  der  førte  op  til 
Templet.  Nu  klatrer  man  møjsommeligt  op  til  den  »hellige  Ludvigs« 
Kapel  og  hviler  i  den  skyggefulde  Forhal  eller  i  den  nærliggende 
lille  Kirkegaardshave  for  at  faa  et  Overblik  over  »  Karthagos 
Ruiner«. 

Hvad  forestille  de,  og  hvorledes  tage  de  sig  ud  fra  den 
dobbelt  hellige  Bjærgtop?  Det  er  et  mærkværdigt  Landskab.  Man 
ser  kun  lidt  til  egentlige  Ruiner:  nogle  Vandledningsbuer,  der 
rage  op  paa  Sletten,  hist  og  her  en  lille  Ruinmark,  Rullesten  og 
Grus  med  tjørneagtigt  Buskads.  Men  det  mindeværdige  Sted  er 
dog  storartet  i  sin  Helhed,  tænkt  som  Billede:  med  det  lysende 
Hav  paa  tre  Sider  og  de  stive  Klipper,  som  sænke  sig  ned  i  det 
sølvglinsende  Hav.  Det  gamle  Byanlæg  indskrænkede  sig  til  den 
kølleagtigt  fremspringende  Halvø,  mod  hvilken  Havet  plasker  paa 
tre  Sider.  I  Midten  knejser  Borghøjen  og  længere  mod  Nord  en 
anden  Høj  med  en  moslimsk  Helgengrav  og  Landsby.  Islam  og 
Kristendommen  have  altsaa  delt  Arven.  De  have  okkuperet  de 
to  Høje  paa  Karthagos  Jord,  og  Korset  og  Halvmaanen  funkle  nu 


politani« 

ten  fredeligt  ved  Siden  al  hinanden,  det   første  dér,   hvor  • 
i  .i.-  eldste   rider  ofrede  til  Baal-Kamman  i  lere  ni  Æskulap. 

Mellem   de  to  Høje   ligger  der   frugtbar  Jord.     Foruden  11. 
Landsbyer   findes  der  og  aa  G  og  Hyrderne  med  derei 

Hjord«-  søge  Ly  i  de  udstrakte  Grotter  (gamle  Ruinlevninj 
Man  véd  næppe,  hvor  Amfitheatret  og  Væddeløbsbanen  have  lig 
Man  finder  heller  ikke  noget  Sjn.r  ai  de  gamle  vældige  Muni 
ai  dem  er  der  opstaaet  hele  Stader,  Templer  og  Paladser;  man  har 

slæbt  Stenene  bort  over   lande  og  Have;  Jordvoldene  ere  i    Hdens 
Løb  sunkne  sammen. 

Det  er  en  Fordel  vedKarthagos  Ruiner,  at  Landskabets  Skjønhed, 
den  vidunderlige  Farvepragt,  der  spiller  om  Hav  og  Fjæld,  de 
solrige  Lavninger,  i  hvilke  hvide  Landsbyer  og  Helgengrave  danne 
lyse  Punkter,  og  den  storartede  omfangsrige  Ramme,  der  ogsaa 
omgiver  hele  Tunis,  med  de  dertil  sig  sluttende  Kystbjærge  og  El 
Bahira,  at  alle  disse  Ting  næsten  ganske  forhindre  den  melankolske 
Stemning,  der  ellers  plejer  at  snige  sig  ind  over  den,  som  besøger 
slige  Steder.  Dette  udstrakte  Rum  mellem  Klippe  og  Hav,  Slette 
og  Bjærg  er  jo  rigtig  nok  dødt  og  udbrændt;  men  alt  straaler  og 
funkler  i  det  gyldne  Solstøv  og  det  sølvagtige  Havskum,  og  den 
lille  Oase  af  Palmer  og  Johannnesbrødtræer,  i  hvis  Skygge  Ludvigs- 
kapellet  ligger,  er  omviftet  af  en  balsamisk,  blød  Luft,  der  ligesom 
bringer  en  Hilsen  fra  en  skjult  Hesperidehave. 

Mindre  betaget  bliver  Vandreren,  naar  han  stiger  ned  fra 
den  hellige  Ludvigs  Kapelhøj  og  vender  sig  hen  imod  Karthagos 
Arving,  det  moderne  Tunis.  Denne  By  ligger  ved  den  inderste 
Del  af  den  tidligere  omtalte  Dyndsø  med  sin  Længdeaxe  fra  Nord 
til  Syd.  Den  ligger  paa  en  Skraaning,  omgiven  af  Mure,  og  over 
den  knejser  der  et  Kastel.  Medens  den  i  Frastand  ser  næsten 
blændende  hvid  ud  og  ligger  fredeligt  ligesom  i  en  fortryllet  Søvn 
mellem  Vand  og  blaa  Himmel,  bringer  den  én,  sét  paa  nærmere 
Hold,  ud  af  Illusionen  med  sine  snævre,  krumme  og  exempelløst 
smudsige  Gader  og  sine  mange,  uanselige  Huse,  der  ingen  Vinduer 
have  ud  til  Gaden.  Der  findes  ingen  større  Pladser  i  denne  By, 
som    har    i    det    mindste    1 20  000   Indbyggere,    og    de    mindre    ere 
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næppe  rummelige  nok  i<»r  det  livlige  Handelsrøre.  Der  er  mere 
Rum  paa  den  brede  Vej,  den  saakaldte  Marina  ,  som  fører  hertil 
fra  Kl  Bahiras  Bred.  Her  spasere  de  evropæiske  Kolonister,  som 
have  den  tvivlsomme  Fornøjelse  at  indaande  de  Briser,  der  komme 
svævende  hen  over  Dyndsøen.  Men  langt  der  ude  tumle  Skarer  af 
Pelikaner  og  Flamingoer  sig-,  og-  paa  den  fjærne  Landtunge,  mod 
hvilken  Havet  sender  sine;  Brændinger,  knejse  næsten  spøgelse- 
agtigt enkelte  Palmekroner,  ligesom  blaagrønne  Øer  i  graaTaage. 
Paa  Landsiden  har  Tunis  en  stærk  Mur  med  ni  Taarne ;  en 
anden,  indre  Mur,  bag  hvilken  ogsaa  Beyernes  gamle  Borg  (Kasbah; 
findes,  skiller  Forstæderne  fra  den  egentlige  By.  Til  denne  have 
Tyrker- Levningerne,  der  ere  mere  eller  mindre  blandede  med 
Araber-Blod  (Kul-Ogli),  trukket  sig  tilbage.  Deres  Ry  er  just 
intet  skjønt,  og  Borgen  selv  gjemmer  de  sørgeligste  Minder: 
Stranguleringer,  Forgiftninger,  Stikken -Øjne -ud,  Massemord  paa 
kristne  o.  s.  v.  I  Beyens  Palads  i  Staden  er  der  for  øvrigt  ikke 
meget  af  den  vidt  berømte  orientalske  Herlighed.  Man  har  over- 
klistret Væggene  med  simple  Papirstapeter  og  beklattet  dem 
med  Genrebilleder  og  allegoriske  Fremstillinger  af  en  saadan  Art, 
at  ingen  Urtekræmmer  vilde  taale  dem  i  sin  Bolig.  Plafonderne 
ere  ogsaa  malede  med  grelle  Farver  og  forsynede  med  gammeldags 
Lysekroner.  Ja  Efterabeisen  af  evropæiske  Indretninger  gaar  saa 
vidt,  at  man  ikke  skammer  sig  ved  at  lægge  smagløse  engelske 
Tæpper  paa  Gulvene  —  i  et  Land,  der  indtager  saa  høj  en  Rang 
i  Henseende  til  orientalsk  Tæppefabrikation.  Den  største  Pynt  er 
gamle  Staalstik,  grelle  Møbelbetræk  og  Billeder  af  evropæiske 
Fyrster.  Naturligvis  virke  saadanne  Smagløsheder  mest  barbarisk 
paa  de  Steder,  hvor  Arkitektur  og  Ornamenter  endnu  vise  Rester 
at  gammel-mavriske  Stil-  og  Dekorations-Underværker.  I  Dar  el 
Bey  findes  der  en  Slags  Familie-Sovesal  —  et  ovalt  Rum  med 
Lys  fra  oven,  i  hvis  Midte  der  staar  en  Seng  til  Beyen,  medens 
der  rundt  om  findes  Nischer  for  et  helt  Dusin  Haremsskjønheder. 
De  tidligere  Herskere  i  Sørøverstaten  have  altsaa  haft  den  jordiske 
Salighed  »haandgribeligt«  nær.  Den  nuværende  Bey  har  kun  én 
Kone.    Mohammed  es  Sadok,  Banebryderen  for  saa  mange  u frugt- 


I  ripotttønten  «■- 


I   formet  ,  er  allerede  fer  flor  »den  BytJ 

Palada  bl   *Berdo  -Skattet,   det  n  ra<  tort,   omgivet   ai   M 

og  ligger  en  halv  Mik  Vej  nord  for  Byen,    Her  er  b 

t  Hol  og  wn  Regerinj  til   «««   Hder  bor  der  n  lo 

tusend  Mennesker  paa  Slottet. 

Vejen  fra  Cunia  til  Bardo-Slott«  ennem  bakket  remen, 

forbi  nogle  forsømte  moslemske  Kirkegaarde  og  onder  Buen* 


. 


Goletta. 


en  antik  Vandledning-.  Bygningen  selv  ser  fæstningsagtig  ud. 
Gjennem  flere  Forgaarde  kommer  man  ind  i  dens  Indre,  hvor  der 
nndes  Arkadegaarde  med  brusende  Vandspring,  kølige  Haller, 
Marmortrapper  og  Forhaller,  Udsigter  gjennem  mavriske  Hestesko- 
buer, hvis  Filigranfletninger  af  Stukornamenter  tage  sig  udmærket 
ud.  Des  værre  ser  det  ikke  meget  bedre  ud  i  det  egentlige  Slots 
Værelser,  end  det  gjør  i  Paladset  i  Byen,  for  slet  ikke  at  tale  om 
andre  Beboelsesrum  inden  for  Bar  do- Slottets  Volde  og  Grave.  Det 
er  ikke  mere  end  Aar   og  Dag  siden,    at    der  gik    de   vanvittigste 
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ring    For  sig  i   de  Værelser,    som  var  bestemte  til  offentlige  Avk- 
tioner.      Her    holdt    Mohammed    es    Sadok    i    Følge    god    gammel 

orientalsk  Skik  Dom  én  Gang  om  Ugen,  ved  hvilken  Lejlighed 
det  rigtig  nok  gik  alt  andet  end  patriarkalsk  til.  Om  Retfærdighed 
var  der  aldrig  Tale.  Den,  der  kunde  bringe  de  største  Penge- 
ofre, vandt  Processen;  store  Forbrydelser  trængte  ikke  til  nogen 
formelig  Undersøgelse;    thi    Beyer   er   ikke   en  Ven  ai    langvarige 


Havnen  ved  Tunis. 


Retsprocedurer.  I  den  despotiske  Almægtigheds  gode  gamle  Dage 
bestod  Beyens  Straffekodex  egentlig  kun  af  to  —  Haandbevægelser. 
Naar  han  efter  at  have  hørt  Klagen  (den  anklagede  fik  aldrig  Lov 
til  at  forsvare  sig,  ikke  en  Gang  til  at  tale)  gjorde  en  lodret  Be- 
vægelse med  sin  højre  Haand,  saa  skulde  det  sige  det  samme 
som:  »Han  skal  hænges!«  medens  en  vandret  Haandbevægelse 
betød :  »Hug  Hovedet  af  ham !«  Det  var  sjældent,  at  Mohammed 
es  Sadok  søgte  Raad  hos  sine  Ministre,  som  hver  Retsdag  vare 
til  Stede  sammen  med  en  uhyre  Sværm  af  hans  Yndlinge. 


rripolitanien 

En  saadan  Retsprocedure  har  fi  ids  Hd  haft  Hævd  i  denne 

risat.     Om  Hamudah  Bey,   som  Benert  I   omtales,    fortæller 

Folket    alle    mulig  umulige    Historier    i    den    Retning        En 

Gang  anklagede  en  Mavrer  en  Mand,  der  ellers  havde  et  godt 
Rygte.  |<*^  har  sagde  han  tabt  min  Pung,  i  hvilken 
var  hundrede  Zekiner;  denne  Mand  har  rundet  den,  og  han  har 
iå  leveret  den  tilbage,  men  kun  med  tyve  Zekiner  i;  han  har 
altsaa  stjaalet  firsindstyve  fra  mig.  Beyen  spekulerede  lidt; 
straalede  hans  Ansigt;  thi  der  var  vakt  en  sand  salomonisk  Visdom 
i  ham.  Han  forlangte  Pungen  og  lod  hente  hundn-d«-  Zekiner. 
Saa  puttede  han  den  ene  efter  den  anden  i  Pungen,  og  det  viste 
sig,  at  den  i  det  hele  kun  kunde  rumme  halvtredsindstyve  Guld- 
stykker. Da  sagde  han  til  Klageren :  »Dér  har  du  din  Pung ;  prøv 
nu,  om  du  kan  faa  riere  puttet  i  den  end  jeg.«  Det  følger  af  sig  selv, 
at  han  maatte  bøde  med  Pengene  og  fik  ordentlig  Bastonnade  oven 
i  Kjøbet.  —  En  anden  Gang  stredes  to  Arabere  om,  hvem  af  dem 
der  skulde  beholde  en  Ko,  de  havde  fundet.  Det  kom  an  paa  at 
faa  at  vide,  hvem  der  først  havde  rørt  ved  Koen  med  sin  Haand. 
Det  var  et  saare  vigtigt  Spørgsmaal ;  men  denne  Gang  pinte  Beyen 
sig  ikke  længe  med  Grublerier ;  han  lod  Koen  bringe  til  sine  egne 
Stalde  og  sagde :  »Den  virkelige  Ejer  kan  melde  sig  og  hente  den ; 
men  han  faar  hundrede  Stokkeslag,  fordi  han  ikke  har  passet  paa 
Dyret.«  —  En  Gang  hændtes  det,  at  en  Juveler  beskyldte  sin 
gamle  Tjener  for  Tyveri.  Den  anklagede  græd  og  svor,  at  han 
var  uskyldig,  og  Klageren  kunde  ikke  bevise  noget.  Derover 
bliver  Beyen  ærgerlig  og  dekreterer,  at  hver  af  dem  skal  have 
250  Stokkeslag.  Man  begynder  med  den  anklagede,  og  da  denne 
allerede  har  faaet  nogle  Dusin,  træder  Juvelerens  Datter  frem  og 
erklærer,  at  hun  har  de  savnede  Juveler.  Klageren  slap  for  Prygl, 
men  maatte  skjænke  Beyen  en  anselig  Gave. 

Det  var  værre  fat  i  gamle  Dage,  det  vil  sige:  før  Mohammed 
es  Sadoks  Tid,  med  store  Forbrydere.  Alt  efter  Stand,  Rang  og 
Nationalitet  havde  de  forskjellige  »Privilegier«,  efter  hvilke  de 
bleve  henrettede.  Saaledes  kunde  Kul-Ogli'erne  gjøre  Fordring 
paa    at    blive    strangulerede    i    en   af  Kasbahens   Sale.     Mavrerne 
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havde    Ret    til    at    lade   Hovedet    hugge    ai    sig    med   en   Sabel    i 

Bardo-Parladset.  Paa  h\cr  Side  al  den  dømte,  som  man  plejede 
at  binde  for  Øjnene,  stod  en  BøddeL  Medens  nu  den  ene  Bøddel 
kildr. -de  Delinkventen  paa  Armen  med  sin  Sabelspids,  saa  at  den 
arme  Synder   hurtigl   vendte   Hovedet   mod   den  ene  Side,    gjorde 

den  anden  Bøddel  et  vandigt  Hug  med  Yataganen.  Marokkanere 
og  kabylske  Lejesvende  hængte  man  uden  vidore  Omstændig- 
heder, Soldater  bleve  skudte,  Jøder  brændte  (indtil  1818). 
Kvinder  bleve  tidligere  druknede  i  Bahira-Søen;  men  da  denne 
Dyndsø  senere  ikke  var  dyb  nok  til  dette  Øjemed,  kastede  man 
de  ulykkelige  Ofre  i  Havet  ved  Øen  Kerkina  (i  den  lille  Syrte). 
Blandt  andre  grusomme  Procedurer  hørte  det  især  til  Dagens  Orden 
at  hugge  Hænder  eller  Arme  af  (for  Tyveri).  Mohammed  es  Sadok 
indlagde  sig  sikkert  Fortjeneste  ved  i  det  hele  at  indføre  en  mildere 
Rettergang.  I  mindre  Samklang  med  et  saadant  Skridt  til  For- 
bedring staar  imidlertid  en  Skik,  der  endnu  i  den  alier  sidste  Tid 
er  bleven  iagttagen  og  bestod  deri,  at  Beyen,  naar  han  flyttede  fra 
det  ene  Slot  til  det  andet,  medtog  de  lænkede  Galejslaver  for  saa 
at  sige  at  lade  dem  figurere  som  Attributer  paa  hans  uindskrænkede 
Magt.  I  selve  Tunis  gaar  alt  ligesom  før  sin  vante  Gang,  det  vil 
sige :  man  har  hverken  formaaet  at  svinge  sig  op  til  at  have  Bro- 
lægning eller  Belysning  i  Gaderne.  Naar  Natten  bryder  frem, 
blive  Byportene  lukkede,  og  der  ruger  et  ægyptisk  Mørke  over 
den  dødsstille  Husemylr.  Mørket  afbrydes  kun  af  og  til  af  smaa 
Lysglimt,  der  hidrøre  fra  de  Haandlygter,  som  enhver,  der  gaar 
ud  om  Natten,  maa  have  hos  sig,  hvis  han  ikke  vil  udsætte  sig 
for  at  komme  i  Konflikt  med  Vagten  eller  træde  paa  skabede 
Gadekøtere,  som  besvare  en  Afbrydelse  af  deres  Søvn  med  Bid. 
Men  ellers  er  Tunis  usædvanlig  sikker,  hvilket  ingenlunde  gjælder 
om  dens  Omegn, 

Der  er  en  paafaldende  Mangel  paa  fremragende  Bygninger  i 
Tunis.  Det  er  altid  de  samme  lyst  malede,  uanselige,  tærninge- 
formede  Huse,  der  danne  uregelmæssige,  krumme  og  snævre  Gader 
og  for  det  meste  slet  ikke  repræsentere  nogen  Stil.  Det  skulde 
man  dog  tro  maatte  findes  i  en  ægte  arabisk  By  med  over  100,000 
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[ndb  Det  w  kun   sét  ude  hra,   at  Husene  i    [unis  w« 

Men  naar  man  træder  ind  under  én  al  de  højthv»lvede,  ualmindelig 
lette  og   luftige  Hesteskobuer,  som  før«-    ind  ad,    det  vil  sige:   ind 

Gaardene,    ser    man    rundt    omkring    Buegange    med    1 
plader  med  lysende  F  an  er  og  kuntneriske  Stukornamenter,  plaskende 
Brønde  og  grønne   Havepletttr,  som   Fremkalde   et   livfuldt    Indtryk. 
Antallet  af  saadanne  Gaarde  i  [unis  er  legio,  og  de  ere  d<  ntlig 

karakteristiske  ved  Staden.    Det  er  altsaa  to  væsentlig  forskjellige 
Billeder,    man  faar  af  Tunis,    alt   eftersom    man    holder    sig    til 
fade    Indtryk,    man    faar   af   Husfacaderne    ud    til   Gaden,    '-Iler    til 
den   maleriske,    ægte  orientalsk« ■  Stil,    som  man  ser  i  de  mavriske 
« raarde. 

For  øvrigt  er  det  tunisiske  Gadeliv  lige  saa  broget  som 
( rudelivet  i  nogen  anden  afrikansk  Stad  uden  derfor  at  være 
karakteristisk  med  Hensyn  til  Typer  og  Dragter.  Men  der  gives 
en  Undtagelse,  og  det  er  de  tunisiske  Jødinder,  det  mest  paa- 
faldende,  man  kan  se  i  Folkevrimlen.  Paafaldende  er  først  og 
fremmest  den  for  orientalske  Skjønheder  ualmindelige  Fyldighed, 
som  Jødinderne  ere  i  Besiddelse  af:  »Overkroppens  formløse  Fedt- 
dannelse«. Den  skjules  kun  ufuldkomment  ved  en  afstikkende  rød 
eller  blaa  Skjorte  af  Florsilke,  som  næppe  naar  ned  til  Laarene. 
Det  mindste  Luftpust  sætter  denne  fine  Klædning  i  Bevægelse, 
og  hvad  den  da  røber,  er  en  kompakt  Skikkelse,  der  indtil  Bælte- 
stedet er  iført  ualmindelig  snævert  Trikot;  Læggene  ere  omgivne 
med  Sølvtresser,  og  omkring  Haaret  flagrer  der  et  hvidt  Slør,  som 
kun  tjener  til  Hovedpynt.  »Saadan  en  vraltende  tunisisk  Jødinde 
ser  ualmindelig  komisk  ud,  men  synes  at  være  sig  sine  Yndigheder 
bevidst;  thi  hun  ser  med  overlegen  Selvfølelse  ned  paa  den 
mandlige  Befolkning,  der  ellers  ikke  har  Lejlighed  til  at  glæde 
sig  ved  Synet  af  det  andet  Kjøns  Yndigheder  uden  for  sit  eget  Hus.« 
Det  lyder  endnu  mindre  opbyggeligt,  naar  man  erfarer,  at  næsten 
alle  Bordeller  i  Tunis  ere  befolkede  med  den  Slags  tvivlsomme 
jødiske  Skjønheder.  De  give  formelige  Soiréer  og  lægge  Vind 
paa   at   underholde   Mændene  med   Danse,    som   ere  Efterligninger 
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al  Beduinpigernes  (de  berømte  Danserinder  fra  Oasen  Biskra  i 
Algerien)  —    men  her  kun  gjøre  et  ækelt  og  modbydeligt  Indtryk. 

Tunis'   Betydning    som    Handelsstat!   <t  indlysende      I)<tn   Ligget 
saa   at   sig«'   paa   I  )ortaTskelen   af   Sicilien,  altsaa  at    Evropa,  Og  paa 

Grænselinjen  mellem  Middelhavets  østlige  og  vestlige  Bassin,  hvorfor 

den  burde  spille  den  vigtigste  Rolle  blandt  de  nord-afrikanske 
Handelsstæder  efter  Alexandria.  At  dette  ikke  er  Tilfældet  nu  for 
Titlen  er  tilstrækkelig  godt  bekjendt  Vel  er  Tunisien  endnu  stadigt  et 
frugtbart  Land,  der  ogsaa  ellers  er  velsignet  med  Naturprodukter; 
men  den  rige  Produktion,  der  en  Gang  gjorde  dette  Land  til  »Roms 
Kornmagasin«,  er  der  des  værre  nu  ikke  Tale  om,  da  Beboerne 
—  for  saa  vidt  som  de  have  faste  Boliger  —  give  sig  mest  af  med 
Have-  og  Frugtkultur  og  fuldstændig  forsømme  Agerdyrkningen. 
Som  vi  skulle  se  senere  hen,  gjøres  der  intet  for  at  hæve  Landets 
Produktion ;  den  bliver  snarere,  som  alt  økonomisk  Liv,  systematisk 
hemmet  ved  utrolige  Drillerier  og  brutale  Regeringsforholdsregler. 
Under  saadanne  Forhold  er  det  altsaa  ligefrem  et  Vidunder,  at 
den  lokale  Industri  endnu  staar  paa  et  temmelig  antageligt  Trin. 
Man  kan  overbevise  sig  herom,  naar  man  gjennemvandrer  Staden 
Tunis'  temmelig  udstrakte  Basar,  hvor  der  altid  er  store  Forraad 
af  Tæpper,  Parfumer,  guldbroderede  Tørklæder,  prægtige  Broderier, 
Læderfabrikater,  Silke-  og  Fløj  eisvarer  og  mangfoldige  Artikler, 
forarbejdede  af  Guld-  og  Sølvsmedde,  Juvelhandlere,  Vaaben- 
smedde  o.  s.  v. 

Beboerne  af  Tunis  —  herved  forstaa  vi  kun  selve  Byen  — 
ere  bekjendte  for  deres  Ærlighed  og  Godmodighed,  skjønt  de 
enkelte  Stammer  (Kabylere,  Mavrere,  Arabere,  Jøder)  gjensidigt 
hade,  ja  foragte  hverandre.  Til  religiøs  Fanatisme  mærker  man 
ogsaa  mindre  her  end  ellers  hos  Nord-Afrikas  Mohammedanere, 
skjønt  der  hermed  ikke  skal  siges,  at  den  slet  ikke  findes.  Naar 
man  vilde  belure  bedende  Folk,  vilde  man  faa  en  hel  Del  ube- 
hagelige Talemaader  at  høre.  »O  almægtige,  giv,  at  vi  snart  se 
de  vantro  Nationers  fuldstændige  Ødelæggelse,  ligesom  vi  nu  se 
Ruinerne  af  deres  Boliger« !  (de  romerske  Ruiner  gaa  nemlig  for 
at  være  kristne  Efterladenskaber).     »I,    som  hade  Profeten   og  for- 
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den    sande   K  Ligion,    hvor    i  vUle   I    endnu    strejfe    trit 

omkring  de  sande  troendes   fordbund?    Gaar  der  hen,    hvor  I 

hor.-  hjemme,  og  lader  on  leve  i  Fred!<   o.  s.v,    Et  Grundtræk  hot 
det  tunisiske  Folk  er  en  grænseløs  1  etsindighed,    der  ofte  nok  er 
bleven   skæbnesvanger   for  det.     HamiHon   fortæller    i  sine     //  an- 
denngs   in    North    Afriea  i,    at    Araberne    undertiden    ere    m< 
uheldigt    stillede   paa   Grund    at    deres    Vane    at    ødsle  og    \e\ 
Overdaadighed,    naar  do   have  gode    Pider,   uden   at   hfkvmn-  -i<s' 
om    don    Mulighed,    at   Høsten   kan   udeblive    fuldstændigt    ét   eller 
flere    Aar   ^\),n\.  drund    af  Solbrand   og   Græhoppesværme).     Naar 
Kvæget  er  styrtet  af  Mangel  paa  Næring,  naar  Kornet  er  fortæret, 
naar  Børnene  ere  solgte  for  lidt  Korn,  fortærer  man  til  sidst  endog 
Lig  og  giver  sig  til  at  æde  af  deres  Lemmer,    som    ere    for    s. 
til  at  værge  sig.    Et  saadant  uheldigt  Aar  var  f.  Ex.   1868,  i  hvilkel 
Aar  Tusender   og    atter   Tusender   hjemfaldt   til    at   dø   af  Sult   og 
bleve  drevne  til  at  slagte  og  æde  Mennesker. 

Det  er  klart,  at  saadanne  Begivenheder  kun  skyldes  den 
usle  Regeringsmaade.  Den  veldyrkede  Slette  nord  for  Byen 
Tunis,  hvor  Karthag-os  Ruiner  ligge,  er  en  af  de  frugtbareste 
Sletter  i  Verden.  Ogsaa  Medscherda-Dalen  er  modtagelig  for  al 
Dyrkning,  og  dens  Palme-  og  Banangrupper  er  det  prægtigste 
Billede,  som  kan  møde  Vandrerens  Øje.  I  denne  Dal  har  Zama 
ligget,  hvor  som  bekj endt  Hannibals  Hær  blev  sprængt  afMassinissa 
og  Lælius,  og  det  første  Slag  blev  ført  mod  Karthagos  Uafhængig- 
hed. Det  mistede  sin  Flaade,  maatte  betale  uhyre  Summer  og 
forpligte  sig  til  ikke  at  føre  nogen  Krig  uden  Roms  Samtykke. 
Der  er  ogsaa  mange  andre  Steder  paa  Staden  Tunis'  Omraade, 
der  minde  om  den  store  Feltherre  og  om  hans  Fødebys  tragiske 
Skæbne.  Mahcdia  er  saaledes  utvivlsomt  det  Sted,  hvor  Hannibals 
Slot  stod,  og  hvorfra  han  (af  Bekymring  for,  at  han  dog  muligvis 
skulde  blive  udleveret  tH  Rom)  indskibede  sig  til  Øen  Kerkina. 
Nu  er  denne  0  bevoxet  med  Daddelskove,  dér,  hvor  der  ikke 
findes  Sandsletter  eller  Saltlaguner,  og  den  bebos  af  virksomme 
Svampfiskere.  I  Stedet  for  det  gamle  Hadrumetum,  hvor  Hannibal 
samlede   sin    sidste   Hær  for  at   bekæmpe   Massinissa,    finde  vi  nu 
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Byen  Susat  der  ligger  paa  en  Kystskrænt  og  er  omgiven  ai  Mur'-. 
Den  gamle  Havn  er  nu  fuldstændig  tør,  og  imetllem  de  endnu 
stadigt  synlige  Moler  findes  nu        en  Sandslette. 

Efter  denne  Digression  gaa  vi  over  til  at  tale  om  denne 
Vasalstats  moderne  Historie,  Det  er  et  interessant  Hlfælde,  at 
Beyerne  af- Tunis  tilhøre  et  Dynasti,  hvis  Vugge  har  staaet  paa 
samme  0  som  den  største  ►Franskmands«.  Ali,  en  korsikansk 
Renegat,  havde,  efter  at  det  tunisiske  Omraade  og  dets  prægtigt 
beliggende  Hovedstad  i  Nærheden  af  KathagOS  Ruiner  var  blevet 
erobret  af  de  osmaniske  Tyrker,  ^pillet  en  fremragende  Rolle 
blandt  Erobrerne.  Vel  kom  han  ikke  selv  til  noget  decideret 
Herredomme;  mens  hans  Søn  Hassan  Ibn  Ali  forstod  med  Held 
at  trodse  alle  Sammensværgelser  og  Mytterier,  der  i  halvandet 
Aarhundrede  havde  hørt  til  Dagens  Orden  i  Tunis,  og  varigt  at 
hævde  sin  Magt.  Efter  Selim  II. 's  Tid,  i  hvilken  Periode  Ero- 
bringen af  den  senere  Vasalstat  falder,  og  som  ender  med  Under- 
gangen af  den  heltemodigt 
kæmpende  spanske  Besæt- 
ning i  LaGoletta  (1574),  havde 
Militserne  ført  et  næsten  uaf- 
brudt vilkaarligt  Regimente. 
En  Bey  eller  Dey  fulgte  efter 
den  anden  ganske  efter  Sol- 
dateskens Lune.  Alis  Søn 
gjorde  Ende  paa  dette  skræk- 
kelige Uvæsen  og  stiftede  et 
Dynasti,  som  hidtil  har  raadet 
i  Vasalstaten.  Det  var  i  Aaret 
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Blandt  de  avtonome  Re- 
genter, der  dog  vare  afhængige 
af  Porten,  udmærkede  sig  først 
og  fremmest  en  vis  Hamudah 

Pascha.    Til  Trods  for  sin  barbariske  Strænghed  var  han  dog  aldrig 
ganske  sikker  paa  Janitscharerne   og  Mamlukerne,    og   visse  Privi- 
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r  maatte  han  indrømme  dem  uden  Betii  .  I  il  disse  hørte 

et,  som  har  holdt  ug  til  den  Dag  i  Dag,  nemlig  en  militær  Skatte« 

ia,  der  bliver  sat  i  Scene  af  en  flyvende  Kolonne  tuld« 
udisciplinerede  Soldater  og  tilsyneladende  altid  har  et  særdeles 
heldigt  Udfald.  Nogen  stor  Heltebedrift  kunde  rigtig  nok  d 
Razziat-r,  som  fandt  Sted  to  Gange  om  Aaret,  i  Følge  deres  Natur 
ikke  være;  thi  de  hjælpe-  og  værgeløse  Beboere  bleve  simpelthen 
nedsablede,  trodsige  Stæder  bleve  formelig-  plyndrede,  Kvinder  Og 
Børn  slæbte  bort  o.  s.  v. 

Hin  Hamudah  Pascha  havde  Afsky  for  saadanne  Voldsom« 
heder,  og  det  ikke  af  humane  Aarsager,  men  snarere  for  sin  egen 
Sikkerheds  Skyld.  For  at  forebygge  alle  farlige  Eventualiteter 
greb  han  til  et  Middel,  som  vi  ogsaa  andet  Steds  have  sét  anvendt 
med  heldigt  Resultat,  han  tilintetgjorde  de  overmodige  Janitscharer 
ved  Hjælp  af  andre  Tropper,  som  han  hvervede  i  Landet.  Dette 
skete  i  1811,  i  det  samme  Aar,  da  Mohammed  Ali  lod  sine  Arnavter 
hugge  Mamlukerne  ned  i  Kairos  Kastel. 

Hamudah  Pascha  betegner,  som  man  ser,  et  Vendepunkt  i 
Tunis'  nyere  Historie.  I  hans  Herredømmes  første  Aar  var  Landet 
endnu  stadigt  den  frygtede  Sørøverstat,  som  det  havde  været  i 
flere  Aarhundreder.  Under  Hamudah  Pascha  blev  Øen  San  Pietro 
paa  Sydkysten  af  Sardinien  ved  Nattetid  overfalden  af  tunisiske 
Korsarer,  som  slæbte  alle,  baade  unge  og  gamle,  til  Dels  uden 
Klæder  og  Føde,  til  Tunis.  Der  skal  omtrent  have  været  ni  hun- 
hundrede Ofre,  blandt  hvilke  Beyen  udsøgte  sig  det  bedste.  Den 
fuldstændige  Løskjøbelse  af  de  overlevende  lykkedes  først  efter 
flere  Aars  Forløb  ved  Hjælp  af  en  Pengesum,  der  var  skaffet  til 
Veje  i  Cagliari  af  et  Selskab,  som  havde  dannet  sig  alene  i  den 
Anledning.  Senere  have  Italienerne  rigtig  nok  glemt  denne  Volds- 
gjerning,  og  i  vore  Dage  er  det  arabiske  Agitationsblad  »Mostakel«, 
som  heftigt  angreb  og  bekæmpede  Frankrig  paa  Grund  af  dets 
afrikanske  Politik,  blevet  trykt  og  udgivet  i  det  samme  Cagliari. 
Men  i  Hamudahs  Tid  vare  Sagerne  endnu  ikke  saa  vidt  frem- 
skredne. Frankrig  var  med  hele  sin  Energi  traadt  op  imod  Sørøver- 
uvæsenet   i    Berberiet    (Algerien,    Tunis    og    Tripolitanien),    og    da 
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denne  Energi  t.  Ex,  mishagede Deyen  al  Algier  saa  meget,  al  han 
ga\  den  franske  Konsul  et  Ørefigen  iikk<-  som  man  ellers  fortæller, 
et  Slag  med  sin  Vifte  .  var  det  ude  med  ham.  Erobringen  al 
Algerien  bragte  ogsaa  Tunis  i  nærmere  Forbindelse  med  Fransk« 
mændene. 

Akmed  Bey,  der  herskede  i  den  »hvide  Stad«  fra  Aaret  1846, 
blev  en  Beundrer  af  Borgerkongen  Lcruis  Philippe,  og  da  han  til- 
traadte  sin  Rejse  til  Paris,  skal  han  have  ytret:  »de  moslemske 
Fyrster,  som  valfarte  til  Arabien  og  besøge  de  hellige  Stæder, 
gjore  dette  forst  og  fremmest  for  at  erhverve  sig  Titlen  »Hadsch«  ; 
jeg  er  den  første,  som  besøger  Frankernes  Land  for  at  erhverve 
Titlen  »en  Pilegrim,  der  valfarter  til  den  vestlandske  Kulture.  Det 
er  er  dog  ikke  uforklarligt,  at  denne  Pilegrimsfærd,  der  foretog(  s 
af  en  Efterkommer  af  de  tunisiske  Sørøverfyrster,  ikke  blev  til 
nogen  Nytte  for  Landet.  Vel  havde  man,  hvilket  jo  er  Tilfældet 
overalt  i  Orienten,  utallige  Reformer  paa  rede  Haand ;  men  da 
Akmeds  Efterfølger,  Sidt  Mohammed,  gik  noget  for  vidt  med  sine 
Forbedringer,  kom  der  sørgelige  Tilbagefald  Mord  paa  kristne 
og  Jødeforføgelser. 

Sidi  Mohammeds  Efterfølger,  Akmeds  anden  Søn  Mohammed 
es  Sadok,  som  har  regeret  i  Tunis  siden  1859,  slog  ogsaa  ind  paa 
denne  Fremskridtets  Vej.  At  denne  Vej  kun  har  været  en  skæbne- 
svanger Fejltagelse,  beviser  Tunis*  uhyggelige  indre  Historie  i  d^ 
to  sidste  Decennier.  Velstanden  havde  hidtil  kun  haft  ringe  Andel 
i  Hændelserne  og  Begivenhederne  i  denne  lille  Stat;  thi  dens  Af- 
hængighedsforhold til  Porten  bevirkede,  at  Magterne  afholdt  sig 
fra  en  hvilken  som  helst  Indflydelse  og  Indblanding  i  tunisiske 
Forhold.  En  Undtagelse  i  saa  Henseende  dannede  kun  Frankrig, 
i  hvis  Interesse  det  begribeligvis  laa  at  skjænke  Algeriens  Nabo 
større  Opmærksomhed  og  holde  Øje  med,  hvorledes  Forholdene 
efterhaanden  udviklede  sig  i  Tunis.  Mohammed  es  Sadok  paa 
sin  Side  frygtede  atter  den  vestlandske  Indflydelse.  Da  f.  Ex.  Eng- 
lænderne for  nogen  Tid  siden  vilde  til  at  lade  Bahira-Søen  op- 
mudre  for  at  gjøre  den  tily -a-ny« -lig  for  dybtgaaende  Skibe,  vægrede 
Beyen    sig   ved    at   give   Koncession  dertil.     Man  sagde  den  (Tang, 
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at  Regenten  trode  paa  det  gamle  Folli  melder,   at   det 

Bunden  ai  denne  Dyndsø  ligger  to  uhyre  Søjler  al  purt  <iuld, 
som  Kan  ikkr  vilde  lade  falde  i  fremmede  Hænder.  I  Virke« 
ligheden  støttede  han  sig  imidlertid  ikke  til  dette  barnagtige  Sa 
men  der  imod  til  den  haandgribelige  Kjendsgjerning,  at  Søen  i 
sin  nuværende  Tilstand  kan  hulde  ham  alle  Flaader  og  Demon- 
>trationeskadrer  fra  Livet 

Muhammed  es  Sadok  var  nu  fri  for  Englænd»-ni'\  derimod 
ikke  for  Franskmændene,    som   formelig   terroriserede  Beyen   til  at 

vnde  paa  Fremskridtsforholdsregler.  Da  det  saa  (i 86 1  ■  virkelig 
lykkedes  den  franske  Indflydelse  at  skabe  en  Slags  Forfatning  i 
Tunisien,  udbrød  der  en  Opstand,  til  hvilken  ogsaa  en  Del  af  det 
elendige  og  ukrigerske  Militær  sluttede  sig.  Beyens  Residens  blev 
truet  og  Koranen  atter  sat  i  wStedet  for  Grundloven.  Hvor  lidt 
modent  Landet  var  til  et  saadant  Experiment,  beviste  nærmest 
Beyen  i  højst  egen  Person. 

Beyens  Herredømme  var  nemlig  i  to  og  tyve  Aar  ikke  andet 
end  et  Herredømme  af  uvidende,  voldsomme  og  raa  Yndlinge,  som 
Mohammed  es  Sadok  undertiden  havde  hævet  op  til  sig  fra  de 
laveste  Folkelag.  Paa  denne  Maade  havde  den  godmodige,  men 
uforstandige  og  usædelige  Bey  skaffet  sig  en  Stab  af  Snyltegjæster 
og  Egoister,  med  hvilke  han  brandskattede  og  tyranniserede  Landet 
og  i  Aarenes  Løb  skabte  Tilstande,  som  vare  værre,  end  de  nogen 
Sinde  havde  været  under  de  samvittighedsløse,  men  kraftige  Sø- 
røverfyrster. 

At  Mohammed  es  Sadok  og  hans  umoralske  Omgivelser 
kunde  give  Forholdene  et  andet  Udseende,  skyldtes  kun  Diploma- 
t  rnes  Kortsynethed.  Endnu  i  den  alier  sidste  Tid  har  man  rost 
Beyen  for  hans  mangloldige  Reformforsøg,  og  man  har  f.  Ex.  med 
stor  Satisfaktion  fremhævet,  at  han  i  sin  Tid  opløste  hele  sit  Harem 
og  nøjedes  med  én  Kone.  Det  er  nu  rigtig  nok  sandt,  at  Mo- 
hammed es  Sadok  kun  lyksaliggjorde  én  Kvinde  med  den  ægte- 
skabelige Kjærlighed;  men  den  ædle  Menneskeven  havde  dog  et 
Harem,  som  ikke  var  befolket  med  Koner  og  Piger,  derimod  med 

Mignons.     Disse  Mignons  dannede  den  Stab,  af  hvilken  næsten 
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alle  højere  Embedsmænd   udgik   i  de  sidste   tyve  Aar.     Kasnadar 

Mustafa  Pascha  var  f.  Ex.  Medlem  af  denne  skjonne  Flok,  Og  vi 
skulle  senere  berette,   hvilken  Velsignelse  lian  har  bragt  sit  Land. 

Det   er   tor  o\rin t   ikke   vanskeligt    at    indse,    at    saadanne    Yndlinge 

kunne  blive  langt  mere  skæbnesvangre  for  en  orientalsk  Stat  end 
det  bedst  forsynede  Harem.    Kvinder  ere  kun  fordringsfulde  inden 

for  deres  fire  Mure,  og  alt,  hvad  deres  Ønsker  gaa  ud  paa,  er 
I'ynt  og  Stads;  men  naar  de  unge  Mænd,  som  i  deres  Ungdomsaar 
have  nøjedes  med  Tant,  blive  myndige  og  træde  ud  i  Verden, 
forlange  de  kostbarere  Sager:  Æresposter,  Rang,  Værdighed, 
fede  Sinecurer  og  indbringende  Embeder.  At  Beyen  lejlighedsvis 
gav  store  Summer  ud  for  Dukker,  Legetøj,  Sprællemænd  og  Spille- 
daaser  til  sit  Drenge-Harem,  har  intet  at  sige,  naar  man  tænker 
paa  de  uhyre  Summer,  som  disse  søde  Skabninger  senere  bortøds- 
lede og  skaffede  sig  ved  Underslæb,  saa  snart  de  havde  faaet  et 
Embede. 

Hvor  utroligt  det  end  lyder,  saa  er  det  tyrkiske  Finansuvæsen 
en  Barneleg  sammenlignet  med  det  tunisiske,  som  det  har  været  i 
de  sidste  to  Decennier.  Medens  der  hos  Tyrkerne  dog  existerer 
en  Slags  Statskontrol,  har  Beyen  arbejdet  ganske  efter  eget  Ønske. 
Det  blev  for  nogen  Tid  siden  beregnet,  at  Statsindtægterne 
i  Gjennemsnit  vare  tyve  Millioner  Francs.  Da  dette  var  en  alt  for 
ubetydelig  Sum  for  Beyens  og  Hoffets  Fornødenheder,  fik  Tunis 
ogsaa  snart  Trang  til  at  gjøre  Laan  i  Udlandet ,  hvilket  i 
Forbindelse  med  den  saakaldte  »indre  Gjæld«  ødelagde  Landets 
Finanser.  Med  Hensyn  til  den  indre  Gjæld  har  for  øvrigt  Mo- 
hammed es  Sadok  vist,  hvad  en  orientalsk  Despot  —  selv  om  det 
kun  er  en  Lilliputianer  som  Beyen  —  under  visse  Omstændigheder 
formaar.  Der  gaves  Tider,  da  Beyen  i  Løbet  af  et  eneste  Finans- 
aar  bragte  Statsan  visninger  for  160,  siger  og  skriver:  et  hundrede 
og  tresindstyve  Millioner  Francs  i  Omløb!  Han  maatte  nemlig 
egenhændigt  stemple  dem  alle,  og  Maltzan  fortæller,  at  en  Konsul 
af  hans  Bekjendtskab  maatte  vente  hele  to  Eftermiddage  i  Beyens 
Forstue  og  først  blev  modtaget  den  tredje,  »fordi  Hs.  Højhed 
stadigt    var    beskæftiget    med    at    stemple    Teskereher   (Statsanvis- 
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ningei  Undertiden    vat   Markedet    i    den   Grad    overfyldt    n 

disse  værdiløse  Papirer,  at  der  kun  kunde  bødes  paa  det  ra 

En   saadan  udklækkede  en  Gang  den  berygtede  Ka 
nadar   Mustafa    Pascha:    han    sendte    nemlig   en   betroet   Mand  til 

Udlandet  med  *>tu-  Milioner  i   h-^kereher  og-  gav   ham  det  Hverv 
at  laane  saa  stor  en  Sum  som  muligt  paa  dem.    Han  tik  kun  i 
Francs,   og   da  dette   forekom  endog  den  drevm-  Favorit  at  vare 

for   galt.    præsenterede    Tillidsmanden   sine   Regninger    for   Udla  . 
blandt  hvilke   t    Ex,  en   Post  tor  Hoteludgifter  fandtes  ^>at  til  —  én 
Million  i  Suusanvisninger. 

Hvad  Mohammed  es  Sadok  ellers  har  >>begaa  tf  i  H  eende 
til  ^Reformer«,  kunde  fortælles  vidtløftigt,  hvis  ikke  Enkelthedt-nn* 
vare  saa  afskrækkende  og  oprørende.  Da  nemlig  Beyen  afskaffede 
Torturen  i  Fængslerne,  var  der  ingen  Mangel  paa  Folk,  som  hæ- 
vede denne  afrikanske  Kultur-Apostel  til  Skyerne.  Han  afskaffede 
ikke  Gjældsfængslet,  i  hvilket  hvert  Offer  for  kristne  eller  jødiske 
Aagerkarle  kunde  dø  af  Sult.  Det  er  ikke  let  at  afgjøre,  om  ikke 
under  visse  Omstændigheder  Torturen  var  bedre  end  denne  lang- 
somme Vansmægten.  Den  tidligere  omtalte  Skik,  som  i  Aarhun- 
dreder  har  haft  Hævd  i  Tunis,  nemlig  at  inddrive  Skatterne  ved 
Militær-Exekutioner,  er  ikke  bleven  modificeret  under  den  sidste 
Bey.  At  de  værste  Blodsugere  egentlig  vare  og  ere  hans  Guver- 
nører og  Embedsmænd,  undskylder  intet;  thi  de  bleve  jo  rekru- 
terede af  Beyens  Drenge-Harem  og  vare  hans  Favoriter.  For 
øvrigt  har  man  i  den  fordums  Sørøverstat  indtil  den  Dag  i  Dag 
hyldet  den  Sætning:  ^>Alt  for  Beyen  —  Gods  og  Blod!« 

Ved  denne  patriotiske  Opofrelse  (i  Nødstilfælde  med  officiel 
Bistand)  er  det  tunisiske  Folk  i  Tidens  Løb  kommet  saa  vidt,  at 
det  er  det  usleste  i  Islam.  Med  Gysen  tænker  det  paa  den  fordums 
Krigsminister  Zaruks  Voldsgjerninger;  det  er  ikke  mere  end  ti 
Aar  siden,  at  denne  organiserede  enhver  Skatte-Razzia  militærisk 
og  opfandt  de  mest  sindrige  Pinsler  for  at  udpresse  saa  meget 
som  muligt  af  Folk.  Med  de  sædvanlige  Barbarier,  der  bestod  i,  at 
man  kneb  med  glødende  Tænger,  lemlæstede  de  ulykkelige  Ofre, 
lagd't  dem  lænkede  i  Nærheden  af  en  Myretue  eller  hængte  dem  med 
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Hovedet  ned  ad  over  brændende  S traa      med  saadahne  Lapperier  gav 

den  ædle  Menneskeven  sig  slet  ikke  af.  I  [an  v.ir  Opfinderen  at  en 
ganske  særlig,  udvalgt  Tortur,  den  saakaldte  ►Slangegrav-«.  Alle- 
rede Synet  af  denne,  i  hvis  Dyb  alt  muligt  giftigt  Kryb  tumlede 
sig,  snoet  sammen  til  gyselige  Klumper,  pressede  Tilstaaelser  frem 

paa  Ofrenes  Læber.  I  det  Tilfælde,  at  disse  ynkværdige  Mennesker 
ikke  havde  noget  at  tilstaa,   kunde   de   jo   ikke  befri  sig  for  denne 

forfærdelige  Rettergangsmaade,  og  det  næste  Offer,  der  var  over- 
vældet ved  det  grusomme  Syn  af  et  Lig,  som  var  bedækket  med 
Skorpioner,  Slanger  og  Tudser,  kunde  da  saa  meget  lettere  drives 
til  Angivelser  og  Tilstaaelser. 

Ved  Siden  af  saadanne  forfærdelige  Ting,  der  tilstrækkelig 
drastisk  illustrere  den  saakaldte  »evropæiske  Indflydelse«,  har  der 
ogsaa  lige  til  vore  Dage  fundet  utallige  andre  Voldsgjerninger 
Sted.  En  særegen  Art  af  det  tunisiske  Rovsystem  har  i  den 
senere  Tid  bestaaet  deri,  at  man  har  frataget  Kvinderne  deres 
Smykker.  En  Gang  skal  man  have  bragt  hele  Kurve  fulde  til 
Tunis.  Dette    Uvæsen    havde    naaet    sit   Kulminationspunkt    i 

Aaret  1867.  Ligesom  tre  Aar  i  Forvejen  kom  Oprøret  først  til  Udbrud 
blandt  Beduinstammerne,  og  snart  blev  der  sagt,  at  Beboerne  af 
alle  fjærnere  Provinser  havde  opsagt  al  Huldskab  og  Troskab. 
Naar  man  ser  hen  til  den  stolte  Selvtillid,  som  de  tunisiske  Her- 
skere altid  have  vist,  naar  der  indtraadte  krigerske  Forviklinger, 
havde  vel  denne  Begivenhed  ikke  meget  at  sige.  Militæret  er  for 
øvrigt  det  usleste  i  Verden,  en  sand  Bande  af  udhungrede  Skik- 
kelser uden  Sko,  med  sønderrevne  Uniformer  og  rustne  Vaaben. 

Foran  Vagtstuerne  i  Beyens  Residenser  ser  man  disse  Fædre- 
landsforsvarere  sidde  og  strikke  Strømper  eller  flette  Kurve,  hvor- 
ved de  fortjene  nogle  Pjastre.  Ingen  ænser  Officererne,  der  ere 
lige  saa  usle  og  pjaltede,  og  saaledes  kan  man  som  fremmed  Gjæst 
betragte  den  Skandale,  at  hans  Højheds  Æresvagt  slaas  uden  for 
Bardo-Slottet  og  kun  besvarer  sine  foresattes  Formaninger  med  et 
ironisk  Smil.  For  omtrent  ti  Aar  siden  tænkte  for  øvrigt  Beyen 
paa  at  anskaffe  Sko  til  sin  »Hær«,  der  altid  har  vist  sig  barfodet. 
Der   skulde    anskaffes    omtrent  ti  tusend  Par  Sko,    og   den   jødiske 
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Spekulant,   hvia    1  ilbud   b\e\    modtaget,   tik   omtrent   syv   Millioner 
»es  i  Statspapirer     Det  var,  &om  man  ser,  en  temmel  trlig 

retning   ter  Beyen,   der  kunde  have  t  ne  Sko  for  omtrent 

halvtredsindstyve    busend    Franc«      Men    der  b\e\    slet    ikk**  no 
wé   Leveringen,    da  Mohammed   ee   Sadok    havde    bestilt    en   Gala- 
Unitorm  h»»^  den  samme  Leverandør.     Men  Jøden  paastod,  at  den 


Beduintelt. 


guldbesatte  Uniform  alene  havde  slugt  de  syv  Millioner!  Og  hermed 
blev  saa  Sagen  stillet  i  Bero. 

Den  tidligere  omtalte  Revolution,  der  udbrød  i  Aaret  1867, 
fik  for  Resten  sit  særegne  Præg  derved,  at  Beyens  Broder,  Sidi 
el  Adel,  var  indviklet  i  den.  Han  var  flygtet  fra  Tunis  for  at 
undgaa  det  strænge  Opsyn  og  andre  Ubehageligheder,  og  paa  sin 
Flugt  over  Grænsen  var  han  falden  i  Oprørernes  Haand.  De  valgte 
ham  til  Fører ;  men  kort  efter  blev  han  tagen  til  Fange  af  Regerings- 
tropperne,   som  bragte  ham  til  Tunis.      Nu   \ui    der   ingen  Mangel 


Tunisien  i  de  to  Bidste   Decennier. 
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p;ia  rorende  Scener  mellem  de  to  Brødre;    Beyen   havde   desuden 

SVoret  Konsulerne,   at   han  ikke  vilde  gjøfe  den     vildtarne     Fortræd. 

Da   der  alligevel   nogen  Tid  etter  gik  det  Rygte  i  Tunis,   at  Sidi 
el  Adel  var  ryddet  af  Vejert,  kom  Beyen  en  Konsular-lntervention 

i  Forkjøbet  og  meddelte  de  saa  ofte  duperede  evropæiske  Kcpra- 


Tunisisk  Nomade. 


sentanter,  at  hans  Broder  var  »d*ød«.  En  tysk  Læge  skal  være  i 
Besiddelse  af  Beviser  for,  at  man  havde  myrdet  den  ulykkelige  i 
Fængslet. 

Den    udueligste   Personlighed    blandt   Beyens   Omgivelser    er 
hans    første    Minister  Mustafa   ben  Is?nail.      Før   han    naaede    dette 


rri|  i  unis. 

høje  Embede,    vir  han  Opvarter  i  en  tunisisk  K.af<  al  Verden 

kjender  han  fra  hans  tidligere  Bestilling,  Man  ansaa  ham  for  en 
smuk  ung  Mand,  og  Mohammed  es  Sadok  forsømte  ikk»-  at  lyk- 
saliggjøre  ham  med  sin  Velvilje,  Kan  kom  til  Hoffet,  blev  den 
trukne  ai  alle  Yndlinge,  tik  Ministerrang  og  viste  sig  til  sidst 
som  almægtig  Vesii  Han  har  stadig  hart  stor  Indflydelse  paa 
Beyen,  der  lod  sig  behandle  som  en  Skoledreng  ai  den  borne- 
rede og  tyranniske  Parvenu,  Man  paastaar,  at  det  ikke  er  Mo- 
hammed es  Sadok.  men  denne  Ex-Opvarter,  der  stadigt  har  n-geret 
i  Tunisien.  Frugterne  af  et  saadant  Regimente  kan  nu  til  Dags 
enhver  iagttage.  At  Mustafa  har  ført  et  skjændigt  Regimente,  det 
kunde  man  vel  komme  ud  over;  thi  ethvert  Folk  har  de  Tyranner, 
det  fortjener;  men  Mustafa  er  ogsaa  som  Menneske  et  af  de  neder- 
drægtigste Subjekter,  den  afrikanske  Jordbund  har  frembragt. 
Udpresninger  og  Tyverier,  Snigmord,  skjændige  Exekutioner  uden 
Dom,  saadanne  Gjerninger  have  været  de  mest  fremtrædende  hos 
denne  Mand,  der  modtager  evropæiske  Konsuler  med  latterlig 
Grandezza  og  smider  om  sig  med  diplomatiske  Noter,  som  om 
Blæk  var  —  Blod.  I  alt  Fald  véd  han  mere  om  denne  »kostbare 
Saft«  end  om  hin  Tinktur,  der  benyttes  af  Folkeslag,  som  ere 
mere  kultiverede  end  Tunisierne. 

Hvor  vidt  dette  Subjekts  Ryggesløshed  gaar,  se  vi  af  talrige 
Historier,  der  meddeles  os  af  flere  paalidelige  Hjemmelsmænd. 
Vi  nøjes  imidlertid  med  to.  Den  ene  angaar  en  vis  Mohammed  es 
Sunny,  fordum  Statssekretær  og  Medlem  af  Statsraadet,  den  anden 
den  tidligere  Guvernør  Sidi  Reschid.  Es  Sunny  havde  begaaet 
den  Uforsigtighed  (lad  os  sige:  det  Vanvid)  at  optræde  imod 
Førsteministerens  rovbegjærlige  Planer  og  var  desuden  gaaet  saa 
vidt,  at  han  afslørede  hele  det  tyv-  og  løgnagtige  System,  der 
havde  bragt  Staten  til  Tiggerstaven,  men  gjort  Ministeren  til 
Ærkemillionær.  Denne  Forbrydelse  maatte  sones,  og  Mustafa  var 
ikke  i  Forlegenhed  med  Hensyn  til  Midlerne.  Han  lod  den  bedste 
Hest  i  sin  Fjendes  Stald  stjæle  og  fremtraadte  da  med  denne  An- 
klage: Es  Sunny  havde  skjænket  denne  Hest  til  (den  tidligere  om- 
talte) Prins  Sidi  el  Adel,  for  at  han  kunde  flygte.    Den  anklagedes 


K.isiiiuiai   Mustafa  ben   [small. 

Protest  blev  tilbagevist  med  Eiaan.  Beyen  selv  ^av  det  skæbne- 
svangre Tegn,  <>g  Ks  Sunny  l >1< -v  str.tx  dræbt  al  Skarpretteren  i 
Avdienssalen,  Det    andet   Tilfælde    angik    Guvernøren    Sidi 

Rcschid,   hvem   man   ikke  kunde  lægge  nogen  anden  Forbrydelse 

til  Last,  end  at  han  styrede  sin  Provins  fortra-ffeligt  og  lod  tnd- 
tægterne  tilflyde  —  Statskassen.     Nu  havde  Ministeren  spekuleret 

paa  at  taa  Halvdelen  af  denne  Sum,  og  at  den  undslap  ham,  skulde 
koste  den  brave  Fmbedsmand  (en  hvid  Ravn  i  Tunisien!)  livet. 
Mustafa  anklagede  Guvernøren  for  at  have  tilsneget  sig  en  Million. 
Den  anklagede  gjorde  store  Øjne,  da  man  foreholdt  ham  denne 
Forbrydelse.  Forsvar  og  Forsikring  hjalp  ikke;  thi  der  var  (lejede) 
Vidner  til  Stede,  og  Forbrydelsen  var  følgelig  bevist.  Denne  Gang 
blev  Ofret  vel  ikke  dræbt  offentlig;  thi  Konsulerne  havde  allerede 
interveneret  for  Es  Sunnys  Skyld;  men  i  Fængslet  udførte  />Manden 
med  det  haarede  Bryst«  (saaledes  kaldtes  den  daværende  Skarp- 
retter) sit  Arbejde,  og  man  hørte  ikke  mere  Tale  om  Sidi  Reschid. 
Da  for  kort  Tid  siden  Mustafa  ben  Ismail  var  i  Paris  for  at  under- 
handle med  Regeringen  om  tunisiske  Forhold,  blev  han  overalt 
modtaget  meget  køligt,  ja  koldt.  Herover  var  den  gode  Mand 
meget  forbavset.  Denne  frække  Overvurdering  af  sig  selv  staar 
ganske  i  Samklang  med  den  nederdrægtige  Karakter,  der  er  ejen- 
dommelig for  denne  tunisiske  Stormand. 

I  den  seneste  Tid  (1881)  har  der  fundet  et  fuldstændigt  De- 
korationsskifte  Sted  i  Tunis.  Italien  havde  i  Aar  og  Dag  bestræbt 
sig  for  at  forhindre  den  franske  Overvægt  i  Beyliket  for  at  kunne 
komme  til  at  spille  en  dominerende  Rolle  i  dette  Hjørne  af  det 
afrikanske  Fastland.  Da  Italien  nu  var  gaaet  fra  Kongressen  i 
Berlin,  hvor  Diplomatiets  høje  Skole  sad  til  Doms  over  Tyrkiet, 
som  skulde  sønderlemmes,  uden  at  have  erhvervet  sig  nogle  Lande 
i  den  store  Orient-Krisis,  æggede  og  agiterede  det  med  dobbelt 
Iver  paa  det  Omraade,  der  var  det  betroet.  Den  franske  Rege- 
ring, som  altid,  men  især  i  det  andet  Kejserdømmes  Tid  havde 
betragtet  Tunisien  som  et  naturligt  Appendix  til  Algerien,  rar 
meget  misfornøjet  med  Italiens  ivrige  Virksomhed,  og  man  kan 
slet   ikke   bedømme,   til   hvilke  Konflikter  denne  Rivaliseren  kunde 


rripolitanieri  og 

have  rort,  hvis  ikke  [unisiena  Tilstande  selv  uventet  hurtigt  havde 
fremkaldt  en  Afgjøreli 

Gjentagne  GrænseoverskrideK.-r  fra  Khumir-  (ikke  Khrunnr 
Stammens  Sidt*  helt  oppe  i  Vasalstatens  nordvestlige  Hjørne  be- 
vægede den  franske  Regering  til  Forestillinger,  der  vare  uden  Re- 
sultat af  den  simple  (i rund,  at  Beyens  Magt  ikke  naaede  ud  o 
hana  Residensstads  Enemærker.  Hvis  det  er  sandt,  at  den  itali- 
enske Afsending  i  Tunis  forledte  rieyen  og  hans  Raadgiv.re  til 
1  LiNstctrrighed  eller  Tvetydighed,  saa  kunde  han  øjensynligt  ikke 
gjøre  Franskmændene  nogen  større  Tjeneste.  Vel  gav  Mohammed 
es  Sadok  sig  nogen  Tid  senere  Skin  af  at  ville  tugte  Grænse- 
stammerne ;  men  det  var  en  Komedie,  der  ikke  en  Gang  var  sat 
tilstrækkelig  godt  i  Scene,  og  som  ikke  forhindrede  den  franske 
Regering  i  til  sidst  at  sætte  sin  Ret  paa  Sværdspidsen.  Fransk- 
mændene rykkede  ind  i  Tunisien,  og  nu  var  der  ikke  længer  Tale 
om  Khumirerne. 

Begivenhederne,  der  i  Begyndelsen  vare  bundne  til  et  eneste 
Sted,  spillede  snart  paa  et  større  Omraade.  Medens  der  næppe 
blev  vexlet  et  Par  Kugler  med  de  gjenstridige  Grænsestammer, 
tog  en  religiøs-politisk  Bevægelse  i  Algerien  i  den  Grad  Over- 
haand,  at  den  ogsaa  bemægtigede  sig  de  for  øvrigt  let  æggede 
Sind  i  Tunisien,  ja  endog  i  Tripohtanien  og  til  sidst  fra  Mohamme- 
danernes Side  antog  Karakteren  af  en  Troskrig.  Beyens  Avto- 
ritet  var  den  første,  der  led  Skade  ved  disse  Begivenheder.  De 
franske  Tropper  maatte  skride  ind  overalt;  de  sloge  Lejr  paa  Kar- 
thagos  Ruiner,  bombarderede  gjenstridige  Kyststæder  og  bragte 
stadigt  friske  Tropper  i  Ilden.  Vel  var  der  stor  Alarm  blandt  Mo- 
hammedanerne i  Vasalstatens  fjærnere  Egne;  men  naar  man  ind- 
skrænker sig  til  »Allah«-Raab  og  til  at  svinge  Profetens  grønne 
Fane,  kan  man  i  Længden  dog  ikke  udrette  noget  imod  de  franske 
Tropper.  Saa  vidt  var  man  kommet  ved  Beyens  og  hans  mønster- 
værdige Førsteminister  Mustafa  ben  Ismails  høje  Visdom. 
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Førend  vi  slutte  ver.-  Skildringer,  maa  vi  ogsaa  gjøre  nogle 
Bemærkninger  om  den    hrøkde]  al   den   mohammedanske  Verden, 
sum  indbefatter  Distriktet  mellem  Tunis  og  det   atlantiske  Ocean. 
Tunis,  Algerun  og  Marokko  ere  Lande,   i  hvilke  [slam  ingenlunde 
danne  en  kompakt  Enhed.     Vel  ere  de  troende  ogsaa  her  ligesom 
andre  Steder  knyttede  til   hverandre  ved  den  samme  Bekjendelse 
og  de  samme  historiske  Skæbner;  men  om  Fællesskab  i  [nteresser 
og   religiøse  Forhold  kan  tier  ikke  være  Tale  alene  al   den   Grund, 
at  disse  Islamiters  ethniske  Forskjellighed  ikke  tilsteder  eller  dog 
i    alt   Fald    er    alt    andet    end   gunstig   for   et   saadant    Fællesskab. 
Abd    el  Kadr's  Opraab    fandt   f.  Ex.    kun  Gjenlyd   hos   de   arabiske 
Stammer,    medens   de    berber  ske   Kabyler   afsondrede    sig   fra  deres 
Trosfæller    og    handlede    paa    egen    Haand.      Man    forstaar   let    en 
saadan   Handlemaade,    naar   man    husker   paa   den  Kjendsgjerning, 
at  Araberne    ved    deres  Indtrængen   i  Nordvest-Afrika  ikke  gjorde 
mange   Omstændigheder    med   den  Befolkning,   de   forefandt.     Men 
denne  Befolkning  havde  for  længe  siden  omvendt  sig  til  Islam,  det 
vil   sige:  næsten  fire  Aarhundreder  tidligere,  da  det  blev  tilladt  de 
Beduinhorder,    som    under   den   fatimidiske   Kalif  Mostansir   havde 
samlet   sig  paa  den  højre  Nil-Bred,  at  gaa  over  Floden  og  trænge 
frem   imod  Vest.     Dermed  vare  hine  Lande,  som  den  Gang  endnu 
blomstrede,   viede   til  Undergang.     I  Stedet   for   at   tugte   de  gjen- 
stridige  Statholdere  havde  man  straffet  rige  Distrikter  med  dygtige, 
flittige  Folkefærd.     Islam    rasede   mod   sit  eget  Kjød   og  Blod,   og 
hvad   den   havde    skabt   for  Aarhundreder   siden,  tilintetgjorde  den 
nu   ved  Plyndring  og  Ødelæggelse.     De  berberske  Stammer  bleve 
trængte  tilbage  til  Oaserne  mod  Syd  eller  til  Atlasbjærgenes  Kløfter, 
og   der   er  aldrig  kommet  nogen   fuldstændig  Forbindelse  til  Veje 
mellem   dem  og  deres  arabiske  Fjender. 

Til  de  nordvestafrikanske  Stæder,  hvor  Islam  er  bleven  gjen- 
oplivet,  dog  uden  større  Held,  hører  Keruan  (Kajrvand)  i  Vasal- 
staten Tunis.  Det  er  Tunisiernes  hellige  Stad.  Her  arbejder  den 
strængttroende  Falanx  endnu  usvækket  med  tilladte  og  utilladte 
Midler  paa  at  trodse  al  fremmed  politisk  Indflydelse.  Stedets  Hel- 
lighed   og    Alder    passe    meget    godt    i   Agitationens  Kram.      For 
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-il  at  Befolkningen  staar  Keruan  som  et  hellig 
endnu  mange  Mirakler  kunde  ske,  naar  trængslen  naaed« 
Højdepunkt.  Dette  Keruan  havde  Moavias  Feltherre  Akba  Ibn 
Nasi  stiftet  i  Aaret  670.  Da  han  kom  til  den  Egn,  hvor  der  nu 
knejser  en  stor  Moské  med  høje  Mure  og-  et  mægtigt  firkantet 
Taarn,  fandtes  der  kun  et  Krat,  fuldt  af  vildt*  Dyr  og  giftigt  Kryb, 
saa  at  den  ommejadiske  Feltherres  Stridsmænd  ikke  var«-  ganske 
vel  til  Mode.  Men  Akbe  befalede  i  Profet.ns  Navn  Dyrene  at 
fjærne  sig,  for  at  der  kunde  blive  Plads  for  en  Bygd,  som  skulde 
være  et  Bolværk  for  Islam  indtil  Dagenes  End*-. 

Næste  Dag  vare  Slangerne  og  de  vilde  Dyr  forsvundne,  og 
den  nye  Tro  fik  mange  Tilhængere.  Men  dér,  hvor  nu  Moskeen 
knejser,  skete  et  andet  Mirakel.  Akba  kunde  ikke  finde  ud  af, 
hvor  han  skulde  indrette  Kibla  og  Mihrab  (det  Sted,  hvor  Bønnen 
holdes,  og  Nischen),  og  lod  saa  Gud  komme  over  sig.  Men  denne 
befalede  Feltherren,  der  laa  og  sov,  at  han  trøstigt  skulde  skride 
frem  ad  med  Fanen,  indtil  han  hørte  Raabet:  »Gud  er  stor!«  Ingen 
anden  skulde  høre  det,  og  dér,  hvor  Raabet  vilde  lyde,  skulde 
Akba  indrette  Kibla  og  Mihrab.  Saaledes  skete  det  da,  og  af  den 
oprindelige  Bygning  blev  der  senere  en  vældig  Moské  med  17 
Skibe  og  414  Søjler.  Skjønt  Moskeen  og  Staden  kun  ligge  et  Par 
Dagsrejser  fra  Byen  Tunis,  er  det  dog  endnu  ikke  lykkedes  nogen 
lkke-Mohammedaner  at  komme  derind.  Kun  den  vældige  Murfir- 
kant og  det  knejsende  Taarn  —  begge  beliggende  ved  Kanten  af 
en  sumpet  Slette  og  træløs  Udørk  —  ere  sete,  beskrevne  og  teg- 
nede af  rejsende.  Men  Moskéen  selv  er  saa  hellig,  at  dens  Vog- 
tere ikke  en  Gang  behøve  at  adlyde  Beyens  Befalinger. 

I  det  hele  taget  ere  Tunisierne  i  Løbet  af  de  sidste  Aar- 
hnndreder  komne  alt  for  lidt  i  Berøring  med  fremmede  Magter  til, 
at  de  skulde  trænge  til,  at  de  hellige  Mænd  fra  Keruan  gjorde 
deres  Indflydelse  gjældende.  Anderledes  var  det  fat  i  Algericu, 
hvor  Mohammedanerne  paa  et  tidligt  Stadium  fik  Anledning  til  et 
glødende  Had  mod  de  fremmede  og  de  kristne.  Mavrernes  For- 
drivelse fra  Spanien  havde  ogsaa  ramt  det  algierske  Omraade 
haardt,    især    den   Del,   der    mod    Vest   grænser  til   Marokko,    hvor 
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det  yndige  Tletnsen  paa  n\  havde  vakt  den  for  længe  siden  bleg- 
nede Kaltfdrøm.  Forbilledet  til  alle  de  paafølgende  Afskyeligheder, 
Partimord  og  Kristenslagterier  havde  for  øvrigt  ikke  nogen  Mos- 
lim, men  derimod  en  Kristen  givet.  Det  var  den  store  Mavrer-  og 
Kætterforfølger  Kardinal  Kimenes,  som  i  Aaret  1509  under  Sal- 
mesang holdt  sit  Indtog  i  det  ødelagde  Oran.  Der  manglede  kun 
lidt  i,  at  Fanatikeren  selv  skred  i  l-orvejen  for  Stormkolonnen  med 
hævet  Kors.  Men  Oran  blev  af  Spanierne  gjort  til  et  ma.'gtigt 
Bolværk;  det  var  i  næsten  tre  Aarhundreder  (1509—1792)  Strids- 
æblet  mellem  de  fanatisk  kæmpende  Mohammedanere  og  de  gru- 
somme, lumske  fremmede,  som  ved  enhver  Lejlighed  ryddede 
blodigt  op  blandt  Algeriens  Befolkning.  Vel  holdt  nogle  algierske 
Voldsmænd  sig  skadesløse  derved,  at  de  paa  deies  Sørøvertog  toge 
Tusender  af  kristne  til  Fanger  og  indespærrede  dem  i  Algiers 
Kastel.  Til  sine  Tider  vansmægtede  der  tyve  tusend  eller  flere 
ulykkelige  i  dette  Kristenfængsel.  Naar  én  af  Sørøverhøvdingerne 
(som  f.  Ex.  den  bistre  Kejr-ed-din  »Rødskjæg«)  tilfældigvis  v:.r  i 
daarligt  Humør,  lod  han  tre,  fire  tusend  lænkede  Slaver  dræbe 
paa  én  Dag;  eller  han  lod  dem  foretage  Havnearbejder  ved  Høj- 
vande, ved  hvilken  Lejlighed  der  omkom  Tusender.  Endnu  i 
Ludvig  XIV. 's  Tid  hændte  det  sig  ved  et  Bombardement  af  Staden 
Algier,  at  Konsulens  og  andre  Landsmænds  Hoveder  kom  flyvende 
Franskmændene  i  Møde.  De  Tog,  som  de  franske,  spanske  og 
hollandsk-engelske  Flaader  i  Løbet  af  flere  Aarhundreder  foretoge 
mod  den  algierske  Sørøverstat,  kostede  altid  store  Ofre  og  bragte 
kun  sjældent  den  allermindste  Fordel.  Det  er  altsaa  intet  Under, 
at  det  maatte  komme  saa  vidt,  at  Frankrig  endelig  skred  energisk 
ind  og  gjorde  Ende  paa  Beyens  Magt. 

Det  hører  ikke  her  hen  at  berette,  under  hvilke  Omstæn- 
digheder dette  skete.  Vi  ville  kun  minde  om,  at  Marabuterne 
strax  efter  de  franske  Operationers  Begyndelse  ilede  med  at  præke 
»den  hellige  Krig«.  Størst  Indflydelse  havde  Mahi-ed-Din  af 
Stammen  Haschem;  men  da  han  afslog  at  overtage  Ledelsen,  til- 
faldt dsrine  hans  Søn  Abd  el  Kader,  Islams  berømteste  Parti- 
gænger  i    Nordvest-Afrika   siden   Salem   ben   Tumis   og   Arudsch's 
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rid,   det   vil   sige:   siden  Slutningen   ai  det   i  ,    og   Begyndelsen  ai 
det    15.  Aarhundrede.     1    hvert   Hlfælde   var  Abd  (-l  Kader  in| 
Zelot    ai    almindelig   Art.     Han    var    from   1  delig,   venlig 

vindende,  desuden  theologisli   og  videnskabelig  dannet  og  var 

get  mere  egnet  ti]  at  være  Fører,  som  han  ogsaa  viste  rapper* 
hed  i>g  Bravur  i  Kampen  og  ikke  plettede  sine  Dyder  med  en 
eneste  Skjsndselsdaad,  saaledes  som  de  moslimske  Hærførere  have 
for  Skik,   naar  de  bekæmpe  de  kristnr.     M<-n  den   Begejstring',  der 

jælede  ham  og  de  Masser,  han  havde  kaldt  til  Vaaben,  nyttede 
dog  intet.  Endnu  kort  før  Katastrofen  saa'  han  sig  nødsaget  til 
at  skride  ind  mod  sine  egne  Trosfæller  og  at  storme  Marokka- 
nernes Lejr,  da  disse  havde  sluttet  en  Overenskomst  med  Fransk- 
mændene. 

Man  vilde  dog  tage  Fejl,  hvis  man  troede,  at  Abd  el  Kaders 
Bedrifter  ere  glemte  i  hans  Land.  Araberen  føler  sig  nu  til  Dags 
lige  saa  meget  tynget  af  det  franske  Herredømme  som  fordum  af 
det  tyrkiske.  Marabuterne  have  beholdt  deres  Indflydelse  paa  alle 
Omraader,  og  et  af  deres  uindskrænkede  Privilegier  er  nu  som 
før  det  at  kunne  præke  den  hellige  Krig.  Marabuterne  bevogte 
Helgengravene,  fra  hvilke  der  udstrømmer  undergjørende  Kræfter, 
de  udøve  fromme  Gjerninger,  samle  videbegj ærlige  Folk  om  sig, 
pleje  dem,  der  lide  Nød,  forkynde  Orakler,  forhindre  Blodsudgy- 
delse og  stifte  Fred.  Antallet  af  deres  Tilhængere  er  uhyre,  i  alt 
Fald  større  end  »Dschuadernes«,  Kriger- Adelens,  hvis  Indflydelse 
først  kommer  i  anden  Række.  Hermed  er  ogsaa  Franskmændenes 
Stilling  lige  over  for  de  arabiske  Mohammedanere  (Kabyler)  i  Al- 
gerien  betegnet.  De  have  vel  mere  Indflydelse  paa  de  berberske 
Mohammedanere,  for  det  meste  dog  kun  forbigaaende  Indflydelse 
efter  de  foreliggende  Omstændigheder  og  Tidsforhold. 

At  Kabylerne  ugjærne  eller  slet  ikke  gjøre  fælles  Sag  med 
Araberne,  har  ikke  forhindret  hine  i  at  opstille  deres  egne  Pro- 
feter. Den  ene  af  dem,  en  vis  Bu  Mazza,  optraadte  i  Fyrrerne. 
Han  havde  med  en  gammel  Spaadom  som  Grundlag  forudsagt 
Franskmændenes  Undergang;  men  da  disse  under  Pelissier  udrøg 
Dahra-Grotterne,    mistede    han   snart   alle   Tilhængere.     En   anden 
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Kabyler-Profet    var  Bu  Barlah,    en  Mirakelmager,     om  forstod    at 
gjøre  ufrugtbare  ECabylerinder  frugtbare  og  kunde  stampe  Penge 

up  af  Jorden.  I\ia  Grund  af  den  første  Kunst,  der  betvivledes  al 
Bureau  araber  blev  han  en  Tid  lang  gjemt  bag  Laas  og  Slaa; 
men  senere  fortsatte  han  sine  profetiske  Bedrifter  i  Bjærgene.  Da 
endelig  hans  Tilluengere  i  Slutningen  al  Halvtredserne  opdagede 
at  han  var  Falskmøntner  og  følgelig  havde  let  ved  at  stampe 
Penge  op  af  Jorden,  var  det  fuldstændigt  ude  med  hans  Kredit. 
Han  blev  Røver  og  Bandit  og  var  ikke  mindst  haard  imod  de 
Stammer,    som    en  Gang  havde  staaet  venskabeligt  ved  hans  Side. 

De  gjentagne  Opstande  i  de  sidste  Decennier  bevise,  at  den 
religiøse  Fanatisme  i  Algerien  stadigt  finder  ny  Næring.  Ansvaret 
for  saadanne  Begivenheder  falder  til  Dels  paa  den  franske  Sty- 
relse, der  just  ikke  har  vist  sig  at  være  mønsterværdig.  Især 
frygte  de  indfødte  de  saakaldte  »Bureaux  arades«,  i  hvilke  de 
franske  Officerer  for  det  meste  i  Forening  med  de  indfødte  Schejker, 
Khajder,  og  Aghaer  skalte  og  valte  ganske  vilkaarligt.  Det  be- 
høver derfor  just  ikke  at  være  moslimsk  Fanatisme,  naar  en  eller 
anden  Stamme  angriber  et  saadant  Bureau  og  nedsabler  den  le- 
dende Officer  og  hans  evropæiske  Omgivelser.  Den  franske  Ad- 
ministrations Svaghed  holdes  for  øvrigt  i  Ligevægt  ved  en  anden 
Svaghed :  Svækkelsen  af  Slægtsskabsfølelsen  hos  de  forskjellige 
arabiske  og  berberske  Stammer. 

Værst  have  de  indre  Forhold  i  det  sidste  Aarhundrede  vist  sig 
at  være  i  Marokko.  Dér  er  det  især  Scherif-Dynastiet,  der  med 
sine  blodigste  Repræsentanter  som  Muley  Ismael,  Muley  Abdallah, 
Muley  Abderrahman  og  flere  andre  viser  Exempel  paa  et  sandt 
Rædselsherredømme.  Det  frygtelige  Tyranni,  som  øves  af  disse 
»Profetens  Efterkommere«,  der  med  uhørt  Voldsomhed  drive  deres 
Uvæsen  i  Residenserne  Fez,  Marrakesch  (Marokko)  og  Mekinez, 
føles  imidlertid  langt  mindre  af  Mavrerne  end  de  pinlige  Minder 
om  de  blodige  Forfølgelser,  som  deres  Forfædre  maatte  døje  fra 
de  kristnes  Side.  Hos  intet  af  Islams  Folk  er  Hadet  mod  Kristen- 
dommen  saa  indgroet  som  hos  Marokkanerne.  At  dette  uover- 
vindelige Had  ikke  dør  hen,    derfor    sorge   de    i   levende  Live  >um 

Orienten.  |  | 
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ler   tilbedte   ►Helgene     at  Jemduscha-Ordenen        nog 

Pak,   der  er   fuldt  ai    Udslet   og    Utøj    og    hvu    Huler 
ukrænkelige    I  ilfiugftssteder. 

Hvis  det  Kaldt  en   aaadan   Helgen   ind  at   begjære  en   Kone 
eller   Pige,    vilde    ingen    troende    vove    at    prot  Kvinderne 

flygte  derfor  tor  disse  Gud  velbehagelige  Mænd,  naar  de  ser  dem 
langt  borte,  Især  tor  [ssavah-Ordenens  slangeædende  Dervischer, 
som  i  et  Anfald  af  guddommeligt  Vanvid  vilde  voldtage  enhver 
K  inde,  de  mødte.  Den  største  Opbyggelse  og  religiøse  Stimulation 
have  de  marokkanske  Kristenhadere  i  et  Skuespil,  som  Issavah- 
Dervischerne  undertiden  give  til  bedste,  ved  hvilken  dejlighed  de 
æde  hele  Fade  fulde  af  levende  Tudser,  Firben,  Skorpioner  og 
Slanger. 

Man  ser,  at  disse  frommeste  af  de  fromme  paa  en  værdig 
Maade  slutte  den  Kjæde  af  religiøse  Fanatikere,  som  begynder 
med  de  hellige  i  Keruan  og  ved  Marabuternes  Hjælp  snoer  sig 
gjennem  Saharas  og  Algeriens  Oaser  og  op  over  Atlasbjærgent-  til 
de  marokkanske  Berberes  Stæder,  hvor  Islams  Støtter  vandre 
pjaltede  og  udslaaede  omkring  og  æde  Slanger  og  Skorpioner. 
Det  er  et  Billede,  som  er  mere  afskrækkende  end  noget  andet  i 
den  islamitiske  Verden.  Naar  den  evropæiske  Kultur  vil  være  saa 
vidt  fremskreden,  at  den  kan  forebygge  disse  Afskyeligheder,  kan 
man  næppe  sige  bestemt  nu.  Men  Fremskridtene  ere  store,  og 
hvad  der  er  sket  i  Algerien  og  ser  ud  til  at  skulle  ske  i  Tunisien, 
det  vil  ogsaa  om  ikke  alt  for  lang  Tid  komme  til  at  gjælde  for 
Marokkos  Vedkommende. 
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Den,  der  fastholder  de  forskjelligartede  Fænomener  i  Islams 
Verden,  ægges  let  til  at  bedømme  dem  efter  deres  Grundaarsa^er 
og  til  at  søge  at  blive  klar  med  Hensyn  til  disses  Kavsalitet. 
Allerede  Ordet  »Islam«  giver  os  en  Nøgle  til  mangen  gaadefuld 
Ejendommelighed  hos  hint  Religions-Samfund,  der  nu  sikkert  re- 
præsenteres af  mere  end  200  Millioner  troende.  Dette  Ord  betyder 
»Hengivelse«,  nemlig  til  Gud,  den  eneste  og  evige,  hvis  lige  ikke 
rindes  i  Himlen  og  paa  Jorden.  Deraf  opstaar  den  skarpe  Mod- 
sætning mellem. Islam  og  den  i  Følge  moslimsk  Anskuelse  poly- 
theistiske  Kristendom;  thi  en  Treenighed,  der  paa  samme  Tid  er 
en  Enhed  forekommer  Moslem'en  at  være  den  største  Modsigelse. 
At  han  i  sin  egen  Troslære,  men  endnu  mere  i  den  af  denne  ud- 
springende Ethik  finder  en  Mængde  Modsigelser  ophobede,  det 
indser  han  jo  rigtig  nok  aldrig.  »Der  er  kun  én  Gud,  og  Mo- 
hammed er  Guds  Sendebud  (Profet)«  —  saaledes  lyder  den  første 
Trossætning,  til  hvilken  de  to  Hoveddogmer  om  den  guddomme- 
lige Almagt  og  Alvidenhed  føjes.  Det  er  paafaldende,  at  Dog- 
merne om  Retfærdigheden  og  Helligheden  næsten  træde  ganske 
i  Baggrunden  for  disse  Grunddogmer.  Om  en  altomfattende,  fra 
Guddommen  emanerende  Retfærdighed  og  om  Gud  som  ubetinget 
Modsætning  til  Synden  som  saadan  véd  Koranen  intet. 

I  moslimsk  Forstand  betyder  »Tro«  kun  det:  at  være  en  Til- 
hænger af  Profetens  Religion.  Her  er  ikhe  Tale  om  en  indre 
Tilnærmelse  til  Gud,  om  Trangen  til  at  granske  sig  selv  eller  til 
at  hæve  sin  Sjæl  til  det  højeste  Væsen.  Den  Slags  Ting  kjendes 
ikke  i  Islam  og  medens  man  i  Evropa  langttra  definerer  en  For- 
sømmelse af  visse  dogmatiske  Former  som  Irreligiøsitet,  anser 
Mohammedaneren  derimod  det  stive  Formvæsen  som  identisk  med 
Religiøsitet.     Saaledes  er  ogsaa  Bønnen  i  islamitisk  Forstand  ikke 
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et  end  et  ydr    Bevii   for  rroen,  det  vil  sige:  en  nu  I 

Ise  al  vu  emonielle  Love,  onder  hvilken  den  bedende  tor 

det  meste  ikke  tænker  paa  noget  eller  lige  saa  hyppigt  selv  af- 
bryder sine  Bønner  med  1  ale  ai  fuldstændig  profan  Natur.  Saa- 
kildrer  f.  Ex,  Brugsch  to  bedende  Peisere,  der  samtidigt 
spille  ►Trictracc,  paa  følgende  morsomme  Maade:  Gud  er  den 
eneste  og  evige  <iud!«   —    fræk  til  venstr  Han   avler  ikke 

og  er  ikke  avlet!«  —  Pas  dog  paa!  —  »Og  intet  Væsen  er  som 
han!«  —  Du  maa  jo  tage  sex!  —  »Gud  er  meget  stor!«  —  Du  maa 
betale,  hvis  jeg  taber!  —  Det  plejer  ogsaa  tit  at  finde  Sted  under 
Bønnerne  i  Mekka,  at  en  fanatisk  Sunnit  raaber!  »O  Allah!  jeg 
søger  Tilflugt  hos  dig  mod  denne  Verdens  Skjændsel«  —  men  saa 
pludselig  bryder  af  for  at  brøle  til  en  schiitisk  (kættersk)  Perser: 
»Du  forbandede  Søn  af  en  forbandet,  du  Svin  og  Broder  til  en 
So!«  Der  findes  ogsaa  blandt  Perserne  Fanatikere,  som  ikke  ved 
nogen  Overenskomst  lade  sig  berøve  Retten  til  at  udskjælde  Omar 
—  denne  »skabede  Hund«. 

Den  fromme  Moslem  er  altsaa  ingenlunde  hos  sin  Gud, 
naar  han  forretter  sin  Andagt;  han  er  i  det  højeste  aandsfravæ- 
rende.  Bønnen  er  hans  religiøse  Kef,  og  det  til  Gavns,  naar  han 
af  Mangel  paa  Kjendskab  til  det  arabiske  Sprog  ikke  forstaar 
Bønneformularen.  Dertil  er  Islamiten  fuld  af  Overtro,  hvilket  er 
naturligt,  naar  der  er  Tale  om  en  Religion,  som  overlader  alt  til 
en  højere  Styrelse  og  ikke  giver  den  menneskelige  Vilje  noget 
Spillerum.  Orienten  er  et  sandt  Eldorado  for  Folk,  der  ere  util- 
regnelige i  aandelig  Henseende.  Medens  i  Okcidenten  enhver 
Profet  bliver  erklæret  for  gal,  gjælder  omvendt  i  Orienten  enhver 
gal  for  Profet,  eller  dog  i  alt  Fald  for  et  af  Gud  benaadet  Men- 
neske, hvilken  Omstændighed  for  øvrigt  mangt  et  usselt  Individ 
benytter  sig  af  til  under  fingeret  Vanvid  at  begaa  alle  Slags  Ud- 
skejelser uden  at  blive  draget  til  Ansvar  derfor.  Ved  Siden  heraf 
finde  vi  da  meningsløs  Tilbedelse  af  saakaldte  »Helgene«.  Saa- 
danne  af  Gud  elskede  Mænd,  der  særligt  ihukommes  af  de  rettro- 
ende, have  deres  egne  Gravkapeller  eller  i  alt  Fald  større  Grav- 
steder,   for    det   meste   paa   fremspringende   Punkter,   smukke   Ud- 
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sigtssteder  eller  i  hyggelige  Kroge  mellem  Træer  og  sprudlende 
Kilder.  Disse  smaa  Mavsoleer  røbe  sig  allerede  i  lang  Afstand 
ved  deres  blandende  hvide  larve,  uden  hvilken  man  i  Orienten 
næppe  kan  tænke  sig  et  Bygningsværk,  som  skal  glimre  særligt 
ved  sit  Ydre.  Derfor  træffer  man  ogsaa  for  det  mest«-  snehvide 
straalende  Moskeer,  lysende  Kiosker,  omgivne  af  grønne  Træer 
og  —  hvad  der  vel  er  mindre  tilfredsstillende  —  fuldstændig 
Ædruelighed,  hvad  den  indre  Udstyrelse  af  alle  Templer  angaar, 
i  det  den  hvide  Kalkgrund  kun  hist  og  her  afbrydes  af  grønne 
eller  blaa  Medailloner  med  Korancitater  i  Guldskrift.  Man  er  end- 
ogsaa  i  Stambul  gaaet  saa  vidt,  at  man  simpelt  hen  har  hvidtet 
Dolmabagtsches  Marmorpalads  tillige  med  andre  af  Sultanernes 
Pragtkiosker.  Det  er  almindelig  bekjendt,  at  de  skjønneste  Fresker 
og  Mosaiker  i  Sofie-Moskeen  ere  begravede  under  et  saadant  Kalk- 
farvelag. Ved  Helgengravene  finder  man  ikke  sjældent  et  broget 
Udvalg  af  Pjalter  hængende ;  thi  saadanne  gudelige  hensovne  Men- 
nesker ere  ganske  særligt  i  Besiddelse  af  lægende  Kræfter,  og 
mangen  levende  venter  at  blive  helbredet  for  sine  Skrøbeligheder 
alene  ved  Berørelse  af  Gravstedet.  For  Resten  blive  ogsaa  leven- 
de Personer  kanoniserede,  og  en  saadan  »Helgen«  kan  til  trods 
for  den  store  Tilbedelse,  der  bliver  ham  til  Del  fra  hans  Trosfæl- 
lers Side,  dog  i  moralsk  Henseende  lade  lige  saa  meget  tilbage 
at  ønske  som  mange  Individer  hos  os,  hvis  Selskab  man  er  fuld- 
stændig berettiget  til  at  undgaa. 

Paa  den  anden  Side  er  der  Momenter  i  Mohammedanerens 
religiøse  Liv,  som  man  paa  ingen  Maade  kan  nægte  sin  Anerkj  en- 
delse. Saaledes  den  store  Kjærlighed  til  Dyr,  som  han  hyppigt 
behandler  med  større  Hensynsfuldhed  end  sine  anderledes  troende 
Medmennesker;  dernæst  hans  uforanderlige  Overbevisningstroskab 
i  religiøse  Forhold,  der  ved  Siden  af  den  skadelige  og  forkastelige 
Fatalisme  særligt  viser  sig  i  en  enestaaende  Offerberedvillighed, 
saaledes  som  jo  f.  Ex.  den  tyrkiske  Soldats  Tapperhed,  der  er 
blevet  til  et  Ordsprog,  især  maa  henføres  til  hans  Religiøsitet.  Vi 
sige  »især« ;  thi  Islam  er  lige  saa  lidt  udelukkende  den  umiddel- 
bare Anledning   i  Henseende   til  Opofrelsen,  som  den  er  det  til  de 


forsk  Ifejl,   der  stikke  i  de  islamitiske  Folkefærds  Blod. 

ia    med    Hensyn    til   fysisk   Mod   er   Folkekarakteren   først 
fremmest  det  afgjørende  Moment    1  saa  Henseende  kunne  P 
Osmaner,  Kurdere,  Arabere,  Kabylere,    rscherki  s.  v.  ikke 

bringes  under  én  1  [at 

Et  Spørgsmaal,  der  i  vore  Dage  er  blevet  til  et  ligefrem 
brændende,  vedrører  de  moslimske  Folkeslags  politiske  Forhold  til 
deres  anderledes  troende  Herrer.  Der  er  skrevet  omfai 
Værker  om,  hvor  vidt  de  moslemske  Folkeslag  skulde  være  i  stand 
til  at  tilstede  en  Gjenfødsel  med  et  indre  Udgangspunkt,  hvor- 
ved de  kunde  befries  fra  den  tolvhundredeaarige  Stivkramp* 
hvilken  de  have  hvilet.  Hoved  vanskeligheden  i  saa  Henseende  er 
Panislamismen.  Det  er  hidtil  ikke  lykkedes  at  bryde  Enhedsideen 
i  [slam,  hin  Enhedsidé,  der  har  sit  stærkeste,  uovervindeligste  Hol- 
depunkt i  Sammensmeltningen  af  det  religiøse  og  verdslige  Herre- 
dømme. Lad  end  de  Islamiter,  som  staa  under  kristne  Sceptere, 
tinde  sig  i  et  saadant  Herredømme,  der  i  hvert  Tilfælde  er  dem 
ubehageligt  og  besværligt,  Kalifen  er  og  bliver  dog  deres  egentlige 
og  eneste  politiske  Overhoved.  Et  saadant  statsretsligt  Paradox 
er  kun  tænkeligt  i  orientalske  Lande.  Der  er  en  Sætning,  som 
fik  fornyet  Vigtighed  ved  at  blive  indført  i  det  ottomaniske  For- 
fatningsdokument  af  2$.  December  1876,  og  den  lyder  saaledes: 
»Sultanen  er  Kalif  over  alle  Mohammedanere.«  Hvis  Begrebet 
Kalif  kun  var  theokratisk  (som  f.  Ex.  Pavens  gejstlige  Overhøjhed 
for  kristne),  saa  var  der  ingen  Grund  til  at  se  noget  betænkeligt 
heri ;  men  Kalifen  er  og  bliver  ogsaa  enhver  Moslems  politiske 
Overhoved,  fordi  en  Adskillelse  mellem  det  religiøse  og  verdslige 
i  Følge  Koranens  Bestemmelser  er  en  Anomali. 

Den  moderne  Histori-  er  fuld  af  Exempler  paa  denne  Nega- 
tion af  Mohammedanernes  politiske  Afhængighedsforhold  af  deres 
kristne  Herskere.  Hele  Islams  Organisation,  dens  strænge,  i  tolv 
Aarhundreder  ikke  brudte  Disciplin,  dens  indre  Tomhed  som  Følge 
af  Manglen  paa  enhver  Driv-  og  Spirekraft,  den  inderligste  Sam- 
mensmeltning af  det  religiøse  med  det  profane,  der  kommer  til 
Udtryk   i  Koranen,   fremdeles   den   islamitiske  Sædelære,    som   nok 
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kjender  til  en  ydre  religiøs,  men  ikke  til  nogen  borgerlig  Moral, 
og  saaledes  ikke  lader  di  n  enkeltes  sædelig«'  Værd  komme  til  sin 
Ret,  endelig  den  Omstændighed,  at  den  hellige  Bog  .  den  en< 
Guds  A  aben  baringer,  tillige  er  en  borgerlig  Lovbog  f<>r  Moham- 
medanerne: alle  disse  Ting  bevirke,  at  en  gavnlig  Forstaaelse 
mellem  de  beherskede  (Islamiterne)  og  Herskerne  (de  kristne)  paa 
den  ene  Side  og  |'<ia  den  anden  Side  en  Reform  al  [slam  ere 
utænkelige,  saa  Længe  enhver  rettroendes  Sjæl  er  opfyldt,  som  al 
det  helligste  Bud,  ai  Bevidstheden  om,  at  Koranen  er  ukrænkelig. 
Men  da  alle  disse  anførte  Ting  ere  uforenelige  med  den  moderne 
Kulturs  Maal  og  Øjemed,  gives  der  kun  to  Muligheder:  Enten 
maa  Mohammedanerne  anerkjende,  at  Sætninger  i  deres  Koran  ere 
uholdbare,  og  saa  ere  de  ikke  Moslemin  længere,  eller  de  finde 
sig  ikke  i,  at  der  røres  ved  alt  det  vedtægtsmæssige  og  traditio- 
nelle, og  saa  ere  de  i  ideal  Forstand  kun  »Kalifens«,  Undersaatter 
og  saa  daarlige  Undersaatter  som  muligt  i  kristne  Riger  og  til- 
lige ubrugelige  lige  over  for  enhver  civilisatorisk  Bestræbelse. 

Et  andet  paafaldende  Fænomen  i  Islam  er  det,  at  Religion 
og  Sædelighed  paa  alle  Omraader  falde  saa  lidt  sammen.  Reli- 
gionen er  alt  for  Islamiterne,  Sædeligheden  intet;  det  vil  sige:  i 
Følge  deres  Anskuelse  findes  der  i  det  hele  ikke  noget  usædeligt, 
naar  man  ikke  handler  imod  det  religiøse  Ceremoniale.  Det  er 
derfor,  at  der  i  Orienten  findes  Mennesker,  der  som  Følge  af  deres 
umoralske  Liv  vilde  være  umulig'e  i  det  evropæiske  Samfund  eller 
i  alt  Fald  stadigt  vilde  komme  i  Berøring  med  Kriminal-  eller 
Politiretten,  men  som  dér  ere  højt  ansete,  naar  de  simpelt  hen  kun 
gaa  for  at  være  »religiøse«.  Vi  have  allerede  berørt,  hvorledes 
det  for  øvrigt  er  bevendt  med  denne  Religiøsitet.  Islam  er  jo  en 
Religion,  der  bestaar  af  ydre  Ting  og  ikke  lader  indre  Rørelser 
komme  til  Væxt.  Naar  man  vil  gaa  for  at  være  et  religiøst  Men- 
neske, er  det  tilstrækkeligt  at  efterkomme  de  kanoniske  Bedeøwl- 
ser,  at  nære  uforsonligt  Had  mod  anderledes  troende  og  strængt 
at  iagttage  et  Par  Fastebud  og  Afholdelsen  fra  Vin;  naturligvis 
kun  tilsyneladende;  thi  i  Hemmelighed  forstaar  den  moderne  Mos- 
lem   at  handle  ganske  anderledes.    Men  alle  disse  foregivne  Dyder 


udelukke  ikke,  at  vedkommende  »trængt  troende  ere  i  enhver  li 
de  højst   amoralske,   hengive   »ig  til  alle  tænkelige  Laster, 

,   uærlige,   bestikkelig  i   det  heli  nre  et  Liv, 

-•l  vilde  være  utænkeligt  j  el  evropæisk  Samfund 
Man  kjender  den  Grundsætning,  at  Samfundet  er  som  Fami- 
lien og  Staten  som  Samfundet  Tyngdepunktet  ligger  altsaa  i  de 
sædelige  Grundsætninger,  paa  hvilke  FamUiesarnfundet  er  I 
og  vi  træffe  da  i  Islam  en  Man- cl  paa  Faktorer,  til  hvilken  man 
maa  tage  saa  meget  mere  Hensyn,  som  det  netop  er  en  Mangel, 
d^r  beror  paa  Orientens  Livslove,  og  som  aldrig  vil  kunne  afhjæl- 
pes uden  en  fuldstændig  Omvæltning  paa  det  sociale  og  religiøse 
Omraade. 


